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رقمی الناشر: 


مركز القائمية باصفهان للتحريات الكمبيوترية 


الفهرس الاح نح نان اح نان نان نح ان حا احا نان ان احاح نان ا حا انحن ا ا اح اح ان ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ااا ؤ ؤ ۵ 
بحار الانوار الجامعه لدرر اخبار الائمه الاطهار المجلد ۴۴ : تاریخ امام حسن و امام حسين عليهما السلام ہے دی دہ رو ل میت ۱۳ 
اشارہ موم قوج وک د جد دح ده مد یرہ جم عرش کے فك یی عرد وت ید خرن عو کے یی سرد یرت یہ عم مہ فر خی عرد جد اش ہوجو عجو مھ جرت کے تب عر وت فر مع مت ذه وو مھ مہ عنم یو نه جا ۲۳ ۱۲ 
تتمه أبواب ما يختص بالإمام الزكى سيد شباب أهل الجنه الحسن بن على صلوات الله عليهما عا بين ا و ا 
باب ۱۸ العله التی من أجلها صالح الحسن بن على صلوات الله عليه معاويه بن أبى سفيان و داهنه و لم يجاهده و فيه رساله محمد بن بحر الشيبانى رحمه الله إن 
الأخبار ۷۵ 

EE EES «\»‏ نا كنك تن نتن ا OE E‏ ا E‏ ا ا e e‏ ی 7 

«I»‏ عدو عو ا ا مو ی ی ی ی و ی و لقم سود اندع حلت و 

بیان دسسسسبپدسسس««سسسسسسسسسسسس««سآس 

روف پوس یه ھجب ووبو‌ EE‏ وچ فصو جوم بویوْیٗجىلسسوفوبو چو وو فو وو ساقي لاجو مقي وپ مون لعن كي می وق 

1۸ مر ا‎ 121 ê وو راوید مد رر وا کر یرام و بر یرٹ ھا ویر ھا ۳ یر 100909999999999 |[ |[ رھ مار‎ «Ff» 

إيضاح سا جات پا ید ا ا سب یج هی ا ہے ہے ا ا 

r sae cemeeta aka و و چو سور سو جوا و وا وروی و چو ھا وش و دو و ص اجام ع سا و مع اود‎ ESSE SASS «A» 

»۶« جو ہہ ذخ م ا ا ا ویھومم یم وہس ز SSAA ALESSI RORURAAEAALAAASERATSA AEA‏ ۵ ۲۰ ۳۶ 

A EE E لہس‎ EE َو‎ E تھا پیش‎ E E «V» 

۸> ای جع e a RR‏ اھ و e r RA‏ او یرام مز یراو یناز مر |[ |[ |[ |[ |[ |[ |[ | |[ |[ |[ |[ |[ |[ | |[ |[ O‏ ہت می رر یدرو E‏ ز 1 ز2 وھد 1 1 1 1 1 RO E‏ 

۹> وھ ود یں حك ود جر شوج سو وہ مھ و سو وع یو سس سو سو ھ وس سای جوع جع مده و جر جع ساکع ردو مھ وھد شع ہیی کو سس مو ےا رھ چس مع مگ سمع ےا رم یلمع سای کو سس مو وھ هراب ۶۲ 

توضيح ملسم مه م مه م مم م م مم ممم م مم مم م م مم مم مم مم مم م م م م مم مم مم م ممم مم مم یی م2 

تذییل ۳ 

باب ۱۹ كيفيه مصالحه الحسن بن على صلوات الله علیهما معاویه و ما جری بینهما قبل ذلك افاکو وی ی یا ی وس جاک ی اس ای سا سس ا۴2 
الأخبار سر سر کٹ مر ار مر مر سر مر مر تک تا تو فا کا و و ا تا کا عم ا تر نر 

۱> عم وک بت سید جرک سر چ ھھھ قد ھی حمق ع جره کم حك صق مھ ضس جع سر جع اد جك کو ےکھد چو ھھھ الجاع حم طاح ع بت سا وق کت ماع عدج با عاد وق a‏ و عع رج حلست تدك ساسع ها أل 

۰۲ و عو و ود ی کم بس ERE‏ یکو بد یر دیش سای کو رد اه وی مو کی ها خاش تا کو باب E‏ رک ا اب نوا اپ کور و ERE‏ بد بت رر درا کو ہد اب بخ سا کات بای خیم جوا کو E‏ قرب کت و لی شا ی کور سا فی ور ا با ٩:۷:‏ 


۹2 کی وو و وو یتور مد سج تو ا تو را ف وي تو بوه ا سيوج تد رد ھی فاه ری لو وه و اود مر تد و را وط قد ھی تو چو راد ور ود و تد رد ھی را ف وي لو سک م مود مو دي ا و وي ا وک 22 وا مو نطو می لی یو ھا لو من ود سے مر لم ا ا کا کے 
«A»‏ ا کا ای کی و مس :32 وو ای مل ای وه یز نه و می اہی وا ره هه ایم نجه اہی ا ی ا ول ا ا ا وم مر و PVE‏ 
إيضاح ح00 ت ۰ 
Re RR A >۹)‏ مد EEE‏ سم هد یه سس جع یساس مس یج یه سیر یه سا تب ده ی EERO‏ یہی ا 1 ۱۲۰۵۲ 
»1۰« ما و مھ عئام مرو پر و ع لاص اب زوا و بدا اہر ہز کی و ع رادرب جا و عدا نا ہر جد ساك وو عد علط لی ددجا ل و ںی ساعد وج و مر ہوا با و بدا الع عد ہے و عد اہر پا و عامط نہر و بت یر کیو ہی مر و اب ا و ا ےپ ی پا ا ۱۲۳۱۳۵ 
بیان ا ا ا ا ا ا ا ا یر یر یر یر رر رر رر رر رر << 
۰۱۱ سمه مم مم مه ممم ممه ممم م مه ممه م م مه ممم م مه ممه م م مه ممه ممه ممه مم مه ممم م مه ممه مم مه مم مم مه ممه مه مم مه مم مه ممه مم م م مه م م م مم مه مم 0 7 
بيان ت ا ۲۱۷ 
TE SEES ۰۱۲‏ کے کی کو وج چو E SEES TSE E SE‏ عاد ل NAN SESE ESSE EEE TES‏ 
بیان <<( 
رف وو مجع عات م كك لادان بدائد افق ا ی کپ ا مه مت ی یپ دا ی دم با مت له مد ی هت هب ی ا ی مد مت ی کی پا هه هه مد ادك له بت ی 18 77 
)۴> 1 0 کک 22 2 ۱۲۲۳۰۲ 
۸ف حاب مادا سوم ابوت با باس تاماه ہہ و كم ساب پا شاب سای واي ہمیچ و بر الماع و وم ہشن وا اب سید وپ رت شب ہاو مہ موی وپ وب سواہ سنہ وا وی مہ تو و مس باب سید پاپ وپ کت بس اط ب۳۹۷۳ 
۱۶« بھی شت2ت جح دہ وك عع قد قرع دی وت مر جع عع كد قرع کم موہ مرح 2 دم قد قرع دع موہ عع لجح قد مدع مد ماد ع دم دك قرع دی لا ده عه تمہ مک لوم مه مم میا پا ہے 
بیان -پپبپب-پ سوریو 
باب ۲۱ أحوال أهل زمانه و عشائره و أصحابه و ما جرى بينه و بينهم و ما جرى بينهم و بين معاويه و أصحابه لعنهم الله WILE‏ 
الأخبار 98 8< 08080408 دج ور 89 778969799040098 ٹر و E‏ دہ ا اک کت ایآ )۹۴۹۷۱ 
»\« ع لاح ماك ع سو اہ اسر عجر اکم ایا سد وف کہ ایا عرس قم نجوه اوت وت جم ايلم ره ونون ابحعا بد مع دم اام ره نج ساب سد مك اح مايه ور ور نج ماب ع عم اح ع ابام عجره لا م اع ديه مق جرع اکس مره لاه ماع نرت ا اپ 
«Y»‏ لم مي اي ا ياس صا ال تاي ا عمسا E e E E‏ نے رھ شارت کہ فراع Dh‏ 
ARAS DSS «»‏ مرو ہام ARAS‏ ال و سک اھر که عام As CAR‏ سس AAR‏ نم سیم رنب ور سر بات وس ال رت سای سرع RRA A SRSA‏ دوع SES‏ مم ۳[ ۱۳:۲۲ 
«fF»‏ عاق يدم وس ماما مان تمي تح ماما ناكا وہای توم وپ ہیی مھ وہای وب يعدت اب مايا ناكا بان تام مما عات ہویم بايد ب اه حا وام جات E‏ مايا ب كنا ماع ات مرک مو ناكا باون مرا ياك E‏ ابا بات اي 53 
ESSE «A»‏ جم وہ Ess ES‏ کہ جم مع ورت جات se ESS Ess‏ تاج سره وت ع وخ وہ اھ و ہے ویک کہ چچ وچ عسوت ہپ جرب ناد جرد جع چو فی و و ۱۲ 
بيان م ا م ل نم سن ان سن نان سنن سانانا سانانا سانانا سا نا سا ساسا سا سا سا ساسا سا نا سا سانا سا نا سا ساسا نا ساسا ساسا ساسا س ۷ 
م4 Eê‏ موف ع وا عه معد اع ہد EMSER‏ جد :را را ام جد چم جز ودع اسب اموا و 16 جد تو مرج ھا جد دی جد دون كوا ا جد يد با اج دہ یر اه يداك مھ رہد تو رجي مي ع یھ عدج سو ودع دی بد و مج عد ع عد رس و عد جل مدي سحا وعدا معط عدي مم ۳ ۱۲۰۲ 
«V»‏ اده اانه اده مسومو تم تسج سس یه جع سوہ مہو ووه د جه سے چمچ جد چم سی مجو عيدو منج ع سم وھ سب ی مس وس ہے وپ پک ۱۳۰۱۰ ۸۳ 
«A»‏ :0 چ9 RENEE EE E‏ او جا PEE PEE IEE OEE CE OEE‏ جه دع موتح 2 وبا LTT ET‏ و ا نا 


E ا بل ا ا ا ل الات يننا مح لا ا ميو ا‎ EE «\Y» 


aan Esa A «۳.‏ مع کم ره مه سس جرح جوع ووه مام E a‏ جع gaa‏ ماع ARR‏ جع aaa‏ عم A SERS‏ شع Kaa‏ سس ور جاح وم کیم سم شم موم جرح ERS as‏ 


»¥ \« سره درك مايا د دا ری ع اش هک وناب ماده و ا ف ع کی اش م وق ع عات بسا وی یم مياه شوق باس شک منم فسات شخ رشب کم بارش فم ری بی کی کو رش را هس 


SNES SEGA OA TEARS دہ دش شک‎ TEAR OGTR | 610 «10۵» 


11111111100 جع‎ SEAS a SETA جہ‎ EDA ES SERTE جع‎ SEAS a SEA جع‎ SEAS هه‎ SETS ES SEE چے ےو شود سی‎ «\۶» 


«۱۳ 


«\ ¥» 


«1۵» 


«\۶» 


»؟١«<«‎ 


«YY» 


«YY»‏ تع ی ی سر یت E‏ ی جات وت جازم ید مر و سم یی سحي E‏ مس وو ا حو جو ع اش سق ب صرق توش جم توت شهب هر تع و سود بب سوام ام رم شر 


«Tf»‏ سیر ری ہو :رھ وک O ۳ OE‏ ۳ یدوس پر وو OES ASO‏ ۳ ۱ دک ی فان I‏ و EE E NE E ۳ 0 EC‏ سد مر ا O E‏ و رد بر 


EE EOE PEE EEE PEE EEE PEE E OPE EEO POE OTE «YA»‏ عي عه موت EE E‏ تشه 


EE SS سس ا‎ AES SERS 21 12 2 [1 ESO [| دوه سرت سب دس سرت کات وب و ای دا دوس رس کب در سس‎ E SO ES Aa «Y۶» 


ESBS «TV»‏ جع دم هم وم جع SED‏ جع Aa‏ ماما هم مه جرع ela Aa‏ دا جزها دام جع موصعم جم RES ASA‏ مد جر سره که سم جرح کچ جع یهام کم جرح جار ھک سد ا 


EST SS ESSE «YA»‏ جات حت EE ES E‏ یہ E ES E‏ جات بدا و يق E‏ مت ونه وي جات نیچ می چ بواجي بت بجاو بجی وت ھچ چو بت چچ 


آبواب ما يختض بتاریخ الحسین بن على صلوات الله علیهما هرجش نطو ی ف 


باب ۲۴ النض عليه بخصوصه و وصیه الحسن إليه صلوات الله علیهما DEES‏ ا لاا ونا ل سک واگ 


«\Y» 


>)۱۳( 


«١؟»‏ وه ود هع دج اق ابد یھو ور بعت ججوٌہ موت حي عه قو ع هه وم و سج هه ہس موه جهن ددمت EPEC‏ هع ع ون مش هه سس موه عقن مر موت عع عه موس سو وع مش یاهع 


COE SOS OE SORESA «TY»‏ رھ ریس مھ |[ |[ و ری | |[ وو وت |[ 1[ 1[ 1 و او |[ |[ |[ و مم و و و و EES‏ سے 


Se ۰۲‏ ےی ده تت و ا ا ای ما ا ا ہی ا ا عت و عه ع اناد دج ع و عا ع ا ہی و طنج دج ع و یی مع نج دج او ی ی وم یش ا ا 
روف ا ببببب0000101 رر کک کے 
روف OREO OEE‏ رد ول رر ایور ریا ھا ینار لا ری ور کر رز ریرج زی OO‏ سز رر مر رر ےزور مار مد 2 2 2 2 ز 1 2 1 OE‏ ا و کر ا ا 
«A»‏ ادع عع ا وا سا جمدي جوم وج سای جع اود 2 جمدو حي مادا ماك :ساد جاه مج وهاه وهای اطع چو جو و :زار و رھ وی و :یرود جو سو ھا يد ع جاه سره معام مم يعم .دسا فی SSR‏ ور جو درو ع يوي سس سا ماس وھ مر مھ و ا ۲ ۱۳۳ 
رو ادرو 3 اند د نا ورج سي ARAS‏ ب الوك و وس ع وعم جع عرس عم وس وعم جه عرس ع SARA‏ ع عم جع TIARAS‏ سي و سس سی و یو سی مر یی و ا ماع ۳۶۲۱ 
بيان مسس سه م م مم م م ممم م م م م مم م م م م م م م م مم م مم مم م م مم مم مم م م مم ممم م م مم مم مم م مم م مم مم م مم مم ممم م مم مم مم ممم مم مم مم م مم مم مم م ممم مم مم مم ممم ممم م ممعم ۶0 
«V»‏ کاچ ع عه حم سے وه ور ی مره ري ع سے کور کے ھی وع حصي كم جع موم ی ی ھھھ و ليو ير کے باعي م ع ہے حمر كم یع مود عي اع و دیو یر امود روي ۳690:0 
۸> سے و AS ES‏ وی جس وروسو چوچوھچوس یچ ع وض جه جوج روس 58ت تعسو عوثع موعو6قیجوھووسوووکوچپووچکھ وچپججچھھوھکوپ وو قرع وو وچ سو و سو یم و و می ست یم 3 ۱ 
۹> وہ ولنومب ہیی مب اھ لم مج ام د و a‏ لدم مااي دق وماد جم ؤم ما بده E‏ بشني معاد دوك مور قفن معنا سما ممیت لفل ومين و م لا يدي TPN‏ 
بیان 820 1 FPN‏ 
»1۰« رہ عم SAAR‏ فو رک بت تاک راوشس اج ع ماصخ وت جد وب یس و كاه عاد ره بت قد مايه رد لياه به ما ع لط رس ماج ع لان باه بج ات و قد دوہ یو یسب FEY‏ 
»١١<‏ عم اواب انیبان SOO E‏ جرب شا ساب ما E‏ شاب ساب باب مب شب ساب باب با کن ساب e EE‏ ۱۳۱۷۵۰ 
«\Y»‏ عه طلم فو تت وعدم وم مک وی عجموے كه مساك وم طاح ع دح وع جوعم وہ صاچھ عد و جع می مات جات وو جم وخ جو SASS‏ مع EEDA HE ERASE SSS‏ ماد رت یع وم می ہے ۴۹۹۴ 
۱۳« ی سم هه تس زد یه a‏ كو ناير ان دام a‏ هت ی شب SCA a‏ تسا شتسه ام 2 ٩۳‏ ۱۳۱۷ 
Ff»‏ \« لقم ع اع بح بسح سر عم جو ما بمب مدع کم سا ع عو ع جا رس سم ela‏ عرش با دس داع موسوم kl‏ رم مع موہ عم la‏ سا انم از ما بدا عوط ماج سر سا از رع برس رم بج ۷ ۱۳ 
ES ES TEES SES RES «1۵»‏ وا و وا ERIE TESTES ES ESD E TES ES‏ وك و نانع ER VERE‏ کے OT SEG SS EEE‏ ہے ہا 
»1۶« بآ ا کی ا یک دادع ع يا هد یا اک جاع ی اس ای کو ا سر و مہ O a e‏ 
بیان با سم سس سس سا سا سم سا دس سا سا سا دس مس سا سا سم سا سم سا سم سا سا سا 1+ صسىئ٘ئئئٔى"3ى ۴V7‏ 
۷« 0 اود مم ARS Ae e‏ عم EARS‏ یہ ہیر ےس مور ہام ید وہہ جورم [ LA‏ اع a RES‏ 
۸> وو آرواباو ایفام میر یڑ کف ‏ ایفام نک مک نا شقٌویٌ لوہ یکو ٘)بو E E EE‏ ہہ ھکیو تھ 010 ار E‏ 
»1۹« ود سن توت وجوم وم كل وه سا جرک کات سای وه وم شن وج موه کہ كن ون وہ چچاجھ عسوو اوہ وج جم وہ چ وع وخ کہ وه كن وہ عدا نه حم و کے سی لت مہ مصاع سرت چا کات شرب شاد جرد و ذم عع وت مت ۳۹۷۹ 
»۰« مور و وت مكو وى و وك جاح ی ی و مكب ود سو مه عدم ووم دو و اه ی ی ی ترون جه يزه لدي عدي وی کت وو و و و عدو يس حمق يه و و 
EEE E EEE EE EE EE e «T\»‏ عدت داك جات REESE‏ و یس SSE‏ عات الات جل سط BAN aE E E EES‏ 
«YY»‏ کر ہر نه وم شر رش رش رر E E‏ رر کرش شر كرت رش رش شر شر ہر کہ کہ ور 


E «TY»‏ مدت SE E E a A‏ وان د تو ةع تاك زا 


E «YF»‏ و وس و رد ریزو جا و وھ ھی سر رر رو جو و یآ بھی ا چو موی می سر و چو و و وی وا و اا وی وا و و وپ و 


E O E OE O EO OE EEO أ ع ع مث ا و و‎ O ع أ فوأ‎ EO OO OOOO هه‎ RE «YA» 


E A کیو‎ E E از شر ما یی‎ a E a r پور سوفن ای کور‎ 01010101007 «TV» 


SESS eS eae Sia تدع‎ ES Se Se رود جوا وید ا ھا‎ >۸ 


SS Tas >۳)‏ موا لع یہ کا وا ویج یہ مو "لیج تب اجب + بات ہوا لوت وہ ہوا بوب کہ وو اج 


«TY»‏ ای تک ا قد فق کرای می سر و SENE‏ اتوك بن سيسات ود E TEE RE ERIE EEE SEE‏ سد بقع ديام بترت 


LA حك اي تك ع ال یور حون بكو سور حي جو اش ابي کک را سر ا‎ SSIES خیب مسج یب سا عع ہد رم سی ماشہ ھی یسرم ضر اہ رم سس‎ SSAA a «TT» 


E E ع مو ا باس ہے سوت فی ہت ہے ماب وا باب ہاب سای يا اس بت ساب بای بجی ہنی ساب فا ھت‎ «Tf» 


«TA»‏ ھی كاد کچ یھ ےک موھ مل ےج سح ےک جرد تس رق ہت سرح شس نت چ چو تی عد ب یت شض ع عانم تت چ وه 


PEE OIE OEE BONE EE NEE EE E CEE ری ای عم سک میت ی ل‎ «fF» 


RESPIR ES EES ESER SST وج جوم ھچ چپ سب پا‎ «TA» 


»۹« 7 و 00199" 


«اع» Aa‏ سرع وی ARERR ER‏ سنج کر فا بان شض ASE EA‏ ھک RS A AR‏ پا 


«FY»‏ رودق حاط مض سوت لمت سے ماح تب بعل سی می شا العاف کوب موس شر بعد می موی جف بع مر موی تب ال تا مج رھاب ی وت مزع پا 


SESS SE ESSE ESSE a «FY» 


۳ E مور‎ ERDE A ER یر دو دو رمه‎ E و کر و‎ r r بد مر رد من یلو ور یور‎ a a ماع مود کرد‎ «FF» 


«FA»‏ یھ وو aa‏ ید ہیا ہد شور ریا رد یداد بی کی EDENE SSS‏ ی SNES‏ ری ھا ہو مور رہد ےم را 


>)۱۳( 


«\ ¥» 


»°« نو وده ع ری سد ود می ود عع ع ع روي عطي ع مي بع مي نھد ری ابي جوا ہد و ھا دہ رھ ا ہد وھ ہی ید بيع ہی مر ری ري ما ف ھی ع يي ہد بل بنع و وھ رھ ہی نو رر یچ رر بد معد چو شوپ لطي ا لدو عو رع ل ا ا پا کا کن 

«١؟» EE‏ ی SESS‏ عمو اش ل عا SSE SEEDERS SESS ESOS SESS OSES‏ مح مد ل واو عند كن مت عد ف ماوع عمد و ع تج ۳( 

017 EE E SEE ايده تت ارج ا يدع تون اباد د ا ل اد د ده د ابا ساد ا ده‎ SES «TY» 

بیان مر چو ا ا کہ یرہ ہیا خر ی سس مو ر جوت م راه جو م ر ا وة ر وساي جرد یت( 076 

«YY»‏ 2 رط د جاده کٹا سط ای کر ک :2 عاك نے جا دج درج اك ماد 2 نااك دۓ و ا نااك جات کر جوا ت رۓ ا 2 ناك سالاد ادك ود .كاك E‏ اسك یر ظا جرد ابس یت گر : ج رط رط CE‏ سن ددا علاط جا حا و عاد و ات رض ور ات او وا و کنا 

۵۴۹۷ سد وم جع بوجو و حت جرت حت بد ود مہ مس حت نات جع بد کے ہد و کہ کے سوج یط یک کے سوج کے و رت مت مت جو کے وہ عم کرو دہ وو عم ور دہ ہو عي كات حت عع عد حت‎ «TF» 

۵7۸ SESE EE DESE EE ESS E EEE E ES ا‎ EEE ES TEES ESE ع ا‎ EE «TA» 
1 بیان ا‎ 

باب ۳۲ أن مصیبته صلوات الله عليه كان أعظم المصائب و ذل الناس بقتله و رد قول من قال إنه عليه السلام لم یقتل و لکن شُبَة لَهُمْ و BF‏ 
الأخبار ۵۵۴ 
e aaa «\»‏ هد مه هد ی هت :۱۳۳( (م 

QAN EES RTE کے‎ ES a BE کے‎ E E lia SEATE E REE ےتا مہ‎ AS EE ES DEE DE E EE ia SEA gd تسس‎ e lia SE کک ا‎ E جک اش اک کےا کی‎ «Y» 

»« تس رس امھ مہ اب سید ماک ما ا مین وف وہ ا مہ کی نا وا ی اب ات دا ی ا وو کی ساح وا بر کی سید DOR e e‏ 

)۴> جوم وس فرعت شعاد ریت 4 5 دموع شه e‏ کات gS BE Sa‏ کش SESE‏ شه FES‏ وع E aE BE Sa‏ عبت عع و فو عاك وه E e EEDA E‏ مو نچ 48 

باب ۳۳ العله التی من أجلها لم يكف الله قتله الأئمه عليهم السلام و من ظلمهم عن قتلهم و ظلمهم و عله ابتلائھم صلوات الله عليهم أجمعين کھوکھ اھ اف سرت ۵2 
الأخبار 7 رم مر رم ود مر مر لد اد ا کا 
»١<‏ توه نادت 3323 2515225222252 2 235 252:25522552 2225 EC‏ پچغووو عن 2 2552235 2352 چیپ عدن هوق یکو ةدوم 82:25 

بيان ساحن ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا اا ا اا ا ا ااا ااا ااا ااا AFF‏ 

«I»‏ ات لداع هك اناما a e a‏ مان مان ع لاع ی هه ی هد سا م ع قط ماما لطا دعا دك ھی اعم 

۴۳ یتب‎ O E EEE TE EEE E EEE سره روت‎ EEE PE PE EE وو وم وب تا امس رمع‎ «» 

«fF»‏ برج عع ماع ام سير تح عاب جات يشاح بت اكد OES‏ سا برس پیات ی مرو بدا ساك باه کر بل SG ATO‏ باس تس سا اک برا دج بت با به کہ با عاك E‏ اب ديه و( 

بیان :سپ ٗٔ ٰں/ى ۸ 

«A»‏ ا a a‏ ی می ا و رر کر رر وف موی E‏ می شش و یا مورک یر RA‏ 1 مر و یش لا مور ز 2 2 2 E r‏ ده یب ز12 121212 1 1 1[ مد ھی وھد در مد ری کر یو یا دوک ا DR SEA‏ پر پا اک ای ات 

باب ۳۴ ثواب البكاء على مصيبته و مصائب ساثر الأئمه عليهم السلام و فيه أدب المأتم يوم عاشوراء و ام ٗی ماه ویر کوشا مخ وص ۵۶8۸ 
الأخبار ا لش ا م مامه متشا مم دم سود مج و سا مه دی دع 098 
۱> ا اج ونه أو ول ع ل وو ومني ا لماي واج جل مس يوي جو ان ا باط وا د طحو باط طن لعو امود ايو ا مم ل اماف ا م نات عاك بام د لعن للا مل رطام a‏ اليه لي م فا ع سك ابام کے اکپ ا SP‏ 


روف ات بت یت ای سب بت بت دیع ا EE EE‏ ہہ مع وی مہو بر تب مب بات وت کو مس و ہے و ہم ۷۲۶۰( 
«f»‏ ند یور e‏ رھ و راھد ہر ھا ہو رد ہی و و و راشرس ز 12 10101012 10 سد بر E‏ ات 
«A»‏ رب زی ما سرد ما اموه ی ی مم و و ی سه موه و ر وھ ی ی عوك و و و و ابا وود و ويه ببدم و و ی تھ بد يدي تھا ی 
«f»‏ 2 ات خاک یدج سا بلط ابو EERE OEE‏ 1 0 با 0 1 1 ةي مرج با بدا کر 2 2 سید 2 2 2 2 212 12 1[ راک 1 1 1 E O O OE‏ دج O‏ ی ۵۷۱ 
بيان ل ل م ا ا ل م م سن نس سن نان انان سانانا سانا سانانا نا سا نا سا سا ساسا ساسا ساسا سا سا سا سا ساسا سا سا ساسا ساسا = AVY‏ 
۹2 ی جک بے موی می م aE Sa Saal le SS SE‏ یھ سس وب وھ یڈ مھ ریو و ما PASSES‏ 0۷ 
«A»‏ مسوم موم عم عر a‏ سر جع و ماع عام اد سر هب عم کوج مس رت طم ماع هدع سم ما برجم برع جع aaa‏ سار تب کم سر مات سيرد ع بن ۱۲۳ ۷( 
بيان حت مس366 ۸1 
)۹> بر ےعقاو دوا رط د وت امامت داح ع يام اھر تد سياما هك دامع مہا نان ل تد ساياما هت دامح ع بام کک ونع ساياما داك داحم ع يام گھب تما عات وف تدم يدام کب فنع سوام و تد ےا کم و تد ما قد اد ع باس طح کہ ۱۸۵ 
as «1۰»‏ وی ا پا فاك کا او اب ا ا اماك کیا و کب ما ا دك یا ESS‏ دہ اوت پاپ کے واد دك 6 لام 
SSSA »١١<‏ کال گرد جج کر دی سے مر و TESS‏ ےکی ھچ AES‏ جع شرع کی سی DENTS‏ می پا راس دی سی ARENAS‏ جع شر سرن ع سورس کے جع DE TS‏ سح AE NAS‏ مھ شر ہہ دک ها ۵0 
«\Y»‏ روپ مسر اواب باس اب سا وا يك كبا می وك لاك شاب سای وا بر عا دايا وأ کاب سای ماك يك شب ساب وك تب تباب سر ماك يك کب ساب وا و شا ساب ماك نك كما داعا وك عبت کاب ساب دا يف شب ساب ياك سا باب ساید ی کب ساب دعاب و ا کیا 
)۱> سوھٹ تح حجن خش کک کک کک ق VPS‏ 
بیان س00 ۳ٌبی۳۳ی۷۳۳۳۷َ۷ٔم ::٘و٘وٰ۹۹۹ ۰ 
)۴> لعا ع نع داع مع مہ را مور عع ویر مس دعو ع ایر مراع ررکم ہورم جا داپمس هوه ع جام رع طم عوج مر او ورس جا دج ع طم اع د هزه وام ما اه ع عتم ما مزهت عو ماع مارک امب مد هذا BVA‏ 
«۵ ۱» چو دو جا وا يل جاتن ب ينوم ودع ES‏ و وا تن ودع و واو جن ادن و وا نو ودع او وا جو جح سے پر وا نو واد کو وا چاو یج ہے و وا نو جاع او نوج کہ وا نو وا وہ ای سی پا ESSE‏ 
۱۶« وھ سا اہ یسا عرد اعد ا وم اجک دلخ عياط عد لاجد لابا عد ا ی اک نیا ی عبات حا الما وی a‏ تدر اع ہب حت ع ۵۷۹۷6 
922 پا انا ء ہاو امو ا جا ی ام ادا هلد دك ات تما ی ات ی هت مت نت ی داك ی ات هت اب وا پا وا ایا لت بت مت اب وت ای وا ا ات تب ہپ وا هت هد کاو وا جا سا وا وا کا ۵0۸ 
ESA >۸‏ سور سا کرت وم ماوع سا سم قم سه و عم ماشہ پا اھر سف EAR eR‏ رش ASAR‏ سم سر سای سرن ہو ور سر SSSR‏ سل رس سای موس رقم سوت وھ جوا ا ترک شروش کر بر سب A TESS‏ 
»۱۹« ود ع جع کو یہو بھ طف ‌ یب بے مك جات عاج كات E‏ مد جا ع دا موی ما و کم کپ ۵۸5 
»٠٠١«‏ سو شه شع وم وہ جع EES‏ مہ تصجوععوہ ےہ جع عم وہ تا بای چ عابتا ری سرت جات اعد وج وہ مجامج عسوت کے و ہہ عداو ه عد وت کات شن ذه مع Sag‏ ۵۸۲۲ 
>١)‏ مالس و دا حو مام بح الم ذا وا ميو واي وى اميكح مادعا تدم ع وام حمالم دض مان ماوع جما حا لم اد وو سا رت ترما حو سال ات ا ا سا رہ كوا a‏ ا ۵۸۹۴777 
«YY»‏ ری و E‏ ای بر معا ا كد 22ھ ط دی برس کرد زار یرد ی دحك می ما رودت اس مرك دارو اك دی جرع EE‏ و تاه پر مرچ یی دیع دک SESE‏ عدج دا رد رك لز د مرج ددع اد OATES‏ 
SEE «YY»‏ لل ESS ES SESS‏ ع اه HSS SESS‏ 0۸۴ 


۵/۸۷۷2. جدہ تح وہ‎ E سج‎ a E a E ah ا‎ a E ا‎ «TF» 


OANA 22 22 سد سط سس ع رج‎ SSE رع جرد اہی تك‎ SESE دا ہے رھ ہی کر رھدا ےی طس اد حطس جا دہ ہد :ہی دك‎ EEE EES EE EEE دم عرد جو یی سی كاد دك کس و یں سک جاع كد‎ ESE تر زط مكاعد د یی زس‎ «TA» 
۵٩ ماش کے کے وب کے کے ہج رج ہر‎ E رہ دق عا عا عه دا کات بای خاش‎ E بيان‎ 
E ESE ا‎ SONE OUEST بوكر‎ e ہوا مر دس ۳ یه ع یں رتو وج لوح لمي‎ ۳ O BC بو یر شر بو‎ E «T۶» 
۱ ی‎ E a حمس وا فا سي عم عرد مرح اموي ديرم عي ب رمو لس اوم سو وو سو ا بده ع عد سو مو‎ «TV» 
۵ 1 1 EC مرت با انس مرت ک‎ CT E E CE CT «YA» 
۵۹۳ بيان انان ان نان ان ان نان ان نان ان نان ان ان نان ان ان ان نان ان انان ان ان ان نان ان انان ا ا ت‎ 
ON ASSESSES EEE مر سس زی دص سط كح اس ا سس سس‎ SEE ASS «T4» 
مو زک ماعو جم ی سیر سا مرو ی وک کے سر کے جع کے سم رم جع رت کم بسح ها سم جع سکم دم کرک مع ر و د‎ «۲۰« 
8357 ماق جا كدج هه جه دع پوس ود بيني يه و ی ی ی‎ «1» 
۵۹۷ بيان س اا اا ااا ااا اا ااا ااا اا ا اا اا ااا اا ااا ااا اساسا اال‎ 
وا يا ا ااا ااا ا‎ «TY» 
VASES عم فد هد‎ SEES دنع‎ STERA دام‎ BEES ھی‎ SERE مھ‎ BRERA سی‎ BERZA ES BEREK داع مک تكد سی‎ SERE داع‎ SERA جع‎ SEES جع‎ SERETA ام‎ BES SESS «TT» 
e مہہ پا وب بج سو با می اب سا‎ e َو مہہ مال‎ E تباب كال ناه‎ E E وپ مو ہو ہو و‎ ae «TF» 
83405 مومع عم ہی‎ SEES وع عم مع دع‎ SSS E SELE SSA E SEs دع وع‎ SS مو‎ Ss بے وع‎ SS مو‎ Se دع‎ eS ES یمر و کت موم بے جع‎ «TA» 
E ا یع کل 1[ ےو میں ی که وا میم ا وا بی کت می اک می کی ا وا مو داوم هب کی سا وب 1 1 1[ 1[ 1[ 1[ 1 1[1 1[ 1 1 1[ [ 1[ [ 1 1 1 رطع رن کر 1 2 1 1 12 کف ی کنات شک سی سے‎ «T۶» 
18 ھکد تد می عالط یم اماج 2 اد و قاع بج الس‎ Sena برج هرح ایس اداه ير اماج رد ری رھ يداح جع اك لزج ماح ھکر ا‎ EER اط سی کی دنو‎ AEE وو داع سر‎ EASA ماع سه‎ AS لوھک جا‎ «TV» 
PON ESASA ہپس یچس چپ‎ ESSA AVATAR ESEREN TEDSTER RAVES ی 2 ی 2 و ی‎ EES «TA» 
2 لھا با‎ E تا یاج ترش‎ E باب ۳۵ فضل الشهداء معه و عله عدم مبالاتهم بالقتل و بیان أنه صلوات الله عليه كان فرحا لا يبالى بما یجری عليه‎ 
25 E CE E E CREE EEE EE EER مضه قم بیع ع ني چو وھ وت کچھ کر وهی وب باه دومع‎ REE EE الأخبار‎ 
E REA جا کا‎ SA سا سر عرش کر‎ RCS رم جو کی ساد رد برد سای‎ READ ساد ا وه سر سر یه رم دو ساد برد دس مااع مد اہی سرع کی اذك ره سرد‎ EES و ات سارک سو سر سد دنر و سای سک باه‎ ARES ام کو‎ «\» 
کے‎ E E ERE E E EEE E CE E EOE CE ON «Y» 
PERKS aks ilê kimê EE REDA SEES ÊÊ a aaa بک کے جع عسوت طمن ون عدخ‎ >۳ 
FE SS د جا بود ا ا ا ا ا ا‎ a ا ا ا ا اص ا‎ E O لابج مان ا‎ E O a a a «Ff» 
RE بیاجع ی عس باہ ہما رشع باقع عاب مو زياج ھا وو مج یں‎ GELE GEME ORES SASSO ERE اح عاج ساك اس ج ہی اھ نک واه اساي جك يدق و لهاي و2 جاه یہ سای ع ہد سو کہ اطاط‎ «A» 
21 سوہ‎ EEE EES باب ۳۶ كفر قتلته عليه السلام و ثواب اللعن عليهم و شده عذابهم و ما ینبغی أن يقال عند ذكره صلوات الله عليه‎ 
۶۱ (۱2 2 ا‎ E OS E SD DO LE DS EOD OS EBE E الأخبار سس سے سس‎ 


روف DURGA‏ عاتن و اج هج وه جه ا ا طعت ع و یو و ا ا ا سای نج دج ول مع نج مج او مع ا ا ا ا پک رو ای 25 
»« 1 ا ا و 
OO OREO OREO OEE «f»‏ ینار ری ور کر یر شر OOOO OEE OOO E‏ : 
«A»‏ و اهاي يج هاه ع هذه SER ESED SURE SKE‏ 2 مالم ع FUT GUERIN EBES SAS ESER SR‏ 
رو RASRA‏ ب اتوت و وس ع توعد جع موس اعم و سه وعم جه عرس می جسیم TIARAS‏ لون جد اس ف 0ع تدم ع سي ع جد ماس ف ع تدم ع سي ع سج اسع م 01 
۹2 لج اج وه یا RR ERDE a‏ جا ا باحو ا ور را ا م ل ا ا ا بت وو ناو رپ ی۲ 
«A»‏ ”موم ی 
st >۹)‏ مهو مع طمع 2ض جنع مض و مع ممعي 22 ع وبع مقي وام حوره عبج واه جنع د هاه مج ع عه مجع دج ودع دع واه وحم عرد ری تا وه وه جر ده ار( ۶۱ 
»1۰« م عاتن ع مضع سايم کرت تد مارح عفر وف ندم ايام اکب مدع امات وق ندم کیب تزع با سکیا سید وف نما کک ہمت مات داح ع ايرام کک ل ون سيا عا وت وف اك سايم کک وت مارا ات دام اح کیب ےھر من ماما بت وی ہے کر |۶۶ 
بیان م ار پیج عم ار 2 پا او دج E‏ ۶۱۰۷ 
a 92‏ اك المي مد جع دش مك جمد وم فو بج و عع لاط كه بح امم هت ریش اتب یت دیش وس جرج ترآ شا چرس جع تاش رس رت روطب لصوم لوط ايه جو يدوه امام جات وض عاد وہ وی سارت PVP‏ 
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٭| ترجمه | 


تتمه أبواب ما يختص بالإمام الزكى سيد شباب أهل الجنه الحسن بن على صلوات الله عليهما 


باب ۱۸ العله التی من أجلها صالح الحسن بن على صلوات الله عليه معاوبه بن أبى سفيان و داهنه و لم يجاهده و فيه رساله محمد 
بن بحر الشيبانى رحمه الله 


ع» [علل الشرائع | | أبى عَنْ سَعْدٍ عن البق عن ائن فَضَّالٍ عن تَغلبة عَنْ معز بن أبى ضر عَنْ سییر قَالَ ال بو جر عليه السلام 
و مَعى ایی با سییر اذگز نا آتوک الّذِى نت علیه فان کال فيه |غراق ناک عَنْهُ و ان کات 2 نشوا 0 9 
اتکلم قال اپو عفر عليه السلام آشسک عَتّى أكفيكك إن ال ای وضع ول الله صلى الله عليه وآله عند علي عليه السلام 
من ره كان میا و تن بده کال كافرا ثم ان من بعد الس عليه اسلا فلت كي یکون پیلک مره قد كان مه ما 


كان دَفَعَهَا ای مُعَاوية ال اشكث فاعم ہما د صَنَعْ لا ما صَنَع لكان أمرٌ عظيم (1). 


| ترجمه |علل الشرائع: از سدير روايت شده است كه روزى امام محمّد باقر عليه الس لام در حالى كه يسرم همراه من بود به 
من فرمود: عقيده ات را برای ما شرح بده تا اگر افراطى در آن است مانع آن شويم و اگر نقصى دارد تو را راهنمایی كنيم. 
هنگامی که خواستم سخن بگویم آن حضرت فرمود: دست نگه داز تا برايت یت بگویم» هر كس به علم و دانشى كه پیامبر خدا 
نزد حضرت على ابن ابی طالب عليه الشلام نهاده ايمان داشته باشد باشد» مؤمن است و کسی که آن را انکار کند کافر خواهد 


بود. 


يس از على عليه ال لام» امام حسن عليه الشلام نيز داراى همین مقام است. گفتم: چگونه امام حسن عليه الشلام نيز همین مقام 


به آنجه انجام داد آ گاه بود» اگر اين كار را انجام نمی داد مصيبت بسيار بز ر گی رخ می داد - .١‏ علل الشرايع ۱ . 
** | ترجمه | 
»¥« 


عء [علل الشرائع] حَدَّتَنَا علِنُ بن آخمد بن مُحَمَدٍ محمد عَنْ مدب موی بن دَاودَ ال عَنِ ان بن أحمَذ بن اللَيِثِ عَنْ مُحَمّدٍ 
جو سس ری تی جآ کر قال 2 نا | بو مالفا عَنْ أبى س ميد عقیضا قَالَ: لک لسن ئن عَلِىّ بن أبى طالب 


عليهما السلام بَا ابْنّ رَسُولِ الله لم دَامَنْتَ مُعَاوِيَة و صَالْحْتَهُ و قَذ علفت أنَ 


.١ -١‏ تراه فى علل الشرائع ج ١‏ ص ۲۰۰ و هكذا الحديث التالى. 


الع لک دوه وَ أَنَّ مُعَاويَة ضال بَاغ. 


ال یا با روید أ مت الله کعالی زره علی علق و إقاماً عدم غد أبى عليه السلام قلت ی كَالَ 
اله صلی الله عليه وآله لی و لِأَخى- اس و این ٍمامان كَامَا أو فا فلت بی كَالَ فان دنام ز قُمْتُ و 
ا با سيد عله فضالحتی لِمعَاوِيَ له نضاله ز شول الله صلی الله عليه و آله لی ره و کی 


۳ 
2 اس 


من اديه ولیک کار ازيل و مُعَاويَه و راکفا اويل یا با یجید ذا كنْتٌ إِمَام مِنْ قبل الله تَعَالَى ذکره لم يجب 
2ا أن نه گت ای تا یی ماود اوھ 1 ٣‏ ملسا أل تَرَى الْحَضْدَرَ عليه السلام لما 


من 
2 
ع 


خرن نو فاعم رام تاره بر ی عليه لسلام لاشجاء وج الي مه عَليه حَنَّى أَخْبَرَهُ فرضدی هَكذًا أنَا 


6 


سَحطتم عَلَی بجهلکم ب بو جه الْحكمَه فيه و لو لا ما أت آ ما ترک من شتا علی وجه اض أعد د الا قتل. 
قال الصدوق رحمه الله قد ذکر محمد بن بحر الشیبانی رضی الله عنه (۱) فى کتابه المعروف بکتاب الفروق بين الأباطیل و 
9{ 


فى هذا المعنى و الجواب عنه و هو الذى رواہ آبو بكر محمد بن الحسن بن إسحاق بن خزيمه النيسابورى قال حدثنا أبو طالب 
زيد بن أحزم قال حدثنا أبو داود قال حدثنا القاسم بن الفضل قال حدثنا یوسف بن مازن الراسبى قال: بايع الحسن بن على 
صلوات الله عليه معاويه على أن لا يسميه أمير المؤمنين و لا يقيم عنده شهاده و على أن لا يتعقب على شيعه على عليه السلام 
شيئا و على أن يفرق فى أولاد 


ص: ۲ 


۱- ۱. عنونه النجاشی فی رجاله ص ۲۹۸ و قال: قال بعض آصحابنا انه كان فى مذهبه ارتفاع و حدیثه قريب من السلامه؛ و لا 
آدری من أين قیل ذلك. 
۲- ۲. الراشی خ ل فى الموضعین. 


من قتل مع أبيه يوم الجمل و آولاد من قتل مع أببه بصفين آلف ألف درهم و أن يجعل ذلک من خراج دارابجرد(۱). 


قال و ما ألطف حيله الحسن صلوات الله عليه فى إسقاطه إياه عن إمره المؤمنين قال يوسف فسمعت القاسم بن محيمه يقول ما 
وفى معاويه للحسن بن على صلوات الله عليه بشی ء عاهده عليه و إنى قرأت كتاب الحسن عليه السلام إلى معاويه يعدد عليه 
ذنوبه إليه و إلى شيعه على عليه السلام فبدأ بذكر عبد الله بن يحيى الحضرمى و من قتلهم معه. 


فنقول رحمک الله إن ما قال يوسف بن مازن من آمر الحسن عليه السلام و معاويه عند أهل التمیز و التحصيل تسمى المهادنه و 
المعاهده أ لا ترى كيف يقول ما وفى معاويه للحسن بن على بشی ء عاهده عليه و هادنه و لم يقل بشی ء بايعه عليه و المبايعه 
على ما يدعيه المدعون على الشرائط التى ذكرناها ثم لم يف بها لم يلزم الحسن عليه السلام. 


و أشد ما هاهنا من الحجه على الخصوم معاهدته إياه على أن لا يسميه أمير المؤمنين و الحسن عليه السلام عند نفسه لا محاله 


مؤمن فعاهده على أن لا يكون عليه أميرا إذ الأمير هو الذى يأمر فيؤتمر له. 


فاحتال الحسن صلوات الله عليه لاسقاط الايتمار لمعاويه إذا آمره أمرا على نفسه و الأمير هو الذى آمره مأمور(٢)‏ من فوقه فدل 
على أن الله عز و جل لم یؤمرہ عليه و لا رسوله صلی الله عليه و آله أمره عليه فَقَدْ قال ال صلى الله عليه و آله: بل مُماءٌ عَلَى 
مُفی ء(۳). 


ص: ” 


۱-۱. و سیجی ء منا وجه ذلک. 

۲- ۲. فى المصدر المطبوع ج ١‏ ص ۱۲۰۲ كأمور» و فى الطبعه الحجریه« كأمر» و سیجی ء بيانه من المصئّف- رضوان الله عليه- 
لکن بحتمل أن یکون مصحف: بآمور». 

۳- ۳« المفاء» هو الذى صار فیئا للمسلمين» و« المفى ء» هو كل مسلم أخذ ذلك المفاء عنوه» فلو كان ذلك المفاء المأخوذ 
كبيرا يجوز للمسلمين قتله و اطلاقه منا أو فداء و لو كان. صغيرا لم يبلغ الحلم جاز لهم استرقاقه و هكذا اطلاقه منا أو فداء. 
لکن المراد بالمفاء فى هذا الحديث: الذى صار طليقا بالمن عليهء صغیرا كان أو كبيراء فحيث كان المسلمون حاكمين على نفسه 
بالقتل أو الاسترقاق و لم يفعلوا ذلككء بل تكرموا و منوا عليه بالإطلاق» ثبت لهم ولايه ذلكك كما فى ولاء العتق» فلم يكن له أن 
يأمر و لا أن ينهى و لا أن يتأمر على المسلمين قضاء لحقوق تلك الولايه. و وجه ذلك أن المسلمين هم الذين أعطوه و وهبوا له 
آثار الحياه و الحريه» بحيث صار يأمر و ينهى لنفسه» يذهب و بجی ء حيث یشاء فلو صار يأمر و ينهى المسلمین و يتأمر عليهم» 
انتقض عليه ذلک و كان كعبد يتحكم على مولاه. هذا مرمى قوله صلی الله عليه و آله:« لا يلين مفاء على مفى ء» أى لا يكون 
الطليق أميرا على المسلمين أبداء و لو تأمر عليهم لكان غاصبا لحق الاماره» ظالما لهم بحكم الشرع و العقل و الاعتبار» فحيث 
كان معاويه طليقا لم يكن له أن يتأمر على المسلمين. 


حکم هوازن الذين صاروا فيئا للمهاجرين و الأنصار فهؤلا-ء طلقاء المهاجرين و الأنصار بحکم إسعافهم النبى فيئهم لموضع 
رضاعه اق 


ص: ۴ 


.١ -١‏ الضمير فی١‏ حکمه» يرجع الى الفی ء؛ أى من أحكام الفی ء حکم آسری هوازن الذين صاروا فيئا للمهاجرين و الأنصار 
يوم حتين. 

۲- ۲. أتى رسول الله وفد هوازن بالجعرانه و كان مع رسول الله صلی الله عليه و آله من سبى هوازن سته آلاف من الذرارى و 
النساء و من الإبل و الشاء ما لا يدرى ما عدته, فقالوا: یا رسول الله انا أصل و عشيره و قد أصابنا من البلاء ما لم يخف عليكك 
فامنن علينا من الله عليك و قام رجل من بنى سعد بن بكسر يقال له زهير. فقال: يا رسول اللّه! انما فى الحظائر عماتكك و 
خالاتكك و حواضنک اللاتى كن یکفلنک. و لو آنا ملحنا للحارث بن أبى شمر أو للنعمان بن المنذرء ثم نزل منا بمثل الذى 
نزلت به» رجونا عطفه و عائدته علیناء و أنت خير المكفولين. فقال رسول الله صلی الله عليه و آله بعد كلام: أما ما كان لی و 
لبنى عبد المطلب فهو لكم فقال المهاجرون: و ما كان لنا فهو لرسول الله و قالت الأنصار: و ما كان لنا فهو لرسول اللّه. راجع 


سيره ابن هشام ج ۳۲ ص ۴۸۸. 


و حکم قریش و آهل مكه حکم هوازن (۱). 
فمن آمره (۲) 


أو من الناس كما قالوا فی غير معاویه إن الأمه اجتمعت فأمرت فلانا و فلانا و فلانا على أنفسهم فهو آیضا تأمیر غير أنه من الناس 
لا من الله و لا من رسوله و هو إن لم يكن تأميرا من الله و من رسوله و لا تأمیرا من المؤمنين فیکون آمیرهم بتأميرهم فهو تأمیر 


منه بنفسه. 


و الحسن صلوات الله عليه مؤمن من المؤمنین فلم يؤمر معاویه على نفسه بشرطه عليه ألا يسميه آمیر المؤمنين فلم يلزمه ذلكك 
الايتمار له فى شی ء أمره به و فرغ صلوات الله عليه إذ خلص بنفسه من الإيجاب عليها الايتمار له عن أن يتخذ على المؤمنين 
الذين هم على الحقيقه مؤمنون و هم الذين کب فى قلوبهم الإيمانَ و لأن هذه الطبقه لم يعتقدوا إمارته و وجوب طاعته على 
أنفسهم و لأن الحسن عليه السلام أمير البرره و قاتل الفجره 


كما قَالَ ای صلى الله عليه و آله لعل عليه السلام عَلِيَ : 
ص: ۵ 


۱- ۱. فشح رسول الله صلی الله عليه و آله مکه عنوه فخطب على باب الکعبه ثم قال بعد کلام:« با معشر قریش! ما ترون آنی 
فاعل فیکم؟ قالوا: خیرا. أخ کریم و ابن أخ کریم قال: اذهبوا فأنتم الطلقاء» راجع سيره ابن هشام ج ۲ ص ۴۱۲. فکان له( ص) 
أن يأمر بأسرهم و قتلهم و سبی ذراریهم حيث انه دخلها عنوه فلم يفعل ذلك بل من علیهم و قال: انتم الطلقاء» و فیهم معاویه بن 
آبی سفیان. 

؟- ؟. هذا هو الصحیح یعنی فعلی هذا: من آمره رسول الله على المسلمین أو على الطلقاء فهو التأمیر من الله و رسوله إلخ و 
یکون ابتداء کلام و ما فی النسخ من قوله:« لمن آمره رسول الله عليهم» تتمیما لما سبق» فهو تصحیف لم يتنبه له المصئف 
رضوان الله عليه على ما یجی ء فی البيان» و ذلك لان حکم الطلقاء- طلقاء قريش و هوازن- من عدم جواز تأمرهم على 
المسلمین بقوله؛ لا يلين مفاء على مفی ء» عام مطلق, لا بختص بمن آمره رسول الله على الطلقاء. مع أنه لو قرأنا اللفظه لمن 
آمره» لتشتت الکلام من نواحی شتی. 


مير ره و اتل لعج 


فأوجب عليه السلام أنه ليس لبر من الابرار أن يتأمر عليه و إن التأمير على أمير الابرار لیس بر هكذا یقتضی مراد رسول اللہ صلی 
الله عليه و آله و لو لم يشترط الحسن بن على عليهما السلام على معاويه هذه الشروط و سماہ أمير المؤمنین. و قد قال النبى صلی 
الله عليه و آله: قريش أثمه الناس آبرارها لأبرارها و فجارها لفجارها. 


و كل من اعتقد من قريش أن معاويه إمامه بحقيقه الإمامه من الله عز و جل و اعتقد الايتمار له وجوبا عليه فقد اعتقد وجوب 
اتخاذ مال الله دولا و عباده خولا و دينه دخلا(۱) و ترک آمر الله إياه إن كان مؤمنا فقد آمر الله عز و جل المؤمنين بالتعاون على 
البر و التقوى فقال و تَعاوَنُوا علی ابر و وی و لا تَعاوَنُوا علی الثم و الْعْدُوانِ .)٢(‏ 


فان كان اتخاذ مال الله دولا و عباده خولا و دين الله دخلا من البر و التقوی جاز على تأویلک من اتخذہ اماما و آمره على نفسه 
كما ترون التأمیر على العباد. 


و من اعتمد أن قهر مال الله على ما يقهر عليه و دين الله على ما يسأم و أهل دين الله على ما يسأمون هو بقهر من اتخذهم خولا و 
إن الله من قبله مديل فى تخليص المال من الدول و الدين من الدخل و العباد من الخول علم و سلم و آمن و اتقی إن البر مقهور 
فى يد الفاجر و الأبرار مقهورون فى أيدى الفجار بتعاونهم مع الفاجر على الإثم و العدوان المزجور عنه المأمور بضده و خلافه و 


وقد سئل الثورى السفيان عن العدوان ما هو فقال هو أن ينقل صدقه بانقیا إلى الحيره فتفرق فى أهل السهام بالحیرہ و ببانقیا 
أهل السهام 


ص: ۶ 


1ه اهار الى قوله صلی الله عله و آل إذا بلغ بنو العاص ثلائین رجلا: اتخذوا مال الله دولا و عباد الله خولاء و دین الله 
دغلا؛ أخرجه الحاکم بالاسناد الى على عليه السلام و هكذا أبى ذرہ و أبى سعيد الخدری» و صححه راجع مستد رک الحاكم ج 
۴ص ۴۸۰. 


۲- ۲. المائده: ۲. 


و آنا أقسم بالله قسما بارا أن حراسه سفیان و معاويه بن مره و مالک بن معول و خيثمه بن عبد الرحمن خشبه(۱) زيد بن على بن 
الحسين بن على بن أبى طالب عليهم السلام بكناس الكوفه بأمر هشام بن عبد الملكك من العدوان الذى زجر الله عز و جل عنه و 
إن حراسه من سميتهم بخشبه زيد رضوان الله عليه الداعيه بنقل صدقه بانقيا إلى الحيره. 


فان عذر عاذر عمن سميتهم بالعجز عن نصر البر الذى هو الامام من قبل الله عز و جل الذى فرض طاعته على العباد على الفاجر 
الذى تأمر بإعانه الفجره إياه قلنا لعمرى إن العاجز معذور فيما عجز عنه و لکن ليس الجاهل بمعذور فى ترك الطلب فيما فرض 
الله عز و جل عليه و إيجابه على نفسه فرض طاعته و طاعه رسوله صلی الله عليه و آله و طاعه أولى الأمر و بأنه لا يجوز أن يكون 
سريره ولاه الأمر بخلاف علانيتهم كما لم يجز أن يكون سريره النبى صلى الله عليه و آله الذى هم أصل ولاه الأمر و هم فرعه 
بخلاف علانيته. 


و إن الله عز و جل العالم بالسرائر و الضمائر و المطلع على ما فى صدور العباد لم يكل علم ما لم يعلمه العباد إلى العباد جل و عز 
عن تكليف العباد ما ليس فى وسعهم و طوقهم إذ ذاک ظلم من المكلف و عبث منه و إنه لا يجوز أن يجعل جل و تقدس 
اختيار من يستوى سريرته بعلانيته و من لا يجوز ارتكاب الكبائر الموبقه و الغضب و الظلم منه إلى من لا يعلم السرائر و الضمائر 
فلا يسع أحدا جهل هذه الأشياء. 


و إن وسع العاجز بعجزه تركك ما يعجز عنه فإنه لا يسعه الجهل بالإمام البر الذى هو إمام الأبرار و العاجز بعجزه معذور و الجاهل 


غير معذور فلا يجوز أن لا يكون للأبرار إمام و إن كان مقهورا فى قهر الفاجر و الفجار فمتى 


ص: ۷ 


۱- ۱. هولاء کانوا موکلین على حراسه خشبه صلب عليها زید بن على بن الحسین علیهم السلام لثلا ینزلوه و يدفنوه» فبقی جثته 
رضوان الله عليه أربع سنين على الصلیب ثم استنزلوه و أحرقوه. 


لم يكن للبر إمام بر قاهر أو مقهور فمات ميته جاهليه إذا مات و لیس يعرف إمامه. 


فإن قيل فما تأويل عهد الحسن عليه السلام و شرطه على معاويه بأن لا يقيم عنده شهاده لإيجاب الله عليه عز و جل إقامه الشهاده 
بما علمه قبل شرطه على معاويه بأن لا يقيم عنده شهاده قيل إن لإقامه الشهاده من الشاهد شرائط و هی حدودها التى لا يجوز 
تعديها لأن من تعدى حدود الله عز و جل فَقدْ ظلم نَفْسَهُ وأوكد شرائطها إقامتها عند قاض فصل و حكم عدل ثم الثقه من 
الشاهد أن يقيمها عند من يجر(١)‏ بشهادته حقا و يميت بها أثره و يزيل بها ظلما فإذا لم يكن من يشهد عنده سقط عنه فرض 
إقامه الشهاده. 


و لم يكن معاويه عند الحسن عليه السلام أميرا أقامه الله عز و جل و رسوله صلی الله عليه و آله أو حاكما من ولاه الحكم فلو 
كان حاكما من قبل الله و قبل رسوله ثم علم الحسن عليه السلام أن الحكم هو الأمير و الأمير هو الحكم و قد شرط عليه الحسن 
أن لا يؤمر حين شرط ألا يسميه أمير المؤمنين فكيف يقيم الشهاده عند من أزال عنه الإمره بشرط أن لا يسميه أمير المؤمنين و 
إذا زال ذلك عنه بالشرط أزال عنه الحكم لأسن الأمیر هو الحاكم و هو المقيم للحاكم و من ليس له تأمير و لا تحاكم فحكمه 
هذر ولا تقام الشهاده عند من حكمه هذر. 


فان قال فما تأويل عهد الحسن عليه السلام على معاويه و شرطه عليه أن لا يتعقب على شيعه على عليه السلام شیئا قيل إن الحسن 
عليه السلام علم أن القوم جوزوا لأنفسهم التأويل و سوغوا فى تأويلهم إراقه ما أرادوا إراقته من الدماء و إن كان الله عز و جل 
حقنه و حقن ما أرادوا حقنه و إن كان الله عز و جل أراقه فى حكمه فأراد الحسن عليه السلام أن يبين أن تأويل معاويه على 
شيعه على عليه السلام بتعقبه عليهم ما يتعقبه زائل مضمحل فاسد كما أنه أزال إمرته عنه و عن المؤمنين بشرط 


ص: ۸ 


.١ -١‏ عند من يحيى بشهادته حقا. ظ» بقرینه قوله« یمیت» و ما فی الصلب مطابق للنسخ و المصدر. 


ثم سوغ الحسن عليه السلام بشرطه عليه أن لا یقیم عنده شهاده للمؤمنين القدوه منهم به فى أن لا يقيموا عندہ شهاده فتكون 
حينئذ داره دائره و قدرته قائمه لغير الحسن و لغير المؤمنين فتكون داره كدار بخت نصر و هو بمنزله دانيال فيها و کدار العزيز و 
هو كيوسف فيها. فان قال دانيال و يوسفعليهما السلام كانا يحكمان لبخت نصر و العزيز قلنا لو أراد بخت نصر دانيال و العزيز 
يوسف أن يريقا بشهاده عمار بن الوليد و عقبه بن أبى معيط و شهاده أبى برده بن أبى موسى و شهاده عبد الرحمن بن أشعث 
بن قيس دم حجر بن عدى بن الأدبر و أصحابه رحمهم الله و أن يحكما له بأن زيادا أخوه و أن دم حجر و أصحابه مراقه بشهاده 
من ذكرت لما جاز أن يحكما لبخت نصر و العزيز و الحكم بالعدل يرمى الحاكم به فى قدره عدل أو جائر و مؤمن أو كافر لا 
سيما إذا كان الحاكم مضطر إلى أن يدين للجائر الكافر و المبطل و المحق بحكمه. 


فان قال و لم خص الحسن عليه السلام عد الذنوب إليه و إلى شيعه على عليه السلام و قدم آمامها قتله عبد الله بن يحيى 
الحضرمى و أصحابه و قد قتل حجرا و أصحابه و غيرهم قلنا لو قدم الحسن عليه السلام فى عده على معاويه ذنوب حجر و 
أصحابه على عبد الله بن يحيى الحضرمی و أصحابه لكان سؤالك قائما فتقول لم قدم حجرا على عبد الله بن يحيى و أصحابه 
أهل الأخيار و الزهد فى الدنیا و الاعراض عنها فأخبر معاويه بما كان عليه ابن يحيى و أصحابه من الخرق )١(‏ على أمير المؤمنين 


عليه السلام و شده حبهم إياه و إفاضتهم فى ذكره و فضله فجاء بهم و ضرب أعناقهم صبرا. 
و من أنزل راهبا من صومعته فقتله بلا جنايه منه إلى قاتله أعجب ممن يخرج 


ص: ۹ 


.١ -١‏ فی النسخ المطبوعه و هکذا المصدر ص ۱۲۰۵ الحزق» و هو بمعنی المنع و القبض و لعل الصحيح:٠‏ الحرق» من الحراره و 


قينا هن ىر فقيل لاق ماع الو اقرب إن سط الیل تتارل نا ای قياس الضويعة الاق هو چم السمافرالارشن 
فتقديم الحسن عليه السلام العباد على العباد و الزهاد على الزهاد و مصابيح البلاد على مصابيح البلاد لا يتعجب منه بل يتعجب لو 
قدم فى الذكر مقصرا على مخبت و مقتصدا على مجتهد. 


فإن قال ما تأويل اختيار مال دارابجرد على سائر الأموال لما اشترط أن يجعله لأولاد من قتل مع أبيه صلوات الله عليهم يوم الجمل 
و بصفين قيل لدارابجرد خطب فى شأن الحسن عليه السلام بخلاف جميع فارس (۱). 


٠١ ص:‎ 


۱-۱. قد ذكر الصدوق رحمه الله فى وجه اختيار الامام الحسن السبط عليه السلام خراج درابجرد ما تتلوه» و الذى أراه أن 
درابجرد لم يفتح عنوه بل صالح آهلها على ما صرح به البلاذرى فى فتوح البلدان ص ۳۸۰ حيث قال:« و أتى عثمان بن أبى 
العاص درابجرد و كانت شادروان علمهم و دينهم و عليها الهربذ فصالحه الهربذ على مال أعطاه ایاہء و على أن أهل درابجرد 
كلهم اسوه من فتحت بلاده من آهل فارس و اجتمع له جمع بناحيه جهرم ففضهم» و فتح أرض جهرم» و أتى عثمان فصالحه 
عظيمها على مثل صلح درابجرد» و يقال: ان الهربذ صالح عليها أيضا» انتهى. فحيث كان درابجرد صولح عليها مثل فد ک» كان 
يجب حمل مال صلحھا الى زعيم أهل البيت لقوله تعالى:٠‏ و ما أفاء ال علی رَسُولِهِ مِنّْهُمْ ما أَوْجَفْكُمْ عليه ین یل و لا ركاب- 
الى قوله تعالى- ما أفاء الله علی وله مِنْ أل ری له و لوول و لی اقزبی و الیتامی و المساكين و ابن السَبيلٍ كن لا 
يکود دول بين الَْغْنِاءِ يكم و أتا سائر الاراضى المفتوحه عنوه بایجاف الخيل و الر کاب فكان حکم خراجها أن يقاسم بين 
مقاتليهاء فانها فى ء و غنيمه كما فعله رسول الله صلی الله عليه و آله فى أراضى خیبر بعد ما أخرج سهم الخمس» لکن لم 
يعمل عمر بن الخطاب بتلكك السنه النبويّه و تأول قوله تعالی« و ادن جاو من بَعْدِهِمْ» فجعل خراجها لعامه المسلمين و دون لهم 
ديوان العطاء. فجرى بعده سائر الخلفاء و الامراء على سنه عمر بن الخطاب. و لم يتهيأ لعلى عليه السلام أن يرد ذلك الى نصابه 
الحق المطابق لسنه رسول الله صلی الله عليه و آله فقد كان الحسن السبط عليه السلام يحكم بأن المتبع من السئن» انما هو سنه 
النبى الاقدس و لا يرى لاوليائه و أصحابه المخصوصين به أن يرتزقوا و يأخذوا العطاء من خراج الاراضى المفتوحه عنوه» و 
لذلک شرط على معاويه أموال درابجرد التى صولح عليها. 


و قلنا إن المال مالان الفى ء الذى ادعوا أنه موقوف على المصالح الداعيه إلى قوام المله و عمارتها من تجییش الجيوش للدفع 
عن البيضه و لأرزاق الأسارى و مال الصدقه الذی خص به أهل السهام و قد جرى فى فتوح الأرضين بفارس و الأهواز و غيرهما 
من البلدان فيما فتح منها صلحا و ما فتح منها عنوه و ما أسلم أهلها عليها هنات و هنات و أسباب و أسباب (1). 


و قد كتب ابن عبد العزيز إلى عبد الحميد بن زيد بن الخطاب و هو عامله على العراق آیدک الله هاش فى السواد ما ی ركبون فيه 
البراذين و يتختمون بالذهب و يلبسون الطيالسه و خذ فضل ذلك فضعه فى بيت المال. 


و كتب ابن الزبير إلى عامله جنبوا بيت مال المسلمين ما يؤخذ على المناظر و القناطر فإنه سحت فقصر المال عما كان فكتب 
إليهم ما للمال قد قصر فكتبوا إليه أن أمير المؤمنين نهانا عما يؤخذ على المناظر و القناطر فلذلكك قصر المال فكتب إليهم عودوا 
إلى ما كنتم عليه هذا بعد قوله إنه سحت. 


ولا بد أن يكون أولاد من قتل من أصحاب على صلوات الله عليه بالجمل و بصفين من أهل الفی ء و مال المصلحه و من أهل 
الصدقه و السهام 


و فد قَالَ رَسُولٌ الله صلی الله عليه وآله فى الصّدَقَه: قَدْ موث أَنْ آحُدَّهَا من أغتبانکم و أَرُدّهَا فی فرانکم. 


بالكاف و الميم ضمير من وجبت عليهم فى أموالهم الصدقه و من وجبت لهم الصدقه فخاف الحسن عليه السلام أن كثيرا منهم 
لا یری لنفسه أخذ الصدقه من كثير منهم و لا أكل صدقه كثير منهم إذ كانت غساله ذنوبهم و لم يكن للحسن عليه السلام فى 
مال الصدقه سهم. 


رَوَى بَهْرْ بن حكيم بن مُعَاوِيَةَ بن یه الفشیری عَنْ أبيه عَنْ جده (۲) 
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أن وقول اللّه صلی الل عليه اله الوقن کل اص ين اق اک حول 
ص: ١١‏ 


.١ -١‏ زاد فى المصدر بعده:[ بايجاب الشرائط الداله عليها]. 

۲- ۲. هذا هو الصحيح كما فى المصدر ص ۲۰۷ و قد روى الحديث أبو داود فى سننه عن بهزين حکیم عن أبيه» عن جده و 
لفظه: ان رسول الله صلی الله علیه و آله قال: فى کل سائمه ابل فى آربعین بنت لبون لأ فرق إبل عن حسابها؛ من أعطافا 
مؤتجرا[ بها] فله أجرهاء و من منعها فانا آخذوها و شطر ماله عزمه من عزمات ربّنا ع و جلٌ» ليس لال محمد منها شی ء.». فما 
فى النسخ المطبوعه:« روی بهذین حکیم عن معاویه بن جنده القشیری» فهو تصحیف. و الرجل معنون بنسبته و نسبه فی رجال 
العامّه» راجع التاریخ الکبیر للبخاری ج ۱ ق ۲ ص ۲۹۰ الجرح و التعدیل ج ۱ ق ۱ ص ۰ أسد الغابه ج ۴ ص ۳۸۵ و عنونه 
فى التقریب ص ۵۷ و قال: صدوق من السادسه. 


حشارة ا عن 0نا ان N‏ معاها اخ ناف اھ و شاه ابله عر مه مق خ كات وا و ین لد و آل تسود 


فیا شی 2 و فی كل عَنِيمَهِ خشش أَهْلٍ الخمس بکتاب الله عر وَ جل و إِنْ منوا 


فخص الحسن عليه السلام ما لعله کان عنده أعف و آنظف من مال اردشیرخره و لأنها حوصرت سبع سنین حتی اتخذ 
المحاصرون لها فى مده حصارهم إياها مصانع (۱) و عمارات ثم میزوها من جمله ما فتحوها بنوع من الحکم و بین الاصطخر 
الأول و الاصطخر الثانی هنات علمها الربانی الذی هو الحسن عليه السلام فاختار لهم أنظف ما عرف. 


اون 
۳9 ۶ و 


فَقَدْ وق عَن البق صلی الله عليه و آله أنه قال: فى تَفْسِير قَوْلِهِ عر و جل و قفوم إِنَهُمْ مَسْؤلونَ (۲) أنه لا يُجَاورُ قَدَمَا عبد عتٌی 
يُشأل عَنْ ازع عَنْ ثيابه (۳ فیما لا 


ص: ۱۲ 


-١‏ ۱. المصانع: جمع مصنع و مصنعه: ما يصنع کالحوض یجمع فيه ماء المطر. 

۲- ۲. الصافات: ۲۴. و الحدیث رواه الشیخ فى الأمالى عن آبی حمزه عن أبى جعفر عليه السلام قال: قال رسول الله: لا يزال 
قدما عبد الخ. و هكذا آخرجه موفق بن أحمد الخوارزمی فی المناقب من حديث آبی برذه و لفظه: لا یزول إلخ كما فى البرهان 
ج ۴ فى تفسیر سوره الصافات. و آخرجه المؤلّف رضوان الله فی ج ۳۶ ص ۷۹ من الطبعه الحدیثه عن کتاب منقبه المطهرین 
للحافظ آبی نعيم بإسناده عن نافع بن الحارث عن أبى برده فراجع. 

۳ ۳. شبابه» خ. 


و ها افو نْ مَاله سھ سا تن ا ل ابیت و كان ال لو الي ن عليه السلا نا اك 
عم عَنْ مَالِهِ مِنْ أَئْنَ عَنْ م من 
اوه وال لا ينْفِفَانِ من لک علی نها و ّا علی عبالهعا ما َيل الاب فیها. 


قال شيبه بن نعامه: کان على بن الحسین عليه السلام ينحل فلما مات نظروا فاذا هو یعول فی المدینه أربعمائه بيت من حیث لم 


فان قال فان هذا 
محمد بن إسحاق بن خزیمه اللیسابوری قال حدثنا أبو بشر الواسطی قال حدثنا خالد بن داود عن عامر قال: بایع الحسن بن على 
معاویه على أن يسالم من سالم و يحارب من حارب و لم یبایعه على أنه آمیر المؤمنين. 


قلنا هذا حديث ينقض آخره أوله و أنه لم يؤمره و إذا لم يؤمره لم يلزمه الايتمار له إذا أمره و قد روينا من غير وجه ما ينقض 
قوله يسالم من سالم و يحارب من حارب فلا نعلم فرقه من الأمه أشد على معاويه من الخوارج و 


خرج على معاويه بالكوفه جويريه بن ذراع أو ابن وداع أو غيره من الخوارج فقال معاويه للحسن أخرج إليهم و قاتلهم فقال يأبى 
الله لی بذلكك قال فلم أ لیس هم أعداؤك و أعدائى قال نعم يا معاويه و لکن ليس من طلب الحق فأخطأه کمن طلب الباطل 
فوجده فأسكت معاويه. 


و لو كان ما رواہ أنه بايع على أن يسالم من سالم و يحارب من حارب لكان معاويه لا يسكت على ما حجه به الحسن عليه 
السلام و لأنه يقول له قد بايعتنى على أن تحارب من حاربت کائنا من كان و تسالم من سالمت کائنا من كان و إذا قال عامر فى 


حديثه ولم 


يبابعة على أنه آمیر المومنین قد ناقض لن الأمير هو الام و الزاجر و المآمور هو الم تمر و المنز جر فانی تصرف الأمن فقد آزال 
الحسن عليه السلام فی موادعته معاویه الایتمار له فقد خرج من تحت آمره حين شرط أن لا يسميه آمیر المؤمنين. 


و لو انتبه معاویه بحیله الحسن عليه السلام ہما احتال عليه لقال له يا با محمد آنت 


ص: ۱۳ 


مؤمن و آنا أمير فإذا لم أكن أميركك لم أكن للمؤمنین أيضا أميرا و هذه حيله منک تزيل أمرى عنكك و تدفع حکمی لكك و 
عليك فلو كان قوله يحارب من حارب مطلقا و لم يكن شرطه إن قاتلك من هو شر منک قاتلته و إن قاتلك من هو مثلك فى 
الشر و أنت أقرب منه إليه لم أقاتله و لأن شرط الله على الحسن و على جميع عباده التعاون عَلّى ابر وَ موی و ترك التعاون 
عَلَى الثم و الُْدُوانِ و إن قتال (۱) 


من طلب الحق فأخطأه مع من طلب الباطل فوجده تعاون عَلّى ام و الوا (۲). 


فان قال هذا دِیث ابن ستیرین ويه محمد بن اشحاق بن ریم قال عَدَكا ان آبی عَدِىٌ عن ابْن عون عَنْ آنس بن يرين 
ال دک تنعل علیھما السلام یز کلم قال ما ین جابزس و الق وجل ده نبي غیری و یز جى و نی ریت أن 
نیح بین مه محمد و كنت مهم ذلك ابا معاوبه و له كم و متاخ إلى جين. 


قلنا لا تری إلى قول آنس كيف یقول یوم کلم الحسن و لم يقل يوم بایع إذ لم يكن عنده بیعه حقيقه و نما كانت مهادنه كما 
معاویه كما رأى رسول اللہ صلی الله عليه و آله رفع السیف بينه و بین آبی سفیان و سهیل بن عمرو و لو لم یکن رسول الله 
مضطرا إلى تلكك المصالحه و الموادعه لما فعل. 


فان قال قد ضرب رسول الله صلی الله عليه و آله بینه و بين سهیل و أبى سفیان مده و لم یجعل الحسن بینه و بين معاويه مده قلنا 
بل ضرب الحسن عليه السلام أيضا بينه و بين معاویه مده و إن جهلناها و لم نعلمها و هی ارتفاع الفتنه و انتهاء مدتها و هو مَتاعٌ 


ص: ۱۴ 


.١ -١‏ فى الأصل المطبوع: و ان قاتل» و ان صح فيكون جوابه« تعاون على الاثم). 
۲- ۲. زاد فى المصدر ص ۰۰۸ بعد٥:‏ و المبايع غير المبایع؛ والمؤازر غير المؤازر. 


فان قال: فان الحسن قال لجبير بن نفیر(١)‏ 


حين قال له إن الناس يقولون إنكك تريد الخلافه فقال قد كان جماجم العرب فی يدى بحاربون من حاربت و يسالمون من 
سالمت تركتها ابتغاء وجه الله و حقن دماء أمه محمد ثم أثيرها يا تياس أهل الحجاز؟ 


قلنا إن جبيرا كان دسيسا إلى الحسن عليه السلام دسه معاويه إليه ليختبره هل فى نفسه الإثاره و كان جبير يعلم أن الموادعه التى 
وادع معاويه غير مانعه من الإثاره التى اتهمه بها و لو لم يجز للحسن عليه السلام مع المهادنه التى هادن أن يطلب الخلافه لكان 
جبير يعلم ذلك فلا يسأله لأنه يعلم أن الحسن عليه السلام لا يطلب ما لیس له طلبه فلما اتهمه بطلب ما له طلبه دس إليه دسيسه 
هذا ليستبرئ برأيه و علم أنه الصادق و ابن الصادق و أنه إذا أعطاه بلسانه أنه لا يثيرها بعد تسكينه إياها فإنه وفى بوعده صادق 


فى عهده. 


فلما مقته قول جبير قال له يا تياس آهل الحجاز و التياس بیاع عسب الفحل الذى هو حرام و آما قوله بیدی جماجم العرب فقد 


صدق عليه السلام و لکن کان من تلك الجماجم الأشعث بن قيس فى عشرين ألفا و يزهدونهم (۲). 


قال الأشعث يوم رفع المصاحف و وقع تلك المكيده إن لم تجب إلى ما دعيت إليه لم يرم معكك غدا يمانيان بسهم و لم يطعن 
يمانيان برمح و لا يضرب يمانيان بسيف و أومأ بيده (۳) إلى آصحابه أبناء الطمع و كان فى تلك الجماجم شبث بن ربعى تابع 


كل ناعق و مثير كل فتنه و عمرو بن حريث الذى ظهر على 


ص: ۱۵ 


۱-۱. هذا هو الصحيح كما فی المصدر ص ۲۰۹ و عنونه فى الإصابه فى القسم الثانى و قال: جبير بن نفير بالنون و الفاء ابن 
مالك بن عامر الحضرمی أبو عبد الرحمن مشهور من كبار التابعين و لابيه صحبه» و هكذا عنونه فى الاستيعاب. 

٢‏ ". فى بعض نسخ المصدره يزيدونهم). 

۳ ۳. بقوله خ ل. 


على صلوات عليه و بايع ضبه احتوشھا مع الأشعث و المنذر بن الجارود الطاغى الباغى. 


و صدق الحسن صلوات الله عليه أنه كان بيده هذه الجماجم يحاربون من حارب و لكن محاربه منهم للطمع و يسالمون من سالم 
لذلک و كان من حارب لله جل و عز و ابتغى القربه إليه و الحظوه منه قليلا-و لیس فيهم عدد يتكافى أهل الحرب لله و النزاع 
لأولياء الله و استمداد كل مدد و كل عدد و كل شده على حجج الله عز و جل. 


**[ترجمه |علل الشرايع: از ابو سعيد نقل شده است که به امام حسن عليه الشلام گفتم: چرا با معاويه صلح کردی در حالى كه 


يقين داشتى حق با توست نه اوه و می دانستی كه معاويه گمراه و ظالم است؟ 


در جوابم فرمود: ای ابو سعيد! آيا من يس از يدرم حجت خدا بر مردم و امام آن ها نيستم!؟ گفتم بله. فرمود: آيا من همان 
کسی نيستم كه پیامبر خدا صلی الله عليه و آله و سلّم در باره من و برادرم امام حسين فرموده: الحسن و الحسين امامان قاما او 
قعدا؟ حسن و حسين امام هستند: جه قيام کنند و جه سكوت نمايند. گفتم: بله» فرمود: بنابراين من جه قيام كنم و جه سكوت 
نمايم امام هستم. ای ابو سعيد! من به همان علت با معاويه صلح كردم كه كه پیامبر خدا صلّی الله عليه و آله و سلم زمانى كه 
از حديبيه باز گشت با بنى ضمرہ و بنى اشجع و اهل مكه صلح نمود. با اين تفاوت كه آنان به قرآن كافر شدند و معاويه و 
يارانش به تأويل قرآن كافر گشتند. ای ابو سعيد! اگر من امام و پیشوایی از جانب خداوند سبحان باشم» بنابراين نبايد نحوه 
عملکرد من را در مورد آنچه انجام دادم جه صلح و جه جنگ سفيهانه دانست» حتى اگر حكمت آنچه انجام می دهم نا 
معلوم باشد. 


آيا نشنيده ای هنگامی كه حضرت خضر عليه الشلام كشتى را سوراخ كرد و آن كودك را كشت و آن دیوار را تعمير نمود؛ 
حضرت موسى چون فلسفه كارهاى وی را نمی دانست به او اعتراض کرد» شما نيز به خاطر جهلى كه به حكمت كار من 
داشتيد به من اعتراض كرديد؛ اگر من با معاويه مصالحه نمی كردم احدى از شيعيان ما بر روى زمين باقى نمی ماند و همگی 


كشته مى شدند. 


شيخ صدوق گفته است: محمد بن بحر شيبانى در کتاب معروف خود. الفروق بین الأباطيل و الحقوق» که در مورد معناى 


موضوع و ياسخ آن را ذكر مى كند: 


به روابت یوسف بن مازن راسبی» امام حسن علنه الام از معاوبه ربعت گرفت که خود را امیرالممنین با کسی نزد او 
شهادت ندهد و به هیچ وجه شيعه على عليه السلام را تحت پیگرد قرار ندهد و اينكه با هزار هزار درهم بين فرزندان کسی 
که همراه على عليه السلام در جنگ جمل کشته شده و نیز فرزندان کسی که همراه ایشان در جنگ صفین کشته شده است. با 


دیگران تفاوت قائل شود. 


گفته شد: جه زیر کانه بود نيرنكك امام حسن عليه السلام که حکم عايشه را از خود ساقط نمود. یوسف كفت از قاسم بن 
محیمه شنیدم که معاویه به هیچ یک از مفاد بيعت خود با حسن عليه السلام عمل نکرد. من نامه امام حسن عليه السلام به 


معاويه را خواندم. امام در اين نامه كناهانى را كه معاويه نسبت به وى و شيعه على عليه السلام مرتكب شده است می شمارد و 


با ذكر نام عبد الله بن يحيى خضرمی و كسانى که همراه وى كشته شدند آغاز می كند. 


می گوبی: آنچه يوسف بن مازن در مورد حسن عليه السلام و معاويه گفته است. نزد اهل تشخيص و تحصيلء معاهده و 
سازش ناميده مى شود. آيا نديدى كه مى كويد: معاويه به هيج يكك از مفاد عهدنامه خود با امام حسن عليه السلام عمل نكرد. 
بيعت با توجه به آنچه مدعيان می گویند بر اساس شرايطى است که آن را ذكر كرديم و معاويه به آن شرط ها وفا نكرده و به 


محكم ترين حجتى كه مى توان در مقابل دشمنان ذكر كرد اين است كه امام حسن عليه السلام از معاويه بيعت كرفت كه 
خود را اميرالمؤمنين ننامد و امام حسن عليه السلام ہی شک مؤمن است. در واقع از او بيعت كرفت كه حاكم بر امام نباشدء 
جراكه امیر کسی است كه حكم می كند و دیگران امتثال امر می کنند. 


امام حسن عليه السلام برای آن که تحت امر معاويه نباشد. زیر کی به خرج داد و آن زمانى بود كه به معاويه دستور داد؛ زیرا 
امیر کسی است كه به مأمور دستور می دهد و این امر بر اين موضوع دلاللت می كند كه نه خداوند عژوجل و نه رسولش؛ 
معاويه را بر امام حسن عليه السلام حاكم نكردند. ييامبر صلى الله عليه و على آله و سلم فرمود: «آزاد شده بر آزاد كننده 
حكومت نمی کند» - .١‏ «مفاء» جيزى است که به عنوان غنيمت نصيب مسلمانان می شود و «مفىء» فرد مسلمانى است که 
غنیمت را با زور تصاحب می كند. حال اگر آن غنيمت شخص بالغی باشد قتل و يا آزاد كردن او از سر منت جايز است و اگر 


كو که بوده و بالغ نشده باشد می توانند او را به عنوان برده به خدمت بگیرند و يا آزادش کنند. 


اما مقصود از مفاء در اين حديث؛ کسی است كه بر او منت نهادند و آزاد شده است. جه آن فرد كوجكك باشد جه بزركك. 
پس از آن جا كه مسلمانان مجاز به قتل يا به برد گی گرفتن وى بودند و این كار را نکردند. بلكه با آزاد كردن وی او را 
بز رگ داشته و بر وى منت نهادندء بنابراين همچون برده آزاد شده بر وى ولايت دارند. در نتيجه او برای به جا آوردن حقوق 


آن ولايت نمی تواند به مسلمانان امر و نهى كند و يا بر آنان مسلط شود. 


اين ولايت بدان دليل است که مسلمانان همان کسانی هستند كه به او حق زندگی و آزادى بخشیدند. به طورى كه امر و نهى 
تی کند و به هر جا که بخواهد رفت و آمد دارد. بنابراين اگراین شخص به مسلمانان امر و نهی کند و بر آن ها حاكم شود 


آن امر را نقض کرده و همچون برده ایست که بر مولای خويش حکومت می کند. 


اين امر همان مقصود پیامبر است: «آزاد شده بر آزاد کننده حکومت نمی کند» ؛ یعنی کسی که آزاد شده » هركز حاکم و امير 
مسلمانان نمی شود و اگر بر آن ها حاکم شود حق حکومت را غصب کرده است و بر اساس شرع ؛ عقل و عرف به آن ها 
ظلم کرده است. از آن جا که معاویه خود آزاد شده است» لياقت و شایستگی حکومت بر مسلمانان را ندارد. -. 


حکمی که در مورد «فیء» (غنیمت) ذکر شد در رابطه با هوازن است. همان کسانی که توسط مهاجرین و انصار اسیر شدند. 


بنابراین هوازن آزادشد گان مهاجرین و انصار هستند چرا که مهاجرین و انصار برای یاری پیامبر صلی الله عليه و على آله و 


سلم» غنيمت خود را به او بخشيدند. حكم قریش و اهل مكه نیز همان حکم هوازن است - ۱. رسول خدا صلی اللہ عليه و على 
آله و سلم با زور مكه را فتح نمود» سپس بر در کعبه رفت و بعد از كمى صحبت فرمود : ای قریش! نظر شما در مورد اينكه بر 
شما تسلط يافته ام جيست؟ گفتند: خوب است. چرا كه تو برادر كريم و يسر برادر كريم هستى. فرمود: برويد كه شما آزاد 
شد گان هستيد. مراجعه كنيد به سيره ابن هشام ج ۲» ص ۴۱۲. ييامبر صلی الله عليه و على آله و سلم اين حق را داشت كه به 
اسارت» قتل و به بردگی گرفتن آن ها فرمان دهد چرا كه با زور وارد مکه شده بود. اما اين كار را نکرد» بلكه بر آن ها منت 


نهاد و فرمود: شما آزاد شد كانيد و معاويه در بين همین آزاد شدكان بود. -. 


يس هر كه را رسول خدا صلی الله عليه و على آله و سلم بر آن ها حاكم كند - ۲. اين عبارت صحيح استء يعنى بر اين 
اساس: فرمان رسول خدا صلی الله عليه و على آله و سلم بر مسلمانان يا آزادشد گان در واقع حكمى از جانب خدا و رسول 
اوست . اين عبارت ابتداى کلام است و آن جه در نسخه ها با اين قول آمده است : «لمن آمره رسول الله علیهم» اتمام كلام 
بيشين است. مصنف به آن جه در كلام آمده دقت نكرده است» اينكه حکم آزادشد گان - آزادشد كان قريش و هوازن - در 
مورد عدم جواز حكومت بر مسلمانان در عبارت « آزاد شده ہر آزاد كننده حكومت نمی کند» عام مطلق است و به کسی كه 
رسول خدا او را بر آزاد شدكان حاكم می کند اختصاص ندارد. با اين حال اگر عبارت را با صورت «لمن آمره؛ بخوانيم» 


كلام از جوانب مختلف متفاوت می شود. - 2 
اين حكم از جانب خداوند جليل و رسول اوست . 


یا از بين مردم» همجنان كه در مورد غير معاويه گفتند» كروهى جمع شدند و فلانی و فلانی و فلانی را بر خودشان حاكم 
کردند. اين نيز نوعى حكومت است. با اين تفاوت كه حكم از جانب مردم است» نه از جانب خداوند و رسولش. اگر 
حكومت نه از جانب خداوند و رسولش باشد و نه از جانب مؤمنان» يس می تواند کسی با حكم آن هاء حاكم آن ها باشد؛ در 


نتیجه» اين حكومت کسی از ميان خودشان بر آن هاست. 


امام حسن عليه السلام مؤمنى از مؤمنان است» به همین سبب با گذاشتن این شرط كه او خود را اميرالمؤمنين ننامد, معاويه را 
حاكم بر خويش نساخت. بنابراين بر امام عليه السلام واجب نبود كه در هيج امرى از معاويه اطاعت كند. امام با گذاشتن این 
شرط. کار خويش را به اتمام رساند» زيرا خود و مؤمنانى را كه حقيقتا مؤمن بودند و ايمان در قلب آن ها رسوخ كرده بود از 
اينكه تحت امر معاويه قرار گیرند خلاص كرد. زيرا اين گروه معاويه را امير خود ندانسته و اطاعت وى را بر خود واجب نمی 
دانند» و نيز به اين دليل كه امام حسن عليه السلام امير نيك وکاران و قاتل بدكاران است. همچنان كه ييامبر صلی الله عليه و على 
آله و سلم به على عليه السلام فرمود: امير نيك وكاران و قاتل بدكاران. با این سخن» پیامبر واجب نمود كه شايسته نيست کسی 
بر نیک وکاران حاكم شود و حكومت بر امير نیک وكاران نيز نيكو نيست. این حكم اقتضاى سخن پیامبر است» حتى اگر حسن 
عليه السلام اين شروط را برای معاويه قائل نمی شد و او را اميرالمؤمنين می ناميد. بيامبر صلی الله عليه و على آله و سلم فرمود: 


قريش سرور مردم هستند» نيكان آن ها برای نيكانشان و بدكاران آن ها برای بدكارانشان. 


فل يك از فريقن كه معاويه را کشر ای غویقن انهاه مسا امامت فی که از جات اون عروجل اشت» و اعفاد 


داشته باشد كه اطاعت معاويه بر وى واجب است» در واقع به وجوب غلبه يافتن بر اموال خداوند و به برد گی گرفتن بندكان او 


و ایجاد فساد در دين خداء اعتقاد بيدا كرده است. - ۱. اشاره دارد به سخن پیامبر صلی الله عليه و على آله و سلم : «هنگامی 
كه تعداد فرزندان عاص به سی مرد رسید. بر مال خداوند غلبه كردند؛ بندكان خدا را به برد گی گرفته و در دين خدا فساد 
ایجاد کردند» . حاكم این سخن را با استناد به على عليه السلام و همجنين ابوذر و ابو سعيد خدری آورده و آن را تصحیح 
كرده است. مراجعه كنيد به مستدرک الحاکم» ج۴ ص ۴۸۰. - و امر خداوند را به او واگذار كرده است. اگر آن فرد مؤمن 
باشد كه خداوند عزوجل مؤمنين را به همكارى در نيكى و تقوا امر كرده و فرموده است: «در نيكى و تقوا با يكديكر همكارى 
كنيد و در گناہ و تجاوز با یکدیگر تعامل نکنید» - ۱. مائده ۳-. 


اگر چیره شدن بر اموال خداوند» و به برد گی گماشتن بند گان او و ایجاد فساد در دين خداء نیکی و تقوا به حساب بیاید» پس 


می توانی معاویه را امام خویش بدانی و تحت امر او قرار گیری و همان طور که می دانی» امتثال امر» وظیفه بند گان است. 


یک انقلابی از سفیان پر سید «عدوان» چیست؟ جواب داد: عدوان (تجاوز) آن است که صدفه بانقیاء به حيره منتقل شود و در 


حيره بين کسانی که سهم دارند تقسیم گردد. در حالی که در بانقیاء نیز کسانی بودند که در آن سهم داشتند. 


من صادقانه قسم می خورم که عمل سفیان و معاویه بن مره و مالک بن معول و خيثمه بن عبد الرحمن - ۲. این افراد مسئول 
نگهبانی از چوبی بودند که زید فرزند امام سجاد عليه السلام بر آن آویخته شده بود تا مانع از آن شوند که جسم او را پایین 
آورده و به خاک بسپرند. بنابراین جسم او چهار سال بر دار آويخته بود و در نهایت آن را يايين آورده و سوزاندند. -» همان 
کسانی که به فرمان هشام بن عبد الملک از صلیب (چوبه دار) زید فرزند امام سجاد عليه السلام نگهبانی کردند. جزو همان 
تجاوز و عدوانی است که خداوند عرّوجل از آن نهی کرد و نگهبانان صلیب زید رضوان الله عليه» کسانی بودند که سبب 


انتقال صدقه بانقياء به حبره شد ند . 


حال اگر یکی از اين افراد عذر بياورد كه نتوانسته شخص نیک وکاری را كه از جانب خداوند پیشوا بوده و اطاعت او بر يندكان 
واجب بوده يارى رساند» كناهش بر كردن ظالمى است كه به يارى بدكاران دستور داده است. گفتیم: قسم می خورم» عذر 
كنس که نتوانسته به وظیفه عمل کند پذیرفته است. اما نادان در ترکک وظيفه ای که خداوند عر وجل :براق واجب کرده و آن» 
اطاعت خداء رسولش و اولی الامر است. عذری ندارد. و جایز نیست که باطن صاحبان امر بر خلاف آوازه آن ها باشد» همان 
طور كه جایز نیست باطن پیامبر صلی الله عليه و على آله و سلم بر خلاف آوازه او باشدء پیامبری كه اصل همه صاحبان امر 


خداوند عروجل عالم به اسرار و باطن انسان هاست و به آنچه در قلب بند گان است آگاه است. او علم آنچه به بند گان 
نیاموخته را به آن ها وا گذار نمی کند. و شأن او اجل از آن است که بند گان را به کاری که از عهده و توان آن ها خارج 
است. مکلف کند. چرا که این کار ظلمی از جاتب تکلیف کننده و کاری عبث است. خداوند بز رگ و جلیل اختیار کسی را 
كه ظاهر و باطنش یکی است و ارتکاب گناهان بز رگ و ظلم و غضب از سوی خویش را جایز نمی داند به کسی كه از 


اسرار و باطن اشخاص بی خبر است واگذار نمی کند» و ممکن نیست کسی اين موضوع را نداند. 


حتی اگر کسی به خاطر ناتوانی» انجام وظیفه اش را ت رک کند. مجاز نیست امامی را که پیشوای نیکان است نشناسد. عذر 


ناتوان يذيرفته است اما عذر جاهل يذيرفته نيست.جايز نيست كه نيكان بيشوايى نداشته باشند» حتى اگر گرفتار سلطه فردى 


ظالم و ستمگر باشند. پس زمانى که فرد» جه غالب جه مغلوب. پیشوایی نداشته باشد و در حالى بميرد كه امام خويش را 


نشناخته است» به مرگ جاهليت مرده است. 


اگر گفته شود: تفسير بيعت امام حسن عليه السلام و شرطى كه در مورد بر گزار نشدن شهادت نزد معاويه برای او گذاشت 
چیست با وجود آنكه خداوند عروجل بيش از آنكه امام اين شرط را برای معاويه قرار دهد» شهادت دادن به آنچه شخص به 
آن علم دارد را واجب كرده است» در جواب كفته می شود: شهادت دادن فرد شاهد داراى شرايطى است؛ و آن حدودى دارد 
که نباید آن را زیر پا گذاشت: چرا که هر كس حدود خداوند عرّوجل را زیر پا گذارد به خود ظلم کرده است. مهمترین اين 
شرایط آن است كه اين شهادت نزد قاضی قاطع و حاکم عادل برگزار شود. دیگر اين که شاهد مطمئن باشد که نزد کسی 
شهادنت م ى ذهند که با شهادت :وی خی زا زنده‌می كتانق تفش رای کشلدو طلمی را ار بین سی برد: شی کر کسی 


معاویه از نظر امام حسن عليه السلام» حاکمی نبود که از جانب خداوند عرّوجل و رسولش بر گزیده شده باشد او حاکمی از 
صاحبان حکم نیز نبود. اگر او حاکمی از جانب خدا و رسولش بود و امام حسن عليه السلام می دانست که حکم همان امير و 
امیر همان حکم است. در حالی که با گذاشتن این شرط که خود را اميرالمؤمنين ننامد» در واقع برای معاویه شرط گذاشت 
حکومت نکند. پس چطور شهادت نزد کسی برپا شود که با وجود شرط عدم نامگذاری خود به اميرالمؤمنين» در حقیقت 
امارت از او سلب شده است. زمانی که با این شرط امارت از او سلب شده قضاوت نیز از او سلب می شود زیرا امیر حاکم 
است و حکم صادر می کند. پس برای کسی که امارتی نیست و حق صدور حکم هم ندارده حکمش بیهوده است و نزد چنین 
کسی اقامه شهادت و گواهی نمی شود. 


اگر گفته شود تفسیر پیمان امام حسن عليه السلام با معاویه و توضیح این شرط كه معاویه به هیچ وجه شيعه على را تحت 
پیگرد قرار ندهد چیست؟ در جواب گفته می شود: امام حسن عليه السلام آ گاه بود كه اين قوم به خود اجازه هر تفسیری را 
می دهند و با تفسیر خود» ریختن خون هر كس را که بخواهند جایز می شمرند» حتی اگر خداوند عژوجل از خون کسی که 
آن ها می خواهند خون او را بريزند محافظت کند؛ و هركه را بخواهند حبس می کنند حتی اگر خداوند عروجل حکم به 


ریختن خون او داده باشد. 


حقیقت تعقيب از جانب شخصى فاسد و محکوم به نابودى است. همجنان كه امام با قائل شدن اين شرط كه معاويه خود را 
امي رالمؤمنين ننامد» خود و مؤمنان را از این كه تحت امر معاويه قرار گیرند رها ساخت و با زايل كردن حكومت او بر خود و 


مؤمنانء حكم او را برای خود و آن ها فاسد دانست. 


امام با قائل شدن اين شرط که شهادتى نزد معاويه بريا نشود» اين مجوز را به مؤمنين داد كه نزد او شهادت ندهند. بدين ترتيب 
امارت و قدرت او برپاست اما برای كسانى غير از امام حسن عليه السلام و مؤمنين. در اين حالت امارت او همچون امارت 


بخت النصر است و امام حسن عليه السلام, به منزله دانيال نبى در اين امارت است و يا همجون امارت عزيز مصرء و امام عليه 


اگر گفته شود: دانيال و یوسف عليهما السلام» برای بخت النصر و عزیز قضاوت می کردند» می گوییم: اگر بخت النصر از 
دانیال و عزيز مصر از يوسف می خواستند که با شهادت عمّار بن ولید» و عقبه بن ابی معیط» و شهادت ابی بردہ بن ابی موسی» 
ادت عبد ال ین اگ بت یہ خرن سر ا عد می اذو اراهن که رع خد ا بر اخ ها باد اتد 
حکم بدهند كه زياد برادر اوست و خون حجر و يارانش با شهادت افرادى که ذكر شد ريخته شود در این صورت دانیال نبى 
و یوسف عليهما السلام جايز نبودند برای بخت النصر و عزيز مصر قضاوت كنند. حكم اگر عادلانه باشد حاكم می تواند در 
زمان قدرت فرد عادل يا ظالم» مؤمن يا کافر» به آن حكم دهد خصوصا اگر حاكم مجبور باشد كه با حكم خود» فردى ظالم 
و كافر و باطل را محكوم كند. 


اگر گفته شود: چرا امام حسن عليه السلام زمانى كه كناهان و ستم هاى معاويه را نسبت به خود و شيعه على عليه السلام می 
شمرد» ذكر قتل عبدالله بن يحيى خضرمى و يارانش را مقدم شمرد» در حالى كه معاويه حجر و يارانش و برخى دیگر را نيز 
كشته بود. می گوییم» اكر امام حسن عليه السلام در شمردن كناهان معاويه» كشته شدن حجر و يارانش را بر عبدالله بن يحيى 
خضرمى و يارانش مقدم می كرد آن وقت می يرسيدى: چرا حجر و يارانش را بر عبدالله بن يحيى و يارانش كه همگی 
بر گزیده» اهل زهد و روى كردان از دنیا بودند مقدم ساخت. يس معاويه اعلام کرد دليل پیگرد و قتل ابن يحيى و یاراش؛ 
محبت و ارادت بسيار آن ها به اميرالمؤمنين على عليه السلام و سخنان آن ها در ذكر نام و فضايل ايشان است. بنابراين به سراغ 


هر كس راهبى را از صومعه پایین آورده و او را به قتل برساند» ارتكاب اين كار از جانب او عجيب تر است از آنکه کسی 
قسيسى را از دير خارج كرده و او را بكشد. زيرا صاحب دير نزديكتر است به اين كه دست دراز كند و آنجه با اوست بگیرد 
نسبت به صاحب صومعه كه بين آسمان و زمين است. يس اين كه امام حسن عليه السلام كروهى از عابدان را بر گروہ ديكرى 
از عابدانء و یا گروهی از زاهدان را بر گروه دیگر» و یا گروهی را که روشنى بخش سرزمين هستند بر گروه دیگر مقدم 
شمارد» مايه تعجب نيست. بلكه اگر ايشان ذكر کسی را كه در انجام كار كوتاهى كرده بر کسی که تقصیری نداشته و نيز ذكر 


فرد مقتصدى را بر فرد زياده خواهى مقدم کند» باعث تعجب است. 


اگر گفته شود كه جرا امام حسن عليه السلام هنكام بیان اين شرط كه اموال دارابگرد را به فرزندان کسی كه همراه امام على 
عليه السلام در جنگ جمل و صفين كشته شده بدهند» اموال دارابگرد را بر ساير اموال ترجيح داد؟ در جواب كفته می شود: 


دارابگرد بنا به دليلى» برای امام با ساير شهرهاى سرزمين فارس تفاوت داشت. 


كفتيم: كه اموال دو نوع هستند: يكك نوع غنيمتى كه ادعا كردند آن را صرف مصالحى مى كنند كه موجب قوام دين و 
شكوفايى آن می شود. از مسلح كردن سباهيان برای دفاع از سرزمين كرفته تا تهيه غذاى اسيران؛ نوع دوم مال صدقه ايست که 
اختصاص به اهل سهام دارد كه پرداخت اين صدقه در فتح سرزمين فارس و اهواز و دیگر شهر ها انجام شد» جه شهرهايى که 
به شكل صلح آميز و جه آن ها كه با زور و اجبار فتح شدند. و جه شهرهایی كه اهالى آن به اسباب و دلايل مختلف دیگر 
اسلام آوردند. 


حرامی جمع شده است مانند اسبهايى كه بر آن سوار می شوند و انگشتر طلايى كه به دست می کنند و رداى اطلسينى كه بر 
تن می کنند. آنها را رها كن و اضافه از آن را برای بیت المال بگیر. 


ابن زبير به كاركزار خود نوشت: ١‏ بيت المال مسلمين را از آنچه از زمينها و ساختمانهاى مرتفع گرفته می شود دور نگه دار 
جرا كه اين مالها حرام است. يس بيت المال را بر آن جه از قبل بود منحصر كرد. سيس به او نوشت: «جرا اموال كم شده 
است»؟ كاركزار در جواب نوشت: كم شدن پول به اين خاطر است که اميرالمؤمنين ما را از پولی که بابت زمينها و 
ساختمانهاى بلند گرفته می شود نهى كرد. ابن زبير دوباره به او نوشت: «به همان روش يبشين بازكرديد). و این حرف بعد از 
آن بود كه به او گفته بود حرام است. از طرفى هم لا-جرم فرزندان آن كروه از ياران على عليه السلام كه در جنگ جمل و 
صفين كشته شدند. جزو كسانى هستند که در غنيمت هاء مال مصلحت و صدقه سهم دارند. رسول خدا صلی الله عليه و على 
آله و سلم در مورد صدقه فرمود: «به من دستور داده شده است كه اين يول را از ثروتمندان شما بگیرم و به فقراى شما 
بازكردانم». كاف و ميم ضمیر كسانى است كه بر آن ها واجب است از اموال خود صدقه دهند و كسانى كه صدقه دادن به 
آن ها واجب است. يس امام حسن عليه السلام بيم آن داشت كه كه بسيارى از فرزندان مقتولين از كرفتن و خوردن صدقه 
اكراه داشته باشند» چرا كه صدقه آب چ رک كناهان اغنياء بود و از طرفى امام حسن عليه السلام در مال صدقه سهمى نداشت. 
ابن حكيم بن معاويه بن حيره قشيرى از يدرش از جدش از رسول خدا صلى الله عليه و على آله و سلم روايت مى كند كه 
فرمود: در هر جهل شتر یک بنت لبون زكات است و هیچ شترى از حساب آن (صدقه) جدا نمی شود. هر كس آن بنت لبون 
خودش را در حالى كه طالب اجر است بیاورد» يس اجرش را برده است و اما هر كس از دادن آن امتناع كند از او می كيريم 
و مقدارى از شترهای او حقى از حقوق واجب الهى است که محمد و خاندان او سهمى در اين مال ندارند» و در هر غنيمتى بر 


اساس كتاب خدا سهم خمس برای اهل خمس است اگر جه از دريافت آن محروم شوند. 


امام حسن عليه السلام آنچه را كه شايد نزد او پاک ترين قسمت مال اردشير خره بود انتخاب كرد و از آنجا كه آن را هفت 
سال تحت محاصره قرار داده بودند» در طول مدت محاصره خود. در آنجا ساختمان ها و عمارت هايى را ساختندء سپس آن 
رابا حكم خاصى از بين تمام جاهايى كه كرفته بودند متمايز ساختند و بين اصطخر اول و اصطخر دوم ظلمهايى اتفاق افتاد كه 
آن عالم ربانى يعنى امام حسن عليه السلام از آنها مطلع بود. لذا برای ايشان (فرزندان مقتولين صفين و جمل) پاک ترين 
جيزى را كه مى شناخت انتخاب كرد . 


روايت شده است كه بيامبر در مورد سخن خداوند عرّوجل در اين آيه: دو قفوهم إنهم مسئولون» - .١‏ صافات / ۲۴ -» «آن ها 
را نگه دارید که بايد بازبرسی شوند» فرمود: بنده قدمی بر نمی دارد مگر آن که در مورد چهار چیز از او مزال هی شود از 
لباسش که آن را در جه کاری کهنه کرده است. و از عمرش که چگونه آن را گذرانده است. از مالش كه آن را چطور جمع 
کرده و در جه راهی صرف کرده است و از محبت ما اهل بیت. امام حسن و امام حسين علیهما السلام از معاویه اموالی را 


گرفتندہ اما حتی چیزی به آن اندازه كه مس بتواند با دهانش حمل کند» صرف خود و خانواده شان نکردند. 


شیبه بن نعامه گفت: امام سجاد عليه السلام ضعیف و لاغر شده بود و هنگامی که دركذشت ناگهان متوجه شدند که او عهده 


دار مسؤوليت جهارصد خانه است؛ در صورتى كه مردم از آن بی خبر بودند. 


خالد بن داود از عامر نقل كرده است كه: امام حسن عليه السلام با معاويه بيعت كرد كه با هر كه صلح كرد صلح كند و با هر 
كه جنگید بجنگد اما در اين زمينه كه معاويه امیرالمؤمنین باشد با وى بيعت نكرد. 


گفتیم آخر اين حدیث. اول آن را نقض می كندء اين كه امام او را حاكم نكرد و اگر معاويه دستورى بدهدء امام مكلف به 
اطاعت امر نيست. این روايت به شكل دیگری آمده است كه سخن بيشين را نقض می كند: «با هر كه او صلح کند. صلح می 
کند و با هر که بجنگد می جنگد». هيج گروهی در ميان امت بيش از خوارج با معاويه دشمنى نداشتند . جويريه بن ذراع يا ابن 
وداع يا کسی غير از او از ميان خوارج عليه معاویه شورش کرد معاويه به امام حسن عليه السلام گفت: به سراغ آن ها برو و 
آن ها را بکش. امام فرمود: خداوند مرا از این کار باز می دارد. گفت: چرا؟ آيا آن ها دشمنان من و تو نیستند؟ فرمود: بله ای 
معاویه اما آنکه در پی حق است و دچار اشتباه می شود همچون کسی نیست که به دنبال باطل است و آن را می یابد. پس 
معاوبه را ساکت کرد . 


اگر در يشت اين قضيه بیعتی بود مبنی بر این که امام با هر که معاویه صلح کرد صلح کند و با هر كه جنگید بجنگد. معاویه 
در مقابل دلیلی که امام آورد سکوت نمی کرد و به ایشان می گفت: تو با من بيعت کردی که با هر كه جنگیدم بجنگی و با 
هر که صلح کردم صلح کنی. عامر در حديث خود «و امام در این که معاویه امیرالممنین باشد با او بيعت نکرد» این موضوع 
را نقض می کند. زیرا امیر کسی است که امر کرده و از کاری باز می دارد و مأمور کسی است که اطاعت امر می کند و باز 
داشته می شود ۰ پس امام از این که با معاویه همچون امیر رفتار كند ابا ورزید. امام حسن عليه السلام در بیعتش با معاویه» 
اطاعت امر از معاویه را از خود سلب کرد چرا که با گذاشتن اين شرط که معاویه خود را امیرالممنین ننامد» از اين که تحت 


امر او قرار كيرد خارج شد. 


اگر معاویه متوجه مکر امام عليه السلام می شد. به ايشان می گفت: ای ابو محمد! تو مؤمنى و من امیر يس اگر من امير تو 
نباشم» برای مؤمنین : نيز امير نخواهم بود و اين نیرنگی از جانب توست که امارت و حکم من را جه به نفع و جه به ضرر تو 
باشد از خود سلب كنى. اگر این سخن امام حسن عليه السلام ١با‏ هر كه او بجنگد می جنگد» مطلق بودہ اين شرط را برای وی 
قائل نمی شد «اگر کسی با تو جنگید كه شرورتر از تو بود با او می جنگم. اما اگر کسی با تو جنگید كه در شرارت همانند 
توست و تو از او شرورتر بودىء با او نخواهم جنگید». زيرا خداوند برای امام حسن عليه السلام و تمامى بند گان شرط گذاشته 
است كه در نيكى و تقوا با یکدیگر همکاری كنند و از همدستی در گناہ و تجاوز بيرهيزند» و جنگیدن - .١‏ در اصل جاب 
شده آمده است: «و إن قاتل» كه اگر صحيح باشد جواب آن می شود «تعاون على الإثم». - کسی كه در پی حق است اما دچار 
خطا می شود با کسی که در د یی باطل بوده و آن را يافته است» همدستى در گناہ و تجاوز است - ۲. در علل الشرایع: ۸ 032 


اگر گفته شود ابن سيرين نقل كرده كه روزى امام حسن عليه السلام سخن كفت و فرمود: , بين جابرسا و جابلقا مردى نيست 
كه جد او پیامبر باشد غير از من و برادرم و من تصميم گرفتم كه ؛ بين امت محمد صلى الله عليه و على آله و سلم صلح برقرار 
كنم. من از آن ها برای ای ین كار شايسته تر هستم» يس با معاويه صلح كردم. و «شاید اين آزمایشی برای شماست و مايه بهره 


گر یکا سک م د اا ۱۱۱۷ 


می گوییم» آيا سخن ابن سيرين را نديدى كه می گوید: «روزی حسن سخن گفت» و نگفت: «روزی بيعت كرداء زیرا این 
بيعت نزد امام حسن عليه السلام بيعت حقيقى نبودہ بلكه نوعی سازش بود كه بين اولياى خدا و دشمنان آن ها صورت می 
كيرد نه بيعتى كه بين اولياى خدا با اولياى خدا صورت می كيرد. به همين خاطر امام حسن عليه السلام به ناجار شمشير بين 
خود و معاويه را كنار گذاشت» همجنان كه رسول خدا صلی الله عليه و على آله و سلم شمشير بين خود و ابوسفيان و سهيل بن 


عمر را كنار گذاشت. اگر رسول خدا ناجار به اين سازش و مصالحه نمی شد» جنين كارى را انجام نمی داد. 


اگر گفته شود رسول خدا بين خود و سهيل و ابوسفيان مدت زمان خاصى را معين نمود» اما امام حسن عليه السلام بين خود 
معاويه زمانی را تعيين نکرد» می گوییم: امام حسن عليه السلام نيز بين خود و معاويه زمان تعيين کرد اگر جه ما مدت زمان 


مشخص كرده است. 


جبير بن نفیر به امام گفت: مردم می كويند شما خواستار خلالفت هستید. امام حسن عليه السلام به او فرمود: جمجمه هاى 
اعراب در دست من است» آن ها با هر كه من بجنگم می جنگند و با هر كه صلح كنم صلح می کنند. من به خاطر رضاى خدا 
و پیشگیری از ريخته شدن خون امت محمد صلی الله عليه و على آله و سلم خلافت را كنار گذاشتم» پس چطور خلافت را 


ترجيح دهم اى تياس اهل حجاز؟ 


اين كه جبير نزد امام حسن عليه السلام رفت» دسيسه ای از جانب معاويه برای آزمودن امام بود و دريافتن اين امر كه آيا در 
وجود امام ميلى به خلافت هست؟ و جبير می دانست كه بيعتى كه امام با معاويه بسته بود» او را از انتخاب خلافت باز نمی 
داشت و اگر امام حسن عليه السلام با وجود قبول اين سازش مجاز به درخواست خلافت نبود» جبير اين موضوع را می دانست؛ 
يس از امام سؤالى نمی پرسید. زيرا می دانست امام حسن عليه السلام آنجه نبايد طلب كند طلب نمی كند و هنگامی كه او را 
به طلب آنچه حق طلب آن را داشت متهم کرد دسيسه ای بود تا امام نظر خود را ابراز كند و يقين كند كه او راستگو و فرزند 
راستگو است. پس هنگامی كه با زبان خلافت را بخشد. دیگر طالب خلافت نخواهد بود چرا كه او به وعده خویش وفادار و 


در عهد خويش صادق است. 


مؤلف: زمانى كه سخن جبير ايشان را مكدر نموده به او فرمود: ای تياس اهل حجازء تياس فروشنده نطفه بز نر است كه حرام 


جمجمه هاء اشعث بن قيس بود. با بيست هزار نفر و يا شايد بيشتر. 


اشعث در روزى كه قرآن ها را بر سر نيزه كردند و آن نیرنگ اتفاق افتاد گفت: اگر به آن جه دعوت می شوى پاسخ ندهی؛ 
در آينده يمانى ها همراه تو نه تيرى می اندازند. نه نيزه ای پرتاب می کنند و نه شمشيرى می زنند و با دست به ياران طمع كار 
خود اشاره كرد كه در بين آن جمجمه هاء شبث بن ربعق حضور داشت كه از هر ندايى تبعيت می کرد و در هر فتنه ای نقش 
داشت» و نيز عمرو بن حريث كه بر عليه على عليه السلام اقدام کرد و با آن سوسمار ماده ای كه دوره اش كرده بودند همراه 
اشعث و منذر بن جارود طغیانگر و ظالم بيعت كردند. 


امام حسن عليه السلام راست كفت هنگامی كه فرمود: جمجمه هاى اين ها در دست اوستء آن ها با هر كه او بجنگد از سر 
و بهره مند شدن نزد او می جنگیدند كم بود. تعداد آن ها آن قدر نبود كه در راه خدا بجنگندہ به خاطر اولياى خدا نزاع کنند 


و بتوانند حجت هاى خداوند عوجل را در هر مصيبت و سختى يارى کنند. 


* | ترجمه | 


بيان 


قوله صلى الله عليه و آله قاما أو قعدا أى سواء قاما بأمر الإمامه أم قعدا عنه للمصلحه و التقيه و يقال سفهه أى نسبه إلى السفه و 


تعقبه أى أخذه بذنب كان منه. 


قوله و المبايعه على ما يدعيه المدعون المبايعه مبتدأ و لم يلزم خبره أى لو كانت مبايعه على سبيل التنزل فهى كانت على شروط 
ولم تتحقق تلک الشروط فلم تقع المبايعه و يحتمل أن يكون نتيجه لما سبق أى فعلى ما ذكرنا لم تقع المبايعه على هذا الوجه 
أيضا. 


قوله على نفسه لعله متعلق بالإسقاط بأن يكون على بمعنى عن قوله هو الذى أمره مأمور الظاهر زياده لفظ مأمور و على تقديره 
يصح أيضا إذ فى العرف لا يطلق الأمير على النبى صلی الله عليه و آله فیکون کل من نصب أميرا مأمورا. 


اھ رت اس کال کے او مرن 10 
بقرينه المقام و الإسعاف الإعانه و قضاء الحاجه. 


قوله لمن أمره رسول الله عليهم أى على هوازن أو على أهل مكه و المعنى كما أن هوازن لا يكونون أمراء على الذين أمرهم 
رسول الله صلی الله عليه و آله على هوازن كذلك قريش و أهل مكه بالنسبه إلى من أمرهم الله عليهم و بعثهم لقتالهم. 


ص: ۱۶ 


.١ -١‏ بل قد عرفت ان الضمیر فی« حكمه) برجع الى الفی ء فیکون« من حکمه» خبره آن» و اسمه" حكم هوازن). 


قوله فهو أى التأمير مطلقا أو تأمير معاويه قوله أن يتخذ أى عن أن يتخذ و هو متعلق بقوله فرغ أى لما خلص عليه السلام نفسه 
عن البيعه فرغ عن أن يتخذ بيعه الشقى على المؤمنين لن بيعتهم كان تابعا لبیعته و لم يبايعوا أنفسهم بیعه على حده و إليه أشار 
بقوله لأن هذه الطبقه و قوله و لأن الحسن دليل آخر على عدم تأميره على الحسن عليه السلام و قوله فقد اعتقد جزاء للشرط فى 
قوله و لو لم يشترط. 


قَالَ الْجَرَرِكُ و فی حدیت آپی هُرَيْرَة: بل بو ابی عاص کی انَحَذُوا با الله حون 

بالتحریک أى خدما و عبدا یعنی آنهم یستخدمونهم و یستعبدونهم و قال الدخل بالتحریک الغش و العيب و الفساد و منه 
الْحَدِيتٌ: ادا بل داع القاص ای کان دين الله دحا 

و حقيقته أن يدخلوا فى الدین آمورا لم تجر به السنه انتهی. 


و الدول بضم الدال و فتح الواو جمع دوله بالضم و هو ما یتداولونه بینهم يكون مره لهذا و مره لهذا قوله من اتخذه أى اتخاذ من 
اتخذه و هو فاعل جاز و قوله من اعتمد مبتداً و قوله علم و سلم خبره. 


و يقال سأمه سوء العذاب أى حمله عليه قوله إن البر كأنه استثناف أو اللام فيه مقدر أى لن البر مقهور و یمکن أن یکون اتقی 


تصحیف أتقن أو أيقن. 
و بانقیا قريه بالكوفه و الحيره بلده قرب الكوفه و الكناسه بالضم موضع بالكوفه. 


قوله الداعيه هى خبر أن أى أمثال تلك المعاونات على الظلم صارت أسبابا لتغییر أحكام الله التى من جملتها نقل صدقه بانقیا 
إلى الحيره. 


و الائره الاستبداد بالشی ء و التفرد به و الهذر بالتحريكك الهذيان و بالدال المهمله البطلان. 
قوله و من آنزل راهبا حاصله أن عبد الله كان من المترهبین المتعبدین 


ص: ۷ 


و كان أقل ضررا بالنسبه إليهم من حجر و أصحابه فكان قتله أشنع فلذا قدمه و الإخبات الخشوع و التواضع قوله هنات و هنات 


أى شرور و فساد و ظلم. 


الحرام و المهاوش ما غصب و سرق و قال الهيش الإفساد و التحريكك و الهيج و الحلب الرويد و الجمع. 


قوله مؤتجرا أى طالبا للأجر و الثواب و قال الجزرى فى حدیث مانع الزكاه آنا آخذها و شطر ماله عزمه من عزمات الله أى حق 


قال الحربى غلط الراوی فى لفظ الروايه إنما هو شطر ماله أى يجعل ماله شطرين و يتخير عليه المصدق فیأخذ الصدقه من خير 
النصفين عقوبه لمنعه الزكاه فأما ما لا يلزمه فلا و قال الخطابى فى قول الحربى لا أعرف هذا الوجه و قيل معناه أن الحق مستوفى 
منه غير متر وک عليه و إن ترک شطر ماله كرجل كان له ألف شاه مثلا فتلفت حتى لم يبق إلا عشرون فانه يؤخذ منه عشر شیاه 
لصدقه الألف و هو شطر ماله الباقى و هذا أيضا بعيد لأنه قال أنا آخذها و شطر ماله و لم يقل أنا آخذ و أشطر ماله. 

و قيل إنه كان فى صدر الإسلام يقع بعض العقوبات فى الأموال ثم نسخ كقوله فى الثمر المعلق من خرج بشی ء فله غرامه مثليه 
و العقوبه و كقوله فى ضاله الابل المكتومه غرامتها و مثلها معها و كان عمر يحكم به و قد أخذ أحمد بشی ء من هذا و عمل به. 
و قال الشافعى فى القديم من منع زكاه ماله أخذت منه و أخذ شطر ماله عقوبه على منعه و استدل بهذا الحديث و قال فى 
الجديد لا يؤخذ منه إلا الزكاه لا غير و جعل هذا الحديث منسوخا انتهى. 


قوله ينحل من النحله بمعنى العطيه أو النحول بمعنى الهزال و الثانى بعيد 


ص: ۸ 


قوله عليه السلام لیس من طلب الحق المعنی أن هؤلاء الخوارج مع غايه كفرهم خير من معاويه و أصحابه لأن للخوارج شبهه و 
كان غرضهم طلب الحق فأخطئوا بخلاف معاويه و أصحابه فإنهم طلبوا الباطل معاندین فأصابوه لعنه الله عليهم أجمعين. 


قوله إليه أى إلى الشر و الجماجم جمع الجمجمه جمجمه الرأس و يكنى بها عن السادات و القبائل التى تنسب إليها البطون. 


و قال الفيروزآ بادى التيس ذكر الظباء و المعز و التياس ممسكه و العسب ضراب الفحل أو ماؤه أو نسله و احتوش القوم على 
فلان جعلوه فى وسطهم. 


| ترجمه آسخن پیامبر صلی الله عليه و علی آله و سلم «قاما او قعدا»» يعنى جه به امر امامت به پاخیزند» جه به خاطر مصلحت و 


تقيه كنار بنشينند؛ «سفهه» يعنى به او نسبت سفاهت و نادانى داد؛ «تعقبّه) يعنى به خاطر گناهی كه از او سرزده بودءاورا 


دستگیر کرد. 


در این کلام امام عليه السلام: «المبایعه على ما یذعیه المذعون» بيعت كردن بر سر آنچه مدعیان ادعا می كنندء «المبایعه» مبتدا 
است و لم يلزم خبر آن است. یعنی اگر بيعت بر سبیل تنزل و کوتاه آمدن و بر اساس شروطی باشد و آن شروط محقق نشود؛ 
این بيعت انجام نشده است. احتمال دارد نتيجه عبارت پیشین باشد. یعنی بر اساس آنچه ذکر کردیم؛ بيعت به این شکل 


صورت نگرفته است. 


عبارت «علی نفسه» شاید متعلق به اسقاط باشد. که در این حالت «علی» به معنای «عن» می باشد. در عبارت «هو الذی آمره 
مأمور» او کسی است که مأمور به او دستور داده است» در ظاهر لفظ «مأمور» زائد است و غير زايد بودن آن نیز صحیح است؛ 
زیرا در عرف» لفظ امير به پیامبر اکرم صلی الله عليه و على آله و سلم اطلاق نمی شود يس هر که امیری را منصوب کند 
مأمور است. در عبارت «يريد أن من حکمه» شاید خبر أَنْ محذوف باشد به قرینه مقام و «اسعاف» به معنای یاری دادن قضای 


حاجت است. 


عبارت «لمن آمره رسول الله علیهم» (برای کسی که رسول خدا او را به عنوان امير آن ها منصوب کند) یعنی هوازن يا اهل 
مکه» معنای آن این است که هوازن بر کسانی که رسول خدا صلی الله عليه و على آله و سلم آن ها را حاکم بر آنها کرده 
است» حق حکومت ندارند همچنین قریش و اهل مکه نسبت به کسانی که خداوند آن ها را حاکم بر آنها کرده و برای جنگ 
با قريش و اهل مکه فرستاده است. حق حکومت ندارند. 


در عبارت «فهو» مقصود حاکم كردن به طور مطلق» یا حاکم كردن معاویه است. در عبارت «أن یتخذ» منظور «عن أن یتخذ» 
است. که متعلق به «فرغ» است» یعنی هنگامی که امام حسن عليه السلام خود را از این بيعت خلاص کند. در واقع از این که 
مؤمنان با یک انسان ظالم بيعت کنند. رها شده است زیرا بيعت آن ها تابع بيعت امام است و آن ها به خودی خود بيعت نمی 
کنند» و با این سخن خود «لأن هذه الطبقه» (زیرا این طبقه) به این موضوع اشاره کرده است؛ و عبارت «و لأنّْ الحسن» (زیرا 
حسن) دلیل دیگری بر عدم حاکم شدن معاویه بر حسن عليه السلام است؛ و عبارت «فقد اعتقد» جواب شرط در عبارت «لو لم 


بشترط) آینت: 


جزری گفت: در حدیث ابو خریرہ آمده است؛ هنگامی که تعداد پسران ابو العاص به سی نفر رسید» بند كان خدا را با به 
برد گی گرفتن خوار کردند. یعنی آن ها را به خدمت و برد گی می گرفتند. جزری گفت: «الدّخَل) يعنى غش و عيب و فساد. 
در حدیث دیگری به نقل از ابو هریره آمده است: هنگامی که پسران ابو العاص به سی نفر رسیدند» در دين خدا فساد ایجاد 


کردند» و حقیقت آن است که در دين خدا اموری را وارد کردند که بر خلاف سنت بود. 


الول با دال مضموم و فتح واو» جمع دوله با ضمه است و دولت آن چیزی است که بين خود رد و بدل می کنند. به طوری که 
گاهی برای این است و گاهی برای آن. عبارت «من اتخذه» يعنى گرفتن کسی که او گرفته است و این عبارت فاعل فعل جاز 


است. عبارت «من اعتمد» مبتدا و عبارت «علم و سلم) خبر آن است. 


گفته می شود: «سامه سوء العذاب» (بدترین عذاب را بر او نازل کرد) یعنی او را به سوی عذاب راند. عبارت «إِنْ البڑ؛ گویا 
جمله استینافی است یا اينكه لام در آن مقدر است به این صورت «لاْن الب مقهور»؛ و ممکن است «انْقی» تغییر یافته «أثقن) با 


«أيقن» باشد. 


بانقیا روستايى در كوفه و الحيره شهرى نزديكك مكه می باشد. و الكناسه با ضمه مكانى در كوفه است. عبارت «الداعیه» خبر 
آن می باشد» يعنى امثال چنان همدستى هايى در ظلمء سبب تغيير احكام خداوند می شود كه از جمله آن هاء انتقال صدقه 


بانقيا به حيره است. 


الأثره به انحصار درآوردن جيزى است. و الهذر » هذيان است و با دال به معناى مهمل و بيهوده است. در عبارت «و من آنزل 
راهبا» نتيجه آن است که عبدالله از راهبان و متعبدان بوده و نسبت به حجر و يارانش ضرر كمترى برای آن ها داشته است» يس 
قتل وى شنيع تر بوده است. به همين خاطر او را مقدم كرده؛ و «الإخبات» به معناى خشوع و تواضع است. عبارت هنات هنات 


يعنى شرہ فساد و ظلم. 


فیروزآبادی گفته است: الهو شه به معناى فتنه» هيجان و اضطراب و اختلاط است و «الهواشات» با ضمه» جماعتهایی از مردم» 
شترها و اموال حرام است و «المهاوش» آن چیزی است كه غصب و سرقت می شود و گفته است: «الهيش» ایجاد فساد و 
تحريكك كردن و به هيجان آوردن است. 


عبارت «موتجرآ؛ يعنى طالب اجر و ثواب. جزرى در حديث مانع زكات گفته است: «من زكات را می گیرم و بخشى از اموالش 


حربى گفته است: راوى در لفظ روايت دجار خطا شده است. «شطر ماله» يعنى مال او را به دو نيم تقسيم می كند. سپس آنكه 
صدقه را می كيرد مخير است که بهترين اين دو قسمت را به عنوان مجازاتى برای عدم يرداخت زكات بردارد» اما در مورد 
آنكه اين كار لا-زم نیست» جيز اضافه ای از او نمی كيرند. خطابى در مورد سخن حربى گفته است: اين معنا را نمی فهمم و 
گفته شده معنايش آن است كه حق به طور كامل از او گرفته می شود و به حال خود رها نمی شود اگر جه نيمى از مالش رها 


شود. مانند مردى که هزار گوسفند داشت كه جز بيست عدد از آن ها همگی تلف شدند» پس به عنوان صدقه ده گوسفند به 


عنوان صدقه آن هزار گوسفند از او كرفته شد و آن در واقع نيمه باقی ماندہ اموال او بود. این معنا نيز بعيد است زيرا او گفت: 
من آن را همراه نیمی از اموالش می گیرم و نگفت: من اموالش را می گیرم و آن را نصف می کنم. 


گفته شده كه در صدر اسلام بعضى از مجازات ها در اموال افراد اعمال می شدء اما يس از مدتی نسخ شد. مانند سخن پیامبر 
غرامت و مجازات ببردازد و مانند سخن بيامبر در مورد شتر گم شده ينهان كرده شده كه خود آن و شترى دیگر مانند آن 
غرامت آن است و عمر بر اين اساس حکم می کرد و احمد بن حنبل جيزى از اين غرامت را كرفت و به اين حكم عمل كرد. 


شافعى قبلا گفته بود: هر كه زكات مالش را نپردازدہ از او كرفته می شود و نيمى از مالش نیز به عنوان مجازات عدم يرداخت 
کات کر سی دوف وده ادن خلت اساد رسود اماع کفت: هيا ز کات از او كرفت ی قود كد جد دک وات 


عبارت «ینحل) از النحله به معناى عطيه می آید. يا از النحول به معناى نحيف بودن» كه دومى بعيد است. معناى سخن امام 
خوارج شبهه داشتند. آن ها می خواستند به حق برسند اما راہ را اشتباه رفتند. بر خلاف معاويه و یارانش» چرا كه آن ها با 


عبارت «إليه» يعنى إلى الشر به سوى شر و بدی» و «الجماجم» جمع جمجمه سر می باشد كه كنايه از سادات وقبائلى است كه 


نسلها به آن ها نسبت داده مى شود. 


فیرو زآبادی گفت: «التیس» آهوی نر و «المعز» گوسفند ماده و «تیاس» کسی است كه آهو رامى كيرد و «العسب» يعنى 
فروشنده حيوان نر با نطفه و نسل آن ؛ «إحتوش القوم على فلان» يعن بعنی او را در وسط و میانه خود قرار دادند. 


| تر جمه | 


«¥» 


و 


ج [الإحتجاج] عَنْ عان بن سیر عن أببه سییر ین محکیم عَنْ أبيه عن آبی سب عَقیضَا قَال: ھا الع الس بل علق بن آبی 
طالب عليه السلام مُعَاويّة : بن ابی شیان دحل عليه الاس مامه َف بغف هُمْ على بیع لسن عليه السلام و 
عملت وَالله الذئ عيلت 2 َي ییعبی مما طلعث عله مس أذ ربث ألا مو ی إِمَامكم و مترض الطَاعَهِ عليكع و اعد 

ید شاب أَهْل الہ بص من رَشولِ الله صلی اللہ عليه و آله عقاو بلی كَالَ أ َا لمم أ الحَضٍر لما عرق الَفِیه و ام 
الْجدَارَ و َل العام کا ذَلِك محطاً لِمُوسَى بن عِمْرَانَ عليه السلام لد فی عله وَخْهُ الحکمه فی ذَلِك و کان دل عِنْدَ الله 
٤٤‏ ٤ؤ‏ ۲ لَمَائِمالّذِى بص لی عَلَقَهُ روخ الله 
عیس ی ن مَویَمعلیھما السلام فَإنَ الله عر و جل + فى رده و کیب مضه ل یکوت (أعی فى لق بیع کا تحرج داك لاخ 
ae‏ ه الِْمَاءِ بطیل اللهُ مره فى تهب تم هه بدْرَتهِ فی صُورَہ شاب ابن دُونِ ارعن سنه دک 


عام 


ک. [إكمال الدين] المظفر العلوى عن ابن العياشى عن أبيه عن جبرئيل بن أحمد عن موسى بن جعفر البغدادى عن الحسن بن 


محمد الصيرفى عن حنان بن 


ص: ۱۹ 


**[ترجمه ]احتجاج: از ابو سعيد روايت می کند: هنكامى كه حسن بن على بن ابی طالب با معاويه بن ابو سفیان صلح کرد 
مردم به حضور آن حضرت مشرف شدند و بعضى از ايشان آن بزركوار را به جهت بيعتى كه كرده بود سرزنش و ملالمت 
نمودند. امام حسن عليه ال لام فرمود: وای بر شما! شما نمی دانيد كه من جه عملى انجام داده ام به خدا قسم» عملى كه من 
انجام دادم از آنچه كه آفتاب بر آن طلوع و غروب می كندء برای شيعه من بهتر خواهد بود. آيا نمی دانيد من طبق فرموده 
پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم امام شما هستم كه اطاعت من بر شما واجب است و یکی از دو بزركك جوانان اهل بهشت 
می باشم!؟ كفتند: جرا. فرمود: آيا نمی دانيد هنكامى كه خضر آن كشتى را سوراخ و آن ديوار را تعمير كرد و آن كودك را 
کشت. اين كارها موجب خشم حضرت موسى عليه السلام شد و خشم او به اين خاطر بود كه از حكمت و فلسفه كارهاى 
خضر بی اطلاع بود» ولى اين رفتارهاى خضر نزد يروردكار نيكو و يسنديده بود؟ آيا نمی دانيد هيج یک از ما خاندان نيست 
مگر اينكه بيعتى از سر کش و طاغوت زمانه وى بر گردنش خواهد بود غير از قائم آل مح د صلی الله عليه و آله و سلم كه 
حضرت عيسى بن مریم عليه السلام يشت سر او نماز خواهد خواند؛ زيرا خداوند عرّوجل ولادت حضرت قائم را مخفى و خود 
آن یز رگوار را غاب خواهد نمود» تا هنگامی كه ظهور می کند کسی بر كرون ابشان بیعتی نداشته باشد. او از تهمين فرزندان 
برادرم امام حسين عليه الالام و پسر بهترین کنیزان خواهد بود. خداوند عمر وی را در زمان غیبتش طولانی می نماید. سپس 
وی را به قدرت خویش به صورت جوانی که کمتر از چهل سال داشته باشد ظاهر می کند. خدا این کار را انجام می دهد تا 
همگان بدانند او بر هر چیزی قادر و توانا است - ۱. كمال الدین ۱: ۴۳۲ و احتجاج: ۱۴۸ - . 


بد > | ترجمه ] 
«f»‏ 


ج» [الإحتجاج] عَنْ ريد بن وهب له قال: لما طَِنَ الس بن علق عليهما السام بالْمَدَائنِ أيه و هو متو تما رى يا 
ان رَشولِ الله قن الاس ی نزوت قا اتی اله شعاوبة کر لی بن ,توت انم لی لدیک انوا ی و ا هبوا تقلی و 
أَحَدُوا مالی و الله أن اد من مُعَاوبَه عَھداً خفن به ھی و من په فی الى ءَ یو من أَنْ یتلونی قتضیع أَهْل بَتتى و أَهْلِى و الله 
ہش مو ہت ہہت ى٣‏ 7 ھ 
کون س عَلَى يَنِى ها شم إِلَى آخر الدَّهْر و ماو َا یرال يمن بها و عَقِبَهُ علی ال من و الْمَيْتِ قال قلت رک یا ان رَسُولٍ 
اله تمیعتک کالم لیس لَهُم ر اع قال و ما ضرع با اجه نی و اله الم بآثر مذ دى به ی عَنْ ناه أن یر ھی 
و ہت وج ہے و 
کو أكلة و مها الخث ہت غ اعماج با کل و شیع موت و لیس له فى الشماء اص و ا فی الَدْضٍ اور ثم ستولی 
عَلَى عَربھا و شرقها تین 3 الو كول كه بدك بشن الب و الا و بی الع و شل ر سول الله صلی ا عليه و آله 
وا فى آغل وَلَِتِهِ و یمه مان هو آعق به و بذل کے انلكو زرل و یی فى ناو مان و بل فالخ ا کار 
وا د عناة ال کو لاج تق طف ا و قاط و اوه شا فق وهی الع و ودية هن 
ات 


فك ذلك حتّی يَبِعَتّ الله رَجُلا فى آخر الزَّمَانِ و كلب من الذُھر و جَهْل من النّاس یره الله بملائكته و يَعْصِمُ أَنْصَارَهُ و ينص ره 
بآيَاتهِ و يُظْهِرْهُ علی 


ص: ۳۰ 


۱- ۰۱ تراه فی ج ۱ص ۲ من كمال الدینء و الاحتجاج ص 1۳۸ 


تت 


از ی بو طعا و کڑھا غك اض لاو قاطا و ترا سپ ہے یہ کہ 
ہے وی بک و تخر الَْرْض تبتها و رل المَمَاء بر کتها و ناو َه لور ملک ما ین 
این رن سو كام کر ی اور کت 


ای 


یکو 
2 


** |[ ترجمه ]احتجاج: از زيد بن وهب روايت می كند: هنگامی كه در مداين به امام حسن عليه السلام نیزہ زدند» در حالى كه 
آن حضرت از فشار درد می ناليد به حضورش مشرف شام و گفتم: يا ابن رسول للها جه صلاح می دانى؟ ردغ تحير 7 
سركردانند! فرمود: به خدا قسم كه معاويه برای من از اين مردم بهتر است. اين مردم گمان می كنند شيعيان منند ولى در صدد 
كشتن من بر می آیندہ اثاث و لباس سفرم را به غارت می برند» اموال مرا تصاحب می نمایند. به خدا قسم اگر من از معاويه 
تعهدى بگیرم كه خون خود را حفظ كنم و اهل و عیالم را در امان بدارم» بهتر از این است كه آنان مرا به قتل برسانند و اهل 
بيتم از بين بروند. به خدا قسم اگر من با معاويه نبرد کنم» اينان كردن مرا می گیرند و مرا به معاويه تسليم می كنند. 


به خدا قسم اگر من با معاويه صلح و سازش نمایم و محترم باشم بهتر از اين است كه كشته يا اسير گردم» يا اينكه منتى بر من 


نهاده شود و تا آخر روزكار برای بنى هاشم عيب و عار باشد و معاويه دائما بر زنده و مرده ما منت بگذارد . 


راوى می گوید: من به آن حضرت گفتم: يا ابن رسول الله! آيا شيعيان خود را همجون كوسفندانى بدون شبان رها می كنى؟ 
فرمود: جه كنم؟ من از خبرى که به وسيله افراد مورد وثوق به من رسيده آگاہ هستم. یک روز امير المؤمنين على عليه الشلام 
در حالى كه خوشحال بودم به من فرمود: ای حسن! آيا خوشحالی؟ جه حالى خواهى داشت در آن هنگام كه يدر خود را 
كشته ببينى؟ جه حالى خواهی داشت در آن هنگامی كه بنى اميه متصدى امر خلالفت شوند و امیر آنان شخصى است که 
گلوی او و روده هايش گشاده است» وى می خورد ولى سير نمی شود در حالى می ميرد كه در آسمان ياورى و در زمين 
پوزش يذيرى نخواهد داشت. او بر شرق و غرب مستولى خواهد شد بندكان در مقابل وى ذليل می شوند و سلطنت او 
طولانى خواهد شدء وى بدعت و گمراهی هایی به يادكار می گذارد و حق و سنت پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله و سلم را 
پایمال می كند. 


معاويه بيت المال راد بين دوستداران خویش تقسيم می کند و مانع از رسيدن اين مال به افرادى می شود كه در آن حق بیشتری 
دارند. در دوران سلطنت معاوبه» مؤمن ذليل و فاسق قدرت خواهد يافت. معاويه اموال خدا را بين باران خود دست به دست 
می كند و بندكان خدا را به بردكى می گیرد. در زمان سلطنت وى حق از بين می رود و باطل ظاهر می شود افراد صالح 
مورد لعن قرار می گیرند» هر كس با او در باره حقى دشمنى كند كشته خواهد شد و هر كس كه با او در راه باطل دوستی 
نمايد ياداش خواهد گرفت. 


روزكار بدين منوال خواهد بود تا ايتكه خدا مردى را در آخر الزمان كه روزكارى است سخت بر می انگیزد و او را به وسيله 
ملائکه خود يارى می كندء از ياران وى محافظت می کند او را به وسيله آيات و معجزات خود يارى می دهد و وى را بر 
زمين ظاهر و مسلط می سازدہ تا اينكه مردم خواه ناخواه مطيع او شوند. او زمين را پر از عدل و داد و نور و برهان خواهد کرد 
تمام سرزمین ها مطيع او می شوندء تا آنجا كه كافرى نيست مگر اينكه ايمان می آورد و تبه كارى نيست مگر اينكه نيكوكار 


خواهد شد. درند كان در زمان حكومت او صلح می كنند» زمين كياهان خود را می روياند» آسمان بركات خود را فرو می 


ريزد و گنج ها برای او ظاهر خواهند شد. مدت جهل سال مالک شرق و غرب خواهد شد. خوشا به حال کسی كه رو زگار او 


رادرک كند و سخن وى را بشنود - .١‏ احتجاج: ۱۴۸ و ۱۴۹ - 
** | ترجمه | 
إيضاح 


يقال صار هذا الأمر سبه عليه بضم السين و تشديد الباء أى عارا یسب به قوله عن ثقاته لعل الضمیر راجع إلى الأمر أو إلى الله و 
كل منهما لا يخلو من تكلف و قال الجوهرى الرحب بالضم السعه تقول منه فلان رحب الصدر و الرحب بالفتح الواسع و البلعوم 
بالضم مجرى الطعام فى الحلق و هو المری ء و الأعفاج من الناس و من الحافر و السباع كلها ما يصير الطعام إليه بعد المعدہ و 
هو مكل المضارین تثرات الكت و الظلات. 


ودانه أى أذله و استعبده و دان له أى أطاعه و دينت الرجل وكلته إلى دينه و الكلب بالتحريكك الشده و الطالح خلاف الصالح 
و الخافقان أفقا المشرق و المغرب. 


#ع«[تر جمه] گفته نی شود: «صار هذا الأمر سبه علیه»؛ با ضمه سين و تشدید باء یعنی ابن امر تبدیل به ننگی شد که به آن 
دشنامش می دهند. عبارت «عن ثقاته» شاید ضمیر به الأمر يا آولی الأمر يا اللہ باز گردد» و هر یک از اين ها خالی از تکلف 
نیست. جوهری گفت: «الرحب» با ضمه» وسعت است. اينكه می گویی: فلان رحب الصدر از همین کلمه می آید» یعنی فلانی 
سینه اش گشاده است. الژحب با فتحه یعنی وسیع و «البلعوم» با ضمه مجرای غذا در حلق است که به آن مری می گویند. 
«الأعفاج) در انسان و چهارپا و حیوانات وحشی آن چیزی است که غذا پس از معده وارد آن عن شود. و ابن مثلی است که 


براى حيوانات سم دار زده مى شود. 


«دانه» يعنى او را خار كرد و به بندگی گرفت» «دان له» يعنى از او اطاعت کردہ «ديّنت الرجل» د بعنی او را رها كرد تا به دين 
خود عمل کند. «الکلب» به معناى سختی و شدت است. «الطالح» بر خلاف صالح است. «الخافقان» دو افق مشرق و مغرب 


[ ترجمه ] 
«A»‏ 
ہے للم eS‏ خمد الله و ی علیه تُم الآ ما و الله ما تاتا عَنْ 


لسّلامَهُ بالع‌داوه وَ الصَّبِرُ بالجرّع و كنم تَنَوَجَهُونَ مَعنا و 
أذ أض تشع لان و دمآ رد 2 00 قذ صدرتم الیزم علینا ثم آضربختم تم دون 
ید و قتا هروا تبون برجم ما کی قح ما الطالب فا و إن مُعَاوِيَة قذ دَعَا ای أثر 
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.۱۴۹ الاحتجاج ص ۱۴۸ و‎ .١ -١ 


ادى ام باجم جمعهم بل ابه و الْحيَاه(١).‏ 


#٭[ترجمه ]اعلام الدين دیلمی می گوید: حضرت امام حسن مجتبی عليه الث لام پس از فوت پدرش سخنرانی كرد و بعد از 
اینکه حمد و ثناى خدا را به جا آورد فرمود: آرى والله ذلت و کمی تعداد, ما را از جنگیدن با اهل شام باز نداشت» ولی ما با 
بری بودن از آفات و عيوب و صبورى با آن ها می جنگیدیم» پس برائت با عداوت و صبورى با جزع و فزع آميخته و مشتبه 
شد. شما به ما متمايل بوده و دين شما بر دنياى شما مقدم بود ولى اكنون به گونه ای شدید که دنياى شما بر دین شما مقدم 
شده است. ما به نفع شما و شما به نفع ما بودید» ولى امروز شما بر عليه ما قيام كرده اید . 


سس شما از دو گروه کشته شده حماث می کنید: یکی کشتگان صفين که یر آثان كريه می کید و دیگری کشتگان تهروان 
كه به خونخواهی آن ها قیام می كنيد. کسی که كريان است شکست خواهد خورد و آنكه خونخواهى می کند خشمناک 
است. معاويه مردم را به امری دعوت كرده است که عزت و عدالتی در آن نیست. اگر شما خواستار زند گی هستید» ما آن را 
از او می پذیریم و با ذلت زن د گی می کنیم و اگر خواستار م رگ هستید» ما جان خود را در راه خدا نشار می كنيم و نزد 


خداوند از او دادخواهى می كنيم. همه آن گروه در جواب آن حضرت گفتند: ما خواهان بقا و زند گی هستيم 
* | تر جمه | 
»$« 


> وہای با 
مُعَاويَة قحي الله و نی م ال ها الاس إِنَ معاي َعَم ی ره لاه هناو مر نشی لھا خن و كدب مُعَاوِيَهُ أن 
أَوْلَى لاس e‏ الله و عَلَى لان تب اله ماقم بالله َو أن النّاسَ بايُونى و أطاعُونى و نص رُونى أَعْطَْهُمُ الا 
را و لض بر نها لما طمفت فیا ا معو قذ ال ول اله صلی الله عليه وآله ما و ها وماق و نیع عن 
و لم وه م برل زغم قب تفا عئی ببزجطوا إلى بل عوقو الل و مڈ کرک بثو إشرزائیل عرازرن و عتکفوا على 

الیل و نع بعلمو أن اود خَلِيَهُ مُوسَى و قد ترکت اَم عَِباً عليه السلام و قَدْ سيوا رَسُولَ اله صلی الله عليه وآله ‏ کن 


ص: ۲ 


١-١.روى‏ هذه الخطبه ابن الأثير الجزری ج ۲ ص ۱۳ من أسد الغابه بإسناده الى أبى بكر بن درید قال قام الحسن بعد موت 
أبيه أمير المؤمنين فقال بعد حمد الله عر و جل: انا و الله ما ثنانا عن أهل الشام شك و لا ندم و انما كنا نقاتل أهل الشام 
بالسلامه و الصبر فسلبت السلامه بالعداوہ و الصبر بالجزع» و كنتم فی منتدبكم الی صفین: دينكم أمام دنياكم» فأصبحتم اليوم و 
دنياكم أمام دینکم ألا و انا لكم كما كناء و لستم لنا كما كنتم. ألا و قد أصبحتم بين قتيلين: قتيل بصفين تبكون له» و قتيل 
بالنهروان تطلبون بثأره فأما الباقى فخاذلء و مرا الباكى فثائر» الا و إن معاويه دعانا الى امر لیس فيه عرٌ و لا نصفه فان أردتم 
الموت رددناه عليه و حاکمناه إلى الله عر وجل بظبا السیوف. و ان أردتم الحياه قبلناه» و أخذنا لكم الرضاء فناداه القوم من كل 
جانب: البقیه! البقیه! فلما آفردوه آمضی الصلح. و روی مثله فى تذ کره خواص الأمه ص ۱۱۴ قال: و فى روایه أنه قال عليه 


السلام: نحن حزب الله المفلحون و عتره رسوله المطهرون» و أهل بيته الطيبون الطاهرون» و أحد الثقلين اللذين خلفهما رسول 
الله صلی الله عليه و آله فيكم فطاعتنا مقرونه بطاعه الله فان تنازعتم فی شی ء فردوه إلى الله و الرسول. و ان معاويه دعانا 
العف 


علخ عليه اا لام أنت یی بر اروت ن مُوسى عبر له لا بغلدى و هذ زب زشول له صلی لله عليه وآله من ؤم 
هو یَدْعُومُم إلى اللو حَنَّى و إِلَى ار و لژ ود عَلَيِهِمْ أغْوّاناً َا هرب مِنْهُمْ و لژ و ج دت آنا أَعْوَاناً ما بای ا 


و 


سس ےت اعد و رک 5 یی میا و الدع 


3 


ہے عیب تو ال 8 ون و 


**[ترجمه ]احتجاج» عدد: از سليم بن قيس روايت می كند: در آن هنكام كه امام حسن عليه الہ لام با معاويه توافق كرده بود 
بر فراز منبر رفت و يس از اينكه حمد و ثناى خدا را به جا آورد فرمود: ای مردم! معاويه گمان می كند من او را لايق مقام 
خلافت دانسته» و خود را برای اين مقام شايسته نمی دانم. معاويه دروغ می گوید» زيرا من طبق دستور قرآن و فرمودہ پیامبر 
اسلام صلى الله عليه و آله و سلّمء برای ولايت و سريرستى بر مردم از خود آن ها سزاوارترم. به خدا قسم اگر مردم با من بيعت 
می کردند و از من اطاعت و مرا يارى می نمودند» آسمان قطرات باران خود را برای آنان فرو می ريخت و زمين بركات خود 
را به ایشان عطا می نمود. ای معاویه» جرا در مقام خلافت طمع كردى؟ در حالى كه پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم فرموده 
است: هركاه امتى فردى را که از وى عالم تر وجود داشته باشد امير خود قرار دهد وضع آنان رو به انحطاط و آن امت رو به 


قهقرا خواهد رفت و به قوم كوساله يرستان ملحق مى شوند. 


همچون بنى اسرائيل كه حضرت هارون را رها كرده و در اطراف گوساله كرد آمدند. در صورتى كه می دانستند هارون 


رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم نيز در حالى كه قوم خود را به سوى خدا دعوت می کرد از دست آن ها به جانب غار 
فرار نمود. اگر پیامبر خدا يارانى داشت» از دست ايشان فرار نمی كرد. ای معاویه» من هم اگر يارانى داشتم با تو صلح و 
سازش نمى كردم. 

خداى حكيم در آن زمان كه آن مردم هارون را ناتوان ديدند و نزديكك بود كه ايشان را به قتل برسانند و ياورى نداشت تا بر 
قوم خود فرار کرد و باوری نداشت جه اناد كداشت: دو تنس ان اله د ل سني اس وده 


باوری نيافتيم» از طرف خدا آزاد بوده و هستیم. 


اين مطالب همان سنت و مثال هایی هستند كه تابع یکدیگر هستند. ای مردم! اگر شما مشرق و مغرب را جستجو کنید غير از 


من و برادرم كسى را نخواهيد يافت كه از فرزندان ييامبر باشد. 


٭٭| ترجمه | 


م۷ 


كشء [رجال الكشى] رو عََنْ له ین الحسن الطوبل عَنْ عَلِىٌ بن النَعْمَانِ عَنْ عَژدِ الله بن م کان عَنْ أبى حفزه عَنْ أبى 
عفر عليه السلام قال: جاء رل من أضحاب الَْسَن عليه السلام بقل له سَفْيَانُ بن لَيلَى (۱) 


و ہُو عَلَى رَاجِلَهِ له فدخل علی الْحَسَنِ و هو 
ص: ۲۳ 


-١‏ ۱. اختلف فى اسمه بین سفیان بن لیلی» و سفیان بن أبى لیلی» و سفیان بن یالیل و على ای عده بعض الرجالیین فى حواری 
الامام الحسن السبط و بعضهم نظر فى ذلك کابن داود قال: سفیان بن[ ابى] لیلی الهمدانی من أصحاب الحسن عليه السلام 
عنونه الکشی و قال: ممدوح من صحابه عليه السلام» عاتب الحسن بقوله« يا مذل المؤمنين» و اعتذر له بأنه قال ذلكك محبه و 
فيه نظر. أقول: روی المفید فی الاختصاص ص ۶۱و الكشّيَ ص ۷۳ فى حدیث ضعیف عن أبى الحسن موسی بن جعفر علیهما 
السلام انه قال: ثم ینادی المنادی این حواری الحسن بن علی؟ فیقوم سفیان بن أبى لیلی الهمدانی و حذیفه بن اسید الغفاری. و 
لکن قال فی تذكره الخواص: و فى روایه ابن عبد البر المالکی فی کتاب الاستیعاب ان سفیان بن اليل و قیل ابن لیلی و كنيته 
أبو عامی ناداه يا مذل المؤمنين» و فى روایه هشام و مسعود وجوه المؤمنين» فقال له: ویحک ايها الخارجی لا تعنفى» فان الذی 
آحوجنی الى ما فعلت: قتلکم أبى» و طعنکم ایای» و انتهابکم متاعی» و انکم لما سرتم الى صفین كان دینکم آمام دنیاکم؛ و قد 
آصبحتم الیوم و دنیاکم آمام دینکم. ویحک أيها الخارجی! انی رأيت آهل الکوفه قوما لا يوثق بهم و ما اغتر بهم الا من ذل» 
لیس[ رای] أحد منهم یوافق رأی الآدخر و لقد لقی آبی منهم آمورا صعبه و شدائد مره و هی أسرع البلاد خراباه و آهلها هم 
الذین فرقوا دینهم و کانوا شیعا. و فى روایه: ان الخارجی لما قال له: يا مذل المؤمنین! قال: ما اذللتهم و لکن کرهت أن آفنیهم 
و استأصل شافتهم لاجل الدنیا. و الظاهر أن الرجل کان مع محبته لاهل البیت خصوصا الحسن السبط على رأى الخوارج؛ و 
لذلک عنفه و عابه بمصالحته مع معاویه فتحرر. 


فی فِنَاءِ کاره فََالَ لالم لک با مرذل الْمَؤْمِينَ الآ َه لسن اثرل و لا تشجل کل فَعقَلَ رَاجِلنه فى الدار و أل يمى 


e‏ له لسن ما قلت قال فلت اسلا علیک با ِل امین ال و ما علمکک بلک تال ععفت إِلَى آثر 
اا نعک و فلت مَذا الطاغية بخکم بِغَیر ما أَْرلَ اله ال ال له لسن عليه السلام رک لِم عت دک قَالَ 
ہے ی ول ال رول الله صلی الله عليه وآله أن ْب الام و يالى عى بل أفو ترذ الأو جل واخ 
غرم رع الشدر 03 كل و ا شی و هو یه ذلك ََلتَ ترا جاء یک قال شبك قال الله َال الله مال الح عليه 
السلام و الله با عبذ ید و کات یر فى الیم إل فة حا ون نینط لوب من نی آدم كما بانط الڑیخ 


الْوَرَقَ من الشجر. 
ص: ۲۴ 


.١ -١‏ أى کان محتبيا: جمع بین ظهره و ساقيه بيديه أو بازارہ. 

۲- ۲. رحب الصدر: ای واسع الصدر و انما يريد به معناه اللغوى, لا الكنائى الذى هو مدح» و سيجى ء القصه عن ابن أبى 
الحديد نقلا عن مقاتل أبى الفرج؛ و فيه بدل« رحب الصدرا: واسع السرم» و السرم: هو مخرج الثفل و هو طرف المعى المستقيم 
و هو المناسب المقابل لقوله« واسع البلعوم». 


آحمد عن الصفار عن ابن عیسی عن على بن التعمان: مثله (۱). 


ترجمه آرجال کشی: امام محمد باقر عليه الہ لام فرمود: مردی از ياران امام حسن که او را سفیان بن لیلی می گفتند» در 
حالی که بر شتر خود سوار بود نزد آن حضرت آمد. و در حالی که دامن لباس خود را گرفته بود در آستان آن بزر گوار ایستاد 
و گفت: الشلام علیک يا مذل المؤمنين! یعنی سلام بر تو ای ذلیل کننده مؤمنين! امام حسن عليه التلام به وى فرمود: پیاده شو 
و عجله نکن. او پیاده شد و شتر خود را در ميان خانه بستء آنگاه آمد تا نزد امام عليه ال لام رسید. امام به او فرمود: جه 
گفتی؟ گفت: گفتم: سلام بر تو ای ذلیل کننده مومنین. امام حسن عليه الہ لام فرمود: در این مورد جه می دانی؟ گفت: تو 
عمداً امر خلافت این امت را از كردن خود برداشتی و به اين مرد ظالم و سر کش واگذار کردی که بر خلاف دستور خدا 
حکومت می کند. 


امام حسن عليه الشلام فرمود: تو را از علت این کار خود آگاه می کنم. 


متصدی امر خلافت این امت شود که دارای گلویی گشاد و سینه ای عریض است. که می خورد ولی سير نمی شود آن مرد 


معاویه است و علت صلح من با معاویه همین است. 


جه باعث شد که نزد ما بیایی؟ گفت: محبت تو. فرمود: محض رضای خدا؟ گفت: آری. فرمود: به خدا قسم هیچ بنده ای ما را 
دوست ندارد مگر اينكه دوستی ما به نفع وى خواهد بود و لو اينکه در دیلم اسير باشد. دوستی ما آنچنان که باد ب رگ درختان 


را فرو می ریزد» گناهان را از بنی آدم فرو می ریزد - ۱. اختصاص: ۸۲ء رجال کشی ۷۳ -. 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


کشف» [كشف الغمه] رَوّی الدولابیٰ مَوفُوعا ای مير ئن فير عَنْ أبيه قال: قدشت ال ية فقال الحتن بْنُ ی عليهما 


السلام کانث جماجم الب بیدی يُسَالِمُونَ مَنْ سَالَمْتٌ و یرون من خرن فترکنها اقاع وجه الله و عفن دماء الْمُسْلِمِينَ. 
و رُوىَ: أَنَّ رَسُولَ الله صلی الله عليه وآله أَبْصَرٌ الْحَسَنَ بْنَّ عَلِىّ عليهما السلام مبلا فقال الهم سَلمة و سَلغ مِنْهُ. 


** | ترجمه]كشف الغمه: امام حسن عليه الہ لام فرمود: جمجمه هاى عرب در دست من بود» آنان با هر كه صلح و سازش می 
مسلمانان واكذار نمودم. 


روايت شدہ: پیامبر خدا صلی الله عليه و آله و سلم امام حسن را ديد كه می آيدء رسول خدا فرمود: پرورد گارا! حسن را سالم 
بدار و دیگران را به وسيله او سالم بدار - ۲. كشف الغمه ۲: ۷۳ -. 


اد اد 1 تر جمه 1 
»4« 


ی جر طبه السام قال و الله اذى 3 عة ان بن علق میم السلام كان حيرا له أو يئا مم علي دس وو اللہ 
شد َرَت مر ذو ال أل تر إِلَى الَِّينَ قبل لهم کَفُوا بكم و و و قیغوا الصّلاة و نوا الرّكاة نا ِى طاعَة عم و لكنّهُْ بو 


الْقَمَالَ- سد المع عم ال ین عليه السلام الوا تنا لِم کتبت علّا القتال لو لا نا إلى أجل قريب- . .. نجث 
وک وآ شع الیل ي أَرَادُوا ۳۹ دک ا الَْائُمعليه السلام. 


**[ترجمه ]كافى: امام محمّد باقر عليه ال لام فرمود: به خدا قسم» عملى كه حسن بن على عليه الہ لام انجام داد برای اين امت 
از آنچه آفتاب بر آن می تابد بهتر بود. به خدا قسم» اين آيه كه می فرمايد: «ألم تر إلى الذين قيل لهم كفوا أيديكم و أقيموا 
الصلاه و آتوا الزكاه» - ۳. نساء / ۷۷ -«آیا نديدى حال كسانى را كه می گفتند به ما اجازه جنگ بده و به آن ها گفته شد از 
جنگ خوددارى کنیدہ نماز را به پا داريد و زكات بپردازید.» اين آيه درباره اطاعت از امام است. ولى ایشان خواهان جنگ 
شدند. هنگامی كه حكم جهاد در ركاب امام حسين عليه الم لام با دشمنان آمد: «فلما کتب عليهم القتال» گفتند: «قالوا ربنا لم 
كتبت علينا القتال لولا- أخرتنا إلى أجل قریب» «پرورد گارا! چرا جنگیدن را بر ما واجب كردىء كاش اين حكم را تا مدت 


نزدیکی به تأخير می انداختی.» «نجب دعوتكك و نتبع الرسل» - .١‏ ابراهيم /۴۴- 


«آن وقت دعوت تو را اجابت و از پیامبران متابعت می نمودیم.» منظور آنان از این ن تأخير انداختن» تا زمان ظهور حضرت قائم 
عليه الشلام بود - ۲. روضه الكافى: ۳۳۰ - . 


* | ترجمه | 


توضيح 


قوله عليه السلام إنما هی طاعه الإمام أى المقصود فى الآ-يه طاعه الامام الذى ينهى عن القتال لعدم كونه مأمورا به و يأمر 
بالصلاہ و الزكاه و سائر 


ص: ۲۵ 


۱-۱. راجع الاختصاص ص ۸۲ الکشی ص ۷۳. 

-١‏ ؟. كذا فی الأصل و هكذا المصدر ج ٢‏ ص ۹۹. لكنه روى فى الکشف ج ٢‏ ص ۱۴۱ عن حليه الأولياء للحافظ أبى نعيم 
قال: و عن عبد الرحمن بن جبير بن نفير عن أبيه قال: قلت للحسن بن على عليهما السلام: ان الناس يقولون انك تريد الخلافه؟ 
فقال: قد كانت جماجم العرب الحديث. و هذا هو الصحيح الظاهر متنا و سنداء و قد مر مع إضافه قوله عليه السلام بعد ذلك« ثم 
أثيرها يا تياس أهل الحجاز؟؛ راجع ص ۱۵ من هذا المجلد. 


۳- ۳. ملفق من آیتین: النساء: ۷۷ و إبراهيم: ۴ و الحدیث فی روضه الكافى ص ۳۳۰. 


آبواب البر و الحاصل أن أصحاب الحسن عليه السلام كانوا بهذه الآيه مأمورين بطاعه إمامهم فی ترک القتال فلم يرضوا به و 
طلبوا القتال فلا کیب عَلَِهمٌالقَتَالٌ مع الحسين عليه السلام قالُوا را ِم كت عََينَا ال لز لا تن إلى أجل قریب أى قيام 
القائم عليه السلام. 


ثم اعلم آن هذه الآنيه کما ورد فى الخبر لیست فى القرآن فی سوره النساء ألم تر ای لین قيل لهم كفوا أزييكم و اآفیٹو 
اللا ود ہی و اي مور رت 
لقعا لو لاد رتنا إلى أل قریب فل متا انا یل و فى سوره إبراهيم يفول لین لوا ربنا نزن إلى أجل قَرِيبٍ تُجبٍ 
وتک و 5 بع الرس فلعله عليه السلام وصل آخر الآديه بالآيه السابقه لكونهما لبيان حال هذه الطائفه أو أضاف قوله نج 
دنک بتلک اک علی وجه التفسیر و الیبان أى کان غرضهم آنه ٍن آخرتنا الی دک نجب دعوتک و نتبع و بحتمل أن 
یکون فى مصحفهم علیهم السلام هکذا. 


آقول: سیأتی بعض الأخبار المناسبه لهذا الباب فی باب شهادته عليه السلام. 


**[ترجمه ]سخن امام محمد باقر عليه الت لام: «مقصود اطاعت امام است» یعنی مقصود از اين آیه اطاعت امامی است که از 
جنگ نهی می کندہ به اين دلیل که دستور جنگ داده نشده است» و به نماز و ز کات و دیگر امور خير دستور می دهد. نتيجه 
آن است که یاران امام حسن عليه الت لام بر اساس اين آيه مأمور بودند که از دستور امام خود مبنی بر ترک جنگ اطاعت 
کنند. اما آن ها به اين امر راضی نشده و درخواست جنگ کردند» و هنگامی که جنگ در ركاب امام حسين عليه الّر لام بر 
آن ها واجب شد گفتند: پرورد گارا چرا جنگ را بر ما واجب کردی ای کاش آن را تا مدت نزدیکی به تأخیر می انداختی؛ 
یعنی تا ظهور امام زمان عليه الشلام. 


بدان كه اين آيه آن چنانکه در خبر آمده است. در قرآن نیست چرا که در سوره نساء آمده است «ألم تر إلى امذین قيل لهم 
کفوا آیدیکم و أقيموا الضلاه و آتوا الز کاه فلما کتب علیهم القتال إذا فریق منهم يخشون الناس کخشیه الله أو أشدّ خشيه و قالوا 
ربّنا لم کتبت علینا القتال لولا آخرتنا إلى أجل قريب قل متاع الدُنیا قلیل»» -[*] . نساء / ۷۷ - 


[آیا ندیدی کسانی را که به آنان گفته شد: «[فعلا] دست [از جنگ ] بدارید» و نماز را برپا كنيد و زکات بدهید» و[لی] همین 
کاو ار و ان رر هده تا گا گروهی از اق از شردام ھت کاو مکه | سس مھ ار کد ا ترس مت رو 
گفتند: «پرورد گاراء چرا بر ما کارزار مقر داشتی؟ چرا ما را تا مذتی کوتاه مهلت ندادی؟» بگو: «برخورداری [از این ] دنیا 
اندک است) و در سوره ابراهیم آمده است «فیقول المذین ظلموا ربّنا أخرتنا إلى أجل قريب نجب دعوتكك و نتبع الرّسل» -. 
ابراهیم / ۴۴ - ريس آنان که ستم کرده اند می گویند: «پرورد گاراء ما را تا چندی مهلت بخش تا دعوت تو را پاسخ گوییم 
و از فرستاد گان [تو] پیروی کنیم. 


شاید امام محمد باقر عليه ال لام به خاطر آن که هر دو آيه در بیان حال اين طایفه است» آخر این آيه را به آیه پیشین متصل 
کرده یا عبارت «نجب دعوتک» را به عنوان تفسیر و توضیح به آيه پیشین اضافه کرده است. یعنی مقصود آن ها این است که 
اگر ار بن امر را به تأخیر بیندازی دعوت تو را اجابت می کنیم [و پیروی می کنیم] و احتمال دارد که در قرآن ایشان علیهم 


الشلام» این چنین آمده باشد. 

مولش؛ برخیی اعبار ترعظ با اع راپ تو رب شهادت آمام سحسن عله الان کرام امد 
٭٭[ترجمہ] 

تذييل 


قال السيد المرتضى فى كتاب تنزيه الأنبياء فإن قال قائل ما العذر له عليه السلام فى خلع نفسه من الإمامه و تسليمها إلى معاويه 
مع ظهور فجوره و بعده عن أسباب الإمامه و تعريه من صفات مستحقها ثم فى بیعته و أخذ عطائه و صلاته و إظهار موالاته و 
القول بإمامته هذا مع توفر أنصاره و اجتماع أصحابه و مبايعه من كان يبذل عنه دمه و ماله حتى سموه مذل المؤمنين و عابوه فى 
وجهه عليه السلام. 


الجواب قلنا قد ثبت أنه عليه السلام الإمام المعصوم المؤيد الموفق بالحجج الظاهره و الأدله القاهره فلا بد من التسليم لجميع 
أفعاله و حملها على الصحه 


ص: ۳۶ 


و إن كان فيها ما لا يعرف وجهه على التفصيل أو كان له ظاهر ربما نفرت النفس عنه و قد مضى تلخيص هذه الجمله و تقريرها 


فى مواضع من كتابنا هذا. 


و بعد فان الذى جری منه عليه السلام كان السبب فيه ظاهرا و الحامل عليه بینا جلیا لأن المجتمعین له من الأصحاب و إن کانوا 
کثیری العدد فقد كانت قلوب آکثرهم نغله غير صافیه و قد کانوا صبوا إلى دنیا معاویه من غير مراقبه و لا مساتره فأظهروا له عليه 
السلام النصره و حملوه على المحاربه و الاستعداد لها طمعا فی أن يورطوه و يسلموه فأحس بهذا منهم قبل التولج و التلبس 
فتخلی من الأمر و تحرز من المکیده التی کادت تتم عليه فى سعه من الوقت. 


و قد صرح بهذه الجمله و بکثیر من تفصیلها فى مواقف کیره و بألفاظ مختلفه و قال عليه السلام إنما هادنت حقنا للدماء و ضنا 
بها و |شفاقا على نفسی و آهلی و المخلصین من أصحابى فکیف لا بخاف آصحابه و یتهمهم على نفسه و آهله. 


و هو عليه السلام لما کتب إلى معاویه يعلمه أن الناس قد بایعوه بعد آبیه عليه السلام و یدعوه إلى طاعته فأجابه معاویه بالجواب 
المعروف المتضمن للمغالطه منه و المواریه و قال له فيه لو كنت أعلم أنكك آقوم بالأمر و أضبط للناس و أكيد للعدو و آقوی 
على جميع الأمور منی لبايعتكك لالننی اراک لكل خر أهلا و قال فى کتابه إن آمری و ام رک شبیه بأمر أبى بكر و أمركم بعد 
9ی الله عليه بو آله 


فدعاه ذلك إلى أن خطب أصحابه بالكوفه يحضهم على الجهاد و يعرفهم فضله و ما فى الصبر عليه من الأ-جر و أمرهم أن 
يخرجوا إلى معسكرهم فما أجابه أحد فقال لهم عدى بن حاتم سبحان الله أ لا تجيبون إمامكم أين خطباء المصر فقام قيس بن 
سعد و فلان و فلان فبذلوا الجهاد و أحسنوا القول و نحن نعلم أن من يضن بكلامه أولى أن يضن بفعاله. 


أو لیس آحدهم جلس له فى مظلم ساباط و طعنه بمعول كان معه أصاب فخذه و شقه حتى وصل إلى العظم و انتزع من يده و 
حمل عليه السلام إلى المدائن و عليها سعد بن مسعود عم المختار و كان أمير المؤمنين صلوات الله عليه ولاه إياها فأدخل 


ص: ۲۷ 


رأیك آنا عامل أبيه و قد ائتمننی و شرفنی و هبنی بلاء أبيه (۱) أ أنسى رسول اللہ صلی الله عليه و آله و لا أحفظه فی ابن ابنته و 


حسته. 


ثم إن سعد بن مسعود أتاه عليه السلام بطبيب و قام عليه حتى برأ و حوله إلى بيض المدائن (۲). 


فمن الذى يرجو السلامه بالمقام بين أظهر هؤلاء القوم فضلا على النصره و المعونه و 


قد أجاب عليه السلام حجر بن عدى الكندى لما قال له سودت 
ص: ۲۸ 


۱- ۱. اللا الآخیاں و یکون بالخر و الش يقال: آبلاه الله بلاء حسناء و ابتلیته معروفاه قال زهیر: جزی الله بالاحسان ما فعلا 
بکم٭٭٭ و آبلاهما خير البلاء الذی یبلو ای خير الصنیع الذى بختبر به عباده. و مراده هبنی أن أبيه أمير المؤمنين عليه السلام لم 
یسد الى نعمه حيث و لانی على المدائن أ آنسی رسول الله إلخ. آقول: سعد بن مسعود الثقفی: کان عاملا على المدائن من قبل 
آمیر المؤمنين و قد کتب إليه على عليه السلام« آما بعد فانک قد اديت خراجک. و آطعت ربككء و آرضیت امامکک: فعل البر 
التقی النجیب؛ فغفر الله ذنبک» و تقبل سعیک. و حسن مآبك۔( راجع تاریخ الیعقوبی). 

۲- ۲. قال ابن الجوزی فى التذ کره ص ۱۱۲: قال الشعبی: فبینا الحسن فى سرادقه بالمدائن و قد تقدم قيس بن سعد اذ نادی 
مناد فى العسکر: الا ان قيس بن سعد قد قتل فانفرواء فنفروا الى سرادق الحسن فنازعوه حتّی أخذوا بساطا كان تحته» و طعنه 
رجل بمشقص فآدماه فازدادت رغبته فى الدخول فى الجماعه و ذعر منهم فدخل المقصوره التی فى المدائن بالبیضای و كان 
الا-مير على المدائن سعد بن مسعود الثقفی عم المختار ولاه عليها على عليه السلام. فقال له المختار» و كان شابا: هل لكك فی 
العام و الشرق؟ قال و ما دلت فال ت اق من الحم شسلمه الى مار فقال لسغن اك ال أت على این رسرل 
ال أوققه:و اسلمه الى ابن هند؟ شی الرجل آنا ان فعلته. و د كر این سعد فى الطبقات: ان المختار قال لعمه سعد: هل لكف فی 
اس تر دم العرب؟ قال: و ما هر قال دغ آم ب علق هلا سی الضیندو آذهب بد الى سارید فقال له: فک الله جا 
هذا بلاژهم عندنا هل البیت. 


وجوه المؤمنين فقال عليه السلام ما کل أحد يحب ما تحب و لا رأيه كرأيكك و إنما فعلت ما فعلت إبقاء عليكم. 


و وی عیام بن جشام عَنْ أيه عَنْ أبى مخض عَنْ أبى الکنود عو امن بن عبد شَالَ لھا بیع الْمَنُ عليه السلام معاوية 
فلت الشَّيعَه اى بإظَهّار اس و لته عَلَى تَڑ ال و سان لولمه إن 
ضر الْحرَاعِیٌ مرا َْقَفۃی نع منک ماه و معك أزبغود أل مات من أل الکوه کل العاء وَهُمْ علی 
باب تلهم و مهم ملع من أنه و آناعهم وی نتيتيك من أل البضره و الحجاز م لع أذ شیک یه فى ال و 
ا عفا مق العیه لو کنت إِذْ فََلتَ ما فعلت أَشْهَدْتٌ علی مُعَاوِيََ وجوه أهل الْمَشْرِقٍ یں لارام 
بَعْدَهُ كان الخ عَلَينَا ابد رو له خاک با بک وه تم یب به فح م يب أن قال على موس الها ئی تلك مر 
مارا لقطع لته لا أن جَمَمَ اله ا الكلم و الله 3 ذلك تحت تخت قَدَمَی و 


5 


شعوطا و 0ت و مک اہ 


2 


وک و ما راد إلا ما کان بيتك و به و قذ نَقَض فاذا شم نت اعد العوب حَذعَة و ادن لی فی تیک إلى الكوقه قأخرج 


نها عَامِلَهُ و آظهر عَلْعَة و تد ليه ءَ سوا لد له لا يِب الخاین و تكلم اون بش کلام شمان 


فَقَالَ الْحَمَنٌ عليه السلام أَثُم شيعا و هل مَوَدّ:ٍ ما فلز کت باعزم فی أَثر ادا آغعل اھ ظا اک ری تا کار 
ماوت تا اش می اسا و لا اش شک 


و لا فضی عَزیمَةً(١‏ و لکنی أرَى غیر مرا ریم و مرا أرَذ بِمَا فعل إلا حَفَنَ الدمَاءِ فازضوا بِقَضَاءِ الله و سِكْمُوا رو و لو 


علیہ للسلام لما طا اوه يتكلم علی الاس و يعلمَُْ کا ده فی قفا الاب قا مید الله تعالٔی و ی 
اكبض نکن ایز و أخهز عمق نی اور یه ام إنكم لو كم : فق عالق عفن رکا 27ھ 0 الله 
الله وت ےر وت ےت مُحَمّد صلی الله عليه و آله (۲) 


ن 


1 


۲ 


ا مکیاوبة ازعبی عق هو لی رک صي لاح مو وحن وتايها و ہہ اھ ۵۵۷ء۶" 


سَالمَةُ و 1۲ فك أن ما عفن اا وااو اک و أذ يكرة ما طلدك MEE aE‏ 
إن أذرى هه كم و متاح إلى جین. 


و كلامه عليه السلام فى هذا الباب الذى يصرح فى جميعه بأنه مغلوب مقهور ملجأ إلى التسليم و دافع بالمسالمه الضرر العظيم 
عن الدين و المسلمين أشهر من الشمس و أجلى من الصبح فأما قول السائل إنه خلع نفسه من الإمامه فمعاذ الله لأن الإمامه بعد 
حصولها للإمام لا يخرج عنه بقوله و عند أكثر مخالفینا أيضا فى الامامه أن خلع الإمام نفسه لا يؤثر فى خروجه من الامامه و إنما 
ينخلع من الإمامه عندهم بالأحداث و الكبائر و لو كان خلعه فى نفسه مؤثرا لكان إنما يؤثر إذا وقع اختيارا فأما مع الإلجاء و 


الإكراه فلا تأثير له و لو كان مؤثرا فى موضع 
ص: ۳۰ 


.١ -١‏ الشكيمه: الانفه و الانتصار من الظلم يقال: فلان شديد الشكيمه: أى أنوف أبى لا ينقاد. 
۲-۲. كذا فى النسخ» و المروى من الخطبه أنه قال: فان الله هداكم باولنا[ محمد صلی الله عليه و آله و سلم] و حقن دماءكم 
بآخرنا. و سيجى ء الخطبه بألفاظها المرويه فى الباب الآتى. 


من المواضع. 

ولم يسلم أيضا الأمر إلى معاويه بل كف عن المحاربه و المغالبه لفقد الأعوان و عوز الأنصار و تلاقی الفتنه على ما ذكرناه 
فيغلب عليه معاويه بالقهر و السلطان مع ما أنه كان متغلبا على أكثره و لو أظهر عليه السلام له التسليم قولا لما كان فيه شی ء إذا 
كان عن إكراه و اضطهاد. 

فأما البيعه فان أريد بها الصفقه و إظهار الرضا و الکف عن المنازعه فقد كان ذلك لکنا قد بينا جهه وقوعه و الأسباب المحوجه 


و إن أريد بالبيعه الرضا و طيب النفس فالحال شاهد بخلاف ذلك و كلامه المشهور كله يدل على أنه أحوج و أحرج و أن 
الأمر له و هو أحق الناس به و إنما کف عن المنازعه فيه للغلبه و القهر و الخوف على الدين و المسلمين. 

فأما أخذ العطاء فقد بينا فى هذا الكتاب عند الكلام فيما فعله أمير المؤمنين صلوات الله عليه من ذلكك أن أخذه من يد الجابر 
الظالم المتغلب جائز و أنه لا لؤم فيه على الأخذ و لا حرج و أما أخذ الصلات فسائغ بل واجب لأن کل مال فى يد الغالب الجابر 
المتغلب على أمر الأمه يجب على الإمام و على جميع المسلمين انتزاعه من يده كيف ما أمكن بالطوع أو الإكراه و وضعه فى 


فإذا لم يتمكن عليه السلام من انتزاع جميع ما فى يد معاويه من أموال الله تعالى و أخرج هو شيئا منها إليه على سبيل الصله 
فواجب عليه أن يتناوله من يده و يأخذ منه حقه و يقسمه على مستحقه لن التصرف فى ذلك المال بحق الولايه عليه لم يكن فى 
تلك الحال إلا له عليه السلام. 


وليس لأحد أن يقول إن الصلات التى كان يقبلها من معاويه أنه كان ينفقها على نفسه و عياله ولا يخرجها إلى غيره و ذلكك 
أن هذا مما لا يمكن أن يدعى العلم به و القطع عليه و لا شك أنه عليه السلام كان ينفق منها لأن فيها حقه و حق 


ص: ۳۱ 


عياله و أهله و لا بد من أن يكون قد أخرج منها إلى المستحقين حقوقهم و كيف يظهر ذلك و هو عليه السلام کان قاصدا إلى 
إخفائه و ستره لمكان التقيه و المحوج له عليه السلام إلى قبول تلك الأموال على سبيل الصله هو المحوج له إلى ستر إخراجها 
أو إخراج بعضها إلى مستحقيها من المسلمين و قد كان عليه و آله السلام يتصدق بكثير من أمواله و يواسى الفقراء و يصل 
المحتاجين و لعل فى جمله ذلك هذه الحقوق. 


فأما إظهار موالاته فما أظهر عليه السلام من ذلكك شیثا كما لم يبطنه و كلامه عليه السلام فيه بمشهد معاويه و مغيبه معروف ظاهر 
و لو فعل ذلك خوفا و استصلاحا و تلافيا للشر العظيم لكان واجبا فقد فعل أبوه صلوات الله عليه و آله مثله مع المتقدمين عليه. 
و أعجب من هذا كله دعوى القول بإمامته و معلوم ضروره منه عليه السلام خلاف ذلك فانه كان يعتقد و يصرح بأن معاويه لا 


يصلح أن يكون بعض ولاه الإمام و أتباعه فضلا عن الإمامه نفسها. 


و ليس يظن مثل هذه الأمور إلا عامى حشوى قد قعد به التقليد و ما سبق إلى اعتقاده من تصويب القوم كلهم عن التأمل و سماع 
الأخبار المأثوره فى هذا الباب فهو لا يسمع إلا ما يوافقه و إذا سمع لم يصدق إلا ہما أعجبه و هلان انتهى كلامه رفع الله 
مقامه. 


و أقول بعد ما آسسناه فى كتاب الامامه بالدلائل العقليه و النقليه أنهم عليهم السلام لا يفعلون شيئا الا بما وصل إليهم من الله 
تعالى و بعد ما قرع سمعكك فى تلک الأبواب من الأخبار الداله على وجه الحكمه فى خصوص ما فعله عليه السلام لا أظنكك 
تحتاج إلى بسط القول فى ذلك و ال يهى مَنْ يَشَاءٌ إلى صراط مشتقیم. 


ص: ۳۲ 


0 8 ا۔''- سید مرتضى در كتاب تنزيه الأنبياء می گوید: اگر کسی بگوید: امام حسن عليه الشلام برای جه خويشتن 
را از مقام امامت خلع و بر كنار کرد و آن را به معاويه تسليم نمود» در صورتى كه فسق و فجور معاويه ظاهر و هويدا و اسباب 
امامت از او بعيد و با صفات مقام امامت عارى و بیگانه بود. سپس برای جه بيعت کردہ عطا و جايزه هاى او را پذیرفت با او 
اظهار دوستى نمود قائل به رهبرى وى شد با اينكه آن حضرت داراى ياران فراوان بود» اصحابش در اطرافش اجتماع كرده 
بودند وافرادى با وى بيعت كرده بودند كه از بذل و بخشش جان و مال در راہ او دريغ نداشتند و عاقبت كار به جايى رسيد 


كه به آن حضرت گفتند: ای ذليل كننده مؤمنين و امام عليه الشلام را آشکارا سرزنش و ملامت می كردند. 


ما در جواب می كوييم: با حجت و دليل هاى ظاهر و قوی ثابت شده كه امام حسن عليه الہ لام امامى است معصوم و مورد 
تأييد و موفق. يس بايد در مقابل همه اعمال و رفتارهاى آن حضرت تسليم بود و آن ها را حمل بر صحت نمود» و لو اينكه 
فلسفه و علت آن ها به طور مفصل دانسته نشود. و جه بسا ظاهر آنها به نحوى بوده كه مورد تنفر مردم باشد. خلا-صه این 
ملقو نان در نت نما از کات مس اا آ هده ات 


علاوه بر آنكه گفتیم» فلسفه و علت اعمالى که امام حسن عليه ال لام انجام داد و آنچه كه او را به آن رفتارها وادار نمو 
واضح و روشن است؛ زيرا اگر جه تعداد يارانى که در اطراف آن حضرت جمع شده بودند زياد بود» ولى قلب اكثر آنان تباه و 
شيفته دنياى معاويه بودند» بدون اينكه هیچ گونه مراقبت و پرده يوشى ای بكنند, لذا امام عليه ال لام را ظاهرا يارى كرده و 
آن حضرت را وادار می کردند برای جنگ آماده شود ولى قصدشان اين بود كه وى را به دام انداخته و تسليم معاويه کننده 
اما قبل از اينكه به اين هدف برسندء امام حسن عليه الشلام احساس خطر كرد و خويش را از امر خلافت بركنار نمود و از مكر 


و حيله ای كه تا مدت زمان زيادى ادامه می يافت يرهيز نمود. 


خود آن حضرت هم در جندين جا با عبارات مختلف توضيح اين مطلب را بيان نموده است. از جمله اينكه فرموده است: من 
بدین جهت با معاويه صلح و سازش نمودم تا از ريختن خون ها جلو گیری كنم و از طرف دیگر به خاطر در امان بودن خود 


متهم نکند. 


حال آنکه وقتى امام حسن عليه الت لام برای معاويه نوشت: مردم بعد از رحلت پدرش حضرت على عليه ال لام با او بيعت 
كرده اند و معاويه را به اطاعت امام حسن عليه الالام دعوت كرده اند» معاويه در جواب حضرت همان عبارت معروف را كه 
آميخته به مغالطه است بیان كرد. در آن نامه برای امام حسن عليه ال لام نوشت: اگر می دانستم كه تو برای امر خلافت از من 
پایدارتری» امور مردم را بهتر ضبط و ربط می کنی» در مقابل دشمن زيرك تر و در همه امور از من قوی تر هستی» با تو بيعت 
می كردم؛ زيرا تو در هر امر خيرى شايسته هستى. و در نامه ای برای امام حسن عليه ال لام نوشت: داستان من و تو شبيه 
داستان ابوبكر با شما است كه يس از رحلت پیامبر صلی الله عليه و آله رخ داد . 


اين جريان بود كه امام حسن را وادار نمود در كوفه برای يارانش خطبه بخواند. آنان را به جهاد تشويق كرده و فضيلت جهاد و 
پاداشی را كه در ازاى صبر در جنگ نصيب آن ها می شود شرح داد آنگاه به ايشان دستور داد تا به سوى لشک ر كاه خود 


را نمی دهيد!؟ سخنوران مصر كجايند؟ سيس قيس بن سعد و فلان و فلان قيام کردند و در باره جهاد سخنانی نيكو گفتند كه 
ما می دانيم: کسی كه در سخن گفتن بخل می ورزد (و جواب نمی گوید) بهتر است از اينكه در هنگام جنگ بخل بورزد (و 
نجنگد). 

مگر نبود که یکی از باران آن حضرت روی پل ساباط به گونه ای با خنجر به ران آن بز رگوار زد که آن را شکافت و به 
استخوان رسید و خنجر از دستش افتاد. آنگاه امام عليه الت لام را به مدائن که حاکم آن سعد بن مسعود عموی مختار بود و 
امير المؤمنين على عليه الثرلام وى را گماشته بود» بردند. وقتی امام حسن عليه الم لام را وارد خانه سعد بن مسعود کردند 
مختار به عموی خود گفت: به امام حسن اطمینان دهد و آن حضرت را نزد معاویه ببرند تا معاویه خراج یک ساله عراق را به 
او بدهد. ولی سعد اين توطثه را نپذیرفت و به مختار گفت: جه نظر ناشایستی را بیان کردی» آيا نه چنین است که من گماشته 
پدرش هستم! پدرش مرا امین دانسته که مرا به یک چنین مقامی گماشته و از طرف خود والی نموده. آيا جا دارد من پیغمبر 
خدا را فراموش كنم و نسبت به پسر دخترش فاطمه که محبوب آن حضرت است مراعات آن بز ر گوار را ننمایم؟ سپس سعد 
بن مسعود طبیبی برای امام حسن عليه الشلام آورد و برای معالجه آن حضرت اقدام نمود تا آن زخم معالجه شد و آن بزرگوار 
را به بيض مدائن برد. جه کسی است که در ميان یک چنین گروهی اميد نجات و سلامتی داشته باشد. تا جه رسد به اينكه او 
را يارى کنند. زمانی که حجر بن عدی کندی به امام حسن گفت: تو مؤمنین را رو سياه کردی» آن حضرت در جوابش فرمود: 
آنچه تو دوست داری همه دوست ندارند و نظر دیگران مثل نظر تو نیست. کاری که من انجام دادم به خاطر بقا و سلامت شما 


بود . 


- عبد الرحمن بن عبيد روايت می كند: هنگامی که امام حسن عليه الد لام با معاويه صلح کرد شيعيان با یکدیگر ملاقات 
كرده و بر تركك جنگ اظهار تأسف و حسرت می نمودند. دو سال بعد از آن روزى كه آن بزركوار با معاويه صلح كرده بود» 
شيعيان نزد آن حضرت رفتند و سليمان بن صرد خزاعى به امام حسن عليه الشلام گفت: ما همجنان در مورد بيعتى كه با معاويه 
كردى متعجب هستيم» حال آنكه تعداد جهل هزار جنگجو از اهل كوفه در اختيار تو بودند كه همه آن ها مستمرى می گرفتند 
و در خانه هاى خود بودند و به همان تعداد از فرزندان و پیروان ايشان با آنان بودند غير از اين افراد كه گفته شدء شيعيانى هم 


در بصرہ و حجاز داشتى! 


ولى تو در هنكام عقد قرارداد» تعهد و وثوقى برای خود نگرفتی و سهمى از جايزه دريافت ننمودی. حال كه جنين عملى انجام 
تو باشد» بدين ترتيب كار برای ما آسان تر بود. ولى معاويه قرارداد صلح را بين تو و خودش امضا نمود و به آن وفا ننمود. 

طولى نكشيد كه معاويه در حضور عموم مردم كفت: «من شرط هايى كذاشتم و وعده هايى دادم كه آتش جنگ خاموش و 
فتنه و آشوب برطرف گردد اكنون كه خدا مقام خلافت و الفت مردم را به ما داده» اين شرايط را زیر پا می گذارم». به خدا 
قسم كه منظور معاويه غير از تو نيست و هيج اراده اى ندارد غير از آن شروطى كه بين تو و او بوده ودر نهايت هم ييمان 


شكنى کرد. 


اكنون اكر مايل باشی» خدعه ای به كار برده و جنگ را شروع می كنم. اين اجازه را به من بده و به كوفه بياء من عامل معاويه 


را از كوفه اخراج و خلع او را اعلام می کنم» تو نیز عهدش را به سوى او بينداز تا تو و او در از بين بردن پیمان برابر باشید و تو 
به عدالت رفتار کرده باشی» زیرا خدا خائنین را دوست ندارد. آنگاه مابقی شيعيان نیز مثل سليمان سخنانی گفتند. 


امام حسن عليه ال لام در جواب آنان فرمود: شما شیعیان و دوستان ما هستید. اگر من برای دنیا فعالیت و برای سلطنت آن 
تلاش می کردم و دچار زحمت می شدم در این صورت. معاویه از من بدتر فعال تر و در پیروزی از راه ظلم جلوتر و در 
تصمیم گیری قاطع تر نبود. ولی من چیزی را می بينم كه شما نمی بینید» من اين کار را به اين خاطر انجام دادم تا از جان 
انسان ها محافظت کنم» يس شما نیز به قضا و قدر الهی راضی و در مقابل امر او تسلیم باشید. در خانه های خود بنشینید و 
سکوت اختبار کنید. با اينکه فرمود: از جنگ دست بکشید تا شخص یک کاری استراحت کنده با از دست نه کاری آزاد 


باشد. این سخن امام حسن عليه الشلام» قلب ها را خنكك و هر شبهه ای را که در این باره باشد بر طرف می کند. 


- روایت شده در آن هنگامی که معاویه امام حسن عليه ال لام را خواست تا در انظار مردم سخنرانی نماید و مردم را از نظر 
خویش در این زمینه آگاہ کند» آن بزرگوار يس از اينكه برخاست و حمد و ثنای خدا را به جا آورد فرمود: به راستی که 
زیر کانه ترین زیرکی ها پرهیز کار بودن و بدترین حماقت ها فسق و فجور است. ای مردم! اگر شما ما بين جابلقا و جابرسا به 
دنبال مردی بگردید که جدش رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم باشد» غير از من و برادرم حسین کسی را نخواهید یافت. 
سد ها زا انه وله رای ھک ی الله خی آلا هلاب فی دشار ور بای کار من امت باب ساره تب دو 
من آن را برای صلاح امت و حفظ خون های مردم وا گذار نمودم. شما با من به اين شرط بيعت کردید که با هر کس صلح و 
سازش نمایم» شما هم صلح و سازش کنید. تشخیص من اين است که با معاویه صلح کنم» و نظر من اين است که حفظ خون 
مردم از ريختن آن بهتر است. من صلاح شما را در نظر گرفتم» و از طرف دیگر عملی که انجام دادم» اتمام حجتی است برای 
آن کس که تمنای مقام خلافت را دارد. گر جه می دانم احتمالاً این عمل تا مدت معلومی فتنه و آزمایشی برای شما خواهد 


بود. 


سخن امام حسن عليه ال لام در اين باب به طور كلى نشان می دهد که آن بزركوار مجبور و ناچار به تسليم بوده و نشان می 
دهد كه اين صلح و سازش ضرر بزرگی را از دين و مسلمين دفع نموده و این مطلب از آفتاب آشکارتر و از صبح روشن تر 
است. اما اينكه گویندہ ای گفته است: آن بزركوار خويش را از مقام امامت خلع و بر كنار نموده است. يناه بر خدا اگر اين 
طور بود! زيرا يس از اينكه مقام امامت برای امام حاصل شود. او با سخن خودش از اين مقام خارج نخواهد شد. اكثر مخالفين 
ما در زمينه امامت نيز می گویند: اينكه امام خود را از مقام امامت خلع و بر كنار کند» اثرى در خروج وی از اين مقام نخواهد 
داشت. به عقيده آنان» زمانى امام از مقام امامت خلع می شود كه گناهان كبيره از وى سر بزند. زمانى خلع امام شخصاً مؤثر 
است كه اين عمل را به اختيار خود انجام داده باشد» ولى اگر كه با اجبار و اكراه باشد اثرى نخواهد داشت» گر جه در بعضی 


از مواقع هم مؤثر باشد. 


امام حسن عليه ال لام مقام خلافت را به معاويه تسلیم نکردہ بلكه به خاطر نداشتن يار و ياور و دورى از فتنه و آشوب. از 


جنگیدن و غلبه یافتن خوددارى نمود» جنان كه بيش از اين شرح داديم. 


مقصود امام اين بود كه معاويه با زور و قدرت بر او غالب نشود» زيرا اكثريت و غلبه با معاويه بود. اگر امام حسن عليه الہ لام 


با زبان تسلیم معاويه می شد» عيبى نداشت زیرا از روى ناجارى و اكراه بود. 


اما در مورد بیعت. اگر منظور امام حسن عليه السّ.لام از بيعت با معاويه اين باشد كه امام با رضايت دست به دست معاويه داده 
و از جنگ خوددارى كند صحيح است. ولى ما پیش از اين سبب انجام اين كار و دلايل احتياج به آن را شرح دادیم در اين 
صورت مسئولیتی متوجه امام حسن عليه الت لام نخواهد بود. كما اينكه مسئوليتى متوجه پدرش امیر المؤمنين على عليه الشلام 


در باره عملى كه با افراد پیش از خود انجام داد و از جنگیدن با آنان خوددارى نمود نيست. 


اينكه بيعت نمودن امام حسن عليه ال لام با معاويه از روى رضا و رغبت بوده باشد» حال و اوضاع امام بر خلاف اين امر را 
بوده است. او سزاوارترين مردم به اين مقام بود ولى به خاطر غلبه و سلطه معاويه و ترس از سلامت دين و مسلمین از جنگ با 


ار خوددازی رد 


اما در مورد قبول نمودن هدیه ما جریان آن را در این کتاب ضمن شرح حال امير المؤمنين على عليه ال لام شرح دادیم و 
كفتيم» پذیرفتن هدیه از شخص ستمکاری كه غلبه يافته جایز است و بر کسی که اين هديه را می پذیرد ملامت و حرجی 
نیست. گرفتن جوایز جايز بلکه واجب است. زیرا هر مالی که در دست شخص ظالمی باشد كه بر امت اسلام غالب شده 
است. بر امام و عموم مسلمین واجب است به هر نحوی كه ممکن باشد آن را از دست وی بگیرند» خواه با رضا و رغبت و 
خواه با اکراه و اجبار» آنگاه آن را در راهی که صلاح است صرف کنند. 


آنچه را که به عنوان هدیه به آن حضرت داده می شد بگیرد و آن را بين نیازمندان تقسیم کند. زیرا در آن موقعیت» تصرف 


کسی نمی تواند بگوید هدایایی را که امام حسن عليه الد لام از معاویه می كرفت برای خود و اهل و عیالش خرج می کرد و 
آن ها را به دیگران نمی داد» زیرا این موضوعی است که نمی توان به آن يقين بيدا کرد. شکی نیست كه امام هم قسمتی از 
آن را مصرف می کرد زیرا حق خود و اهل و عیالش نیز در آن بود. شکی نیست که امام عليه الس لام قسمتی از آن ها را به 
مستحقین می رساند» اما چگونه امام حسن عليه الشلام این کار را آشکارا انجام می داد در حالی که به خاطر تقیه بايد آنها را 
مخفیانه به مستحقین برساند. همان امری که آن حضرت را نیازمند پذیرفتن آن هدایا می کرد همان هم وی را ناچار می کرد 
که همه آن هدایا با قسمتی از آن ها را مخفیانه به مستحقین برساند. و حال آنکه آن حضرت بیشتر اموال خود را صدقه می 
داد با مستمندان همراهی می کرد و به افراد محتاج رسید گی می نمود؛ جه بسا آن حقوق هم در ضمن اين گونه انفاق ها به 


مصرف می رسید. 
اما در مورد دوستی آن حضرت نسبت به معاویه؛ امام حسن عليه الترلام نسبت به معاویه نه ظاهراً و نه باطناً موالات و دوستی 


داد. 


از همه اين ها تعجب آورتر این است كه امام حسن عليه ال لام قائل به امامت معاويه بوده باشد» و حال آنكه قضيه بر خلاف 
اين است. زیرا آن بزرگوار اعتقاد داشت و صريحا می فرمود که معاويه اين صلاحيت را ندارد كه از دوستان و تابعين امام به 


شمار برود» جه برسد به اين كه امام باشد. 


و از طریق تأمل و شنيدن اخباری كه در اين باره وارد شده به دست آمده» جزو اعتقادات جنين شخصی نیست. لذا این شخص 
تنها به موضوعى که مطابق ميل او باشد كوش می دهد و هركاه سخنى بشنود تنها آن جه را خوشش بیاید تصديق می كند. 


سخن سید مرتضى رحمه الله عليه به يايان رسيد. 


ما در كتاب امامت با دلايل عقلى و نقلى ثابت كرديم كه امامان عليهم الہ لام هيج عملى را انجام نمی دهند مگر اينكه از 
طرف خدا به ایشان دستور داده شده باشد. و بعد از اينكه اخبار بخش هاى گذشته فلسفه و حكمت عملى را كه امام حسن 
عليه السلام انجام داده خاطر نشان شد» گمان نمی كنم احتیاجی به شرح و بسط بیشتری در اين ع باره باشد. خدا هر کسی را که 


بخواهد به راه راست هدایت می نماید . 
۷| تر جمه | 


باب ۱٩‏ کیفیه مصالحه الحسن بن على صلوات الله علیهما معاویه و ما جری بینهما قبل ذلك 


»|« 
ع» [علل الشرائع]: دم مُعَاوِبَهُ إلى عمرو بن خُرَيْثْ و لسع ن فیس و إلى حجر بن الحارثِ (0 و شی ُن ربع دسیسا أَفْرَدَ 


- - 2 - 2 2 سے ت 


وہ سس ملس ن علي ة تكو ةا رر ین لو ےت 
لس عليه السلام الام و لس دوع و کفرها و كَانَ يخر و ا يَتَقَدَّمُ للصّلا لاہ بھغ الا ذلك قَرَمَاه دهم فى الصّلَاهِ بهم 
مب فيه لا علیه من له ما ص ار فى مُظْلم سابیاط ض رب دهم بِحَنْجَرِ مش موم فعمل فيه جر مر عليه السلام أَنْ 


ہرک نے رب تس :21 3 التق و ا ری ار ل 
اعراق قنذر ذلك الشَّيعَهُ من قَوْلٍ الْمختّار عه د وا بقل الخْمَارِ لعف عَم ماله لمعه العفو عن اما لوا ال 
الْحَمَنٌ عليه السلام وَبكم و له کراوَِة- لا یفی لد ی لک با یله فى لی و ی أن آئی إن وض مت یی فى تید 
مر تو یآ م لد ےت ن اغد الله عر وَ جل ودی و لکنی کائی آنظز ی ناکم واقفین عَلَى 

واب باهم یدن دِفُونَهُم و يش عَطعِمُونَهُْ بما جِعله الله لَهُم لبون و لا يُطعَمُونَ قَبثدا و خقا لما کسبثه آبدبهم- و سَيغلمُ 


2 


E 


الَّذِينَ ظلموا أىّ مقَلب ییون 
ص: ۳۳ 
-١‏ ۱. هذا هو الظاهر المطابق لبعض نسخ الکتاب و فى بعضها« حجر بن الحجر» و فى بعضها« حجرین الحرا و فى بعضها؛ حجر 


بن الجر). 
۲- ۲. فليتحرر. 


۳ 


لوا يَتَِرُونَ ہما ا رآ فيه َكب امن من قوره لک ای مُعاوية اب بعد فان خطبی ای إِلَى الس مِنْ عق أخبيه و 


باطل یه و یک مت من الھی إِلَى مراد و نی آغترل هَذَا المْر و آخلیه تک و إِنْ کان تخلیتی اه شرا لک فی مادک 


2 
500 


و لی شرّوط شترطها- تب ری جا كاك شروو لضو کت 
وک در و تم یا موه كما تم عور ک مِمَنْ تَهض فى الباطل فد عن ال جين میم الم و الم 


بن ال قابل من هو الم الاه و الام لاد فلا هدا الي رَه آمیز الْمَؤْمِِينَ صَكَوَاتٌ الله عَليه ما ابق 0 


2 
7 


ال ترا قض اه و اویل ما راہ قرجع ایآ وی بها کان فى يني لمکا تک و لَه بان طاهراً اَم وا 
عالمها و هذ ذا عبد الله ب مرن الْحَطَابٍ رَوَى اض حاب ار فی فضائله ان َالَ مهما آتی عَليہ من شین ع ء فانی 


سَفى علی أَنى لم ال الَف اباغیة ء مع عَلی (۱) 


2 
َ‫ ع 


ع 
2 


دا تدم لاد و ذه اه زوی الا نها لا أيه مونب فیما أنه قالث قضدی الْقَضَاءُ و جَفّت ام وله ا كان لی مِنْ 
رشول الله صلی الله عليه و آله عون كرا كلهم مثل عَبدِ اومن من بن ار بن جشام تلع ب بعوت و قشل کان یر على 
ون مروجی علی علخ و مستا ابی ستیگ قای الله کرای لا ای یرہ (40 


و َا سَعْدٌ بن أبى وَفاص لما أنه الیه أنَّ علاً صَلَوَاتٌ الله علیه قثل ذا یه ده ماقم و ما أَخَرَ و قلق و ترق و قال و الله لو 


۱-۱. تراه فى الاستیعاب لابن عبد البر المالکی بذیل الاصابه ج ۲ ص ۳۳۷ بألفاظ مختلفه و فی بعضها أنه قال ذلكك حين 


حضرته الوفاه. 
-١‏ ؟. روی مثله أبو الفرج الأصبهانی فی کتاب مرج البحرین على ما نقله فی تذ کره الخواص ص ۶۱. 


ھ۔ سے ۔ 
م2 


میت إِليہ و لز - عبواً و لا قَدِمَ مُعَاوِيَهُ دخل الیه سد فقال لَه یا یا أن شخاق ما الى منک أن تعیتنی علی الطلب دم الإِمام 


وم ان كنت یل متك عله وک غت رسود له صلی الله عليه ليذو اله نول از و4 "0۷ 
Ty‏ و قد أحال فَقَدُ جع رشو الو صلی لله عليه وآلہ تل 


و 0 


ی ہہ جج ح وم 


و روق هَذًَا الْحَدِيث من مَانية عم وجها عن الب صلی الله عليه و آله: نک تقال الاکن و اقاس و الْمَارِقِينَ. 


۵ ه 2 


٦‏ یحض ره تین توا له مذ وه و بوبه عن الب صلی الله عليه و آله لَكانَ مک نبا یه تَفْسَهُ و کان فیهم 
مهاچزون کعفار و الَنْضاز- كابى الیم و أبى أَبُوبَ و دونهعا ال يتيج و له كور عن الکذب علی مَنْ کذب علیه وَأ 
مَفَعَدَهُ من انار انیا من خَوُلَاءِ الأَعيَانٍ ین الْمهَاجرِين و نار و عكار الى 


7 يول فيه الب صلی الله عليه و آله: عمار م مع ال و ال مع عكار یدوز مَعَهُ یت داز 


اع 
2 و ۶و 7 


سو مز اهام و له لو تر ات وا عفر N‏ نا علی ال و هم علی الْبَامدلٍ (۲) و یف بف أنه ال رَايتَهُ الى 
آخضرها صفین و هی التى خضرها 
ص: ۳۵ 


۰1۲۱ تری مثله فی صحيح مسلم ج ۷ ص ۰ و‎ .١ -١ 
؟- ۲. راجع أسد الغابه ج ۴ ص ۴۶ ترجمه عمار.‎ 


و د و ال زاب و الله لد مالك مَذِہ رای آجز آزی مراب و الله ما هی عِنْدِى بای من الولّی (۱) 


و كان قول إِنَهُمْ أظهَرُو | الإ شلام و و سَرّوا الکفر حتی وَجَدَوا عليه آغوّانا و لو ندم عَلِنّ عليه السلام عِنْدَ 


ان من مع ی بول له كدَبْتَ علی ز سول الله صلی الله علیه و آله ره یک علی تفه و كانت الم زیر و اه و 
. شمر و له (5) ذا اجتموا جميعا على ال 

الِْغلَ ای علو بالل ققد ۱ جوا علی الباطل 
بت هم وه اج 2 جِتَمُوا علی الباطل 


وَأ 


ن 


کان لک مِنّ الب صلى الله عليه و آله حبرا و لا جور آن لا یکون ما أخبر إِلا بأن يك ذب الْمُخبرَ 
که 


ص: ۳۶ 


-١‏ ۱. و قال ابن سعد: نظر عمّار الى عمرو بن العاص و بيده رايه فناداه: ويحكك يا ابن العاص هذه رايه قد قاتلت بها مع رسول 
الله صلى الله عليه و آله ثلاث مرّات و هذه الرابعه. 

؟ - ۲. يريد ان امه بين ثلاث طوائف: طائفه: الزبیر و عائشه و حزبهما الناكثون فى الجملء و طائفه على عليه السلام و 
المهاجرون و الأنصار يقاتلونهم» و طائفه قاعدون عن الحرب و هم عبد الله بن عمر و سعد بن أبى وقاصء فإذا كان هؤلاء 
الطوائف و هم أمه محمد كلهم ندموا على ما تدعون» فقد اجتمعوا على الخطأء و النبى صلی الله عليه و آله قال: لا تجتمع. امتی 
على الخطأ. 

٣ -٣‏ أى يكون النبی صلّی الله عليه و آله أمر عليا بقتالهم و تركه کذلک و لم يخبر الآخرين بالامر لانه عليهم السلام يأتمر بما 
أمر به غندهء و لذلكك قال« فو الله ما وجدت الا السیف أو الکفر ہما أنزل الله غلى مختد صلى الله عليه و آله على ما ذکره ابن 
الأثير ج ۴ ص ۳۱ من أسد الغابه. 


مار بما مر به عِشْنَۂ کما قال على عليه السلام اه کفر فان قال قَائل قَنَّ الْحَسَنّ أَخْيرَ باقن دِماء نت تدع أن علا علیه 
السلام كان أموراً براقا و الْحَفْنُ لما أمَر الله و رَسُولُ باراقته من الْاقن عض يان قلا إن لم ای سو وی 
ان و فرگتان و طاقتان هالک و اجه و باه و ميغ عَلَيھَا ًا لغ يكن عفن دماءاعیفی عَلَيھَا إا ب 9و إِذَا 
افلا و لیس لِلْمَبِغِيٌ عَلیهّا قو ام اه لغيه قن دم میدن لبها و ره دم لماخيه تع ار عن یک ال تم لین ليها 
کڈ ذا رذ قال ها اض جنک أ مؤي أو كافك << e‏ دس 
0 كلقن فى لا ماس فر ۳( جم TT‏ 
ال الَْاغى عَما کان فيه قعل ای فََحْرَجَ قَوْم إِلَى الكفر و الک کجمیع الْحَوَارِج غَير الإبَاضيه() 


و إِلَى الکفر غَير الک کالباضیّه و الزَّمْدِيّهِ و إلى الفشق و الا کراصدل و امل ما حكم لبهم ۾ أَهْلٌ ازجا إشقَاطهُم ین 
اشن و لاله َالو ن قال ق ال عر و عل یکی مایم عر و عو و إن مانب من الْمَؤْمنِينَ افتتلوا() 
فجعلیم نین فا بد من أن الور الاح بین تین الین كان قبل فالعا عالمً ايه مها أو لم یکن عام 
بائراضیہ مها فان كان الما بالررانیہ مهما كان مأمُوراً بقكالها 2 م لیف علیها- ّى 7 NNE‏ 
حرج من یی 1۳ کان لامور اضرلا سجاهلا بالاغیه و الْمَعِغِيٌ عَلَيهَا فان کان جاجلا الْمَؤْمِنِ غیر الباغی و و وین الباغى و 
کان امین عير الباغی عرت بعد این و مق به و بهن الباغی- [کان] متجمعاً ین 


ص: ۳۷ 


-١‏ ۱. فرقه من الخوارج انتسبوا الى عبد الله بن آباض التمیمی. 


هو 


مالسا و علی إِبعانه- لا لاف ور فى ایر فزرق انی فیک تحت ور غلا بكي نیا عن بُجْمَعَ علی أنه 


فزین کنیا أجبيع علی أنه تراغ فا یی الباضی ما جماع أل الا 1 کیم مومناً كما آغمفرا عليه و على كد ده 


9 


بايا ان قال ان الله عر و جل تر می الباغی للمینین احا و ایکون ام المزینین ال مُؤيناً يل أَحلْت و بارت فلع و 
کل یکی هُوداً و ُو تیا عادو نم کار َالَو إلى عاد أخامع ودا زد یال این با اما الام و نی با أا 
اي و ال مسایف الا مایب ان اح الب لس فی تد اوآ امین لا یکو إلا ومع ع شاك ارآ 
۵9 ا الف ك 4 الجتاد الاي قو ٹپ ٰ۹" الك آدئین على اوران 
و مو یہس ےلم ند ملعلا شر 

الدرع و كفرت الشی ء أكفره بالكسر کفرا أى سترته و نذر القوم بالعدو بکسر الذال أى علموا و الخطب الأمر و الشأن و بهظه 


الأمر كمنع غلبه و ثقل عليه. 

قوله عليه السلام و لا- تخف إن غدرت أى لا يرتفع عنكك ثقل إن لم تف بالعهد كما أنه لا يثقل عليكك إن وفيت قوله ما عزاه 
أى نسبه إلى النبى صلى الله عليه و آله من العذر فى هذا الخروج و يقال أسى على مصيبه بالكسر يأسى أسى أى حزن قوله 
أخذه ما قدم و ما أخر أى أخذه هم ما قدم من سوء معاملته مع على عليه السلام و ما أخر من نصرته أو من عذاب الآخره أو 
كنايه عن هموم شتى لأمور كثيره مختلفه. و القلق محر كه الانزعاج و نزق كفرح و ضرب طاش و خف عند الغضب قوله عن 
النصره أى عن نصره على عليه السلام قوله و أحال هذا كلام الصدوق أى 


ص: ۳/۸ 


۱- ۱. هود: ۵۰. 


كذب معاويه و أتى بالمحال حتى ادعی عدم سماع ذلكك قوله إنه قاتل رايته أى رايه معاويه قوله بأهدى من الأولى أى ھی مثل 
الأولى رايه شرك فى أنها رايه شرك و كفر قوله أو يكون أمره حاصله أن هذا الکلام من النبى صلی الله عليه و آله إما إخبار 
أو أمر فى صوره الخبر و على ما ذكرت من كونهم على الحق يلزم على الأول كذب الرسول صلی الله عليه و آله و على الثانى 
مخالفه أمير المؤمنين عليه السلام لما أمره به الرسول صلی الله عليه و آله. 


2 2 
03 > ۱ عو 


أ5 قول: قال ائ ْنّ أبى الْحَدِيدِ فی شَرْح تهج باه د لآ و الموج اف کب الْحَسَنُ عليه السلام إلى مُعَاوِيةَ مع مدب (۱) 


ئن عبد الله دی من الْحَسَن بن عَلِىٌ آمیر الْمَؤْمِنينَ ای مُعَاویَة بن آبی یا لام علیکم فانی أَحْمَدٌ إلیک الله الذی لا ال ال 
هو ما بعد فان الله جل و عَرَ بت تيا بے ايدو ا وخ یل وب لازي توق وان يقد أذ 


طهر الله به الق و مَحَقّ به الک و تحص فرشا اصه فَقَالَ لَه و اه که لك و لِقَزکٹ (۲) فلا نف ازع شرلطانه 
مرت كاك فرش تعن قیلۂ و سره و آویژه وك بل لع اذ ازغرتا شلات محمد و ور اه 


فرش و أذ الح لَهُعْ فی لک عَلَى من تَازَعَهُم أَثز مُحَمّدٍ صلی الله عليه و آله فلت لَهُغ و مَلمث [لیهم. 
نمم حاجچتا خن فرشا بیش ترا ايحت به رب فلم له فنا فوش إِنْضِ اف ٹب لھا إِنّهُم دوا مدا انز دون الب 
e‏ نت ہہ و ای بالاجتماع عَلَى 


٦‏ که 


پر کسر ےو ہے ےن وی ےر ہر بد کت 


مَحَاقه علی الدّين أَنْ بد الْمُنَافِفُونَ وَ الاب فی دک 2 0 مزا موه به أو يكو لهم لک تيب إِلَى ما أَرَادُوا من إفْسَادِه 
اذو قب لعفت من تولك ظا باعل آفر لس ین 


ص: ۳۹ 


۱-۱ کے الاضل:حرب بن عبد الل وهر قضتخیک: 
۲- ۲. الزخرف: ۴۴. 


هلآ بِفَضْلِ فى الدینِ مَعزوب داري اپ ا رج و ری و تہ 
اللہ عليه و آله و لكالل حبیبک قمر تلم لِمَنْ عُقْبى الّار و بالل فين عن لیل ربک از ثم لج زینک بَا قَدّمَتْ کی که 
ونود ل ای 
اھر غد سل ن کا نا فی ادا لا َا شتا بہ فی الاجزہ مما له ین کرام وا نی عَلّى الكتاب ایک 
داز فیا بینی و بن الله عر و جل فی أثرک و لک فی لک إن قله الط الجيتيم و الصَلَاحُ مین فدح الما فی 


الاطل و ال فیما دحل فيه الاس من بیعتی فانک تقلم انى احق بدا الم منک عند الله و عند کل أَّاب حفیظ و مَنْ ن له قلك 


۳ ی الل و قع ایو ان وتا این کر الله ترا لكك من یر فى أن تی الله ین وماهم باکر یا أن لاد يه و ال 
فی الشلم و لاه و ا تازع ار له و من هو أي به بلک لطفی الله از بذاک و بجع أ لکیعه و بط لح ذات الب و إِنْ 
آنت أَبتتَ ت إلا اہ اوی فی غیک متوث ایک بالْمتلمین فا کمک ٤‏ ی يشم الله یا و و یر الحاكمين أقول ثم ذکر 
جواب معاويه و ما أظهر فيه من الکفر و الالحاد ای قله وق فَهمتٌ الّذِى دَعَوْتَنِى إِليه م ہپ یہت 
للع و َخوَط غل هذه مه و خسن متسه و وی علی نع الْأْوَالٍ و كيه لدو شک ای ما دی یه و راک 
لذلک اهلا و تکن قد عَلِئت آنی اطول منک ولاب کیو وو 
رده لته ای نی اذل فی طاعتی و لَك ال من بَنودى و لسك ما فی بَِتِ مال الِْرَاقِ بلغا ماب تَخبله إِلی یت 
آختیت بت و لَك راخ أَىّ کور الْعِرَاقٍ شنت مَعُوَه علی نفک بَجْبِيهًا مینک و بَخبلھا ایک فى 


ص: ۴۳۰ 


كل ستو و لک أن لَا بُِتَؤلّی علیک با شیاء و لا ی دوک امور و 
على طاعته إنه سَمِيعٌ م2 مُحِيبُ الذَّعَاءِ و السّلَامُ. 
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قال غنوت لا ۸ یت الْحَمَنَ عليه السلام بکتیاب مُعَاوِيَه فلت له نجل سائ ایک فاد 


2 2 
یر أن 


بلماده و عَعله فامًا 


عسو ره 


۱ دو آله ماد لكك فاو الله ي بر ی ما 


**[ ترجمه |علل الشرائع: معاویه دسیسه کرد و برای هر یک از عمر و بن حریث» اشعث بن قيس» حجر بن حارث و شبث بن 
ربعی جاسوسی گماشت و گفت: هر کس حسن بن على را بکشد» مبلغ دو هزار درهم و یک لشکر از لشکرهای شام و یکی 
از دخترانم را به وی جایزه خواهم داد. هنگامی که اين توطئه به كوش امام حسن عليه ال لام رسید. زیر لباس های خود زره 


پوشید» از آن مردم دوری می کرد و جز با پوشیدن زره برای نماز حاضر نمی شد. 


هنگامی که امام حسن عليه الت لام مشغول نماز بودہ یکی از آنان تیری به طرف آن بز رگوار پرتاب کرد» ولی تیر به ايشان 
اصابت نکرد. زمانی که آن حضرت به ساباط مدائن رسید» یکی از ایشان خنجر مسمومی به ران امام حسن زد که کارگر شد. 
سپس آن بزرگوار دستور داد تا وی را به سوی قبیله جريحى باز گردانیدند که عموی مختار والی آن جا بود. مختار به عموی 
خود گفت. بیا امام حسن را بگیریم و به معاویه تسلیم کنیم تا او عراق را به ما واكذار کند. وقتی شیعیان از سخنی که مختار به 
عموی خود گفته بود آگاہ شدند. تصمیم گرفتند مختار را به قتل برسانند. ولی عموی مختار به وی لطفی کرد و از شیعیان 


خواست تا او را ببخشند. 


امام حسن عليه التر لام به جاسوس های معاویه فرمود: وای بر شما! به خدا که معاویه به آن ضمانتی که راجع به قتل من با شما 
کرده است وفا نخواهد کرد. من گمان می كنم اگر دست به دست معاویه بدهم و با وی مسالمت نمایم» او نگذارد بر دين 
جدم پیامبر خدا باشم» ولی اگر تنها باشم» این قدرت را دارم که خدا را پرستش کنم. من می بینم که در آینده فرزندان شما بر 
در خانه های فرزندان آنان می مانند» و از ایشان درخواست آب و غذایی می کنند که خدا آن را روزی فرزندان شما قرار داده 
است. اما آب و غذایی به فرزندان شما نخواهند داد. آن ها به خاطر کاری که انجام می دهند هلاک شوند! ستمکاران به 


زودی خواهند دانست که به چه جایگاهی بر می گردند. 


آنان عذرهای غير قابل قبولی برای امام حسن عليه الشلام آوردند. امام حسن فوراً یک نامه برای معاویه نوشت که مضمون آن 
اين بود: اما بعد» کار من به جایی رسیده که از زنده كردن حق و نابود كردن باطل مأيوس شده ام. و حال تو حال کسی است 
که به مراد و مقصود خود رسیده باشد. من از امر خلافت كنار می روم و آن را به تو وا گذار می کنم» اگرچه بر كنار شدن من 
برای معاد تو جز شر و فتنه نخواهد بود. ولی من برای تو شرط هایی می گذارم که اگر به آن ها عمل کنی مشقتی نخواهی 
داشت و چنانچه مکر بورزی سرزنش نخواهی شد. آنگاه آن شروط را در نامه دیگری برای معاویه نوشت و از وی خواست تا 
به آن ها عمل کرده و از پیمان شکنی خودداری کند. نوشت: ای معاويه؛ به زودی پشیمان خواهی شد. همان طور که افراد 
پیش از تو که برای باطل قيام کرده و برای احقاق حق کاری نکردند» پشیمان شدند» اما ندامت سودی نداشت. و الشلام. 


اگر کسی اشکال كند و بگوید: جه کسی بود كه قيام کرد و يشيمان شد و كه بود كه سكوت کرد و دچار ندامت شد؟ می 
كوييم: او زبیر بود. زيرا حضرت على عليه الشلام او را از خطایی كه كرده بود و عمل باطلى که انجام داده بود و آن نسبتى كه 
به وى داده بود آ كاه نمود» ولى زبير از آن بزركوار دست برداشت و به قهقرا رفت. اكر جه زبير به بيعتى كه كرده بود وفا می 
کرد ولى ينهانى بيمان شكنى می نمود. او به ظاهر اظهار يشيمانى کرد اما باطن او را خدا می دانست. 


- مورّخين در باره فضايل عبد الله بن عمر بن خطاب می نگارند: هر كاه موضوع ناراحت کننده برای او رخ می داد می گفت: 
من برای جيزى محزون نمی شوم ولى درباره اين مطلب تأسف می خورم كه جرا در ركاب حضرت على بن ابی طالب عليه 
الشلام با ستمكاران مبارزه نكردم. این هم يشيمانى شخصى که سكوت نمود . 


همجنين مورّخين راجع به عايشه می نویسند: هر كاه کسی وى را برای به پا كردن جنگ جمل ملامت می كرد می گفت: قضا 
كار خود را كرد و قلم ها از نوشتن باز ماندند. به خدا قسم اگر من از رسول خدا صلی الله عليه و آله تعداد بيست يسر داشتم 
كه همه نظير عبد الرحمن بن حارث بن هشام بودند و داغ آن ها را به واسطه مرگ و قتل می دیدم» برايم آسان تر بود از اينكه 
عليه على بن ابی طالب عليه الشلام خروج كنم و آن كارها را انجام دهم شكوه خود را جز برای خدا نخواهم گفت. 


- سعد بن ابی وقاصء هنگامی که فهميد على ابن ابی طالب عليه ال لام ذو الثديه را کشت. درباره كارهاى گذشته و آينده 
خود نگران و مضطرب كرديد و گفت: به خدا قسم اگر می دانستم على اين کار را می کند. خویش را به او می رسانيدم و لو 
اينكه با سر زانو و سينه راہ می رفتم. 


وقتى معاويه آمد و سعد نزد او رفت» به سعد گفت: جه جيز مانع از آن شد كه تو در خونخواهى امام مظلوم (يعنى عثمان) مرا 
يارى كنى؟ سعد گفت: من در ركاب تو با على بن ابی طالب عليه الشلام می جنكيدم؟ من از پیامبر صلی الله عليه و آله شنيدم 
كه به حضرت على عليه الّرلام می فرمود: تو برای من نظير هارون هستى برای موسى بن عمران» معاويه گفت: آيا تو این 
سخن را از پیغمبر خدا شنيدى؟ گفت: آری» دو گوشم كر شوند اگر نشنيده باشم. معاويه گفت: اکنون عذر تو موجه است كه 


ما را يارى نکردی» به خدا قسم اگر من هم جنين سخنى را از پیامبر اسلام درباره على می شنیدم؛ با وى نمی جنگیدم. 


این ادعاى معاويه محال بود» زيرا معاويه بيش از اين قبيل توصيه ها را از رسول خدا درباره على بن ابی طالب عليه الس لام 
شنيده بود» با اين حال زمانى كه حضرت على عليه ال لام از دنيا رحلت کرد معاويه امام را لعنت می كرد و به او ناسزا می 


اگر کسی به خاطر حماقت و جهالتى كه دارد اشكال كند و بگوید: على بن ابی طالب هم به خاطر قيامى كه برای اين كونه 
امور نمود و خون هایی كه ريخته شد يشيمان شد. همان طور كه آنان به علت قيام و سكوت خود نادم شدند. 


در جواب او گفته می شود: دروغ و سخن ناروايى می گویی» زیرا حضرت على عليه اك لام جندين مرتبه فرمود: من ظاهر و 


باطن امر خويش و امر آنان را بررسی کردم» چاره ای نديدم جز اينكه يا با ايشان بجنگم» يا به آنچه كه حضرت محمد صلی 


الله عليه و آله آوردہ است کافر شوم. از حضرت على بن ابی طالب عليه التد لام روايت شده كه فرمود: من مأموريت دارم با 
ناكثين و قاسطين و مارقین بجنگم. این حدیث از پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله به هجده طريق نقل شده كه به على بن ابی 
طالب می فرمود: تو با ناكثين و قاسطين و مارقين خواهى جنگید. اگر حضرت على عليه الہ لام در حضور افرادى كه سخن 
پیغمبر را از وى می شنيدند اظهار ندامت می نمود» خويش را تكذيب می كرد. در صورتی كه افرادی از مهاجرين از قبيل 
عمار و از انصار از قبيل ابو الهیثم و ابو ايوب و دیگران در ميان آنان بودند» بر فرض اينكه از دروغ به شخصى که هر كس به 


وى دروغ ببندد مقعد او پر از آتش می شود خوددارى نمی كرد حتما از بزرگان مهاجرين و انصار خجالت می كشيد. 


عار امرف ك يحاص مدل هی الد وحار اق قرس يداد يا نكل وی ما مار اکم ج اشیار هی کت هد 
كجا که برود. همان عماری كه قسم می خورد و می گوبد: به خدا قسم اگر ما را به نيزارهاى هجر برسانند» من می دانم ما بر 
آورد و نیز آن را در جنگ احد واحزاب آورده بود» جهار مرتبه جنكيده است. می گفت: به خدا قسم اين بيرق از بيرق اولى 


آوردند . 


اگر حضرت على عليه الشلام از سخن خود كه می فرمود: من مأموريت دارم با ناكثين و قاسطين بجنگم يشيمان بودءآن افرادی 
كه با حضرت بودند به وى می گفتند: تو به رسول خدا صلی الله عليه و آله دروغ بستى و امام هم اقرار می کرد. در نتيجه بايد 
زبير وعايشه و ياران آنان» على عليه الت لام و ابو ايوب و خزيمه بن ثابت و عمار و اصحاب ايشان - .١‏ منظور آن است كه 
امت سه طايفه بودند: یک طايفه: زبیر» عايشه و حزب آن دو كه ناكثين در جمل بودند. و طايفه دیگر على عليه السلام و 
مهاجرين و انصار بودند كه با آن ها می جنگیدند طايفه دیگر قاعدين بودند» كسانى دست از جنگ کشیدہ بودند» آن ها 
عبارت بودند از عبدالله بن عمر و سعد بن ابی وقاص. اگر این طوایف که همگی امت محمد صلی الله عليه و آله بودندہ از 
آنچه ادعا كردند يشيمان شده باشند» در واقع در كارى اشتباه اجتماع كرده اندء در حالى كه پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: 
امت من در كار خطا با یکدیگر متحد نمی شوند. -» سعد و ابن عمر و يارانشان عموماً نادم و يشيمان شده باشند. اگر همه آن 
ها يشيمان شده باشند» يس در اين ندامت متحد شدندہ بنابراين دوست داشتند آن كارهايى را که انجام داده اند انجام نمی 
دادند» زيرا آن اعمالى را كه انجام داده اند باطل بوده است» پس بر انجام دادن باطل اجتماع نموده اند. در حالى كه ايشان 


امتى بودند كه بر باطل اجتماع نمى كردند. 


يا اينكه همگی به خاطر كارى كه آن را ترک كرده اند و دوست داشتند كه آن كار را انجام می دادند يشيمان شدند» پس 
همگی از این که حق را ترك كردند يشيمان هستند. همجنين هنگامی كه پیامبر صلی الله عليه و آله و سلّم به حضرت می 
فرمود: تو با ناكثين و قاسطين و مارقين خواهى جنگید. اين بايد خبرى باشد كه آن حضرت داده است. جايز نیست خبرى كه 
پیامبر داده است اتفاق نیفتد» مگر اينكه خبر دهنده را تكذيب نمودہ يا اينكه امام على عليه الہ لام را به جنگ با ايشان مأمور 


كرده باشد که در اين صورت ترک آن همچنان که حضرت على فرمود كفر است. 


اگر کسی اشكال كند و بگوید: امام حسن عليه الشلام فرمود كه خون هایی را از ريختن حفظ نموده است» و تو ادعا می كنى 


كه حضرت على عليه الشلام به ريختن آن خون ها مأموريت داشته است» در صورتى که جلوكيرى از ريختن خونی كه خدا و 
رسولش به ريختن آن دستور داده اند گناہ است. ما در جواب می گوییم: امتى كه امام حسن عليه ال لام فرمود: دو امت» دو 
فرقه و دو طائفه هستند: یکی امتى كه هلاک می شود و دیگری امتى كه نجات خواهد يافت. به عبارت دیگر؛ امتى كه 
سرکش و امتى كه مظلوم باشد. 


زمانى كه جلو گیری از ريختن خون مظلومان جز با نريختن خون ظالم ممكن نشود» جاره ای نيست جز اينكه بايد از ريختن 


خويشتن را حفظ کند» يس ريختن خون امت ظالم در صورت ناتوان بودن» در واقع ريختن خون مظلومان است. 
اگر کسی بگوید: به نظر شما معنى باغى - .١‏ باغى کسی است که از اطاعت امام عادل تمرد كند. 


كروهى از خوارج كه به عبدالله بن اباض تميمى منسوب بودند. - جيست؟ آيا مؤمن است. يا كافر» يا نه مؤمن است و نه 
كافر؟ می كوييم: معنى باغى به اجماع اهل نماز» همان شخص ظالم و ستمكار است. گروه مرجثه آنان را مؤمن می دانند با 
اينكه آن ها را باغى می نامند. اهل وعيد شخص متمرد را کافر مش رک و كافر غير مش رک می نامند» نظير گروه اباضيه - ۳. 


حجرات /۹- 


و زیدیه و آنان را فاسقینی می دانند که در آتش جاودانند» نظير واصل و عمرء و یا ايشان را منافقينى می دانند كه در يست 
ترين طبقات جهنم جاودانند» نظير حسن و ياران او. بنابراین عموم اهل نمازه شخص متمرد را از آنجه كه قبلا بوده خارج 
نموده اند. گروهی آنان را كافر و مش رک می دانند» نظير عموم خوارج غير از اباضیه و قومى ايشان را كافر غير مش رک می 
نامند» مثل اباضيه و زيديه و بعضى آن ها را فاسق و منافق معرفى می کنند نظير واصل. كم ترين حكمى كه گروه مرجئه بر 
عليه آنان صادر كرده اند اين است كه ايشان را از سنت و عدالت و قبول شهادت ساقط و خارج می دانند. 


اگر گوینده ای بگوید: خداوند عروجل شخص متمرد را مومن نامیده و فرموده است: وو إن طائفتان من المومنین اقتلوا» - -) 
(اگر دو طايفه از مؤمنان با هم جنگیدند.) ما می گوییم: کسی که می خواهد بين دو طايفه جنگجو صلح برقرار کند. قبل از 
جنگ آنا یا شخص متمرد باغی را می شناسد یا نمی شناسد. 


اگر شخص متمرد را بشناسدء بايد به اتفاق آن شخصی که مظلوم قرار گرفته با شخص متمرد بجنگد تا ب رگردد و تسلیم امر 
خدا شود. اگر شخص اصلاح دهنده شخص متمرد و شخص مظلوم را نشناسد» كه آن شخص» متمرد مومن و متمرد غير مؤمن 
را تشخیص نخواهد داد. و مؤمن غير باغی پس از توضیح شناخته می شود. فرق بين مؤمن غير متمرد و مؤمن متمرد این است 
كه اهل نماز با اينكه در اسم او اختلاف دارند» عموماً وی را مؤمن می دانند. اما مؤمن متمرد که اهل نماز به گمان تو در باره 
اش اختلاف دارند» مؤمنى نیست که عموما وی را مومن بدانند» بلکه اجماعاً او را متمرد می دانند. پس نتيجه اين می شود که 
شخص متمرد را نمی توان مؤمن كفت مگر هنگامی که اهل نماز عموماً وى را مؤمن بدانند» همان طور که عموماً بر متمرد 


يوون هن باغ تعلق القول مین باشتگ: 


اگر کسی بگوید: خداى سبحان شخص متمرد را برادر مؤمنين معرفى نموده است و کسی کہ برادر مؤمن باشد» خود او نيز 
مؤمن خواهد بود. در جوابش گفته می شود: سخنى محال و دور از خرد گفتی. زيرا خداى حكيم می فرمايد: «و إلى عاد 


أخاهم هودا؛ - ۱. هود / ۵ سس 


ژبه سوى قوم عاد برادرشان هود را فرستاديم.] در صورتى كه حضرت هود پیغمبر بود و قوم عاد كافر بودند. در بين اعراب 
اين اصطلاح شايع است كه به شخص شامى می گویند ای برادر شامى و به شخص يمنى می كويند برادر يمنى و به شخصى 
كه شمشير همراه داشته باشد» می گویند فلانى برادر شمشير است. بنابراین شخص مدعى دلیلی ندارد كه بگوید «برادر مؤمن 
هم مؤمن است» با اينكه قرآن بر خلا.ف گفته وی شهادت می دهد و با استناد به زبان عربى می شود گفت. مؤمن برادر 
جامداتى مانند شام و یمن و شمشير و نيزه است. از خدا در امور دينى» دنيوى و اخروى خويش کمک می طلبيم و از او می 


خواهيم كه به منت و كرمش توفيق رسيدن به آنجه نزد اوست عطا كند . 


«استلأم الرجل» يعنى مرد زره يوشيد و أمه به معناى زره است؛ «كفرت الشىء آکفره» با كسره يعنى آن را پوشاند؛ «نذر العدو؛ 
با كسر ذال يعنى از دشمن آكاه شدند يس از او يرهيز كرده و برای مقابله با او آماده شدند؛ «الخطب»: «ما خطبكك؟) يعنى جه 


کو جو ا به این كان داداشت؟ وغه لام كارن كه سک فد و رای اعاد حنمت کرد 


سکن اناع الو اھ وو لأ تخت آن عدر سے اکر عد کرت وف كن یٹس وا زخمت از توربوطرف نمی نہد 
همچنان که اگر به عهد خود وفا کنی دچار سختی نخواهی شد. عبارت «ما عرّاه» يعنى گناہ و عذر این خروج را به پیامبر صلی 
لله عليه و آله نسبت داد. گفته می شود «أسى على مصیبه» با کسر یعنی بر این مصیبت غمگین شد. عبارت «أخذه ما قذم و 
آخر» یعنی ناراحتی از بد رفتاری هايى که با على عليه ال لام کرد و یاری ای که ترک کرد او را دچار کرد يا عذاب آخرت 


که نهایتا به آن دچار خواهد شد. با کنایه از غم های زیادی است که در امور متفاوت ایجاد می شود. 


«قلق» نگرانی است که موجب انزعاج می شود؛ و «نزق» هم وزن فرح و «ضرب» یعنی عقلش را هنكام خشم از دست داد. 
عبارت «عن النصره» منظور يارى على عليه الم لام است و عبارت «و أحال» در سخن شيخ صدوق يعنى معاويه دروغ كفت و 
سخنی محال به زبان آورد. عبارت «أنّه قاتل رایته» منظور بيرق معاويه است و عبارت «بأهدى من الأولی» يعنى مانند اولين بيرق 
شرككء اين نيز بيرق شركك و كفر است. عبارت «أو يكون آمره» نتيجه آن است كه اين سخن از ييامبر صلی الله عليه و آله است 


كه یا خبر است و يا امرى كه به صورت خبر آمده است. و بر اساس آنچه 


در مورد مخالفت آن ها با حق ذكر کردیم» اولى بايد رسول خدا صلی الله عليه و آله را تكذيب كرده و دومى بايد با امير 
المؤمنين عليه الشلام برای آنچه رسول خدا صلی الله عليه و آله به او دستور داده مخالفت كرده باشد. 


کی ة الله ادع نامه اش ای عاو ند نافيك که وت اہ ساس وخ على كه اس امت اوت به سای 
بن ابو سفيان: سلام علیکم» خدايى را سياس می گویم كه خدايى جز او نيست اما بعد: خداى توانا حضرت محمد صلی الله 


را ظاهر و شرك را نابود ساخت. او را بدون هیچ گونه تقصير و ناتوانی قبض روح نمود و قریش را به آن بزرگوار اختصاص 
داد و فرمود: «و اه لذکر لك و لقومك»؛ - ۱. زخرف/ ۴۴ -» به راستی که قرآن برای تو و قوم تو مايه تذ کر است.] 
هنگامی که آن حضرت رحلت نمود اعراب بر سر مقام او با یکدیگر در گیر شدند. قریش گفتند: ما قبيله» بستگان و دوستان 
محترد صلی الله عليه و آله هستیم» شایسته نیست که شما در مورد مقام و حق پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله و سلم با ما 
دركير شوید. اعراب اعتقاد داشتند که حرف حرف قريش و در مقابل مخالفین حق با ایشان است. لذا اعراب به قريش احترام 
گذاشته و تسلیم ایشان شدند. 


سپس ما همان دلیل و برهانی را که قریش برای عرب آوردند برایشان آوردیم. ولی قريش آن گونه که عرب با ايشان منصفانه 
رفتار کرده با ما به انصاف رفتار نکردند. قريش بر خلاف عرب که منصف و دارای دلیل و حجت 


بودند» مقام پیامبر اسلام را تصاحب نمود. ما که اهل بيت و دوستان حضرت محمد صلی الله عليه و آله و سلم هستیم با قریش 
مجادله کردیم و از آنان خواستیم که منصفانه با ما رفتار کنند» ولی ما را تبعید کردند و برای ستم بر عليه ما متحد شده و ما را 


دچار سختی کردند. وعده عذاب با خدا است. خدا است که سرپرست و باری رسان است. 


ما از افرادی که بر ما مستولی شدند و حق ما را که مقام خلافت است. ظالمانه گرفتند تعجب می کنیمء و لو اينكه با فضیلت 
بوده و در اسلام هم سابقه دار باشند. ما از ترس اينكه مبادا منافقین و احزاب مخالف اسلام از موقعیت استفاده کرده و راه و 
رخنه ای برای تخریب دين پیدا کنندہ يا اينكه سببی به دست آورده ودين اسلام را فاسد نمایند» از در گیری با غاصبين 
خودداری کردیم. ای معاویه! شخص متعجب امروز از تو تعجب می كندء زیرا بر مقامی مسلط شدی که شایستگی آن را 
نداری. نه در دين فضیلت و شخصیتی داری که معروف باشد و نه اثرى در اسلام داری که مورد ستایش باشد. تو طرفدار یکی 
از احزاب هستی» تو پسر دشمن ترين قریش هستی که با رسول خدا صلی الله عليه و آله دشمنی می کردند. خدا تو را مواخذه و 
محاسبه خواهد کرد. به زودی وارد عالم آخرت می شوی و خواهی دانست عاقبت جه کسی به خير خواهد شد. به خدا قسم 
طولی نمی کشد که خدای خود را ملاقات خواهی کرد و او آنچه را که پیشاپیش فرستاده ای به تو خواهد داد و خدا در حق 
بند گان ظلم نخواهد کرد. 


هنگامی كه على بن ابی طالب عليه ال لام می خواست قبض روح شود مرا خلیفه و سرپرست مسلمانان بعد از خود قرار داد. 
من از خدا می خواهم در دنیا چیزی به من ندهد که به واسطه آن از کرامت های آخرتم کم شود. تنها چیزی که مرا وادار 
کرد اين نامه را برای تو بنویسم اين بود که پیش خدا در مورد قضیه تو عذری داشته باشم. اگر تو این نصیحت را از من 
بپذیری دارای نصیب بز رگ خواهی بود و به صلاح مسلمانان هم هست. بیا و دست از باطل بردار و همین طور که مردم با من 
بیعت کردند تو نیز بيعت کن. تو می دانی که من نزد خدا برای مقام خلافت از تو سزاوارترم و هر کسی که از باطل برگردد و 


ای معاویه! از خدا بترس» دست از ظلم بردار از ريختن خون های مسلمین جلو گیری کن! به خدا قسم خيرى در این نیست که 


خدا را ملاقات کنی و او را با بیشتر از این خون هایی که از مسلمانان ريخته ای دیدار نمایی. بیا و در حریم طاعت خدا و 


رسولش وارد شو. با کسی که نسبت به حق و امر خلافت بیش از تو شایستگی دارد نزاع مکن» شاید خدا بدین وسیله ناثره 


نيذيرى من به همراه مسلمانان به سوى تو خواهم آمدء و از تو دادخواهى می كنم تا آن خدابی كه احكم الحاكمين است بین 


من و تو داورى فرماید. 


مؤلف: ابن ابی الحديد يس از اين نامه» جواب معاويه و كفر و الحادى را كه در آن بود نقل می كند تا آنجا كه می گوید: من 
متوجه شدم كه تو مرا به صلح و سازش دعوت كردىء اگر يقين يبدا می كردم كه تو برای رعيت از من قانون مندتر هستیء 
بيش از من احتياط می کنی» از من سياستمدار تر هستى» در جمع آورى اموال قدرت بيشترى دارى و در مقابل دشمن زی رک 
تری» دعوت تو را اجابت می كردم و يقين بيدا می كردم كه شایستگی اين مقام را دارى. ولى خودت می دانی كه من از 
لحاظ ولا-يت و قدرت از تو اقتدار بيشتر و در مورد اين امت تجربه بيشترى دارم و از لحاظ سن از تو بزركك ترم. بنابراين تو 
سزاوارترى كه در امر خلافت از من پیروی كنى. مطيع باش تا يس از من مقام خلافت را صاحب شوی» بيت المال عراق كه 
خواستى برای تو باشد» تا آن را در هر راهى كه خواستى مصرف کنی؛ همجنين خراج هر قسمتى از عراق را كه خواستى از آن 
تو باشد» كه برای زند گی خود خرج کنی» اين خراج را شخصى که امین توست جمع می كند و همه ساله به تو تحويل می 
دهد. تو این حق را دارى كه نه جيزى و نه شخصى بر تو مستولى نشود و هيج كس بر تو فرمانروايى نکند و در امورى كه 
مقصود تو اطاعت خدا است» کسی نافرمانی تو را نكند. خدا را اطاعت کن» خدا شنونده و اجابت کنندہ دعا است و الشلام. 


جندب می گوید: وقتى نامه معاويه را برای امام حسن عليه الد لام آوردم به آن حضرت گفتم: معاويه به سوى تو خواهد آمد 
تو پیش دستى كن تا در زمين و شهرهاى خود او با وى بجنگی. تو این قدرت را داری كه وى تسليم تو شود. به خدا قسم 
معاويه در اين جنگ مصيبتى سخت تر از جنگ صفين از ما خواهد ديد. امام حسن عليه الشلام فرمود: من اين كار را خواهم 


كرف ولق دا میک مشو رك می گر تاهی لور سکن مرآ ناقرف رف رانا الطالبين: من ۰ ۳۷ -. 


بد > | ترجمه ] 
رد 


ب» [قرب الاسناد] ای طریفِ عون ابن عُلَوَانَ عَنْ جغفر عَنْ أيه عليه السلام: أنَّ الْحَسَنَ و الْحْسيِنَ ص لوا الله عليه | کانا 


و 


سو مرو 


يَعْمِرَانِ مُعَاويَهَ و ولان فيه و يَقَبَلانِ جوائژه. 


**[ترجمه ]قرب الاسناد: از امام جعفر صادق عليه الت لام روايت می كند كه از قول يدر بزركوارش امام سجاد عليه الت لام 


فرمود: امام حسن و امام حسين عليهما الشلام از معاويه عيب جويى می كردند و در باره او سخنانى می گفتند ولى جوائز او را 


* | ترجمه | 


«¥» 


فء [تحف العقول]: ال مُعَاوِيَة لسن عليه السلا م بغ الح اذ کڑ فضنا فحید الله پ یہ رت 
م ال من عرقبیققذ عَرَفِى و من َم تغرفبى كان اسن بن زشول لآ ابن الي تذیر أن ْنُ الْمَصْطفَى بالرسَاله 
صل عَلَيد المشائكة آنا اين من شرفت به اه آنا ان من كان جترئیل السَفِيرَ مِنَ الله له نا ابن ال م 


الله عليه و آله أَجْمَعينَ فلع یدز مُعَاوبَُ یکتم عرداو" ته وَ حم له فقال بَا حَسَنٌ و ان 
له و الم تفه و قمر َون و الع بای جه و الیل رده نم آقبل علی ملقو الآ ان الم جاب الدَعْوَه نان من 

کان مِنْ رَبّہِ کقاب قَوترین أؤ أذ ى ۶ھ 0 
تابغة و شقی الآ ابن 7و رات الأو له طهورا و من کائث أَخْمَارٌ الشماء اله وی آنا ابن مَنْ أَذْهَبَ الله 


عَنْهُمُ الوّجْسَ ی و طَهَرَهُعْ تطهیراً ال مُعَاوِيَهُ اَل فک يا عه ل ل 


نا این مَنْ 


ص: ۴۱ 


.۴۰ -۳۷ راجع مقاتل الطالبيين ص‎ .١ -١ 


إا الخليقةُ مَنْ سار يديره رَشولِ الله و عم بطاعه الله ول ری إا اع م دی و مار ای و نک با مُعَاوِيَُ مِمَنْ آبَاءَ 


ر 
22 ۶ و جه 


تن و أخها نع و اند با الله و و ین الله یفن قذ بل ما نت فیهفعشت ترا و بقیث علیکک یاه يا ماو 
و الله 00٣‏ بسن اخذاهما الْشْرقِ و ری ارت EEE‏ ولع عاك الله ایهم دا عند عق 


تقول غا آله. 


قال ماویه با ابا مد ابرا عن لهه القَدْرِ قَالَ ا نعم عَنْ مثل هَذًا قاشال إن اله عَلَقَ السَمَاوَاتِ معا و فو سععا و ال 
IE -9 9‏ 


- 
3 


آقول: قال این أبى الْحَدِيدٍ رَوّی و لسن الْمَدَائُِ تا قَالَ: سَأَلَ مُعَاويَه الْحَسَنَ بْنّ عَلِیٌ عليهما السلا م بغ اصح أَنْ بَحْطبَ اس 
فاشتتع قَنَاسَّدَهُ أن َْلَ وضع له کرب ی فجلس عليه ڈ کم الا ای کوځ فی ملک و کرد فی بویت نی ملک من 
٠‏ عفن یاه و اند له الى آکرم با یتک و شرع بن الك أوْلَكمْ و حَفَنَ دترا آجرکم انا عندکم 
قدِيماً و ححديئاً خسن ابلاء رن شکوتم أؤ كرتم اھ لاس إن رب عَلی كان آغلم بعل جين یه إِلَيه ولد اتضه بفضل أَنْ 
عدوا بمثّله و لن تجذوا مثل سابقته. ۱ 


یات یات طالما قم اور حتّى الہ له علیکم و خو صاجبکم عراکم فی تدر و وان جَرَعَكُمْ ر اھ اكم عَلقا و 

1 رقابکم و شرتکم يربك تم ومین علی پفضه و ای الہ ا ری همع حَفْضاً ما كانت شام و ام فى بی 

كه و شد و بج ال كم وه لن تصَدُوا نها تی هلکوا لطاعيكم طواخیتکم و الْضوانکم إلى شیاطینکم فد الله لله آعتست ت ما 
عشی و ما بط ین شوم َغینکم ورس حلمکم. 


قال یا أ ل الكوقه لق شارتکم باس ی چم من مَرَايِى له ای علی أَغْردَاءِ الله تکال عَلَى فا ریش لَمْ یل عد 
بحناجرها انما على ا سا 


AE وت‎ 


8 5 


ص: ۴۲ 


یس بالعلوته فی فر الله و ا سوه لمال الله و لا بلْمَرُوقهِ فی عزب أَعْدَاءٍ الله أعْطّى الکتاب وا تمه و غا 5غ اغا 
قاد ده نع ا اَذه فى الله َم ایم كات الله عليه و وَحممة. 


ال معَاوبَه أَخْطَأْ عجل أو كاد و أَصَابَ مت أو کا۱(5) ما دا أَرَدْثٌ من حُطيه لسن عليه السلام. 


[ترجمه |تحف العقول: معاويه د پس از اينكه با امام حسن عليه الس لام صلح و سازش نمود به آن حضرت كفت : فضائل و 
مناقب ما را شرح بده» امام حسن عليه الشلام يس از اينكه حمد و ثناى خدا را به جاى آورد و بر پیامبر گرامی اسلام و خاندان 
ياكش درود فرستاد فرمود: هر كس كه مرا مى شناسد كه مى شناسد و كسى كه مرا نمى شناسد بداند: من حسن ابن رسول 
الله می باشم. من يسر بشارت دهنده و انذار دهنده هستم. من فرزند آن شخصيتى هستم كه برای مقام رسالت بركزيده شد. من 
بسر آن کسی هستم كه فرشتگان بر بدن او نماز خواندند و بر او درود فرستادند. من فرزند آن بز رگ مردى هستم که امت 
اسلام به وسيله وى شريف و بزركوار گردید. منم فرزند آن شخصى كه جبرئیل به عنوان سفير خداوند نزد او می آمد. من پسر 
آن کسی هستم كه به عنوان رحمتی برای جهانيان مبعوث شد» صلی الله عليه و آله اجمعين. 


معاويه كه نتوانست عداوت و حسادت خود را نسبت به امام حسن عليه الہ لام مخفى نماید. به آن حضرت گفت: اوصاف 
رطب را برای ما شرح بدہ. امام فرمود: آرى ای معاويه! بدان كه باد خرما را بارور می كند. آفتاب بر آن می دمد و ماه آن را 
رنگین می نماید. حرارت آن را می رساند شب آن را خنكك می کند. آن كاه امام به سخن خود ادامه داد و فرمود: من پسر 
آن کسی می باشم كه مستجاب الدعوه بود» منم فرزند آن شخصيتى كه به مقام قوسين او ادنى رسيد. من پسر آن شفيعى 
هستم كه اطاعت او واجب است. منم يسر مكه و منا. من يسر آن كسى هستم كه قريش در برابر او تواضع و فروتنى نمودند. 
من فرزند آن کسی هستم كه هر كس تابع وى گردد سعادت مند خواهد شد و کسی كه او را ترک كند بدبخت می شود. من 
پسر آن کسی هستم كه زمين برايش ياكك كننده و سجده كاه قرار گرفت. من پسر آن کسی هستم كه اخبار آسمانی به وى 
می رسيد. من يسر آن كسانى هستم كه خدا پلیدی را از آنان دور نمود و ایشان را به شكلى ويزه ياكك و ياكيزه كرد. 


معاويه گفت: گمان می كنم كه به مقام خلافت تمايل داری؟ امام حسن عليه الت لام فرمود» وای بر تو ای معاويه! خليفه کسی 
است كه طبق سيره و دستور پیامبر صلی الله عليه و آله عمل نمايد. به جان خودم قسم كه ما علم هاى هدایت و گلدسته هاى 
تقوا هستيم» ولى تو ای معاویه از آن افرادى هستى كه سنت هاى پیغمبر را نابود و بدعت را زنده می کنی» بندكان خدا را 
حقير ودين خدا را بازيجه قرار می دهى. اين اسم و رسم تو دجار گمنامی خواهد شدء مختصرى زند گی می كنى و تبعات آن 


سے 
به گردن تو خواهد بود. 


ای معاویه! به خدا قسم که خداوند دو ث شهر آفریده که یکی از آن ها در مشرق و دیگری در مغرب است که نام آن دو شهر 


اا وجار سا سی عاش گا و الحدض را غر ازع من چان دا صلی الدع و آل راق آ3 ها محرت رده است: 


معاويه گفت: يا ابا محمّد! ما را از شب قدر آگاہ كن. فرمود: آری» جا دارد از این قبيل پرسش ها بكنى! خداوند آسمان ها را 
هفت طبقه و زمين ها را هفت طبقه آفریده» جن و انس را هم از هفت خلق کرده» شب قدر را بايد از شب بيست و سوم تا 
شب بيست و هفتم درک كرد. آنگاه امام عليه الشلام برخاست و رفت. 


مؤلف: ابن ابی الحدید از ابو الحسن مدائنى نقل می کند كه گفت: معاويه يس از اينكه با امام حسن عليه الشلام صلح نمود از 
آن حضرت تقاضا كرد كه برای مردم سخترانى كندء ولى امام نيذيرفت. معاويه وى را مجبور کرد آنگاہ منبرى برای آن 
حضرت نصب شد. امام حسن عليه ال لام يس از اينكه بر فراز منبر رفت» اين خطبه را خواند: سياس خدايى را كه در ملک 
خويش یکتا و در ربوبيتش یگانه است و این ملک را به هر كه بخواهد عطا می کند و از هر که بخواهد می گیرد. و سپاس 
خدايى را كه مؤمنان شما را بز رگ داشت» اولين گروه از شما را از شركك خارج کرد» و جان آخرين كروه شما را حفظ نمود. 
آزمون ما خاندان» از قديم و جدید نزد شما بهترين آزمون بوده جه شاكر و جه كافر باشيد. ای مردم! خداى على عليه الشلام 
هنگامی كه او را قبض روح نمود از حال او آگاه تر بود» و خداوند على عليه ال لام را به فضيلت و شرافتی اختصاص داده كه 


شال ووا رامد فتاعت و نظي او راد سانقه اش تخرآمد رافك 


افسوس افسوس!! جه كارها كه بر على عليه ال لام آشفته كرديدء تا اينكه خداوند او را بر شما برترى دادء در حالى كه او هم 
صحبت شما بود. در جنگ بدر و امثال آن با شما جنگید. لجن به خورد شما داد آب هايى كه کرم داشت به خورد شما داد 
شما را ذليل نمود و دچار غصه و اندوه کرد بنابراین: اگر خض علی را داشته باشيد نباید شما را ملامت کرد آری» به خدا 
قسم» امت محمد صلی الله عليه و آله مادامی که تحت سرپرستی و حکومت بنی اميه باشد آسایشی نخواهد داشت. خدا فتنه و 
آشوبی متوجه شما کرده که هركر نمی توانید از آن مانع شوید تا اينكه سرانجام به خاطر فرمان برداری از سرکشان و سلاطین 
خود و تمایل به اين شياطين» هلاک شوید. من جزای اعمال گذشته شما و عاقبت بدی را كه در آینده از شما انتظار می رود و 


برباد رفتن خواب و خیال های باطلتان را از خدا می خواهم. 


سپس فرمود: ای اهل کوفه! دیروز یکی از تیرهای خدا از شما جدا شد. تیری که بر دشمنان خدا اصابت می کرد. تیری که 
فجار و تبهکاران قريش را فراری می داد حنجره های آن ها را برای هميشه می كرفت و بر فراز سینه ايشان می نشست. هیچ 
وقت در راہ خدا از ملامت و سرزنش باک نداشت و مال خدا را سرقت نمی کرد و از جنگ با دشمنان خدا گریزان نبوده ختم 
ها و تعویذهای قرآن به وی عطا شده بود. او دعوت خدا را اجابت نمود خدای سبحان وى را راهنمایی کرد و او تبعیت کرد. 


هيج ملامتی او را از خدمت در راہ خدا باز نمی داشت» صلوات و رحمت خدا بر او باد. 

معاویه گفت: هر كس عجله کند به خطا می رود و هر کس صبور باشد به هدف خواهد رسید. مرا با خطبه حسن جه كار!. 
]تر جمه ] 

بیان 

رنق رنقا بالتحريكك كدر و انضوی إليه مال و جثم لزم مکانه فلم يبرح أو وقع على صدره أو تلند بالارض. 


**[ترجمه ]رتق رنقا بالتحريكك كدر و انضوى إليه مال و جثم لزم مكانه فلم يبرح أو وقع على صدره أو تلد بالأرض. 


* | ترجمه | 


«f» 


يج» [الخرائج و الجرائح] وق عَن العارث الْهَمْدَانِيَ قال: لما مات عَلِيٌ عليه السلام جاء الاس إِلَى الحسن و قالوا أك لیف 
ہے رہ شر شو و رب وس 
تَقُونَ لی و کیت أَطْمَيْنٌ إليكن و بن يكم إن کشم صَادِقِينَ مود ما > یی و بتكم معسکر الْمَدَائْن افو ی هتاک فَرَكبَ و 


کت تخلف عله امسوم تی ٹویٹ بیس 


بوشوله قط وك هر الم و و بنی 1 و ] امه 7 نوزم ۰ 00 


اع سے ت ۳ 5 


مُکذا قال رَسُول بس ری 


4 فَائداً فى ابه آلا و کان مِنْ که و و أَمَرَ 


له 


میا ی اف مه فلا و تمه ی انار و رل با و علع شاوی بلک بعت 1 تار e‏ لك د ات 
۳ 2 بم 3 


ولک يعض ور الام و لتجزیزه غَیر مس علیک و سل إِليه بخشیمائه ی دهم فَقَبَض 


2 


۱-۱. العجل- ککتف و عضد- العجول و زاده الخطاء و المت هو الذی يتأتى فی الأمور و يرو فیصیب مرماه. 


رال و فلب علی الْحَسَنٍ و راز لی اوه فی وتات رل من خاضته و بيه فلغ ذلك ات عليه 
له الكندِىُ توج ای معاویة ونر بی و بكم و شذ آخبرنکم ء مره فد مره اه ا وة تکم أ نم عبید 
لیا و آنا وه رجا و مه و یمه تیفعل بى و بکم ما فعل صا و ا راب الله فی و فيكم بعت له رجا 
ِنْ مراد فی هناب و تایه بعشنهد ین الاس و توکد علیہ و وا ره غير كما در الكندىٌ فعلف لَه بايان الى 
تقوم له الا ته ا بعل ال لح اه َو لما توجه إلى امار سل مُعَاوِيَُ إِليه رش و کب یه بل ما کب إلى 
ص اجه و بعرت اه بخنسه آلاف ڑم و مق ولاب أحبٌ ین كور الام اریز لب عَلی ان و أ ری إلى 
وة و لع يَفَط تراد علیہ م ۳ 8 ام 1 7۶ 
تنو لله ود وغ ذا ف اک رای عدر بی و یک و کار إلى قاوية © كنت فاو إلى الحصن تانق :نَا تفط 
ازجم الذٍی یک و بینی ا بی يكن و ایک من قیلک فقالوا إن خانک الرّجُلَانِ و غَدَرُوا بک فَإِنّا مَُامِۃَحُونَ 
لَك فان لَهُم اس لَأَعُونَّ رہ الْمرّه فا بیبی و بتکم و 7 ى لالم اکم غایژون ما بیبی و بتکم إن فعتیکری بل 
قوقونی ناك و هآ فون لی بعهیی قیاق بی و يتكم ثم د لسن اعد ریق اکيل عد كر عق رہ امك 

ره إل زب ناب اصرف ی الکو قصيد المثی و ال با عبان قم لا عياء هم وا دین و آز مت اهر قَائُ الله 


1 رو کرجا بدا مع ينى امب و الله لَ بشوموتکم شوء العذاب عى موا أ علیکم جيشاً جیضا و لو وجذث وان 


الکندی عَِدُو الله الم 
السلام وت 


ا 


ص: عع 


ت٦9‏ 5 ونع شرو ووأ دا ِمُعَاویَه إنمَا هذا الامْژ لی و 
الخدافة لی و لام فيل بیتی و هرا له عَل عل کک ی رل پیک یمه ِن َشولِ الله صلی الله عليه و آله و له دت 
در رت ھت و لا أَغطیُکک ما ترد و انُصَرَفَ ای الكوقه. 


**[ترجمه آخرایج: از حارث همدانى روايت می کند كه گفت: وقتی حضرت على عليه ال لام از دنیا رفت» مردم به حضور 
امام حسن عليه الشلام آمدند و گفتند: تو خليفه و وصى يدرت هستی» ما به گفته هاى تو كوش می دھیم و مطیع تو هستیم ما 
را به امر خويشتن مأمور فرما. امام حسن عليه الترلام فرمود: دروغ می گویید. به خدا شما به کسی كه از من بهتر بود وفا 
نكرديد» چگونه ممكن است كه به من وفا كنيد!؟ من كه به شما اطمينان ندارم» چگونه مطمئن باشم؟ اگر راست می گوبید 
موعد من و شما لشك ركاه مدائن باشد؛ همه در آنجا حاضر شويد . 


آنگاہ آن حضرت با افرادى كه تصميم به خروج داشتند سوار شد و كروه زيادى از دستور امام سرييجى كردند و به وعده 
هایی که به حضرت داده بودند وفا نکردہ و حاضر نشدند» و امام حسن عليه الشلام را همان طور که پیش از این حضرت على 
عليه ال لام را فريفته بودند» فریفتند. امام حسن عليه الشلام يس از این بی وفابی ها برخاست. شروع به سخنرانی کرد و فرمود: 
شما مرا همان طور كه امام پیش از من را فریفتید» فريب دادید. بعد از من به همراه كدام امام با دشمنان دين خواهيد جنگید؟ 
با آن كافر و ظالمى كه هر گز به خدا و رسول ايمان نياورده است. و او و بنى اميه جز از ترس شمشير اظهار اسلام نکردند؟ 
حتى اگر از بنى اميه جز عجوزى بی دندان باقى نماند» او دين خدا را كج و معوج خواهد كرد. اين موضوع را پیامبر خدا 


فرموده است. 


امام یک فر مانده لشک رانا < زار نف به معاو به فر ستاد» آن سر لشکر از قبله کنده بود. امام به وى دستور داد: 
سيسن اهام یہت :ہر را با جهار هراز تعر به سوی:معاویہ در سر می نود امام 4 وی دسور 


لشكر خود را در مكانى كه انبار نام داشت مستقر نمايد و كارى انجام ندهد تا دستور بعدى امام به او برسد. 


هنكامى که آن فرمانده به سوى انبار رفت و در آنجا پیادہ شد و معاويه از این جريان آگاہ گردید. جند نفر را نزد او فرستاد و 
برای او نوشت: اگر نزد من بیایی قسمتى از نواحى شام و جزيره را در اختيار تو می گذارم» بدون اينكه نسبت به تو بی رغبت 
شوم. مبلغ ينجاه هزار درهم نيز برای او فرستاد. آن مرد کندی كه دشمن خدا بود» رشوه را كرفت و لشكر امام را به سوى 


ايشان باز گردانید. آنگاه با دويست نفر مرد كه از خواص و اهل بيت او بودندہ به سوى معاويه رفت. 


هنكامى كه اين خبر به كوش امام حسن عليه ال لام رسيد برخاست و فرمود: اين مرد كندى به سوى معاويه رفت و نسبت به 
من و شما بيمان شكنى كرد. من بارها به شما خبر می دادم كه وفادار نیستیدء شما بند گان دنياييد! اكنون من شخص دیگری را 
به جاى او اعزام می کنمء در حالى كه می دانم او نيز همان كارى را با ما انجام می دهد که رفيقش انجام داد و خدا را در باره 


من و شما در نظر نخواهد گرفت . 


سپس مردی را که از قبیله مراد بود» با چهار هزار نفر به سوی معاویه فرستاد. امام عليه الہ لام در حضور مردم به او رو کرده و 
سفارش کرد و فرمود: تو نیز نظیر آن مرد کندی عهد شکنی خواهی کرد. او با ایمانی که كوه ها طاقت آن را نداشتند سو گند 


خورد كه پیمان شكنى نخواهد کردا باز هم امام حسن عليه الشلام فرمود: عهد شکنی خواهد كرد. 


وقتى كه آن مرد متوجه انبار كرديد معاويه افرادى را نزد او فرستاد و نظير همان نامه اى را براى وى نوشت كه براى شخص 
قبلی نوشته بود و مبلغ پنجاه هزار درهم رشوه برای او فرستاد» و بر او منت نهاد كه والى هر قسمت از نواحى شام و جزيره كه 
بخواهد» می تواند باشد.آن شخص هم لشكر را به جانب امام حسن عليه الشلام باز گردانید و خودش به سوى معاويه رهسپار 
شد و به تعهدى كه داده بود عمل نكرد. هنگامی كه اين ييمان شکنی به امام حسن عليه الہ لام رسيد برخاست و فرمود: بارها 
به شما گفتم كه به خاطر خدا به عهد و پیمان خود وفا نخواهيد كرد. اين هم رفيق مرادى شما كه نسبت به من و شما خيانت 


كرد و به سوى معاويه رفت. 


تو به يدرت خيانت كردندء به تو نيز خيانت كردند. 


آنگاہ گروهی از ياران امام حسن عليه الترلام به ايشان گفتند: اگر جه آن دو نفر نسبت به تو خيانت كردند ولى ما به تو 


اخلاص داريم و خيانت نخواهيم كرد. 


خویش وفا نخواهید کرد. لشکرگاه من در نخيله است» در آنجا به من ملحق شوید. ولی به خدا قسم که شما به عهد من وفا 
نمی كنيد و حتما پیمان بين من و خودتان را خواهید شکست. 


سپس امام حسن عليه ال لام به سوی نخیله رفت و مدت ده روز در آنجا توقف کرد. ولی بیشتر از چهار هزار نفر نزد آن 
حضرت نیامدند. امام حسن عليه ال لام به سمت کوفه باز گشت و يس از اينكه بر فراز منبر رفت فرمود: تعجب می كنم از 
قومی که نه حبا دارند و نه دین!! اگر من خلالفت را به معاویه وا گذار کنم به خدا قسم راهی در مقابل بنی اميه نخواهید 
داشت. به خدا قسم آنان شما را دچار شکنجه و عذابی خواهند کرد که تمنا می كنيد ای كاش لشکر لشکر بر سر ما می 


بیشتر اهل کوفه به معاویه نامه نوشتند و گفتند: ما با تو هستیم» اگر اجازه دهی حسن را بگیریم و به تو تسلیم کنیم؟ پس از این 
جریان» خيمه های امام حسن عليه ال لام را غارت کردند. امام را با نیزہ زدند و بدن مبار کش را مجروح نمودند. سپس امام 
حسن عليه الشلام برای معاویه نوشت: مقام خلافت از آن من و اهل بيت من است. این مقام بر تو و اهل بيت تو حرام است. من 
این موضوع را از رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم شنیدم. اگر من افرادی را می یافتم كه صبور و از حق من آگاه بودند 


و آن را منكر نمی شدند» هركز تسلیم تو نمی شدم و آنچه می خواهى به تو نمی دادم آنگاہ به جانب كوفه با زگشت. 


۷| ترجمه | 


بيان 


بر ا ور ی ہہت پثبت له اعوجاجا و تلبس علی الاس أن 
فيه عوجا مقتبس من قوله تعالى فل با أل الکتاب لیم تشم دو عن سيل الل ْ آم تیوه یج و الكور بضم الكاف و 
فتح الواو جمع الكوره و هى المدينه و الصقع و قال الجوهرى أنفسنى فلان فى كذا أى رغبنى فيه و لفلان منفس و نفيس أى 
مال كثير و نفس به بالکسر أى ضن به يقال نفست عليه الشی ء نفاسه إذا لم تره يستأهله قوله و قلب على الحسن أى صرف 
العسكر أو الأمر إليه و الترح بالتحريكك ضد الفرح و الهلاكك. 


#[ تر جمه ]دام ر آه درداء»: يعنى زنى كه در دهانش دندان نيست. سخن امام حسن عليه الہ لام: «لبغت دين الله غر معت سی 
خواهی دين خدا را دچار انحرف کنی و بعد اين شبهه را برای مردم ایجاد کنی که در دين خدا انحراف وجود دارد؟ اين 
عبارت از قول خداوند متعال گرفته شده است: «قل يا أهل الکتاب لم تصدّون عن سبیل الله من آمن تبغونها عوجاً» - ۱. آل 
عمران: ۹ سس (بگو: ای اهل کتاب. چرا کسی را كه ایمان آورده است. از راه خدا باز می دارید و آن [راه] را کج می 
سپ بیس سس وو کو ۰۱۱ ۳ 
يعنى مرا به آن تشويق کرد و «لفلان منفس و نفيس» يعنى مال بسیار» و «نفس به» با كسره يعنى به او حسد ورزید. گفته می 
شود: وقتى او را شايسته آن جيز ندیدی, به او حسادت ورزيدى. عبارت «و قلب على الحسن» يعنى لشكر يا مقام را به سوى او 
باز گردانید. و «الترح» با تشدید» متضاد شادى و به معناى هلاكت است . 


1 تر جمه‎ 1 E 
«A» 


شا [الإرشاد]: لما ب مُعَاويَهَ ثِنَ أبى شفیان وَفَہُ أمير الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام و یه الاس اه الْحَسَنَ عليه السلام دس رجلا من 
حقیر ای 0 0 اح یکی 1 رہ یتر کس" الخ علیه 


0 


mmm‏ ماو اما بعد فانک 5سفت الرّجَالَ لاال و نیال و أَزضذت الْعيُونَ کاک تحب اللقَءَ و 


ما اشک فى ذلك مت 


2 
3 
2 


ص: ۴۵ 


۱-۱. آل عمران: ۹۹. 
۲- ۲. حجام» خ ل. 


إِنْ شاء الله وَ بل آنک شمت با لغ يَشْمَثْ به ذو جک و اما ملک فی ذلک كما قال الْأَوّل: 


سرع ت 


فقل للذى یخی خلافْ آزی گی #ن ترود لأخرّى مثلهًا فکان قد 


مر مره 


فا َو مَنْ قد مات ا لکالڈی٭٭٭ * یروخ لتقيس فی الت لیعتدی 


6: 


ابه ماویه عَنْ کترابه با لما اج نا ای ذکره و کان بَئْنَ السن عليه السلام و بيه بَغْدَ دک مُکاتّبات و فیلات و 
و ے سا و وی جع ہپ ما وا هم OE‏ عم وشو ۳ 
صلی الله عليه و آله و تققهع به دول أَشْياُ يطول ذکزها و سار مُعَاوِيهُ خو العراق يغب عَليه فلا ب جشر میج (۱) 

توك الْححمَنٌ عليه السلام و بعث حجر بل عَدِیٗ یر ال پالعیير و تفر الاس للجهاد الوا عه تم فوا و مَعَهُ حاط 
من الاس بَعْضْهُمْ شِيعة له و لأبیه و بَعْضهُمْ مُحکمه(۲) یو ات رج ی 
لف هم شکاک و بعصم أضعاب عَصيه ا توا فان ۶ باتهم - ا غود إَِى دين سا ی أ نے تفر که اعد على در 
7 7 تک را عليه السلام أَنْ نقد وم خْوَالَهُمْ لَه فى الطاعه 


عبر یک َو اوه من ااه وکوا على تسین لگا مُعَاويَهَ و أل السام فَأَمَرَ أن يادي فى الاس بالصّلاء جامعة 
- جْتَمَعُوا فص مد متیر فَحَطَبَهعْ فَقَالَ الْحمد له کلما حَمِدَةٌ حا عامد و آشهد أن ذا إله الا 8 و آشهد أن دا 
عَبدۂ و وله أَرمَله بالعق بَشِيرا و اه علی لو خی هن _٭۔-:: 17+8 +۹ ا يعض الله و مه و آنا 


‫َ 


ص: ۴۶ 


۱- ۱. منبج- كمجلس - بلد من بلاد الشام و قيل: أول من بناها كسرى لما غلب على الشام و منه الى حلب عشر فراسخ. 
۲- ۲. يعنى أصحاب التحكيم و هم الخوارج. 


له یله وا آضربخث و ۳۰6 رو بت 
تود فى ره ألا و إل نی نانز کم حرا ون نظرکم م َنفیتکم کا نك الوا اُٹری و لا روا عَلَی رأپی عَفْرَ له لی و کم و 
آزشتنی و اکم لکا فی المح و الوصا قال قتقر الاس بعص م إِلَی بَقض و قالو ما تروت رید بقل اوه اللو بريد أن 
يُصَالِحَ مُعَاويَةَ و لم الْأمر لَه الوا کرو الله نجل تم شا علی ممطايله ا 
عو اومن بن عدب الله بن كال الد رح مطرفه [مطْرفه]عَنْ عابقهقبقی السا لد لیف بِغَیر راء م دعا فوس 
ص ل NS‏ 
الاس عن عليه السلام و سار و مع وب من رمع لما مر فی مم مابط بد له جل من بجی اسي یال اجراخ بن بان 
و أن ام یه و دہ مغل و کان الله كبر آشرکت ها > سی كما آشرک وک ین یل مه فى فدہ فق ی بلع 
1 لم ثم اه سل عليه السلام و را جع إلى لض فولب ِل َل ن يع تن بال له عبد له بقل الاي 
ازع الْمِغْوَلَ من دہ و ححص خض به جوفَه کت عليه آخَرْ ژ یال لهُ- - هان بن مار ممع الله ھلک مِنْ دیک ود اله 
ان مترة تفیل و حول لس عليه السلام عَلَى سه رير إلى این رل یہ لی مد بن مش مود ان و کان عامتل مير 
نین عليه السلام بها َه اَن عليه السلام عَلَى ذلك و اشْتَعَلَ الْحَسَنٌ عليه السلام بنَفْسِهِ بعال جُوْحَهُ و کتب جَمَاعَة مِنْ 
نے ےت تخوفم و یلا یمان کم 
ند دلو ین عشکرہ أو لكك به و بل الْحَسَنَ عليه السلام دک و وَوَرَ ک علیه کتاب فیس بْن سَعْدٍ و کان قد اه مع غبید الله 


بن ن الئاس عند مَسیرہ م ِن الكوقه ۳ مُعَاوِيَة 


ص: ۴۷ 


7 


و ده ڪن الْعِرَاقِ و له أميرا علی الْجَمَاعَه و قَالَ إِنْ أصَِمْتٌ فَالأمِيرُ قش بن سغد فََصَل کتاب قيس بن سَغدِ حبر هم الوا 
ماويه مريو یال لَّهَا الْحقوتيَُ باژاء مکی )١(‏ و أن مکراویة اَل ای ید الله ِن الاس یره فى المع بر یه و ضین له 
لت لت وم عمل له ونه اضف و یه اضف ال خرن وله إلى الوه ال مت الله ى الو إلى معد 
اون فى داعت و أدب الاس قد َو میرم ۰ وو يرة لسن عليه 
لحا ل رت ہہ ا تہ ۾ ببق 
مز لغب خاشة نی أي و تيت و م دا مج کم تكب ہہ معاون فى لذت و شحو 
ةن كب شاف باتک کدی و فطع یی مه إلى سیم شُروطاً كثيرَةٌ و 
مد له عُقَوداً كانَ فى الْوَقَاءِ با مایخ شامله فلع یل به الْحَسَنٌ و علم باخيباله لک و اغعاله غير انه لم بج ذ با مِنْ اجابنه 
ای ما تمس مه مِنْ وک الب و اقا الهُذنه ِمَا كان له أضْرِحَابهُ ما وص ناه من ضغف البصاثر فى عَم و لاد عليه و 


الخلف مِنْهُمْ ا لہ و ما نطوی علیہ کر مهم فی ترتشا مه و تترليمه إلى ضح و ما کانمن لان ان عو له و مصيره ۳ 


2 


دوه و ميل الجَمهُور ما مهم ای العاجله و رهم فی ال جله تونق عليه السلام له ین مُعَاوية لتؤكيد اجه عله و ال غیذار 
فيك اب و یه علد الله الى و - كانه الا و اشْترَط علیہ وک سَبٌ أمير الْمُؤِْنِينَ عليه السلام و دول عن او 


- 
3 


له فی الصَّلَوَاتِ و أن يُؤْمِنَ شِيعتَهُ و لا یتعرّض لاد مِنْھُم بشوء 


ص: ۴۸ 


۱-۱. مسکن- بکسر الكاف- موضع على نهر دجيل قريبا من أوانى عند دير الجاثليق ذكره الخطيب فی تاریخه و فى هذا 
المكان قتل عبد الملک بن مروان مصعب بن الزبير و فيه قبر مصعب و إبراهيم بن الأشتر النخعی. 


وَيُوصِلَ إلى كل ذى عق مه عه و أجابة ثُعاوتَه الی ذلك کله و عَاهَدَ عَليهِ و علت لَه بالْوَقَاءِ لَه. 


فلا ا مث ہے ماویه ی َل لحيل و کان ذلك الْيَوْمُ یوم لَجْمَعَهِ فص لی بالّاس ضح هار فَطبُمْ 


و ال فى تیه نی و اللو را قاتا ذا ات ولا جر ا û‏ وا یو ۾ لبم 
علیکم وَقَد أَعْطَانِى الله لک و نتم ول ار لاو إلى 7 مث العو و ر أغطيئه أَشْياءَ : تحت قدمی لا أفى بقع 
ء مها له 


م مار عى كعد الكو اقام با أَباماً فلا تفت ف اه تمد اح ال گت الا و دک اا هة غه 
السلام کال بی ل باعل السلام کا کال و كا لس وا یم عليهما السلام ححاضِرَينِ َم این عليه السلام 
یرد علیه فاد بیده الْحَسَنٌّ عليه السلام فَأَجْلَسَهُ تم قام ال أَبّهَا الذاکر عَليا أا الْعَسَیُ و أبى عَلِيٌ و آنت ماويه و أُوك صخرو 


أل قاطعه و اکس هن و جلّی رشول اق صلی الله علية وآله و جک عوت و ا کرجا و جنک کلا کی اللا ا 
ذ کر و امتا حمباً و مرا قَدما و دا كفْرا و قاقا فا طَوَائِتُ من أهْل الْمشجدٍ آمین آمِينَ (1). 

تر جمه ]ارشاد: هنگامی که معاویه از رحلت حضرت على عليه النّ لام و بيعت مردم با امام حسن عليه ال لام آ گاه شد 
مردی از قبيله حمير را به سوی کوفه و شخصی از قبیله بنی قين را به عنوان جاسوس به بصره فرستاد تا اوضاع آنجا را برایش 
بنویسند و بر عليه امام حسن عليه الئہ لام فعالیت کنند. وقتی امام حسن عليه ال لام از این جریان آ گاه شد دستور داد تا مرد 
حمیری را که نزد شخص حجامی بود از کوفه خارج کنند و گردنش را بزنند. برای حاکم بصره هم نوشت که آن مرد قینی را 
خارج کرده و كردن بزنند. 


سپس امام حسن برای معاویه نوشت: تو دسیسه می کنی و افرادی را به قصد فریب و ترور» و جاسوسانی را به قصد جاسوسی 
می فرستی۔ گویا مشتاق جنگ هس ٩۱‏ من در | ين باره شک ندارم» اگر خدا بخواهد دچار آن خواهی شد. . شنیدم تو به چیزی 


كه هیچ شخص عاقلی به آن خوشنود نمی شود خوشنود شده ای مثل تو در ا ين باره همان طور است که شاعر گفته: 
به آنکه که خلادف روش گذشتگان را می طلبد بگو؛ آماده باش برای خانه آخرت؛ گویا كه نزدیکک است جرعه مرگ را 
ما و آن افرادی از ما كه طعمه م رگ شده اند نظير آن شخصی هستیم كه می رود و شب در خوابگاه می خوابد تا صبح كوج 


کند. 


معاويه در جواب نامه امام جيزى نوشت كه ما نیازی به بیان آن نداریم. پس از این جریانء بین امام حسن عليه السّ.لام و معاويه 
نامه نگاری هايى صورت كرفت. استدلال هاى امام حسن و لياقت ايشان برای مقام خلافت و غصب حق حضرت على عليه 
الترلام توسط گذشتگان و ظلمى كه در حق مقام يسر عموى يبامبر كردند و بر آن استقرار يافتند» موضوعاتى هستند كه شرح 
آن ها طول ھی انجامَذ, 


سپس معاويه برای غلبه بر عراق به سمت آنجا حركت كرد. هنگامی كه وى به يل منبج - .١‏ منبج بر وزن مجلس سرزمينى در 


شام است» گفته شده اولين کسی که آن را بنا کرد کسری بود در زمانى كه بر شام غلبه يافت. فاصله این پل تا حلب ده فرسخ 
است. - رسيدء امام حسن عليه الہ لام هم حركت نمود و به حجر بن عدى دستور داد تا فرمانداران را برای جنگ آماده» و 
مردم را برای جهاد مهيا كند. ابتدا مردم اهمال و كندى نمودندء اما بعداً با اكراه حركت كردند. همه نوع افرادی با آن بز ركوار 
بودند؛ كروهى از ايشان شيعه آن حضرت و شيعه يدرش بودند. برخى از آن ها خوارج بودند كه می خواستند به هر نحوى كه 
شده با معاويه بجنگند. بعضى از آن ها فتنه جو و خواهان غنيمت بودند. عده دیگر شكاكء و گروهی از ايشان داراى عصبيت 


قوفن ینام رؤساى قبايل خود بودند كه دين خاصى نداشتند. 


امام حسن عليه ال لام حركت کرد تا اينكه وارد روستاى حمام عمر شدء آنگاه به سمت دير کعب رفت و در ساباط در 


هنكام صبح امام حسن عليه الشلام تصميم كرفت ياران خود را بیازماید و دریابد كه تا جه اندازه مطیع او هستند تا بدین طريق 
دوستان خود رااز دشمنانش تشخيص دهد و هنكام رويارويى با معاويه و اهل شام بصير و آ كاه باشد. به همین خاطر دستور 
داد تا در بين مردم ندا سر دهند كه همه جمع شوند. هنگامی كه مردم جمع شدند امام حسن عليه الترلام بر فراز منبر رفت و 
فرمود: همان طور كه هر ستايش کنندہ ای خدا را سياس می گوید. ستايش مخصوص خدا است. همان طور که هر شهادت 
دهنده ای شهادت می دهد من هم شهادت می دهم که خدا یکی است و گواهی می دهم حضرت محمد صلی الله عليه و آله 
و سلم بنده و فرستاده خدا است که وی را به حق برای بشارت دادن به مردم فرستاده و او را برای وحی خویش امین دانسته 


است» درود خدا بر او و آل او باد. 


اما بعد من امیدوارم که به حمد و منت خدا صبح کرده باشم» و ناصح ترين مردم برای خلق خدا باشم» و كينه مسلمانی را در 
دل نداشته باشم و خواهان بدی و دردسر برای هیچ مسلمانی نباشم. آگاہ باشید! آنچه از اتفاق و اجتماع مردم نمی پسندید 
برای شما بهتر از تفرقه و جدایی است که دوست دارید. بدانید من خير شما را بهتر از خود شما می دانم» پس با دستور من 
مخالفت نکنید و نظر مرا پس نزنید. خدا من و شما را بیامرزد و به راهی که محبت و خوشنودی او در آن است هدایت کند . 


گفت: مردم به یکدیگر نگاه کردند و گفتند: منظور امام از سخنانی که می كويد چیست؟ گفتند: ما گمان می کنیم می 
خواهد با معاویه صلح و مقام خلافت را به او تسلیم کند. آنگاه گفتند: به خدا قسم این مرد کافر شده است» سپس به خیمه 
های آن حضرت هجوم آورده و اموال وی را غارت کردند و حتی سجاده او را از زیر پایش کشیدند. سپس عبد الرحمن ابن 
عبد الله بن جعال ازدی برجست و ردای امام حسن عليه ال لام را از دوش آن حضرت کشید و آن بز رگوار در حالی که 
شمشیر خود را حمایل داشت. بدون ردا نشسته بود. سپس امام دستور داد اسبش را بیاورند و سوار شد. گروهی از شیعیان و 
یاران مخصوص آن حضرت در اطرافش جمع شدند و مانع افرادی شدند که نسبت به امام سوء قصد داشتند. سپس فرمود: قبیله 
ربیعه و همدان را نزد من بياورید. وقتی ایشان آمدند در اطراف آن بزرگوار جمع شدند و مردم را پراکنده نمودند. امام در 


حالی حرکت نمود که غير از آن دو قبيله» در مورد مابقی آنان نگران بود. 


هنگامی که امام از تاریکی ساباط مدائن عبور كرد مردی از بنی اسد که به او جراح بن سنان می گفتند بر سر راہ آن بز رگوار 


آمد و در حالی که خنجری در دست داشت» افسار اسب امام را گرفت. گفت: الله اکبر ای حسن! همان طور که يدرت پیش 


از این کافر شد» تو نیز کافر شدی. آنگاه با خنجری که در دست داشت آن چنان به ران آن حضرت زد كه آن را شکافت و به 
استخوان رسید. امام حسن عليه ال لام دست به كردن آن ملعون انداخت و هر دو روی زمین افتادند. آنگاه مردی از شیعیان 
امام حسن عليه الت لام که نام او عبد الله بن خطل طائی بو بر جست و آن خنجر را از دست آن شخص كرفت و با همان 
خنجر شکم وی را پاره کرد. مرد دیگری از شیعیان آن حضرت که نامش ظبیان بن عماره بود» روی بدن آن ملعون افتاد و 


بینی وی را قطع کرد آن ملعون يس از این جریان هلاک شد. شخص دیگری كه با آن ملعون بود. گرفته و کشته شد. 


سپس حضرت امام حسن را روی یک تخت نهادند و به مدائن آوردند و به خانه سعد بن مسعود ثقفى که عامل حضرت على 
عليه الشلام بود بردند. امام هم وی را بر همان مقام گماشت. آنگاه امام عليه الشلام مشغول معالجه زخم خود شد . 


گروهی از رژسای قبایل مخفیانه برای معاویه نوشتند: ما مطیع تو هستیم» زودتر به نزد ما بيا. آنان به معاویه ضمانت دادند که 
هر كاه نزدیک لشکر امام حسن عليه الشلام شوند آن حضرت را دستگیر و به معاویه تسلیم کنندہ يا اينكه امام را غافلگیر کرده 
و بکشند. این مطلب به كوش امام حسن عليه الشلام رسید. سپس نامه قيس بن سعد رسید كه امام او را با عبید الله بن عباس از 
کوفه برای جلو گیری از معاویه» که مبادا به عراق بیاید» فرستاده بود و او را امیر لشکر قرار داده بود و فرموده بود: اگر برای تو 


اتفاقی افتاده قيس بن سعد امير باشد. 


مضمون نامه قيس بن سعد اين بود که آنان در قریه ای كه آن را حبونیه می گفتند و مقابل مسکن بود بر معاویه وارد شدند. 
معاویه شخصی را نزد عبید الله بن عباس فرستاد و او را به جانب خود دعوت نمود و ضمانت داد که مبلغ هزار هزار درهم به 
وى رشوه دهد نصف اين مبلغ را نقد و نصف دیگر آن را موقعی که داخل کوفه شود. عبید الله با ياران مخصوص خود شبانه 
به لشگر معاویه پیوست. هنگامی که صبح شد مردم امیر لشکر را نيافتند. قيس بن سعد با آنان نماز خواند و به امور ايشان 


رسید گی نمود. 


يس از اين جریان امام حسن عليه الئرلام بیش از پیش مطمئن شد که آن گروه وی را تنها گذاشتند» و نيت های آنان فاسد 
شده که به امام ناسزا گفته و او را تکفیر می کنند» ربختن خونش را حلال دانسته و اموال آن حضرت را غارت می کنند. 
سپس متوجه شد که غير از شیعیان پدرش و شیعیان خودش کسی با او باقی نمانده که از خطر آنان در امان باشد. ياران واقعی 
آن بزرگوار هم قادر نبودند در مقابل لشکریان شام قیام کنند. 


پس از اين اوضاع بود که معاویه نامه ای به قصد صلح و سازش برای امام حسن عليه ال لام نوشت و نامه هایی را که ياران 
امام حسن برای معاویه نوشته بودند» مبنی بر اينكه ما امام حسن را نا گهانی می کشیم يا اينكه وی را به تو تحویل می دهیم 
برای امام عليه الک لام فرستاد. معاویه در آن نامه شروطی را برای خود تعيين کرده بود که اگر صلح و سازشی شود به آن ها 
عمل کند و عمل كردن به این شروط» مصلحت عموم را در پی داشت. ولی امام حسن عليه الشلام به سخن معاویه اطمینان پیدا 
نکرد» زيرا می دانست منظور معاویه مکر و حيله است و در عين حال چاره ای نداشت جز اينكه پيشنهاد معاویه را بیذیرد» زیرا 
درخواست معاویه ترك جنگ و ایجاد صلح و سازش بود. از طرفی» یاران آن بزرگوار چنان که قبلا شرح دادیم نسبت به 
ایشان بصیرت نداشته» و قصد فساد و مخالفت با امام را داشتند. بیشتر آن ها ريختن خون آن حضرت را حلال دانسته و می 


خواستند او را به دشمن یعنی معاويه تسلیم کنند. از طرف دیگی پسر عمويش عبید الله نيز وى را تنها گذاشت و به جانب 


دشمن آن بزرگوار رفت. اكثر آن مردم نسبت به دنيا تمايل داشته و به آخرت بی ميل بودند. 


لذا امام حسن عليه ال لام برای اطمينان خویش و برای اينكه در برابر خود و خداوند و عموم مسلمانان عذرى داشته باشد 
پیمان محكمى از معاويه كرفت و با او شرط كرد كه به على عليه الشلام ناسزا نگوید. بد گویی از ایشان را در قنوت نماز ترک 
کند» شيعيان امام حسن در امان باشند. اذيت و آزارى به احدى از ایشان نرسد و هر حقی به حق دار برسد. معاويه تمامى این 


شروط را پذیرفت. تعهد كرد و برای امام حسن قسم خورد که به آن شروط عمل كند. 


هنگامی كه صلح و سازش خاتمه یافت. معاويه حركت کرد و در روز جمعه وارد نخيله شد» پس از اينكه با مردم نماز خواند 
مشغول سخنرانی كرديد و كفت: به خدا قسم من با شما نجنكيدم که نماز بخوانید» يا روزه بگیرید يا حج به جا آوريدء یا 
زكات بدهید» زيرا خودتان اين اعمال را انجام می دهيد. من با شما جنگیدم كه بر شما فرمانروايى کنم» خدا اين مقام را به من 
عطا کرد در صورتی كه شما اكراه داشتيد. آگاه باشید» من حسن را با وعده هايى كه به او دادم» در انتظار آرزو هايى 


گذاشتم. اكنون تمامى آن وعده ها و شروط را يايمال می كنم و به هيج كدام از آن ها وفا نخواهم کرد. 


رفت و يس از اينكه سخنرانی نمود» سخنانى ناروا دربارہ حضرت على على الشلام و امام حسن عليهما الشلام كفت. امام حسن 


امام حسين عليه الث لام برخاست تا جواب معاويه را بدھدہ ولى امام حسن عليه الشلام دست او را كرفت و او را نشانيد. آنگاه 
خود برخاست و فرمود: ای کسی كه از على نام بردی» من حسن هستم و پدرم على است. تو معاويه ای و يدرت صخر می 
باشد. مادر من فاطمه زهرا سلام الله عليها و مادر تو هند است. جد من پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله و جد تو حرب است. 
جده من خديجه كبرا و جده تو قتيله است. خدا لعنت كند آن کسی را كه شهرتش پلیدتر و حسب و نسبش يست تر است» شر 
و فتنه او سابقه دار و از لحاظ كفر و نفاق قديمى تر است! طوايفى از اهل مسجد گفتند: آمين آمين - .١‏ ارشاد : ص ۱۷۰- 
ع1 ! 


* | ترجمه | 


توضيح 


قوله فكأن قد أى فكأن قد نزلت أو جاءت و حذف مدخول قد شائع قوله و بيده مغول فى بعض النسخ بالغين المعجمه قال 
الفیرو زآبادی المغول كمنبر حديده تجعل فى السوط فيكون لها غلاف و شبه مشمل إلا أنه أدق و أطول منه و نصل طويل أو 
سيف دقيق له قفا واسم و فى بعضها بالمهمله و هى حديده ينقر بها الجبال و الخضخضه التحريك و الفتکک أن يأتى الرجل 
صاحبه و هو 


ص: ۴ 


۱-١‏ . الإرشاد ص ۱۷۰- ۱۷۳ و رواہ آبو الفرج فى مقاتل الطالبيين عن ابى عبيد عن يحيى بن معين» و بعد ما أتى على آخر 
الخبر من قوله فقال طوائف من آهل المسجد آمين. قال فقال يحيى بن معين و نحن نقول آمین قال أبو عبيد و نحن أيضا نقول 
آمين قال أبو الفرج و أنا أقول آمين قلت و أنا أيضا أقول: آمين. 


غار غافل حتى يشد عليه فیقتله. 


۷ 


7ے 


اجتمغوا َرَج لسن عليه السلام فص جد ان عبت الله لَه ی علیہ تم تال آنا ید قب الل کتب اهاد على له و رما 
کورها 24 ع َال ول اتاد من زین ایو ال شاپ نم اش و انح باس علی ما 
رمو له ی "و" كنا آزمتا علی الميدير البهفَحر رک الک فاخرجوا زجمکم الله ای کشک ركع بلح 
ال له فى لاه وف ذلا الاس . 


أقول: وَقَالَ مود ال بن أبى الخد ۳4 سَارَ مُعا وی قاصد إلى العزاق و بل حشر نیسح ای الْمَنَادِى الصّلاه حامعه ۹ 
ےم 


چ 
۱ 
دوا 
۰+ 
اما 
2 
XS‏ 
۳۹ 
6ا 
۲ ۳ 
کی 
3 
ااا 
۹ 
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آنا | 


ال کت کئوا ما تكلم نهم َع و ا جاب بعزب فلا رأی ذلك عَدِیٗ : ن حاتم فام فا فقال آنا ام حاتم سهان الله ما أفبحَ هَذَا 
اما لا تجیون إتامكم و ان لت بن شاه بطر ای ادهع نمك ریق فى اه عه  -‏ الد كرو اعون 
عاغاب آ0 تافو ات ار لا عتتها و غازها 


2 


4 نھ اس تفیل ال لْحَسَنَ عليه السلام بو جهه نكال امات له بك اراد و جنک المکارة و نک 0 00000220 CR‏ قل 
سَمِعْنًا مالک و ایا ای ام رک و متا لك و اطغتاک فِيما قُلْتَ کر 


o 


فليّوَاف. 


2 مضی لوجهه َرَج من الد جد و داه لباب فرکبها و مَضَى إِلَى النَحَيلهِ و أمَر عام أن بلق بما بُصْلِحَهُ كان عَدِئٌ َو 


o 


م قام کیش بی غراف اَم ار و مغل بن یس ایاج و زین حط َه التي وا الاس و لوغ و عوضوم و كلو 
الْحَسَنَ عليه السلام بمثل كلام تر دی بن سام فی اجابه و الول ال لهم الْحَسَنٌ عليه السلام ص َم زجمکم الله ما زك 


2 


آغرفکم بصدّق اله و الا و الول و اموه الشجیکه مجرّاکم الله حيرا 


۱- ۱. الأنفال: ۴۶. 


ٹر ةبشت لب عل لون دوا سن عه فى له ی عبر 


معا یداهن لاس فقال لَه يا ابن عم إِنّى بات عک انی عشر لف ِنْ فوسان ارب و قرّاء الم ر الوَجل مِنْهُع ی 
یه فیتو بهم و أن لَّهُعْ جات ك و بیط لَهُم جک و فرش لَهُغ جاک و آذنهم من مجلیتک فإنهُم به نات أمير 
یی عليه السلام و ہز بهغ علی شط ای تفع ب م o‏ 


آنت اة فاختبشة علی آبیکک فَإنّى علی آث رکه وشیکا و یکن ہر ك عِنْدِى کل یوم و شاوز ی یفنی یس بن تفه و سيد 
ی قیس و إا یت شتاوية ال عقی بابک تون عل تال ان عبت نیس ن خب على اقاس ان دیب تمي وہ 
قيس علی الناس. 


از عبد الله ی التهى إلى نیم ئی تحرج إلى اہی م َم الات و وهی ی مَنِكِنَ و لسن عَلَى عنام 
کر ی آتی یر کقب د تم بكر فزل سار 5اط دون الْقَنْطْرَه. أقول ثم ذكر ما جرى عليه صلوات الله عليه هناكك و قد مر ذكره ثم 
قال. 


فأما معاويه فإنه وافی حتى نزل فی قريه يقال له الحبونيه و أقبل عبيد الله بن العباس حتى نزل بإزائه فلما کان من غد وجه معاويه 
إلى عبيد الله أن الحسن قد راسلنى فى الصلح و هو مسلم الأمر إلى فان دخلت فی طاعتى الآن كنت متبوعا و إلا دخلت و أنت 
تابع و لكك إن جئتنى الآن أن أعطيكك ألف ألف درهم أعجل لك فى هذا الوقت نصفها و إذا دخلت الكوفه النصف الآخر. 


فانسل عبيد الله ليلا فدخل عسكر معاويه فوفى له بما وعده و أصبح الناس 


ص: ۵۱ 


ينتظرونه أن يخرج فيصلى بهم فلم يخرج حتی أصبحوا فطلبوه فلم يجدوه فصلى بهم قيس بن سعد بن عبادہ ثم خطبهم فثبتهم و 
7سد لاد مدق E‏ لاس تا راس اس ا اكير 


بهم. 


و خرج إليهم بسر بن أرطاه فصاحوا إلى أهل العراق ويحكم هذا أميركم عندنا قد بايع و إمامكم الحسن قد صالح فعلام تقتلون 
أنفسكم فقال لهم قيس بن سعد اختاروا إحدى اثنتين اما القتال مع غير إمام و ما أن تبايعوا بیعه ضلال قالوا بل نقاتل بلا إمام 


فخرجوا فضربوا أهل الشام حتى ردوهم إلى مصافهم. 


و كتب معاويه إلى قبس بن سعد يدعوه و يمنيه فكتب إليه قيس لا و الله لا تلقانی أبدا إلا بينى و بينك الرمح فكتب إليه معاويه 
لما يئس منه أما بعد فانک يهودى ابن يهودى تشقى نفسكك و تقتلها فيما لیس لكك فان ظهر أحب الفريقين الیک نبذك و 
عزلک و إن ظهر أبغضهما الیک نكل بک و قتلک و قد كان أب وک آوتر غير قوسه و رمى غير غرضه فخذله قومه و أدركه 
يومه فمات بحوران طريدا غريبا و السلام. 

فكتب إليه قيس بن سعد أما بعد فإنما أنت وثن ابن وثن دخلت فى الإسلام كرها و أقمت فيه فرقا و خرجت منه طوعا و لم 
يجعل الله لک فيه نصيبا لم يقدم إسلامكك و لم يحدث نفاقكك و لم تزل حربا لله و لرسوله و حزبا من أحزاب المشركين و عدوا 
لله و نبيه و المؤمنين من عباده و ذكرت أبى فلعمرى ما أوتر إلا قوسه و لا رمى إلا غرضه فشغب عليه من لا يشق غباره و لا يبلغ 
كعبه و زعمت أنى يهودى ابن يهودى و قد علمت و علم الناس إنى و أبى أعداء الدين الذى خرجت منه و أنصار الدين الذى 
دخلت فيه و صرت إليه و السلام. 


فلما قرأ معاويه كتابه غاظه و راد إجابته فقال له عمرو مهلا فانک إن كاتبته أجابكك بأشد من هذا و إن تركته دخل فيما دخل 


فيه الناس فأمسكك عنه و بعث معاويه عبد الله بن عامر و عبد الرحمن بن سمره إلى الحسن عليه السلام للصلح فدعواه 


ص: ۵۲ 


إليه و زهداه فى الأمر و أعطياه ما شرط له معاويه و أن لا يتبع أحد بما مضی ولا ينال أحد من شيعه على بمكروه و لا یذ کر 
على إلا بخير و أشياء اشترطها الحسن فأجاب إلى ذلكك و انصرف قيس بن سعد فيمن معه إلى الكوفه. 


ثم قال و روى الأعمش عن عمرو بن مره عن سعيد بن سويد قال: صلى بنا معاويه بالنخيله الجمعه فخطب ثم قال إنى و الله ما 
قاتلتکم لتصلوا و لا لتصوموا و لا لتحجوا و لا لتزكوا إنكم لتفعلون ذلک إنما قاتلتكم لأتأمر عليكم و قد أعطانى الله ذلكك و أنتم 


قال فكان عبد الرحمن بن شريكك إذا حدث بذلكك يقول هذا و الله هو التهتكك. 


قال أبو الفرج: و دخل معاويه الكوفه بعد فراغه من خطبته بالنخيله بين يديه خالد بن عرفطه و معه حبيب بن حمار يحمل رايته 
فلما صار بالكوفه دخل المسجد من باب الفيل و اجتمع الناس إليه. 


ماح ار يه ل و پپوی 
لازي عَنْ مالک بن س ميڊ( عَنْ مُححمّدِ بن عود الله لین عَنْ عطاء بن الشائب عَنْ آبیه قَالَ: بينم ا عل بن بی طالب عليه 
ھووو E‏ رو نوم 
من باب المع جد و أَشَارَ ای باب اليل و مَعَه ری ضَ لاله خملا حبيبٌ بن حار قال قوت یه رَجَلٌ فََالَ يا مير اْمَؤْمِنِينَ أا 


ےر ےے 


ی ار و ا شيعه فا اه كما فول قال مو الله لد قدع لدب غوفطه عَلَى مق 8 وت 


۳ 


ل اج 16 تلك بن سعد و نی الأغعش ش بهذا الحدیت فقال حدّتیی صَاحِبٌ عَذه الدّار و آشاز الی دار الگائب آبی 
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ص: ۵۳ 


.١ -١‏ فی المقاتل ص ۴۹( ط نجف) مالک بن شعیر 


فال أو الى سام اصع ین الس سارہ آوسل إلى قنس بن سد ا زی و فا و کان للا رکب 


حلفت أن لا ألقاه إلا و بینی و بينه الرمح أو السيف فأمر معاويه برمح و بسيف فوضعا بينه و بينه ليبر يمينه. 


قال أبو الفرج و قد روى: أن الحسن لما صالح معاويه اعتزل قيس بن سعد فى آربعه آلا-ف و أبى أن يبايع فلما بايع الحسن 
أدخل قيس ليبايع فأقبل على الحسن فقال أ فى حل أنا من بيعتكك قال نعم فألقى له كرسى و جلس معاويه على سريره و الحسن 
معه فقال له معاويه أ نبايع يا قيس قال نعم و وضع يده على فخذه و لم يمدها إلى معاويه فحنى معاويه على سريره )١(‏ 


و أكب على قبس حتى مسح يده على يده و ما رفع قيس إليه يده. 


#*[ترجمه آعبارت: «فكأن قد» در اصل فكأن قد نزلت أو جاءت است. يعنى گویا آمده است. حذف فعلى كه قد بر آن وارد 
شده شايع است. عبارت «و بيده مغول» در بعضى از نسخه ها با غین آمده است» فیروزآبادی گفته است: مغول بر وزن منبر» 
آهنی است كه آن را در شلاق قرار می دهند و داراى غلالف است. مغول شبيه خنجر است. فقط از آن ظريف تر و طول آن 
بيشتر است با شمشیر ظريفى است كه يشت دارد و در برخى از نسخه ها معول است با عين و این آهنی است که كوه ها را با 
آن می كنند. «الخضخضه» يعنى تحريكك كردن. و «الفتک» يعنى فرد به سراغ شخص برود در حالى كه آن فرد غافل است؛ 
سے ار کرش و گند 


مؤلف: عبد الحمید بن ابی الحدید می گوید: هنگامی كه معاويه به قصد عراق حركت کرد و به پل منبج رسید. منادى ندا داد 
كه مردم جمع شوند. وقتى مردم جمع شدند امام حسن عليه الث لام آمد و پس از اينكه بر فراز منبر رفت و حمد و ثناى خداى 
را به جا آورد فرمود: خدا جهاد را بر خلق خود واجب نموده ولى مردم از آن اكراه دارند» آنگاه به مؤمنينى كه اهل جهاد 


بودند فرمود: «إصبروا إِن الله مع الصابرین» - ۲. انفال/ ۰-۴۶ 


«صابر باشيد چرا كه خدا با صابران است.» ای مردم! شما به آنچه كه دوست داريد نمی رسید. مكر هنگامی كه در مقابل آنچه 
اكراه داريد صبور باشید. من شنيده ام كه به معاويه خبر رسيده است: ما به سرعت به سوى وی حركت کرده ایمء او نيز به 
حركت در آمده. خدا شما را رحمت کند» به سوى لشكركاه خودتان كه نخيله است برويد تا باهم تبادل نظر كنيم. گفته شده: 


امام عليه الشلام در همان حال كه سخنرانی می کرد اين بيم را داشت كه مردم او را تنها بگذارند. 


يس همگی ساكت شدند و احدی با امام سخنى نگفت و جوابى نداد. وقتى عدى بن حاتم با اين صحنه مواجه شد برخاست و 
گفت: من عدى بن حاتم هستم سبحان اللها چقدر زشت است كه شما جواب امام و پسر دختر پیامبر خود را نمی دهيد. 
كجايند خطباى مصر كه زبان هاشان در موقع امنیت تيز و تند بود» اما وقتى كار مشكل می شد نظير روباه ها می شدند! آیا از 


آنگاه متوجه امام حسن شد و گفت» خدا تو را در هنكام هدايت نمودن موفق بدارد و ناراحتی ها را از تو برطرف نمايد. خدا 


تو را در ابتدا و انتهاى هر كارى موفق نمايد. ما سخنان تو را شنیدیمء و متوجه امر تو شدیم» ما سخن تو را كوش می كنيم و 


در باره هر جه بگویی و هر نظريه ای كه بدهى مطيع تو خواهيم بود. اكنون من متوجه لشکرگاه می شوم» هر کسی كه مايل 


خويش گفت: وسايل مسافرت او را آماده کند. عدى اولين کسی بود كه به لشك ركاه رفت. 


يس از عدى بن حاتم» قيس بن عباده انصاری و معقل بن قيس رياحى و زياد بن حفصه تميمى برخاستند و مردم را مورد 
سرزنش و ملالمت قرار دادند و آنان را به جنگ تشويق كردند. آنگاه به امام حسن عليه الت لام همان سخنانى را گفتند كه 
عدى بن حاتم كفت و مردم را به اجابت و قبول امر امام وادار كردند. امام حسن به ايشان فرمود: راست كفتيد» رحمت خدا بر 
شما باد! من هميشه شما را به صدق نیت وفاداری» قبول امر خدا و مودت و دوستى صحيح می شناختم. خدا به شما جزاى خير 
عطا كند. سپس فرود آمد و مردم خارج شدند و تشكيل لشكر داده آماده خروج گردیدند و امام حسن عليه ال لام هم به 
سمت لشك ركاه رفت» و مغيره بن نوفل بن حارث را در كوفه خليفه خويش قرار داد و به وى دستور داد تا مردم را وادار كند 
كه به آن حضرت ملحق شوند. امام حسن عليه الشلام با لشكرى عظيم حركت نمود و در دير عبد الرحمن پیادہ شد و مدت سه 


روز توقف كرد تا مردم جمع شدند. 


سپس امام حسن عليه ار لام عبيد الله بن عباس را خواست و به او فرمود: اى يسر عمو! من تو را با دوازده هزار نفر از سواران 
عرب و قاريان مصر فرستادم که هر مرد از ايشان به تعداد لشکر می افزايدء تو با ايشان حركت کن با آنان با ملايمت رفتار 
کن» با روى باز با آن ها برخورد کن» در مقابل آنان متواضع باش» ايشان را نزديكك خود جاى بده زيرا آنان از بازماند گان 
افرادى هستند كه مورد اطمينان على عليه الشلام بودند. با ايشان حركت كن و از شط فرات برو تا به مسكن برسى و با ايشان از 


آنجا برو تا با معاويه روبرو شوى. 


اگر معاويه را ملاقات كردى او را نگاہ دار تا من بيايم» زيرا من به زودى خواهم آمد» ولى هر روز مرا از اوضاع خود آكاه كن 
و با این دو نفر (قیس بن سعد و سعيد بن قيس) مشورت و تبادل افكار كن. هنگامی كه با معاويه روبرو شدىء تو در جنگ 
سبقت نگیر تا او سبقت بكيرد. اگر او سبقت كرفت تو نيز با وى بجنكك. اگر برايت اتفاقى افتاد قبس بن سعد امير لشكر است 


و اگر برای او هم پیش آمدى رخ داد سعيد بن قيس امير لشكر شود. 


فح الله حرق > ها نم سوؤر ستوان افج واردشاخی وا شاه موجه ترات روا دراك واهل توه رسيي رايد 
مسكن گردید. امام حسن هم آمد تا به حمام عمر رسيد و از آنجا حركت نمود تا وارد دير كعب شد سيس آمد تا وارد ساباط 


در نزدیکی پل پیادہ شد. 


مؤلف: ابن ابی الحديد ما بقى داستان را همان طور شرح داده كه قبل از این نگاشتیم. سپس می گوید: معاويه هم حركت 


نمود تا به روستایی كه آن را حبونیه می گفتند وارد شد. 


عبید الله بن عباس آمد و در مقابل معاویه قرار گرفت. هنگامی که صبح شد معاویه شخصی را نزد عبید الله بن عباس فرستاد و 


پیغام داد كه امام حسن عليه الب لام درباره صلح و سازش با من مراسلاتى كرده است» امام حسن مقام خلافت را به من تسلیم 
می کند اگر مطيع من می شوی حکم فرما خواهى شد و الا فرمانبردار خواهى بود. اگر تو الآن مطيع من شوى مبلغ هزار هزار 


درهم به تو می بخشم که نصف آن را فورا و نصف دیگر را هنگامی كه داخل كوفه شدى به تو خواهم پرداخت. 


عبيد الله بن عباس با يارانش شبانه وارد لشگر معاويه شدند و معاويه به وعده ای كه داده بود وفا كرد. هنگام صبح مردم منتظر 
بودند كه عبيد الله بيايد و با ايشان نماز بخواند» ولى او نيامد. مردم به دنبال وی رفتند ولى او را نيافتند» در نتيجه قيس ابن سعد 
بن عباده با آنان نماز خواند. آنگاه سخنرانی نمود و ايشان را برای جهاد در راہ خدا تقویت و تشويق كرد. نام عبيد الله بن 
عباس را برد و او را ملامت کرد سپس به لشكريان دستور داد که صبر كرده و در مقابل دشمن قيام كنند. آنان گفتند: اطاعت 


می کنیم. به نام خدا با ما برای جهاد با دشمن قيام کن» و او به همراه آنان قيام كرد. 


از انش جات سی ان الؤظافنا کرو کی پر ہن اغا غراق فتاه تد و گا ا او شما عو الله ن هياتن ات كنا 
معاويه بيعت نموده و امام شما كه حسن عليه الہ لام است با وی صلح و سازش كرده است» برای جه خود را به كشتن می 
دهيد؟ قيس بن سعد در جواب آنان گفت: یکی از اين دو راہ را انتخاب کنید» يا بايد بدون امام بجنگید يا اينكه با شخصی 
گمراه بيعت كنيد. گفتند: حتما بدون رهبر می جنگیم» آنكاه لشگر اسلام به لشگر شام حمله كردند و به قدرى با آن ها 
جنگیدند كه ايشان را به جايكاه خود باز كرداندند. 


سپس معاويه نامه ای برای قيس بن سعد نگاشت» از او دعوت کردہ و او را تطميع كرد. قيس در جوابش نوشت: نه به خدا من 
فريب نمی خورم تو هركز با من روبرو نخواهى شد جز اينكه نيزه بين ما حكم خواهد کرد هنگامی كه معاويه از فريب دادن 
وى مأيوس شد برای قيس نوشت: تو يهودى و فرزند يهودى هستیء به خودت ظلم می كنى و برای جيزى كه به نفع تو نیست 
خود را به کشتن می دهی. زيزا اگر آن لشگری که دوست داری) غالب شوند. تو را بر کان خواهند کرد و اگر آن لشکری 


که دشمن تو هستند فاتح شوند. تو را نابود خواهند کرد . 


پدر تو تیر به کمان نهاد ولی به هدف نزد. آنگاه مردم او را رها کردند. وقتی اجلش فرا رسیدہ در حالی که تبعید شده و 


غریب بود» در حوران از دنیا رفت» و الشلام. 


قيس بن سعد در جواب معاویه نوشت اما بعد: تو بت يرست و پسر بت يرست هستی, تو با اکراه وارد اسلام شدی, از ترس 
مدتی در دين اسلام بودی» و با كمال رضا و رغبت از دين اسلام خارج شدی, و حال آنکه ثمره و بهره ای از اسلام نبردی. 
در اسلام آوردن مقدم نبودی و منافق بودن تو تازگی ندارد. دائما با خدا و رسول او در جنگ و در یکی از احزاب مش ر کین 
بودی؛ تو هميشه دشمن خدا و رسول و بند گان مؤمن خدا بودی. از پدرم نام بردی به جان خودم قسم که پدرم تیر خود را 
جز به هدف خویش نزد» ولی آن کسی که به گرد پای او نمی رسید برایش ایجاد دشمنی کرد. تو گمان کردی من یهودی و 
فرزند يهودى هستم. در صورتی که تو و عموم مردم می دانید که من و پدرم دشمنان آن دینی هستیم که از آن خارج شدیم» 


وياوران دينى هستيم كه در آن داخلء و الشلام. 


هنگامی كه معاويه نامه قيس بن سعد را خواند خشمگین شد و ت تصميم كرفت جواب او را بدهد» ولى عمرو بن عاص 5ف گفت: 


آرام باش» زيرا اگر جواب او را بنویسی وی جوابى سخت تر از این برايت خواهد نوشت. اما اگر او را واگذاری» همان راهى 


رامی رود كه مردم خواهند رفت. 


معاويه يس از اينكه از قبس صرف نظر کرد عبد الله بن عامر و عبد الرحمن بن سمره را به منظور صلح نزد حضرت امام حسن 


خلافت بر حذر داشتند و شروطى را كه معاويه براى وى وضع كرده بود به او ارائه كردند. 


شروطى مبنى بر اينكه: امام حسن عليه التلام از کسی تبعیت نکند» اذيت و آزارى به احدى از شيعيان على عليه الشلام نرساند 
از على عليه السّ.لام جز به خير و خوبى ياد نکند» و شروط دیگری كه امام حسن عليه ال لام وضع كرده بود و معاويه پذیرفته 


بود. قيس يس از اين جريان با لشكر به طرف كوفه مراجعت نمود . 


ابن ابی الحديد يس از اين داستان از قول سعيد بن سويد می نگارد: معاويه در روز جمعه در نخيله با ما نماز خواند و در 
ضمن سخنرانی كه كرد گفت: به خدا قسم من با شما نجنكيدم كه نماز بخوانیدہ يا روزه بگیرید» يا حج به جاى آورید. يا 
زكات بدهید زيرا شما اين گونه امور را انجام می دهيد. بلكه با شما جنكيدم كه بر شما حكومت کنم» خدا اين حكومت را 
به من عطا كرد در حالى كه شما مايل نبوديد. عبد الرحمن بن شريكك هركاه اين داستان را شرح مى داد مى كفت: به خدا 


ابو الفرج می گوید: معاويه يس از سخنرانی در نخيله در حالى داخل كوفه شد كه خالد بن عرفطه و حبيب بن حمار كه بيرق 
او را حمل می کرد جلوى او بودند. زمانى که وارد كوفه شد از باب الفيل داخل مسجد شد و مردم در اطراف وى جمع 


شدئد. 


- ابو الفرج از يدر عطاء بن سائب نقل می کند كه گفت: در آن حال كه حضرت على عليه الشلام بر فراز منبر كوفه بود مردی 
داخل شد و گفت: يا امير المؤمنين! خالد بن عرفطه از دنيا رفت. حضرت على فرمود: نه به خدا قسم نمرده و نخواهد مرد تا از 
اين در داخل اين مسجد شود و با دست خود اشاره به باب الفيل نمود. وى در حالى داخل اين مسجد می شود كه بيرق 
گمراهی با او خواهد بود آن بيرق را حبيب بن حمار حمل می کند. ناگاه مردى برخاست و به حضرت على عليه ال لام 
گفت: من حبيب ابن حمار هستم» من شيعه تو هستم. فرمود: مطلب همین است كه من می گویم. به خدا قسم كه خالد بن 
عرفطه در جلو لشكر معاويه آمد و همین حبيب حمار بيرق او را حمل می كرد. 


ابو الفرج كفت: مالک بن سعيد گفت: صاحب اين خانه - و اشاره كرد به خانه سائب ابی عطا - به من گفته است که اين 


سخن را از امام على عليه الشلام شنيده است. 


قيس مردی بلند قامت بود به طورى كه وقتى سوار بر اسب می شد» ياهاى او روى زمين كشيده می شد» در صورت وى یک 


تار مو نبود» او را خصى الانصار می گفتند. هنگامی كه خواستند قيس را نزد معاويه ببرند» كفت من قسم خوردہ ام كه معاويه 


را ملاقات نكنم مگر اينكه بين من و او نيزه و شمشير باشد» معاويه دستور داد تا نيزه و شمشيرى آوردند و بین قيس و معاويه 


قرار دادند كه قيس به قسم خود عمل كرده باشد 

روايت شده: هنگامی كه امام حسن عليه الشلام صلح کرد قيس بن سعد با چهار هزار نفر كناره گیری كرد و از بيعت كردن با 
معاويه خوددارى نمود موقعى كه امام حسن با معاويه صلح كرد و قيس را آوردند كه بيعت كندء متوجه امام حسن شد و 
كفت ايا من از بيعت تو زادم فرمود آری» آنگاه صندلى نهادند تا معاويه و امام حسن نشستند. معاويه به قیس گفت: آيا 


فت: آيا من از بيعت تو آزادم؟ فرمود 7 
بيعت می کنی؟ گفت آری» ولى دست خود را روى ران خويشتن نهاد و آن را به طرف معاويه دراز نكرد معاوبه از روى 
تخت خود برخاست و يس از اينكه خود را روى قيس انداخت» دست خويش را به دست قيس كشيد. اما قيس دستش را به 


سوى دست معاويه دراز نكرد - .١‏ مقاتل الطالبيين ۵۰ - 


* | ترجمه | 
»$« 
ب» [المناقب] لابن شهرآشوب: لما مات أمیژ الْمُؤْمنِينَ عليه السلام خطب الْحسَن بالکوفه فَمَالَ أَيّهَا الاس إِنَّ الدئیا دار بلاء و 
تاج رش إلى و ی بعکم ےت ا عازنث و تعاوا تن اا تقال 
الاس سمعتا و آطغنا قمزنا َأ رک یا امیر الْمؤْمِنِينَ (1) اام بها شهرین قال ابو مخ مِحْنَفٍ قال ابن باس كلاماً فيه شم فی ارب 
من الضَّنين ديه با یلم لك وين و ول أَلَ افییوتات و ال و الوب حُدعَۃ و 


و جاهڏ عَدُوک و دار ار اتا و اش کته 

عَلِمْتٌ أن أبَاكك نما رض الات 71 ۶+ 

رب عليه السلام لدع اله ی لبط رہ قي د او تخو اراق فکتب یه الْحَسَنٌ عليه السلام ما بَعْدُ فا الله 
ای بعت مدا رَمحمَة للمالمین فَأَظْهَرَ به الق وَفَمَع به الشوک کیو وہ سو ہہ 
اه 
ص: ۵۴ 


١-١‏ فی المقاتل ص ۵۰ فجثا معاویه على سريره. و حتّی انسب فانه بمعنی الانعطاف 


۲- ۲. فى المصدر ج ۴ ص ۳۱ يا امام المؤمنين 


لذ کر لك و لِقَؤْمك )١(‏ فَلمَا قبَفَهُ الله تعرالی تھا ہے ےو بقل ۵ ۱ ٩‏ رت و رہ 
نی الاو و یره فلا تَازعُونًا سلطا فعرفَتٍ ارب دک فرش ْم جا نا قرش ما قد عرفت العرَبُ لَهُم و میات ما 
نت فرش الکاب اه اه على یذ ندب اوق مُوصلٍ کاب السن عليه السلام هنت تا وت په فد صلی 


ىو 
2 


اه علیه و آله را ا وی واا عر ال که و ت ك ازع امین ال ین ده وت بيه فان و نو 


أبى غود و غیرهم فکرهث دبک مک إِأنَّ الْأمَهَ قَدْ علعث د ریش احق بها و مد علفت ما جرى من أثر العکمین کیت 


أن 


َدْعُونّى إلى أثر إِنَمَا تَطلبهُ حتی أبيك و قَدْ خرج أب وک مه 


3 


بد ان الله یل فی عباوه ما یمام لا مُعقب لخکمه و هو ریغ الحساب فَاحْدّرْ 


دو 
۱ 
ات 
°( 
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و 
٠‏ 
يم 
1١‏ 
00 
f‏ 
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۸ 
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وَآيس [ايِمَس] مِنْ أنْ تجد فيا غميرَهَ و إِنْ أنْتَ أَعْرَضتٌ عَمّا آنت فيه و بَابَفتنی وفيت لک بما وَعَدذثٌ و أَجَرْتٌ لک ما شَّرَطتٌ 
و أكون فی ذلک كما قال أغشى تنی قيس 


اخ اد انز ی ایک کر امه وف ما تَدْعَى 7 وَافيا 

فلا تخشد الْمَؤْلَى |۱5 کان ذا غنٌی٭٭٭ و ا تج ان کان ال تا 

ثم الْجْلَافهُ لک من بَعْدِى و نت وی النّاس بها و فی روایه و لژ کنث آغلم آنک أقوى لِلأثر و أضبط لاس و أكبتٌ للع دو و 
آقوی علی مجع الاموا مِنّى ایتک نی اراک لكل حير أهلا ثم قال إن أثری و أمركك شبيه پأفر أبى بكر و آبیک بَعْدَ رَسُولٍ 


الله صلی الله علیه و آله. 


ااه الْحَسَنُ عليه السلام گا بعد ققد وَل ال کتابک تذ کر فيه ماد کوت و کت جوابک تشه انى و بالل ود مِنْ 
لک فان الق فانک تلم مَنْ 


2 
2 


ص: ۵۵ 


۱- ۱. الزخرف: ۴۴. 


۲- ۲. الرعاع - بالفتح - سقاط الناس و سفلتهم و غوغاژهم. الواحد رعاعه و قیل: لا واحد له من لفظه. 


1 اک 


3 


أقول: و ساق الكلام نحوا مما مر إلى أن قال و أنفذ إلى معاويه عبد الله بن الحارث بن نوفل بن الحارث بن عبد المطلب فتوثق 
منه لتأكيد الحجه أن يعمل فيهم بكتاب الله و سنه نبيه و الأمر من بعده شورى و أن یت رک سب على و أن یمن شيعته ولا 
يتعرض لأحد منهم و يوصل إلى كل ذى حق حقه و يوفر عليه حقه كل سنه خمسون ألف درهم فعاهده على ذلكك معاويه و 
حلف بالوفاء به و شهد بذلكك عبد الله بن الحارث و عمرو بن أبى سلمه و عبد الله بن عامر بن كريز و عبد الرحمن بن أبى سمره 
و غيرهم. 

فلما سمع ذلكك قيس بن سعد قال: 


أتانى بأرض العال من آرض مسکن :3 بأن إمام الحق أضحى مسالما 


فما زلت مذ بینته متلددا٭٭ 2 + آراعی نجوما خاشع القلب واجما 


تی 
27 2 


ال 7 مي لسلام فی لح اوه یا الاس نکم و لبم ماب ی بلا و جَابَوْسَا اجه زشول الله صلی 
سس al‏ أن ایح ہت و ہہ 
سَالِمة وَ أذ کون ما فك مه علی و کان می هدا الق و ان ذری لعل 


و فی روَائهِ نما ماک عفن لاه و صا 
یا أَهْلَ الْعَِاقٍ اما مخی عَلیکع )١(‏ 
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ص: ۵۶ 


.١ -١‏ فى المصدر المطبوع ج ۴ ص ۳۴ قال المحشی: کذا فى النسخ التی عندنا لکن وقفت على الروایه فى غير الکتاب و فيها:؛ 
عنکم» بدل« علیکم» و هو الظاهر. آقول و سیجی ‏ معناه فى کلام المصتّف رحمه ال 


ی اث فلکم أبى و طفنکم إیای وَالْتهائكم متاعی ول ات : ن عليه السلام عَلَى یه باک تم خرچ ضاحکاً ال[ 
۳++-+ 0 که ی 2 تلم اه تال ای دعا اک فیا 
حدم ر۶ یہ کہ ین عليه السلام قال لس معاي لا كر للا بایغ دا ین یل تی 


بل ال تہ ون بل أل بت عى بقل ال الشام. 


قال اتیب بن تجبه رارق و يمان بر الاح لسن بي عَلِّ عليهما السلام ما بَنْقَضِى نا ملک بَايَعْتٌ مُعَاويَ 
و ععک أَْبعُونَ فا ین الوه وى أل اضر و الججاز لاس عليه السلام كذ كان دک فا ری ال فقال و 
له أرَى أن تو له تقضی العنید ال یا شیب اذ لا یر فيه و لو رف لكا فعلت و ال مخز بن ریق آنا و الله 
روت اک مت فی دک الیژم و ا ععک و لم تر ًا الوم ازجا زاغبین بعا كرتا و جوا ء قش ورین ما بوا تلم 
ا یہ لسن عليه السلام قال یا حجر كد سمغت کلاعک فی مجلس مکاویة و لیس کل ان بح ما نب و ا راه کرأیک 
7 


آجامل أَقوَاما ياء و لا أرَى *** فَلوبَهُمُ تَثْلی عَلَیَ مَرَاضُهَا(١)‏ 


۱- ۱. أظن الصحيح هكذا: أجامل أقواما حیاء و لا آری** قدروهم تغلی على مراضها يقال: غلت القدر تغلی غلیانا: جاشت و 
ثارت بقوه الحراره» و مراض القدر أسفلها اذا غطى من الماءء يقول: انهم يثورون ثوره ظاهريه كالقدر التى ثارت أعلاه ولم 
تغل أسفلهاء فهم منافقون يقولون بأفواههم ما ليس فى قلوبهم. 


و إن شڑنی لم ات تهج شرو رو و کل سُرُور 1 يدوم خفیر 


##[ ترجمه آمناقب: وقتی حضرت على عليه ال لام رحلت کرد امام حسن عليه الّر لام در کوفه سخنرانی نمود و فرمود: ای 
مردم! دنیا جای مصیبت و آزمایش است. هر جه در دنیا است در معرض فنا و نابودشدنی است. تا جایی که فرمود: من با شما 
یعت می كنم که با هر کس جنگ كنم شما هم بجنگید و با هر کسی که صلح و سازش نمایم شما هم صلح کنید. مردم 
گفتند: شنيديم» اطاعت می کنیمء يا امير المومنین - ۲. در مناقب ابن شهر آشوب ۴: ۰۳۱ آمده است: ای امام مؤمنان. - 


به ما دستور بده تا اطاعت کنیم. سپس امام حسن عليه الشلام مدت دو ماه در کوفه اقامت کرد. 


ابن عباس در اين مورد سخنی گفته است: آماده جنگ شو با دشمنت بجنگ و با پارانت مدارا کن. از شخص بخیل دینت را 
پنهان كن زیرا او نيز دینش را اظهار نمی کند. با کسانی كه شرافتمند هستند دوست باش. جنگ حیله است» دانستم که مردم 


از پدرت روئ گرداندند و به سوی معاویه رفتند چرا که او در عطا و بخشش بین آن ها الكو شده است . 


امام حسن عليه ال لام کارگزاران خود را معين کرد و عبداله را به بصره فرستاد. معاویه به سمت عراق حرکت کرد و امام 
فرستاد» به وسیله ایشان حق را آشکار و ظلم را نابود» تمامی عرب را عزیز نمود و هر که را خواست شرافت بخشید و فرمود: او 
اه لذ کر لک و لقومکك» - ۱. زخرف/۴۴ -۰ 


«به راستی که قرآن برای تو و قوم تو مايه تذ کر است.» هنگامی که خداوند متعال جان ایشان را گرفت» عرب بر سر خلافت 
يس از پیامبر با یکدیگر جدال کردند. انصار گفتند: یک امیر از ما و یکت امیر از شما انتخاب شود. قریش گفتند: ما دوستان و 
خویشاوندان پیامبر هستیم بر سر قدرت او با ما جدال نکنید. در نتيجه عرب اين حق را از آن قریش دانستند ولی قرش حقی 


را كه عرب از آن ايشان دانسته بود منکر شدند. افسوس که قریش نسبت به ما انصاف نداشتند. پایان. 


معاویه جوابی به همراه جندب ازدی (رساننده نامه امام حسن عليه الہ لام)ء فرستاد: آنچه در مورد پیامبر صلی الله عليه و آله 
بیان کردی دريافتم» می دانم كه او شایسته ترين پیامبران از اول تا آخره به هر گونه فضیلت و خوبی است. جدال بین مسلمانان 
بر سر خلافت يس از او را ذکر کردی و از خبرچینی فلانی و فلانی و ابو عبیدہ و دیگران آشکارا سخن گفتی. از این موضوع 
کراهت داری چون که امت دانستند قريش به خلافت شایسته تر است. تو از آن جه بین دو حکم رخ داد با خبری» يس چطور 


به من ندا می دهی که امر خلافت حق يدر توست. در حالی که يدرت قبلا از این حق خارج شده است. 


سپس نوشت: اما بعد خداوند هرجه بخواهد در مورد بند گان خود انجام می دهد هیچ كس نمی تواند يس از حکم او حکم 
دیگری بدهد و او بسیار زود محاسبه خواهد کرد. بترس از اين که مركت به دست مردم پایین دست باشد و نا اميد باش از این 
که بتوانی در ما عیبی بیابی. اگر از تصمیمی که داری منصرف شوی و با من بيعت کنی» به وعده ای که به تو دادم وفا می 
كنم و به شروطی که تعيين کردی عمل می کنم» حال من در این قضیه همان طور است که اعشی بنی قيس گفته است: 


اگر کسی کرامت بیشتری از تو داشت. به خاطر کرامتی که پس از م رگت نصیب تو خواهد شد و به وفای به عهد شهرت 


خواهى یافت. به عهدت وفا كن. 


خلافت بعد از من برای تو خواهد بود و تو سزاوارترين مردم به خلافت هستى. در روايتى آمده است كه اگر می دانستم تو 
برای خلافت از من قوی تر برای امور مردم ضابطه مند تر» نسبت به دشمن محکم تر و در جمع آورى اموال توانا تراز من 
هستى با تو بيعت می کردمء جرا كه تو را برای هر خيرى شايسته می ديدم. سپس گفت: قضيه من و تو شبيه قضيه ابو بكر و 


يدرت يس از وفات رسول خدا صلى الله عليه و آله است. 


امام حسن عليه ال لام جواب داد: اما بعد نامه تو به دست من رسید» حرف هاى خودت را در آن بیان كردى و من از ترس 
عصيان به تو جواب نمی دهم به خدا يناه می برم از این عصيان. از حق تبعيت كن زيرا تو می دانى جه کسی شايسته خلافت 
است و گناہ آن بر كردن من اگر سخنى بگویم كه دروغ باشد. 

معاويه مردم را تشويق به جنگ كرد. هنكامى به يل منبج رسيدء امام حسن عليه الہ لام حجر بن عدى را فرستاد و مردم را به 
جهاد دعوت كرد اما آنان كندى کردند. و تنها كسانى از شيعيان او و خوارج و كسانى كه شک داشتند و نيز كسانى كه اهل 


عصبيت قومى و فتنه ها بودند برای او باقی ماندند» تا اين كه به حمام عمر رسيد. 


می گویم: امام حسن عليه ال لام عبد الله بن حارث را به جانب معاويه فرستاد تا از او تعهد بگیرد كه معاويه در بين مسلمانان 
طبق قرآن و سنت حضرت رسول صلی الله عليه و آله و سلّم عمل کند. امر خلافت بعد از معاويه موكول به شورا باشدہ ناسزا 
گفتن به حضرت على عليه السّ.لام ت رک شود شيعيان امير المؤمنين در امان باشند و متعرض احدى از آنان نشود» هر حقى به 


حق دار برسد و حق او كه سالى مبلغ ينجاه هزار درهم بود به طور كامل يرداخته شود. 


معاويه اين معاهده را يذيرفت و قسم خورد كه به اين شروط عمل نمايدء آنگاه عبد الله بن حارث» عمرو بن ابی سلمه» عبد 


الله بن عامر بن كريزء عبد الرحمن ابی سمره و دیگران را در اين باره شاهد كرفت. هنگامی كه اين موضوع به كوش قيس بن 


شع سید گفت: 

وقتی در سرزمین عال بودم» از سرزمین مسکن به من خبر رسید که امام بر حق صلح و سازش کرده است. 

من در گذشته ها هميشه با دشمنى که در قلبم داشتم شاهد وی بودم» و مدتها دل شكسته و محزون» ستار گان را دنبال می 
کردم. 


روایت شدہ: امام حسن عليه التّرلام در هنكام صلح با معاويه فرمود: ای مردم! اگر شما بين جابلقا و جابرسا به دنبال مردى 


بگردید غير از من و برادرم حسین كه جدش پیامبر اسلام باشد» نخواهيد یافت معاويه در گرفتن حقى كه از آن من بود با من 
جدال كرد و من اين حق را به خاطر رعايت صلاح اين امت و حفظ جان آن ها به وى واگذار کردم. شما با من بيعت كرديد 


كه با هر کس صلح كنم شما هم صلح كنيد و من صلاح ديدم كه با او صلح كنم. اين صلح و سازش من برای تمامى افرادی 


كه تمناى مقام خلافت را داشتند اتمام حجت شد. گر جه می دانم اين عمل برای شما تا مدت زمانى باعث فتنه و آزمایش 


در روايت دیگری آمده است كه امام فرمود: من به خاطر حفاظت از خون شيعيان و ترس از جان خویش و اهل و عیالم و 
ياران مخلص خود صلح و سازش كردم. روايت شده كه امام حسن عليه الہ لام فرمود: ای اهل عراق! من سه جيز را از شما 


ديدم و شما را بخشيدم؛ شما يدرم را کشتید» به من نيزه زديد و اموال مرا به غارت برديد - ۱. مناقب ۴: ۳۴ -. 


حسن به معاويه فرمود: حسين را به بيعت مجبور مکن» زيرا حسين عليه الشلام هر گز بیعت نخواهد كرد تا اينكه كشته شودہ او 
ه ركز كشته نمی شود مگر اينكه اهل بيتش كشته شوند و اهل بيتش كشته نمی شوند مگر اينكه اهل شام به قتل برسند. 


- مسيب بن نجبه فزارى و سليمان بن صرد خزاعى به امام حسن عليه السّدِ.لام گفتند تعجب ما در مورد كارى که انجام دادى 
برطرف نخواهد شد زيرا تو با معاويه بيعت كردى در صورتى كه غير از اهل بصره و حجازء تعداد چهار هزار نفر جنگجو از 
اهل كوفه در ركاب تو بودند! امام حسن فرمود: آرى همين طور است. اكنون جه نظرى دارى؟ كفت: نظر من اين است كه تو 
از بیعتی که كردى دست بردارى زيرا معاويه عهد شكنى كرده است» فرمود: ای مسیب! خيرى در پیمان شكنى نیست» اگر من 
جنين منظورى داشتم بيعت نمى كردم. 

حجر بن عدی گفت: آرى و اللّه! من دوست داشتم كه تو و ما در آن روز مرده بوديم و چنین روزى را نمی دیدیم» زيرا در 
حالى بازكشتيم كه به انجام كارى كه از آن اكراه داشتيم ناجار شديم و آنان در حالى بركشتند كه به آن جه دوست داشتند 


رسیدند. 


دوست داری دوست ندارد. و نظر همه مانند نظر تو نیست. من اين کار را جز برای بقای شما انجام ندادم» خداوند 


متعال هر روز اراده خاصی دارد. زمانی كه امام حسن عليه الشلام ناچار به بيعت شد فرمود: من از سر حیاء و نجابت با برخی از 


اقوام نیک رفتاری می کنم» ولی قلب ایشان نسبت به من محبت و جوششی ندارد. 
همچنین می فرماید: 
اگر روز گار مرا رنج دهد تصمیم به صبر و تحمل می گیرم» تحمل هر بلایی که دوام نداشته باشد آسان است 


و اگر رو زگار مرا خوشحال کند به شادی آن خوشحال نمی شوم. زیرا هر شادی که دوام نداشته باشد حقیر و کوچک است. 


وں | ترجمه ] 
إيضاح 


قوله عليه السلام اسنتر من الضنين الضنين البخیل أى استر دینک ممن يبخل بدينه منک بأن لا يظهر لكك دينه أو لا يوافقكك فى 
الدين على وجه لا يضر بدينكك بأن يكون على وجه المداهنه و يقال ليس له فيه غميزه أى مطعن و أسدى و أولى و أعطى 
بمعنى قوله بما تدعى أى أوف جزاء تلكك الكرامه إيفاء تصير به معروفا بعد موتكك بأنكك كنت وافيا. 


قوله إن كان للمال نائيا أى بعيدا عن المال فقيرا و فلان يتلدد أى يلتفت يمينا و شمالا و رجل ألدٌ بین اللدد و هو شديد 
الخصومه و الواجم الذى اشتد حزنه و أمسكك عن الكلام. 


قوله عليه السلام إنما سخى عليكم أى جعلنى سخيا فى ترككم قال الجوهرى سخت نفسه عن الشی ء إذا تركته قوله عليه السلام 
ولا أرى قلوبهم أى أجاملهم و لا أنظر إلى غليان قلوبهم للحقد و العداوه و بحتمل أن تکون لا زائده. 


**[ترجمه |سخن امام عليه الشلام «استتر من الضنین» الضنين به معناى بخیل است يعنى دين خود را از کسی که با دینش به تو 
بخل می ورزد» و دینش را از تو پنهان می کند و تو را در دينت همراهى نمی کند» مخفى کن به گونه ای اين كار را انجام 
بده که به دینت آسیبی نرسد پس با او سازش کن. گفته می شود: «لیس له فیه غمیزه» یعنی عیب و مشکلی ندارد؛ «ًسدی و 
آولی و آعطی» مترادف و به معنای برتر بودن هستند. عبارت «بما تدعى» یعنی به خاطر کرامتی که پاداش خواهی گرفت. به 
عهدی كه بستی وفا کن» وفای عهدی که بواسطه آن پس از م رگت» به اين که شخص وفاداری بودی شهرت خواهی یافت. 


عبارت «إن كان للمال نائيا» یعنی از مال دور و فقیر باشد. «فلان یتلدّد» یعنی به سمت چپ و راست توجه می کند و مردی 


است که خصومت و دشمٹی بسیار دارد؛ و «الواجم» کسی است که بسیار اندوهگین وک وار سكو كنود دست کشیده امت 


عبارت: «إنما سخى علیکم» يعنى مرا در ترك كردن شما سخاوتمند کرد جوهرى گفت: «سخت نفسه عن الشىء) هنگامی كه 
آن را ترك كرد. عبارت و لا- أرى قلوبهم» يعنى با آن ها خوب رفتار می كنم و به كينه و دشمنی كه در دل آن ها هست 
توجه نمی کنم» و احتمال دارد كه (لا) زائد باشد. 


* | ترجمه ] 
«V»‏ 
قب» [المناقب] لابن شه رآشوب تَفْسِيرٌ الب و مد الْمَوْصِلِىٌ و جَامعٌ اي (۱) 


و اللفظ له عَنْ پوشت بْن مَازن الرَاسِبِي (۲) هلا صالخ الْحَسَدُ بن عَلِیٌ عليهما السلام عُذِل وَ قِيل له یا مذل الْمَؤْمِنِينَ و مود 
وجوه فقال عليه السلام لا تغذلونی فان فيا مضلحه 


ص: ۵۸ 


۱-۱. فی أسد الغابه ج ٢‏ ص ۱۴ قال: أخبرنا إبراهيم بن محعّرد بن مهران الفقيه و غير واحد قالوا باسنادهم الى أبى عيسى 
الترمذى قال: حدّثنا محمود بن غيلان أخبرنا أبو داود الطیالسی أخبرنا القاسم بن الفضل الحزّانی» عن يوسف بن سعد قال: قام 
رجل الى الحسن بن على بعد ما بایع معاويه فقال: سودت وجوه المؤمنين أو- يا مسود وجوه المؤمنين- فقال: لا تؤنبنى رحمكك 
الله فان النبى صلی الله عليه و آله أرى بنى آمیه على منبره فساءه ذلكك فنزلت: إن را فى لَيِلَهِ الَذر* و ما أُڈراک ما لَه 
لقذرہ ليله الْقَدْرِ حير من اَل 1371 ۳1.290 کی عدف ری ام 


۲- ۲. الراشی خ ل. 


وَلْقَدْ رَأی ال صلی الله عليه و آله فى مَنَامِهِ بَحَطب بو یه واحد بَعْدَّ وَاحد(١)‏ 


2 2 
0 ع ع 


لاه فى لله الْقذر- و فى خرن آبی عبد اللہ عليه السلام رل - ےآ انگ 
ی ی وه بو و لاه يعْنِى جعل الله لل لهَْرِ یه تيا ین أَلْفٍ شهر ملك بنى مه و عن 
سعید بن یار و سل بر نن دل أَنَّ اَی صلی الله عليه و آله رَأَى فی مامه أن فُرُوداً َضْعَدٌ فی مره و رل فساءه دک و ام 
به و لم بر بعد دک ضاحکاً سی مات و هُوَ الْمَوْوىُ عَنْ جقفر بن مُحمّدٍ علیهما السلام . 


1مك 
Coa‏ 


فحزن فَأَنَاهُ بجبرئیل لها غطینااک الکؤکر و 


3 ۷ 


2 
2و ۳ 


تقد الموصلع أنه رای فی مامه نازیر تَشعَدٌ فى متیر ابر وال اسب الْمَضْلِ الْحوَانُِ عَدَدْنَا ملک نی امه انآ 


0 
3 
۱ 


۳۹۳ 2 ل بو 


عَنْ آبی وه عن تن و إو کو و ود | ال ابو الموج و نی 
ضا محمد : لس ا سر 


لي بن اعباس عن عباد بن قوب عَنْ عمرو بن نَابتِ عَنِ لسن بي الْعکم عَنْ عدی بن ثابب عَنْ شرفیان كَالَ: أتيث لسن 
2 09" بايغ ماوية كيذه پم کار له زخط َف العام لیک يا امین قال و یک اش 


ا فياك لول كلك تق ايى تم أ فجلسث لیه فَقَالَ کیت فلت با شفیان قال فلت الصَلَامُ علیک با مُذِلَّ الْمؤْمِنِينَ ال 
ما جر دا منک لیا فلت نت 


ص: ۵۹ 


.۲۰۵ الشعراء:‎ .١ -١ 

۲- ۲. فی الأصل المطبوع: رأى النبیٔ صلی الله عليه و آله فى منامه و هو يخطب بنى اميه واحدا بعد واحد. و هو تصحيف ظاهر. 
راجع المصدر ج ۴ ص ۳۶. 

۳- ۳۔ فى الأصل المطبوع هاهنا تصحیفات متعدّده راجع ط کمبانی ص ۱۱۴ مقاتل الطالبیین ص ۴۷. 


2 2 7 2 
o ° ع‎ 3 5 


واللدياى نت و أن أذللك رقابنا حین آغطیت يا الطاغية اف و لهت الاو إلى اللعيق این آ كله الا كاد وک تال آلف 
رع وت دوک و قد جمع الله علیک أَمْر النّاس. 


ا لب یذ لا ال تمشكنا به و ّى مغ علا عليه السلام ول عیشت َشول له صلی الله عليه وآله 
E‏ 0 3 ی بیع از ذه اه علی زج اسع الوم ضحم اللوم ی کل ولا يَشْيَعٌ - ا ينظ الله یه 
اث ع ا فی المَعراءِ ار و لا فی الَْدْض تام در و اه اوه و نی عرفت أن اله بال أفرو م أذ لد 
متا إِلَى عالب خلب لاه ول الا فرب قَائماً م سَقَانِى و حَرَجتا نا تمشی إِلَى الْمشجدِ فَقَالَ لی ما جاء بک ا فان فلت 
کم اذى بت فعتدا دی و وین العق كَل نیوا رفيا إلى سيقت علي عليه السلام ول فت رول الله صلی 
لله عليه وآله ول رد علض أفهل بنتى و من أعبهم ِن نی تین ن یی السَكابتين أو کهاتین يغنى الاب و ای 
إِحْدَاهُمَا تفشل علی الخری ابی و با فان قن الات مغ اليك و لاجر عى ب یع الله إِمَامَ ال مِنْ آل مُحَمّدٍ صلى الله عليه و 
آله 


قال ابن أبى الحديد قوله و لا فی الأرض ناصر أى ناصر دينى أى لا يمكن أحد أن پنتصر له بتأویل دينى يتكلف به عذرا لأفعاله 


*[ترجمه ]مناقب: از گروهی از اهل تسنن نقل می كند: هنگامی كه امام حسن عليه ال لام با معاويه صلح نمود مورد ملامت 
قرار كرفت. به آن حضرت كفته مى شدء يا مذل المؤمنين! و مسود الوجوه! يعنى اى ذليل كننده مؤمنين و سياه كننده صورت 
ها. آن بزرگوار در جواب می فرمود: مرا سرزنش نكنيدء زيرا در اين عملى که من انجام دادم صلاح و مصلحتى بود. بيغمبر 
خدا صلی الله عليه و آله در عالم خواب ديد: بنى اميه هر كدام يس از دیگری (بالاى منبر آن حضرت) سخنرانی می کنند - 
۱. در اصل كتاب آمده است: پیامبر صلی الله عليه و آله در خواب ديد كه برای بنی اميه یکی يس از دیگری سخنرانی می 
کند. اين تصحيف ظاهر است. مراجعه كنيد مناقب ۴ : ۳۶ - . رسول خدا از این خواب محزون شد. جبرئيل نزد آن حضرت 
آمد و سوره: (إ ہس کے ےت جج تج تی 


الشلام نقل شده كه فرمود: آ يه «أفرأيت إن متعناهم س: سنين إلى قومه - يمتّعون)» - ۲. شعراء / ۲۰۵ تا ۲۰۷ - 


نازل شد كه می فرمايد: مگر نمی دانى كه اگر سالها آنان را برخوردار کنیم و آن كاه آنجه كه [بدان] بيم داده می شوند 
بديشان برسدء آنجه از آن برخوردار می شدندء به كارشان نمی آید [و عذاب را از آنان دفع نمی كند؟. سپس سورہ: إَِ 
ناه نازل شد. منظور از نزول اين سوره اين است که خدا شب قدر را براى ييامبر خود از آن هزار ماه كه بنى اميه سلطنت 


کردند بهتر دانسته است. 


از سهل بن سهل روایت شده که گفت: پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله در عالم خواب ديد میمون هایی بر فراز منبرش بالا و 
پایین می روند. آن حضرت از دیدن این خواب ناراحت و غمگین شد. پس از این جریان بود که کسی ن حضرت را خندان 
ندید تا رحلت کرد. اين روایت از امام مح د باقر عليه الث لام نیز نقل شده است. در کتاب: مسند موصلی آمده است: پیامبر 


صلی الله عليه و آله در عالم خواب دید خوك هایی بر فراز منبرش بالا می روند. 


قاسم بن فضل حڑانی می گوید: وقتى ما مدت سلطنت خلفاى بنى اميه را شماره كرديم هزار ماه بود. 


مؤلف: ابن ابی الحديد از ابو الفرج اصفهانى - ۳. مقاتل الطالبيين: ۴۷ - روايت می كند: در آن هنكام كه امام حسن عليه 
ال لام با معاويه صلح كرده و در خانه اش نشسته بود و كروهى نزد ايشان بودند» به حضور آن حضرت رفتم و گفتم: الشلام 
علیکک يا مذل المؤمنين! (سلام بر توء ای خوار كننده مؤمنين!) فرمود: و عليك الشلام ای سفيان! پیادہ شو . 


من پیادہ شدم و شتر خود را عقال نمودم» آنگاه نزد آن بزركوار نشستم فرمود: جه كفتى!؟ گفتم: می گویم: الشلام عليكك يا 
مذل المؤمنین! فرمود: جه باعث شد كه اين سخن را در باره من بگویی؟ گفتم: يدر و مادرم به فدایت» به خدا قسم تو آن 
در حالى كه صد هزار نفر لشکر در اختيار تو بود كه حاضر بودند فدايى تو شوند و خدا امراين مردم را برای تو مهيا كرده 


بود. 


امام حسن عليه الث لام فرمود: ای سفيان! ما اهل بيتى هستيم كه هر كاه حق را تشخيص دهيم به آن متمسكك می شويم. من از 
حضرت على عليه الم لام شنيدم كه می فرمود: از پیامبر خدا شنيدم كه می فرمود: چند شب و روزى نمی گذرد كه امرو 
اختيار اين امت به دست مردى می افتد كه داراى روده ای گشاده و گلوبی ضخيم است» می خورد ولى سير نمی شود خدا 
نظر رحمت به او نمی كندء نخواهد مرد مگر آن زمان كه در آسمان یک نفر عذر پذیر و در زمين یک يارى كننده نخواهد 


داشت. او معاويه است. من دريافته ام كه خدا امر خود را عملى خواهد كرد. 


در همین موقع بود كه مؤذن اذان گفت. ما برخاستيم نزد شخصی كه شتر خود را می دوشيد رفتیم» امام عليه الشلام یک ظرف 


شير كرفت و آشاميد و به من هم داد تا بياشامم. 


سپس به جانب مسجد رفتيم. امام عليه السّ.لام به من فرمود: ای سفيان! جه باعث شد كه تو نزد ما بيايى؟ گفتم: به حق آن 
خدايى كه حضرت محمد را برای هدايت بشر و دين حق فرستاد» محبت شما باعث شد كه نزد شما بيايم. فرمود: ای سفيان! به 
تو مژدہ می دهم كه از حضرت على عليه الم لام شنيدم كه از قول رسول خدا صلی الله عليه و آله می فرمود: اهل بیت من به 
همراه دوستداران ایشانء نظير اين دو انگشت سبابه» يا انگشت سبابه و انگشت وسط نزد حوض كوثر در حالی پیش من می 
آیند كه یکی از آنها بر دیگری برترى دارد. ای سفيان! به تو بشارت می دهم كه دنيا نیک و کار و تبهكار را جاى می دهد تا آن 


هنكام كه خداوند امام بر حق را كه از آل محمد است مبعوث نمايد . 


ابن ابی الحديد گفته است: عبارت ہو لا فى الأرض ناصرا منظور ناصر دينى است. يعنى يارى کنندہ دين منء يعنى برای هیچ 
كس ممكن نيست كه با تفسير دين من او را يارى كند و براى اعمال زشت او عذر و بهانه اى بياورد. 


٭| ترجمه ] 


«A» 


کش [رجال الكشى] د کر الْمَضْل بُ شَاذَانَ فى بَغض کثبه قال: إن الْحَسَنَ عليه السلام لا قبل بو عليه السلام رخ فى شرا 
من الکوفه ای تال مُعَاوية فاقوا بکشکر و حَارَبَهُ سه هر وَ كان الْحَسَنٌ عليه السلام جعل این عَمّهِ- عبد الله ب لاس لی 
لته قبعت الیه ماویه باه لي دِرْهَم قمر بالرابه و لحق بِمعَاوبَة و بی الد كر با قا و لا رئيس فَفَامَ فس بن سغد بن 


۔ 
2 2 
ے 

۳ 


عاد فخطت الاس و قال بها الاس لا هکم 


ص: ۶۰ 


2 ے 


اب هدا الکذا و گذا() قان هذا و باه َم پیا قط بحر و ام مر لاس و نب أل ُل عترکر الْحَمَنِ عليه السلام بسن فی 
ی e‏ دی فی خاصرته َرَدُوهُ جریحاً ای الْمَدَائِنِ عّی تحص فبا 


و م بر 


**[ترجمه آرجال کشی: فضل بن شاذان در یکی از کتب خود می نویسد: هنگامی که حضرت على عليه الشلام کشته شد. امام 
حسن عليه الث لام در ماه شوال از کوفه برای جنگ با معاویه خارج شد و در کسکر با یکدیگر روبرو شدند و امام حسن مدت 
شش ماه با معاویه جنگید. امام حسن عليه الكہ لام پسر عموی خود عبید الله بن عباس را به عنوان طلیعه دار سياه فرستاده بود 
معاویه مبلغ صد هزار درهم رشوه برای عبید الله بن عباس فرستادہ عبید الله با بيرق رفت و به معاویه پیوست و لشکر امام حسن 


عليه السّلام بدون رهبر و رئيس باقی ماند. 


يس از اين جريان» قيس بن سعد عباده برخاست و خطاب به مردم گفت: ای مرد! رفتن عبید الله بن عباس شما را دچار هول 
و هراس نکند» زیرا که اين مرد و پدرش هرگز کار خیری انجام نداده اند. سپس برای رهبری مردم قیام کرد. لشکریان امام 
حسن عليه ال لام در ماه ربیع الاول هجوم بردند و خيمه های امام را غارت کردند و اموال آن حضرت را به یغما بردند. ابن 
بشر اسدی نیزه به ران آن بزركوار زد آنگاه امام حسن را در حالی که مجروح شده بود به سوی مدائن بردند و امام در آنجا 


نزد عموی مختار بن ابو عبید متحصن شد. 
* | تر جمه | 


«ة» 


سے سے اين 
لو لله له أ فآ و این و اشعاث علق فرع متم قن بن تعد ني ند اش نوا کم ان هه 
اوه عالطا قال یا عمن فم بايغ تام با ثم قال للح : ین عليه السلام قم بايغ فا د قبا تم قال بَا فیس قم 


فبایغ فالتفت إِلَى الْحَسَيْن عليه السلام ند ما یمه قَقَالَ با کہ یس یه إِمَامِى يَْنِى الْحَسَنَ عليه السلام. 


CO ی‎ 


٭ |ترجمه آرجال کشی: امام جعفر صادق عليه ال لام فرمود: معاویه برای امام حسن عليه ال لام نوشت: تو با حسین و باران 
على به سوى شام بياييد. قيس بن سعد بن عباده انصارى نيز با ايشان خارج شد. وقتى وارد شام شدند. معاويه به ايشان اذن 
دخول داد و سخنرانان را برای آنان آماده نمود. سپس گفت: ای حسن برخيز و بيعت كن! امام حسن برخاست و بيعت نمود» 
آنگاه گفت: ای حسين برخيز و ببعت کن! امام حسین برخاست و سعت كرد. سيس گفت: ای قيس برخيز بیعت كن! قيس 


متوجه امام حسين و منتظر اجازه آن حضرت شد. امام حسین عليه الشلام به وى فرمود: امام حسن عليه الشلام امام من است . 
* | تر جمه | 


>۱ 


کش [رجال الكشى] جَقفَر بْنُ مَعْرُوفٍ عن ابن أبى الخطاب عَنْ جغفر بن بندیر عن ذَرِيح قال مغ بَا عبد الله عليه السلام 
یقول: دخل قيش بن سَعْدِ بن عُبَادَه انار 


ص: ۶۱ 


.١ -١‏ يعنى هذا الذى فعل كذا و كذاء ادخل لام التعريف على كذاء و هو من شيمه المولدين و لفظ أبى الفرج فى المقاتل ص 
۴ هكذا: ايها الناس لا يهولنكم» و لا بعظمن عليكم ما صنع هذا الرجل الوله الورع- ای الجبان- ان هذا و أباه و أخاه لم يأتوا 
بيوم خير قطء ان أباه عم رسول الله صلی الله عليه و آله خرج يقاتله ببدر فأسره آبو الیسر كعب بن عمرو الأنصاری فأتى به 
نشول الله كا خد ا يهنن المسلنن و آن آخاه ولاه.علی على التضره شرق مال الا وهال المسلمن فاشترى نه ااضارف 
و زعم ان ذلكك له حلال و ان هذا ولاه أيضا على اليمن فهرب من بسر بن أرطاه و ترك ولده حتّی قتلوا و صنع الآن هذا الذى 
صنع. قال فتنادى الناس: الحمد لله الذى أخرجه من بیننا امض بنا الى عدونا فنهض بهم الحديث. 


ا شوطه الخمیس عَلَى مُعَاوِية فال ا له ماو بایغ نظر ب فیس ای الْحَسَن عليه السلام فَقَالَ یا با مُحَمّدٍ بایغ فقال لَه مُعَاوِيه 


ا ا تتهی اما و اللہ ای له قيش ما دثت آما و الہ لین نْب تافص به فال و كان مثل البعیر جشماً و كاد حَفِيفَ اللختہ 
ال ام یه الْعَسَنٌ عليه السلام و قَالَ له بايغ يا قيش بای 


**| ترجمه آرجال كشى: امام جعفر صادق عليه الہ لام فرمود: قيس بن سعد بن عباده انصاری كه صاحب شرطه الخميس بود 
بوص ا ب سي وچ لمجا وٹ 
مس لبي تمہ سید ا 0 
آنگاه امام حسن عليه الشلام برخاست و به قيس فرمود: بيعت كن و قيس بيعت نمود. 

| ترجمه | 

بيان 


قوله أما و الله إنى اكتفى ببعض الكلام تعويلا على قرينه المقام أى إنى أقتلكك أو نحوه قوله ما شئت أى اصنع ما شئت قوله لثن 
شئت على صيغه المتكلم أى إن شئت نقضت بيعتكك فقوله لتناقضن على بناء المجهول. 


٭ [ترجمه ]عبارت «آما والله نی» به قرينه مقام به قسمتی از سخن اکتفا کرده و منظور | ين است که «انی أقتلكك أو نحوه» من 
تو را می کشم يا مانند اين. عبارت «ما شئت» يعنى هرجه می خواهى انجام بده» عبارت «لئن شئت» با صيغه متكلم يعنى اگر 


بخواهم» بيعت تو را می شکنم؛ و فعل «لتناقضنٌ» مجهول است. 


* | ترجمه | 


«1» 


2 


كشف» [كشف الغمه] عَن الشَّعْبِيٌ قال: شَهذث الْحَسَنّ ينعي السلام حِينَ صالمح مُعراوبَة بالْحَیله فقال لَه مُعَاوبَة قم 


أخبر الاس اک ترخت هذا هر وحم إلى نا لسن یت الله و ی علیہ و قال أن بد ف أي | لکیس التقى و 
أخمق الحم مور وإ ينا ا الي 2 و شاو إا أن یکون عن امي ف عق به می و إا أن يكو حف 
هو لی قفد ترکته مه اراد ! ح اه و عفن دتانها(۱) و إن أذ ری لعف لکم و مَتاحٌ إلى جين. 


##[ ترجمه ] کشف الغمه: از شعبی روايت می کند كه گفت: زمانى که امام حسن عليه التر لام در نخيله با معاويه صلح نمود 
من نزد آن حضرت رفتم. معاويه به امام حسن گفت: برخيز و به مردم بگو: من از مقام خلافت دست برداشته و آن را به معاويه 
تسليم نمودم. امام حسن عليه ال لام برخاست و يس از اينكه حمد و ثناى خدا را به جا آورد فرمود: زی رک ترين مردم کسی 
است كه تقوا داشته باشد» و احمق ترين افراد شخصى است كه تبه كار باشد. اين مقام خلالفت كه من و معاويه در باره آن 


اختلاف داریم اگر حق وى باشدء او از من به اين مقام شايسته تر است و اگر حق من باشد» من آن را به خاطر رعايت صلاح 


امت و مانع شدن از ريختن خون امت واكذار نمودم. كرجه می دانم اين عمل تا مدتى موجب فتنه و آزمایش شما خواهد بود. 
* | ترجمه ] 


۳ 


9 
3 


عَنْ أبيه عَنْ عار أبى 


2 


ماء [الأمالى] للشیخ الطوسی جَمَاعَُ عَنْ أبى فص عَنْ عدد الؤحمن بن مد بن غبید الله اعورم ء اش 
قطان عَنْ آبی غعر زَاذَانَ قال: ما وَادَع اس بْنُ عَلِيّ عليهما السلام مُعَاويَة ص مد مُعَاوِيَهُ لمیر و جع جم الاس س فَحَطْبَهُمْ و قا 
کے تو COD‏ نت 


۳ 


ہت 


َا قرغ مِنْ کلامه قَامَ الْعَسَسُ عليه السلام قحم الله تعالی با هو أله ثم ٥‏ ہت د اویل اعا 

فرغ ین 1 م سُول الله :. 
ناوأ ينلا یی دب ون فش پاش وف تع 7 
جَمَعَنَا ر سول الله صلی الله عليه وآله فی کتاء لم م ENE‏ 


ص: ۶۲ 


۱-۱ . فى أسد الغابه ج ٢‏ ص ۱۴: ثم التفت إلى معاويه و قال: ان أدرى إلخ و الحديث فی الكشف ج ٢‏ ص ۱۴۱ نقلا عن 
كتاب الحليه لابى نعيم الحافظ. 


ری تم قال للم اه أل یی و عتر ثرتی اذهب عَنْهُمُ الس و یی یہ رسب 
1 ئی و نع یه ی ند ور ی ملی هط وا 


2 
ع مگ“ 


2 
5 
۲ 1 


بی و 


و مر بت لباب تا و ترک بَبَنَا فقيل له فی دک فَقالَ ما نی لم مها و شخ باب و لک الله عر وَ جل أُمرنی أَنْ 
ادها و آفتح باب 


و اد مُعَاويَة زَعَم لکم آنی رَأَئه للخافه آهلا و لع أرَ د تی لها هلا کب مُعاویة تن وی بالّاس فی کتاب الله عر وَ جل و 
لیھج لی مه و له ول المت 1 با اس ال یت ین من ماع توب 
علی رقابّا و حمل اناس عَلَينًا و نا ديعا من ال م و عتم ماع لها و كول اللّه صلی اه علیه وآله و یم باه و أن 
اش ریق شوه صلی اله عله را یم ی لو و الأَرْض برکتها و ما طمغت فيا یا مُعَاوِيَه 


۔ و و 
3 


ا حرجث من مغرینها تازعتها فرش بیکھا قطمعث فبا الطلقَاءُ و باه الطاء أ 


ا ع 


نت وا تھا کت مزر مان رفول السا الله 


۶ہ مه مر کا رجلا و هم من ہُو آغلم م الم ین امرحم هب سمالا حتّى بَوچکوا ای ما ر کوا ققد ترکث 
ف تقو | ا و ب کت هتفه الات ا و تافقو عدر و تند مسقنا 


مه 
شول اله صلی الله عليه وآله ول نت مِنّى ِل ارود ین وی 007 I‏ الله هليه و آله نفك 
أَبی يوم غدیر خم و رم 1 یل امد مهم الْغَائْتِ. 
و فد قرب رَشول الله صلی اللہ عليه وآله مِنْ قَوْمِهِ و هُوَ دعوم إِلَى الله تعالی حٌى َمل الا و لو وَجَدَ آغوانً ما هرب وق 


کت آبی يده ین اشَدَهُم و اشتمات قَلَع بُعَثْ مَجِعَلَ ال اون فى 2 سعه خن استضُعَموه و كاذوا يفتلوتة وغل الله اي صلی 
لله عليه و آله فی سَعَهِ حی دَحَلَ لا و غ بجذ أَغْواناً و کل أبى و آنا فی سعه من الل جينَ 


۳ 


ص: 208 


2, 


خذلتنا عذه مه و بایغ وک يا مُعَاويَه و ما هى الشنَنُ و ال ينيع بغض ها بغضاً أيّهَا اس الکم لو الْتمَمتُمْ فیما ین امسر و 


فرب أن تَجِدُوا رجا وَلَدَهُ نَيىَ غیری و أخى لَمْ تَجدوا و إِنّى فد بَاتِعْتٌ هَذَا و إِنْ آذری لعف كم و متا إلى حین. 
آقول: قد مضی فى کتاب الاحتجاج بوجه أبسط مرویّا عن الصادق عليه السلام و هذا مختصر منه (۱). 


##[ترجمه ]امالی طوسی: از ابو عمر نقل می کند که گفت: هنگامی که امام حسن عليه الد لام با معاویه وداع کرد معاویه 


مردم را جمع کرد و بر فراز منبر رفت و يس از سخنرانی گفت: حسن بن على مرا برای مقام خلافت لايق دانست و خویشتن را 
لايق ندانست. امام حسن عليه الشلام یک يله از معاویه پائین تر نشسته بود . 


هنگامی که سخنرانی معاویه خاتمه يافت» امام حسن عليه لام بر فراز منبر رفت و يس از حمد و ثنای خدا داستان مباهله را 
شرح داد و فرمود: پدرم على عليه الہ لام نفس پیغمبر خدا استء من و برادرم فرزندان پيامبريم منظور از کلمه» نسائنا ( که در 


هنگامی که آيه تطهیر نازل شدہ پیامبر صلی الله عليه و آله ما را زیر کسای یمانی که برای ام سلمه بود جمع کرد و فرمود: 
پرورد گارا! اينان اهل بيت و عترت من هستند» پلیدی را از ایشان دور كن و آنان را در نهایت پاکی پاکیزه کن. احدی غير از 
منء برادرم حسین و يدر و مادرم زیر آن كسا نبود. احدی نبود که در مسجد جنب و متولد شود. غير از پیامبر خدا و پدرم» این 
فضیلتی است که از طرف خدا شامل حال ما شده است. شما مقام و منزلت ما را نزد رسول خدا صلی الله عليه و آله مشاهده 


کردید. 


خداوند دستور داد كليه درهايى را كه به طرف مسجد النبی باز می شدند بستند» غير از در حجره ما كه دائما باز بود. وقتی در 
این باره با رسول خدا صلی الله عليه و آله گفتگو كردند فرمود: من در آن حجره ها را نبستم و در حجره على را باز نگذاشتم 


بلكه خدا به من دستور داد در كليه حجره ها را مسدود كرده و در حجره على را باز كذارم. 


معاويه گمان كرده است من او را لايق خلافت دانسته و خود را لايق اين مقام نمی دانم او دروغ می كويد. ما نسبت به كتاب 
خداوند عرٌ و جل جنان كه رسول خدا فرمودہہ از ساير مردم سزاوارتريم. ما اهل بيت از آن هنكام كه خداوند روح پیامبر خود 
را قبض کرد مظلوم قرار كرفتيم» خدا بين ما و افرادى كه حق ما را كرفتند» بر ما مسلط شدند» مردم را بر ما مسلط كردندء ما 
را از سهم غنيمت خويش منع كردند و آن افرادى كه مادر مارا از آن حقی كه پیامبر خدا برايش قرار داد محروم کردند» 
قضاوت خواهد کرد. 


به خدا قسم اگر آن هنكام که پیامبر خدا صلی الله عليه و آله از بين اين مردم رفت با پدرم بيعت می کردند» آسمان باران 
رحمت خود را برای ایشان فرو می ريخت و زمين برکات خود را به آنان عطا می کرد. ای معاویه! مقام خلافتی که تو در آن 
طمع کردی؛ هنگامی كه از جایگاه خود خارج شدء قريش بر سر آن جدال کردند» سپس اسیران آزاد شده و فرزندان آنان 
یعنی تو و یارانت در آن طمع کردید. در حالی که رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: هیچ امتی نیست که شخصی 
متولی امر آنان شود و برتر از او در ميان ایشان باشدء مگر اينكه دائما وضع آنان رو به انحطاط می رود تا اينكه به جانب آن 


کس كه وى را ترک کردہ بودند با زگردند. بنى اسرائيل هارون را در حالى كه می دانستند او در ميان آنان خليفه حضرت 
یش وی ری رت 
شنيدنك ہو ات ورد چوس یھ إلا الوه» د يعنى ای علی» تو 
اس بح الس بع نا قات كوبا ور اه ن دستور داد كه اين موضوع را به 
كوش کسائی كه غابن هتك برساتتك: 


پیامبر صلی الله عليه و آله از قوم خود فرار كرد و وارد غار شد در حالى كه ايشان را به سوى خدا دعوت می كرد. اگر آن 
بزركوار يار و ياورى داشت فرار نمی كرد. پدرم در آن موقعى كه دست نگه داشته بود» از این مردم طلب يارى کرد ولى 
کسی به فرياد او نرسيد. هنگامی كه هارون را تضعيف کردہ و نزديكك بود او را بکشند. خدا از وی سلب مسئوليت كرد. 
زمانى كه پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله ياورى نيافت و وارد غار شد» خدا از مسئوليت او صرف نظر كرد. پدرم و من هم 
مسئوليت خدايى نداريم» زيرا این امت ما را رها نموده و با تو بيعت كردند. ای معاویه اين ها سنت ها و امثالى هستند كه هر 
يكك تابع ديكرى است. 


ای مردم! اگر شما در بين مشرق و مغرب مردى را جستجو كنيد كه از نسل پیامبر باشد» غير از من و برادرم نخواهيد يافت» من 


با معاويه بيعت كردم كر جه مى دانم اين عمل تا مدتى موجب فتنه و آزمايش شما خواهد بود . 


مؤلف: در کتاب احتجاج اين روايت امام صادق عليه الت لام به طور مفصل آمده است و روايت پیشین مختصرى از آن بود - 
.١‏ مراجعه كنيد به جاب جديد احتجاج ۰ - ۱۴۵ -. 


> | ترجمه ] 
۱۳ 


كشف» » [كشف الغمه] وَ ین كلمايه عليه السلام: کناب کته إلى مُعَاويّة بد وَفَاِ أمير الُْوْمِنينَ عليه السلام و قد با كه "اپ 

هس ن الڙجيم ین ۶ : عبد الله اسن : تن امیر الْمَؤْمنِينَ إلى معاوية بن صخر ما بد إن الله بعك محمد صلی الله عليه و 
یک ۶۵ ۹ کہ" 1 

ق ای را لیڈ لك ریک ناد قيضا ل مب قب ام بین دب اوآ وی ی 


3 


ذل به به أَهْلَ الم کک و أَعَر يه الَْرَبَ عَاَة وَمٌ رف بو مَنْ شاه هنهم اه 


ات فرش بحن أولاژه و یرنه قلا اروا سائ َرَت الْعَرَبُ ذلك لفریش و تن الْآنَ ولاو ود موی مله وا غَرْوَ 
د مارک إِيّانَا بد بر حت فى الدّين مَعْوُوفٌ و لا أ شلام مَحْمُودٌ سس یجہت 
لو وَلَانِى عذا اف من بَعْدِه فائّق الله با ٠‏ 0ک می و ھی مر 
الكلَامُ- 


ناف 


تعرالی أن لا بوا فی رز ان ما نمض کا به فی الآخره و يرد فان 


16 


ص: ۶۴ 


.١ -١‏ راجع ج ٠١‏ ص ۱۳۸- ۱۴۵ من الطبعه الحديثه. 


۲- ۲. الزخرف: ۴۴. 


و من كلَاهِ عليه السلام ما كته فی کتاب الصُلْح ای اشكر بت و ین ماويه عیث رَأَى عفن الذّمَاءِ و إطفَء اٹہ و و: بشم 
الله الإ حمن ن ااؤجیم کیا ما الع عليه لسن بن َي بن أب طالب- معاوية بن أبى یات اه عَلَى أن ؛ دم اه 
لين عَلَى أن يعمل فیھع بکتاب الہ و سه زشوله صلی الله عليه و آله و سيره لاه الصالحينَ (۱) 


و لیس لِمُعاوية ن أبى شرفیان أن غق إلى اعد من بَقیو ها َل يكو لین فده شُورَى بی الم لمي و عَلَى أذ الاس 
آهِنُونَ عیث كَانُوا مِنْ أَْض الله فی شَامِهمْ و عراقهع و ججازمع و يَمَنِهمْ و علی أنَّ أُصْحَابَ غ و شبعتة ون على هم و 
الهم و نسانهع و أَوَْادِهمْ و علی مُعاوِيّة ْن أبى شرفیان بذلک عَهُد الله و اه و ماد له علی أَححدٍ من حَلْقِهِ بالْفاء و با 
آغطی الله من تیه و علی أن لاي لسن بن عَلِيٌ ول أيه الختین ول لب من أَهْلٍ بيتِ زشول الّه صلی الله عليه و آله 
ا مرا و لا جھراً و لا بت اعدا منهم فى ای من ااا شهد علیہ ہڈیکک و فی بالل هيدا ان وان و الاو ماک 


| حر می ہرس و ی ی 
لَه جاب إلى دک فخطب و يك د الاس له مد الله ا ای على 7 یه صلی الله عليه و آله فيها و هی مِنْ کلامه 


ھت | 


1 


لْمنْقَولٍ عَنْهُ عليه السلام و قَالَ 


0 و و۶8" َه رول الله صلی الله عليه وآله را وج نموه غَیری و عر أ 


رجلا 
نقذ کم به مِنّ الصَلَالَه 
ص: ۶۵ 


.١ -١‏ فی المصدر ج ۲ ص ۱۴۵" الخلفاء الراشدین+[ الصالحين]. 


۲- ۲. هذا هو الصحيح» و فى بعض نسخ الروایه:« و ان اعجز العجز الفجور» كما فى أسد الغابه ج ٢‏ ص ۱۴ و هو تصحيف. 


لفن و قد کنتم بایعتمونی علی أن تُسَالِمُوا مَنْ سَالَمْتٌ و تَحَارِبُوا مَنْ حَارَيْتٌ فَرَأَيْتٌ أن أَسَالِمَ مُعَاوِيهَ و أضَع الب بینی وب 
و قذ باه و رايت أَنَّ عفن الدَّمَاءِ یر ِن هكهَا و لع رد لک إلا لاحك و با کم و إن آذری عله فلکم و ما 


| تر جمه ] کشف الغمه: از جمله نامه هایی که امام حسن عليه الشلام برای معاو به نوشت يس از فوت حضرت على عليه الشلام 


و در زمانی بود که با معاویه بيعت کرده بودند: 


بسم الله لرحمن ن الرحيم. اد الله ہد ال ن اھ مو ا ھا حدرك تاه مل اللدعلدى آله 
را به عنوان رحمتی برای جهانیان فرستاد و به وسیله ایشان حق را ظاهر و باطل را دفع نمود» اهل شرک را به واسطه او ذلیل و 
عموم عرب را عزیز کرد و هر كس را که خواست. به وسیله آن حضرت به طور خاص شرافت بخشید» چنان که می فرماید: «و 
إِنْه لذ کر لكك و لقومکك» - ۲. زخرف/۴۴ -2 


«اين قرآن تذ کری برای ذکر تو و قوم تو است.) 


هنگامی که خداوند متعال روح حضرت محمد را قبض نمود» عرب بعد از ايشان بر سر امر خلافت به نزاع پرداختند. انصار 
گفتند: یک امیر از ما و یک امیر از شما. قریش گفتند: ما دوستان و عشیره پیامبر خدا هستیم بر سر مقام پیامبر خدا با ما جدال 
نکنید» آنگاه عرب دریافت که اين مقام از آن قريش است. اکنون ماييم که دوستان و نزدیکان حضرت محتد صلی الله عليه و 
آله و سلم هستیم» تعجبی نداردہ زیرا این جدالی را که به ناحق در باره دين با ما می کنی شناخته شده است و اثر خوبی در 
اسلام باقی نمی گذارد. وعده ما و تو نزد خدا باشد. ما از خدا می خواهیم در این دنیا چیزی بما ندهد که موجب نقصان مقام 


آخرت ما باشد. 


هنگامی که زمان رحلت امير المؤمنين على عليه الشلام فرا رسید. مقام خلافت را بعد از خود به من وا گذار نمود. ای معاویه! از 
خدا بترس» نسبت به امت محمد صلی الله عليه و آله کاری بکن که خون آنان را حفظ و امور ایشان را اصلاح کرده باشی» و 
الشلام . 


على علهماالتولام امر خلافت رابا اين شروط به معاي ہج اھ الما وی 


با مسلمانان رفتار نمايد. معاويه اين حق را ندارد كه بعد از خود مقام خلافت را به احدى واكذار کندء بلكه بايد خليفه بعد از 


معاويه با شورا و مشورت مسلمين تعيين شود. دیگر اينكه مردم در هر جاى زمين كه هستند. از ظلم معاويه در امان باشند» جه 


در شام جه در عراق» جه در حجاز و جه در یمن و جان و مال و زنان و فرزندان و ياران و شیعیان على بن ابی طالب در امان 


باشد. 


بر معاوبه د بن ابو سفیان واجب است به اين عهدنامه آن طور وفا کند که خلق خدا وفا می کنند. حسن بن على و برادرش حسین 
و الحدی از اهل بت رسرل دا صلی الله عله و آله را ته سخشانه لا على هلاک کرد و احدی از انشان را در هر قط ای 


از زمين که باشند دچار ترس نکند. فلان و فلان به اين قرارداد شهادت دادند و کافی است که خدا برای صلحنامه شاهد باشد. 


هنگامی که صلح برقرار شده و اين کار به پایان رسیده معاویه از امام حسن عليه الشلام خواست که در جمع مردم سخن بگوید 
و به آن ها اعلام کند که با معاوبه بيعت کرده و امر خلافت را به وی تسلیم کرده است. امام درخواست او را اجابت کرد و در 
حالی که مردم جمع شده بودند» يس از آن که حمد خدا را به جا آورد و بر پیامبرش درود فرستاد» سخنرانی کرد و این کلام 
جزو سخنانی است كه از وی نقل شده: زی رک ترین مردم کسی است که تقوا داشته باشد» و احمق ترين افراد شخصی است 
كه تبه كار باشد. | گر شما د ببق جابلق و جابرس به دنبال کسی بگردید که جدش رسول خدا صلی الله عليه و على آله باشد؛ 
کسی جز من و برادرم حسين نخواهيد يافت. می دانید كه خداوند به واسطه جد من محمّد صلی الله عليه و آله» شما را هدايت 
کرت از کرای جاک دادر چ وسلة او جھالت وا أن شما دور گرم تا را از غراری و ذلث هر رہد اذ کی داه 
فزونى بخشيد. معاويه بر سر حقی كه از آن من است با من جدال می کند و من به صلاح امت و تمام شدن فتنه می اندیشم. 
شما با من بيمان بستيد كه با هركه صلح كردم صلح و با هركه جنگیدم بجنگید. هم اكنون صلاح می بینم كه با معاويه صلح 
كنم و جنگ بين خود و او را به يايان برسانم. من با معاويه بيعت كردم زيرا معتقدم كه حفظ جان مردم بهتر از ريخته شدن 
خون آن هاست و نيت من از اين بيعت جز صلاح و بقاى شما نبوده است» اكرجه می دانم اين بيعت تا مدتى برای شما موجب 


فتنه و آزمایش خواهد بود. 
* | ترجمه | 


بيان 


يقال لا غرو أى ليس بعجب قوله و لا أثر الجمله حاليه أى و الحال أنه ليس لكك أثر محمود و فعل ممدوح فى الإسلام. 


قول تریاتی فی کتاب اه فی ال الطویل الى رَوَاء سل ن ءُ عُمرَعَنِ الصاو عليه السلام فى لجع چعه(۱) أله عليه السلام 
ال سل یوم لس عليه السلام إلى جذه ص ول ا اه كنت مع امیر الم عليه السلام فى كار مره بالكو 
حي تدرا رسيو ران خمن بن ملم لم الله وصانی با وَضَِهُ با جدّا و للع ماويه قل أبى فا ال ال 
زباداً إِلَى الکوفه فی باه آْف و میتی أ لت اتل قمر ایض عَلَيَ و و عَلَى آجی امین و سار إِخْوَانِى وغل بیتی و یت 


2 
ان 


و مایا و أذ باد ليا ایعةلمعاوية فمن أب بنا ضرت نة و مور إلى معارب ره (8) 
لز ی ی کپ کو و اج جْتَمَعَ الاس فَحِدَدْتٌ الله و 


۳ 
وم 2 
آثثشت 


ص: 44 


.١ -١‏ راجع ج ۵۳ ص ۲۱- ۲۳. و لنا فى ذيل الحديث كلام فى سنده و متنه ينبغى للباحث أن يراجع ذلک. 

-١‏ ۲. لكنه مخالف للتاريخ المسلم الصريح من أن زيادا هذا كان حين قتل علی عليه السلام عاملا له على بلاد فارس و كرمان 
يبغض معاويه و يشنؤه و كان فى معقله بفارس قاطنا حتّى أطمعه معاويه و كاتبه و راسله بعد أن صالح مع الحسن السبط عليه 
السلام» فخرج زياد بعد ما استوثق من معاويه لنفسه» فجاءه بدمشق و سلم عليه بامره المؤمنين ثم استلحقه سنه أربع و أربعين و 
استعمله على البصره» راجع أسد الغابه ج ١‏ ص ۲۱۶. 


عَفت الدیَارز و تخت انار ول اِاضیلباژ رار علی مات اي و حكم لخن الشاعة و الله صت رین وشات 
ابات و تالت کات و ند قو ا کا تأویلاقَل له E‏ ما مق ا 


له الول آ ان مات أو لالم على أَغقابكم و مَنْ میب علی عقییه لن يَضُرَ الله یا و میجزی الله الما کرین () 


رر 3 7 ت و 


فلقد ات و الو ی سول الأو صلى لله عليه اه لآ عليه السلام و صَاحَ الْوَسْوَاسٌ لاس فى قلوب الاس و تَعقَ 
<< اس مياءَ لا یشم لدَاعِيهًا ا ور رم 
و سرت را را یل الا و تکابث جو ش أل اما بت لام و را وا ركم الله ی الاح و الو لوضاج و 
یلم الجا و اور اَی لا بی و الح الى ت فى ها 7 وا من رشده اھ و من E‏ لی فاق 
اليه و بر لد و ترڈی بالعظعه لین تام ای بنکم عضربة لوب ص افيه و قات مُخلِضَهِ- ایکون فیقا قوت ينان ولا 
اي مت الب ما ین ین لشیوفِ جواتھا و بن الماح نرق وب الیل ستابكها کشا زجمگم اله 
یا أْجموا يلام المت عَنْ إئ اب الذٌغوه إن شون رجا انم قاموا ال فالوا يا اث سول اه ما نلک لا 


اھ 


تم تا و 


۱ 


1 موه و 


شیرتا ھا نح بین یک ا رک طابغون و عَنْ رک صاوروت مرا بعا لت فک قَنظوتُ یه و يشر فلم أرَ أحد وو بت 
لی أَسْوَةٌ بجدی زشول الله صلی الله عليه و آله حبق عمد الله متا و ہُو ومذ فى يش عه و تلاثین زجلا فلا امل الله لَه لت 
صَارَ فی عدّه و أَظْهَرَ ثر له لو كانَ مَعِى عِدَّتّهُعْ حَاهَدْتٌ فی الله عق جهاده. 


ص: ۶۷ 


.۱۴۴ آل عمران:‎ .١ -١ 


غ رفغا رات کے ہے تر ہر ون نضرزه 
فَاعِدِينَ و فی طاعته مُقَضَرِينَ و لأَعدَ عَدَائِهِ اص رين الا 4 اثر عیهم جرک و بعک و عَدَابك ای ا يردن لقزم امین و 


لت تم رجت من الْكُوقَه قاحلا إلّی ال يبه فجاژونی يَقُولُونَ ان مُعَاويَه ری مرواب ی انار و الکوقه و د 7 س غازاته علی 


ہے 


متیلیین و كل من لم له و تذل الح اء و الط ال ماخلمتهم حر مَعَهُمْ رِجَاا و جيوشاً و عَقّهُم أنه 
بستجیون لاوت و شون عَهدی و بيعي فلم يكن إلا ما قلث هم و آخبرتم 


آقول: أوردت الخبر بتمامه و شرحه فی کتاب الغیبه. 


2 2 
0 0 5 
2 


و قال عَبْدُ الحمید بن أب الْحَدِيدٍ فی شرح لهج الله ژوق: 7 کی ی 9 
م 


با فان ما لیا مث ظا ریش انا و تظاهرمع علا و ما لی شيعا و وتا من الّاس إِنَّ رَسُولَ الله صلی الله عليه وآله قبض و 
ا خب آنا أَوْلَى الاس بالاس تما عَلَينَا ریش عى خر ا 7 ث علی انار بحقنا و سينا تاو 


و واجد عن نے لا فک بیعتنا و تالت ارا اف فی ر ا 
الس ابه و عُوجت1 تم غر به به و آشرم و وب عل أل ايراق حتّى وی بجر فى جنب اهب د کر و غولجث عَلاجِیل 


2 


ححی قلیل فم بای ع الْحسَِيِنَ عليه السلام مِنْ أَهل العراق عِشْرُونَ 
لا نع زراب و رجا له وه فى آغانیم فقو له نزن آغل المت کرس رم ار اھر هن و نه و 


مر ور 


و ف دوسار تا وتا و وَج الْكَاذْبُونَ ارت لکذبهم 


أمَهات اد فاد مُعَاوِيَهَ و حَقَنَ دَمَةُ و دِمَاءَ هل بيت و مم یل > 


ص: ۶۸ 


و خودهم مض ما یرون به إلى أَؤْلِيائِهمْ و قَضَاءِ السَوْءِ و عمال السَوْءِ فی کل بل هم بِالَحادِیثِ الْمَوْضْوعَهِ 000 
ڑا عن تا عله وَل له عون إِلی اس و كان عِطَمْ ذلك و كبزة زع ماويه بغة مؤت لسن عليه السلام فقت 

شيعا بکل بل و قطعت دی و اج علی الط و کان من ذکر بحا و الانقطاع ین مُرجن ن أو نهب ماله اوغ 7 
َع يرل البكاة يَشْكَدُ وَ يداد ای ندال زا قانل لت ین عليه السلام 2 اليج نم کل له وه بکل 
و و هعه عثی إن یل تال زندیق أو ارآ له ين أن ُقَالَ شيعه عَلی و سی صَارَ الو جل ای بذ کر بِالخیر و 
َعلَهُ کون وَرعاً ص دُوقاً بُ نت بأَحَادِيتٌ عظیعه عجیبه من تفضدیل مَنْ قد سرت م من اه و لم یلیل تعالی مها و[ 


اث وا وَقعث و هو هسب نها حم لِکٹزہ من كذ رَوَاهَا من لم يعرف بكذِب ول بقله وَرَع. 


٭ | ترجمه |عبارت الا غروا يعنى عجيب نیست؛ و عبارت «و لا آثر» جمله حاليه است یعنی و حال آن كه تو اثر نيكك و عمل 


ستوده اى در اسلام ندارى. 


مؤلف: آن خبر طولا-نى كه مفضل بن عمر از حضرت صادق عليه الت لام درباره رجعت آل محتّرد روايت کرده» در كتاب 
غیبت خواهد آمد. در آن روايت می گوید: امام جعفر صادق عليه الالام به مفضل فرمود: امام حسن عليه الّر لام برخاست و 
گفت: ای جد من! من در كوفه محل هجرت امير المؤمنين على عليه الت لام با وى بودم تا اينكه به وسيله ضربت عبد الرحمن 
بن ملجم لعنه الله عليه شهيد شدء پدرم على همان وصيتى را برای من كرد كه تو در باره او نمودى. زمانى که خبر شهادت 
پدرم به معاويه رسید» زياد ملعون را با یک صد و ينجاه هزار نفر جنگجو فرستاد و دستور داد تا من» برادرم حسین» ساير 
برادران» اهل بیت» شيعيان و دوستانم را محاصره كنند و از ما برای معاويه ملعون بيعت بگیرند و هر كدام از ما كه بيعت نكند 


گردنش را بزنند و سرش را برای معاویه بفرستند. 


وقتی من از این تصمیم معاویه آگاه شدم از خانه خود خارج و برای نماز داخل مسجد جامع کوفه شدم. بر فراز منبر رفتم و 
پس از اينكه حمد و ثنای خدا را به جا آوردم گفتم: ای مردم! خانه ها خراب و آثار محو گردید و صبر و شکیبایی از دست 
رفت. دیگر صبر و قراری در مقابل وسوسه های شیاطین و حکومت خائنین نیست. به خدا قسم که هم اکنون دلایل و برهان ها 
ثابت شد آیات تفصیل داده شد و مشکلات روشن گردید؛ ما انتظار تأويل کل اين آيه را داشتیم که خدا می فرماید: «و ما 
محمد الا-رسول قد خلت من قبله الرسل أفإن مات أو قتل انقلبتم على أعقابكم و من ینقلب على عقبیه فلن يضر الله شیتا و 
سیجزی الله الشا کرین» - ۱. آل عمران / ۱۴۴ -۰ 


دو محمد صلی الله عليه و آله» جز فرستاده ای که پیش از او [هم] پیامبرانی [آمده و] گذشتندہ نیست. آيا اگر او بمیرد یا کشته 
شود از عقیده خود برمی گردید؟ و هر كس از عقیدہ خود باز گردد» هر گز هیچ زيانى به خدا نمی رسانده و به زودی خداوند 


سپاسگزاران را پاداش می دهد.» 


به خدا قسم که جدم پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله از دنیا رفت و پدرم کشته شد و فتنه انگیزان قلب های مردم را دچار 
وسوسه نمودند مبلغان فتنه نعره کشیدند» شما با سنت پیغمبر اسلام مخالفت ورزیدید» عجب فتنه ای که گوشی به دعوت 
کننده آن داده نمی شود. جوابی به منادی آن داده نمی شود با والی و متصدی آن مخالفتی نمی گردد. نفاق و پراکند گی 
ظاهر شده» علم های اهل شقاوت به راہ افتاده» لشکرهای شام و عراق به جنبش در آمده اند خدا به شما را رحم کند! به سوی 
فتح و پیروزی و نور درخشنده و دانش عالی و نوری که خاموش نمی شود و حقی که مخفی نخواهد شد بشتابید. ای مردم! از 
خواب غفلت و ظلمت شدید بیدار شوید. قسم به حق آن خدایی که دانه را می شکافد و موجودات جاندار را می آفریند و 
عظمت مخصوص او است. اگر گروهی از شما با قلب هایی صاف و نیت هایی خالص که شائبه نفاق و نیت پراکند گی در آن 
ها نباشدء با من قیام کنید من قدم به قدم با شمشیر جهاد می كنم و برای جهاد در راه خدا شمشیرها و ن وک نیزه ها و سم اسب 


ها را به کار می گیرم و با آن ها می جنگم. خدا شما را رحمت کند» جواب مرا بدهید . 


گویا از اجابت این دعوت. لجام خاموشی به دهان آن ها زده بودند» فقط بيست نفر برخاستند و گفتند: يا ابن رسول الله! ما جز 


می خواهى به ما امر کن. وقتی به چپ و راست خویش نگریستم غير از آن ها احدی را نديدم. 


لذا با خودم گفتم: من به جدم رسول خدا صلی الله عليه و آله تأسى می كنم كه خدا را عبادت می کرد و در یک چنین 
روزى در ميان سی و نه نفر مرد بود» هنگامی كه تعداد يارانش به جهل نفر رسید» در ميان آن گروه آمد و فرمان خدا را اظھار 
كرد كه اگر من چهل نفر ياور داشتم آن طور که بايد و شاید در راہ خدا جهاد می کردم. سپس سر خود را به سوى آسمان 
بلند كردم و گفتم: خدایا! شاهد باش كه من اين مردم را دعوت كرده و از عذاب تو بيم دادم» امر و نهى نمودم ولى ايشان از 
جواب دادن به من غافل بودند و از يارى كردن من خوددارى نمودند» در اطاعت از من كوتاهى کردہ و دشمنان مرا يارى 
نمودند. پرورد گارا! تو يليدى و سختی و عذاب خود را كه از گروه ستمكاران نخواهد كذشت بر آنان نازل كن! اين را گفتم 


و از منبر فرود آمدم. 


آنگاه وقتی از کوفه خارج شده و به سمت مدینه رفتم» ايشان نزد من آمدند و گفتند: معاویه اسیران خود را به طرف انبار و 
کوفه برد اموال مسلمين را غارت کرد افرادی را که با وی سر جنگ نداشتند» به قتل رسانید» زنان و کو د کان را کشت. پس 
از این جریان من به آنان ثابت کردم که معاویه به آن ها وفا نخواهد کرد. آنگاه مردان و لشکرهایی را با آنان فرستادم و به 


ايشان فهماندم كه می روید و دعوت معاویه را اجابت می كنيد و عهد و بيعت مرا می شکنید. همان جه گفتم اتفاق افتاد. 


آله در حالی از دنيا رفت که خبر داد: ما از این مردم به مقام خلافت سزاوارتريم ولی گروه قريش بر عليه ما متحد شدند تا 
اینکه حق را از حق دار گرفتند. قريش دلیل و برهان های ما را به رخ انصار کشید. قریش هر کدام يس از دیگری مقام خلافت 
را داشتند تا اينكه به ما با زگشت» آنگاه بيعت ما را شکستند و بیرق جنگ را در مقابل ما برافراشتند و صاحب مقام خلافت 


سپس با پسرش حسن بيعت شد. آنگاه وى را تنها گذاشتند تا تسلیم شد. پس از آن اهل عراق به او حمله کردند» خنجر به 
پهلویش زده و لشکرش را غارت نمودند و خلخال های مادران فرزندان او ربوده شد. پس از این جریان بود که امام حسن عليه 
التلام با معاویه صلح كرد و خون خويش و اهل بيت خود را که تعدادشان حقیقتا اند ک بود حفظ نمود. 


عهدشکنی نمودند و در حالی که بيعت امام حسين بر كردن ایشان بودہ عليه امام آن قیام کرده و او را کشتند. 


ما اهل بيت را هميشه خوار» مظلوم تبعید. غرق محنت» محروم. مقتول و ترسان کردند. خون ما و دوستان ما در امان نخواهد 
بود» ولی دروغ گویان و منکرین حق به وسیله دروغ و انکاری که دارند» در هر شهری نزد دوستان خود و قاضیان تبه کار و 
گماشتگان بد رفتار تقرب پیدا می کنند. اخبار و احادیث جعلی و ساختگی برای آنان نقل من نمایند» سخنانی درباره ما مین 


كويند كه ما نگفته و انجام نداده ایم تا ما را مورد غضب مردم قرار دهند. اين اعمال اكثراً پس از شهادت امام حسن عليه 
الشلام و در زمان معاويه انجام می شد؛ لذا شيعيان ما در هر شهرى كه بودند كشته می شدند. جه دست و پاها که قطع شد! هر 
کسی محبت ما را ابراز می کرد و به سمت ما می آمدء يا زندانى می شد. يا مال او را به يغما می بردند» يا خانه اش را خراب 


می کردند. 


سپس بلا و كرفتارى همجنان شديد و زيادتر می شدہ تا زمان عبید الله بن زياد كه قاتل امام حسین عليه الشلام بود. بعد حجاج 
ابن يوسف روى كار آمد و همه آنان را كشت و ايشان را به خاطر هر گمان و تهمتى می گرفت؛ حتى کار به جایی رسيده 
بود كه کسی را كه زنديق و كافر می گفتندہ نزد حجاج محبوب تر بود از اينكه بگویند شيعه على است. حتى مردى كه او را 
به خير ياد می كردند - و جه بسا مردى بود يرهيزكار و راستگو - احاديث عجيب نقل می کرد از قبيل فضيلت واليان گذشته 
كه خدا هیچ یک از آن ها را خلق نكرده بود و آن اتفاق ها اصلا نبوده و حقیقت نداشت» ولی با اين حال حجاج گمان می 
كرد اين گونه احاديث بر حق استء زیرا افراد بسيارى كه به دروغ و فسق معروف نبودندء اين گونه اخبار و احادیث را نقل 


* | ترجمه | 


باب ۲۰ سائر ما جرى بينه صلوات الله عليه و بين معاویه و أصحابه 


: آبی مخ و زیڈ بن أبى عبیب المضری مالغ یکن فى شام زم فی مشاجزه قم 
غلی کلام و أذ ماھ فى قزل بين يز بتع ذه جک معان و بن أبى سُفْيَانَ- مرو بْنُ 
ےت العاص و عَتيَة بر 1 بی فيان و یبن ُنب بن أبى معیط E‏ ن كذ تاو ی 
ؤاد ال ڪرو بن الواص لماوية ألا تبث إلى اسن بن عل كعد ره ققد اُھیا يدير ا وت ان 


2 


ع و إِنْ قال فَصَدَّقَ و عَدان رفن إلى > ديت 0 ت0 بت إل ف و ید و م 3 0 7 


ر 
ہیں و یڑو رو یو وروی بت كانم ات تس 


لاص أ تخ اف أن ياء می ال ےت میت قال ل قل فا جات رن رو دوع 
که مَطيعُونَ أَنْ 7 وه با کتر و ا عم ما فى نکم عَلَيه و ا کم إلا أعظلم مما فی تفیه علیکم و له من أَهلٍ یت خصدم 


.١ -١‏ لعل المعنی: أن نتشاغل بنقصه من قولهم تقصرنا به أى تعللنا و تشاغلنا به. 


كرد الخصم- ككتف و صعب - المخاصم المجادل» و مثله جدل. 


وہ عم 


موا ای الْحَسَن عليه السلام فلا أا الرَسُولَ قَالَ له دع وک اوه قَالَ و مَنْ عِندَهُ ال الژشول عِندَهُ فان و فان و معی کل 
نهم باشرجہ فال لسن عليه السلام ما لهم < ر عَلِهمٌ الشف من فَْقِهِمْ ےر رو یٹ 
ہب یٹ در بک فی حورجم و َو بک بن شزوریع و ین بک علیهع فا کفنیهم بما شنت و 
هت نت من عزلک و مک یا آزعم الزاجمین و قال لِلوَسُولٍ کردا کلام لمج لا ی ماويه و 4 ہے مد سرد 
اس عليه السلام إِنَّ الى خی به سا مه و الم امه امه ال ماويه أجل ِا وا لبيك و عصونی لِفَررُوک أَنَّ 
نان فل موم و أن باک فته فاش عغ مھم تم آجتهع بیثل ما کموک ول بنتفک مكانى مِنْ جوابهم لاس عليه 
ای ےج رت جج رہ 


۔ 


و 


وک ای اش خی لَك من العف ماما مق و من هما ٤‏ درآ یز علث بعکانهم و اختتاجهم جفث لجِنْتَ تهخ من 

نی اشم و تع وخیذتی هم أؤححش بی مع بهم فان الله رو جل لولیی الوم و فيا 0 ترتع و عل و 
17 هن الم کلم عدزو بن مان با تالا نت از أن بھی من نی ود الب علی وجه الْأوْض 
من أحدٍ بعد قَثْلٍ الَِْيفَهِ ُدْمَانَ بن عفن و كان ین | بن هم و الَاضل فی السام مث و حاص پزشول له صلی الله عليه و 
آله رس کرام اله کی صَفكُوا 25 مه اعتداء با لته و عدا و لقاع و َب ما امین ذلك مع سوايقه و مثيه 
ين الله و من رشوله ون اشنم كيا دة أن ن یکون ححصي و شا ئر نی عود الطب که مان أخهاء يَمْشّو د عَلَى ماكب الْأَوْض 


9 ام 


مو و ا اہ ا کم ہہ وت 
و مان ُضرخ بدیه عع أن ایک به عر دما کی سے ا ببذر - 


ص: ۷۱ 


۹ 


م عمژو بْنّ العاص فَعَمِد الله وی علیہ نم قال إى یا ابن أبى تراب بت و ا 
نك فى قي شعو اموق و قل مان از ی ما لیس له بحق و وق فيه و ذکر لته و عیره انها ثم 


نکم با نی عود الطلبِ لع یکن الله ليغليكم املك رتك فيه فیه ما ا بح ل ےت 


مير امین و لیس عِنْدَك عفل لِك تر ل E‏ 
بے ےت تھ تليع آن لب علینا و لا آن کدی فی شین و به ان کلت تری آنا لباک فی سین ۽ و 

را علیک بِالباطل و ادَعَينًا خلاف الق کا م وغل انك و أباك ین قرو علق اللد ا ف فد کِفَاتا الله له و تفه 
به و اما ما نت ننک فی اود دیا تیر فیک و اللہ ان لز تاک ما کان فی تک إ: ثم لد الله و ایب عة الاس تم تكلم نيه 
ر EE‏ ما ا ادا به أَنْ قال با سی اد اک کان مو ریش لِقُرٍش فطع لَرِحَامهَا و که لِدِمَائِهَا و إِلُک 
من له - عُنْمَ ان و او یفمآ ےج با روج وتپ و در 


E‏ وت 
لى ملک رح لح تک 
مان خالکم فَنغم م الخال کان 


ص: ۷۲ 


۱-۱. كذا فی النسخ و المصدر ص ۱۳۸ و قد صححه فى الأصل المطبوع هکذا: « و استملاكك الامه». و لیس بشی ء. 


لکم و کان صََهْرْكم فکان : نغم الصّهْرٌ لکم د قَدْ کشم وَل من حم دَۂ و طَعَنّ عَلَِه يہ تر وت له فکیت ریم حنم الله کم - 
تکلم الْمُخِيرَُ بن عة و کان کَلَائه و قَلَُ كله وُقُوعاً فى عَلِيَ عليه السلام تم ال با حَسَنٌ إنَّ عْمان قل مَظلُوماً َم يَكنْ لیک 
فی ذَلِكك عدر ری ء و گا افیا مدب غَيرَ نا یا حصن قذ ظا لیک فى ص مه مله و إبوائه هم و َيه عنهم أ بقل راض و 
کا و الله ويل ایض و اسان یل ال و يعيب الت و بو أيه یز لین هام ین بی هام لينى أَميْ و معاِبۂ حي لک 
ان ینک لِمعَاوية و قد كان بوک اب رول الله صلی الله عليه وآله فی عیانه و أجلب عَليه بل مؤته وراه عم 
رس و E‏ یی به قؤداً تم دس اله فسقاه سما له ثم نازخ عر 
ی هم أن یضرب وه فعیدل فى له ت طعن علی ۶ نان کی کله کل عم مد ش رک فى مهم فی مترو له م اله ب 
سی و قد جعل ال الشطان ولی الْمَفعُولٍ فى تابه المثْرَلِ- كَمُعَاوِيَهُ وَلِيُ لول بر ق فكانّ من الق و ماک و اک 
و لها کم عل بخطر ین کم عفان و ما کال ليمع فيكم يا یی ود ایب ملک و وه تم یکت شكلم بو مد 
ہس تد و آجرکم ارتا و صلی الله علی مدا محمد اب 


و 
ع 


و آله و سلما ال اش نیماتیو آجیونی ففمكم مجر و یجہت 
E‏ معو سییتبی فعض منک و شوء رأي و بَْياً و وان 


3 یہ 


0 غَيد كك و ما هوام شر و لک شتی 
و سالا دو تعد معدإ هك ری درل می د 
عليه و آله و ولا الْمَهَاجِوُونَ و انار ما قَدَرُوا أُنْ ََکلمُوا بِمثْل مَا توا به 


ص: ۷۳ 


اسْتَفبلونى بعا اسْتَفبَلُونى به فَاسْمَعُوا منى أيّهَا الملا المُحَيّمُونَ (۱) 


وتو عَلَیَ و لا تَکتمُوا حَمَاً عَِفتَموه و لا ص نوا بل نطقت ع مو میم 
"وھ الق ند زر عم دق تقد زو 


و 


مو ات تع وشول اله سای عله و و در و مَعَه مع واي اَی صلی الله عليه و آله و و که را ماويه رَايَه 


2 


شر کین تب الات و ای و ری عوبَ رَسُولٍ اله صلی الله عليه و آله یپ ی0 وَ مَعَهُ راه 
جو وھ سی .نیسحت 
نع زا اش کین کل دک يفلخ له توق دغوه و بصدق ادوه و شر را و كل ایک زشول الله صلی اله 
عليه وآله یری عَنْهُ زاضتیاً فى الْمَوَاطِن كلقا ؛ مد کم باه عل تَعلمُونَ دول الله صلی الله عليه وآله امیر نی فرط و 
نی الغ بر م بعت غعربن الخطاب و معا ایةشهاچرین و سخ بل ماو ومع را نصا ما تعد بن عاذ جرح و حمل 
بحا و أَمَا عم فرجع و موجن ضرع و یه أط حا ال و ول اله صلی الله عليه وآله یل الراية دا رجا یب 


ا 


علیہ عرض لھا ابو بكر و عُمَژ و غَيِرْهُمَا ین الْمهَاجِرِينَ و نصا روَعَلِنٌ يَؤمَيذ أرمد شَّدِيدَ لد فَتَعَاہ رَشول الله صلی الله 
عليه وآلە فَتَفَلَ فى عَینّیہ فير م بن الد أخطاة لاه َم ی و لم بن عى كنع الہ عَليه عليه مله و طوله )٢(‏ و ان يَؤْميِذٍ بمكة عَذُوٌ 


.١ -١‏ المجتمعون» خ ل و جعلها فى المصدر ص ۱۳۹ فى الصلب. 
۲- ۲. هذه القصه انما جرت بخيبر لا فى حصار بنى قريظه؛ و سیجی ء فی بیان المصنّف توجيه ذلک. 


و رَسُولِه و قل يسوی بین رَجَلٍ نَصَح لله و لرشوله و رَجُلِ عَادی الله و رَسُولَهُ صلی الله عليه و آله. 


3 7 پل ما أشلّع فک بَدُ و اَی اللسان ات فَهُوَ کلم بما لیس فی القلب. 
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2 ۳۹ 


4 ون أن َشول الله صلی الله عليه وآله ات علی اْعدیته فی عَْوَِ وک و لا خط الک و لا کرقة و 
ل سول الله نی لع حف علک فی عَرْوَهِ قط ال رَسُولُ اله صلى الله عليه وآله انك 
ورس و و ین قال یه لاس من نی فد تولی الله و 

وى عي ققد نی و من آطاعبیقذ أطاع الله و من آطاع علي قد آطاعنی و من آعینی دب الله و من اب عل 
فَمَّدْ ای م َال نکم بالله أ ون أن ر شول الو ال فى کہ لداع یه الاس انی ذ ترکث فيك ما لم فكوا بغدة- 
كاج لقا سأر 9+ و 7یا عق ابهه و قُوُوا آمنا ته اَل له ِن الكتداب و جرا هل 
ھی و جلرتی و را والالخغ و انه ووم على من عدا وال ال فيكم حى را عیاض 1 م ایام ثم دَعَا و 


هو علی متیر علا اجه بده فقال الله وال و والاه و غاد من عاداه الم من عادى علا فلا تشعل لاق ااوض عنعدا و ذا 
فی الشماء شی عداو امجملة فی یل کک می الا سکم بالل أ تغلمون أن زشول الله صلی الله عليه E‏ ك لاد 


عدو 


عَنْ حؤْضدى بوم الامو كدو عَلهُ کما ینود اسم دكم الْعَرِيبَة من وشط إيله- أَنْمّدُ کم بالله أ موه دحل علی رَشولِ الله 
صلی الله عليه و آله فى مضه الِّى ی فیهقبکی شول اللِٰ صلی اللہ عليه وآله قال عل ما بييكيكك يا رَد سول الله ال تیکینی 
انی الم أن لک فی فلوب رجال من اتی ض نان لا بوڈ وتھا ئی أ وی عَلکک مد کم با ۶ أن زشول الله صلی الله 


0 عليه و آله حِينَ حَضَرَنهُ الْوَقَاهُ و اختمم 


ص: ۷۵ 


هل بثته قال له لاه لی و عثرتی الله الي مَنْ وَالاهُمْ و ام یں ور کت 
کل فیا جا و من تخل عنها عرق نش كم بالله أ مود اد عات و سول الله قد سلوا عليه باه فی حَهْدٍ 


وقول الله و شات صلی اھ عليه و آله 


یر 
ن أن 


نش کم بالل أ غلغون + اشر سير رٹ تی تا ۳3122۲ 
5-5 ا ھا ِن الا روا لیات ما عل اله كم و لا تَعتَدُوا إِنَّ الله لا ُب الْمُغَْدِينَ - و کلوا ما زر کم اله حلال 
یاو او الله اذى نم به ون (۱ و كان عِنْدَهُ عم لیا و عم امْضایا و ضل الخطاب و شوح الم و مرل لق لقُرآن 
کان فی فد هم یوق عقرہ تأ لآ به کر و أت فى وخ رب من جو ولیک را لی لتنا زو ۳ 


صلی الله عليه و آله شد لکم وه عیکم نکم لا له علی بان یه صلی الله عليه و آله كلك اَل یت و 


بالل رل تَعلمَونَ أن رَسُولَ الله صلی الله عليه وآله بَعَتّ ایک َكب لینی سره ین أَصَابَهُْ عا : إن او ابد فان 0 
سول کال هو باعل فاد الوشول إلیکک تلا مرا کل دک ضرف الوَسُولُ و بَقُولَ هو با کلف رشو 5 الله 


عليه وآله الهم ایغ بط قهی و الله فی تهعیکک و آکلک إِلَى يؤم الْقيامه(5) 
ص: ۷۶ 


۱- ۱ المائده: ۸۷ 

۲- ۲. قال ابن عبد البر فى الاستیعاب: و روی آبو داود الطیالسی قال حدّثنا هشیم و ابو عوانه عن ابی حمزه عن ابن عباس أن 
رسول الله صلی الله عليه و آله بعث الى معاویه یکتب له فقیل: إِلّه يأكل» ثم بعث إليه فقیل: إِنّه یاکل فقال رسول الله صلّی الله 
عليه و آله:« لا آشبع الله بطنه». و قال ابن الأثير فى أسد الغابه: آخبرنا يحيى بن محمود و غیرہ باسنادهما عن مسلم قال آخبرنا 
محمد بن مثنی و محشد بن بشارء و اللفظ لابن مثنی» حدّثنا آمیه بن خالد حدّننا. شعبه عن أبى حمزه القصاب عن ابن عباس 
قال: كنت ألعب مع الصبیان فجاء رسول الله صلی الله عليه و آله فتواریت خلف باب قال فجاء فحطانی حطاه و قال اذهب فادع 
لی معاویه قال: فجثت فقلت: هو يأكلء ثم قال اذهب فادع معاویه قال: فجئت فقلت: هو يأكل فقال: لا آشبع الله بطنه» آخرج 
مسلم هذا الحدیث بعینه لمعاویب ثم ذ کر له عذرا. 


e م‎ 


ال نك د کم باللو عل تلود ما ول فانک یا مُعَاوِيَهٌ كنت تشوق بأبیک عَلَى جَمَلٍ أَححمَر وَ يَقُودُُ وک هَذَا لاد 
و هذا یوم الاب تلع رَسُولَ اه صلی الله عليه وآله راکب و الْقَائَكَ وَ الائ فَکانَ یوک الراكت و نت باق الصَائقّ و 


ا 


کت هَذَا الْقَاعِدُ الْقَائِدَ؟ 


ثم اند کم بالله ول تَعْلمون أن رَسُولَ الله صلی الله عليه وآله لعن آبا فان فى س چ ماين ون ین تحرج من ككة إلى 
اديه و أَبُو َفیان جاء من النَّام موق فيه ابو شفیان قسبَهُ و أَوْعَدَهُ و هم أَنْ يَنطشٌ به ٿم فلع و جل عَنه 


و نی يَوْمَ الْعِير حدٍ حت طرَدَهَا أَبُو شفیان یضرا من رَشولِ الله 4 صلی الله عليه و آله. 


أخد 


و الال يم د یم قال شول الله صلی الله عليه وآله ال هُ مَوْلَانَا و لا مَوْلَى لکم و قا 


یت 2 


1 ملاك و وو ٦‏ ع تين يوم اء أ ہر و کو 


اءَ ابو س 
ليهو رگم الله عر و جل يتطلغ لع الوا ترا( هذا قول اللہ َر و جل 


VV ص:‎ 


41 قاو الى ق عا فا اب و اله لذن كفرُوا بيهم لَمْ يناوا حير و کقی الله لومي الفتال اوها 
فى غزوهالأحزاب و أتراالثانيه من السورتين فكانه أراد قوله تعالى: الفعح ۷:۲۴ و هو ای کت يم عنکم و أ 1 آندیکع عنم 
بن مکة- الى قوله تعالی- هُمْ لین کرو و ص نوكم عن مج ارام الآبه و هذا فى الحديبيه. فکیف كان فى الحدیث 
مرت هط بات وه O O‏ یکسا یت 
الفی ء تألیفا لقلوبهم و قد كان لعيينه بن حصن فى آخذ عجوز من عجائز هوازن سهما من الغنیمه شان من الشأن راجع سيره ابن 
هشام ج ٢‏ ص ۴۹۰- ۴۹۳. 


له ی تج 7 بش ہہ نا 
ع شول ال صلی اله علیه و آله و على زا 
و لحاس قَؤْلَ الله عَرّ و جل و دی مغكوة ان یل مج () و َدَذت آنت ۳ 


2 


عليه و آله فَلَعََهُ له له شمه و رَه إلَى یم امه 


و بوک و مش رکو قُرَيْض رَسُول الله صلی الله 


و الاس یوم اب رر ےب ہے بے ۔ے۔ جو پی پت 


و لا 


وآله الْقَادَهَ و لماع و المَاقه إِلَى یَژم الْقيَامَهِ فقیل یا رَ شول اللہ ا ما فی الاشباع من ال کا تید یب الع من من الا و 


و 8 


لاد فليس فیهم مُوْمِنَ و لا مُحِيبٌ و لا ناج. 


لشبع رت ےت زجلا تب ۶۶+ من تانر یش تن الله تاک و 


موی 
٦ق‏ 5 


ای و سول ص من ڪول ال یر ابی و ترائقہ و تاه ثم ند کم بالله هل تعقوت أن أ با ميان دحل علی عُثْمَانَ ین 
بويع فى مشرجدِ شول الله صلی الله عليه و آله ال ان ای هَل علا ِن ین ال نا ال أبُو شفْیان تَدَاوَلُوا للع فيان 


یی اه كو الى تفش ابی شفیان بیده ما من جنّه و لا تَار(٢)‏ 


ا 


صر م2 
أن أ 02 


3 ہے مد برد تین ين بیع عثْمَانَ و ال ابی آجی اخخرج می إلى بقع الق توج 


عتّی إِذَا 7 وط الیو ات فصاح بأَعْلّى صوته با هل ایور الَذِى کشم الوا عَليه صَارَ باز ديا و شم رَییم ال الح ين بن 
تم تر ده و رکه فلز ا مان بن بَشِير أذ بیدو و ره ای المینه هلک (۳) 


۵ الفتح:‎ .۱ -١ 


۲- ۲. ذكره ابن عبد البر فى الاستيعاب بذيل الإصابه ج ۴ ص /. 
۳- ۳. فيه غرابه حيث انه كان للحسين عليه السلام حين ولى عثمان الخلافه أكثر من عشرين سنہ فكيف اجتره أبو سفيان و 
كيف نتر يده و كيف كان يهلكك لو لا النعمان بن بشير؟. 


عر را سد 
اك أنا 


ن ناک ابا س ميَاقَ کان نَ يه أن بشم فبَعَنْتَ 


7 


۳۹ 
0 
2 
3 


يَا مُحَاوِيَه یه بشغر مَعْرُوفٍ مزوی فى قرش عِنْدَهُمْ تاه عن الاشلام 
و e‏ مدان ميريْضت به ریب الْعنون تم اعم من دک آلکه 
فاتك ع وات ال علیہ و آله و تمد عرفت واه و فضله و عِلمة علی آثر هُوَ أَوْلَى به منک و من َي رك عِنْدَ الله و عند 
اس و ده بل آزطات الاس عذوه و آرفت دماء علق ین علق اله بذک و یی که و تقوبهک فَقل من این بالمعاد 
و لا یخی الاب فلا بک الکتاب أله صصوت إِلَى شر موی و علی ای خیر مب و الله لک بالمزصاد قدا لک يا ماو 
اص و ما أف كت عله ین مَاويكك و عیوبک فد کرفث به الَطويلَ نت با عفرو ن ْمَك فلم تکن حقيقاً لخنقک 
ن کیم رده الأو وس ی و ول عنک فَفَالَتْ لها اه مَا شوت 


۳ 


فک فکیف یَْقَ عَلَىَ ژولک و إِنّى و الله ما موت اک نحي أ ن تعادی لی فش عَلَی ذلک و نی َمجیک فی الَذِی 


اد ریک عَلِياً أ فص فی خسبه أو تباغده من بے و شب وہ 
فی لیا فان قلت وَاحدء منها فَقَدْ کذنت و گا لک إِنَّ کم فيا : تشرعه عَشَرَ دما e‏ 
كليم تعفری یی تد ےرت کے عشر و تشعه عَشْرَ فى مَؤطن 
واحد بیوی اقل مق ين انم اب دهم إلا الله 

و َسُولَ الّه صلی اللہ عليه وآله قالذا بك ولد لور یی رجا أَحَذُوا مال اللہ بهم ولا و عِبَادَهٌ عَوَلَا و كاب دَعَلّا ادا یلوا 


لهم الله و َم دا ُو مان و حَمْسَُ و بوي کان ذاكهُْ أشرع ِنْ لَوْك تفره فَأقبلَ الْحكمُ بْنُ أبى العاص وَهُمْ فى 
یجہت ول الله صلی الله عليه وآلهفضوا آضواتکم (۵ من لور مغ و یک جين وَآهُمْ 
فول اللو صلی الل علیه و آله و من بلک بغردة مهم ار رده الک یی فی الام فا َلك ون عليه للع و جل 


یج رخ بن لب شير تشه كم وأفهة علیکم ما اطا م بعد قل علی أف شراب له الله عر و 


م2 
2 


جل فی کتاه و اما آنت با عقرو بن العاص الَانِي ان ار اما آنت کل أَولْ أث رک ئک لبخ و نک وژلذت علی فراش 
نشت ری ناكم فیک رجال ونش ملهع او شفیان ب عوب و الولیة : ئ مور و فاك بن مارب و ال بن لحار إن 
که و العا بن وَائلٍ كلهم برغم م اک اب هم علییک من بین فرب آمهم از آخلهم منصبا و أَعلمهُم بغ نم تنگ 
بلي و فلك اقا تكد محمد و ال العا بن وائل إن محمد وجل أن ٤7‏ 0 4 یرل الله جاک و 
تَعَالَى ان شايتك هر ال ته کات آشک كذ یی ای عبد قیس لطلب البفيه هم فى دُورجم و اله و بطون أؤديتهم ثم كنت 
کی کات RSET‏ شل دهم له عَدَاوَ وَ أَعَدُّعِ 4 تكذِيا ؛ تم کلت فى آضیحاب السَفيته این أا الاش و 
لمفرج الخارج إلى اجه فی الٍشاطه دم مقر بن أبى طالب و سار امه چرین إلى نیاق کر لین بک و جَعَلَ 
جج دک السمُل و انط ایتک و سرت اس << ریہ 
ما وک فی عنم عنم ان فلت يا قیبل العیاء و الین بت عليه ارام ربت إِلی فلشطین تربص به الدُوَایر فما تك خبر 

مو جو ود ہو یپ وم یو 


مس 


ص: ۸۰ 


.١ -١‏ احفظوا أقوالكم» خ ل. و قد مر صدر الخبر ص ۶ فراجع. 
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اشم فی لاه ار شام وق موت زشول الله صلی الله عليه و آله عي یی ین شِغرِفََالَ زشول له صلی الله عليه وآله 
الم نی لا یس الشُغر و لا ا نی لی أَنْ اقول العن عفروبن العاص بکل بَيِتِ یب أل لعو تم نت با عموو ام دا غبرك 
عَلَى دینک أَهْدَيْتٌ ی النجَاشِيَ ن ابا و وعلت یه خلتكك الات وم تنك الْولَى عن الا کل د ك تَوْجع لوا حيرا 


5 ەر 


رید ہلک علاک جَعْفَر و اض ابه ما خطاک ما رَجَوْتَ و مت أَحَلْتَ عَلَى صاحبک ماه بن اول لقعا وليك تن 


ےھ ےھ 


عقب و الله ما وک أن تیخض عَلِيا و قذ جلد ک فى الخفر تَمَانِينَ وك اک بر EE‏ تمه فَقَدْ سا الله 
ما فی عشر آمَاتٍ من لقن و اک فاسقاً و و ول له عو و جل أ فمَْ كان َو کمن کان فا لا ء 009 
إن جاء کم فا با ُو أن ثم وا تما جهاله تلضبخوا على ما نم نامي (5) و ما نت و ذ کر فرش و نا نت ان ليج 


سو ھا و یس 


بن أل ضور بال له وان د 


ع 


و زغتیک أن نا بت وال وغائقة أن بقولوا ذلك لغ بن آبی طالب فكيف كثرلة أ: 
سَأَنْتَ امک : مَنْ بوک لد 


ص: ۸۱ 


.۱۸ السجده:‎ .١ -١ 

۲- ۲. الحجرات: ۶. 

۳- ۳. قال ابن الجوزی فی التذ کره ص ۱۱۸ فى ذکر القصه: انه لما كان الولید بن عقبه والیا على الکوفه سنه ۲۶ صلى یوما بهم 
و هو سکران الفجر آربعاء فجاء الناس الى عثمان و شهدوا عنده أله شرب الخمر» فرمی عثمان السوط الى على و قال له حده؛ 
فقال على لولده الحسن قم فحده فامتنع الحسن و قال لیتولی حارها من تولی قارهاء فقال لعبد الله ابن جعفر قم فاجلده فامتنع 
توقیا لعثمان» فأخذ السوط على عليه السلام نفسه و دنا من الولید فجلده آربعین( آقول لعله كان السوط ذا ذنبین فصار ثمانین). 
فلما سبه الولید قال له عقيل بن آبی طالب و كان حاضرا: يا فاسق ما تعلم من آنت؟: أ لست علجا من آهل صفوریه قریه بين عكا 
و اللجون من أعمال الاردن كان أبوكك يهوديا منها. 


ےرہ يغقة بی ای اقب اک لک تفیدها تا و رمع ماد له کک وا یک و[ ك من 


رت و 


0 ھ"'" ق 


a 
05 
2 
اي١‎ 
a 
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و سای ہد موہ نان sS‏ 
شقن کو میٹ عل ا ب علیک لک ذْدى مت بكو یع عبد علق بن ابی طالب عليه السلام رلک و 
تیک و لكِنّ الله عر و حول لک و لک نک و أحيك بالموضاد ات ت ده آبایک ای گرم ال فى اون ال 
عاملهٌ ناصِبَةٌ تضلی ناراً حامية- - تُشقى ینعی یه یله ین مجوع (1) و اما وعبذک ای یی هلق الى وجذته على 
فراشک مع عَلِيلَِك و قذ غلبکک علی فُرجها و س ر کک فی وَلَدِمَا سی أَلْصَيَ بک ولداً لبس تک ١‏ 


وی تک لَوْ شَّعَلتَ تَفْسَك بطلب أرک مث کنت می ديرا و بدیک عر اذ تمومنی ال و ودی , به-و لا لومک أن تست 


علا و مد کل کاک مبارزة و اشترکی هو و حمر بن عو الب فی کثل سے دك عثی ضر لاش الله على 
أَذَاقَهُمَا الْعَذَاتَ 


ص: ۸۲ 
-١‏ ۱. الغاشيه: ۳. 
ل ب و یی 


E‏ ٭×٭ لصداقه الهذلى من الحيان ألقاه معها فى الفراش فلم يكن* ٭٭٭ فحلا و أمسكك خشيه النسوان لا تعتبن يا عتب نفسكك 
حرها۴د بد e‏ 9 ان النساء حبائل الشيطان. 


الیم و فی تمك بأشر سول الله صلی الله عليه و آله (۱) 


2 
گے 


و اما رج ای الْخاقه عفر اللہ لین رجوتها فاد لی فیا لملتمساً و ما لت بنظیر أخيكك و لا یه أييك أن اماک آکتر مود 
۳ اله ود طلا یراق دماء امین و طلب ما یس له بل باوخ الاس و بمکرهع و یمک الله و الله یز الما کریی و نا 
قولک نع ان شو ریش ریش کو اله ما عفر روما وا قلل موم و ات با مخيرة ن خب فانک للع و لكاب 
یذ وله مكذّبٌ و آنت لرانی وق وجب علیک الوم و شهد علیک العذول البررة لا ر زجشک و دق الع بالط 
E‏ بالط لبط و لک ۳ ال لک مِنَ الاب لیم و الْزي فی الا ۰ الا ازى (۲) و أَنْتَ 
مت ک اه بات زشول ال صلی الله حليه و آله عگی متها و أت ما فى بها یڈ ستَذُلَانًا منک لرشول اللّه صلی الله عليه و آله 


ے٦‎ 


و مَُالفَه ملک لأثرہ وکا لِحوْمَيهِ و قذ كَالَ لها ر ول الله صلی الله عليه وآله أَنْتِ سید نساءأغل له و الله مُصيرك إِلَى 


5 


ار و جال وبال ما تفت به 2 لیک ای اتو( بیت عَلا أنَقْصاً ِ : من حم به بدا مِنْ شول الله صلی الله عليه و آله 


ص: ۸۳ 


3۸1 ها ين العلامتین لا بناسب عقبه بن أبن سفیان و هو آخو معاویه لا بویه و اتنا بناسب الوليك بن عقيه آخا عثمان بن عفان 
لامه آروی بنت کریز؛ و الحکم ب بن آبی العاص طرید رسول الله و لعینه عم عثمان حقيقه» و عم الولید بن عقبه بهذا السبب. 

۲- ۲. إشاره الى زنا مغیره بن شعبه بام جمیل و كان والیا على الکوفه سنه ۱۷ فجاء آربعه من الشهود و هم: أبو بکره و نافع بن 
الحارث و شبل بن معبد و زياد بن عبيد الى عمر فشهد الثلائه الأول صریحا و تلكأ الآخر بعد ما آفهمه عمر رغبته فى أن لا 
يخزى المغيره فدرأ عنه الحدّ و حدّ الثلاثه الأول حدّ القذف. و القصه مشهوره أخرجه الحاکم فى ترجمه المغیره فی المستد رک 
ج ٣ص‏ ۴۴۸. 

۳- ۳. الظاهر جعل الثلاثه الاخیره واحدا حى یصخ: فبأى الثلائه» و سیجی سیجی ء کلام فى ذلك من المصّف رحمه الله 


7 


لام فی ال شام م ام جؤرا فى کم أ م رب فی لیا إن قُلْتَ بها َقَدْ كَذَبْتَ و كذَّبَك النَّاسُ. 


ہ یو ی من یم فی لک و لمغری إن نع ل لما مق الہ 
نت مِنْ ذلک فی شي ء فما نصوته حا و لا تعضیت عبت له ی و ما الب الطاب دازک تخ الايا و تخیی أغر الجاجله و میت 

اشنا ئی كان فی اس 1 ا ]و ا اش که فى ی ایم و ہنی اة کو اک إلى متاوية نا ولك فى أن 
ما و ول أض خانک فى الک اللدى ملكتقوة فقذ لک عون معدو ار یمه سره و موی و هَارُونٌ عليهما السلام تیان 
ک ال ن آذری لعل َه كم و متا إلى جين () و 


2 


ثم ماع الْحسَنْ عليه السلام فص یراب و ہُو يفول الْحيئاتٌ لش و لبون لِلحبیثاتِ هم و الله با معاوِيَة نت و طحابک 
الل پھر مو وو تا "٦ب‏ کی خم ع بن أن 


یه و یه نم شوج و ہُو یقول ذق وبال ما کنیٹ ترذااک و نا > نت و ما اَل لک و من لزي فى 
الا الس ھ999۷8۷۹۷ ۶ الد فيه و الله ما ما دق 
الا كما ذقت و ا اترا الا علیک فَفَالَ مُعاوية أ لع من تکم نکم آن صمو ِنَ بقل (۴) طعتمونی أُوَلَ مه أو ارتم 
من الؤجُل 

ص: ۸۴ 

۷ 4 


۳ ۳ النور: ۲۶. 
۴- ۴. فهلا ظ. 


2 


ذ قضعکم و له ما قاع علّی أظلم علی ابیت و همفت أف آشطو به قلیس فيكم یز الیژم. 


سو 


2 
2 


و لا ید | لیم قال و رمع مزان ناکم پا ی > ماويه وه اذ كورود من ان بن علق عليهما السلام ام 
1 بح ب تج وٹ ئ ۸ وان فلا شش قو 
ذلك هو الله یه یه و سین نا و غل یت سب نی به الا و لب فَقَالَ مُعَاوِيَُ و الْقَوْمُ لم یک ی ۶ و هم بغلمون من 
اه روان یل یه موه سل مُعاوية إلى ان : بن ی عليهما السلام فا جاء الول 
ال له لس عليه السلام کیا یڈ تنا الا ی و الہک أ۶ا لاع لوقون معایۂ ما بیع عازه و كاه ی زم 
قیاع اقل الْحَمَنٌ عليه السلام فلا آن جَاءَهُمْ وَجَدَهُمْ بالمتییس علی الهم ای 7 ركهم فيه غير تزا قذ عضر مهم فی 
ذا الوفت فم ی الحَسَنُ عليه السلام حَنَّى جلس عَلَى الگریر مع مُعََاوِيةَ و عمرو بن العاص د م ال لسن إمعاوية یم َل 
ی قال لت آنا آوعرلث الیکک و لکن مَووان اذى أَرْسَلَ ایک فَقَالَ مَوْوَانُ آنت با > عسیُ یاب رجال ریش ال و ما اذى 
رت فَقَال و الله مک و آناک اَل بییکک مب نی به الا و الب لاس بن عَلی عليهما السلام ما أك يا مان 
شت آنا سیک و لا تہ بث آباک و لَكنّ الله عر و جل لعنَك و لَعَنَ ناک و هل بتک و کک و ما وج من صلب ییک 
ی یم یامه علی لسَان تیه مُحمَدٍ صلی الله عليه و آله (۱) 


ص: ۸۵ 


.١ -١‏ لعن رسول الله الحکم بن أبى العاص و مروان فى صلبهہ روی ابن الحجر فی الاصابه قال: دخل عليه أصحاب رسول الله و 
هو یلعن الحکم بن أبى العاص فقالوا: یا رسول الله ما له؟ قال: دخل على شق الجدار و آنا مع زوجتی فلانه» فکلح فى وجهی. و 
رری فى حفیث ات أنها قال لیر رات آیا آت نا وان شيد آ۵ رسرل الله لی اك و اننع فى امه ال و ترق طل 
ذلک فی الاستیعاب و أسد الغابه و طبقات ابن سعد و غير ذلكك من کتب التراجم 


ها وان ان الكو ذا دم سه وو الله ون شر ی له صلی الله عليه و آله مک و لبیک من یلک و ما 
اک الله یا مَوْوَانُ با توک إلا طغياناً کپیرا دق ال و دق زو 4 ول و اجره الملقوكة فى مرن و نوم تما 
زیم طفيااً كبرد 

و نت تَا مووان و درک الجر بیو و بو بو رر 
اسن و ال با با محمد ما کنت فاش فض الْعَمَنٌ عليه السلام توب وَقَامَ و و رخ تفر الْقُوْمٌ عن الْمَجْلِس بیط و خرن 1 
سَوَادٍ لوجوه (۲) 


* | ترجمه ]احتجاج: از شعبی و ابو مخنف و يزيد ر بت أى کت روات فدہ ابيع که فد در اسلام روزی نبود که در آن 
محفلى برقرار و كروهى در آن جمع شوند و در مشاجره و فرياد و مبالغه سخت تراز آن روزی باشد كه معاويه , بن ابو سفيان 
عمرو بن عثمان بن عفان» عمرو بن عاص عتبه بن ابو سفيان» وليد بن عتبه بن ابی معيط و مغيره بن شعبه در آن جمع شده و بر 


سر یک موضوع توطئه جيدند. 


عمرو بن عاص به معاویه گفت: چرا به دنبال حسن بن على نمی فرستی تا او را بیاورند. زیرا او روش يدر خويش را زنده کرده 
و گروهی را به دنبال خود به راہ انداخته است. اگر دستوری دهد اطاعت می شود وا گر سخنی بگوید موود ت یبد قرار می 
كيرد» این دو موضوع مقام حسن را بسیار بالا می برد. ای كاش به سراغ وی می فرستادی تا مقام او و پدرش را پایین بياوريم» 
به وی و پدرش ناسزا بگوییم و قدر و قابلیت او و پدرش را کاهش دهیم» ما به همین قصد این جا نشسته ایم تا این موضوع را 


معاويه در جواب آنان گفت: من از این می ترسم که او 


قلادہ هاى عيب و عارى را بر كردن شما بيندازد كه تا زمانى كه شما را داخل قبر کنند همجنان دامنگیر شما باشد. به خدا قسم 
من هيج وقت حسن را نديده ام مگر اينكه از وى كراهت داشته و از عتاب او حساب می برده ام» اگر من به دنبال وى بفرستم 
بين او و شما به انصاف رفتار می كنم. عمرو بن عاص گفت: آيا می ترسى كه ادعاى باطل او بر حق ما و مرض او بر صحت ما 


برترى يابد؟ گفت: نه. عمرو بن عاص گفت: يس به دنبال وى بفرست. 


عتبه گفت: من با این نظر موافق نیستم» به خدا قسم شما نمی توانید با قدرتى بيشتر و بز رگ تر از آنچه كه در نفس خود می 
بينيد با وى ملاقات و مجادله کنیدہ ولى او با بز رگ ترين قدرتی كه در خود می بیند با شما خصومت خواهد کردہ زيرا او از 


اهل بيتى است كه مرد خصومت و جدال هستند. 


هنگامی كه به دنبال امام حسن عليه ال لام فرستادند و فرستاده ايشان به امام حسن گفت: معاويه تو را می خواهد. فرمود: جه 
افرادی نزد معاويه هستند؟ گفت: فلان و فلان و نام آنان را یکی یکی گفت. امام حسن عليه ال لام فرمود: آنان جه منظورى 
سپ رر ہے ري رجش بت ۱۹ 


اينکه به کنیز خود فرمود: لباس های مرا بیاور گ گفت: «اللهم انی درا بک فی نحورهم» و أعوذ بک من شرورهم» و أستعين 


بک علیهم فاكفنيهم بما شئت و أنى شئت من حولكك و قوتكك يا أرحم الراحمین.» [خدایا من با توكل به تو شر آن ها را از 
خود دور می كنم و از شر آن ها به تو يناه می برم ودر برابر آن ها از تو يارى می جویم» يس با هرجه وهر كجا که می 
خواهی» با قدرت و قوت خودت آن ها را نابود كن. ای مهربان ترين مهربانان.) سپس به فرستاده معاويه فرمود: اين كلمات 


فرج است كه من خواندم. 


هنگامی كه امام حسن عليه الس لام نزد معاويه آمد معاويه به وى خوش آمد و تحيت كفت و با آن حضرت مصافحه نمود. 
امام حسن عليه ار لام به معاويه فرمود: اين تحيتى كه به من گفتی» دليل بر سلامتی و اين مصافحه ای که كردى نشانه امنيت 
خواهد بود؟ معاويه گفت: آری» این گروه سخن مرا نشنيدئد و به دنبال تو فرستاده اند تا از تو اقرار بگیرند که عثمان مظلومانه 
کشته شد و يدر تو او را کشت اکنون سخن ايشان را كوش بده و آنان را مجاب کن» بدون اينكه جایگاه من مانع از پاسخ 


دادن تو شود. 


امام حسن عليه التد لام فرمود: سبحان اللّه! خانه خانه تو است. در اين خانه بايد اجازه از طرف تو باشد. به خدا قسم اگر من 
ایشان را در مورد مطلبی که در نظر دارند مجاب کنم. از ناسزا گفتن تو خجالت می کشم و اگر آنان بر تو غالب شوند من از 
ضعف تو خجل می شوم. تو به کدام یک از این دو مطلب اقرار می کنی و از کدام یک از آن ها پوزش می طلبی؟ آيا نه 
چنین است که اگر می دانستم اينان توطته و اجتماع کرده اندء به تعداد آن ها از بين بنی هاشم به همراه خویش می آوردم. 
كرجه تنها بودن من و اجتماع آن هاء برای من ترس آور است» ولی در عین حال خداوند عر و جل» هم امروز و هم بعد از 
امروز سرپرست و یاور من است. اکنون ایشان سخن بگویند می شنوم» هیچ قدرتی والاتر از قدرت خداوند بزركك و بلند مرتبه 


ست. 


عمرو بن عثمان بن عفان به سخن درآمد و گفت: من هر گز چنین روزی را نمی ديدم که بعد از قتل عثمان بن عفان كه خلیفه 
بود» احدی از فرزندان عبد المطلب در روی زمين باقی باشد» در حالی که عثمان فرزند خواهر آنان بود و جایگاه با فضیلتی در 
اسلام و مقام و منزلت مخصوصی نزد پیغمبر خدا داشت. جه بد کردند که کرامت خدا را مراعات ننموده و خون وی را از سر 
س رکشی و فتنه و حسودی ریختند» آن ها طالب ری بودند که شایستگی آن را نداشتند» با آن همه سراق و منزلتی که عثمان 
نزد خدا و رسولش و اسلام داشت! وای! اين جه ذلتی است که حسن و دیگر فرزندان عبد المطلب که قاتلان عثمان هستند بر 
روی زمين راه بروند و عثمان در خون خویشتن غلطان باشد! علاوه بر اينکه خون نوزده نفر از بنی اميه که در جنگ بدر کشته 


پس از عمرو بن عثمان» عمرو بن عاض به سخن درآمد و پس از اينکه حمد و ثنای خدا را به جا آورد گفت: آری» ای سر 
داشت و علمان ڈو النورین را مظلومانه کشت» پدرت ادعای چیزی را کرد که حق وی نبود و سزای آن را دید. آنگاه فتنه 


کشته شدن عثمان را شرح داد و او را ملامت نمود و سپس گفت: 


ای فرزندان عبد المطلب! خدا مقام حکومت در این سرزمین را به شما نخواهد داد تا در آن اعمالی را انجام دهید که برای 


شما حلال نیست. ای حسن! تو به گمان خود خویش را امیر المومنین می دانی» در حالی که تو جنين عقل و درایتی نداری. 


چطور خود را امیر المؤمنين می نامی در حالى كه اين مقام از تو سلب شده و تو احمق قريش قلمداد شدی؟ این سرنوشت شما 
ندارى كه ما را عتاب كرده و درباره این موضوع تكذيب نمایی اگر می پنداری كه ما به تو دروغ گفته و در مورد تو سخن 


باطل می گوییم و ادعايى بر خلاف حق داريم سخن بگو و الا بدان كه تو و يدرت بدترین خلق خدایید. 


اما پدرت. كه خدا مارا از كشتن او بی نياز کرد و خود خدا او را کشت. اما تو فعلا در دست ما اسيرى و ما مختاريم هر 
تصميمى كه بخواهيم در مورد تو بگیریم؛ به خدا قسم اگر ما تو را به قتل برسانيم» نه نزد خدا كناهكار هستيم و نه نزد مردم 
عيبى به شمار مى رود. 


سپس عتبه بن ابو سفيان شروع به سخن نمودہ اولين كلامى كه كفت اين بود: ای حسن! يدر تو بدترين قريش برای قريش بود. 
بدرت بيش از هر كس با قريش قطع ارتباط کرد و بيش از هر كس خون آنان را ريخت. تو نیز از قاتلین عثمان هستى» حق 
اين است كه تو را به جرم قتل عثمان بکشیم بر اساس قرآن قصاص تو لازم است» ما تو را به خاطر قتل عثمان خواهيم كشت. 


يس از عتبه» وليد بن عقبه بن ابى معيط نظير ياران خود سخنرانى كرد و كفت: اى بنى هاشم! شما اولين كسانى بوديد كه از 
عثمان عيب جويى نموديد و مردم را بر عليه وى جمع كرديدء تا اينكه وى را به خاطر حرصى كه به سلطنت داشتيد كشتيد و با 
او قطع ارتباط نموديد. امت را به خاطر حرصى كه برای رسيدن به مقام سلطنت داشتيد و محبت و علاقه ای كه به دنياى يست 
و بی ارزش داشتيد» دجار هلاكت كرده و خون آن ها را ريختيد. عثمان دایی شما بود و جه دايى خوبی بود برای شما! عثمان 
داماد شما بود و جه داماد خوبى بود برای شما! شما اولين كسانى بوديد که به وى حسادت كرده و طعنه زدیدء آنگاه متصدى 


قتل او شدید. دیدید كه خدا با شما چکار كرد. 


سپس مغيره بن شعبه شروع به سخن نمود» سخنان او به طور كلى ناسزا گفتن به حضرت على عليه الشلام بود. بعد گفت: ای 
حسن! عثمان مظلومانه كشته شد. يدرت على برای آن كه خود را از قتل عثمان تبرئه كند و پوزش بخواهد» عذرى ندارد. بلكه 
ما گمان می کنیم» پدرت كه قاتلا-ن عثمان را با خود همراه كرده و آنان را جاى می داد و از ايشان دفاع می کرد به قتل 
عثمان راضى بود. يدرت داراى شمشیر و زبانى دراز بود» شخص زنده را مى كشت و از اموات عیب جويى می كرد. بنى اميه 


برای بنى هاشم بهتر بودند از بنى هاشم برای بنى اميه. ای حسن! معاويه برای توء بهتر است از تو برای معاويه. 


يدرت در زمان حيات پیامبر خدا با آن حضرت دشمنى می کردہ قبل از فوت پیامبر خداء يدرت مردم را بر عليه آن حضرت 
تحريكك می نمود و تصميم كرفت كه بيامبر را بکشد» و رسول خدا هم از این رفتارها آگاہ بود. پس از آن يدرت اكراه 
داشت كه با ابو بكر بيعت كند تا اينكه او را به زور نزد ابوبكر آوردند» آنگاه دسيسه نمود و زهرى به ابو بككر داد و او را 
كشت. سپس با عمر جدال كرد تا اينكه تصميم كرفت كردن او را بزند» آنگاہ برای قتل او تلاش كرد. يس از اين جريان به 
عثمان طعنه زد تا او را به قتل رسانيد. يدرت در قتل كليه اين افراد شركت داشته» بنابراين يدرت جه مقام و منزلتى نزد خدا 


خواهد داشت!؟ خدا در قرآن مجيد فرموده است که اختیار و قدرت در دست صاحب مقتول می باشد. و معاويه ولى مقتولى 
است كه به نا حق كشته شده است (يعنى عثمان). يس اگر ما تو و برادرت را به قتل برسانيم به حق رفتار كرده ايم» زيرا اهميت 
خون على از خون عثمان بيشتر نخواهد بود. اى فرزندان عبد المطلب! جنين نيست كه خدا مقام سلطنت و نبوت را در خاندان 


شما جمع نمايد. اين را كفت و ساكت شد. 


نسل آخر شما را به واسطه نسل آخر ما هدايت کرد. درود خدا بر سيد ما محمّد و خاندان آن حضرت باد . 


اكنون سخن مرا كوش كنيد و به من بگویید كه جه فهميديد. ای معاويه! در ابتدا با تو سخن می كويم. ای ازرق! ( كبود 
رنگ)! در اين مجلس غير از تو کسی به من ناسزا نگفت» اينان به من فحش و ناسزا نگفتند بلكه تو گفتی» ايشان مرا فحش 
ندادند ولى توپی كه به من فحش و ناسزا گفتی. اين فحش ها از طرف تو بودہ اين سوء قصد از جانب توستء تویی كه به ما 
ستم» دشمنى و حسادت می كنى. تویی كه هم پیش از این و هم الآن با حضرت محمد صلی الله عليه و آله و سلم دشمنى می 
كنى. ای ازرق! به خدا قسم اگر من و اينان در مسجد پیامبر خدا صلی الله عليه و آله سخن می گفتیم و مهاجرين و انصار در 
اس اق ما رود كد ايفان اتن ترک ف كارن سيو ضاق[ که كنسدد کر سو این طور اوس اسان كنيد که 


کردند. 


ای گروهی كه بر عليه من اجتماع و با یکدیگر همكارى كرده ايد! حقی را كه از آن آكاهيد پنھان نکنید و اگر سخن باطلى 
گفتم تأييد مكنيد. ای معاويه! در ابتدا به تو می گویم» و هر جه بگویم كمتر از آن است كه در وجود تو هست. 


شما را به خدا قسم می دهم! آيا می دانيد آن مردى كه به او ناسزا می كوييد به طرف دو قبله نماز خواند و تو ای معاويه آن 
هارا كمراهى فرض می كردى و در آن موقع» لات و عزی را می يرستيدى. حضرت على عليه ال لام دو بيعت كرد» یکی 


بيعت رضوان و دیگری بيعت فتح؛ و تو ای معاويه! نسبت به بيعت اول كافر شدی و در بيعت دوم بيمان شكنى كردى. 


الِلام در جنگ بدر در حالى بیرق پیامبر اسلام را در دست داشت و در ركاب آن حضرت بود و شما را ملاقات نمود که 
بيرق مشر کین با تو بود. ای معاويه! تو بودى كه بت لات و عزی را می يرستيدى و جنگ با پیامبر اسلام و مؤمنين را واجب و 
لازم می دانستی؟ على بود كه در جنگ احد در حالى كه بيرق پیامبر خدا را در دست داشت شما را ملاقات نمود» در صورتى 
كه تو علمدار مشركين بودى؟ حضرت على عليه اتب لام بود كه در جنگ احزاب در حالى كه علمدار پیامبر صلی الله عليه و 
آله بود شما را ملاقات كرد و تواى معاويه يرجم مشركين را در دست داشتى. خدا به وسيله اين شواهد حجت خود را بر شما 
تمام و دعوت خويش را ثابت می کند» سخن خود را تصديق و يرجم خويش را پیروز خواهد كرد. اين مطالب گواهی می 
دهد كه رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم از حضرت على عليه الشلام در تمام اين موقعيت ها راضی بودہ است. 


محاصره نمود آنگاه عمر بن خطاب را که يرجمدار مهاجرين بود و سعد بن معاذ را که پرچمدار انصار بود برای جنگ فرستاد. 


سعد بن معاذ را در حالى كه مجروح شدہ بود بازكردانيدند. عمر در حالى بازكشت كه ياران خود را دچار ترس كرده بود و 
يارانش نيز او را دجار ترس كرده بودند. پس از اين جريان بود كه رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: «لأعطين الرايه غدا 
رجات سپ الله و رسوله و بحبه اللا و رمو کزار غیر فزاره. فردا پرچم را به دست مردی می دهم که خدا و رسولش را 
دوست داشته باشد و خدا و رسولش هم وی را دوست داشته باشند» او مردی است جنگجو که بسیار حمله کرده و هر گز فرار 
ننموده است. آن مرد باز نخواهد كشت تا اينكه خداوند فتح و پیروزی را نصیب وی نماید. آنگاه ابوبکر و عمر و دیگران از 
مهاجرین و انصار خواهان آن يرجم شدند ولی پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم حضرت على عليه الشلام را که چشمانش درد 
می کرد خواست و آب دهان خود را در ميان چشمان آن حضرت ريخت و شفا یافت. رسول خدا بعد از این جریان يرجم را 
به حضرت على عليه الہ لام داده امام على رفت و يرجم را باز نگردانید تا اينكه خدا به منت و لطف خود فتح و پیروزی را 
نصیب وی کرد. ای معاویه! تو در آن روز در مکه و دشمن خدا و رسولش بودی. آیا مردی که خالصانه دوستدار خدا و 


رسول اوست. با مردی که دشمن خدا و رسولش است یکسانند!؟ 
به خدا قسم که قلب تو هنوز اسلام نیاورده استء ولی زبان تو ترسان است» زبان تو سخنی می كويد که در قلبت نیست . 


شما را به خدا قسم می دهم! آيا می دانید هنگامی که پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله برای جنگ تب وک می رفت» حضرت 
على عليه ال لام را در مدینه جانشین خویش قرار داد بدون اینکه غضب و کراهتی داشته باشد. آنگاه منافقین حضرت على را 
برای این موضوع سرزنش نمودند و آن بزرگوار به رسول خدا گفت: مرا در مدينه مگذار زيرا من در هیچ جنگی تو را تنها 
نگذاشته ام. پیامبر خدا صلی الله عليه و آله فرمود: تو وصی و خلیفه من در ميان اهل بیتم هستی همان طور که هارون برای 
موسی بود» سپس پیامبر خدا دست حضرت على را كرفت و فرمود: ای مردم! هر كس مرا دوست داشته باشد خدا را دوست 
داشته و هر كس على را دوست داشته باشد مرا دوست داشته است» هر کس که مرا اطاعت کند خدا را اطاعت نموده و هر 
كس على را اطاعت کند مرا اطاعت کرده است. هر كس که مرا دوست داشته باشد خدا را دوست داشته و هر کس على را 


دوست داشته باشد مرا دوست داشته است. 


سپس فرمود: شما را به خدا قسم می دھم! آيا می دانيد كه پیامبر خدا صلی الله عليه و آله در حه الوداع فرمود: ای مردم! من 
قرآن را در ميان شما نهادم تا يس از آن هركز گمراه نشوید» يس حلال آن را حلال و حرام آن را حرام بدانید» به حكم آن 
عمل کنید به آيات متشابه آن ايمان داشته باشيد و بگویید به قرآنى كه خدا بر ما نازل كرده ايمان داريم. نسبت به اهل بيت و 
عترت من محبت داشته باشید! دوست بدارید کسی را که ایشان را دوست داشته باشد و آنان را در مقابل دشمنانشان یاری 
کنید. این قرآن و عترت من هميشه در ميان شما هستند تا روز قيامت نزد حوض کوثر بر من وارد شوند. آنگاه در حالی که 
بالای منبر بود» على بن ابی طالب را خواست و دست آن حضرت را كرفت و فرمود: بار خدایا! دوست بدار کسی را که على 
را دوست دارد و دشمن بدار شخصی را که علی را دشمن بدارد. پرورد گارا! هر كين که با على دشمنی کند نه در زین 


جایگاهی برایش قرار ده و نه در آسمان جایی برای بالا رفتن به وى عطا كن و او را در پایین ترین طبقات جهنم قرار بده . 


از نزد حوض من دور می کنی همان طور که یکی از شما شتر غریب را از ميان شتران خود دور می کند. 


شما را به خدا قسم می دھم! آيا می دانید حضرت على عليه الشلام در آن بيمارى که پیامبر خدا صلی الله عليه و آله و سلم در 
اثر آن از دنيا رحلت کرد نزد پیامبر رفت و رسول خدا گریست. على عليه الئرلام به پیامبر گفت: برای جه گریه می كنى ای 
رسول خدا! فرمود: برای این كريه می كنم كه می دانم بغض و كينه هايى از تو در دل امت من است كه آن را آشکار نمی 
کنند تا آن هنكام كه من از نزد تو بروم. 


شما را به خدا قسم می دهم! آيا می دانيد هنكامى كه اجل رسول خدا صلی الله عليه و آله فرا رسيد و اهل بيت آن بزرگوار 
جمع شدند فرمود: يروردكارا! اينان اهل بيت و عترت من هستند. بار خدايا! دوست بدار هر كسى كه ايشان را دوست دارد و 
آنان را در برابر دشمنانشان يارى كن. آنگاه فرمود: مثل اهل بيت من در ميان شما مانند كشتى نوح است» کسی كه داخل آن 
شود نجات بيدا مى كند و كسى كه از آن عقب بماند غرق خواهد شد. 


شمارا به خدا قسم می دهم! آيا می دانيد اصحاب پیامبر خدا در زمان حيات آن حضرت بر حضرت على سلام و تبریک 


شما را به خدا قسم مى دهم! آيا مى دانيد على بن ابى طالب در ميان اصحاب رسول خدا اولين كسى بود كه كليه خواستنى ها 
را بر خود حرام کرد بعد از آن خداوند عرّ و جل اين آيه را نازل كرد: «يا أيها الّذين آمنوا لا تحرّموا طیبات ما أحل الله لكم و 
لا تعتدوا إِنَّ الله لا بحت المعتدین. و كلوا مما رزقكم اللہ حلالا طیبا وائقوا الله الى أنتم به مؤمنون» - .١‏ مائده/ ۸۷ء ۸۸-ء 
«اى كسانى كه ايمان آورده اید جيزهاى ياكيزه ای را كه خدا برای [استفاده] شما حلال کرده» حرام مشماريد و از حذٌ 
مكذريدء که خدا از حدٌ گذرند گان را دوست نمی دارد. و از آنجه خداوند روزى شما گردانیده» حلال و ياكيزه را بخورید؛ 


حضرت على عليه الس لام داراى علم مناياء علم قضاوت. علم تشخيص حق از باطلء علم ثابت و علم نزول قرآن بود. على در 
ميان كروهى بود كه ما آن ها را نمی شناسيم, آنان ده نفر بودند كه خدا به آن ها خبر داده بود كه به خدا ايمان آورده اند. 
ولى شما در ميان گروهی با عده كمى بوديد كه با زبان رسول خدا لعنت شدند. من به نفع شما و بر عليه شما شهادت می دهم 
كه خدا تمامى شما اهل بيت را با زبان ييامبر خود لعنت كرده است. 


شما را به خدا قسم می دھم! آيا می دانيد رسول خدا صلی الله عليه و آله در آن هنگام كه خالد بن وليد به قبيله بنى خزيمه 
مسلط شده بود به دنبال تو فرستاد كه برای آنان نامه ای بنويسىء فرستاده پیامبر خدا باز گشت و كفت: معاويه مشغول غذا 
خوردن است. سه مرتبه آن بزركوار به دنبال تو فرستاد و در هر سه مرتبه فرستاده آن حضرت بازكشت و كفت: معاويه مشغول 
غذا خوردن است» رسول خدا تو را نفرين كرد و فرمود: پرورد گارا! شكم معاويه را سير منماى! به خدا قسم كه اين نفرين 
حامر دا سے له و له قار وت فائت دن ردو شر که اميك 


شمارا به خدا قسم مى دهم! آيا مى دانيد كه اين سخن من حق است يا نه! اى معاويه! تو بودى كه با يدرت بر شتر قرمزى 
سوار بودی» تو آن را می راندی و ابن برادرت که این جا نشسته مهار آن را می کشید. این داستان در جنگ احزاب ود و 


پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله» شخص سواره و آن کس که مهار شتر را می كشيد و شخصی که آن شتر را میراند لعنت 


كرد جور نو همان‌سوار يوذو کو ای کرد ررك همان سی هکی که آن شر ڑا مبرائدى و همین برادرت كه انشا لس 
مھار آن رامی کشید. 


ناسزا كفت و آن بزرگوار را تهديد به قتل نمود و قصد داشت كه به پیامبر حمله كند ولى خداوند شر او را از رسول خود دور 


كرد. 
بار دوم آن روزی بود كه ابو سفيان كاروان را طرد نمود كه آن را از دست رسول خدا صلی الله عليه و آله درآورد. 


و بار سوم در جنگ احد بود كه پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: خدا مولاى ما است» و شما مولايى نداريد و ابو سفيان 
لعنت کردند. 


بار جهارم در جنگ حنين بود» آن روزى كه ابو سفيان گروه قريش و هوازن و عبينه و گروه غطفان و يهود را آورد. آنگاه 
عداو عق و انشان رانم كال ان گالب کل یا کف و کتار اعرف مامت ابن قزل عذارتت متهاو ابتك انز 


سوره احزاب و فتح» ابو سفيان و ياران وى را کافر معرفی نموده است. 


ای معاويه! تو در آن روز در مکه» موافق با نظر يدرت و مش رک بودى. ولى حضرت على عليه السّرلام در آن روز بر رأى و 
کی نامر صلی اللاعله و الوك 


بار ينجم در اين آيه است كه خداوند می فرمايد: «و الھدی مَعکوفا أن يلع مَحلّه]) - ۲. فتح / ۲۵ -۰ «و نگذاشتند قربانى شما 
كاذه قتع كيده بره نه ای شب اك اوا قزر ان و قود روك و قش راپ وش ول كنذا ین ال مهو 


آله بستيد و خدا يدرت را به نحوى لعنت كرد كه آن لعنت تا قيام قيامت شامل حال او شد. 


دفعه ششم در جنگ احزاب بود كه ابو سفيان جمع قريش و عبينه بن حصن ابن بدر گروه غطفان را آورد و ييامبر اكرم 
راهنمای آنان تابعين ايشان و کسی كه آن را به جلو می راند را تا روز قيامت لعنت كرد. به پیامبر خدا گفته شد: يا رسول 
ال اوس اندع کک مان اعت انقان موم ورد دارد؟ صصرہ نگ كان سال مق نمی شید انا سی بدو مان 
زاهتمایان آنان تست كه موس الجایت کننده دعوت ويوستكار ناشد: 


هفتم در جنگ ثنيه است كه دوازده نفر به رسول خدا هجوم آوردند هفت نفر آنان از بنى اميه و ينج نفر از قريش بودند. 
خدای تعالی و رسولش غيرداز پیامبر» افرادی را که در جنگ ه وارد شدند و نیز اشخاصی که آنان را پیش می بردند و 
راهنمای ایشان بودند لعنت کردند. 


شما را به خدا قسم می دهم! آیا می دانید هنگامی که مردم با عثمان بيعت کردند. ابو سفیان در مسجد رسول خدا صلی الله 


عليه و آله نزد عثمان رفت و گفت: ای پسر برادر! آیا کسی هست کہ بر عليه ما باشد؟ گفت: نه. ابو سفيان گفت: يس مقام 


در كار است ونه دوزخى. 


شما را به خدا قسم می دھم! آيا می دانيد در آن هنگام كه مردم با عثمان بيعت کردندہ ابو سفيان دست حسين را كرفت و به 
وى گفت: ای پسر برادرم! بیا با من تا به بقيع برويم. وقتى به وسط قبرها رسیدند» ابو سفيان حسين را كشانيد و با بلندترين صدا 
فریاد زد: ای اهل قبور! آن مقام خلافتى كه شما بر سر آن با ما می جنگیدید اكنون نصیب ما شده و شما استخوان يوسيده شده 
ايد. حسين عليه الس لام به او فرمود: خدا پیری تو را به رسوایی ببرد و صورت تو را زشت نمايد! آنگاه دست خود را كشيد و 
ابو سفیان را رها کرد اكز نعمان بن بشیر نمی بود و دست او را نمی كرفت و به طرف مدینه نمی فرستاد هلك سی شد. ایخ 
عیب و عاری است که تو داری. آيا تو می توانی عیبی از ما بگیری!؟ ای معاویه! از جمله مطالیی که موجب لعن تو می شود 
این است که يدرت ابو سفیان تصمیم كرفت اسلام بیاورد ولی تو آن شعری که نزد قريش معروف است را برای وی فرستادی 
و او را از اسلام آوردن باز داشتی. از جمله موجبات لعن تو این است که عمر بن خطاب تو را والی شام کرد و تو به وی 
خیانت کردی. زمانی که عثمان تو را والی قرار داد در انتظار م رگ او بودی. بز رگتر از همه اينها که گفته شد. تو با حضرت 
على عليه الہ لام جنگیدی در حالی که از سوابق نیک و فضیلت و علم وی خبر داشتی. على نزد خدا و مردم از تو برای امر 
خلافت برتر و پیش تر بود» نه يست تر. تو بودی که مردم را شبانه پایمال نمودی» خون گروهی از خلق خدا را با خدعه و مکر 


و چهره حق به جانب خویش ریختی. عمل تو نظیر عمل کسی بود که به روز قيامت ایمان نداشته و ترسی از عذاب ندارد. 


هنگامی که مدت عمرت به پایان برسد به بدترین جایگاه باز خواهی گشت. ولی با زگشت حضرت على عليه الشلام به بهترین 


جایگاه است. عذاب خدا در انتظار تو خواهد بود. 


ای معاویه! اين ها همه ننگ و عارهای تو بود و من به خاطر طولانی نشدن سخن از بیان مابقی عيوب و يست فطرتی های تو 


دست می کشم. 


اما تو ای عمرو بن عثمان! تو به خاطر حماقتی که داشتی نمی توانستی پی به اين گونه رفتارهای زشت معاویه ببری. مثل تو 
نظیر آن پشه ای است که به درخت خرما گفت: مراقب باش که من می خواهم از بالای تو يايين بيايم و درخت خرما در 
جوابش گفت: من اصلا متوجه بالا آمدن تو نشدم تا جه رسد به اينكه پیاده شدن تو برای من مشقتی داشته باشد! به خدا قسم 
من فکر می كنم به نفع تو نیست با من دشمنی کنی تا جه رسد به اينكه برای من مشقت و زحمتی داشته باشد. اکنون جواب 
سخنانی را كه گفتی خواهم داد. 


آیا علت اتک تو به على ناسزا من گویی» به خاطر نقصی است که در حسب و نسب اوست!؟ يا اينکه وی را از رسول خدا 
صلی الله عليه و آله دور می دانی؟ يا اينكه به سبب رفتار بدی است که در دين اسلام داشته است؟ يا اينكه به ظلم و ستم 
حکم کرده است؟ يا اينكه به دنیا رغبت داشته است؟ اگر تو یکی از اينها را بگویی دروغ گفته ای. اما جواب اينكه گفتی 
خون نوزده نفر از بنی اميه در جنگ بدر به كردن ما است؛ آنان را خدا و رسولش کشتند. به جان خودم قسم که تعداد نوزده 


نفر از بنی هاشم به اضافه سه نفر دیگر کشته خواهد شد. سپس از بنی اميه دو برابر نوزده نفر در یک مکان کشته خواهد شد 


غيرااز آن گروهی از بنی اسه که کشته شدند که غر از خدا کسی تعداد آنان را نمی داند . 


به سی نفر رسید. مال خدا را بين خود دست به دست می کنند. بند گان خدا را خوار و ذلیل و در قرآن» کتاب خداء فساد 
ایجاد می کنند. موقعی که تعداد آنان به سيصد و ده نفر رسید. نفرین بر عليه اين ها و به نفع آن ها محقق شد. وقتی تعداد 
آنان به چهار صد و هفتاد و ينج نفر رسید. هلاکت ایشان از جویدن خرما سریعتر خواهد بود. پس از این جریان» حکم بن ابو 
العاص جلو آمد و تصمیم كرفت که در اين باره سخن بگوید. ولی پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: صدای خود را آهسته 


کنید. زیرا وزغ می شنود. 


وقتی پیغمبر در خواب دید که بنی اميه بعد از پیامبر مالک امر این امت خواهند شد و بسیار ناراحت گردید» خداوند عر وجل 
اين آيه شریفه را نازل کرد: لهل الْقَدْر یر من الف شَهْراء یعنی (د رک نمودن) شب قدر بهتر است از هزار ماه ( که خلفای 
بنی اميه خلافت کردند). من به نفع و بر عليه شما شهادت می دهم که بعد از قتل حضرت على عليه الشلام مدت خلافت شما 


چنان که خداوند سبحان در قرآن تعیین نموده است. بیشتر از هزار ماه نخواهد بود. 


اما تو ای عمرو بن عاص! که بغض على را داری و لعین و ابتر هستیء تو جز سگ چیزی نیستی. اولین عیب و ننكك تو این 
است که مادرت زنی زنا کار بود» تو در رختخوابی که بين چند نفر مشت رک بود متولد شدىء آنگاه گروهی از مردان قریش 
بر سر تو با یکدیگر دشمنی کردند» كه از جمله آنان ابو سفیان ابن حرب» ولید بن مغيره» عثمان بن حارث» نصر بن حارث بن 
کلده و عاص بن وائل بودند كه هر کدام گمان می کرد تو پسر او هستی. در نهایت کسی که از لحاظ حسب و نسب از همه 
يست تر و از نظر منصب خبیث تر و از جهت زناکاری از همه گناہ کار تر بود بر ما بقی غلبه یافت و تو را به عنوان پسرش 
تصاحب نمود. با این سوابقی که داری بر می خیزی و می گویی: من بغض و کینه حضرت محتدد صلی الله عليه و آله را 
دارم!؟ عاص بن وائل گفت: محمد مردی است که ابتر و مقطوع النسل است. هر كاه بمیرد اسم و رسم وی نابود خواهد شد. 
تال رکا بر ھا نما رت ونا SE‏ کی را وان ٹاک مر ناميه بعتن با سا ام کی 
كه بغض و كينه تو را دارد خود مقطوع النسل است. مادر تو همان زنی بود كه برای زنا نزد قبيله عبد قیس می رفت و برای این 
عمل وارد خانه و مكان ها و كودى درّه هاى ايشان می شد. تو همان کسی هستى كه رسول خدا هر جا مقابل دشمن قرار می 


گرفت از همه بیشتر با آن بزر كوا عداوت و از همه بیشتر آن حضرت را تکذیب می کردی. 


سپس یکی از افرادی بودی که سوار کشتی شده و نزد نجاشی رفتند. همان افراد بی و سر و پایی که به سوی حبشه خارج 
شدند و خون جعفر بن ابی طالب و آن مردانی را که به طرف نجاشی هجرت کرده بودند در معرض ریختن قرار دادید» ولی 
مکر و حیله تو دامنگیر خودت شد. جد و جهد تو پایمال گردید» آرزو و خواسته تو برآورده نشد سعی و کوشش تو بی ثمر 


شده و سخنان تو دروغ از آب درآمد» سخن افراد کافر پایمال و کلام خداوند برتری یافت و ثابت گردید. 


اما سخنی که در باره عثمان گفتی: ای بی حیای بی دین! تو بودی که آتش جنگ را بر عليه عثمان شعله ور کردی و به طرف 


فلسطین فرار نمودی و عاقبت بد او را انتظار می كشيدى. وقتی خبر قتل وى به تو رسيد نزد معاويه پناهنده شدى. ای خبیث! تو 
دين و ایمان خود را برای دنياى دیگری فروختی. ما تو را به خاطر بغضى كه به ما را داراى ملامت نمی كنيم و تو را به اين 
خاطر كه به ما محبت ندارى عتاب نخواهيم کرد چرا که تو جه در زمان جاهليت و جه اسلام» دشمن بنى هاشم بوده و هستى. 
تردق کل رال دا صل الغ و اسر شاد سے ال شرت فحن ودف لكان نيزر کا رامو عار دا 
نمی توانم شعر بگویم و شعر گفتن سزاوار من نیست» يس تو عمرو بن عاص را به تعداد هر بيتى كه در هجو من گفته است 
هزار بار لعنت كن. 


ای عمرو بن عاص كه دنياى دیگری را بر دين و ایمان خود مقدم داشته ای» هديه هايى برای نجاشى فرستادى و برای دومين 
بار به سوى او رفتى و رفتن اول تو مانع از رفتن دوباره تو نشد. منظور تو از این رفت و آمدها كه هر بار با حسرت و نااميدى 
باز می گشتی» هلا-کت جعفر بن ابی طالب و ياران وى بود. هنكامى كه به آمال و آرزوی خود نرسیدی» برای رفيق خودت 
يعنى عماره بن وليد توطئه جيدى. 


اما تو ای وليد بن عقبه! به خدا قسم من تو را به اين خاطر که بغض على عليه الس لام را دارى ملامت و سرزنش نمی کنم» زيرا 
آن حضرت هشتاد تازيانه برای اينكه تو میگساری كرده بودى به تو زد و يدر تو را در جنگ بدر كشت. تو چگونه به على 
ناسزا می گویی و حال آنكه خدا در ده آيه از قرآن آن حضرت را مؤمن و تو را فاسق معرفى نموده است!؟ از جمله این آیات 
در سوره سجده است که می فرمايد: «آفمن كان مؤمنا کمن كان فاسقا لا بستوون» - .١‏ سجده/ ۱۸ -۰«آیا کسی که مؤمن 
است همچون کسی است که فاسق و نافرمان است؟ یکسان نیستند.» همچنین در سوره حجرات می فرماید: «إن جاء کم فاسق 
بنبأ فتبینوا أن تصیبوا قوما بجهاله فتصبحوا على ما فعلتم نادمین» - ۲. حجرات/ ۶ -» «اى کسانی که ایمان آورده اید اگر 
فاسقی برایتان خبری آورد نیک وارسی کنید. مبادا به نادانی گروهی را آسیب برسانید و [بعد.] از آنچه کرده اید پشیمان 
شوید» تو را جه به اين که نام قریش را به زبان آری» جز این نیست که تو پسر علیج هستی که از اهل صفوریّه بود و نام او 


اما اينكه گمان می کنی ما عثمان را کشته ایم؛ به خدا قسم این سخنی که در مورد حضرت على عليه الشلام می گویی» طلحه 
و زبیر و عايشه نتوانستند بگویند تو چگونه این تهمت را به على می زنی!؟ اگر تو از مادرت جویا می شدی که يدرت 
کیست. او ذکوان را رها می کرد و تو را به عقبه بن ابی معیط می بست و از این حسب و نسب رفعت و مقامی به دست می 
آورد. در حالی که خداوند برای تو و يدر و مادرت در دنیا و آخرت اين همه عیب و ننگ شماره کرده است. و حال آنکه 


خداوند هر گز به بند گان خود ستم نمی کند. 


ای ولید! به خدا قسم تو از نظر سن و سال از آن کسی که گمان می کنی پسر او هستی و حسب و نسبت به وی می رسد 
بز ركترى» پس چگونه به حضرت على ناسزا می گویی! اگر تو متوجه خويش می شدی و نسبت خود را با يدرت میافتی و می 
فهمیدی که با آن که ادعا می کنی نسبتی ندارى» در صورتی كه مادرت به تو گفت: ای پسرم! به خدا قسم که يدرت از عقبه 


ناكس تر و پلیدتر بود. 


اما تو ای عتبه بن ابی سفیان! تو عقل درست و حساپی نداری که من جواب تو را بگویم. تو اصلا عقل نداری تا من تو را 


سرزنش کنم» خيرى ندارى كه کسی به آن امیدوار باشد و شرى ندارى كه کسی از آن بترسد. اگر تو به حضرت على عليه 
الام ناسزا بگویی من آن را عجيب و بعيد نمی دانم. زيرا من تو را هم كفو غلا-م غلا-م على بن ابی طالب هم نمی دانم تا 
جواب تو را بدهم و تو را مورد سرزنش قرار دهم. اما بدان كه خدا در انتظار عذاب كردن تو و يدر و مادر و برادرت است. تو 
فرزند همان يدرانى هستى كه خدا در قرآن مجيد راجع به آنان فرموده: «عامله ناصبه. تصلى نار حاميه. تسقى من عين آنيه - تا 
آن جا كه می فرمايد - من جوع» - .١‏ غاشيه / 7-7 -» (كه تلاش کرده رنج [بيهوده] برده اند. [ناجار] در آتشی سوزان 
درآیند. از چشمه ای داغ نوشانيده شوند. خوراكى جز خار خشک ندارند» [كه] نه فربه کند. و نه گرسنگی را باز دارد.» 


وى بر تو غلبه يافته بود و در توليد فرزند با تو شريكك شد و فرزندی را به تو بست كه مال تو نبودا وای بر توا اگر تو از او 


انتقام مى كرفتى سزاوارتر بود از اينكه مرا تهديد به قتل كنى. 


من تو را به اين خاطر كه حضرت على عليه الت لام ناسزا می گوبی ملالمت نمی كنم زيرا آن بزركوار برادر تو را در جنگ 
كشت. حضرت على و حضرت حمزه عليهما الشلام در كشتن جد تو شركت داشتند تا اينكه به خاطر نابكارى خويش مستحق 
آتش جهنم و عذاب دردناک گردید حضرت على بود كه عموى تو را به دستور رسول خدا صلی الله عليه و آله تبعيد نمود. 
اما اينكه گفتی من آرزوی خلافت دارم» به خدا قسم اگر من آرزوى خلافت داشته باشم جا دارد» زيرا مردم به من التماس می 
كنند كه خليفه باشم. ولى تو نظير برادرت و خليفه يدرت نیستی زيرا برادرت بيشتر از هر کسی از امر خدا تمژد می كرد و 
بيش از هر كس طالب ريختن خون مسلمان ها و نيز خواهان مقامى بود كه شایستگی آن را نداشت. وى مردم را فريب می 
داد در حالى كه خدا مكر می كند و او بهترين مكر کنند گان است. 


اما اينكه گفتی: على برای قريش بدترين فرد قریش بود» به خدا قسم كه على هيج مرحومى را تحقير نكرد و هيج مظلومى را 
: نکشت. 


اما تو ای مغيره بن شعبه! تو حقیقتا دشمن خدایی» كه هم قرآن و هم رسول او را تكذيب می كنى. تويى كه زنا کاری» واجب 
است که حد خدا بر تو جارى شود. زيرا شهود عادل و نیک و کاری بر زناكارى تو شهادت داده اند ولى سنگسار نمودن تو به 
تأخير افتاده و حق به وسيله باطل و صداقت به واسطه غلط اندازی يايمال شد. اين گونه حقوق از دست رفت در حالى که 


خداوند عذاب دردناكك و رسوايى دنيا را برای تو مهيا كرده بود» ولى رسوايى عذاب آخرت به مراتب بيشتر است. 


تو بودى که فاطمه زهرا را زدی و خون او را ریختی» به طورى که ايشان جنين خود را سقط كرد. تو این عمل را برای اينكه 
پیامبر خدا را ذليل و با امر آن حضرت مخالفت كرده باشى و نيز حرمت او را هتک كنى انجام دادى. و اين در حالى است که 
پیامبر خدا به حضرت زهرا سلام الله عليها فرموده بود: تو بزركك زنان اهل بهشت هستى. به خدا قسم كه بازكشت تو به سوى 


برای كدام یک از اين سه موضوع به حضرت على ناسزا می كويى؟ آيا به خاطر نقصان حسب و نسب امام؟ يا برای اينكه از 
پیغمبر اسلام صلی الله عليه و آله دور است؟ يا عمل ناشايستى در قبال دين اسلام انجام داده است؟ يا به اين دليل كه حكم به 


جور و ستم داده است؟ يا اينكه به دنيا رغبتی داشته است؟ اگر جنين سخنانی بگویی دروغ كفته ای و مردم تو را تکذیب 


خواهند كرد. 


آیا تو گمان می كنى على عثمان را مظلومانه کشت؟ به خدا قسم كه على عليه الت لام برهي زكارتر و پاک تر از کسی است كه 
او را سرزنش می كند. به جان خودم قسم اگر اين طور باشد كه حضرت على عثمان را مظلومانه كشته باشدء به تو هيج ربطى 
ندارد» زيرا تو عثمان را در زمانى که زنده بود يارى نكردى و يس از مرگ وی هم تعصبى نسبت به وى نداشتى. خانه تو 
هميشه در طائف بود. تو هميشه خواهان زنان زنا کار و طرفدار امور زمان جاهلیت و ابودکننده اسلام بودىء تا اينكه هر جه 


نباید بشود شد. 


اما جواب اعتراض تو به بنی هاشم و بنی امیه؛ مقصود تو این است که خود را نزد معاویه محبوب کنی. اما جواب سخن تو 
درباره امارت و گفته یارانت راجع به مقام سلطنتی که به دست آورده اید اين است که» فرعون مدت چهار صد سال سلطنت 
کرد و موسی و هارون علیهما ال لام دو پیامبر بودند که وی را به راه حق دعوت می کردند و چه صدماتی که از فرعون 
دیدند. مقام خلافت مقامی است که خدا به افراد نیکو کار و تبهکار عطا می کند. لذا خداوند می فرماید: «و إن آدری لعله فتنه 


لکم و متاع إلى حین» - ۱. انبیاء / ۱۱۱. - 


۰ زو نمی دانم» شاید آن برای شما آزمایشی و تا چند گاهی [وسیله ] برخورداری باشد.] و نیز می فرماید: ہو إذا اردنا أن 
نهلك قريه آمرنا مترفیها ففسقوا فيها فحقّ علیها القول فدفرناهم تدمیرا) - ۲. اسراء /۱۶- 


زو چون بخواهیم شهری را هلاک کنیم» خوش گذرانانش را وا می داریم تا در آن به انحراف [و فساد] پپردازند؛ و در نتيجه 


عذاب بر آن [شهر] لازم گردد» يس آن را [يكك سره] زیر و زبر کنیم.] 


امام حسن عليه التّرلام پس از اينكه عموم آنان را مجاب نمود» برخاست و لباس های خود را تکانید» در حالی این آيه را 
تلاوت می کرد: «الخبیثات للخبيثين و الخبیثون للخبیثات»» [زنان يليد برای مردان پلیدند» و مردان يليد برای زنان پلید) به خدا 


قسم ای معاویه» مقصود از اين آيه تو و یارانت و ايشان و پیروانشان هستنده:و الطیبات للطیبین و الطیبون للطیبات آولئکک مبزون 
مما پقولون لهم مغفره و رزق کریم» - ۳. نور / ۲۶ - 


زو زنان پاک برای مردان پا کند» و مردان پاک برای زنان پاک. اينان از آنچه در باره ایشان می گویند بر کنارند» برای آنان 
سپس امام حسن عليه الہ لام در حالی خارج شد که به معاویه می فرمود: عاقبت بدی را که به خاطر اعمال و جنایاتت نصیبت 
شد بچش و برای عذاب هایی که خدا برای تو و یارانت از قبیل رسوایی دنیوی و عذاب دردناک اخروی آماده کرده است 


مهيا باش! 


پس از اين جریان» معاویه به پاران خويش گفت: شما نيز کیفر جنایت هایی را که مرتکب شده اید بچشید! ولید بن عقبه در 


جوابش گفت: به خدا قسم ما نچشیدیم مگر آن طور که تو چشیدی امام حسن تنها به تو گستاخی کرد. 


معاويه گفت: آيا من نگفتم شما نمی توانيد از این مرد انتقام بگیرید؟ ای كاش شما اطاعت امر مرا می كرديدء يا از این مرد 
كه شما را رسوا کرد انتقام می كرفتيد! به خدا قسم امام حسن برنخاست مگر اينكه این خانه در نظر من تاريكك گردیدہ من 


تصميم داشتم به وى آسيبى بزنم» نه امروز و نه بعد از اين» خير و فايده ای در وجود شما نخواهد بود. 


راوى مى كويد: وقتى اين مناظرات و مكالمات به كوش مروان بن حكم رسيد و شنيد معاويه و يارانش به وسيله امام حسن 
رسوا شدند» نزد آنان رفت. زمانی كه به آنجا رسيدء آنان در خانه معاويه نزد او بودند. مروان پرسیدء جه توهينى از امام حسن 
به شما وارد شده!؟ گفتند: هر جه شنيدى صحيح است. مروان گفت: يس چرا مرا احضار نكرديد! به خدا قسم كه من حسن و 
پدر و اهل بيت او را به نحوى فحش می دادم كه ورد زبان غلامان و كنيزان شود. معاويه گفت: اين گروه در مورد تو غافلكير 
نمی شوندہ آن ها از سوابق مروان در بد زبانی و فحاشى خبر دارند. مروان به معاويه كفت: يس به دنبال حسن بفرست تا بيايد. 
وقتى معاويه به سراغ امام حسن عليه الشلام فرستاد» آن حضرت به فرستاده معاويه فرمود: اين شخص عصيان گر از من جه می 
خواهد؟ به خدا قسم اگر بخواهد زبان درازى كند كوش او را از ننگ و عارهايى كه دارد به نحوى خسته می كنم كه تا قيام 


قيامت باقى بمانند . 


دارند و مروان هم به ايشان اضافه شده است. امام حسن عليه الس لام رفت و نزد معاويه و عمرو بن عاص بر سر تخت نشست و 


به معاويه فرمود: براى جه به دنبال من فرستادى؟ معاويه كفت: من سراغ تو نفرستاده ام بلكه مروان تو را خواسته است. 


مروان به امام حسن گفت: تو به مردان قريش فحاشى كرده ای!؟ فرمود: اکنون جه تصميمى دارى؟ مروان گفت: به خدا قسم 
در جوابش فرمود: من به تو و يدرت فحش نداده ام ولى خداوند عر و جل توء يدر و اهل بيت و ذريه تو را لعنت كرده است 


و هر کسی را كه از صلب يدر تو تا قيام قيامت به وجود بیاید» به زبان پیغمبر خويش لعنت نموده است. 


ای مروان! به خدا قسم نه تو و نه احدى از آن اشخاص كه در زمانى كه پیامبر خدا صلی الله عليه و آله و سلم تو و يدرت را 
لعنت می کرد حضور داشتندہ منكر این مطلب نخواهيد شد. خدا تو را می ترساند ولى به تو جز طغيان و سركشى چیزی اضافه 
نخواهد شد. خدا و رسول راست می گویند چرا كه در قرآن آمده است: «و الشجرہ الملعونه فى القرآن و نخوّفهم فما يزيدهم 
إلا طغياناً کبیرا؛ - .١‏ اسراء / ۶۰ -» «و [نیز] آن درخت لعنت شده در قرآن را جز برای آزمایش مردم قرار نداديم و ما آنان را 
بیم می دھیمء ولى جز بر طغيان بيشتر آن ها نمی افزاید.» ای مروان! تو و ذريه تو از همان شجره ملعونى هستيد که در قرآن ياد 
شده. ناگاہ معاويه برجست و دست خود را بر دهان امام حسن عليه السّ.لام نهاد و گفت: ای ابا محترد! تو كه فحاش نبودی!؟ 
يس از اين جريان بود كه امام حسن برخاست و لباس خود را تكان داد و از مجلس خارج شد. سپس آن گروه برخاستند و با 


صورتى سياه و خشم بسيار و اندوهى شديد از آن مجلس خارج شدند - ۲. احتجاج : ۱۳۷- ۱۳۳. -. 


* | ترجمه ] 


بيان 


فقصرنا به على بناء المجرد و الباء للتعديه أى أظهرنا أنه قاصر عن بلوغ الکمال أو مقصر قوله حتى صدق لكك فيه على بناء 
المجهول و يحتمل المعلوم. 


و قال الفیروزآبادی الجناب الفناء و الرحل و الناحيه و بالضم ذات الجنب و بالكسر فرس طوع الجناب سلس القياد و لج فى 
جناب قبيح بالكسر أى مجانبه أهله. 


قوله يتسامى من السمو بمعنی الرفعه قوله فبئس كرامه الله أى فبئس ما رعوها قوله لا فی قدحه زندك القدحه بالكسر اسم من 
اقتداح النار و بالفتح للمره و هی كنايه عن التدبير فى الملكك و استخراج الأمور بالنظر و رجحه الميزان كنايه عن كونه أفضل 
من غيره فى الكمالات قوله من دب بعيب عثمان أى مشى به كنايه عن السعى فى إظهاره و الخطر بالتحریک العوض و المثل و 
المثاوره المواثبه و المنازعه و يقال خيموا بالمكان أى أقاموا. 


ص: ۸۶ 


۶۰ آسری:‎ .١-١ 

۲- ۲. راجع الاحتجاج ص ۱۳۷- الى ۱۴۳. أقول و قد ذکر القصبه بنحو آخر فی تذ کره خواص الأمه لسبط ابن الجوزی ص 
۱۱۶-۴ و آسندها الى آهل السیر ثم شرح غریب آلفاظها من ۱۱۶- ۱۱۹ و نقل کثیرا من مثالب هؤلاء عن کتاب المثالب 
لهشام بن محمد الکلبی فراجع. 


قوله عليه السلام قريظه و بنی النضير هذا إشاره إلى غزوه خيبر و فيه إشكالان أحدهما أن قريظه و النضير کانا من يهود المدينه 
إلا أن يقال لعل بعضهم لحقوا خيبرا و الثانى أن سعد بن معاذ جرح يوم الأحزاب و مات بعد الحكم فى بنى قريظه و لم يبق إلى 
غزوه خيبر و الظاهر أنه عليه السلام كان أشار إلى ما ظهر منه عليه السلام فى تلكك الوقائع جميعا فاشتبه على الراوى قوله عليه 
السلام و لم يثن أى لم يعطف الرايه و لم يردها. 


و قال الفیروزآبادی الغرقد شجر عظام أو هی العوسج إذا عظم و بها سموا و بقيع الغرقد مقبرہ المدينه لأنه كان منبتها انتھی و 
النتر جذب فيه قوه و جفوه و ريب المنون حوادث الدهر أو الموت و قال الجوهری العشوه أن تركب آمرا على غير بيان (۱) يقال 


أوطأتنى عشوه و عشوه و عشوه أى أمرا ملتبسا انتهى و اللوكك أهون المضغ أو مضغ صلب. 


قوله عليه السلام و المهرج قال الفیروزآبادی هرج الناس يهرجون وقعوا فى فتنه و اختلا-ط و قتل و الفرس جرى و إنه لمهرج 
كمنبر و فى بعض النسخ و المهجر فيكون عطفا على النجاشى بأن يكون مصدرا ميميا أى أهل الهجره و يقال أشاط بدمه و 
أشاط دمه أى عرضه للقتل قوله عليه السلام و جعل جدک بالكسر أى اجتهادكك و سعيكك أو بالفتح و هو الحظ و البخت. 


و قال الجزرى فلسطين بكسر الفاء و فتح اللام الكوره المعروفه ما بين الأردن و ديار مصر و أم بلادها بيت المقدس و الدوائر 
صروف الزمان و حوادث الدهر و العواقب المذمومه ذكرها فى مجمع البيان قوله عليه السلام و لو سألت لو للتمنى قوله عليه 
السلام أكبر فى الميلاد أى كنت أكير سنا من 


ص: ۸۷ 


.١ -١‏ و فى الصحاح الطبعه الأخيره ص ۱۲۴۲۷ على غير بیات» و هو الأظهرء فان البيات كالكلام اسم من بيت» يقال: بيت الامر: 
عمله أو دبره لیلاے و منه قوله تعالی« و هو مَعَهُمْ اد یو ما لا يوضى من الْقَوْلِ) أى يدبرون و يقدرونء و لکن فی النسخ» و 
هکذا نسخه القاموس« على غير بیان» كما فى الصلب. و لها وجه. 


عقبه فكيف تكون ابنه أو أنت أكبر من أن تكون ابنه فإنه فی وقت ميلادكك لم يكن فی سن الرجال و الحصیف المحکم العقل. 


قوله عليه السلام على أيديهما أى كانا هما الباعثان على ذلک حيث اختارا المقاتله و كأنه كان يديه فصحف قوله فبأى الثلاثه 
الظاهر فبأى الخمسه و یمکن أن يقال علی الثلاثه الأخيره واحدا لتقاربها أو الأولین واحدا و كذا الآخرين أو يقال أنه علیه 
السلام بعد ذکر الثلائه ذكر أمرين آخرین. 


)١( أمس‎ 


و المراد بالأمس الزمان القريب مجازا قوله فهو ادعاؤك إلى معاويه يحتمل أن يكون إلى بمعنی مع أى لا يدعى هذا إلا أنت و 
معاويه و يحتمل أن يكون على التضمين أى داعيا أو منتميا إلى معاويه و لا يبعد أن يكون أصله دعاؤك فزیدت الهمزه من 
النساخ و الزعل بالتحريكك النشاط. 


**| ترجمه |«فقصرنا به) ثلا-ثى مجرد ایت و باء بای تعد به است یعنی اظهار كرديم كه او از رسيدن به کمال ناتوان اس 
عبارت «حتى صدق لكك فیه» فعل مجهول است و احتمال دارد كه معلوم باشد. 


فیروز آبادی گفته است: «جناب» به معناى ناحيه و حياط جلوى خانه است و با ضمه به معناى چیزی است که كناره دارد» با 


كسره به معناى اسب رامى است كه مهار آن آسان است. (لجّ فى جناب) قبيح است و به معناى دورى از خانواده است. 


عبارت «یتسامی» از سمو به معناى رفعت گرفته شده؛ عبارت «فبئس كرامه الله» يعنى جه بد با كرامت خدا رفتار كردند؛ عبارت 
الا فی قدحه زندك» القدحه با كسره يعنى تلاش برای خارج كردن آتش و با فتحه اسم مره است» و اين عبارت كنايه از تدبير 
در حکومت و انجام با دقت امور است؛ و «رجحه المیزان» كنايه از برتر بودن از دیگران در کمالات است؛ غبارت «من دت 
بعیب عثمان» یعنی با عيب او راه برود که کنایه از سعی در آشکار كردن آن عیب است. «و الخطر» یعنی مثل و مانند؛ «و 


المثاوره» یعنی جدال و نزاع و این كه می گویند «خیموا فى المکان» یعنی در آن اقامت کردند. 


گفته امام عليه الشلام: «قریظه و بنی نضیر» اشاره به جنگ خیبر دارد و در این روایت دو اشکال وجود دارد: یکی اين که قریظه 
و بنی نضير از بهودیان مدینه بودند مگر این که گفته شود آن ها به جنگ خیبر ملحق شدند. دوم اين که سعد بن معاذ در 
جنگ احزاب مجروح شده و پس از آن که در مورد بنی قریظه حکم کرد فوت کرد و تا جنگ خیبر زنده نماند» ظاهرا امام 
حسن عليه الہ لام به آن جه از امام على عليه الہ لام در تمام آن وقایع سرزده اشاره کرده است و این موضوع راوی را دچار 
اشتباه کرده است. گفته امام عليه الشلام: «و لم يثن» یعنی بیرق را خم نکرده و آن بازنگردانید. 


فیروز آبادی گفته است: غرقد درختی بز رگ است يا عوسج [گیاہ خولان] است هنگامی كه بز رگ می شود و با آن مسموم 
می کنند و «بقیع الغرقد» قبرستان مدینه است و محل رويش درخت غرقد است؛ و «النتر؛ جذبى است که با قوت و خشکی 
همراه است؛ «ریب المنون» حوادث رو زگار یا مرگ است. جوهری گفته است: «العشوه» آن است که کاری را پنهانی انجام 


دهی. گفته می شود أوطأتنى عُشوه و شوه [و عشوه] یعنی موضوع شبهه ناکی که تمام شده است. «اللوكك» آسان جویدن, يا 


جويدن چیزی سخت است. 


در مورد سخن امام عليه السلام «و المهرج» فيروز آبادی گفته است: هرج الناس يهرجون يعنى دچار فتنه» قتل و اختلاط شدند 
و كفته می شود اسب به هيجان آمد و به آن مهرج می گویند. . در بعضى نسخه ها آمده است كه مهجر در صورتى كه مصدر 
ميمى و به معناى اهل هجرت باشد» عطف بر نجاشی است. گفته می شود: «أشاط بدمه و أشاط دمه» يعنى او را در معرض 
كشته شدن قرار داد. گفته امام «و جعل جد ک» يعنى سعى و اجتهاد خودت. يا با فتحه كه به معناى شانس و بخت می شود. 


جزرى گفته است: فلسطين با كسره فاء و فتحه لام: شهرى است معروف بین اردن و كشور مصر و يايتخت آن بيت المقدس 
است. «دوائر» حوادث روز گار و مصائب دھر و عواقب بدى است كه آن را در مجمع البيان ذكر كرده است. گفته امام عليه 
الترلام: دلو سألت» لو برای تمنى است؛ و«أكبر فى المیلاد» يعنى از لحاظ سنى از عقبه بز رگ تر بودى» پس چطور ممكن 
است پسر او باشی در حالی كه تو يؤر كك تراز آن هستى كه فرزند او باشى زيرا او در زمان تولد تو در سن مردان بالغ نبود. 
«الحصیف» يعنى کسی که عاقل و با درایت است. 


گفته امام عليه الث لام : «على أيديهما» يعنى آن دو باعث و بانى اين اتفاق بودند از آن جا كه جنگ را انتخاب كردند و گویا 
على يديه بوده و عبارت عوض شده است. عبارت «فبأى الثلاثه» ظاهر اين است که بايد بگوید فبأى الخمسه و ممکن است سه 
مورد آخر را به خاطر قرابت معنایی یک مورد حساب کرده باشد يا دو مورد اول و یا دو مورد آخر راء يا ممکن است گفته 


شود امام حسن عليه الشلام بعد از آن که سه مورد را ذکر کرده» دو مورد دیگر را نیز بیان کرده است. 


گفته امام عليه التر لام «فما زالت الطائف دا رک» بع بعنی در زمان آن جنگ ها تو هميشه در طائف و در پی زنان زناکار می 
گشتی. «حتی جثت منه أمس» مقصود از «امس» مجازا به معنای زمان نزديكك است. عبارت «فهو ادعاک إلى معاویه» احتمال 
دارد إلى به معنی مع باشد» یعنی این موضوع را کسی جز تو و معاویه ادعا نمی کند و احتمال دارد که تضمین باشد یعنی 
منسوب بودن به معاويه» بعيد نیست که اصل آن دعاؤك باشد و همزه توسط نسخه نویسان برای حرکت دادن نشاط اضافه 


شده باشد. 
** | تر جمه | 


«¥» 
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یجء [الخرائج و الجرائح] و عمرو بْنَ القاص قَالَ لِمعَاويَة ان الْحَمَنَ ب عَلِّ مجل عین )٢(‏ و له َه دا صد لمر و رمقو 
ارم زو انآ ال دک - فَقَامَ مد ال و أ 1 ی عَليه تم قال مَنْ 
عرفیی فَقَدْ عرفنی و من لم بغرفیی فا الحسن بن علی و ان سید اللہ اء- فَاطِمَة نت رَسُولٍ الله صلى الله عليه و آله أا ابن 
رشول الله نا تین الله نا ان الشزاج 


وپ 
ی: أن 


ص: ۸۸ 


۱-۱. قد عرفت أن الصحيح ما فی بعض النسخ« حتى کان فى أمس ما کان» أى کان فی أمس شهاده هؤلاء الشهود بزناكك 
لكنه درء عنكك الحدّ مصانعه. 

-١‏ ۲. رجل عى و عبی: إذا كان به عيا فى المنطق و هو الحصر و العجزء قال أبو الفرج الأصبهانی فى مقاتل الطالبيين ص ۳۳: انه 
كان فى لسان الحسن بن على ثقل كالفأفأه حدّثنى بذلك محمد بن الحسين الاشنانی» عن محمّد بن إسماعيل الاحمسی» عن 
مفضل بن صالح عن جابر قال: كان فى لسان الحسن عليه السلام رته. و فى بعض النسخ حيى» بدل« عیی» و له وجه. 


الو ا انظر ر ای ای من پیت رخعه امین آئا اب من یت إِلَى اج و انس آنا ابن رت الله بغ ز سول اللّه 
ا ات الْمَصَائِلٍ ااب صاحب المُعْجِرَاتِ و الدَلَابْل نَا ابن ال ون ال نموم فاص آن اج رید شاب 
رل اه آنا ابن ن الؤكن و ال لمقّام آنا ا 3 فكة على تابن اعشعر و عرفات ماما مغاوية و قال خد 7 کک 
کپ قا ل بن ی شطع قا ون قال معه الملايكة ان 


eT یام اللي و ان مُحَمَد ر لا و ا‎ E O 


2 
عه 


مد اثرن ققد کی ترا چری کل تال لَہُ ار نآ کون غ و مرا نت عو ود وت 
یه مَنْ سَارَ بکتاب الله و لَه رشول الله یس الْحَلِيقهُ من سار بر ESL,‏ 
یلا لقي ل و تیقی تاه و عضو المحفل حل بن ہی أتية و كان ها عط لسن کلت وار القن ف اش 
الم لَه و لب ال الْحَسَنٌ عليه السلام له عير تما به مق اه و اجه نی لیفتر به ٣‏ قذ ضار افرآه كذ 
بد اله له كرجه برج النماءٍ و مت لخي َا لسن عليه السلام اغزبى ما لكك و مخفل الڑجالِ نک اف ۂ ثم إِنَّ الْحَسَنَ 
عليه السلام تک تاه م تقض تب و تهض لیخرج فال ابن العاص اجس لای آسالک مايل قَالَ عليه السلام سل عَم عا بدا 
لكك ال عفژو آخبزنی عن الکزم و ده و الزوۃء ال عليه السام أا ارم برع بالمغزوفِ و اإغطاء قب َال وم 
اده الب عن محارم و الصَّيرٌنفى الْمَوَاطِن 


ص: ۸۹ 


ند المکاره و أما لمرو ہي ا رو ہت رہ رس 
عفر ال 0 رل السام فال عَمْرُو إلَيِك عنی 3 حل السام لم بو كك مه إِبمَانِ و دين تم اوک لِلدُثا تالونها 
منک و السَئِتُ و الال برد ک فا يُغْنِى عن الْحَسَن كلام تم د شا نو اسب نرق و نث زَوْعِته إلى الْحَسَن عليه السلام 
فجعلث تبکی و ضرع فرقا IED‏ کما کان. 


**[ترجمه آخرائج: عمرو بن عاص به معاویه گفت: حسن مردی است که از سخنرانی عاجز است» اگر او بر بالای منبر برود و 
مردم به او نگاه کنند خجل می شود و سخن خود را قطع می کند. كاش می گفتی او سخنرانی می کرد. معاویه به امام حسن 
گفت: كاش بر بالای منبر رفته و ما را موعظه می کردی. امام حسن عليه الترلام پس از اينكه بر فراز منبر رفت و حمد و ثنای 


خدای را به جا آورد فرمود: 


هر کسی مرا می شناسد كه می شناسد» هر کس که مرا نمی شناسد بداند که من حسن ابن على و پسر سیده زنان یعنی فاطمه 
دختر رسول خدا صلی الله عليه و آله هستم. منم بسر رسول خداء منم پسر نبی الله منم پسر نور درخشنده» منم پسر بشارت 
دهنده و انذار کننده» منم پسر آن کسی که به عنوان رحمتی برای جهانیان فرستاده شد. منم پسر آن کسی که بر جن و انس 
مبعوث شده» منم پسر آن كه بعد از پیامبر اسلام بهترین خلق خدا است. منم پسر صاحب فضایل و مناقب» منم پسر صاحب 
معجزات و دلایل؛ منم پسر امیر المؤمنين» منم آن کسی که حقم از دست رفته» من یکی از دو بز رگ جوانان اهل بهشت 
هستم منم که پسر رکن و مقام هستم» منم پسر مکه و مناء منم پسر مشعر و عرفات. 


معاویه که انتظار یک چنین سخنرانی را از امام عليه الت لام نمی برد خشمگین شد و به آن حضرت گفت: اوصاف رطب را 
شرح بده» این گونه سخنان را رها کن. فرمود: رطب را باد بارور می کند» كرما آن را می پزد و خنکی شب آن را نیکو می 
کند. سپس فرمود: منم پسر آن شفیعی که اطاعتش واجب است. منم پسر آن کسی که ملائکه در رکابش می جنگیدند» منم 
بسر آن کسی که قريش در مقابل وی خشوع می كردند؛ منم پسر امام مردم» من پسر محمد صلی الله عليه و آله هستم. 


معاویه ترسید که مبادا مردم بدین وسیله دچار فتنه و آشوب شوند لذا گفت: یا ابا محمد پایین بیا! کافی است. وقتی آن 
حضرت فرود آمد معاویه به وی گفت: من گمان می کردم تو بعدا خلیفه خواهی شد. ولی تو کجا و مقام خلافت کجا! امام 
حسن فرمود: خلیفه کسی است که احکام قرآن و سنت رسول را رواج دهد خلیفه کسی نیست که ظلم و ستم را ترویج و 
سنت رسول را تعطیل نماید» دنیا را يدر و مادر خود قرار دهد مدت اندکی خلافتی به دست بیاورد و بهره مند شود آنگاه 


لذت آن قطع شده و مسئولیت آن باقی بماند. 


نوجوانی از بنی اميه كه در آن مجلس حضور داشت سخنانی زشت و ناروا به امام حسن كفت و از دشنام و ناسزا گفتن به آن 
بزر گوار و حضرت على عليه الشلام از حد تجاوز نمود. امام حسن عليه الشلام او را نفرين کرد و گفت: پرورد گارا! این نعمت 
را از او بگیر و او را به زن تبدیل كن تا عبرت بگیرد! وقتی آن جوان اموی متوجه خود شد دید زن شده و خدای توانا آلت 
مردانگی وی را به فرج زن مبدل نموده و ریش وی فرو ريخته است! آنگاه امام حسن عليه الہ لام به وی فرمود: برخیز و کناره 
گیری کن تو را با مجالس مردان جه کارا؟ زیرا تو زن هستی. 


امام حسن عليه الث لام يس از اينكه یک ساعت صبر کرد لباس خود را تكان داد و برخاست که خارج شود؛ عمرو بن عاص 
به آن حضرت گفت: بنشين تا من در مورد مسائلى از تو سؤال كنم. امام حسن عليه ال لام فرمود: هر جه به نظرت می رسد 
بيرس! گفت: مرا از معناى کرم و نجده و مروثه آگاہ كن. فرمود: کرم آن است كه انسان كارهاى نيكو را بدون توقع انجام 
دهد و قبل از آن كه جيزى از او بخواهند عطا كند. معنى نجده آن است كه انسان از محرم هاى خود دفاع» و در همه جا در 
مقابل سختى ها و ناملايمات صبر نمايد. معنى مروثه اين است که مرد دين و آيين خود را حفظ كند و خود را از پلیدی ها بر 


كنار و برای اداى حقوق قيام و صلح را گسترش دهد. آنگاہ خارج شد. 


معاويه عمرو بن عاص را ملالمت كرد و گفت: تو اهل شام را فاسد کردی! عمرو گفت: اين مطلب را از من داشته باش كه 
محبت اهل شام به تو به خاطر ايمان و دين تو نيست بلكه تو را تنها ازا ين لحاظ دوست دارند كه از دنياى تو بهره مند شوند» 


زيرا كه هم شمشير و هم مال دنيا در دست تو است. اما سخنان امام حسن به وى سودى نبخشيد . 


عليه الشلام به وى ترحم كرده و دعا نمود تا آن شخص به حالت اوليه با زگشت. 


۷| ترجمه ] 


رد 


خسن 


قب» [المناقب] لابن شه رآشوب إشفاعيل : ےب رس رر لو ہے وک 


فا نع من ین یه قوب ولک عند ]کنات اوه علی ظاهر آفره رُم و تَعَامْرَهُمْ به فی ر تین تم قال فد 
رابھ تقافر کم اقا واه نا سکرۃ دیما ال ملک يوم مین و مكنا شین و یه و إا أل فى 
لمکم و تشوت و تلبس و تکخ و توت و اع االو فی سلطا و ا تشون و ا تون َقَالَ له رع کی بَکونُ 
ار ہت شرلطان الْقَوْم و لا يَأْمَنُونَ فى ملطانکم فَقَالَ لِأَنّهُمْ عَادُونًا 


#[تر جمه ]مناقب: اسماعیل بن ابان گفته است: امام حسن عليه الہ لام از مسجد رسول خدا صلی الله عليه و آله عبور کرد و 
گروهی از بنی اميه را در آنجا دید که با چشم به آن حضرت اشاره نمودند. - اين موضوع در زمانی بود که معاویه به حسب 
ظاهر بر امر خلافت غلبه یافته بود - وقتی امام حسن با این منظره مواجه شدء دو ركعت نماز خواند و به آنان فرمود: من متوجه 
اشاره شما شدم» ولی به خدا قسم شما هیچ روزی را سلطنت نمی كنيد مگر اينكه ما دو روز حکومت می کنیم. اگر شما یک 
ماه سلطنت كنيد ما دو ماه اين مقام را خواهیم داشت. اگر شما یک سال سلطنت كنيد ما دو سال اين مقام را خواهیم داشت. 
در زمان سلطنت شما ما می خوریم. می آشاميم» لباس می پوشیم» ازدواج می کنیم و سوار می شویم» ولی شما در زمان 


مردی گفت: این امر چگونه عملی می شود؟ در حالی که شما بخشنده ترين و رئوف ترین و مهربان ترین مردم هستید. چطور 


ممکن است شما در زمان سلطنت این گروه در امان باشيد ولی ابشان در زمان سلطنت شما در امان نباشند!؟ فرمود: به این 
خاطر که ينان با مکر شیطانی با ما دشمنی کردند و مکر و حیله شیطان هم ضعیف است. ولی ما با مکر خدا با ايشان عداوت 
می کنیم و مکر خدا هم شدید و سخت است - ۱. مناقب آل ابی طالب ۴: ۸ -. 


ا اي یآ از 3 یی إا حول ل و EET E‏ 
عدو مِنَ الْمُجْرِمِينَ و إِنَّ عَلِيَاً عليه السلام كاد وى رَ شول الله صلی الله عليه و آله ین بده و نایلق و نت اب 2 


مک هر ا فاطعه وعدى خريعة و جنک يله نا الله الام 


۸ مناقب آل أبى طالب ج ۴ ص‎ .١ -١ 


و أخملا كرا و أَمَدَّنَا ناقا َقَالَ عَامَُ أل الْمسْجدٍ آمِينَ رل مُعَاوِبَة فقَطَعْ طم .)١(‏ 


**| ترجمه |احتجاج: شعبى روايت می كند که معاويه وارد مدينه شد. سپس سخنرانی كرده و به حضرت على عليه الشلام ناسزا 
گفت. امام حسن عليه الث لام هم برخاست و پس از اينكه حمد و ثناى خدا را به جاى آورد به معاويه فرمود: هيج پیامبری 
مبعوث نشد مگر اينكه یک وصى از اهل بيتش برايش تعيين شد و هيج پیامبری نبود مگر اينكه دشمنى از ستمكاران داشت 
حضرت على بعد از پیامبر خدا وصى آن حضرت بود. من پسر على عليه الشلام و تو پسر صخر هستی» جد تو حرب و جد من 
رسول خدا صلی الله عليه و آله است. مادر تو هند جگر خوار و مادر من حضرت فاطمه زهرا سلام الله عليها است. جده من 
خديجه كبرا و جده تو نثيله است. خدا لعنت كند آن کسی را که از لحاظ حسب و نسب يست تر» كفر او سابقه دار تر و از 
جهت شهرت كمنام تر و منافق تر است! اهل مسجد عموما گفتند: آمين! معاويه خطبه خويش را قطع كرد و از منبر يايين آمد 
.١ -‏ احتجاج: ۱۴۵ - 


1 تر جمه‎ 1 E 
«A۵» 


ج» [الإحتجاج] رُویَ: نه لها بیع مُتَاوَيَه الكوفة قبل له تالحم : ْنّ عَلِىّ عليهما السلام رع فى آنفس الاس فلو أَمَوْتَهُ أن 
یوم دُونَ مقامک علی امبر كذ رکه الا و المي فيد 1 

ام ذون ماه فی ال فی الله و نی ع عَلَيه علیہ ثم فا ا ا بثیڈ قالکم َو طلم ما بين دا و دا لج دوا زج ده نییآ 
نَجِدُوهُ غیری و غَيْرَ أخى و | بر رو ہت دہ ےھر 
الله عليه و آله من امبر و ریا حفن دماء الَمترلمین أَقْضَلَ مِنْ إِهْرَاقِهَا- و إن آذری له لکم و متام إلى جين و اشا رد 
ی ماويه فَقَالَ لَه مَُاويَُ ما أَرَدْتٌ بِقَوْلِك هَذًا قَقَالَ أَرَذْتٌ به ما راد ال رو جل. 


2 
أنْ 


فیترقط من أَنْفُس الاس اى علیهع و زا علیہ إل يمره لک َمَرهُ 


یں 


فَقَامَ مُعَاوِيَهُ قحب شب عَييهُ فَاحِمَه لب فيقا امیر الْمؤْمِنِينَ عليه السلام مالس بْنُ عَلِيّ عليهما السلام فَقَالَ و هُوَ على 
متیر يا ابن آکله ال کباد و أَنْتٌ تَسَبٌ آمیر الْمَؤْمنِينَ و قذ قال رشول له صلی الله عليه وآله مَنْ سب عَلِيا فد سینی و مَنْ سى 
ققد سَبٌ الله و من سب الله له له تار جهنم الا یی ملد و له اب مُقيم م الک در اس عليه السلام غن ال 
دحل دَارَه و لع بل هناک بغد دک (0. 


٭[ترجمہ]احتجاج: هنكامى كه معاويه وارد كوفه شد به وى گفتند: حسن بن على نزد مردم مقام رفيعى دارد. به وى بگو: بر 
فراز منبر آید و پایین تر از تو بنشيند و سخنرانی كند؛ چون زبان وی لكنت دارد از نظر مردم خواهد افتاد. معاويه اين پیشنھاد 
را نيذيرفت ولى مردم به او اصرار كردند تا اين كار را انجام دهد. معاويه اين مطلب را به امام حسن عليه الم لام كفت و آن 
ور كواو سی از ابنكه تام و از فغاويه تست رس و کان دا رابجا آووه فرهرة: اگ شما بن مشر ق و سرب زا 
جستجو كنيد تا کسی را بيابيد كه جدش پیامبر باشد» غير از من و برادرم کسی را نخواهيد یافت. ما حق قطعى خويش را به 
اين س رکش - و با دست به بالاى منبر و به معاويه اشاره كرد - واگذار نموده ايم كه مقام و منبر پیامبر خدا را تصاحب كرده 


است. ما حفظ خون مسلمين را از ريختن آن ها بهتر دانستیم» گر جه می دانم كه مقام خلافت تا مدتی وسيله آزمايش و بهره 


مندی شما - و به معاويه اشاره کرد - خواهد بود. معاويه گفت: این سخن را به جه منظورى گفتی!؟ فرمود: به همان منظوری 


كه خدا فرموده است. 


معاويه برخاست و خطبه ای غير فصيح و نارسا خواند و در آن خطبه به حضرت عليه الّر لام ناسزا و سخنانى ناروا گفت. امام 
حسن عليه ال لام در همان حالى كه بالاى منبر بود به معاويه فرمود: ای پسر هند جگر خوار! تو این جرات را دارى که به امير 
المؤمنين ناسزا بگویی! در حالى كه رسول خدا فرموده است: کسی كه به على ناسزا بگوید به من ناسزا گفته و کسی كه به من 
ناسزا بگوید به خدا ناسزا گفته و کسی كه به خدا ناسزا بگوید خداوند او را در جهنم جاودان خواهد کرد و دچار عذابى 
همیشگی خواهد شد. امام حسن عليه الد لام يس از اين جريان از منبر پایین آمد» وارد منزل خویش شد و از آن يس در آنجا 
نماز به جا نياورد - .١‏ احتجاج: ۱۴۵ - . 


| ترجمه | 


بيان 


قوله عبته بتشديد الياء الثانيه على فعيل من العیی خلاف البيان يقال عيّ فى منطقه فهو عي و يحتمل أن عتيِه بالتاء المثنّاه الفوقانيه 
من العتو و الفساد أو بالغين المعجمه و الباء الموخده من الغباوه خلاف الفطنه و على التقادير توصيف الخطبه بها مجاز و يقال 
ثلبه ثلبا إذا صرّح بالعيب و تنقصه. 


**| ترجمه]كفته «عيبّه؛ با تشديد ياء دوم» بر وزن فعيل از ع می آيد كه متضاد بیان و وضوح است. گفته می شود (عىّ فى 
طقف )ی آر مت آبے ال دارط که کی ئا تساي قرفا بات ك مساق فاو لع و فاد اكه 
ب بلطي سی و باه توافت که از او سای سیل وه مارت در کاری اک رفاک 20ک و سای 
داشتن مهارت و درک بالا۔از چیزی است. با اين کلمه» خطابه و سخنرانی را توصيف می کنند و گفته می شود: (ثلبه ثلباً) 


| ترجمه | 
»$« 


لی؛ [الأمالى] للصدوق قطان عن الشّكرىٌ عَن الْجَوْهَرِىٌ عَنْ هد الله بن الاک عَنْ هشام بن مُحمّدٍ عَنْ أبيه قال همم و 


عه 
اخ 


ص: ۹۱ 


.۱۴۵ الاحتجاج ص‎ .۱ -١ 


۲- ۲. الزياده من المصدر ص ۵ 


یر وا نالا فى کسام كان ين اسن بن لی علیھما السلام وين اون بقل[ له الْحَسَنٌ عليه السلام لَا 
ومک أَنْ تم علاً و قد جلد ک فی الخفر تَعايينَ وط ول آباک صَبرا بأ زشول الل صلی الله عليه و آله فى ؤم َو 
فد سَمَاءُ الله عر و جل فى غير آنه مومت و سَمَاكَ فَاسِقاً و قذ قال المَّاعِرٌ فیک و فى عَلِيّ عليه السلام :)١(‏ 


2 


o 


لاله فى الْكتَاب عَلَينَاه: ٭ فى علی و فى الْوَلیدِ قهآن 


یس م كان مزهنا تشد الب کمن کان فَاسِقاً ران 
وف يُدْعَى الْولِیدُ بعد قليل*** و عَلِيٌ إِلَى الْجَرَاءِ عِيانا 
عل بُجْرٌی ماک چتاناًہ ٭٭٭و هناك الْوَلِيدٌ بُجرّی عَوَاناً(٢)‏ 


٭ |ترجمہ]|مالی: امام حسن عليه الشلام در ضمن آن سخنانی كه بين حضرت و وليد بن عقبه رد و بدل شد به وليد فرمود: من 
تو را به خاطر این كه به على عليه الّر لام ناسزا می گوبی ملامت نمی کنم» زيرا آن حضرت برای اينكه تو شرب خمر كرده 
بودى هشتاد تازيانه به تو زد يدرت را در جنگ بدر به امر پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله به سختى كشت. خداى علیم در 
بيشتر از یك آيه از قرآن على را مؤمن و تو را فاسق معرفى نموده است! لذا شاعر در باره تو و حضرت على عليه الشلام گفته 


است: 

خداوند درباره حضرت على عليه الشلام و وليد آياتى در قرآن بر ما نازل نموده است. 

ولید در منزل کفر وارد شد و على در منزل ایمان داخل گردید. 

کش که شم رد و کنا اغات گی اقل شتخصى کا ایی ر کات کار اليك که اهنت 
ولید و على - عليه السلام - بعد از مدت کوتاهی عینا برای دريافت جزای اعمال خويش دعوت می شوند . 
جزای على - عليه الشلام - بهشت و جزای ولید ذلت و خواری خواهد بود.۱ 

**| تر جمه ] 


«¥» 


آفول قال ا أبى الْحَدِيدٍ قَالَ قال أ و الحسن ال دَائِی: جج لات جح ہت 


من کت 


عق من الحسن بن علخ إلى وا فد علشت ما کنا دنا وق الما ِأَضْحَابَا وق دَكرَ لی فان الك رونت له 


فَأَحِتٌ أنْ لا عرض له ا بخیر و السلَمام ا اه الکتاب و دک بَغيدَ أ ن اذّعَاهُ مُعَاويَُ غضت حیث ۾ ينمه ای آبی ميَانَ 


۱ 


E‏ نی كتابكك فى ایت يوي الاق بن ینک و ميقو یک و انم 
بعت به 


الله لَأطَلبنه بن جلسد کف لَختک وَإِنَّ أَحبٌ شس ای خماً آنا كله لحم أَنْتَ مِله و لام قلا َرأ لسن الکتاب 3 
ا ارہ لكا فر خضت و کب من مداو بن أبن 2 ٦‏ وان ینت ریم 
شعي فا راک من آبی شرفیان قوط و حزم و ما رکه من عة فِا ىك ون من مقا إِنَّ الحس بن علش كب ای آنکک 
عرضت لصاحبه فلا تعرّض له فانی 


.١ -١‏ نسب الاشعار فى التذ کره لسبط ابن الجوزی ص ۱۱۵ الى حسان بن ثابت فى لفظ الحدیث فراجع. 
۲- ۲. الأمالى المجلس ۷۴ الرقم ۴. 


َم أَجْعلْ تک له میا 


٭ ترجمه ]مؤلف: ابن ابی الحدید از ابو الحسن مدائنی نقل می کند که گفت: زياد یک نفر از ياران امام حسن عليه ال لام 
که وی را امان داده بودند احضار کرد. امام حسن عليه الت لام نامه ای بدین مضمون برای زياد نوشت: از طرف حسن بن على 
به زیاد. اما بعد تو می دانی که ما برای ياران خود امان گرفته ایم. فلان شخص به من گفته است تو مزاحم وی شده ای» من 
دوست دارم که متعرض او نشوی» و ال لام. نامه امام حسن موقعی به زياد رسید که معاویه زياد را پسر ابو سفیان معرفی کرده 
بود. زياد از این که چرا امام حسن او را پ پسر ابو سفیان خطاب ننموده است خشمگین شد. لذا در جواب امام حسن نوشت: از 
طرف زياد بن ابو سفیان به حسن. اما بعد نامه تو راجع به شخص فاسقی که شیعیان فاسق تو و يدرت او را يناه داده اند به من 
رسید. به خدا قسم که من وی را از ميان يوست و گوشت تو مطالبه خواهم کرد. گوشت محبوب ترين مردم را که گوشت تو 


از آن خواهد بود می خورم و الشلام. 


براق زياد نوشت: از طرف معاویه ابن ابو سفیان به زیاد. تو دارای دو رای هستیء يكف رأى از ابو سفیان و یک رای از سی 
رأى تو از ابو سفیان قاطعیت و بردباری خواهد بود و رأى تو از سمیه مانند آن نیست. حسن بن على برای من نوشته که تو 


مزاحم یکی از یاوران وى شده اى» تو حق نداری متعرض او شوىء زیرا من اجازه تسلط بر او را به تو نداده ام. 


| تر جمه | 


a 


س [الأختجا ج] مقار لحن بن عَلی عليهما السلام علی معَاوِية و روان بن اكم و الْمُيره ِن شب و الولید بن غبه و عن 
ان أبى میت عم الله یی ہب و رت وو ج جٹو 


۱ لتايس ا ده ا و 00 
أثماراً رَاكيَهٌ و أَيدَانا قا مه فيها اَضْل ال كام وحم اوہ فعلوتا جين شخ با خر و اتطلنا جين افتتع من ال : تحار راو( 


وم 


جرب ہہ ہت ين ےئ 


لاه لا تنَحجِرٌ(١)‏ فیس لك مثل ِرّنَا و لا خر کَفحرِنَا تم نضا ٹول 


و ّا بالعنیمه عیث ابو ایا با بالملوک مر مرن 


م تكلم المغيرة بن شغبه قال ص حت بسک لم بل الط زا كرَاِيه قط یه كنت فی تله أل الم كان یلم 


یوک آئی سیر ار رَادَ عن ماهلا بَعَارّه قيس و حلم تقیف و تجاربها لور علی القبائل. 


1 


۶ بہت وان أ هنا و خورا و ض غفاً و عجراً أ تزع أَنّى مخت تفیتی و ا ا ولال صلی اه 


عليه و آله وَ شم کت یو اناد کاب هل الجَنْه 
ص: ٩۳‏ 
.١- ١‏ فی المصدر ص ۱:۱۴۴ لا ننحجن» و معنی الانحجان: الانعطاف و الاعوجاج و لکن الأظهر ما اختاره المصئّف- رضوان 


الله عليه- حیث بجی ء فى کلامه عليه السلام ردا على مروان:« و انحجزت مذعورا». 
۲- ۲. قوله:( ابنا) من الایات. 


و ماخ و کر ويلک من رید رم تسه تس . یت الرخمه ركد وت 
3 ن ریک بالهزائل و یمک 
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هه اس << سس" 
وش ہت وجھک (1) تکس مَڑ وان رَأْسَهُ و بقی الْمغرة مَبھوتا فالَفت الیه الْحَسَنٌ عليه 
السلام كَقَالَ با أعْوَرَ تة کی یت رہ یه میم اه وون ال 
صلی لھ عله وله یلم الہ از و ای تا و عشکت اک كا اله لاه و الكلمة الفا و الم و 
لته و آنت ين قوم لم تبث لهم فیالجامایه تسب و لا لهم فی الاشلام نيب تو تو سی 
مجاحشّه فان تن السَادةُ و حن الْمَذَاوِبد لاد خ افو الما یز ساحیا الا و ان تجیبات ابكار تم آشوت 
زعمت بر وصتی حر ياء کان هو بعبزک ابق رو بخورک آغلم و كن برد علیک مه لا ورک فی ص درک و بُدُوٌ 
ادر فی عییک عیهات لَم كن لحد المضلین عشدا(۳ه و رَعَمْتٌ و لک کنت بصفین بَعاژه قیس و جلم تقیب 


ص: ۹۴ 


١‏ - ۱. قال ابن الأ-ثير فى أسد الغابه: و كان سبب قتل طلحه أن مروان بن الحكم رماه بسهم فى ركبته- حين هو واقف فى 
المعركه- فجعلوا إذا آمسکوا فم الجرح انتفخت رجله و إذا تركوه جرى الدم فقال: دعوه فانما هو سهم أرسله الله فمات منه» و 
قال مروان: لا اطلب بثأرى بعد اليوم و التفت إلى آبان بن عثمان فقال: قد كفيت بعض قتله أبييك. 

۳- ۳. لما قتل عثمان و بايع الناس عليا دخل المغيره بن شعبه فقال: يا أمير المؤمنين ان لک عندى نصیحه قال: و ما هى؟ قال: 
ان أردت أن يستقيم لک الامر فاستعمل طلحه. ابن عبيد الله على الكوفه و الزبير بن العوام على البصره و ابعث معاويه بعده على 
الشام حتّى تلزمه طاعتکک. فإذا استقر لكك الخلافه فأدركها كيف شئت برأيكك. فلم يقبل عنه ذلك و قال ان أقررت معاويه على 
ما فى يده» كنت متخذ المضلين عضدا. راجع الاستیعاب بذيل الإصابه ج ٣ص‏ ۷۱. 


فى ترا ذا کلک مک أ بعجز عند الْمقَامَاتِ و فزارک عند الْمَحاحمَاتٍ أما و الله و ال ع علیک من أمير الْمَؤْمِنِينَ | الْأَشَّاجِعُ 
عیشت أنه لا یمه مک الْمَوایغ و لَقَامَتْ علیکک الْمرنَاتٌ الْهَوَالٌِ و أا رَعَارَ ۂ قيس ما آنت و يسا نم نت عَيد آبق َه ین 
پوی و یہت ترجہ ای ( و تارج اب خرف ملک بالخزوب نی 
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ا ینک بل تبات الم بن شمان انبل آک بوذ کب توب E‏ رس تہ 
أمية أَنْ تَجَاوَونَا ہے ےم ها ہت ںوخ 
فا حرم المذاويد 2 أف مع عَلَى الْحَسَن عليه السلام بالشکوت فک 


ت رجمه |احتجاج: راجع به تفاخر امام حسن عليه ال لام و معاویه» مروان بن الحکم. مغیره بن شعبه» ولید بن عقبه و عتبه بن 
ان سفیان گفته شده است: روزی امام حسن در مجلس معاویه وارد شد در آن مجلس اين افراد حضور داشتند» هر یک از 
آن گروه بر بنی هاشم فخر فروخته و بنی هاشم را در انظار کوچک کردند و سخنانی درباره ایشان گفتند که برای امام حسن 
عليه الشلام نا گوار بود. امام عليه الشلام فرمود: من شخصیتی از بهترین شخصیت ها هستم» پدرانم گرامی ترین عرب هستند. ما 
دارای نسب پر افتخاری هستیم» ما دارای حسب با شخصیتی هستیم ما از شاخه های درختی هستیم که بهترین شاخه ها را به 
وجود آورده است و ميوه های پا کیزه ای داده» و بدن هایی قيام کننده تربیت نموده. اصل و ريشه اسلام و نبوت در آن درخت 
است. ما دارای مقام عالی و شامخ و دارای عزت و قدرت هستیم. ما دریاهایی هستیم که خشكك نمی شوند و كوه هایی 


مروان به آن حضرت گفت: تو خود را ستايش کردی» مقام خود را بالا بردی» ای حسن! هیهات! به خدا قسم ما پادشاهانی والا 


را نخواهی داشت. آنگاه این شعر را سرود: 


ما افرادی را که از لحاظ وقار پا کیزه بودند شفا دادیم. عزت و قدرت آنان به اشخاصی که به ما ملحق شوند خواهد رسید. 
ماييم که غنيمت را گرفتیم و رد کردیم به جایی که بايد رد کنیم. ماییم که دست پادشاهان را بستیم. 


سپس مغیره بن شعبه شروع به سخن کرد و گفت: من يدر تو را نصیحت کردم ولی نپذیرفت. اگر من قطع رحم را مکروه نمی 
دانستم» از اهالى شام می شدم. يدر تو می دانست که من به وسیله درشت خویی قبیله قيس و درایت طایفه ثقیف و تجربه 


هایی که در امور قبایل داشتند. می توانم شتران تشنه را از سر آب تشنه با زگردانم. 


گفتم؟ آيا تو می پنداری من خود را ستايش کردم» در صورتی که پسر رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم هستم يا 
بخواهد شخصیت يست خود را بالا ببرده کسی تفاخر می کند که بخواهد مقام خود را رفعت دهد ولی ما اهل بيت رحمت» 


معدن کرم و بخشش» جايكاه خی كنجينه ايمان» نيزه اسلام و شمشير دين هستيم. مادرت به عزايت بنشيند! چرا قبل از اينكه 
تو را دجار جزع و فزع كرده و نامى به تو بدهم كه با آن از اسم خود بی نياز شوی» سكوت اختيار ننمودی!؟ اما اينكه گفتی: 
غنيمت آوردى و يادشاهان را مغلوب نمودى. آيا اين اعمال را در آن روزى كه شكست خوردہ و ترسان بودى انجام دادی؟ 
آن روز غنيمت تو شكست تو بود» تو بودى كه به طلحه بی وفايى کردہہ او را فریب دادى و كشتى؛ - .١‏ ابن اثير در اسد الغابه 
گفته است: باعث قتل طلحه مروان بن حكم بود» زيرا وقتى كه طلحه در ميدان جنگ بود. تيرى به زانوى او زد. آن ها 
زخمش را بستند» يايش ورم كرد و هنگامی كه او را رها کردند» خونش جارى شد. مروان گفت: او را رها كنيدء اين تيرى 
است که خداوند فرستاده است» در نهايت طلحه در اثر اين جراحت مرد و مروان گفت: از امروز به بعد خونخواهى نخواهم 


قباحت دارد! چقدر بی حيا هستى! مروان كه جوابى نداشت سر خود را به زیر انداخت و مغيره همجنان مبهوت و متحير بود. 


آنگاه امام حسن متوجه او شد و فرمود: ای یک چشم ثقیف؛ تو از قبيله قريش نيستى كه من با تو مفاخره كنم. وای بر تو! آيا 
مرا نمی شناسی! در حالى كه من پسر بهترين و بز وگ ترين زنان هستم! پیامبر خدا صلی الله عليه و آله از علم خدا به ما تعليم 
داد. آن بزرگوار علم تأويل قرآن و مشكلات احكام را به ما آموخت. عزت» قدرت و فرمان روایی» فخر و بزركوارى مال 
ماست. تو از آن گروهی هستى كه نه در زمان جاهليت حسب و نسبى برای آنان ثابت شد و نه از اسلام نصيبى داشتند. غلام 
فراری را در هنكام زد و خورد شيران زيان و مبارزه اقران» با تفاخر جه كار!؟ ماییم كه بز ر گواريم ماییم که حمايت كننده و 
پیشواییم. ماییم كه حامی حیثیت و انسانیت هستیم» ماييم که ننگ و عار را از دامن خویش دور می كنيم» منم که پسر زنان 
نجیب و با کره هستم. 


تو نسبت به بهترین وصی بهترین پیامبران بد گمان هستی و می خواستی او را نصیحت کنی» وی به عاجز بودن تو بیناتر و به 
ضعف تو داناتر بود. تو به خاطر كينه و حسادتی که در سينه و نیرنگ آشکاری که در چشم داری, بایستی دست رد به سینه 
خود بزنی. هیهات! على اين گونه نبود که افراد گمراه را تقویت کند - ۲. هنگامی که عثمان کشته شد و مردم با على عليه 
السلام بيعت کردند» مغیره بن شعبه نزد امام آمد و گفت: ای امير مومنان! من نصیحتی برای تو دارم فرمود: آن چیست؟ 
گفت: اگر می خواهی کارها به خوبی پیش برود» طلحه ابن عبید الله را برای امارت کوفه و زبير بن عوام را برای امارت بصره 
به كار بگیر و بعد معاویه را به شام بفرست تا مطیع تو باشد و زمانی که خلافت تو بات یافت. آن را هر گونه می خواهی 
اداره کن. امام پيشنهاد وى را نپذیرفت و فرمود: اگر معاویه را در آن جه در دست اوست باقی بگذارم در واقع گمراهان را 
تقویت کرده ام. مراجعه كنيد به استیعاب ذیل اصابه ۳: ۳۷۱ -. تو گمان می کنی اگر در جنگ صفین بودی» با درشت 
خویی قبیله قبس و سرسختی طایفه ثقیف چکار می توانستی بکنی؟ مادرت به عزایت بنشیند! آیا با عجز و ناتوانی که در زمان 
جنگ داشتی؟ يا با فراری كه در هنكام مبارزات می کردی؟ به خدا قسم اگر پنجه های پر قدرت حضرت على عليه الشلام تو 
را می كرفت می فهمیدی که هیچ قدرتی نمی توانست مانع آن حضرت شود و زنان گریه کننده سخت بر تو گریان می 


شد ند . 


اما درشت خویی قبیله قیس! تو را با قبیله فیس جه کار؟ جز این نیست که تو غلامی هستی که ثقيف نامیده شده و خود را به 


طايفه ثقیف ملحق نموده ای برای اينكه شخصیتی به دست آوری. فكر دیگری بکن» زیرا تو از مردان ثقیف نیستی. تو برای 
دام نهادن جهت شکار و تدبير طويله كوسفندان لايق ترى از اينكه بخواهى جنگجو باشی. غلامان جه عقل و درايتى دارند؟ 


تو آرزوی روبرو شدن با امير المؤمنين على عليه الہ لام را داری؟ على همان است كه شناختی على شيرى شجاع و زهرى 
کشندہ بود كه جز شخص شجاع احدی در هنگام نيزه زدن و مبارزه تاب مقاومت در برابر او را نداشت. يس چگونه كفتار 
يتياره می تواند قصد او كند و چطور سركين غلطانى كه به قهقرا بر می گردد می تواند به او دست يابد. اما نسبت تو با 
شخصيت هاى بزركك شناخته نشده و قرابت تو با آنان نامعلوم است. قرابت تو با ايشان نظير قرابت حيوانات دريايى است با 


پس از اين گفتگوها مغیرہ از جا پربد» در حالى كه امام حسن عليه ال لام می فرمود: اگر با وجود بی لياقتى بنى اميه با آن ها 
سخن كفتيم معذوریم» چرا كه ما بيش از آن ها با غلامان هم كلام شديم. معاويه به مغيره گفت: بر گردا زيرا كردن كشان 
نمی توانند در برابر فرزندان عبد المطلب مقاومت كنند و افراد بزركك منش قادر نيستند با ايشان مفاخره نمايند. آنگاہ معاويه 
امام حسن را قسم داد كه سكوت كند و امام سكوت كرد - .١‏ احتجاج: ۱۴۴ - . 


| ترجمه | 

إيضاح 

قال الجوهرى زخر الوادى إذا امتد جدا و ارتفع يقال بحر زاخر و قال نزفت ماء البثر نزفا أى نزحته كله يتعدى و لا يتعدى و قال: 
ص: ۹۵ 


۱-۱. فی المصدر:« عبد آبق فثقف» و كلاهما بمعنی. 


۲- ۲. اما بضمتين جمع الشراک: و هو سیر النعل على ظهر القدم» أو بفتحتين: و هو حبائل الصيد. 
۳ ۳. فى المصدر ص ١:۱۴۴‏ و أمّا وصلتكك فمنکوره). 


الجبال الشوامخ هی الشواهق و شمخ الرجل بأنفه تکبرانتهی. 


و الانحجاز الامتناع و الاصدار الارجاع و المنهل عين ماء ترده الابل فی المراعی قوله عليه السلام أ جبنا أى أ تزعم آنی آقول 
هذا جبنا و الخور بالتحریک الضعف و البذخ الکبر و قد بذخ بالکسر و تبذخ أى تکبر و علا و البجح بتقدیم الجیم على الحاء 
الفرح و بجحته آنا تبجیحا فتبجح أى آفرحته ففرح و الهوائل المفزعات و الایاب الرجوع و النهب الغنیمه و الجمع النهاب بالکسر 
إشاره إلى قوله و أبنا بالغنیمه. 


و المجاحشه المدافعه و الذائد الحامی الدافع و المذواد مبالغه فيه و قال الجوهری فلان حامی الذمار أى إذا ذمر و غضب حمی 
و فلاہن آمنع ذمارا من فلا-ن و يقال الذمار ما وراء الرجل مما يحق عليه أن يحميه لأنهم قالوا حامی الذمار كما قالوا حامی 
الحقیقه انتهی. 


و الوغر بالفتح و بالتحريكك الضغن و الحقد و بدو الغدر ظهوره و الأشاجع أصول الأصابع التى تتصل بعصب ظاهر الکف و 
التفاف الأشاجع کنایه عن التمکن و الاقتدار منه و المرنات البواکی الصائحات عند المصيبه و الهلع آفحش الجزع و الزرائب 
جمع الزریبه و هى الطنفسه و حظیره الغنم و کلاهما مناسبان و فى بعض النسخ الزرانب و هو جمع الزرنب فرج المرأه. 


و القیون جمع القين بمعنی العبد أو الحداد و الصانع و أكثر ما یجمع بالمعنی الأول على قيان لکنه أنسب بالمقام و البساله 
الشجاعه و قد بسل فهو باسل أى بطل و بنات الماء الحیوانات المتولده فيه أو طیوره و قال المطرزی و بنات الماء من الطیر 
استعاره قوله عليه السلام عذرنا على بناء المفعول أى صرنا معذورین إن آذیناهم و کافیناهم بعد المجاوره لما فعلوا بنا من 
مناطقه القیون قال الجزری فيه من یعذرنی من رجل قد بلغنی عنه کذا و کذا أى من يقوم بعذری إن كافأته على سوء صنیعه فلا 
یلومنی و يحتمل أن یکون تحاورنا بالحاء المهمله من المحاوره أى إن تکلمنا مع بنی آمیه مع عدم قابليتهم لذلکک فنحن 


معذورون بعد 


ص: 8 


كادي القن 


**#[ترجمه آجوهری گفته است: «زخر الوادی» يعنى امتداد و ارتفاع بافت» گفته می شود: «بحر زاخر» يعنى درياى مر تفع. «نزفت 
ماءالبثر نزفا؛ آب چاه را استخراج کردم یعنی کل آن را تمام کردم که كاه نزفت مفعول می كيرد و كاه نمی گیرد. گفته می 


شود: «الجبال الشوامخ» مترادف شواهق است به معنای مرتفع. شمخ الرحل بأنفه یعنی تکبر ورزید. 


«انحجاز» یعنی امتناع. «الاصدار: ارجاع. «المنهل» چشمه آبی که شترها در چراگاه وارد آن می شوند. گفته امام عليه ال لام: 
راگن آنا کان می کی که این سرف را از سر ترس می زنم. «الخور» یعنی ضعف و «البذخ» یعنی کب قد بذخ با کسره و 
تبذخ يعنى تكبر ورزيد و خود را بالا برد. «البجح) به تقديم جيم بر حاء يعنى شادى و بتجحته أنا تبجيحاً تبح يعنى او را 
خوشحال کردم يس شاد شد. «الهوائل» پناهگاه ها. «الایاب» رجوع و با زگشت است. «النهب» غنیمت و جمع نهاب با کسره 
است» که اشاره دارد به گفته او «و ابنا بالغنیمه». 


«المجاحشه» دفاع متقابل از یکدیگر. الذائد الحامی الدافع» مذواد اسم الف آن ات و جردری گنه اس فلان سای اند ماز 
یعنی فلانی از حریم و آبرو حمایت می کند. فلالن آمنع ذمارا من فلان» یعنی فلانی حمایت از فلانی را منع کرد. گفته می 
كود الثمان ساوراه الاج سی الع قا س است از آ2 جات کردا زرا ها کشت (عامی الثمار) ات کته از 


حریم و آبرو همچنان كه گفتند (حامی الحقیقه) حامی حقیقت. 


«الوغر» با فتحه يعنى كينه و دشمنی بسيار و «بدو الغدر؛ آشکار كردن آن است. «الأشاجع) ريشه انگشتان است» قسمتی که به 
عصب کف دست متصل می شود و التفاف الأشاجع: كنايه از توانايى و اقتدار است. «المرنّات البواکی» زنانى كه هنكام 
مصيبت فرياد می زنند؛ و «الهلع» ترس سيار شديد است؛ و «الزرائب» جمع زريبه است به معناى مصيبت. و (هى الطنفسه و 
حظيره الغنم) او در جايكاه گوسفندان است وهر دو كلمه با هم مناسبت دارند. در برخى نسخه ها آمده است (الزرانب) که 


جمع زرنب و به معناى فرج زن مى باشد. 


«القيون» جمع القين به معناى عبدء يا آهنگر يا سازنده است ولى اكثراً اكر به معناى اولى (عبد) باشد» جمع آن به صورت قيان 
است كه اين معنا مناسبت بيشترى با فضاى متن دارد. «البساله» شجاعت است و (قد بسل فهو باسل) يعنى او قهرمان است. «بنات 
الماء؛ حيواناتى هستند كه در آب متولد می شوند و يا پرند گان دریایی. مطرزی كفته است: بنات الماء من الطير استعاره اسٹ؛ 
عبارت «عذرنا» مجهول و به معناى آن است كه ما معذوريم اگر بعد هم كلام شدن با غلامان» آن ها را آزار دادیم و به خاطر 
آن جه بر سر ما آوردند آن ها را مجازات كرديم. جزرى در مورد اين عبارت گفته است: «من يعذرنى من رجل قد بلغنى عنه 
كذا و کذا؛ يعنى جه کسی عذر مرا می پذیرد و مرا سرزنش نمی كندء اگر اين فرد را به خاطر اعمال ناشايستش مجازات کنم. 
احتمال دارد اين كلمه (تحاورنا) باشد با حاء از مصدر محاوره به اين معنا كه؛ اگر با وجود بی لياقتى بنى اميه با آن ها سخن 


* | ترجمه ] 


«4 


ا ا 0 بن فیس فال ت سمفث عبد الله بی غفَرِ بی أبى طالب عليه السلام :ال لی ماو ما فیک 

ا و ا ما بير من آپیکک ول أن فاطمه بنْتٌ ول له صلی الله عليه و آله لت ما ما نُك 
حرما بنك میس بوتا َال تبث من ماله و نی مال نیک مت الک قیفر هماو ما و نها یز 
الله هُمَا > عدي و رها ین اب و لبقا که بر کی و لد سمفث وقول شس ال علیه وآله 2 لول فیهما و فی آیهتا 
جج 


2 
3 


عه ف هه مر شآ دی کبک رمرم رآ 


ّم لا آبالی ا ال الله طاخ و جمعکم و صار ال فی أَهْلِهِ و عغدنه لا الى ماقم و گا بَفْرَنَ ما ام 


۳ 


2 2 
جعه م 1 


با ل ل لاس اا به مِنْ تفس فَأَنْتَ پا أخى أوْلَى به 
7 ِنْ یه و عَلِیّ ین ره عليه السلام فی ای و لت و الیل و عفر این 2 او فو اما و و فی اليك لوا 


علا للم N‏ ر ن العام و ضَرَبَ زشول له صلی الله عليه وآلە ی عَضّدِِ زَا ما ال فيه 
ٿا انا تم ص بالإمامه على اليه تمام ان عضو ر عليهم السلام ثم ال لات الله عليه تیاعر ما َل کلم ال 
مضل ره من نی أمية و زان من فرش وزد جميع الان عَدَر و ما ضلوافی أغاقهما ثم م شماهها ر شول الله صلی الله عليه 


ای ر مر ۔ صم و بي ھ۔ یھ 


وآله وَس سَمَى امه مَعَهُمَا قال فَسَمهمْ لا قال فان و فلا و فان و صاحتِ السَلْسِلّهِ و اه مِنْ آل 


۱ 


ص: ۹۷ 


.۱۴۶ ما بین العلامتين ساقط عن نسخه کمبانی موجود فی نسخه المصّف و المصدر ص‎ .١ -١ 


أبى سُفْيَانَ وَ سَِعَه من ود الحكم بن أب العاص رهم مان 


ال و وہ سوا بن مجغفر فاگ 
کاو وقول ال صلی اه علیه و آله. 


قال مُعَاوِيه لسن و لین و ابن عباس ما يَقُولَ ابن جغفر قَالَ ابن عباس ماويه باْعدیتهأرل سه تمع عَلیِ یه لاس بَعْدَ قثل 
e‏ یت ۲ 1۳ ڈوو EE‏ 


۳ 
چا 


8 ول مداو إلى الْحَسَن و الحتين و ابن عباس و القَضْلِ و ان أَمَّ مه و أَمَامَة ال كلكم علی ما الا جه جغفر الوا نَعمْ 
سی مھ رس طض نھد سر رن إلا ال سرت کو وی 
ری وو جو دو رو یو مو یو بو یه ی 
5 شم یل امیت و من ال بمولکم وليك قَلِيلٌ فى الاس تفیل ابن عباس عَلَى اوه ال ال الله و ليل من عباوی 
النْک رز قال و قبل سا2 و مرا 2 تشک من ئا ماويه اغجب مِنْ بی | شوائیل أن ره قاو لفوعَوْنَ فاقض ما أَنْتَ 
قاض لكل نوا ور کم توا يوم و كن بهم من بَنِى إشرائیل فاه ا م الخ و رامع العجایب و مع مت فود 
ِمُوسى و راون لَه بدينه تم وا پأضتام تالا جل آنا إلا كما هم آل قال نکم قوم تجهلون (۵) و عَكفُوا لی 


العجل جمیعا عر هَارُونَ 
ص: ۹۸ 


-١‏ ۱. إلى هنا تجد الحدیث فى الکافی ج ۱ ص ۵۲۹ مع تغيير ماء باسناده الى سلیم ابن قيس» فراجع. 
٢۔٢‏ سباً: ۱۳. 
.٣ ۳‏ ص: ۲۴. 
۴ ۴. طہ: ۷۲۔ 


۵- ۵. الأعراف: ۱۳۸. 


الوا هذا إِلهُكمْ و له ُوسى )١(‏ و قال لهُمْ توت ی بَعْدَ لک اذخُلوا الْأَوْض الق (٤‏ فَكَانَ من جوابهع مرا قَصَّ الله عر و 
0 عليه السلام رب انی لا الک إلى و اَی اوق نا و : ی اقم الغاقین (۳) فما انبا (۴) که 

م و أطَاعومُم لَهُم وابق 2 م رَشولِ الله و منازل ري مه و آضهاز مقزین بين مد و بالقوآن مهم الکتز 
ال هم و وم بأغجب من موم صَاعُوا من خلیهم خلا م عکفوا عَليه يَعْبِدُوئهُ و ب دون له و يعمو أنه 
وت امین و اجتمقوا علی الك كلهه و هاژون وخ وق بی مع صَاجبً اذى هو ن نا رل اون ین موتی ین 
1 مداد و ایر تم جع لیر و و بت مَؤٍَ الا مع إَِاِهغ حٌى لَقُوا الله و تعیب با ماو 
ن س کی الله من الاه رادا ند اد قد ص علیهع وشول الله صلی الله عليه وآله برس و فی غَِرِ زین و اخ بهم 
آَم َي بن أبى طالب عليه السلام وی كل ین و وه ٦‏ له فيهم و 
روہ N E‏ له علهواله ید يو EE‏ فو ان ملک ربد فان علکک عد الله بن واه 
e‏ دی لَهُم و 
ا من رأبه و اشتباره و ما رکب الم ما وکبوا اب ما 


ااا 
یه 
۶ 

3 


ات 


نَا رگم زشول له صلی الله عليه وآله فى عَمَى و اَل اما ما قال الط ارب الّذِينَ تَظَاهَرُوا عَلَى عَلِيّ عليه السلام 


9 
۳ 2 


و با على رشو اله صلی اللہ عليه و آله و روا هال ِد اله م يكن یجعع کا ال ایب البو 


- 


+ 


ص: ۹۹ 


۱- ۱. طه: ۸۸ 
۲- ۲. المائده: ۱ 
۳ ۲. المائده: ۲۵. 


۴ ۴. مبتدأ خبرہ بعد سطرين« بأعجب» و فى المصدره فأما اتباع» و هو تصحیف. 


و الخلافه فقد شَبَهُوا على الناس بِههَادَتهم و کذبهم و مَكرهم. 

ال مُعَاويَهُ ما ول یا حَسَنٌ ن ال با موه قذ ترمفت ما قلت و ما قال ان ڳاس اجب منک یا نویه وین قله یاک و ین 
جنک علی الله حينَ قلت قد َل الله طاغة کم و ر الأ إلى ردنو كن با معاوية مغرو الحلا ڈوک وبل لک ها معاوية ] 
له یلک الَّذِينَ آجلموک عَذا المجلس و سوا لک هذه الشنَ ون کلاما ما آنت أَهْلَهُ و لکنی ول > مَعَةُ بو أبى هَؤْلَاء 
خولی. 


ہے جتمفوا عَلَى أمور ثيه ليس بینم اخيلَافٌ فیها و لا ناژ" و لاه علی شَهَاده ان لَا له إا الله و أن مُححمّداً زشول 
لله و عَتِدُةُ و الصَّلَوَاتِ الْحَمْس و الزّكاه المَفْرُوضه و صَوم شهر رَمَضَانَ و جج الب اخ کیره مِنْ طاعه اه ای خی 
کوک وو ور 7 روز اا ی ولا 
ها إا الله و الوا فی سرن الوا فيا و ضاژوا فقا یل بَغضْهُمْ تغضاً و هى له و يرأ بَْضّهُمْ من تغض و یل بَضْهُْ 
أ 


۹ 


عق و اوی بها إل نيع كتات اله و شر تیه صلى الله عليه و آله قن اعد يما عله أل اه الى لیس فيه اخ فاو 


لم مرا الوا فيه ای الله مل yy‏ 
فر ين أيهم و میدن الیلم بل هو هو لد الل تم و له ولق وق كال و سول اله صلى الله عليه وآله رَجع الله اموأ عَم 
عمَا ال ققیم أو مکت قَمَلِم 

حن تول هل ابیت إنَّ له نا و إن الاق لا ق لح إلا فیا وا الل جلا أَهْلَهَا فی کتابه و سه تہ صلی الله عليه و آله و 
الم فا و خی أله و ہُو عدا مجموځ كله بح افيه و ها دت شی ٤‏ لی یزم امامو عى آزش الک دش لو و 
دنا مکو باقلاء َشولِ الله صلی الله عليه و آله و عط عل عليه السلام بده و رَعَمَ قوم أنه وی بذلک بنا على آنت ؛ 


و مر ول إِلَى أبى أَنّى رید أَنْ کب الْقَوْآنَ فی شش فِ فَابِعَتْ إِلَی بمَا کتبت من امن فا فَقَالَ تضرب و الله مق 
یل أَنْ يَصِلَ ایک قال و لِم كَالَ أن الله روف و وو بح 
غُمز تم قال إن یی آبی طالب تست آن آعداً لس عند ده عم يره من كاد مقرأ مِنَ الْقَوْآن يا نی قدا جاء رجل فقراً ما 


کته و إلا لم يكثبة تم قالوا قذ ضاع من وان کنر بل کپوا و اللہ بل هو مجموع محفوظ عِنْدَ أهله تم مر مه 


ا 


قُصَ اه و وله اجه دوا آراء کم و اقُضُوا با توق 2 ان قیال موز پعض ر ےت ینوا یی 
ی علوم ها کاخ له ولد کییوم و عکنرافی ئ و دض و ازع مع إل اله لم بز و تو 
ضل الخطاب و رَعَم کل مد تب من مالیا هل ذو ابه أن مغن الہ و الیم وکا نتوین بالله على 2 و ا 
جک دنا حَقنَا و رکب رابا و سَنَّ لاس عَلَينَامَا تج به ٹک و حا الله و غم الْوَكيل انا لاس اله مین غرف حَقَنَاوَ 


۹ 


او و اد وروی وس و اھ سس فارسا ھا ووو الله 
رج و رز عیث لَا يَعلَمُ كما و الله عذوا یر عم (۳) کلک بش رک باه 


٥ 
3 


قرع 1 وو ور از و با ایا ول يام با 
ص: ٠١١‏ 


۱-۱. آل عمران: ۷. 

۲- ۲. یعنی فقرأ شيئا معه يوافقه فيه آخر. 

۳- ۳ مأخوذ من قوله تعالی:« و لا تَسْريُوا الَْذِينَ رَدُعُونَ من دون الله يبوا الله عدوا بغیر علم» الانعام: ۱۰۸ یعنی فکما سب 
المشر کون الله عدوا بغیر علم» يش رك هؤلاء بالله من غير علم. 


و لا بُعادینا و 1 غرف حَمَنَا حن وجو أَنْ یر الله له و 1 له اة قدا ریغ ع جيف فلا شیع ذَلِكك معاوِبه مر لکل واج 
ِنْهُمْ بمائه أَلَن کی ی وہ کو ور وت 

أقول: وجدته فی كتاب سليم بروايه ابن أبى عياش عنه: بتغيير ما و قد آوردته فی کتاب الفتن و قد مر بعض الخبر بأسانيد فی 
باب نص النبى صلی الله عليه و آله على الاثنى عشر صلوات الله عليهم (۲) 


ا تب رو رہ وج رت 
بک و بأبيك فَقد ریت الله ام مُعَاويَه فَجَعَلَهُ راستیا بعد مَیله و یا غد ماه فوص ی الله ّل عُنْمَا مان اَی الع أن تطوت 
یت كما تور الْجَمَلُ بالطحین علیک ات کفوقی ایض (۳ و أَنْتَ قَا بل لان و الله نه ألم لت و سمل وت أن 


ور کت مُعَاويَة اض أبيك. 


1 o 


فَقَالَ الح لٌ عليه السلا ام اه 8 علامات یرو 7- کاڈ لاو اء الله و مُوالاه ه لا اء الله و الله اک او 
م إن لال النار يَعْرَفون به و ا ه و عم أن 
رئب ی این و مشک فی هه و وه ین و و اله هین با ابن 


مِنَ الفْضبه قاّاک و الْهَجُم عَلَىَ قانی مَنْ قَدْ عرفت ليس بضمیف الْكَمرَہ 


ے‫ 
3 


تم عفر ۹987 تیک ( و نا 


ص: ۱۰۲ 


.۱۴۸ -۱۴۷ الاحتجاج ص‎ .١ -١ 

٢‏ ۲. أخرجه فى ج ۳۶ ص ۲۳۱( الطبعه الحديثه) عن كمال الدين؛ و الخصال و عيون الأخبار للصدوق و هكذا عن غيبه الشيخ 
و النعمانی. 

۳- ۳. الغرقئ: القشره الملتزقه ببياض البيض شبه رداءه عليه السلام بالغرقئ للطافته و بياضه. 

۴- ۴. الحضن ما دون الابط الى الكشح» و كانه جعل الاقضبه جمع القضيب و هو السيف الدقيق الذى ليس بصحيفه فهو أنفذ. 


و لا هش الْمُشَاشَّهِ و لا ری ء المأكله و ی من فریش کوامطه الْقِلاَهِ ُفرف حسبى و لا أذعی لغیر أبى و نت من تغلم و يعم 
لاس تحاکمث فیک رجال قرش فَعَلَتَ علیکک جَرَارُهَا ألْأمُهُمْ عسباً و أَعْظَمَهُعْ أؤْما(١)‏ 


باک عَنّى فانک رجش و خن أل بیت الطهاره أَذْهَبَ الله عَنَا ال جس و هرا تطهيراً ففجم عَمژو و انصرف كثيباً. 


**[ترجمه ]احتجاج: سلیم ابن قيس روایت می کند: از عبد الله بن جعفر بن ابی طالب شنیدم که می فرمود: معاویه به من 
گفت: تو چقدر به امام حسن و امام حسین احترام می گذاری! در صورتی که ايشان از تو بهتر نیستند و يدر آنان هم از يدر تو 
بهتر نبود» اگر فاطمه علیها ال لام دختر پیغمبر اسلام نمی بود من می گفتم: مادر تو که اسماء دختر عمیس است کمتر از مادر 
حسنین نبود. عبد الله بن جعفر می گوید: من از سخن معاویه خشمگین شدم و نتوانستم خودداری نمایم لذا به وی گفتم: تو 
حسنین علیهما الس لام و يدر و مادر ایشان را نمی شناسی؟ به خدا قسم که حسنین علیهما الشلام از من بهترند و يدر ايشان از 
يدر من و مادرشان از مادر من بهترند. من در زمان کودکی از رسول خدا صلی الله عليه و آله شنیدم که در باره حسنین علیهما 


الشلام و پدرشان على عليه الشلام توصیه و سفارش می کرد و من آن توصیه را حفظ کرده و به ذهن خویشتن سپردم. 


معاویه گفت: غير از حسنین و عبد اه بن جعفر و ابن عباس و برادرش فضل» کسی در مجلس نيستء آنچه را که در باره 
ایشان شنیده ای بگو؛ به خدا قسم که تو دروغگو نیستی. عبد الله بن جعفر گفت: مقام آنان بالاتر از آن است که تو گمان می 
کنی. معاویه گفت: حتی اگر از كوه احد و حرا هم مهم تر باشد بگو؛ زيرا مادامی که کسی از اهل شام در مجلس نباشد من 
باكى ندارم. اما از آن جا که خدا سركش شما (یعنی حضرت على عليه السلام) را کشت و جمع شما را پراکنده نمود و مقام 
خلافت نصیب کسانی که شایستگی آن را داشتند شد و در معدن اصلی خود جای گرفت» بنابراین از آنچه که شما بگویید 


عبد الله بن جعفر گفت: از پیامبر خدا صلی الله عليه و آله شنیدم که می فرمود: من به مؤمنین از خود ايشان سزاوارترم و کسی 
که من از خود او بر وی سزاوارتر باشم. یا علی! تو نیز از خود او بر او سزاوارتر خواهی بود. پیامبر خدا این موضوع را در حالی 
فرمود: كه حضرت على عليه الثہ لام حسن» حسين» عمر بن ام سلمه» اسامه بن زیدہ فاطمه علیها الشلام» ام ايمن» ابوذر مقداد 
و زبیر بن عوام در خانه و نزد آن حضرت بودند» آنگاه حضرت رسول به بازوی حضرت على عليه الشلام زد و سه مرتبه همان 


سخن را تکرار کرد. سپس امامت کلیه دوازده امام را به صراحت شرح داد. 


سپس پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: امت من به تعداد دوازده پیشوا خواهد داشت که کلیه آنان گمراه و گمراه کننده اند. 
تعداد ده نفر از آنان از بنی اميه و دو نفر از ایشان از قريش هستند. گناہ همه آن دوازده نفر و گناہ آن افرادی را که گمراه می 
کنند بر كردن آن دو نفر است. آنگاه حضرت رسول صلی الله عليه و آله نام آن دو نفر و نام آن ده نفر را برد . 


نفر از فرزندان حکم بن ابی العاص که اولین آن ها مروان است. 


معاویه گفت: اگر مطلبی که تو می گویی درست باشد» يقيناً من و آن سه نفری که قبل از من بودند و عموم افرادی که از این 


امت دوست دار آنان باشند هلاک شده ايم. و نيز آن مھاجرین و انصارى كه از اصحاب پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله 
هستند و عموم تابعين» غير از شما اهل بيت و شيعيان شما هلاک شده اند. عبد الله جعفر گفت: به خدا قسم سخنى كه گفتم 


حق است و آن را از پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله شنيدم. 


معاويه متوجه امام حسن و امام حسين و ابن عباس شد و گفت: عبد الله بن جعفر جه می گویدا؟ ابن عباس به معاويه كه برای 
اولين بار وارد مدينه شده بود و مردم بعد از قتل على عليه ال لام در اطراف وى جمع شده بودند گفت: نزد آن افرادى كه 
نامشان را عبد الله جعفر برد بفرست تا از ايشان جويا شوندء معاويه نزد عمر بن ام سلمه و اسامه فرستاد آنان همه شهادت 
دادند و گفتند: ما اين موضوع را از رسول خدا صلی الله عليه و آله همان طور شنيديم كه عبد الله جعفر شنيده است - .١‏ تا 


اين قسمت از حديث را در كافى ٩ :١‏ با كمى تغییر خواهيد یافت كه به سليم ابن قيس نسبت داده است» -. 


سپس معاويه متوجه امام حسن» امام حسین» ابن عباس» فضلء ابن ام سلمه و اسامه شد و گفت: كليه شما بر همین عقيده هستيد 
که عبد الله جعفر می کر ید گفتند: آری. معاوبه گفت: ای فرزندان عبد المطلب! شما ادعای ورگ کردید و به حجتی قوی 
استدلال می کنید. اگر این ادعای شما حق باشد. بايد بر اين امر صبر کرده و آن را مخفی کنید» مردم در غفلت و بی خبری 
سر می کنند. اگر مطلبی که شما می گویید حق باشد» امت اسلام هلاک شده از دين و مذهب خود باز گشته» به خدا کافر 
شده و پیغمبر خود را انکار نموده است. فقط شما اهل بيت و شیعیان شما نجات يافته اید و شیعیان شما در ميان مردم قلیل و 


اند کت هستند . 


بعد از این جریان ابن عباس متوجه معاویه شد و به وی گفت: خداوند در قرآن فرموده است:«و قلیل من عبادی الشکور) - ۱. 
سبأ/ ۱۳ - 


«تعداد اند کی از بند گان من سپاسگزارند.» و نیز می فرمايد: «و قلیل ماهم» - ؟. ص/ ۲۴ -» 


«ايشان اند ک هستند.» ای معاويه! تعجب مطلبى که از من می شنوی بیشتر از داستان بنى اسرائیل است؟ زیرا ساحرين بنی 
اسرائیل به فرعون گفتند: «فاقض ما أنت قاض» - ". طه/ ۰-۷۲ 


«هر حکمی می خواهى بکن.» آنگاه به حضرت موسی عليه الت لام ایمان آوردند و آن بزرگوار را تصديق کردند. سپس 
حضرت موسی آنان را با افرادى از بنی اسرائيل که پیرو ايشان شدند به دريا برده و از آن عبور داد و عجايبى را به ايشان نشان 
داد آنان موسی و تورات را تصديق كردند و به دين آن بزرگوار اقرار نمودند. سپس وقتى از بت هایی كه مورد پرستش 
كروهى قرار گرفته بودند عبور کردند» به موسى عليه الالام گفتند: «اجعل لنا إلها كما لهم آلهه قال انکم قوم تجهلون» - ۴. 
اعراف/ ۱۳۸ -» «گفتند: ای موسی» همان گونه كه برای آنان خدايانى است. برای ما [نيز] خدايى قرار ده. گفت: به راستى كه 


شما گروهی نادانی هستید.) 


آنگاه عموم آنان غير از هارون گوساله يرست شدند و گفتند: «هذا إلهكم و إله موسی؛ - ۵. طه/ 88 - » «اين گوساله خدای 


شما و خدای موسی است.» يس از این جریان حضرت موسی به آنان فرمود: «ادخلوا الأرض المقدسه» - ۶. مائده/ ۲۱ -» (به 


سرزمین مقدس وارد شوید.» ايشان آن جوابی را دادند كه خداوند داستان آن را شرح دادہ است. نھایتا حضرت موسی فرمود: 
درب إِنْى لا ملک إلا نفسى و أخى فافرق بیننا و بين قوم الفاسقین» - ۷. مائده/ ۲۵ -۰ «پرورد گارا! من تنها اختيار خود و 
برادرم را دارمء يس ميان ما و ميان اين قوم نافرمان جدايى بینداز.» متابعت كردن اين امت از مردانى كه آنان را بالا بردند و از 
ايشان اطاعت نمودند» همان افرادى كه با رسول خدا سوابقى داشتند و نزد آن حضرت مقام و منزلتی داشتند و خويشاوندانى 
كه به دين حضرت محتد صلی الله عليه و آله و قرآن اقرار كردند و تكبر و حسد آنان را وادار نمود كه با امام و ولى خود 
مخالفت نمايند» تعجب بيشترى ندارد از آن گروهی كه از زر و زيور خويش كوساله ای ساختند و آن را مورد پرستش قرار 


دادند و سحده دند 3 ن د دند آن د سان است و همه ۲ ن به اں* معتقد شدند. 
ادند و سج و گمان نمودند آن گوساله پرورد گار جھانیان است و همه غير از هارون به اين امر معتة 


گروهی با صاحب و سرور ما (یعنی حضرت على عليه الئرلام) كه برای پیامبر ما نظير هارون بود برای موسىء باقى ماندند که 
عبارت بودند از سلمان و ابوذر و مقداد و زبیر» آنگاه زبیر به حضرت على يشت كرد و آن سه نفر با حضرت على عليه السلام 
باقى ماندند تا خدا را ملاقات کردند. 


ای معاويه! تو تعجب می كنى از اينكه خداوند نام هر یک از امامان را ببرد» همان امامانی كه پیامبر خدا در روز غدير خم و 
مواطن دیگر امامت آنان را ثابت کرد و به وسيله همان امامان با آن مردم اتمام حجت نمود و مردم را به اطاعت ایشان مأمور 
كرد و خبر داد. اولين ايشان حضرت على بن ابی طالب است كه بعد از حضرت رسول مولای هر مرد و زن مؤمنى است و 
فرمود: على بعد از من در ميان امت. جانشين و وصى من است. پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله و سلم در روز وفاتش لشكرى 
فرستاد و فرمود: جعفر بن ابی طالب امير لشكر باشدء اگر او كشته شد زيد و اگر زيد هم كشته گردیدہ عبد الله بن رواحه امير 
لشكر باشد و همه آنان شهيد شدند. پیامبری كه برای یک جنگ تعداد سه خليفه تعیین می كندء باز هم تو می گویی امت 
خويش را رها می كند و بعد از خود جانشينى برای آنان تعيين نمی كند! تا كار به جايى برسد كه خود آن ها برای خویش 
خليفه تعيين كنند! گویی که رأى و نظر این امت برای خودشانء از رأى و نظر حضرت رسول بهتر است! در حالى كه اينان آن 
اعمال را زمانى مرتكب شدند که ييامبر خدا جانشين خود را تعيين و تبيين كرده بود و امت خود را در بی خبرى و شک و 


شبهه باقى نگذاشته بود . 


اما سخن آن جهار نفرى كه بر عليه حضرت على عليه اك لام قیام کرده و بر رسول خدا دروغ بستند و به خطا گمان كردند 
رسول خدا فرموده است: خدا مقام نبوت و خلافت را به ما اهل بيت عطا نكرده است. مقصود آنان اين بود كه مردم را با 


شهادت دروغ و مكر خويش دجار شبهه كنند. 


معاويه متوجه امام حسن شد و كفت: اى حسن! تو جه نظرى دارى؟ فرمود: اى معاويه! تو آنجه را كه من و ابن عباس كفتيم 
شنيدى. ای معاويه! من از تو و ہی حيايى تو تعجب می كنم! از اين كه جرأت کرده» به خداوند افترا می زنى و می گوبی: خدا 
حضرت على را كه شخصى طاغی و سركش بود كشت و مقام خلافت را به اصل و معدنش بازكردانيد. ای معاويه! آيا تو 
معدن سزاوار خلافت هستى و ما نيستيم!؟ ای معاويه! وای بر تو و آن سه نفرى كه قبل از تو این مقام را تصاحب كردند و بر 
این مقام جلوس نمودند و این موضوع را برای تو سنت و سرمشق قرار دادند! من می خواهم سخنی بگویم كه تو شایستگی 


مردم در امور بسيارى اتحاد دارند و در مورد آن امور اختلالف و نزاع و تفرقه ای ندارند. آن امور عبارتند از: شهادت به 
یگانگی خداء رسالت حضرت محمد صلی الله عليه و آله نمازهاى ينج كانه» زكات واجب. روزه ماه رمضانء به جا آوردن 
حج و موضوعات فراوانى كه غير از خدا کسی شماره و تعداد آن ها را نمی داند» مردم بر حرام بودن زناء سرقت کردن» دروغ 
گفتن» قطع رحم نمودن» خيانت و معصيت هاى دیگری كه کسی اندازه و شماره آن ها را نمی داند مگر خداء وحدت نظر 


دارند. 


ولى درباره سنت هايى كه از جمله آن ها ولايت است اختلاف داشته و با یکدیگر جنگیدند. در نهايت تبديل به فرقه هايى 
شدند كه یکدیگر را لعنت می كنند! و از يكديكر بیزاری جسته و یکدیگر را به قتل رسانده و هر یک می گویندہ ما بر آن 
كروه مقدم و از آن ها برتر هستيم. تنها آن فرقه ای اين اختلافات را ندارند که تابع قرآن خدا و سنت پیغمبر اسلام صلی الله 
عليه و آله باشند. هر كس به عقيده اهل قبله كه اختلافى در آن نيست معتقد باشد و علم به موضوعات مورد اختلاف را به خدا 
واكذار نماید» از آتش جهنم نجات پیدا خواهد کرد و وارد بهشت خواهد شد. کسی که خدا او را توفيق دهد و قلب وى را به 
واسطه صاحبان امر يعنى امامان او نورانى كند و به وى بشناساند كه معدن علم كجا است. نزد خدا سعادتمند خواهد بود. 
اون توا بکت ول د دورول عدا سل اللداعلية و اوت هذا وفيت كد کی دی .وا کی را تحصن مقر 
طرفدار آن باشد تا از آن بهره مند شود» يا اينكه سكوت اختيار كند تا سالم بماند. 


ما اهل بيت می گوییم: امامان از بين ما خواهند بود» جز ما کسی صلاحیت مقام خلافت را ندارد» خداوند در قرآن و پیامبر در 
سخنان و سنت خويش ما را برای مقام خلافت لايق و شايسته دانسته اند. علم در خاندان ماست و ما شایستگی آن را داريم» 
تمام علم نزد ما جمع شده است. هیچ حادثه ای تا روز قيامت رخ نمی دهد و حتى ديه جراحتى که بر کسی وارد شود نیست» 
مكر اينكه حكم آن به املاى رسول خدا صلی الله عليه و آله و به خط حضرت على نوشته شده و نزد ما موجود است. 


كروهى به اشتباه گمان كرده اند» ايشان سزاوارتر از ما به اين مقام هستند» حتى تو» ای پسر هند! تو نيز اين ادعا را دارى. تو 
گمان می كنى عمر نزد پدرم فرستاد و پیغام داد: من در نظر دارم قرآن را در یک جلد بنویسم؛ آنجه را كه تو از قرآن نوشته 
ای نزد من بفرست» پدرم نزد عمر آمد و گفت: اكر كردن مرا بزنى آن قرآن را به تو نخواهم داد عمر گفت: جرا؟ فرمود: 
منظور خداوند از اين آیه كه فرموده: «و الرَاخونٌ فى العلم» - ۱. آل عمران/ ۰-۷ من هستم نه تو و یارانت؛ عمر خشمگین 


شد. 


سپس گفت: پسر ابو طالب گمان می کند احدی غير او نیست که اين علم نزد او باشد. هر کسی که چیزی از قرآن را می داند 
نزد من بیاورد. هر وقت شخصی می آمد و مقداری از قرآن می خواند و دیگری هم همان مقدار را نظیر او می خواند» دستور 


گویند» بلکه قرآن جمع آوری شده و نزد اهلش محفوظ است. 


سپس عمر به قاضیان و والیان خویشتن دستور داد در مورد نظرات خود به دقت تفکر كنيد و به هر آن جه که به نظر شما حق 
است حکم داده و قضاوت کنید. آنگاه عمر و بعضی از والیان او همچنان درباره قضاوت كردن دچار اشتباهات ساو ور گرم 


می شدند. پدرم حضرت على عليه الت لام آنان را از اشتباهشان نجات می داد و بدين وسیله با ايشان اتمام حجت می کرد. 


سپس قاضيان در حالى نزد خليفه خود باز می گشتند كه در باره یک قضيه و یک موضوع چند نوع قضاوت كرده بودند. 
خليفه داورى همه آن ها را از این لحاظ كه خداوند حکمت و قدرت تشخیص سخن حق را به او عطا نكرده بود امضا می 
كرد. هر صنفی از مخالفين ما كه اهل قبله هستند گمان می کنند ما معدن علم و خلافت نیستیم» ما از خدا کمک می خواهيم 
تا ما را در برابر افراد ظالمى كه بر ما ظلم كرده و حق ما را منكر و بر ما مسلط می شوند و نظير تو - ای معاويه - مردم را بر 
عليه ما تحريكك می كنند يارى کند. خدا برای ما كافى و بهترين يشتيبان است. 


مردم سه دسته اند: دسته اول افرادى كه مؤمن بوده و حق ما را می شناسند و تسليم ما هستند و به ما تأسى می کنند» اين دسته 


نجات خواهند يافت و دوستدار خدا و من هستند. 


دسته دوم اشخاصی كه با ما دشمنى می کنندہ از ما بیزاری می جويند» ريختن خون ما را حلال می دانند و حق ما را انكار می 
كنند و با بيزارى جستن از ما منكر دين خدا می شوند؛ جنين افرادى كافر» مشركك و فاسق هستند. اين دسته اشخاص از طريقى 
كه نمی دانند مش رک و كافر می شوند؛ همان طور كه بدون علم - .١‏ اين عبارت از سخن خداوند متعال گرفته شده كه می 
فرمايد: «و لا تسبوا الّذين يدعون من دون الله فیسبوا الله عدوا بغير علم) انعام /۱۰۸ء يعنى همان طور كه مشركين به خداوند از 


پر عرش و بدون علم ناسزا می گویند» اين افراد هم بدون علم به خدا مش رک می شوند. - 
به خدا ناسزا می گویند» همان طور هم بدون علم برای خدا شريكك قرار می دهند . 


دسته سوم افرادى هستند که به عقايدى که در آن اختلاف نيست معتقد می شوند و حكم هر امر مشكل و نيز مسئله ولايت ما 
را به خدا واگذار می كنندء اگر به ما تأسی نمی كنند دشمنى هم نكرده و حق ما را انكار نمی كنند. ما اميدواريم كه خدا 


ايشان را بیامرزد و وارد بهشت كند. اين گونه افراد» مسلمان ضعيفى هستند. 


هنكامى كه معاويه اين سخنان را شنيد دستور داد: به هر يكك از اهل مجلس هزار درهم دادند و به امام حسن و امام حسين و 


عبد الله بن جعفر هر كدام هزار هزار درهم دادند - .١‏ احتجاج: ۱۴۷- ۱۴۸ 


مؤلف: اين حديث را در كتاب سليم به روايت ابن ابی عیاش با كمى تغيير يافته ام» و آن را در كتاب فتن هم وارد كرده است؛ 
كه در باب بیان پیامبر صلی الله عليه و آله در مورد امامان دوازده كانه عليهم الشلام آمده است. 


- ابن ابی الحديد گفته است: عمرو بن عاص در حال طواف با امام حسن عليه الہ لام ملاقات نمود و به آن حضرت كفت: تو 
گمان می كنى كه دين جز به وسيله تو و يدرت بر پا نخواهد شدء در صورتى که خدا معاويه را تأييد كرد تا دين را پس از 
اينكه رو به انحطاط نهاده بود بر پا دارد و دين را بعد از آن كه پنهان شدہ بود آشکار نمايد. آيا خدا به قتل عثمان راضى 
بودا؟ يا اين عمل حق است كه تو در اطراف كعبه طواف كنى آن طور كه شتر در اطراف آرد می گردد و لباس هایی پوشیدہ 
ای که فوق العاده سفيد و براق است» در حالى كه تو قاتل عثمان هستی» به خدا قسم كه من اين پراکند گی را به اتحاد و اين 


راه سخت را تبديل به آسانى می كنمء تا معاويه تو را به همان جايى که يدرت رفت بفرستد. 


امام حسن عليه ال لام در جوابش فرمود: اهل جهنم نشانه هايى دارند که با آن شناخته می شوند اين نشانه ها عبارت است از: 
دشمنى با دوستان خدا و دوستى با دشمنان خدا. به خدا قسم كه می دانى على عليه الشلام درباره دين شک و ترديدى نداشت 
و به اندازه ساعت يا چشم بر هم زدنى به خدا شک نداشت. ای پسر ام عمرو! به خدا قسم اگر جلوى زبان خود را نگیری» بدن 
تو را دجار شمشيرهايى برنده خواهم کردا بترس از اينكه به من هجوم آورى! زيرا من همان کسی هستم که مرا می شناسى. 
من کسی نيستم كه در مبارزات ضعيف و ناتوان» يا شكم يرست باشد. من در ميان قريش نظير مرواريد وسط كردن بند هستم. 
حسب و نسب من شناخته شده است. من يسر يدر خود هستم» ولى تو کسی هستى كه خودت می دانى و مردم هم می دانند. 
مردان قريش راجع به اينكه تو را به پسری تصاحب كنندء با یکدیگر محاكمه نمودند تا اينكه در نهايت یک شتر کش از 
قريش که از نظر حسب و نسب از همه يست تر و بیشتر از هم مورد سرزنش بود بر مابقى غالب شده و تو را به فرزندی 
تصاحب كرد. از من دور شو! زيرا تو يليدىء و ما اهل بيتى هستيم پاک و ياكيزه كه خداوند يليدى ها را از ما دور نموده و ما 
را به شكل ویژه ای پاک و ياكيزه آفريده است. عمرو بن عاص يس از اين سرزنش ها دهانش بسته شد و نا اميد و افسردہ 
باز كفك 


* | ترجمه | 
۱> 


قبء [المناقب] لابن شه رآشوب: تَفَاحَرَت فرش و الْعَسَن بنْ عَلِیٌ عليهما السلام حاضدو- لا ينطق فَقَالَ مُعَاويَهُ یا با مُحَمَدِ ما 
لک لا تلق هو اله ما نت بمشوب الْحَسَب و گا بكليل اللسان قَالَ الْحَسَنُ عليه السلام ما ذ کزوا فض يله إلا و لی محف ها و لباب 


1١ 


فيم الْکَلامۂ؟و قد 7 سََقَتٌ مر زا سیق الْحَوَاذ من الْمَتَى العف (۲ 


* | ترجمه |مناقب: روزی فریش شروع به تفاخر و مباهات نمودند» امام حسن عليه الشلام حضور داشت» ولى سخن تعن گنت 
معاويه به آن حضرت گفت: ای ابا محمّد! تو را جه شده است که سخن نمی گویی؟ در صورتى كه به خدا قسم حسب و 
نسب تو نقصى نداردہ و زبان تو الکن نيست! امام حسن عليه الت لام فرمود: اينان هيج فضيلت و شرافتى را ذكر نكردند مگر 
اينكه من خالص و بركزيده آن را دارم! سيس اين شعر را فرمود: 


این سخنان برای جيست؟ در حالى كه من در داشتن مقام بارز و ممتاز سبقت كرفته ام» نظير سبقت گرفتن اسب سريع السير از 


مسافت هايى دور.١‏ 
* | ترجمه ] 
بيان 


المتنفس البعيد من قولهم أنت من فى نفس من أمركك أى سعه. 


#«[تر جمه ]«المتنشس) یعنی بعید» که از ابن قول عرب گرفته می شود: ( اث فی نفس من آم رک» بعتى تو هر امری بخواهی می 


توانی بکنی. 

ترجمه ] 

»11« 
تب [المناقب] لابن شه رآشوب أ بی عاتم ان مُحَاوِيَة فر ما فَقَالَ أن E‏ ان َغْرَرِها ا 
شود لبق ن اد فیعضت و هلال لسن بن َي عليهما السلام أ على تر و 


ابن موی ای آنا ان مَنْ جَاءَ بای آنا اش فق سا أخن ال بالفضل السّابِقٍ و الْحَسَب الْمَا 
قت نقهدية اللہ رن لَك أت ابی تجاهینی بد و دیع دییی تتایینیبه بل تع أو 
یی ال 


ص: ۱۰۳ 


.١- ١‏ ذکر الکلبی فى المثالب على ما نقله فی التذ کره ص ۱۱۷ قال: كانت النابغه أم عمرو ابن العاص من البغایا صحاب 
الرایات بمکه فوقع علیها: العاص بن وائل فی عده من قریش م: منهم آبو لهب و أميّه بن خلف و هشام بن المغیره و آبو سفیان بن 
حرب فی طهر واحد. فلما حملت النابغه بعمرو تکلموا فيه فلما وضعته اختصم فيه الخمسه الذین ذکرناهم کل واحد يزعم أنه 
ولده و آلب عليه العاص بن وائل و آبو سفیان بن حرب فحكما النابغه فاختارت العاص. و نقله الزمخشری فی ربيع الابرار و زاد: 
قالوا: کان آشبه بأبى سفیان. 


7- ۲. راجع مناقب آل آبی طالب ج ۴ ص ۲۱. 


ال بلج ۳ ا یله دب و ال عرف دوو لاب 
كشفء | کشت الغمه] عن الشعبى: مثله 0 


** | ترجمه ]مناقب: روزی معاویه تفاخر نمود و گفت: من پسر بطحا و مکه هستم» من پسر بخشنده ترين اهل مکه ام كه دارای 
گرامی ترین اجداد بوده من پسر آن کسی هستم که در زمان جوانی و پیری از لحاظ فضیلت و شرافت بر قريش آقایی و 
سیادت داشت. امام حسن عليه الت لام به معاویه فرمود: آيا بر من فخر می فروشی؟ من فرزند اصل و ريشه زمین و فرزند مأواى 
تقوا و پرهیز کاری هستم. من فرزند کسی هستم که راہ هدایت را آورد» من فرزند شخصیتی هستم که با فضیلت پیشین و 


حسب و نسب برتر بر اهل عالم سیادت و آقایی کرد. 

واسطه او به من فخر فروشی؟ آيا تو سوابق عالی نظیر سوابق من داری که خود را از من برتر بدانی؟ ای معاویه! بگو آرىء يا 
بگو: نه! معاویه كفت بلکه می گویم: نه. اين مطلب برای گفتار تو نوعی تصدیق است. امام حسن عليه الشلام فرمود: 

حق آشکارتر از آن است که راہ آن تغییر بيدا کند حق را صاحبان عقل می شناسند. 

کشف الغمه: شعبی مانند آن را روایت کرده است. - ۱. کشف الغمه ۲: ۱۵۲ مناقب۴: ۲۲ - 


| تر جمه | 


بيان 


رأيت فى بعض الكتب أن عروق الثرى إبراهيم عليه السلام لكثره ولده فى الباديه و لعله عليه السلام عرّض بكون معاويه ولد زنا 
المعجمه على صيغه الخطاب و نصب السبيل أى لا يمكنكك أن توقع فى الخيال غيره. 


| ترجمه ]در برخی کتاب ها دیده ام که منظور از «عروق الثری» حضرت ابراهيم عليه الشلام است به خاطر داشتن فرزند بسيار 
در صحراء شاید هم امام حسن عليه الشرلام به ولد الزنا بودن معاويه و این که از نسل حضرت ابراهیم نیست کنایه زده است. 
ارت مایا سيل کی کی کی کاب شرور اناد کته انبرض ال بخ سر ارم سے كزذه ات هر کی 
الد فا تغل با ام رہ وك مقاطب اما ات تعيب العا ار قو کیک در ال عرد شی چاو را 


تصور کے 
۷| ترجمه | 


۳ 


قب» [المناقب] لابن شهر آشوب: و ال معَاوِبَة لسن بن عَلِیٗ عليهما السلام نآ EES‏ 'ھ ١٠١س‏ 

قال لان الس قد أَجْمَعُوا علی و لَمْ بُجمغوا لوک قَالَ یات میات لكر ما عَلَوْتَ باق آکله ال کباد الْمجْتَمِعُونَ علیک 
خان ین ملع ال تميق و مر مور نی نت سس قاری 
کی الله نی من ردان كما رک من الْمَصَائْلٍ. 


کتاب الشیرازی رَوَى میا لور عَنْ واصل 2 عَن الْحَسَن عن ابن اس: فی له و شا ركهم فى ال فوال و الولاد(1) له جَلْسَ 
لسن بن عَلی و زی بن مُعَاويَة : ن أبى شین ان الوب فال ره يا سل ی لم كنت فشک قال اس اغلم ا 
زی ایس سارک پاک فی جتراعه فاختلط الماءان تک لک ع دَاوَتَى َد اله تعلی يَقُولٌ و شار هم فی لول و 


لاد و ارک السیطانْ حوبا عند جماعه ولد لَه صَحْر لک کان بیفص جَدَّى رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله. 


و رت سيد ین خیم من زاو ای امن ری جج پر ہت بے تن ابي 
سماد ی الْحَسَن ابن ن فَاطِمَة أمّا بعد فقذ أتانى 


ص: ۱۰۴ 


2 کشف الغمّه ج ۲٢ص 2 المناقب ج ۴ص‎ .١ -١ 


.۶۴ أسرى:‎ ٢٢ 


و 
أ مر ۶7 742 


نتر 


و 
A‏ 
۳ 
یی 
ا: أن 


و دکڑوا نَ لسن بی عَلِنّ عليهما السلام َل عَلَى ماويه بزما فجلس عِنْدَ رِ لہ و هو مض طجمٌ فَقَالَ له یا أبَا مُحمّد أ لا 
أغجك من عَرائِقَة رع آنی لنٹ للحلا أهذا ال الشف عليه السلام و أخحت من ع ذا مجلویتی د رچلک و الک انه 


فَاسْتَحًْا مُعَاويَهُ و اسْتَوَّى قاعدا و اسْتَعْذْرَةُ. 


مو سو << سور وہ ود و بض لح للخلافه فان دیک 


* | ترجمه ]مناقب: روزی معاويه به امام حسن گفت: من از تو بهترم. امام عليه الت لام در جوابش فرمود: چگونه ای پسر هند! 
معاويه گفت: زيرا مردم در اطراف من جمع شده اند» ولى کسی در اطراف تو نيست. 


امام حسن عليه الت لام فرمود: هيهات هيهات!! ای پسر هند جگر خوار! اين بدترين مقامى است كه تو به دست آورده ای» زيرا 
آن افرادى که در اطراف تو جمع شده اند دو دسته اند: یکی مطيع و دیگری مجبور. آنان كه مطيع هستند معصيت خدا را می 
کنند» و اشخاصی كه به اجبار از تو فرمانبردارى می کنند» طبق قرآن خدا عذر موجه دارند. حاشا كه من بگویم از تو بهترم 
زيرا اصلا در وجود تو خيرى نیست. بلكه می گویم: خداوند مرا از صفات يست و رذيله دور کرد همجنان که تو را از 


صفات نيكو و يسنديده محروم نموده است. 


- در کتاب شيرازى از ابن عباس راجع به اين آيه كه می فرمايد: «و شارکھُم فى الأموال و الأولاد» - .١‏ اسراء/ ۶۴ -» و در 
اموال و فرزندان آنها شريكك شو/ نقل می كند كه: یک روز امام حسن عليه ال لام و يزيد بن معاويه نشسته بودند و خرماى 


تازه می خوردند. يزيد به امام حسن گفت: من مدت هاست كينه تو را داشته و دارم. امام عليه الشلام در جوابش فرمود: 


اى يزيد! بدان كه شيطان در زمانى كه يدرت با مادرت جماع می کرد با وى مشاركت کرد چون دو آب با يكديكر ممزوج 
شدند؛ بنابراين تو كينه مرا به ارث بردى. زیرا خداوند در قرآن می فرماید: «و شا ر هة فى وال و الوْلاد». همجنين شيطان 
در هنگام جماع حرب (كه از اجداد يزيد بود) مشاركت نمود که در نتيجه آن» صخر به وجود آمد. به همین دلیل بود كه 


صخر بغض و كينه جدم پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم را در دل داشت. 


- روزى سعيد بن سرح از دست زياد فرار كرد و به امام حسن پناهنده شد. امام عليه الشلام نامه ای برای زياد فرستاد و شفاعت 

سعيد را نمود. زياد در جواب آن حضرت نوشت: از طرف زياد د بن ابى سفيان به حسن بن فاطمه. اما بعد: : نامه تو به من رسيد» 
تو نام خود را قبل از نام من می نویسی؟ در حالى كه تو به من احتياج داری» من پادشاهم و تو يكك شخص بازارى هستى. و از 
اين قبيل اعتراضات به امام عليه الام كرده بود. هنگامی كه امام حسن نامه زياد را خواند لبخند زد و آن را برای معاويه 


فرستاد. معاويه برای زياد نوشت و او را سرزنش نمود و دستور داد تا سعيد و فرزندان و زن وى را آزاد بگذارد» اموالى را كه 
از وی به يغما بردہ بودند بر گردانند» خانه او را كه خراب كرده بودند بسازند. سپس به زياد اعتراض كرده بود: تو نامه ای به 
حسن می نويسى که نام خود او و مادرش را در آن نوشته ای و نامى از يدرش نبرده اى» بايد می دانستى كه چون فاطمه دختر 


پیغمبر اسلام است. اين نامه ای كه تو برای وی نوشته اى» بيشتر موجب افتخارش خواهد شد. 


- گفته اند: روزی امام حسن عليه التّرلام نزد معاویه که روی پهلوی راست خوابیده بود رفت و يايين پای معاویه نشست. 
معاویه به امام حسن گفت: آيا تو را از عايشه دچار تعجب نكنم كه می گوید: من شایستگی خلافت را ندارم؟ امام حسن عليه 
ال لام فرمود: شگفت آورتر از آن اين است که من يايين پای تو نشسته ام و تو خوابیده ای! معاویه خجل شد. آنگاه برخاست 
و نشست و از آن بزرگوار عذر خواهی نمود. 

کشف الغمه: مانند آن را روایت کرده سپس گفته است: گفتم: امام حسن عليه الشلام از سخن عايشه تعجب نکرد زیرا معاویه 
صلاحیت مقام خلافت را ندارد» و این موضوع نزد امام بدیهی است. اما امام به او فرمود: من از اين که تو صاحب جایگاه من 
شده و بر آن تکیه زده ای تعجب می كنم - ۱. کشف الغمه ۲: ۱۵۰ مناقب آل ابی طالب ۴: ۲۳,۲۲. - . 


** | تر جمه | 


بيان 


يحتمل أن يكون التعجب من صدور هذا القول منها و إن كان حقا لكونها مقره بخلافه أبيها مع اذ شتراكهما فى عدم الاستحقاق و 
داعيه لمعاويه إلى مقاتله أمير المؤمنين عليه السلام. 


##[ترجمه إيحتمل أن يكون التعجب من صدور هذا القول منها و إن كان حقا لكونها مقرہ بخلافه أبيها مع اشتراكهما فى عدم 
الاستحقاق و داعيه لمعاويه إلى مقاتله أمير المؤمنين عليه السلام. 


** | ترجمه | 


۱۳ 


ہو 


قب. [المناقب] لابن شهرآشوب و فى الْعْفد : مروا بن اكم ال لِلسَنِ بن عَلی عليهما السلام بين برد مُعَاوبَة أرع 
0+ 0 ال ال عليه السلام یش کتک و لكا نت نی اشم ما فان 
ع ماهتا ناوا بقبلن علا بأَْقَايهِنّ و شم مدر يبى اة فيكم کر شید قَنساؤكم بط رفن أَْوَاهَهَ و هي إلى 
آضداغکم ماما یب ملکم وضع المذار م مِنْ أَجْلٍ دلک قَالَ مان ماد فیکم با نی هاشم حَضْلَهَ سَْءِ(1) قال و ما هی؟ 


ص: ۱۰۵ 


.۲۳ و٢٢ راجع كشف الغقه ج ۲ ص ۱۵۰ مناقب آل ابی طالب ج ۴ ص‎ .١ -١ 
۰۳ الزیاده من المصدر ج ۴ص‎ ۲ -٢۲ 


هَاشمىٌ تم حرج ول 


٭ |ترجمەہ]مناقب: روزی مروان بن حكم در حضور معاويه به امام حسن عليه الم لام گفت: ای حسن! تعجب می كنم از اينكه 


پیری به سرعت در شارب تو اثر کردہ است! می گویند: این علامت حماقت و دروغ گفتن است!؟ 


امام حسن عليه الم لام فرمود: این طور نيست كه تو شنیدہ اى» سبب اين موضوع اين است كه دهان ما گروه بنى هاشم خوشبو 
و لب هايمان نيكو است. زنان ما با نفس هاى خود متوجه ما می شوند (لذا آن نفسى كه از ايشان به شارب هاى ما می خورد 
باعث سفید شدن شارب ما می شود)» ولى چون دهان هاى شما گروه بنى اميه بسيار بد بو است. لذا زنان شما (در هنكام 
زناشويى) دهان و نفس هاى خود را به طرف شقيقه هاى شما متوجه می كنند و علت اينكه موهاى شقيقه و گونه هاى صورت 


شما زودتر سفيد مى شود همين است. 


مروان به امام حسن گفت: ای بنی هاشم! آیا جنين نيست كه شما داراى خصلت بدى هستيد!؟ فرمود: جه خصلتى؟ گفت: شما 


شهوتران هستيد . 


فرمود: آری شهوترانی از زنان ما گرفته شده و در وجود مردان ما قرار كرفته» ولى شهوترانى از مردان شما گرفته شده و در 
وجود زنانتان جایگزین شده است! لذا غیر از مرد هاشمی کسی نمی تواند از عهده زنان اموی پر آيد! آنگاه برخاست و خارج 


شد و این اشعار را خواند: 
مدت پنجاه و ينج سال است که من این رو زگار را می گذرانم و هر سال از سال دیگر امیدوارترم. 
من در دنیا به مرد عاقلی بر نخوردم» فعالیت کردم و به آنچه که می خواستم تم نايل نشدم. 


پنجه های دنیا مرا به سرعت تحویل مرگ داد و يقين کردم که من در گرو مرگ زود هنگامی خواهم بود. 


كشف» [كشف الغمه] قب [المناقب] لابن سی قال ال ِن عَلِنّ عليهما السلام لخبیب ز بن مَشلَمَة له رب مَسیر 
گا یتیری ای آپیک فلا قال بی و لَكنّك أَطَعْتَ معا 12-0 تاک آذ 


َع بك فی آخریک فلو کنت إِذَا فَعلتَ شرا فلت حيرا كنْتَ کما قال له عر و ك لٌ- خلطوا عملا صالِحاً و ر سیتا(۲) و 
كنك کم قال بل ران لی قوب ما کانوا یبود (. 


**[ترجمه ] کشف الغمه و مناقب: امام حسن عليه التّرلام به حبيب بن مسلمه فهرى فرمود: تو به راه هاى زيادى می روى كه 
اطاعت خدا در آن نيست! گفت: من مسيرى را که يدر تو طی کرد نخواهم رفت. فرمود: آری» ولى تو برای دنياى يست و 
اند ک مطيع معاويه شده ای» اكر معاويه برای تأمين دنياى تو قيام نموده آخرت تو از دست رفته است. اگر تو آن گونه بودى 
كه هر كاه عمل بدى را انجام می دادى سخن خيرى می گفتی» از آن اشخاصى به شمار می رفتى كه خداوند عر و جل می 
فرشا بل اخلط سا مالا وآ مسا یه ۱۲ مین كار شاسقد را با كا ادگ ے کب اش درا یک اق ول کر 
از آن افرادى هستى كه خدای سبحان در اين آيه می فرماید: «بل ران على قلوبهم كانوا یکسبون» - ۲. مطففين /۱۴ء كشف 
الغمه ۲: ۱۵۱ و نیز مناقب ۴: ۲۴ منافقون /۸ كشف الغمه ۲: ۱۵۰و ۱۵۱ -ء «گناهانی كه كردند ايشان را دچار قساوت قلب 


نموده است.) 
* | تر جمه | 
۵۰ء 
2 0 0 لقا 9 ۷ 5 وج ماويه ی الْحَسَن عليه السلام يشال 


یکو هو موی لها و اله َم کلف عنک عفن وما لمیر و ما اب کت 4 تی أذ آقاتل ع غك فا کے 
اله وی بقتالی مهم 


و قِيلَ لَهُ عليه السلام فیک عَطمَة َال بل فی عِزٌة لاله تغالی - و لله ره و وشوله وَ للْمَؤْمنِينَ (۴). 
ہد ےد ہے کت 
شب قَْمَُوَ ذا م يكن موی يها لم يُشْبة قَومه مه می ّلك الْحَمَنَ عليه السلام فَقَالَ ما أحسَنَ 


٠١۶ ص:‎ 


۱-۱. فقد أشرعت فى المنايا أكفها. ظ. و ما فى الصلب مطابق للاصل و المصدر. 

۲- ۲. براءه: ۱۰۲. 

۳- ۳. المطففین: ۱۴ء و تری الحدیث فى الکشف ج ۲ ص ۱۵۱ و المناقب: ج ۴ ص ۲۴. 
۴- ۴. المنافقون: ۸ راجع کشف الغقه ج ۲ ص ۱۵۰ و ۱۵۱. 
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٭ |ترجمه آعدد» کشف الغمه: زمانی که حوثره اسدی عليه معاوبه خروج کرد معاو به نزد امام حسن عليه الس لام فرستاد و از 
آن حضرت تقاضا کرد كه متصدی قتل حوثره گردد. امام عليه الت لام فرمود: من بدین جهت از جنگیدن با تو منصرف شدم 
که خون مسلمان ها ريخته نشود» من گمان نمی كنم به صلاح من باشد که از طرف تو با گروهی بجنگم. به خدا قسم تو در 


این مورد بر من مقدم هستی 


- به امام حسن گفته شد: تو دارای بزرگی و عظمت هستی. فرمود: نه» بلکه دارای عزت هستم. زیرا خداوند می فرماید: «و لله 


العزه و لرسوله و للمومنین» - -ء «عزت برای خدا و رسول و مؤمنين است.» 


- معاویه گفت: اگر شخص هاشمی بخشنده نباشد به قوم خویش شباهت ندارد. اگر شخص زبیری شجاع نباشد به 
خویشاوندان خود شباهت نخواهد داشت. اگر شخص اموی صبور و بردبار نباشد به قوم خويش شبيه نیست. اگر شخص 
مخزومی متکبر نباشد به قوم و خویشان خود شباهت ندارد. هنگامی كه اين سخنان به كوش امام حسن عليه الت لام رسید 
فرمود: معاویه عجب پیش بینی خوبی برای قوم و خویشان خود نموده است! منظور معاویه این است که بنی هاشم اموال خود 
را بذل و بخشش كنند تا فقیر شوند. بنی مخزوم تکبر نمایند تا مردم نسبت به آنان خشمناكك گردند. بنی زبیر بجنگند تا فانی 


شوند. بنی اميه صبور و حلیم باشند تا پیش مردم محبوب گردند. 
* | تر جمه | 
۶ 


مه [الأمالى] للشیخ الطوسى الْمَفِيدٌ عَنْ علی بن مالك که ای عن سر را رر رپ ہت 
هی عَنِ الفضل بن یمان ای عن ان لکلب عَنْ شقن [؟ ن] اقا عن أبيه ال خاصم عَمْرُو بن ان بن عَفَانَ 
ات 7 ْنَّ رَد إلى مُعَاوِيَة : و ای شفیق مه شمیت غ ِنْ جیطان میت ماع لام ما عكى تلایا ال عفرو 
تاحینی وت ولا ال اه و الله ما ا َلك ول شونی نی فی نس بك مایق رَسُولُ الله صلی الله عليه وآله فَقَانَ الا 


تَسْمَعُونَ ما شتقبلنی به هذا الْعَتِدُ؟ 


ہج عدو تال 1 ےج رت کہ بأَمّى و أئی و الله حبر مِنْ امک و هی 


3/1 


e‏ شرا ول الله فی عير مزطن بِالْجنّهِ و آبی عَیژ مِن آبیک دب ره صَاحِبٌ 
سول له صلی الله عليه و آله و جه و ماه قل س هيدا وة عَلَى طاعه الله و طاعه ول الله صلى الله عليه و آله و أا مد 


على یک تیم نو یر مِنْ أبيك علی آبی بكر و عُمَرَ و علی آبی ده و مرروات الْمَهَاجِرِينَ و ال نار انی تفاخژنی یا 
این عثم ی و ۳ 


لس إِلَى جنب آترامه فلا َآهُمْ تاو مد صَارُوا فریقین من بی ماشم و بی آمب یی أن یفظم اللہ فقال إن یی ین 
دا الحایط هلما قَالُوا فقل بعلمک فَقَدْ وضینا فقَالَ مُعَاوِيَهُ أَشْهَدُ أَنَّرَ ول الله صلی الله عليه وآله عله لا بن ريد 


ص: ۱۰۷ 


فم کا یاه فافض حاط كك نينا ریت َم ان و لبون رؤا معاوية حيرا ايل نرو بن شمان علی ماويه الا 
<< 3 بت ونا و مخت حكن و شم با عدوا فقَالَمُعَاويه ویک يا عَمْرُو نی 


ھا ك موا لته ین نی عاشم قد اغتروادکزث آغیلهع دوز ی من تخت المنافر بصفین و كا یط عَلی على و ما 


2 
0 


بش با توت شک سر ید وی وہس 
اصرف تحن مُخفون لک یر من خائطک إِنْ سَاء ال 


|[ ت رجمه ]امالی: عمرو بن عثمان بن عفان در باره آمدن اسامه بن زيد در مدینه بر سر یکی از دیوارهای مدینه مخاصمه نمود 
و این خصومت را نزد معاویه بردند» کار آنان به جایی كشيد که به نزاع پرداختند. عمرو به اسامه گفت: با من نزاع می کنی در 
حالی که تو غلام من هستی؟ اسامه گفت: به خدا قسم من غلام تو نيستم» بلکه حتی دوست ندارم از حسب و نسب تو باشم» 
بلکه مولای من پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله و سلم است. عمرو گفت: آيا نمی شنوید این غلام با من جه کار می کند! 
آنگاه عمرو رو به اسامه کرد و گفت: ای پسر زن سياه چهره! جه باعث شد که طغیان و سر کشی کنی!؟ 


اسامه گفت: تو بیشتر از من طغیان می کنی» مرا به خاطر مادرم ملامت مکن! به خدا قسم که مادر من از مادر تو بهتر است؛ 


زيرا مادر من ام ايمن است که كنيز رسول خدا صلی الله عليه و آله و سم بود و آن حضرت به مادر من بارها مژدہ بهشت داد. 


يدر من نیز از يدر تو بهتر بود. يدر من که نامش زید حارثه بود یار و محبوب و غلام پیغمبر اسلام به شمار می رفت. پدرم در 
جنگ موته در راه خدا و رسولش شهید شد. من امير يدر تو بودم. بلکه امير افرادی بودم که از يدر تو بهتر بودند از قبیل ابو 
بکر» عم ابو عبيده و افراد شریف مهاجرین و انصار. يس چگونه به من فخر می فروشی ای پسر عثمان!! عمرو گفت: ای 
مردم! آيا نمی شنوید اين غلا-م به من جه می گوید!؟ ناگاه مروان بن حکم برخاست و نزديكك عمرو بن عثمان نشست. امام 
حسن عليه الد لام هم برخاست و نزدیک اسامه نشست. سعید بن عاص برخاست و پهلوی عمرو نشست. عبد الله بن جعفر هم 
برخاست و نزدیک اسامه نشست. وقتی معاویه با این منظره دودستگی بنی هاشم و بنی اميه مواجه شد. ترسید که مبادا شورش 
و انقلابی رخ دهد لذا گفت: من خبر دارم که اين دیوار از آن کیست. گفتند: پس اطلاعات خود را بگو زیرا ما همه به 
گفته تو راضی هستیم. معاويه گفت: من شهادت می دهم که پیامبر اسلام | ین ديوار را به اسامه بن زید داد ای اسامه! برخیز و 
دیوار خود را تصاحب كن» مبارکک تو باشد! آنگاه اسامه با هاشمیون برخاستند و معاویه را تحسین نمودند. 


عمرو بن عثمان رو به معاویه كرد و گفت: خدا به تو جزای خير ندهد. تو سخن ما را تکذیب و دلیل ما را باطل و طعنه دشمن 
را بر ما مسلط کردی! معاویه گفت: ای عمرو! وای بر توا وقتی من ديدم جوانان بنی هاشم کناره گیری کردند. ياد آن زمانی 
افتادم که چشم آنان در صفین از زیر زره متوجه من بود» نزدیک بود که عقل خود را از دست بدهم. ای پسر عثمان! من از 
دست ايشان در امان نیستم» در حالی كه آن مصیبت را بر سر يدرت عثمان آوردند. آنان با من جدال نمودند تا اينكه به 


زحمت خود را از دست ایشان نجات دادم. اکنون برگرد. ما اگر خدا بخواهد دیواری بهتر از اد بن ديوار را به تو خواهیم داد . 
۰| ترجمه ] 


بيان 


التلاحی التخاصم و التنازع و الحبّ بالكسر المحبوب و السروات جمع سراه و هی جمع سریٗ و السرىٌ الشریف و جمع السرىٌ 
على سراه عزيز. 


بت کی سو وو تو ل ل 
ES‏ رد و و کت عن رجلیه تحت معاوبة بما هآ لت گم ال ات 


ے‫ 
6 


لو أن ای اضرعت فیہ ص- 00 الأَمْر أبُو 
َذا اْجالس و قد اشنا ۳ به. 


22 


پچ 


لسن عليه السلام أ و َكب عبت دک را مُعَاوِيَهُ قال ای اس 
جلوشک فی صذر امیس و آنا عند رجلیک فص جک مُعَاوِيهُ وا و قا 
رک لد ودک بآ بوک وم ینآ وی نش رک 


اسْتَفبلك بما استفبلك به تم مَوت لَه بكَاؿِماقہ لب قَالَ يا بی ان الق حَفَهُمْ من اتاک مِنْهُعْ فاخت له (۱) 
ص: ٠١9‏ 


.١ -١‏ و متا يناسب الباب ما ذكره سبط ابن الجوزى فی التذكره نقلا عن هشام بن محمّرد الكلبى» عن محمّد بن إسحاق قال: 
بعث مروان بن الحكم و كان واليا على المدينه رسولا الى الحسن عليه السلام فقال قل له: يقول لكك مروان: أبوكك الذى فرق 
الجماعه و قتل أمير المؤمنين عثمان و أباد العلماء و الزهاد- يعنى الخوارج- و أنت تفخر بغیرکك: فاذا قيل لكك من أبوكك؟ 
تقول: خالى الفرس- و فى روايه ابن سعد فى الطبقات: ما أجد لكك مثلا الا البغله يقال لها من أب وك فتقول: أخى الفرس. فجاء 
الرسول الى الحسن عليه السلام فقال له: يا أبا محمد! انی أتيتكك برساله ممن يخاف سطوته» و بحذر سيفه فان كرهت لم أبلغكك 
ایاها و وقیتک بنفسی, فقال الحسن: لا بل تؤديهاء و نستعين عليه بالله. فأداها فقال له: تقول لمروان: ان كنت صادقا فالله 
يجزيكك بصدقكك. و ان كنت كاذبا فالله أشدّ نقمه. فخرج الرسول من عندہہ فلقيه الحسين فقال: من أين أقبلت؟ فقال: من عند 
أخيك الحسن, فقال: و ما كنت تصنع؟ قال: أتيت برساله من عند مروان» فقال: و ما هى؟ فامتنع الرسول من أدائهاء فقال: 
لتخبرنى أو لاقتلنكك!! ذ فسمع الحسن عليه السلام فخرج و قال لأخيه: خل عن الرجلء فقال: لا و الله حتى أسمعهاء فأعادها الرسول 
فقال له: قل يقول لكك الحسين بن على ابن فاطمه: يا ابن الزرقاء الداعيه الى نفسها بسوق ذى المجاز» صاحبه الرايه بسوق 
عکاظ یا این طربد رسول اللّه و لعینه» اعرف من آنت؟ و من امك و من اب ك6 فجاء الرسول الى مروان نآعاد علية ما قالاء 
فقال له: ارجع الى الحسن و قل له: آشهد آنک ابن رسول الله و قل للحسین: آشهد أنكك ابن على بن أبى طالب. قال: قال 
الأصمعى: آما قول الحسین؛ يا ابن الداعیه الى نفسها» فذ کر ابن إسحاق ان أم مروان اسمها أمیه و كانت من البغایا فی الجاهليه. 
و كان لها رأيه مثل رأيه البیطار تعرف بهاء و كانت تسمی آم حبتل الزرقاء» و كان مروان لا یعرف له أبء و انما تنسب الى 
۷9909900" و عکاظ سوق 
جب جح جس شرو رر یش و تجتمع قبائل العرب فيتعاكظون أى يتفاخرون و 


| تر جمه]١تلاحی)‏ به معناى دشمنى دو طرف و جدال است؛ و «الحبٌ» با کسره بعنی محبوب؟ «السروات» جمع سراه و سراه 


جمع سر و سر به معناى شريف است و جمع كردن سرىٌ با سراه سخت است. 


مؤلف: ابن ابی الحديد از ابن عباس نقل می كند که: امام حسن عليه السّد.لام نزد معاويه رفت در حالى كه او در مجلس 
كوجكى نشسته بود و پایین پای وى نشست. معاويه سخنانى را كه بايد بكويد گفت. آنگاه گفت: عايشه مرا لايق مقام خلافت 
نمی داند و گمان می كند اين مقام را به ناحق تصاحب نموده ام عايشه را با اين كار جه كار!! خدا عايشه را بیامرزدہ يدر اين 
شخصى كه اينجا نشسته (يعنى امام حسن) با من بر سر امر خلافت جدال كرد و خدا او را قبض روح نمود. امام حسن عليه 
ال لام فرمود: ای معاويه! از اين موضوع تعجب می كنى؟ گفت:آری و الله. فرمود: آيا تو را از مطلبى كه تعجب آن از اين 

بیشتر است آگاہ نكنم؟ كفت : جه مطلبى؟ فرمود: تو در صدر مجلس نشسته باشی و من پایین ياى توا معاويه پس از اينكه 


خند ید گفت: اى برادرزاده! من شنيدم تو مقروض هستی؟ 


فرمود: آری. گفت: جقدر مقروضى؟ فرمود: صد هزار درهم گفت: ما دستور دادہ ایم مبلغ سيصد هزار درهم به تو بپردازند. 
مبلغ صد هزار درهم آن برای قرض تو و مبلغ صد هزار درهم آن را بين اهل بيت خود تقسيم كن و مبلغ صد هزار درهم آن 
برای خودت باشد. پس با احترام برخيز و جايزه خويش را دريافت كن! هنكامى که امام حسن برخاست و خارج شدء يزيد به 
معاويه گفت: به خدا قسم من نديدم اين طور كه تو از امام حسن استقبال كردى او از تو استقبال نمايد. تعجب اينجا است كه 
لي لي جک رو ير بنى هاشم استء هر يكك از آنان 


٭٭| ترجمه | 


باب ۲۱ أحوال أهل زمانه و عشائره و أصحابه و ما جرى بينه و بينهم و ما جرى بينهم و بين معاويه و أصحابه لعنهم الله 


> ه ها سم 


مج » [معانی الأخبا را مد رایع عن اح ین يونس الفعاذِی عن أخت. 1 الْهَمَْانِيَ عَنْ محمد بن الَشعت عَنْ موی بن 
|شماعیل عَنْ أيبه عَنْ ده عَنْ جغفر بن مد عليهما السلام قَالَ: کاس بن عَلی بن أبى طالب ات الله عَلِهِمَا صَدِيقٌ 


2 


ی رٹ یی و ای و ره 
ا ہے سو وب ہت ۶٦‏ 4 وغل بح 
کہ 


ع ع 


1 
او بث أذ أغضع الله 19 آطیعه و تم كذ لك و اا 


بب N‏ عليه السلام نکم ارم آخرتکم و عَُوتم 
نا کم كنم تَكْرَهُونَ الله م مِنَ الْعُمْرَانِ ی لاب () 


#*[تر جمه |معانى الاخبار: امام جعفر صادق عليه ال لام فرمود: امام حسن عليه الشلام دوستی داشت كه لا ابالی بود» مدتى نزد 
آن حضرت نيامده بود یک روز كه به حضور آن حضرت مشرف شد امام به وى فرمود: حال تو چگونه است؟ گفت: يا ابن 
رسول الله! حال من بر خلاف آن جيزى است كه خودم و خدا و شيطان آن را دوست داريم . امام حسن خنديد و فرمود: اين 
معما را شرح بده! گفت: زيرا خداى سبحان دوست دارد من مطيع او باشم و معصيت نکنم» ولى من اين طور نیستم. شيطان 
دوست دارد كه من خدا را معصيت نمايم و از او اطاعت نکنم» ولى من اين طور هم نيستم. من خودم دوست دارم كه از دنیا 
نروم» اين طور هم نخواهم بود. 


ناكاه شخصى برخاست و به امام حسن گفت: يا ابن رسول الله برای جيست که ما مرگ را دوست نداريم!؟ فرمود: برای اينكه 
شما آخرت خود را خراب و دنياى خويش را آباد نموده ايد. بدين علت است كه دوست نداريد از مكان معمور و آباد به 


مكان خراب منتقل شويد - ١.صدوق‏ در معانى باب نوادر اين حديث را ذيل شماره ۲۹ ص ۳۸۹ روايت كرده است. -. 
* | ترجمه | 
»¥« 


قب» [المناقب] لابن شه رآشوب: ین آضحاب ان ِن علق علیھما السلام عد الله بن عفر لژ و مب عقيل و عد الله 
ان الاس و ابه نت جَعْمَر الال و یبن سیب و الْحارُودٌ : بن أبى بشر و الْججارُود : بن الْمَنذِرِ و قيش بن َشعت بن سوّار و 


فان بن أبى لََى یدانق و عمزو بن س المشرفى المضرقی ]و بو ضااج كيت ان بن کلیب و بُو مختض لوط بن یختی 
بو بو إشححاقَ بْنّ کلیب الہِعِی و أَصَْابه من خراص 


۷۰ 


5 2 
عه ۶و 
مه و امد 1 


دی و لم این و أَبُو زین مشود بن آبی وائل و لالب ماف و 


ص: ۱۹۰ 


.۳۸۹ رواه الصدوق فى المعانى باب النوادر تحت الرقم ۲۹ ص‎ .١ -١ 


2o 5 و‎ 


أبيه م حجر و رشید و رفاعه و ہم ا یپ ہد ن ص رَد و ابن عقله 
الدژلی و حتّه و عَبَائَهَ و خعند و شلیم و خبیب و الب و ابع و غرم لا 2 9 99 


ااا 

3 
7 
اما 


**[ترجمه |مناقب: این گروه از ياران امام حسن عليه الشلام به شمار می رفتند: عبد الله بن جعفر طیار مسلم بن عقیلء عبد الله 

بن عباس» حبابه والبيه دختر جعفر » حذيفه بن اسید جارود ب بن ابی بشرہ جارود بن منذر قيس د بن اشعث بن سوار» سفيان بن 
سس سس حم وسیو سو ہو 
ہو ہوم بودند. از قبیل: حجر رشید ات تحت 
ابن عقله» جابر» دئلی» حبه» عبايه» جعید» سلیم؛ حبيب» احنف. اصبغ و اعور كه شمارش آنان مقدور نيست - .١‏ مناقب آل ابی 
طالب ۴: ۴۰-. 


E‏ 1 تر جمه 
«f»‏ 


۲ 0 ار بک قب ل ال کا دا یی للم و 
شکوت الْوَاجِبَ و بورک لک فی الْمَؤمُوب و بع الله بش َه و رفک بر )٢(‏ 


#*[ ترجمه آفروع کافی: از ابو برزه اسلمی نقل می کند كه گفت: فرزندی برای حضرت امام حسن عليه الالام متولد شد 
قريش نزد آن بزرگوار آمدند و گفتند: قدم این سوار مبارك باشد! امام حسن فرمود: این جه سخنی است که می گویید؟ بلکه 
بگویید: خدای بخشنده را شکر قدم اين فرزندی که خدا بخشیده مبارکك. خدا او را قوی نمايد» و نیکو کاری وی را نصیب 
تو کند - ۲. کافی ۶: ۱۷ - 


* | تر جمه | 


«f» 


كاء [الكافى] الْحَدَّهُ عن لوق عَنْ بكر بن ٦‏ عَمَنْ د کر عَنْ أبى عت ل الله عليه السلام ل زجلا أضات ایا ال 


کي ام م2 


یشک القارس ال لسن عليه السلام له ا علق کت کول ترا و راجلا قال جع وڌاک ما أَقُولَ قَالَ قول كوت 


لواحت و بُو رک لك فی الْمَؤهُوب و ب ده و رفک بره (۳) 
| ترجمه آفروع كافى: امام جعفر صادق عليه الس لام فرمود: مردى به مرد ديكرى كه خدا يسرى به او عطا كرده بود كفت: 
قدم اين سوار مباركك باد! امام حسن عليه الہ لام به وى فرمود: تو از كجا می دانى كه اين نوزاد سوار است يا پیادہ خواهد 


بودا؟ گفت: فدایت شوم يس چگونه تبريكك بگویم؟ فرمود: بگو: خداى بخشنده را شکر قدم اين نوزادى كه به تو بخشيده 


مباركك باد» اميد است فرزندی قوی شده و نیک وکاری او نصيب تو گردد -۳. كافى ۴: ۱۷ 


«A» 


ت 
چ ي و ھ 


كاء [الكافى] مد ي اتن و عَلِيُ دن مُحمّدِ إن بُنْدَارَ عن إثزامیم بن إشِحاق عَنْ عود الؤحمن بن كاو عَنْ أبى مزیم 
لاص اری رَكعَه كَالَ: إ٥‏ لس بْنَ عَلِيّ عليهما السلام رج مِنَ الْعمّام قي نان َال طاب اش یمام ال یا لك و ما 
تطرتغ بالاشت اها ال طاب ییک فال ا ما تلم أن الکمیم العرق قال طاب امک فَقَالَ و ذا طاب عمایی ی شن ء 
لی فل طَهُرَ مَاطَابَ مک و طاب ما هر ملک (۶). 


*٭ |ترجمہ افروع کافی: روایت می کند که یک روز امام حسن عليه ال لام از حمام خارج شد. شخصی به آن حضرت 
برخورد و گفت: طاب استحمامک. یعنی: استحمام تو نیکو باد. امام عليه الشلام در جوابش فرمود: ای احمق! این لفظ در اینجا 
معنی دارد؟ او گفت: طاب حمیمک. فرمود: آيا نمی دانی که معنای کلمه حمیم عرق است. وی گفت: طاب حمامک. فرمود: 
اگر حمام رفتن من نیکو شود جه فائده ای دارد؟ بلکه بايد بگویی: طهر ما طاب منک و طاب ما طهر منكك. یعنی ياكيزه باد 
آنچه که از تو طیب است و طیب باد آنچه که از تو پاکیزه است - ۱. معنایش اين است: که خداوند جسم تو را سالم بدارد. - 


۷| تر جمه | 


بیان 


قال الفیروزآبادی استحم اغتسل بالماء الحارٌ و الماء البارد ضد و قال و لا يقال طاب حمامک و إنما يقال طابت حمّتكك بالکسر 


۱-۱. المصدر ج ۴ ص ۴۰. 

۲ ۲ راجع ج ۶ ص ۱۷ باب التهنئه من کتاب العقیقه الرقم ۲و ۳. 

۳-۳ راجع ج ۶ ص ۱۷ باب التهنثه من کتاب العقيقه الرقم ۲ و ۳ 

۴- ۴. رواه فی باب الحمام من کتاب الزی و التجمل تحت الرقم ۲۱. راجع ج ۶ ص ۵۰۰. 


أى طاب عرقكك انتهى .)١(‏ 


و لعله عليه السلام قال ما تصنع بالاست على وجه المطايبه لكون الاست موضوعا لأمر قبيح و إن لم يكن مقصودا هاهنا تنبيها له 
على أنه لا بد أن يرجع فى تلك الأمور إلى المعصوم و لا يخترعوا بآرائهم و يحتمل أن يكون المراد أن الألف و السين و التاء 
الموضوعه للطلب غير مناسب فى المقام فيكون إشاره إلى أن الاستحمام بمعنى الاغتسال لغه غير فصیحه(۲). 


**[ترجمه آفیرو زآبادی گفته است: (استحع) يعنى با آب داغ شستشو کرد وآب سرد ضد آن اسك تی کت طاب 
حمامک» بلكه می گویند: طابت حمتكك با کسره» يعنى حميمكك به معنى نیکو باد عرق تو. 


شايد امام عليه السلام گفته است: چرا اينجا از الف» سين و تاء برای عافيت گفتن استفاده کردی؛ زيرا الف؛ سين و تاء برای 
موضوع قبيح وضع شده استء اگر جه مقصود از آن در اينجا تبريكك به او نباشدء زيرا چاره ای نیست جز اين كه در آن 
موضوعات به معصوم مراجعه شود و آن ها خود با نظر خويش اصطلاحى اختراع نکنند. احتمال دارد كه مراد از آن این باشد 
كه الف» سين و تاء برای طلب بوده و برای اين موقعيت نامناسب است» در نتيجه به اين موضوع اشاره می كند که استحمام به 


معنای اغتسال (شستن) کلمه شر فصیحی است. 


٭| تر جمه | 


«$» 


امار 


*##[ ترجمه |مناقب: ياران امام حسن ياران يدرش بودند و قیس ابن ورقاء كه به سفينه معروف بود و رشید هجری و گفته شده 


ميثم تمار بو دند. 


اد | ترجمه ] 
«V»‏ 


ختص» [الإختصاص ]: أط اب لسن بْنِ عَلِیّ عليهما السلام سین أبى لیلی ای - هب أسيدٍ الْعِفَارِىٌ ابو رین 
الم (۳. 


| ترجمه |اختصاص: اصحاب حسن بن على عليهما الہ لام: سفیان بن انی ليلا همدانى وحذيفه بن اسید غفاری و ابو رزین 


اسدی بودند - ۲ و ۳. اختصاص لاو ١‏ -. 


* | ترجمه | 


«A» 


ختص» [الاختصاص] اب الوَلِيدِ عن الصفار عَنْ علی بن مرلیمان ن دَاوْدَ و عن العطار عَنْ سرغد عَنْ علی بْنِ شلیمان عَنْ عَلِی بن 
اسباط عَنْ أبيه عَنْ أبى الحسن مُوسّی عليه السلام قال: إذا کان یوم القيَامَهِ نادّی مُنَادٍ أَيْنَ حواری الحَسَنِ بن عَلِىٌ ابن فاطمه بت 
مد سول الله صلی الله عليه و آله فقوم ميان بِنْ أبى لَیلی الْهَمْدَانِنٌ و یه بن أسديدٍ الخشاری تم يَنَادِى أَيْنَ عواری 
الحْسَيْنِ بن عَلِىٌ فقوم كل مَن اشتشهد مَعَه و لغ تخلف عنه الخبر(۴). 


**[ترجمه ]اختصاص: حضرت موسى بن جعفر عليه الشلام فرمود: هنگامی كه روز قيامت فرا رسد منادى ندا می دهد: ياران و 
حواريون حسن بن على كه پسر فاطمه دختر پیغمبر اسلام صلی الله عليه و آله است کجایند؟ يس از اين نداء سفيان بن ابی ليلا 


كه با آن بزركوار شهيد شده بودند برمى خیزند و احدی از ايشان از آن حضرت تخلف نخواهند كرد - -. 


2 1 تر جمه 1 
۹گ 


فضء کتاب [الروضه] یل [الفضائل] لابن شاذان عَنْ عددِ الک بن مر عن أبيه عَنْ ربعي عَنْ خزاش قال: مَألَ موی ابن 
یاس قَالَ ما تقول فی علی بن أبى طالب عليه السلام قال عَلِيٌ 


ص: ۱۱۲ 


۱- ۱. نقله کی الأفرب و زاد: و معناه: أصح الله جسمک. 

۲- ۲. بل المراد أن سين الاستفعال انما وضع للطلب و آصل الاستحمام: طلب الماء الحمیم للاغتسال فانه أذهب للارجاس» فاذا 
دخل الرجل الحمام؛ أو آسخن ماء و اشتغل بافراغه على رأسه» فقد استحم» و أما إذا خرج من الحمام؛ و لبس سراویله؛ فلا معنی 
للاستحمام بعد ذلک و ايراد سین الاستفعال. 

۳ ۳ الاختصاص ص ۷و ۶۱. 

۴- ۴. الاختصاص ص ۷و ۶۱. 


و ان عليه السلام علق كان و ال عم ای و كت ای مكل اجى و مود دی و طُوہ النْهَى و علم الْوَرَى و 
ُوراً فی ظَلْمَهِ الى و دَاعياً إِلَى امه الْعْظْمَى و و شُستمیتکا بالْموَہ وی و سامیا ای الخ دِ و العلا و كَائِدَ الدّين و التَقَى و 
یدمص و اتی بقل بلت اطم طَفَى و فصل تن ضاع و صلی و افر تن ضجک و بكى صاحب امین فَهَلْ بُساویه 
مكلوق کان أو کون كان و الله کَالْأَمَذ مقاتلا و له م فی لوب َال عَلَى مُبغضیه لَقله الله و الملائكه و الاس أَجْمَعِينَ: # إلى 


*#[تر جمه آروضه و كتاب فضائل: معاويه از ابن عباس يرسيد: تو درباره على بن ابی طالب جه می گویی؟ ابن عباس گفت: 
على عليه الک لام كه ابو الحسن است داراى مقام عالى می باشد. به خدا قسم كه على عليه ال لام بیرق هدايت بود» شخصی 
برهي زكار» دانشمندى محضء اصل و ريشه بذل و بخشش» كوه بز رگ دانش و بینش» پناهگاه مردم» نورى در تاریکی هاء 
دعوت كننده به دين و مذهبء چنگ زنندہ به ريسمان محكم ايمان و داراى بزرگی و مقامى عالى بود» پیشوای دين و تقوا 
بود بز رگ اشخاصى بود كه لباس بزرگی در بر داشتند» شوهر دختر مصطفى صلی الله عليه و آله و سلم بود و بزركوارترين 
افرادى بود كه روزه می كرفتند و نماز می خواندند. فاخرترين اشخاصى بود كه می خنديدند و گریە می كردند. على به طرف 
دو قبله نماز خواند» آيا هيج مخلوقى از گذشتگان و آيندكان می توانند با على مساوى باشند!؟ به خدا قسم او همچون شيرى 
جنگجو بود كه در جنگ ها بر دشمنان خود كه لعنت خدا و فرشتگان و تمام مردم تا روز قيامت بر آن ها باد» حمله می برد. 


# تر جمه | 
ایضاح 
المحتد بالکسر الأصل و الندا العطاء و الطود الجبل العظیم. 
٭ تر جمه ]دالمحتد» با کسره یعنی اصل؛ و «الندا» یعنی عطا و بخشش؛ و «طور» کوهی بز رگ است. 
٭| تر جمه | 


>۱ 


2 


رت ا زم و کو ام ین انآ وة ون تی تاد 


2 


ام ادا و لاز و امو واجدا ال ین عاس تفر علیکم يما 
ریش عَلَى ان ار ےج ہے ہہ 
7 7ھ" ےل اتکارا و لام را ال اوی یا ان عباس لس غیت لا دق 
کا لب پاک عق واک فان ا د ان وغ نکد الختید ب ی المْعَار الت د فان 


ریا 


۴۱ 


تک 


2 


۳٣‏ ۹ ۶ یت 


قا ح دَفت آما و له ای لاک لخضا ال زم مز لک خِصَانًا اربع اما ماک فَلِقَرَابتك برشول الله صلی الله 


3 
بیع 
2 
5 


7 
5 - 


ا تد قآ ی e e‏ 


3 - 


مان فِيمَنْ أَمَاء و سعبک علی عَائِمَه أمٌ لین فِمَنْ سَعَى و تیک 


ھە 2 


کی واد ف ی 9> ِت أن ردا ار و یه ّى اش رت عل رک من کاب الله َر و جل و قَوْلٍ الشعراء أمّامَاوَاققَ 
کتاب الله عَرّ و جل فَقولهَ خلطوا عَمَلَا صالِحاً و آخَرَ سي( 


خا لا × علی د سَعَث أَيٌ الرجَالِ هب 

الم أَنّى قَدْ لت فیک ال لوی و عَمَوْتُ لَك ال الأخرى و کنث فی دک كما كما قَالَ الْأوَلَ: 

سَأْقبَلٌ مِمَنْ قَدْ أحبٌ جمِيلهُ»*» 50 و عفر ما قذ كانَ من عر دک 

2 ثم آنضت تكلم ابن عباس ال بعد عحشد الله و لام علیہ اما ما کرت اک خی لِقَواتتَى مِنْ زشول الله صلی الله عليه و آله 
یک الواجث علیکک و علی کل شيم آمَن بالّه و وله لال الجر ای سَأَلَكُمْ رَسُولُ اله صلى الله عليه وآله عی ما کم 
به من الضیاء و الان لمن َال عَر و جل قل لا آستلکم عله أجرا إلا الْمَوَدٌة فى الى (1) فمن لم بْب رَسُولَ الله صلی الله 
من ال لان و اَل یتک دک كذَلِكَ و انم 
ذث به صِلَهَ الؤجم و لَشری |ٍنک اليم وَصُولَ م ما(۴) 


العا 


قَدْ کان منک مما لا تثر یب علیک فيه ایوع و اما قَولک إِنَّ أبى کان خلا لبیک فَقَدْ کان دک و كَدْ سبق فيه مَل ‏ َو 
۳ و آبی فی عیاتہ٭٭ہ و أَحْفَطهُ ین بغده فى قارب 

و لش لِمَنْ لا بَحْفَظ الْعَهْدَ وَامِقاً*** و لا هو عند امات بصاحبی 

و أمّا قا کیٹ الى لاد ریش و ریما و ها إن لم أغط ین دک 


ص: ۱۴ 


EES 


رى 
۳-۳ تی لاصل و نسخه کمبانی:« مما» و ما جعلناه نی الصلب آظهر. 


و کل كريم لِلکرام مُفَضّل٭٭٭ يَرَاهُ لَه هلا و إِنْ كان فَاضِنَا 


و اما تا دكت من عذوی علیک بِصِفَنَ نو الله و َم آفعل دک لکنث من ام المي أ كائث تفشک تحلنک ي ماويه انى 
ارہ على یمین و نی ین وق عقت ماوت و نا نون لژ با ناه ا مک فی 


۳ 


دینی ام یر ETE‏ ما ما ذکوت من خذلان ۶ عم ان فد له من کان اتی وما به می و لی فی 


ا 


و 


لین و الأَبعَدِينَ او رر ئوہ 
سَعْيى علی اه فا اله 2 هک و رای ا رها أن تقد فى تو تختجب برها فلا کشت جلباب الْحَيَاءِ و حَالَقَتْ تیه 
یراو و وب ید مو کو وو مو 
قَالَ الْوَلَدُ لِْفِرَاش و لِلَعَاهِرِ جر و نی ین نف ذا لاحب مرا تر کک فى مجمیم مورک کلم عمزو بی العاص تال با أمير 
زین و اللہ ما ايک ساعة قط ير أَنّهُ كذ آغیلی بسا درب بقل کین شاء ون ملک و له كما ال الأول و در زیت شغر 


ال اب اس إِنَّ عَشراً دَاخلَ بهن الْعظم و اللخم و الْعَصَا و الحا( و ذ تكلم فلیستمغ فد واف رن 
ص۵( 


۱-۱. مثل يضرب لمن يدخل بين المتخالين المتصافيين» و يسعى بينهماء فانه لا يأتى بشى ء البتهء فاللحم ملتصق بالعظم لا 
يدخل بینهما شی ء كما أن اللحا و هو قشر العصا ملتصق به لا يدخل بینهما شى ء» راجع الصحاح ص ۰ مجمع الامثال ج ۲ 


ص ۲۳۱: الرقم ۳۵۹۴. 


أا و الله ا عَمْرُو إِنّى نفک فى اللہ و از هالک قدت خطیا فقت أا شان محمد مسقل انول الله غ وجل إن شانتک 


مو ا yS‏ و فى الام و شم و د ال الل با زک و تعاَى- - لا جد وما ذو 


3 


مب شود وہ مره وت وہ 


ەر 


اریہ اوضق رآ غیت 


م کت بجهیدک لعیداوه هل یت یہ مِن بعد لیس بسک فی دک مب مما ويه وا آل اوه لاه له عر وَ جل و 
لرشوله ص مع بُْضک و دك اقيم لاء عبد متا و ملک فی دیک کنات قال الأول 


تَعرّض لی عَمرو و عَمڑو خرایه»: eet‏ ٭×٭ عرض ضبع اقفر مد وود 
ما هُوَ لی ند كَأشْتُمَ عوضَد»ه: ee‏ 4 و لا هُوَ لی عَبد بطش بالعید 


تکلم عَمْرُو بْنُ العاص فطع عَليه ماويه و قال ما ۷ 000 شنت قَقُلْ وَإِنْ شنت قَدغ قاغتمها عرو 
0 - 0+890 و الله لات نه پمیشم یھی ی علیه عازه و شاه إِلَى يوم امہ تحت به الإ و ابید و 

گی به فى باس لت پو فى اما ب قَالَ ا بن عباس با عفرو وا فی الام كمد موی یه فَوضَعَه علَى فی ان 
ا ا امت و كرة هان مع أل السام ما ول ابن عباس و کان آخز كلامو ات 


۱ 


با اَعَد و آنت نت مَذْمُومٌ و افترقوا. 


٭ ترجمه آخصال: از عبد الملكك بن مروان نقل می کند كه گفت: یک روز ما نزد معاویه بوديم» گروهی از قریش که عده 
ای از بنی هاشم در بين آنان بودند نیز حضور داشتند. معاویه گفت: ای بنی هاشم! شما برای جه به ما فخر می فروشید؟ آيا نه 
چنین است که پدر مادر» خانه و زادگاه ما همه یکی است!؟ ابن عباس گفت: ما به واسطه همان مقامی بر شما فخر می 
فروشیم که تو بر سایر قريش فخر می فروشی» و قریش بر انصار و انصار بر ساير عرب و عرب بر عجم فخر می فروشند. ما به 
پیامبر خدا صلی الله عليه و آله و سلّم مفتخر و سرافرازیم که تو نمی توانی این موضوع را انکار و از آن فرار کنی. 


معاویه گفت: ای ابن عباس! تو زبانی تيز و گوینده داری که به وسیله آن ادعای باطل خود را ثابت و حق دیگران را پایمال 


صفت بدی است. 

معاويه گفت: راست می گویی» ولى من تو را به خاطر جهار خصلت دوست دارم و از چهار خصلت تو گذشت می کنم. چهار 
خصلت اول عبارت است از اين كه تو از خويشاوندان پیامبر خدا صلی الله عليه و آله هستی» دوم اين كه تو مردى از اهل بيت 
من و نژاد خالص عبد مناف هستیء سوم اين كه پدرم با يدر تو دوست بود» تو زبان قريش و رهبر و فقیه آن هستى. 


اما آن چهار خصلتی كه من از آن ها صرف نظر كردم عبارت است ازا ين كه تو در صفين با دشمنان من بودى و با من 


دشمنى كردىء دوم اين كه تو با افرادى كه با عثمان بد رفتارى كردند همكارى نمودی؛ سوم اين كه تو با آن اشخاص بودى 


كه بر عليه ام المؤمنين عايشه فعالیت نمودند» تو در رديف آن گروهی بودى كه زياد را از من ندانستند. من چشم و بينى این 


خصال را کوبیدم و عذر تو را از آيه قرآن و قول شعرا پذیرفتم. 


ای فان اہ ایک دار تھی ا نف معط اا اا | مر میا کک توبه/ ٠١7‏ -ء «عمل صالح را با عمل شر 


درآمیختند.» قول شعرا این است كه برادرم بنی دینار می گوید: 
تو از برادری كه او را از ميان مردان پراکندہ و نیکو به دست آوری سبقت نخواهى گرفت. 


بدان كه من آن چھار خصلت اول تو را قبول كردم و این چھار خصلت تو را بخشيدم و در این باره همان طور هستم كه اولى 


من نیکو کاری کسی را كه محبت كند قبول می كنم و از اعمالی كه غير از این باشند صرف نظر می کنم. 


معاويه يس از اين سخنان ساكت شد. ابن عباس يس از حمد و ثناى حضرت حق در جواب معاويه گفت: تو می گوبی کہ مرا 
به جهت آن خويشاوندى كه با رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم دارم دوست داری» اين موضوع وظيفه تو و هر فردى 
انت که هخد ووسول مات آورفه باه و ا رظ همات اشر انيف كه ھا سان الله عدن لاوقا مات 
نمودن شما از شما خواست. و خدا هم راجع به اين موضوع می فرمايد: «قل لا أسئلكم عليه أجراً إلا المودّه فى القربی» - .١‏ 
شورف ر2۳ کر اف زاق أن [رسالت] پاداشی از شما خواستار نیستم» مگر دوستى درباره خویشاوندان.» و کسی که 


سخن پیامبر خدا را نيذيرد» نا اميد و رسوا شده و با صورت داخل جهنم خواهد شد. 


اما اين كه گفتی: من مردى از اهل بيت تو هستم آرى همین طور است. منظور تو صله رحم است. تو فعلا بیشتر از گذشته ها 
صله رحم می كنى و نسبت به گذشته ها مسئوليتى ندارى. اما اينكه می گوبی: يدر من با يدرت دوست بوده» آرى همین طور 
است و سخن اولى قبلا درباره وی گفته شد: 


به زودی آن کسی را که در زمان زندگی خویش با پدرم برادری کرده بود حفظ می كنم و او را بعد از وی در ميان 


خو ای وان نگاهداری می کنم. 
من با کسی كه عهد و پیمان را مراعات نکرده و در هنكام گرفتاری ها با من رفاقت نمی کند دشمن نیستم. 


اما اين که می گویی من زبان قريش و رهبر و فقیه آن هستم» اين گونه مقام هایی را که من دارم تو نیز داری» اما شرف و کرم 


تو را وادار می کند که مرا از خويش برتر بدانی و قول شاعر اول بر این موضوع دلالت دارد که می گوید: 


هر شخص بز ركوارى برای بزرگواران فضیلت قائل است. بزر گواری را برای او لايق می داند و لو اينكه خود وى هم با فضیلت 


باشذ, 


اما اينكه گفتی من در صفین با تو دشمنى کردم به خدا قسم اگر من با تو دشمنی نمی کردم» يست ترين اهل عالم بودم. ای 


بركزيده و نیک و کار طرفدار آن حضرت بودند؟ آيا در دين من شکی وجود دارد؟ يا اينكه در طبع من سر گردانی يافت می 
شود؟ یا اينكه از كشته شدن در راه خدا مضايقه می کنم؟ اما این كه می گویی من عثمان را رها كردم. چون آن افرادى که 
خويشاوندى نزديكك تری با عثمان داشتند او را رها كردند» لذا من هم به نزديكان عثمان و افرادى كه نسبت به وى بيكانه 


بودند تأسى نمودم» من نظير دیگران به عثمان ظلم و ستم نکردم» بلكه نظير جوانمردان و عقلا از وى دفاع نمودم. 


اما این كه گفتی من بر عليه عايشه قيام كردم. خداوند متعال به عايشه دستور داد كه در خانه خویش قرار بگیرد و محجوب 


باشد. ولى چون پرده حيا را دريد و با پیامبر خود مخالفت نمودہ لذا وظيفه خويش را درباره او انجام داديم. 


اما اين كه می گویی: من زياد را برادر تو ندانستم. من اين سخن را نگفتم» بلكه پیامبر خدا صلی الله عليه و آله زياد را برادر 
تو ندانست» زيرا فرموده است: فرزند متعلق به رختخواب اسثء و زناكار را بايد سنگباران كرد. يس از اين جواب هايى که به 


تو دادم دوست دارم و دان یت امور كامياب باشى. 


يس از آن عمرو بن عاص شروع به سخن کرد و به معاويه گفت: ای امير المؤمنين! به خدا قسم كه ابن عباس هركز تو را 


ابن عباس گفت: عمرو عاص می خواهد بین استخوان و گوشت و بين عصا و يوست آن داخل شود (يعنى در نظر دارد بين من 


ق انك سرت معن مار با فعض لوا و اه سوه انت 


ای عمرو عاص! آيا نه جنين است كه من به خاطر خدا بغض تو را دارم؟ و از تو عذر خواهى نمی کنم! زیرا تو همان شخصى 
هستى كه برخاستى و گفتی: من بدخواه حضرت محمد صلی الله عليه و آله هستم و خدا اين آيه را در شأن تو نازل كرد كه 
من فرماند: رن امكف هو لاش ۱ کو ۶ر کا داضت کرت ہی تبان کر اع ودا توتی كداز مون و دای رہ کر اه 
بود. تویی كه در زمان جاهليت و اسلام بدخواه حضرت محترد صلی الله عليه و آله بودى و هستى. در حالى كه خدا به 
حضرت رسول می فرمايد: «لا تجد قوماً يؤمنون بالله و اليوم الآخر یواڈون من حاد اللہ و رسوله» - ؟. مجادله/ ۲۲ -» «قومى را 
نيابى كه به خدا و روز بازيسين ايمان داشته باشند [و] كسانى را كه با خدا و رسولش مخالفت كرده اند- هر جند يدرانشان يا 


يسرانشان با برادرانشان با عشیرہ آنان باشند - دوست بدارند.) 


در صورتى كه تو با خدا و رسول جه در گذشته و چه در زمان حال به شدت دشمنى كرده و می كنى. تو بودى که بر عليه 
وول دای الو آله كات کر دی کشر از ما ناد كان حوره وان فين انيور كراد ريس ا نک ها 
تو را مغلوب كرد و مكر و حيله تو را كربيانكير خودت نمود» قدرت تو را سست کرد و سخنان تو را تكذيب نمود. و تو با 
یک دنيا حسرت شکست خوردی. سپس مكر و حيله ورزیدی و برای عداوت با اهل بيت پیامبر خود. بعد از آن حضرت 


تلاش ها كردى. تو اين رفتارها را به خاطر محبت و دوستى معاويه و آل معاويه انجام ندادی بلكه هدف تو خصومت با خدا و 


رسول بود» علاوه بر اينكه از قديم الايام بغض و حسادت فرزندان عبد مناف را داشتى. مثل تو در رابطه با اين موضوع همان 
است كه شاعر اول كفته: 


عمرو كه رسواى جهان است به نحوى مزاحم و متعرض من شد كه كفتار متعرض شير زيان شود. 
نه مقام عمرو نظير من است كه مزاحم عرض و آبروى او گردم» و نه غلام من است كه وى را مورد حمله قرار دهم. 


عمرو بن عاص شروع به سخن نمود ولى معاويه سخن او را قطع کرد و گفت: ای عمرو! به خدا قسم تو مردى نيستى كه ابن 
عباس را مجاب کنی اگر می خواهى جواب او را بگوبی بگو و اگر هم می خواهى سكوت اختيار كنى اختيار كن. عمرو از 
موقعيت استفاده نمود و ساكت كرديد . 


ابن عباس به معاويه گفت: عمرو را آزاد بگذار» به خدا قسم من عيب و عارهاى او را به گونه ای شرح می دهم كه تا قيامت 
باقى بماند و ورد زبان كنيزان و غلامان شده و در مجالس و محافل خوانده و شنيده شوند. سيس ابن عباس شروع به سخن 
كرد و گفت: ای عمروا ولى معاويه دست خود را بر دهان ابن عباس نهاد و گفت: ای ابن عباس! تو را قسم می دهم كه 
ساكت شوى! زيرا معاويه صلاح نمى ديد اهل شام بشنوند و ابن عباس بيش از اين عمرو را رسوا نمايد. آخرين سخنى كه ابن 
عباس به عمرو كفت اين بود: ای غلامى كه يست هستی» برو گم شو!! آنگاه يراكنده شدند. 


چاد ماد | ترجمه ] 
إيضاح 


ذلاقه اللسان حدّته يقال لسان ذلق بالفتح و ذلق بضمتين و ذلق بضم الأول و فتح الثانی و المصاص بالضم خالص کل شی ء 
يقال فلان مصاص قومه إذا كان أخلصهم نسبا و زعيم القوم سيدهم. 


١١8 ص:‎ 


.۲۲ المجادله:‎ .١ -١ 


قوله فضربت أنف هذا الأمر هذا مثل تقوله العرب إذا أرادت بیان الاستقصاء فى البحث و الفكر و إنما خص الأنف و العين 
+2 صوره الوجه و الذى يتأمل من الإنسان إنما هو وجهه أى عرضت وجوه هذا الأمر على العقل واحدا واحدا و تأملت فيها و 
قال الخليل فى كتاب العين الضرب يقع على جميع الأعمال. 


أقول: و يحتمل أن يكون الضرب بمعناه كنايه عن زجره بأى وجه يمكن حتى اتجه الغدر فيه 


و لم الله شعثه بالتحريكك أى صلح و جمع ما تفژق من أموره أى لا يبقى لكك أخ إن ترع عند النكبات حاله فان المهذب 
الأخلاق من الرجال قليل و الوامق المحبٌ و قال الجوهرى الورد الذى یشم الواحده ورده و بلونه قيل للأسد ورد و للفرس ورد. 


##[ تر جمه ]«ذلانقه اللسان»: زبان تیز؛ گفته مى شود: لسان ذلق با فتحه» يك ذلق با دو ضمه اسية وذلق ديكر» حرف اولش 
ضمه و حرف دومش فتحه دارد. «مصاص» با ضمه» خالص هر چیزی است. گفته می شود: «فلان مصاص قومه» هنگامی که از 
لحاظ نسب از همه آن ها خالص تر باشد؛ و «زعیم القوم» سرور آن هاست. 


عبارت «فضربت أنف هذا الأمر؛ مثلی است که عرب هنگامی كه می خواهند نهایت جستجو و تفکر را بیان کنند از آن استفاده 
می کنند. از انف و عين استفاده کرده است به اين دلیل که این دو عضو در صورت واقع شده اند و عضوی که در انسان تأمل 
می کند چهره اوست. یعنی وجوه اين موضوع را یکی پس از دیگری بر عقل عرضه کرده و در آن تأمل کرده است. خلیل در 
کتاب العين گفته است: مصدر الضرب در مورد همه کارها به کار می رود. 


مولف: احتمال دارد که «الضرب» كنايه از منع او از راه ممکن باشد تا اينكه در نهایت به سمت فریب دادن او رفت. ١لم‏ الله 
شعثه» یعنی اصلاح کرده و آن دسته از کارهای او را که پراکنده شده بود جمع نمود یعنی اگر در هنكام سختی ها حال او را 
رعایت کنی» برادری برای تو باقی نخواهد ماند؛ زیرا در ميان افراده شخصی که از نظر اخلاقی مهذب باشد کم است. (وامق؛ 
یعنی عاشق و دوستدار. جوهری گفته است: در عبارت «الورد الذی یشم» مفرد آن الورده است و بر اساس رنگ آنها گفته می 
شود که شیر و اسب هر یک گلی دارند . 


* | تر جمه | 
»1« 


جاء [المجالس | للمفید محمد بن عِمْرَانَ العززبانی عَنْ محمد بن الحم : ين اهر عن علق بن میات عي لین بكار ن 
على بن ایح عن عبد الو ن ضعب عن أيه اه عضر عد لل نی عباس بن سا ني أبى نیت بل عله عار قا 
تا بی ڳاس نکم رون أن ” خر ات نكما اط مم بوه و الله کا معان ید بتکم فى اجه ف هه علی 
اس نکم تقولون تخن أل یت الب صلی الله عليه و آله فا تال علا اوه فی عون و دم N‏ 


۵ مارم 


ل و ي مر كما تون اقب فی أخياء ریش برضی الْعَاهِ و و شُورَى الْخَاضَّهِ وَ شا جد النّاسَ 


۳9 


ر مم 


یوو لیک تی کیام ولوا و لز ووا کان را ى نان و را و لز کشم عردم فبھا شس كما تون ماع عليه 
یز و الله َو نموا یا بَنِى هباشم ما کاتث ریځ عاد و لا صَاعِفّه نَمَو ة هلک باس منکم فَفَالَ ان عباس رَجمۂ الله ه 


¢ 


كاي بن قول اله عو و ل أ 


o 


21 


و الحكمة ومع ملكا عظیم(۱) الاب تج رض 
بلک جار فا إلى زم الامو و ما ذغاک عَلَى کی انها م متيهة فلس کیک و متا آضوا من الس و و ِن الع 
کناب الله معنا و شب لئ صلی الله عليه و آله فیا و نک للم دک و ا کن کی عطفک و کرک كن اکاک و جک و 
اک و ععک فا تیک عَلَى أغظم ع ایله و اراح فى الا مَالِکهِ ]ا +۲ را الف کت( أعلها الكذه و و2 عها 
زر 89 عم عن الإجماع علا ما ٹوا ب أغظم ما رما ملع و لآ حصل 
۳ فيك هو رال َال وا الیک اژک املك رال ای تَوَصَّلْتٌ الیه بالمع ال لباو ققد ملک فعَوَنْ من یلک 
اهک الله و ما تفلکون یَژماً ا نى امه یه ال و تفلک بغ د کم يمين و لا هرا لا مكنا شهرین ول عون إن ملكتا لین و 
زک از مكنا کان ملكتا هلک لاس من ربح غاد و صَاعِقّه مو فقول الله َك دبك فى لک قال اله عو و جل - وها 
رس لاک إلا رَحمَة ة این )٥(‏ كن اَل تہ اتو و یز اب بتعلککه رقاب امین از ان 0 


ر سمه 


نفک ملک وک و ود پیک ملک لح من ایح العقیم ثم م الله باه و یکونْ العاقهة لتق 


٭ تر جمه آمجالس: روزی ابن عباس در مجلس معاویه بن ابو سفیان وارد شد. معاویه متوجه وی گردید و گفت: یا ابن عباس! 
شما می خواهید مقام امامت را دارا باشید همان طور که مقام نبوت مختص شما بود. به خدا قسم که اين دو مقام با یکدیگر 
جمع نخواهند شد. اين دلیلی که شما برای مقام خلافت می آورید مردم را دچار اشتباه کرده است» شما می گویید: ما اهل 
بيت پیامبر هستيم» چرا بايد مقام خلافت نصيب غير ما شود. این سخن شما شبهه ای است که به حق شباهت دارد و کمی شبیه 
به عدالت است. ولی این طور نیست که شما گمان می کنید. زيرا مقام خلافت به رضایت عموم و با مشورت های خصوصی 
در ميان قبایل قريش دور می زند. ما نشنیده ایم که مردم بگویند كاش بنی هاشم سرپرست و ولی ما بودند! یا اگر بنی هاشم 
سرپرست ما بودند برای دنیا و آخرت ما بهتر بود. اگر شما آن چنان که می گویبد. قبلا از مقام خلافت کناره گیری کرده و 
زهد ورزیده بوديدء امروز برای رسیدن به آن نمی جنگیدید. ای بنی هاشم! اگر شما صاحب خلافت می شدید مردم را از 


ابن عباس گفت: اما اين سخن تو ای معاویه که می گویی: ما به نبوت استدلال کرده و می گوییم: مقام خلافت از ماست؛ 
صحیح است. اگر مقام خلافت شایسته مقام نبوت نباشد پس سزاوار کیست؟ اما این كه گفتی: مقام خلافت و نبوت با 
یکدیگر جمع نمی شوند. يس معنی این آيه چیست که خدا می فرماید: «أم یحسدون الناس على ما آتاهم الله من فضله فقد 
آتینا آل ابراهيم الکتاب و الحکمه و آتیناهم ملكا عظیما؛ - ۱. نساء/ ۵۴ -) 


(آیا به مردم برای آنچه خدا از فضل خویش به آنان عطا کرده رشک می ورزند! در حقیقت. ما به خاندان ابراهیم کتاب و 
حکمت دادیم و به آنان ملکی بز رگ بخشیدیم] معنی کتاب نبوت و معنی حکمت اخبار و سنت و معنی ملک مقام خلافت 
است. ما آل ابراهيم هستیم» و حکم اين مقام تا قيام قيامت در حق ما جریان خواهد داشت . 

اما اينكه ادعا می کنی و می گویی: دلیل و برهان مردم را دچار اشتباه می کند. دلیل و حجت ما از آفتاب درخشنده تر و از ماه 


نورانى تر استء زيرا قرآن خدا با ما و سنت و اخبار پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم در ميان ماست. . توا ين مطالب را خوب 


می دانی» ولى چون ما برادر و جد و دایی و عموى تو را كشته ايم» لذا نسبت به ما بی عاطفه و روى گردان هستى. برای 


دين آن ها را ناچیز دانسته» خشمناكك نباشيد. 


اما اينكه تو مردم را در كذشته از ما بريدى و نگذاشتی كه در اطراف ما جمع شوند» محروميت مردم از ماء از محروميتى كه ما 


از آنان داريم بزركك تر نيست؛ محصول هر امرى كه حاصل كردد حقانيت آن ثابت و باطل آن بر طرف خواهد شد. 


اما در مورد افتخار تو به خلافتی كه نابود خواهد شد و تو از راہ باطل آن را تصاحب نموده اى؛ فرعون هم قبل از تو به اين 
مقام رسید. ولى خدا او را هلاءک كرد. ای بنى اميه! شما هيج روزى خلالفت نمی كنيد مگر اينكه ما بعد از شما دو روز 


خلافت خواهيم كرد شما هيج ماه و سالى خلافت نخواهيد نمود مگر اينكه ما دو ماه و دو سال خلافت می كنيم. 


اما اينكه گفتی: اگر ما خلافت می كرديم خلافت ما مردم را از عذاب قوم عاد و صاعقه قوم ثمود زودتر نابود می کرد قرآن 
خدااين سخن تو را تكذيب می كند زيرا می فرماید: «و ما أرسلناكك إلا رحمه للعالمین» - .١‏ انبياء/ ۰-۱۰۷ 


«ما تو را نفرستاديم مگر اينكه رحمتى برای اهل عالم باشی.» ما اهل بيت نزديكك محمد صلی الله عليه و آله و سلم هستيم» تو 
كه طوق بند گی بر كردن مسلمين نهاده ای» بيشتر ايشان را عذاب می کنیء چنان كه ظاهر و هويدا است. به زودى بعد از تو 
بسرت و پسر يدرت مالك الرقاب مردم می شوند و مردم را زودتر از عذاب قوم عاد نابود خواهند كرد. سپس خداى توانا 


انتقام دوستان خود را خواهد كرفت و عاقبت نیک از آن پرهیز کاران خواهد شد . 

**| ترجمه | 

بیان 

قال الجوهری يقال ثنی فلان عنی عطفه إذا أعرض عنكك و قال صعر خده و صاعر أى آماله من الکبر. 
*٭[ترجمہ]قال الجوهری يقال ثنی فلان عنی عطفه إذا أعرض عنكك و قال صعر خده و صاعر أى آماله من الکبر. 
** | ترجمه | 


۰1۳ 


ماء [الأمالى] للشیخ الطوسی الْمَفِيدٌ عَنْ عَلِيّ ٿن مالک النوىٌ عَنْ آخعمد بن عَلِيٌ امد عَنْ عُثْمَانَ بن مرجید عَنْ مد ئن 
شلیمان الأضرفهانی عن غُمَرَ بن قيس الْمَكيّ عَنْ عِکرِمَة صاحب ابن عباس قال: لگا ج مُعَاويَة رل الْمَدِيئَهَ فاش مُؤْذْنَ ل د بن 
أبى وقاص عَلَئهِ فَقَالَ لِجلَسَائِهِ إِذَا أذِنْتٌُ لِسَعْدِ و جلس فخذوا عَنْ علی بن آبی طالب 


ص: ۱۱۸ 


.۵۴ النساء:‎ .١ -١ 
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قال و شم وم أمير امین صلواث الله عليه و آله ان كبث عي مد بایکام فَقَالَ لَهُ ماه ما بیکیکٹ با سعد أ تبك ان 
بشت قابل ایک 2 تما بن عفان قال و ال يا أَمْلِك البکاء حَرَجْنا من مک مهاجرین كی ترا قرذا المع جد بفنی مد جد 
۳ شولِ صلی الله عليه و آله کان فی تیا و لا ذا آخرجنا مِنْهُ و ترک عَلِق : ی أبى طالب فی اش دک یا و بت نب 


٠۹7 
ا‎ 


00 لا طبه مثل ص خبه عَلی و هِجْرَةٌ مثل هجرته و واكك مرا 

وم ع عضب من وله فاد کری لک لَه إلا تهاب هُ فد کر ذلك لرشول الله 
7775ھ" ما نا آخرجتهم و نا کته بل اله آخرجهم و أشكنة و روا كير لمعلا 
بر و وت کے ات وت واي اللو رولك اھ اھ اد 
فل فى عینہ و آغطاه الاي تح الله لَه و روا تب وک مع شول الله صلی الله عليه و آله فود غلاب صلی الله عليه و آله 
ہجوت و ہت کے و لع تلف لک فى عَرَاِ مد بک 
4 تعالی کا اک ا عذه الا تقال له َه ال صلی الله عليه و آله أ ما توضی أَنْ و 
َه لابق بَعْدِى فَقَالَ عَلِیٌ عليه السلام بى رَضِيتٌ. 


الله ان ہے مت 


ما آتا 


**[ترجمه ]امالى: هنگامی که معاويه حج به جاى آورد و وارد مدينه شد» از وى اجازه خواستند كه سعد بن ابی وقاص نزد او 


برود. معاويه به اهل مجلس خود گفت: وقتى من به سعد اجازه دادم كه بنشیندہ شما به على بن ابی طالب ناسزا بكوييد. 


موقعی كه سعد وارد شد و با معاويه بالاى تخت نشست و آن گروه به حضرت على ناسزا گفتندء چشمان سعد پر از اشک شد. 
معاويه به سعد گفت: برای جه كريه می کنی» آيا برای اينكه به قاتل برادرت عثمان ناسزا می گویند گریە می كنى؟ سعد 
گفت: به خدا قسم كه كريه من اختيارى نيست. ما از مكه خارج و وارد همین مسجد (پیامبر خدا) شديم» شب و روز در اينجا 
بوديم» هنگامی كه ما از اين مسجد خارج شديم و حضرت على عليه الشلام باقى ماند» این موضوع برای ما ناكوار بود. هيبت 
و عظمت پیامبر خدا صلی الله عليه و آله مانع از آن شد كه علت اين مطلب را از آن حضرت جويا شويم. وقتى عايشه نزد ما 
آمد به او كفتيم: ای ام المؤمنين! ما هم مصاحبتى و هجرتى نظير على داريم. يس چرا ما بايد خارج شويم و على در مسجد 
بماند» ما نمی دانيم كه جه کسی مورد غضب خدا و رسول قرار گرفته است؟ تو این موضوع را با پیغمبر خدا در ميان بگذار 


زيرا ما از هيبت آن بزركوار حساب می بريم. 


وقتی عايشه اين موضوع را با رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم در ميان نهاد در جوابش فرمود: ای عايشه! به خدا قسم من 
ايشان را از مسجد بيرون نكردم و على را باقى نگذاشتم. بلكه خدا آنان را خارج کرد و على را باقى نهاد. 


وقتى در جنگ خيبر آن افرادى كه بايد فرار كنند فرار کردند پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله فرمود: امروز يرجم را به 
جوانمردى می دهم كه خدا و رسول را دوست داشته باشد و خدا و رسول هم او را دوست داشته باشند. آنگاه على را که مبتلا 
به چشم درد بود خواست و ږ يس از اينكه آب دهان خود را در چشم على ریخت. يرجم را به دست على داد و خدا فتح و 


پیروزی را نصیب آن حضرت کرد. 


هنگامی كه خواستيم با رسول خدا به جنگ تب وک برويم و پیامبر با على وداع نمود» على گریان شد. پیامبر به آن حضرت 
فرمود: برای جه كريان شدى؟ كفت: چگونه كريان نشوم در حالى که از زمانى كه تو مبعوث شده ای» من در هيج جنگی از 
تو دور نبوده ام» چرا مرا در اين جنگ همراه خود نمی برى؟ فرمود: ای على! آبا راضى نيستى كه تو برای من نظير هارون 


باشى برای موسى؟ تفاوتى كه هست» بعد از من پیامبری نخواهد آمد. على گفت: راضى شدم. 
* | ترجمه | 


۱۳۰ 


من بتغض کب اقب الْقَدِيمَه: زق ےے زو ال یامد يه أن یب علی يزيد بت عد الله 


ا 2 


بن غفر علی کم أا فى اشاق ز فضا 8" لح این تی عاشم ين مي قبت مزان إلى عبد الله 
بن جَعْمّر بخطت الیه مال عه 4 الله 0 نات ای لسن بْن عَِیٌ عليهما السلام فَاخطْتْ یه فى مرو لسن حَاطٍبًفَقَالَ 


لو إن رز 


2 
ل‎ 
o 


الحسن: 


ص: ۱۱۹ 


oro 


اجمع من ن َرَت فازتل مَروَان فع این من ببی اشم و بی آمب کلم مووان فود الله و أ ی علیو ثم قال آگا ید فان 
بی مین اوه نی SS‏ 

تا َء 6۰ء بی هام و اة و زیڈ بن شاوی كفو من لا كفو له وى نب ۾ بیزید أکتر مِمُنْ 
ےت بث ّى الَْمَامُ بوجهه تم سركت تكلم الْحَسَنٌ عليه السلام یت الله ۳ 
کرت من ځکم تا فى الصَّدَاق فنا لم نکن لب عَنْ شو زشول الله صلی الله عليه و آله فی أله لد و ار ون هدن 
نا مکی فصت یَعَاؤنًا دیون آباِھی ‏ اما ص لځ الین فا عاتا کم لہ و فی الله فا صالحكم دیا و نا 
رش رو فک وہ وت بلقت مق اف و 
قولیک رن لا سمش می بوجه یَریڈ فان لک لَمْ , 


۹ َو عابر 


یکن ال لآل رَ سول الله صلی الله عليه و آله و قد راا آن َرَوّجها مِن ابْن 


مها الاسم بن محمد بی جغفر ود روجا له و جعلت مهرها ضیعتی یی یی با ديته ا أغطانی بها عكار 


یک | 


7 


آلاف یلاتیو بقل و ار ای یم تال لسن وا وتو و ےت 
ا ماويه خطبنا لهم فلم بَفْعَلوا و و خطبوا لیا لما رد هم 


8 
0 او و ر و 


وت ہہ مت ہ بت سو بت اخله حم د 


Cin 


رفغوا به ص مدا و الْحَسَنٌ يا آمیر الْمُؤْمِنِينَ مُعتدل شاه أَحضَر ما هُوَ كائِْنٌ جَوَابه 


و 
امک میرم بذک ظتبوبك و دی به عُيُوبَك قاذاً کلامک فيه صَارَ لَه فلا و 
ر َو و ا ل رہہ 
كريم مَحْتِدِهَا و طیب عنم HEME‏ ا م قال ال کاو ده قيس الفقری أفض یا امبر الْمُؤِْنِينَ فيه ریک و ل 


مم و 8 


نک لو رَمَينَهُ بَوارض کلامک و مخ" جوابک سک لک كما يَِلَ وير تارف ین باعل و عض رت لمع 
فص مد موب ابر قحو الله و ی له و وی لی اہ يه صلی الله عليه و آله و کر علق بن أبى طالب که مت الآ 
اس إِنَّ یه ین فریش دوی مُه و یش و تکڈُر مِنْ عيش آنعبتهم المقاویز اد لطن روم هم مَفَاعِدَ و هم بار 
اض و کر فی صُدُوجم و زج فى حورم فرکب بهم ال زین هم ال و آغمی یم الب و آزشدهم إلى البفي ‏ 
لوان و الژور و بان هم له شرَكاء و و له قري وج ی بی هنم فا و 


7 وام ب عور 


الم فان له قوب ب لسن بن عَلی علیهما السلام و خد پعضا5ه امثير مد الله و لی عَلَى َيه تم قال ها الم من عرقنی 
مذ نی و من تم نی ان َس بی علق بن أبى طالب أن ابي الله آنا ابن م من جملث 0 اين نهدا و طهوراً ان 
الشواج لاير ر ایرآ اي حاتم این و سيد الْموْسَلِينَ و عم الْمَتَّقِينَ و زشول رت الْعَالْمِينَ نا اب مَنْ بت إِلَى 
ےت E‏ ا lG‏ لیک 


ص: ۱۲۱ 


-١‏ 5 بدایک خ لن و اللأى: الابطاء و الاحتباس. و لعله مصحیف ( بلاء کث». 


رر و السلام لیخ له ار نج و الیل برد و یه على رم نفک با مُعَاويَهُ تم أل عَلَى 


رع ل تر اااي ای ا ماع أن ان َو من يَنْقُضٌ ره یناراب و فر باب اه آنا ابن تن 
قَائَلتِ الملانکه مَعَهُ قعة وم تال مع تب له انا ابن من تمر علی الْأَخرّابٍ آنا ان من دل له ریش رَعْما ال مُعَاوِيَهُ ماک 
لت نَفْسَك بالْجلَاقهِ و لست ناک فقال الْحَمَنٌ عليه السلام ما للا تِن عمل بکتاب الله و سه لی صلی الله عليه و آله 
یسب الح من حالف کاب اللہ و عطل اه نا مل یک كل رج آضاب ملكا عم به به و که الع عَنْهُ و بقیث باه 
یه َال ماويه ما فی فرش زج وک يقد مم شع وذ جين ذل بل عن ژد الأو تب ال 
ال شاوی تن ولیک با می ال من بلهیک عن مغرفیه ال لسن عليه ال و امن ال مَنْ ساد فرشا مان و کهلا آنا 
ای سا ای کرماً و تیا نات من سَادَ أَهْلَ ادنيا بِالْججودِ الاق و لزع اآباسي و الْمَضْلٍ السَابقٍ أَنا من رضاهٌ رضی 
SS‏ 
َجِلَع ون ند م مَنْ رکب الق و قَد ماب مَنْ رکب الَْاطِلَ و ال یره دوو لباب تم رل مُعَاوِيَة ود بيد الْحَسَن ون ال نا 
یت 


٭ |ترجمە ]در بعضی از کتب مناقب قديمى: روایت شده است که معاويه برای مروان كه در مدينه عامل وى بود نوشت: دختر 
عبد الله بن جعفر را برای يزيد با اين شرايط خواستكارى کن» كه هر مبلغ صداقيه که پدرش بخواهد معلوم كند و كليه قرض 
هاى پدرش» هر جه كه باشد ادا شود و بين قبيله بنى هاشم و بنی اميه صلح و سازش به وجود بيايد. وقتی مروان برای 
خواستگاری نزد عبد امه جعفر فرستاد» عبد الله گفت: اختيار ازدواج زنان ما به دست امام حسن عليه الشّد.لام است. برای 
خواستگاری نزد آن بزرگوار برويد. هنگامی كه مروان برای خواستگاری به حضور امام حسن عليه ال لام آمد آن حضرت 
فرمود: هر کسی را كه می خواهى دعوت كن. مروان يس از اينكه قبيله بنى هاشم و بنى اميه را دعوت كرد و حمد و ثناى خدا 
را به جا آورد گفت: 


ور مو راف سر ی چ ریہ ک>کپیتس رج 
جج ےر ات رج رج تا يزيد غبطه می خورند 
ہر ہہ یو تچ بیشترند؛ يزيد کسی است کہ ابرها از وجود او استفاده می کنند. 


نگاه سکوت اختبار کرد. 


امام حسن عليه اسر لام بعد از اينكه حمد و ثنای خدا را به جا آورد به مروان فرمود: اما اينكه گفتی صداقیه طبق تعيين پدرش 
می باشدء ما هركز راجع به تعیین صداق برای دختران پیغمبر اسلام صلی الله عليه و آله از سنت آن حضرت روی گردان 
نخواهيم شد. اما راجع به اينكه دختر عبد الله قرض يدر خود را ادا کند اصلا سابقه ندارد كه زنان ما قرض پدران خود را ادا 
کرده باشند. اما ایک می گویی: ی هاشم و بنی امیه صلح و سازش برقرار شود ما برای خدا و در راه خدا با شما دشمنی 
می کنیم هر گز برای مال دنیا با شما صلح و سازش نخواهيم کرد. 


اما اينكه گفتی افرادی که به ازدواج شما با يزيد غبطه می خورند از آن اشخاصی که به يزيد به خاطر ازدواج با شما غبطه می 


خورند بيشترندء اگر مقام خلافت بر مقام نبوت برترى داشته باشد ما بايد به مقام يزيد غبطه بخوريم و اگر مقام نبوت بر مقام 


خلافت برترى داشته باشد» او بايد به مقام ما غبطه بخورد. 


اما اینکه می گوبی ابرها از وجود يزيد بهره مند می شوندء اين مقام فقط منحصر به خاندان رسول صلی الله عليه و آله است. 
يافته است. مهريه آن دوشیزہ را از آب و ملكى كه در مدينه دارم قرار دادمء همان ملكى که معاويه در مقابل آن مبلغ ده هزار 


دینار به من داد؛ اين آب و ملک براى اين دختر كافى است. 


دادیم. هنگامی که مروان اين جریان را برای معاویه نوشت. معاویه گفت: ما از ايشان زن خواستیم و نپذیرفتند» ولی اگر آنان 


از ما زن می خواستند جواب رد نمی گفتیم. 


- روایت شده: روزی معاویه در مدینه دید گروه زیادی از قريش در اطراف امام حسن عليه ال لام اجتماع کرده اند و به آن 
حضرت را احترام می گذارند؛ این موضوع باعث حسادت معاویه شد. لذا ابو السود دثلی و ضحاك بن قبس فهری را 


خواست و با ایشان راجع به امام حسن مشورت کرد و گفت: من در نظر دارم سخنانی به امام حسن بگویم. 


ابو الاسود به معاویه گفت: گر جه رأى تو افضل است ولی در عين حال نظر من اين است که با امام حسن سخنی نگویی. زیرا 
تو هیچ سخنی به امام حسن نخواهی كفت مگر اينكه شنوند گان خواهند كفت حسادت می کنی؛ و بدین سبب مقام امام 
حسن بالا خواهد رفت. در حالی که امام حسن عليه الہ لام جوانمردی است عادلء کامل و از هر کسی حاضرجواب تر من از 
این می ترسم كه به نحوی جواب سخنان تو را بگوید كه تو را بکوبد و عیوب و ننگ های تو را واضح و روشن نماید. 
بنابراین هر سخنی که تو به او بگویی برای او فضیلت و برتری و برای تو فضیحت و سرزنش خواهد بود. آری! مگر اينكه تو 
عیب و نقطه ضعفی در ادب از امام حسن بگیری يا اينكه از حسب و نسب آن حضرت عیب جویی کنی؛ در حالی که حسب 
و نسب آن بزرگوار پاک و پاکیزه است و از نسب خاص و خالص و لب و لباب عرب می باشد. امام حسن شخص کریمی 


است از عرب که مردم تابع وی هستند. وی از عنصر طیب و طاهر عرب است. ای معاویه! مبادا چنین کاری کنی. 


سپس ضحاك بن قيس فهری شروع به سخن کرد و گفت: ای معاویه! تصمیمی که درمورد امام حسن داری انجام بده و بلای 
خود را از سر او بر مدار. اگر تو امام حسن را با سخنان تيز و تند و جواب محکم خود سركوب نمایی» آن چنان در مقابل تو 


ذلیل می شود که شتر پیر رام می گردد. معاویه گفت: من اين کار را انجام خواهم داد. 


وقتی جمعه فرا رسید. معاویه بر فراز منبر رفت و يس از اينكه حمد و ثناى خدا را به جا آورد و بر پیامبرش درود فرستاد از 
حضرت على بن ابی طالب نام برده و در مورد او سخنان ناشایست كفت و ادامه داد: ای مردم! به راستی که پیران قریش سفیه 
و کم عقل هستند» صاحب زند گی تيره و تاری بوده و قضا و قدر آنان را دچار رنج نموده» شیطان سر ایشان را جایگاه نشستن 
قرار داده» به زبانشان قدرت مبادرت داده» در سینه آنان تخم نهاده و جوجه درست کرده. شیطان در گلوی ایشان جایگزین 


شده. لغزش را بر ایشان حکمفرما نموده» سخنان باطل را در نظر آنان جلوه داده» راہ راست را از نظر ایشان مخفی کرده آنان 


را به سوى ظلم و دشمنی و ياوه گویی و بهتان راهنمايى نموده است. اينان با شيطان شريكك و شيطان با ايشان هم نشین است؛ 
کسی كه شيطان هم نشین وى باشد» بد هم نشينى خواهد داشت. من برای اينكه اينان را ادبشان كنم كافى هستم. از خدا يارى 


مى خواهم. 


امام حسن عليه ال لام از جا برجست و يس از اينكه بازوى منبر را كرفت و حمد و سياس خدا را به جا آورد فرمود: ای مردم! 
هر كه مرا می شناسد كه می شناسد» و هركه مرا نمی شناسد بداند» من حسن بن على بن ابی طالب هستم. من پسر پیامبر 
خدايم» من فرزند آن کسی هستم كه زمين برايش مسجد و پاک کنندہ قرار گرفته» من فرزند جراغ نورانى هستم من فرزند 
بشارت دهنده و بیم دهنده هستم» من فرزند آخرين پیامبران و سرور فرستاده شد گان و امام يرهي زكاران و فرستاده پرورد گار 
جهانيان هستم» من فرزند آن شخصيتى هستم كه بر جن و انس مبعوث گردید من فرزند آن کسی هستم كه برای اهل عالم 


مايه رحمت بود. 


هنگامی كه معاويه این سخنان را شنيد از سخن امام حسن خشمگین شد و خواست که سخن آن بزركوار را قطع نمايد, لذا 
گفت: ای حسن! خرماى تازه را شرح بده. فرمود: باد درخت آن را بارور می کند» كرما آن را می رساند» و هواى شب آن را 
خنكك و نيكو می کند» على رغم كراهت تو ای معاويه! سپس به سخن پیشین خود بازكشت و ادامه داد و فرمود: من فرزند آن 
کسی هستم كه مستجاب الدعوه بود» من فرزند آن کسی هستم كه شفیع و اطاعت شونده بود» من فرزند آن کسی هستم كه 
اولين بار سر از خاک برمى دارد و در بهشت را می کوبد» من فرزند آن شخصيتى هستم كه فرشتگان در ركاب او می 
جنگیدند. در حالى که در ركاب پیامبران بيش از او اين عمل را انجام ندادند من فرزند آن کسی هستم که احزاب اسلام را 
يارى کرد من فرزند آن کسی هستم كه قريش در مقابل وى ذليل و رام شدند. معاويه به امام حسن گفت: تو نفس خود را 
لا۔یق خلافت می دانی» در حالى كه اين شایستگی را ندارى. امام حسن فرمود: خلافت لايق آن کسی است که طبق قرآن و 
سنت رسول عمل نمايد. خلافت شايسته کسی نيست كه با قرآن مخالفت و سنت پیامبر خدا را تعطيل كند. مثل اين خلافت» 
نظير مردى است كه ملكى به دست بياورد و مدتى از آن بهره مند شود» آنگاه از او گرفته شود و مسئوليت هاى آن برای وى 


باقى بماند. 


معاويه گفت: هیچ مردى در ميان قريش نيست مگر اينكه نعمت هاى نيكويى از ما نزد او است. امام حسن عليه ال لام فرمود: 
آری» همان افرادى كه ذلت تو به وسيله آنان مبدل به عزت و اقلیت تو به واسطه ايشان تبديل به اكثريت شد. معاويه گفت: 


آنان جه كسانى هستند ای حسن! فرمود: همان کسی كه تو را از شناختن خود به كار دیگری سر گرم می كند . 


امام عليه السّ.لام يس از اين گفتگوها فرمود: من فرزند آن کسی هستم که در زمان جوانی و پیری بر قريش سرورى می کرد 
من فرزند آن شخصيتى هستم كه با كرامت و شرافت بر اهل عالم سيادت نمود. من فرزند آن کسی هستم كه با بخشش 
صادقانه و شاخه بلند و فضيلت يبشين خود بر اهل دنيا آقایی کرد. من فرزند آن شخصيتى هستم كه رضايت او رضايت خدا و 
خشم وى خشم خدا است. ای معاويه! آيا تو داراى یک جنين حسب و نسب هستى؟ معاويه گفت: برای اينكه قول تو را 
تصديق كرده باشم نه. امام حسن عليه الّرلام فرمود: حق ظاهر و باطل دچار ترديد شده است» کسی کہ به حق رفتار کند 
ه ركز يشيمان نخواهد شد» شخصى که مرتكب باطل گردد نااميد خواهد شد. عقلا حق را می شناسند. سپس معاويه پایین آمد 


و پس از اينكه دست امام حسن را كرفت گفت: کسی كه به تو اسائه ادب کند» خوشی نخواهد ديد. 
٭٭| ترجمه ] 
بيان 


الظنبوب هو حرف العظم اليابس من الساق و الصريح الرجل الخالص النسب قوله بلأيكك يقال فعل كذا بعد لأى أى بعد شدّه و 
إبطاء و ی ی ی با و فى بعض النسخ بدأيك قال الجوهرى الدأى من البعير الموضع الذى تقع عليه ظلفه الرّحل فتعقره أبو 
زيد دأيت الشی ء أدأى له دأيا إذا ختلته و الشارف المسنّه من النوق. 


ص: ۱۳۲ 


قوله إن شيبه أى ذوى شيبه و قال الجوهری التلجلج التردّد فى الکلام يقال الحق آبلج و الباطل لجلج أى يردّد من غير أن ينفذ. 


٭ ترجمه |«الظنبوب»» استخوان ساق است و «الصریح) مردی است که نسبش خالص است. عبارت «بلأيكك» گفته مى شود 
فعل كذا بعد لأى يعنى آن كار را بعد از سختى و تأخير انجام داد و لآى لباب يعنى تأخير داشت» در برخی از نسخه ها آمده 
است: بدأيكك» جوهری ندا تالش أدأى له دأيا وقتى است كه به کسی نیرنگك بزنی و «شارف» شتر کھنسال است. 
عبارت (إن شیبه» يعنى دارای ييرى» جوهری گفت: «التلجلج» تردید در کلام است. گفته می شود: الحق ابلج و الباطل لجلج: 


یعنی در کلام تردید می کند و آن را بیان نمی کند. 
* | تر جمه | 
«۴» 


ختصء [الإختصاص] مدب الح ين عَنْ مد ٿن جغفر لدب عَنْ مُحمّدِ بن عتد الله بن عفران عَنْ عد اللہ [: ا 
الْعَسَانِيَ يوغه قَالَ: قیع وف تین على ماویه تم فى وفْدِ َل الکوقه دی بل حاتم الا و فی وَفْدِ َل البضره الت حت 
یس و صغ ۀن ضوح ات قفا عرو بن عاص لمُعَاوِية ولا جال ایا و م تيعة ی عليه السلام لین نوا 
یز ال و يوم مین فکن یتهم علی عدر ار ِكل وجل مِنهُْ بمجلس موی و ارتقبل اموم بالكرامه لكا و عليه ال 
هم هلا و سل دهم تم اض اعد مه و الا و الژشلِ و العشر و انش تتکلم صفت َه و ان مِنْ أَخضّر النّاس عوابا قال ا 
مُعاوية الک أزض دض تفس آخلها و الم قشم الْأعْمَالَ الصَّلِحهُ و 
من بها من أَهل الا و الک و لاه و اْجبابره کر مالیا و الؤشل و ما ولگ 
بض وه بعد لمعشر و مایق بقع ر ان ماويه لو كان الاس کلم أَوَمُم 


پت 
3 


ہہ 0 o‏ و و 


فة قد أؤلت اقاس من كدان را ون أبى شرفیان وة الاق 2 200 7 لد ةَ و المَجُْنونَ آدَمُ 


ابر فحَج[ مُعَاويَةُ(1) 


#[ تر جمه ]اختصاص: گروهی از اهل عراق نزد معاویه آمدند» عدی بن حاتم طائی پیشاهنگ گروه کوفیان بود. احنف بن 
قيس و صعصعه بن صوحان در ميان اهل بصره بودند. عمرو عاص به معاویه گفت: اینان مردمانی دنیوی و همان شیعیان على 
هستند که در جنگ جمل و صفین در ركاب على جنگیدند» تو بايد از ايشان بر حذر باشی. معاویه دستور داد تا برای هر کدام 


جای مناسبی آماده کردند» آنگاه آن گروه با احترام وارد شدند. 


هنگامی که آنان نزد معاویه آمدند» معاویه گفت: خوش آمدید» شما وارد زمین مقدس پیامبران و فرستاد گان و حشر و نشر 
شدید. صعصعه بسیار حاضر جواب بود گفت: ای معاویه؛ تو می گویی این زمين زمین مقدسی است. زمین مقدس اهل خود 
را مقدس نمی کت بلکه نیک و کار انسان را مقدس می نماید. اما اينکه گفتی این زمین» زمین انبیا و فرستاد گان است. افرادی 
که منافق و مشرک و ستمکار به شمار می رفتند» در این زهي بیشتر از پیامبران و فرستاد كان بودند. اما اينکه ھی گویی این 
زمین زمین حشر و نشر است» دوری محشر برای شخص مومن ضرری ندارد. و نزديك بودن محشر برای شخص منافق ثمری 


نخواهد داشت 


معاويه گفت: اگر ابوسفيان يدر عموم مردم بود» احدی از مردم وجود نداشت مگر اينكه رشيد و با كياست بود. صعصعه 


فاسق» ناقص العقل و مجنون وجود دارد. معاو به خجالت زده شل - .١‏ اختصاص: ۴ و۶۵ -. 
* | تر جمه ] 
١۱۰‏ 


توا الزاونْدِیٌ باش 


صر 


شاوه عَنْ موتری بن جغفر عَنْ أبیه علیهم السلام قَالَ: كان الحسَنْ و امین عليهما السلام بْصَ لیان خلت 
وان بن کم فا ھام 0 بوک ی دا وج ی ابیت مال او الله ما کان ید علی صَلوٍ 


**| ترجمه آنوادر راوندى: امام جعفر صادق عليه الس لام فرمود: حضرت حسنين عليهما الشلام پشت سر مروان بن حکم مشغول 
نماز (فرادا) بودند. به يكى از ايشان كفتند: يدرت وقتى وارد منزل مى شد نماز نمى خواند؟ فرمود: نه به خدا (يدرم نماز مى 


خواند) ولى يزيد نماز نمى خواند. 


[ترجمه] 
۶ 
ج» [الإحتجاج] عَنْ لیم بن قیس قال: قَدِمَ مُعَاوِيَهُ بن أبى سَفْيَانَ حاجاً فى خلافته فَاشتَقلَهُ أخل اميه ََظَرَ ًا لین ابوه 


.۶۵ الاختصاص: ص ۶۴ و‎ .١ -١ 


0 


جم دہ 1 َم مُحْتَاجونَ لیس لَهُعْ دراب فَقَالَ مُعَاويهُ و أ: ب راض حم قال فیس بن 
TT‏ 0ت ا یپ روک 


2 


3 


اس خر و ثم كارِهُونَ فسکت ماو ال قیش ما در سو 
ده 


واله عهد السا آنا ستلقی به ر تال معاویة ما مركم په قال را تضبز كی لقاال فاضیزوا یله () ثم 
ماو 88ھ" ۂ قَامُوا َر ود الله : و چو کا 


م بص فین فلا تجذ من لک با ابن عباس ان معا یل تما ال ا عباس فمو بن الاب قمذ یل 


00 يي" 2 رہ ا ہہ 


في ھی اهي ی 


ہے جر 5 


اه تم ا ا 


به 
کیت نع تغتول به و لا تلم ما کی الله ال سل عَنْ ذلک من َو علی یر ما اوه آنت و أَهْلٌ بيك فَالَ نما آثرل الْقُوَآنُ عَلَى 
3 ر 1 یں اض 


آل بيتى أ تشأل عله آل أبى فیا با مُعاوية أ کَٹھانا أن ؟ ید الله ال آن بعا في فيه من خلال وَ حرام فَإِنْ لم تشأل امه عَنْ ذلکه 


کی تعلم تولك و تقلت قال اكوا لقن و كأؤلوة و لا توژوا كينا ما أل الله فك و اوووا 
ص: ۱۳۴ 


.١ -١‏ روی البخاری فی باب مناقب الأنصار ج ۲ ص ۱ قال: حدّثنى محمد بن بشار حدّثنا غندر» حدّثنا شعبه» عن هشام قال: 
سمعت أنس بن مالک یقول: قال النبی صلی الله عليه و آله للانصار: انکم ستلقون بعدی أثره فاصبروا حتّی تلقونی و موعد کم 
الحوض. 


ما سوی دک ال ال مول فی الْمُوْآنِ- - یرون أَنْ يُطفِؤًا لور اللہ بأفوامهغ و يأب الله | أن یم نُورَهُ و لو كرة الكافِرُونَ 
(۱) قال با اه بن عباس ایغ عَلَى سک و کف لماک و إِنْ کنت لا ند قاعا فک لک متا لا يَشِمَعُهُ أحدٌ علانية تم رَجَعْ إلى 
8 یا فی اقب عَلِىٌّ و فضل هب و کان 


مد انا س به أل الکوقہ هم مَنْ بها من الشیعه فَاسْتَعْمَا زیاد بْنَ أبيه صم یه راقن الکوقه و الَضْرَ فجعل يت | الشيعَة 


وف بهم رف بهم تحت 
طَرَدَهُمْ وَ د سَوَدَهُمْ حَتَّى نوا ء عَن الْعِرَاقٍ فا یب بها اد مغؤوف مهو نع ين مول اؤ تلوب أو بوس آز طرید. شريد 
و کلب اوه إلى جبيع َال فى اص ای بنج فن وآ کے خف و وو مز فلكم وذ جه 


تو( ۶ 


ہے ہے سس فرشم و تو دہ ۹ 
یوی مِنْ مَناقبه باشْرحِهٍ و اشم أب 5 بيه وَ قبیلته فَفَعلوا عتّی کرت الرّوَايَهُ فی ۸ مان و افتَعَلُوهَا لما كانَ وت ث الیهغ من الصُلاتِ و 


و 


ألم قانع بن لغرب و میت کنیل بغیر و تام فى اذ وال و الذئیا فليس آعذ جى ٤‏ من مط ر من 
پر ہے اسآ ال كم تب إِلَى مهن الْحدِيتَ 


بقه فان لک أحتٌ إلا و أَقَدٌ لأعْينا و 


یه فقعت َيِه باه َلْفٍ دزم و ادی اوی مُعَاوِية 


اق ولک ار درا ری کرس کا 


2 


۳۹۲ 
یه ۷ 
ا 
ا 
کےا 
1 


00 


فی ۶ ۳۹ ہر فی کل یضر اذشوا اس یاه فیفعاية و قضله و و 
آدعض لته آغل هذا الب و أذ سد علیهم 


ص: ۱۳۵ 


۱ کر عفد ۳۲ 


قرا کل امیر و قاض کاب عَلَى الاس اد لاس فی الروَاَاتِ فی فضایل مُعَاوِيَه عَلَى امثبر فی كل کور و کل مَترجدٍ ور و 
ما دبک لی معلمی الکتماتیب فَعَلمُوا دک صی تراهم كتّا بلَموتهُم رن نی موه 0٦‏ 
یلک مرا شَاءَ الله و کب زياد بن هه فی عق العض ینم علی دين یو على أب فكت له معاوية ال کل من 
گال دين عَلِيٌ و رَأَيه به هم ول بهم و كنب متراوِبهإِلی جمیع اّما انوا من قات مَتْ عليه اله أنه بح عَلِياً و أَهْلَّ 
اوه تن ن الل زان و كت کاب اکر زوا تن لک من تيعو عل و نو بعد وة و إن آم تم عل اي 
وحم على الَو و الله SS‏ 


تفه و الکثر كات بکرم و عظم و لا پر ض لَه بمکروه و اج من الشَيعَه لا من عَلَى تیه فى بَا من الان 0 
سو رس ا ہکم د نت 
أُنْ بخ عليہ ال ان امه یکتم عليه ملا ياد ا الا شر إلا تد کے كر و طهر أعاديتهم الْكَاذِبَهُ و نا عليه الیان 


2011 لک و ان هد لاس فی دک امه اموا ون لكف نون ت7 هون الخشوع و ازع کا ا 
دی و وا تبعظون لک عِنْدَ الاه و لاه وَيَدْنُونَ مال چم و بد ییون د نالک 0" 


صَارث أَحَادِيكهعْ و رِوَاِائهُم عنم عقَّا و صِدة SS‏ کت 


٥ 
7 1 


وت پوت بی و لین متهم ال ا د تلود الافیعال مه تلو و مم 
ا عو و لوا انا تیا لا متو لَرشُوا عَنْ روائتها وأ ۾ ينوا بها و لم یتخضوا مَنْ حالف 


0 


2 


- 


یرون انها 


ص: ۱۳۶ 


قصَارَ ال فی دک مان لمع باعلا و لماعل فو لدب صِثغاً و الصذق کنبا فما ماك اس ِن علي عليهما السلام 
تو e‏ و ون و هي 


رم م92 


رجالمم و وچ ا تسس ال ۱ 


2 


اب رشول الله صلی الله عليه و آله و ِن باتهم و این و من اَم ار الْمعرُوفِينَ بالصَلاح و السك إا جْمَعَهُمْ فاختمع 
5 م بمّی أکثر مِنْ آلف رجل و الحم ین ین علي عليهما السلام فى سَرَادِقِهِ عَامَتَهُمُ ابو و َتنا | لصَّحَابَه فقاع الْحس ین عليه 
السلام يهم حَطِيباً فحمد الله و اى عله ي ال اتايقة تہ سو و هدن و 
بعکم و إِنَى ريد أن أشأك ۾ عَنْ آشیاء فان صَدَقَتٌ فث فَصَدّقُونِى و ان کیت فَكَذَّبُونى ا موا مَقَالََى و اموا قَؤْلى م لحتو 


o 4 o 


إلّی فص ا رکم و قبایلکم من یٹم و وَثلٹم به امومع إلى ما قَفلمُود ای أَعَافُ أَنْ يَنْدَرِسَ كردا لش و یَذْمتِ- و اله م 


نور و لو كرة ممص ص رب یپ سرت اله سول صلی 
الله عليه و آله فی أبيه و امه و آهل بی لا روه و کل دک قول الصَّحَابَهُ الله عم قَدْ س معنا و هذاه و يمول لبون الم 
هر اکر ایا ھی TT‏ ۾ بالله الا رَجَعْتُمْ و دم به مَنْ تقون به تم تل و 


.۱۵۱ -۱۵۰ الاحتجاج ص:‎ .١ -١ 


٭[ترجمہ]|احتجاج: سليم ابن قيس روايت می کند كه: معاويه در زمان خلاغت خودہ پس از اينكه حج به جا آورد متوجه 
مدينه طيبه شد» اهل مدينه از وى استقبال نمودند. وقتى توجه كرد ديد از قرشى ها کسی به استقبال او نيامده است. هنگامی 
كه پیادہ شد گفت: يس گروه انصار جه كار می كنند! برای جه از من استقبال نكردند؟ در جوابش گفته شد: انصار محتاج 
شده اندء مال سوارى ندارند. معاويه گفت: پس شترهاى آبکش آنان جه شده؟ قيس بن سعد كه بز رگ انصار به شمار می 
رگد اوت هافر کار دوو كان ویو لا موی الدع و الها توش خی کرت تاد 
نمودند تا اينكه خداوند دين اسلام را به وسيله شمشيرهاى آنان غالب و فاتح گردانید» در حالى كه شما به غالب شدن اسلام 


وا ود امنا واه وا نار 


آنگاه قن گفت: بَا خدا به ما شیر ذاد:ستمكاران بعد از آن ضرت بر اما غالب خواهتد شد معاؤہ كفت یغمیر به شما 
جه دستورى داده؟ سعد گفت: به ما فرموده: صبر كنيم تا او را ملاقات كنيم. معاويه گفت: يس صبر كنيد تا وى را ملاقات 
نماييد - ۱. بخارى در باب مناقب النصار ۲: ۳۱۱ روايت كرده است: ييامبر صلی الله عليه و آله به انصار گفت: بعد از من 
ستمكاران بر شما غلبه خواهند کرد يس صبر كنيد تا مرا ملاقات كنيد و وعده ما در كنار حوض. -. 


سپس معاويه به گروهی از قريش برخورد كه نشسته بودند» عموم ايشان برخاستند» ولى ابن عباس برنخاست. معاويه به او 
گفت: برای جه برنخاستی» مگر كينه ای از جنگ صفين در دل دارى؟ ناراحت مباش چرا که عثمان هم مظلومانه كشته شد. 
ابن عباس گفت: عمر هم كشته شد» يس جرا خون او را مطالبه نمی کنی؟ معاويه: عمر را شخصى كافرى كشت. ابن عباس: 
عثمان را جه کسی كشت؟ معاويه: مسلمانان او را كشتند. ابن عباس: همین دليل برای سكوت تو كافى خواهد بود. 


معاويه: ما به عموم گماشتگان خود نوشته ايم: بايد مردم از ذكر فضايل و مناقب على و اهل بیت او خوددارى کنندہ تو نيز بايد 
خوددارى كنى. ابن عباس: ما را از خواندن قرآن باز می دارى!؟ معاويه: نه. ابن عباس: ما را از تفسير و معنا كردن قرآن نهى 


مى كنى؟ معاويه: آرى. 


ابن عباس: خواندن قرآن واجب تر است يا عمل كردن به آن؟ معاويه: عمل كردن به قرآن. ابن عباس: قرآنی را كه معناى آن 
را ندانيم جكونه به آن عمل كنيم!؟ معاويه: معنا و تأويل قرآن رااز كسى جويا شو كه غير از اهل بيت تو باشد. ابن عباس: 
قرآن بر اهل بيت من نازل شده آيا جا دارد كه معناى آن را از آل ابو سفيان جويا شوم؟ ای معاويه! آيا جا دارد كه ما را از 


عمل كردن به حلال و حرام قرآن باز داری! اگر اين امت از معانى قرآن پرسش نکنند. دچار اختلاف و هلاكت خواهند شد. 


معاويه: قرآن را بخوانيد و تأويل هم بکنید» ولى آن آياتى را که در شأن شما نازل شده» برای مردم روايت نکنید موضوعات 
دیگری را روايت كنيد. ابن عباس: خداوند می فرمايد: «يريدون أن یطفؤا نور الله بأفواههم و يأبى الله إلا أن یت نوره و لو كره 
الكافرون» - .١‏ توبه/ 7" - ء «مى خواهند نور خدا را با سخنان خويش خاموش کنند ولى خداوند نمی گذاردہ تا نور خود را 


كامل کندء هر چند كافران را خوش نیاید.؛ 


معاويه: ای ابن عباس! آرام باش» جلو زبان خود را بگیر! اگر هم می گویی در خفا بككوء آشکارا مگو! 


هنگامی كه معاويه وارد منزل شدء مبلغ صد هزار درهم برای ابن عباس فرستادہ تا شايد جلو زبان خود را بگیرد. سپس معاويه 
دستور داد تا مناديان ندا كردند» هر كس حديثى درباره فضايل و مناقب على و اهل بيت او نقل كند در امان نخواهد بود. پس 
از این اخطار بود كه رنج و شكنجه اهل كوفه از همه بيشتر شدء زيرا شيعيان اكثراً در كوفه بودند. معاويه يس از اين جريان» 
زياد را استاندار كوفه و بصره نمود. جه آنكه زياد مدتى با حضرت على عليه الث لام بود و شيعيان را كاملا می شناخت. لذا 
شيعيان را به شدت تحت تعقيب قرار مى داد و ايشان را ولو اينكه زير سنكك و كلوخ ينهان مى شدند به دست مى آورد و نابود 
می کرد» می ترسانید» دست و ياهاشان را می بريد. بر فراز درختان خرما به دار می زد. جشمانشان را كور می كرد. ايشان را 
تبعيد می نمود تا اينكه آنان را تماماً از عراق اخراج كرد. در نهايت شيعه ای در عراق نبود مگر اينكه كشته. يا به دار کشیده؛ 


يا آواره وطن شده بود. 


معاويه براى تمام كماشتكانى كه در شهرها داشت نوشت: شهادت احدى از شيعيان على و اهل بيت او را قبول نكنيد. ولى هر 
کی نو کا يرو اماق و ااهل معيو فرست از اف ن37 فا را که اس وات مان رانا كبن ات داقن 
نزديكك خود بنشانید و احترام بگذارید. هر کسی درباره مناقب عثمان حدیثی جعل كند يا روايت نمايد» نام وى و نام يدر و 
نام قبیله اش را برای من بنویسید تا من به او خلعت دهم و او را مورد نوازش قرار دهم. يس از اين اعلام بود که منافقین عرب 
و غلامان احادیث فراوانی راجع به فضیلت عثمان جعل کردند و معاویه خلعت و جوایز و بخشش های قابل توجهی برای آنان 
می فرستاد. این گونه اخبار و احادیث جعلی در هر شهر به قدری فراوان شد که مردم این موضوع را وسیله به دست آوردن 
مال و منال دنیوی قرار دادند و هر کسی که از شهری می آمد و حدیثی راجع به فضیلت عثمان جعل و نقل می کرد نام او را 


می نوشتند» مقرب دركاه آنان قرار می گرفت. جوایز فراوانی به وی داده می شد. آب و ملک شایان توجهی به او می دادند. 


وقتی که مدتی از این جریان گذشت. معاویه برای عمال خود نوشت: اخبار و احادیث جعلی به قدر کافی راجع به فضیلت 
عثمان در تمام شهر منتشر شده است. از این به بعد مردم را وادار كنيد تا این گونه احادیث جعلی را درباره فضیلت معاویه 
جعل نمایند. زیرا فعلا- این موضوع برای ما محبوب تر است. ما از این مطلب بیشتر شاد می شویم و برای اهل بيت محمد 
ناگوارتر است و دلیل های آنان را بیشتر باطل می کند. 


گماشتگان و عمال معاویه نامه های او را پس از وصول برای مردم می خواندند» مردم دنیاپرست هم در هر شهر و دهکده ای 
فی ارات E a‏ سال ستاو امه واوا گت داراق دن UTE BOS‏ 
كودكان تعلیم می دادند» آن احادیث مجعوله را هم به آنان تعلیم دهند. و آن احادیث را به زنان و دختران خویشتن نیز ياد 
دهند تا اینکه محبت معاویه در قلب عموم جایگزین شود. 


پس از اينكه وضع مردم مدتی بدین منوال بود» زياد برای معاویه نوشت: قبیله حضرمتین بر دين و رأى على بن ابی طالب می 
باشند» (وظيفه من چ چیست؟) معاویه در جوابش نوشت: هر کسی که بر دين و رأى على باشد او را به قتل برسان. زياد آنان را 
كشت و مورد آزار و شكنجه قرار داد. 


معاويه نامه ديكرى به جميع شهرها نوشت كه مضمون آن اين بود: هر كس كه ثابت شود دوست على بن ابى طالب و اهل 


نامه دیگری به آنان نوشت: هر کسی را كه به هر نحوى ثابت شود دوست و محب على است. و اگر ثابت نشود ولى بشود او 
را متهم نمود و درباره او گمانی برد به قتل برسانيد؛ اين گونه افراد را و لو اينكه در زیر هر سنگ و کلوخی يافت شوند نابود 
كنيد. كار به جايى رسيد كه شيعيان را برای گفتن یک كلمه يا یک تهمت می کشتند. ولى هر کسی را به كافر و زنديق بودن 
مشهور می شد محترم می شمردند و مزاحم او نمی شدند. به هر کسی که نسبت تشيع داده می شد. در هر شهرى كه بود 
مخصوصا بصره و کوفه» جانش در امان نبود. چنان كه یکی از شيعيان می خواست به ديكرى كه محرم رازش بود سخنى 
بگوید. وارد خانه اش می شد در حالى که از خادم و مملوك او می ترسید» اما يس از اينكه وى را قسم می داد و پیمان می 


كرفت كه سخن او را فاش نکند» سخن خويش را برای او می گفت. 


خلاصه مظلوميت شيعه روز به روز شدت می یافت» احاديث جعلى در ميان مردم منتشر می شد. كود كان با یک جنين تعليم و 
تربيتى يرورش یافتند. بدترين مردم در آن زمان قاريان قرآن بودند زيرا با رياكارى و مكارى اظهار خشوع و پرهی زکاری می 
كردند. خویش را برای به دست آوردن اموال دنيوى پرهیزکار نشان می دادند» اخبار و احاديث جعلى و دروغ را درباره 
گماشتگان ظلم و ستم و قاضيان نابكار نقل می كردند و بدين وسيله خويش را نزد آنان مقرب و محترم می نمودند ودر 
عوض از آنان اموال و قصرها و آب و ملک هاى فراوان می گرفتند. مردم به خاطر حسن ظنى كه به قاريان قرآن داشتند» اين 
گونه اخبار جعلی را قول می کردند و پس از اٹک آن ها را می شنیدند و حق می دانستند» برای دیگران نقل می نمودند. كر 
کسی اين گونه احادیث جعلی را رد می کرد با وی دشمنی می نمودند. سرانجام اين گونه اخبار و احادیث جعلی و ساختگی 
به دست افراد متعبد و متدینی افتاد که حاضر نبودند به خدا و رسولش افترا بزنند و ايشان از روی نادانی این گونه احادیث را 
پذیرفتند و پنداشتند که حق است. اگر آنان می دانستند این گونه اخبار همگی جعلی و ساختگی است. ابدا آن ها را برای 
دیگران نقل نمی کردند و با کسی که آن ها را رد می کرد مخالفت و دشمنی نمی کردند. در آن زمان حق نزد آنان به باطل 
و باطل نزد ایشان حق مبدل شد. راست در نظر آنان دروغ و دروغ نزد آنان راست بود. زمانی که امام حسن عليه الہ لام شهید 
شد. کار بلا و فتنه به قدری بالا كرفت که هیچ دوستی از دوستان خدا جانش در امان نبود؛ یا کشته شده بودہ يا آواره وطن 
گردیده بود. دو سال قبل از اينكه معاویه بمیرد» حضرت امام حسين عليه ال لام با عبد الله جعفر و عبد الله بن عباس تصميم 
گرفتند به حج بروند. امام حسين عليه الشلام زنان و مردان بنی هاشم» شيعه و دوستان آنان راء جه آنان که به حج رفته يا نرفته 
بودند و آن افرادی را که از ایشان در شهرها بودند و آن بزرگوار را با اهل بیتش می شناختند احضار نمود» همچنین کلیه 
اصحاب حضرت رسول خدا را با فرزندانشان و تابعین و انصار را که به زهد و صلاح و عبادت مشهور بودند خواست و به همه 
آنان دستور داد تا برای اعمال حج آماده شوند. تعداد بیشتر از هزار نفر از این گونه افراد در منا اجتماع نمودند. امام حسین 
عليه ال لام در منا در ميان خيمه خویش بود. اکثر آن گروه که از تابعین و فرزندان صحابه به شمار می رفتند در خیمه امام 
حسین جمع شدند. امام عليه ال لام يس از اينكه برخاست و حمد و ثنای خدا به جا آورد فرمود: اين ملعون طاغی (یعنی 
معاویه) آن اعمالی را که نباید با ما و شما انجام دهد انجام داد چنان که همه دیدید و شنیدید و حاضر بودید و به شما خبر 
رسید. من در نظر دارم در مورد چند موضوع از شما سؤال کنم» اگر راست گفتم سخن مرا تصدیق و الا تکذیب نمایید. اکنون 
به سخن من كوش كنيد و آن را کتمان مکنید» هنگامی که به جانب شهرهای خود مراجعت نمودید آنچه را از سخنان من 
دریافتید برای افرادی از خویشاوندان که به آنان اعتماد دارید بگویید و ایشان را هم دعوت کنید» زیرا من می ترسم این دینی 


كه بر حق است مندرس و ابود گردد. خدا نور خود را تام و تمام خواهد کرد و لو اينكه افراد کافر را خوش نیاید. 


امام حسين عليه الشلام كليه آیاتی را كه در شأن اهل بيت عليهم الشلام نازل شده بود برای آنان تلاوت و تفسیر کرد همجنين 
كليه اخبار و رواياتى را كه رسول خدا صلی الله عليه و آله در حق يدر و مادر و اهل بيت امام حسين فرموده بود نقل نمود. 
صحابه آن روايات را كه می شنيدند مورد تصدیق قرار می دادند و می گفتند: همین طور است. ما بوديم و شنيديم. تابعين نيز 
می كفتند: آرى ما این روايات را از راويانى كه برای ما نقل می كردند و به قول آنان اعتماد داشتيم شنيديم. امام حسين در 
اين سخنرانی تمام دلايل و برهان ها را برای آنان ظاهر و هويدا نمود و در يايان سخنرانى خويش به آن گروه فرمود: شما را به 
خدا قسم می دهم هنگامی كه به شهرهاى خود با زگشتیدء تمام اين مطالبى را كه من برای شما گفتم برای افرادى كه به آنان 
اعتماد داريد نقل كنيد. امام عليه الت لام پس از اين سخنرانی از منبر فرود آمد و مردم متفرق شدند - .١‏ احتجاج: ۱۵۱-۱۵۰ - 


قال الجوهرى قال ابن السكيت ربع الرجل يربع إذا وقف و تحبس و منه قولهم اربع على نفسكك و اربع على ظلعک أى ارفق 
بنفسكك و كف و قال الكتاب و المكتب واحد و الجمع الكتاتيب. 


أقول: قد روينا الخبر من أصل كتاب سليم أبسط من ذلكك فى كتاب الفتن. 


** |[ ترجمه آجوهری گفت: «ربع الرجل» يربع زمانى است كه متوقف و حبس شود سخن عرب كه می گویند: اربع على 
نفسک. و اربع على ظلعک از همین باب است يعنى جلوى خودت را بگیر» با خودت مهربان باش و دست بردار. گفته است: 
«الکتاب» و «المکتب» یکی هستند و جمع آن ها می شود الكتاتيب. 


مؤلف: ما اين خبر را از اصل كتاب سليم روايت كرديم و ساده تراز آن در كتاب فتن وجود دارد. 
* | ترجمه | 
۷ 


جاء [المجالس ] للمفيد ماء | [الأمالى] للشیخ الطوسی لمع الكاتب عن اغراق غن ان عَنْ جغفر بن محمد ار عَنْ 
عود الله ناژ عَنْ أبى الْجحَافٍ عَنْ مُعاوية بن له ال ما اوت اله ِمُعَاوِيَة بن أبى ش فیا انفد بر بْنَ أزطاة إلى 
ہس ریو تو تو مہو تہ 


ا ۳۳ اس 2 ہی ا و و ا ا می و 3 2-0 
و بلغ أَمََهُمَا الخبَرُ فكادّث نفشها تخرخ ثم أنشأث تقول: 


ل وَالِهَه عَبْرَاءَ مه مه ددع ع یئن فا 3 مَضے الك 1 2 


.١ -١‏ انما كان ذلك الفعل الشنيع و الامر الفظيع باليمن بعد أيّام التحكيم حين كان عبيد الله بن عباس عاملا لعلى عليه السلام 
فيها فهرب من بسر و دخل بسر اليمن فأتى بابنى عبيد الله بن العباس و هما صغيران فذبحهما فنال امهما عائشه بنت عبد المدان 
من ذلك آمر عظیم فأنشأت الاشعار» ثم وسوست فكانت تقف فى الموسم تنشد هذا الشعر و تهيم على وجهها. قال ابن عبد البر: 
وقد قيل انه انما قتلهما بالمدينه» و الاكثر على ان ذلک كان منه باليمن» رواه الدارقطنى و ذكر المبرد نحوه. كذا فى الاستيعاب 
بذيل الاصابه ج ١‏ ص ۱۶۳ و قد مر فى ذيل ص ۶۱ عن كتاب المقاتل لابى الفرج الاصفهانی ما يؤيد أن القصه قد وقعت فى 


الیمن فراجع. 


تی رت وق أطاة عِنْدَ مُعَاوِبَة ال مُعَاوِيَة ید الله أ تغرف هذا لیخ قاتل این تال 
بش واا اما فم فَقَالَ غَید الله ل أن لی شیف قَالَ مر فَهَاک میفی و وم ای سیفه قَریَرَۂ مُعَاوِيه و ار و ال أف لُک 
0 186 یی ایم و ان فَعتَهُ إلَيه لا بک 


2 


و گی بى قَقَالَ یذ الله َل و الله كنت با یک و آٹٹی به. 
*#[ترجمه آمجالس و امالى: هنگامی كه خلافت معاويه برقرار شد» بسر ابن ارطاه را به منظور دستگیر كردن شيعيان حضرت 
على عليه ال لام به سوى حج فرستاد. در آن موقع عبيد الله بن عباس استاندار مكه بود. وقتى بسر بن ارطاه عبيد الله را تعقيب 
کرد و او را نیافت» دو كودك كوجكك وى را که در نهايت زيبايى و داراى كيسوانى نيكو بودند پیدا كرد و سر بريد - .١‏ ابن 
عبد البر گفته است: گفته شده که بسر ابن کو كود كك را در مدینه کشته است. اما اکثرا می گویند که این اتفاق در یمن افتاده 


است. - . 
هنگامی که اين خبر به مادر آن دو کودک رسید» نزدیک بود که روح از بدنش جدا شود. آنگاه اشعار ذیر را سرود: 


آ گاه باش! اگر کسی دو فرزند مرا دیده باشد (خواهد دانست) که نظیر دو گوهر بودند که صدف از آنان پرواز نماید و جدا 


سو د. 


آگاه باش! اگر کسی دو فرزند مرا كه چون كوش و چشم من بودند دیده باشد (می داند که) امروز قلب من از دست رفته 


است! من از کار بسر و از سخن آنان و آن تهمتی که زدند آگاه شدم ولی گمان آنان را باور نکردم. 
شمشیر برنده ای به شاه رگ های دو طفل من نهاد» ظلم و اسراف همین طور است. 


بعد از اين جریان بود كه عبید الله بن عباس به مجلس معاویه رفت و بسر بن ارطاه را در آنجا ملاقات نمود. معاویه به عبيد الله 
گفت: این پیر مرد را می شناسی؛ اين قاتل دو پسر توست. بسر گفت: آری من قاتل فرزندان وی هستم مگر جه کار می تواند 
بکند؟ عبید الله گفت: كاش یک شمشیر داشتم. بسر گفت: پیا شمشیر مرا بگی وقتی خواست شمشیر خود را به وی بدهد 
معاویه مانع شد و به بسر گفت: اف بر تو باد! ای پیرمرد؛ تو چقدر احمقی! شمشیر خود را به دست کسی می دهی که دو 
فرزند عزیز وی را کشته ای؟ گویا: خبر از جگرهای بنی هاشم نداری به خدا قسم اگر شمشیر را به او می دادی اول تو را می 
کشت و بعد مرا نابود می کرد. عبید الله به معاویه گفت: به خدا قسم اول تو را می کشتم و بعد بسر را نابود می کردم. 


٭| تر جمه | 


بیان 


ها حرف تنبيه و قال الجوهرى الشظيه الفلقه من العصا و نحوها و الجمع الشظايا يقال تشظى الشی ء إذا تطایر شظايا و قال 
کالانتے تفظى عنهما الصدق 151 


:**[ترجمه ]اها» حرف تنبيه است و جوهری گفته است: «الشظیه»: قطعه ای از عصا و مانند آن» جمع آن شظایا است. كفته می 
شود «تشظی الشیء» هنگامی که جرقه هایی پراکنده شود و گفته است: «کالدرتین تشظی عنهما الصدف» مانند دو گوهر که 
صدف را شکافته و از آن آشکار می شوند. 


* | تر جمه | 
۸ 


ما [الأمالى] للشیخ الطوسى اليد عن علق بن الک انحوي عن تین عَطار عن مدب تیب ضقن أبى عبد 

لژختن و یس نچ ہس 
و ال أب 

و لش اه سل هی بآ مار یل مجر یه نک ند العف 

یلک و إن لغ يکن عندهم ع غير فسأل الله ان یفیض یی إِليه و آن بل اليه و آن بل دک قال لسن بن أبى الْخترن 

لا و اللہ صلی بنا له عَيرمَا ّى سمغا عليه الاح 


2 
أ 6 کے 


**[ترجمه ]امالی: حسن بن ابو الحسن نقل می كند كه: من در زمان معاويه در خراسان به جنگ رفته بودم» امیر لشكر ما یکی 
از تابعين بود. یک روز او نماز ظهر را با ما به جا آورد» آنگاه بر فراز منبر رفت و يس از اينكه حمد و ثناى خدا را به جا آورد 
گفت: ای مردم! بدانيد حادثه بزرگی در اسلام رخ داده كه بعد از رحلت پیامبر صلی الله عليه و آله یک جنين حادثه ای رخ 
نداده است. به من خبر رسيده كه معاويه حجر ابن عدى و ياران وى را به قتل رسانيده است. اككر مسلمين بتوانند اين ظلم و 
ستم را تغییر بدهند جه بهتر» و الا من از خدا می خواهم مرا قبض روح نماید و درا ين باره تعجیل فرماید. راوی می گوید: به 
خدا قسم وی پس از آن نماز در گذشت و صدای گریه کنند گان بر وی» به كوش ما رسید. 


** | ترجمه ] 

بيان 

الغير بکسر الغين و فتح الياء الاسم من قولكك غيرت الشى ء فتغير 

#* ترجمه ]«الغیر» با كسره غین و فتحه یای اسم است که از عبارت «غيرت الشىء فتغیر» گرفته شده است. 


* | ترجمه | 


۹ 


ج» [الإحتجاج] عَنْ صالح بن كيِسَانَ قال: لما قتل مُعَاویَةُ حجر بْنَ عدی و أَضحابةُ حي ذلك الْعَامَ فلقی الْحْسَيْنَ بْنَّ عَلِیٌ عليهما 
السلام فَقال یا أبَا ود الله ل بَلَُکك ما تنا بحر و آضرابه و آشیاعه و شيعه پیک فقال و ما صَ تفت بهم قال لاه رو 


کَفَنَمُم وَ صلا علیهم قضحک الْحُسَیِنُ عليه السلام تُم قال خصمک الْمَوْمْ با مُعَاويَهُ لسا لو فا 


إن 


ص: ۱۳۹ 


۱- ۱. و قال المحشی فی الذیل ص ۲۳۹۲ ان صدره: يا من رأى لی بنبی اللذین هما. 


ولا تی ینک فی عَلِئّ عليه السلام و قیانک بنفمه نا و اغتزاضک بنی مام یوب ندا فلت ذلك فازجغ فى تیک 
زور رز نج لت وت و لا رن غير ُوسک و لا 
مین یر عرضک و تزا اوه من کان قرب فانک و الله قد أَطَعْتٌ فینا رَجُلا ماقم إ.د شلامه و لا حَدتٌ نفاقه و لا نَظدَ 


لک فان سک أو دع بَعْنِى عفرو بْنّ العاص. 
کشف: لما قتل معاویه حجر بن عدی و ذ کر نحوه (۱). 


## ترجمه ]احتجاج: از صالح بن كيسان نقل می کند که گفت: در آن سالی كه معاویه حجر ابن عدی و يارانش را کشت به 
حج رفت و با امام حسین عليه ال لام ملاقات نمود آنگاه به امام حسین گفت: يا ابا عبد اللّه! آيا می دانی که من با حجر بن 
عدی و یاران وى و شیعیان يدرت جه كار کردم؟ امام حسين فرمود: با آنان جه کار کردی؟ گفت: ايشان را كشتيم و كفن 
کردیم و بر جنازه هاشان نماز خواندیم. امام حسین پس از اينكه خندید فرمود: ای معاویه! آن گروه دشمن تو خواهند بود. 
ولی اگر ما پیروان تو را بکشیم آنان را كفن نخواهیم کرد و نماز بر جنازه ایشان نخواهیم خواند» و آن ها را داخل قبر 


نخواهیم گذاشت 


آری من از آن ناسزاهایی که در مورد حضرت على عليه النّرلام گفته ای و قیامی كه برای شکست ما نموده ای و آن عیب 
جویی هایی که برای د بنی هاشم کرده ای آ گاهم. اکنون که اين گونه امور را انجام داده ای به نفس خود مراجعه كن و حق را 
خواه بر عليه و خواه به نفع وى باشد از او جویا شو؛ اگر عیب خويش را بزركك تر از همه نیافتی معلوم می شود عیب تو 
کوچک است و ما در حق تو ظلم کرده ایم. ای معاوبه! هیچ وقت تیر را در غير کمان جای مده و به سوی غير از هدف خود 
پرتاب مکن؛ تير دشمنی را از نزديكك بر ما مینداز. به خدا قسم تو در باره ما از مردی (یعنی عمرو عاص) اطاعت کردی که در 
گذشته مسلمان نبوده و نفاق وی هم جدید نيست» كرجه تو از خود اراده ای نداری» ولی در عين حال متوجه باش و به خود 


بیاء يا دست بردار . 


کشف الغمه: هنگامی که معاویه حجر بن عدی را به قتل رساند... و مانند این روایت را ذکر کرده است - ۱. احتجاج ص ۱۵۲ 
کشف الغمه ۲۰۵:۲ -. 


] ترجمه‎ | E 
»۲۰« 


کش [رجال الکشی] جبرئیل بن حه د عَنْ مُحمّد بن عبد الله نی هران ڪن اب تخبوب عَنْ معاوية بن عكار ركه که تال 
ہے ہی وآله رة كال هع نکم تفلو ساعَه كا ین اراد الیعار كأ کم مرون پر جل فى شاه 
2 1 ہی أن بتكم عثی ویو رن واه قلخ آکم کہا نکم میقم یی گم فده نی العام و 

د هرت بان ره عضا شلوا ریق ی فقال قَائْلٌ م" لقع لم بقل ا و رشول اللو صلی اله عليه و آله اوا فافعلوا 


ا 


2ی 


[فمَعلُوا] فمروا الیل الّذِى ال هم رَ سول الله صلى الله عليه وآله فَاسْتَوْفَ دُوء فَمَالَ لهم رل لا فعل سی ص وا من طعامی 
فلوم الطریق و نوا أن رک لام ین َشول له صلی الله عليه و آله فقا َم ال جل و و عنزو بن الوق أ هر 
ابی صلی الله عليه و آله بال يته الا َم قلحق به و لبت مع ما شاه له نّم قال لَه ول الله صلی الله عليه وآله از جغ ای 
اْمؤضع الِّى مه اجك فا وی بیز المژینین فَأَيه فانض رف الول عتّى إذا رل أميد یی عليه السلام الكوكة أا اام 
ہر ی این له السلدم تال لک کاز فال نم كال E‏ نی عم آز تک 


فمَیعک رد ّى : تخر من امن متو ھا 
ص: ۱۳۰ 


.١ -١‏ الاحتجاج ص ۲ء كشف الغمّه ج ۲٢ص‏ ۵ء و بينهما اختللاف فى اللفظ. 


إلى جضن الْمَؤْصِلٍ و تم رمع فع ده تم تَستشقِية قیسقیک و یمالک عَنْ سَأنِك انبره و اذعَة الی لاسام یسم 
و امځ بیدک علی ور کیہ يه فان له مځ ما به و بض قَائِما هک و مر برجل أغمى علی ظهر الطریي مد تیه سم ك و 


یسالک عن ایک فخبزة و اع إلى الْإشكام هشیم و ائشخ ید ک عَلَى عَيِئِهِ فان الله عر و جل له بصیراً فک و هُمَا 


“AN 


2 کے 


09 ڪرت قَرِيبا بل الحضنِ فی موضع کذا و كذًا زعقنک الیل رل عَنْ فزیتک 


و مر إلى الَْارِ اه ِت رک فی دمک فَتِفَ مِنَ الْجنّ و الْإنْس فَفعَلَ ما ال میالم عليه السلام قَالَ فلا انى إلى الْحِضْن 
ا لكين اض عدا ار ۶ ران ما الا تزی حا فل َل عن َرَو و دخل از و عار فرشه لما دحَلَ الاو یه سود 


ساخ فيه و جاءَتِ ٤‏ ّا ارآ ره عاترا الوا دا َرسْهُ و هو قریت و صله الژجالُ فَاَصَابُوه فى العا فَكلُمَا ضَ رَبُوا هم 


ص: ۱۳۱ 


.١ -١‏ قالوا: أول رأس حمل فى الإسلام: رأس عمرو بن الحمق الخزاعيّء قال ابن الأثير فى أسد الغابه ج ۴ ص :٠٠١‏ كان ممن 
سار الى عثمان بن عفان و هو أحد الأربعه الذين دخلوا عليه الدار فيما ذكروا و صار بعد ذلك من شيعه على و شهد معه 
مشاهده كلها و أعان حجر بن عدى و كان من أصحابه. فخاف زيادا فهرب من العراق الى الموصلء و اختفى فى غار بالقرب 
منهاء فأرسل معاويه الى العامل بالموصل ليحمل عمرا إليه» فارسل العامل ليأخذه من الغار الذى كان فيه فوجده ميتا كان قد 
نهشته حيه فمات» و كان العامل عبد الرحمن بن الحكم و هو ابن اخت معاويه. ثم روى عن عمّار الدهنى انه قال: أول رأس 
حمل فى الإسلام رأس عمرو بن الحمق الى معاويه قال سفيان: أرسل معاويه ليؤتى به فلدغ و كأنهم خافوا أن يتهمهم فاتوا 


0 


**[ترجمه ]رجال کشی: رسول خدا صلی الله عليه و آله لشکری را برای جنگ اعزام نمود و به آنان فرمود: در فلان ساعت 
فلان شب راہ را گم می کنید» وقتى راہ را گم كرديد به طرف چپ بروید» هنگامی که به طرف جب رفتيد با مردی مواجه 
می شويد كه در ميان كوسفندان خود می باشد» موقعى كه راہ از وى جويا شويد می گوید: تا از غذاى من نخورید راہ را به 
شما نشان نخواهم داد. او كوسفندى برای شما می كشد و از شما مهمان نوازى می کند» سپس راہ را به شما نشان خواهد داد 


شما سلام مرا به او برسانيد و بگوبید من در مدينه ظهور نموده ام. 


کان که اناق بك کی روف هان فلوو لت كد شام حل الله عليه و1 0ھ و و موجه سمخ تب دا 
عمرو بن حمق خزاعى مواجه شدند؛ وى آن لشكر را همان طور كه پیامبر اسلام خبر داده بود ضيافت نمود و راہ را به آنان 
نشان داد. ولى ايشان فراموش كردند كه سلام حضرت رسول را به او برسانند» هنكامى كه خواستند حركت کنندہ عمرو بن 
حمق به آنان گفت: آيا پیامبری در مدينه ظهور كرده؟ گفتند: آرى. او يس از شنيدن بشارت به سوى مدينه رفت و مسلمان 
شد. بعد ازاينكه مدتى در حضور ييامبر اكرم بود آن بزرگوار به وى فرمود: اکنون به جایگاہ خود بازكرد. ولى زمانى كه 
على عليه ار لام حاكم شد نزد او برو. عمرو به مكان خود مراجعت نمود تا آن زمان كه حضرت وارد كوفه شد؛ آنگاه عمرو 


نيز به حضور امير المؤمنين على عليه الشلام مشرف شد و در جوار آن بزركوار بود. 


یک روز حضرت على عليه ال لام به عمرو بن حمق فرمود: آيا خانه ای داری؟ گفت: آری. فرمود: آن خانه را بفروش و در 
ميان قبيله ازد خانه بخر» زيرا زمانى كه از ميان شما رحلت كنم حاكمان ستمكار تو را خواهند گرفت» ولى قبيله ازد از تو 
حمايت می کنند و نمی گذارند تو به دست آنان بیافتی؛ سپس تو از كوفه به سمت موصل خواهى رفت» در بين راه به مردى 
كه زمين كير است برمى خوری» نزد او می نشينى و آب می طلبی» وی به تو آب می دهد و از حال تو جويا می شود تو 
اوضاع و احوال خود را برايش شرح بده و او را به دين اسلام دعوت كنء او مسلمان خواهد شدء تو يس از اين اعمال دست 


خود را به ران هاى وى بكش و خداى توانا ياى او را شفا خواهد داد وی با تو رفيق و همراه می شود. 


هنگامی كه مقدار دیگری راہ طی كردىء به مرد كورى برمى خورىء از او هم آب طلب می کنی؛ وى به تو آب می دهد. تو 
شرح حال خويش برايش بگو و او را به دين اسلام دعوت كن. وقتى مسلمان شد دست به چشمانش بکش» زيرا چشمانش به 


معجزه من روشن خواهند شد و او نيز با تو رفيق می شود. اين دو رفيق بدن تو را در خاک دفن خواهند كرد. 


سپس سوارانى برای دستگیر نمودن تو می آيند و در نزديكى قلعه موصل و فلان مكان به تو می رسند. وقتى آن سواران را 
مشاهده كردى از اسب پیادہ شو و داخل آن غارى شو كه در آن حوالى است. زيرا فساق جن و انس در ریختن خون تو 


شريكك خواهند شد. 


هنگامی كه حضرت على عليه الترلام شهيد شد. گماشتگان معاويه عمرو بن حمق را تحت تعقيب قرار دادند تا وى را شهيد 
كنند. وقتى كه عمرو از كوفه به سمت موصل رفت» تمام آن مطالبى كه حضرت على فرموده بود رخ داد. وقتى نزديك قلعه 
موصل رسيد به آن دو رفيق خود گفت: بالا برويد و به سمت كوفه نظر کنید هر جه را كه دیدید به من خبر دھیدہ ايشان 
گفتند: سوارانى را می بينيم كه می آیند. عمرو پیادہ شد و يس از اينكه اسب خود را رها کرد داخل آن غار شد؛ ناگاه افعی 


سياهى آمد و او را نیش زد. زمانى كه آن سواران آمدند و با اسب وی مواجه شدند گفتند: اين اسب مال او است. وقتی 


مشغول جستجوى وى شدند» جسدش را در ميان غار يافتند. ولى به هر عضوى از اعضايش كه دست می زدند از یکدیگر جدا 
مى شد. نهايتا سر وى را جدا نمودند و نزد معاويه آوردند. معاويه دستور داد تا سر او را بالاى نيزه ببرند. اين اولين سرى بود 


كه در اسلام بر فراز نيزه بلند شد . 
* | ترجمه | 
إيضاح 


عار الفرس أى انفلت و ذهب هاهنا و هاهنا من مرحه ذكره الجوهرى و قال السالخ الأسود من الحیات يقال أسود سالخ غير 
مضاف لأنه يسلخ جلده كل عام. 


أقول: قد مر أخبار فضله و شهادته رضى الله عنه فى كتاب الفتن فى باب أحوال أصحاب أمير المؤمنين صلوات عليه. 


٭ [ ترجمه |«عار الفرس» بعنی اسب گریخت و به این سو و آن سو رقت جوهرى آن را ذكر كرده و گفته است: «السالخ»: مار 


سياه است» گفته می شود «أسودٌ سالخ» بدون اضافه کردن» زیرا او هر سال يوست می اندازد. 

ملف: اخبار فضایل و شهادت وی در کتاب فتن در باب شرح حال یاران امام على عليه الشلام آمده است. 
** | ترجمه | 

+٢٣ 


ماء [الأمالى] للشیخ الطوسی این بن علي الما عن محمد بن لیم نارق عن أبيه عن علي بن الم الاب عَنْ لین 
ن روس ع گام بن الكايب عن أيه قال خط الا زا موه بم جد مشق و فی ال اع شی ار ےھ 
07202970 عة و مََدَارِهُهَا و ص تاد اين و مل كه ال معاوية إن الله الى گرم شمه قاو جب لَهُم اجه و لقَدَمم 
من ار م یی یموجن نار أل الام این عن عوم اللہ ودين بطر الہ الضوریق على تا الل و 
کان فی لایع , ين أل ایا تفن قیس و ضفقے هن واد تَا فعض عه أ تکفینی آغ أَقُمْ یه نا َقَالَ 


سفق بل کهآ ام که قال ا ابن بے ت و لم 7 شر روف کر 
را تقول و قد غلبا درا و ملكتا ترا و دنا بير الک و اشتولیت اشيا باب الْقَضْلِ لیا َا إِطراؤؤک لأهْلِ السام ما 


أطوَع لمخلوق و ی لخالی مِنْهُمْ قمْ تفت مِنْهُمْ ديتع و تنم بالا انآ جج اک وه و 


دوا عنک و فش وک قال او اركف ان ن شوعاق ف الو لوا ألى لم نع مه ید قط أَفْضَلَ من لم و آختید بن 
کرم سما فی الک ۶ عَنْ ملک و الاختمال لذویک لما غذت إِلَى مثل مَفَالتِك فَفَعدَ ََعَدَ صَعْصَعَه فَأنْمَا ماو تو 


لت جَامِلَهُغ جلما و وه » چا بد با × و الم عن قُدْرَءِ فَضل من الکزم. 


٭ | ترجمه |امالی: ازيدر هشام بن سائب كلبى نقل شده است كه: یک روز معاويه در مسجد دمشق سخنرانى کرد. در آن 


مسجدء علمای قریش» خطباى ربيعه و رؤساى آنانء كردن كشان يمن و پادشاهان آن حضور داشتند. 


معاويه گفت: خداى تعالى خلفای خود را كرامى داشته و بهشت را بر آنان واجب نموده و ايشان را از آتش جهنم نجات داده 
است. خدا مرا هم از ايشان قرار داده و ياران مرا كه از حرم خدا دفاع می كنند و خدا ايشان را با پیروز كردن آن ها موفق 


ساخته ودر برابر دشمنان خدا باری شده اند» از اهل شام قرار داده است. 


آن روز احنف بن قيس و صعصعه بن صوحان كه اهل عراق بودند» در مسجد جامع دمشق حاضر بودند. احنف به صعصعه 
گفت: آيا كافى است كه من در مقابل معاويه قيام كنم؟ صعصعه گفت: بلكه من برای جواب دادن به او كافى هستم. سيس 
قيام كرد و گفت: ای پسر ابو سفيان! سخنرانی و تبليغ خود را كردى و در آن جه می خواستى بگویی كوتاهى نكردى. ولى 
چگونه ممکن است سخنان تو درست باشد. در حالى كه تو با ظلم و قهر بر ما غلبه یافتی» و از راہ جور و ستم بر ما خلافت می 
کنی؛ به نا حق به ما نزديكك شده ای و از راه هاى مختلف بر ما جيره شده اى. اما اينكه مدح اهل شام را كفتى» من کسی را 
نديدم كه از ايشان بيشتر» مطیع مخلوق و سرپیچ تر از امر خالق باشد؛ اينان گروهی هستند كه تو دين و بدنشان را به وسيله مال 
دنيا خريده ای اگر به ايشان عطايى بکنی تو را حمايت و يارى می کنند» و اگر به آنان عطا نکنی دست از يارى تو برمى 


دارند و تو را رها مى کنند. 


معاويه گفت: ای پسر صوحان! ساكت باش. به خدا قسم اگر من هيج جرعه غيظ و غضبى را نياشاميده بودم كه از حلم افضل 
و از کرم نیکوتر باشد» مخصوصا در مقابل شخصى مثل تو و صاحبان تو» سخن خود را تكرار نمی كرديد. صعصعه يس از اين 


سراے و ويه اید کی را و 

من جاهل آنان را از باب حلم و بز د گرازی پذیرفتم و بردبارى در عين قدرت» از کرم برتر است. 
٭ | ترجمه ]| 

إيضاح 

المدره كمنبر السيّد الشريف و المُقدم فى اللسان و اليد عند 


ص: ۱۳۲ 


٭٭| ترجمه |«المدره» بر وزن منبر» آقايى شريف است که با زبان و دست؛ هنكام دشمنی و جنگ پیشتاز می باشد. 
* | ترجمه | 


«¥» 


جاء [المجالس] للمفيد ماء [الأمالى] للشيخ الطوسى الْمَفِيدٌ عَنْ مُحمّدِ بْن عِمْرَانَ الْمَرْزْبَانيَ عَنْ مُحَمّدِ بن آخع1 العکیمی عَنْ 


إِسمَاعِيلَ بن إشحاق عَنْ سعید بن یی عَنْ یخی بن سَعِيدٍ عَنْ عَبدِ الْملِككِ : بن غمیر المي قَالَ: قَدِمَ خارئه بْنُ قدَامَهَ السَعْدِىٌ 
على مُاوّة و تع مُعاوجة عَلَى ارب العف بن قيس و الاب المجالیی تال له معاوبة من أن فال أن نا حارتَهُ بِنُ قدَامَة ال و 
کان یلا فقال له مُعَاوِيَهُ ما ءَ میت أن تکون هَل آنت إل تله ال ا َْعَلْ با مَُاوِيهُ قذ سبهتنى باعلور) 


و هی و الله امي للترعه وه ابص ای ما مُعَاويَهُ إلا کلب تغاوی الْکلَابَ و مَا خی 
فعلت تفعلت قال لَه ادن الس می علی الشریر ال لا آفعل فا یم قل ۳ TT‏ فلم 
ظ َى ریت من رذن 


025 ماويه ان راک دنا مِنْهُ فَقَالَ بَا حَارتَه 


اش کک جين 


٭ إترجمہ]مجالس امالى: از عبد الملكك لخمى نقل می کند كه: حارثه بن قدامه سعدى كه مردى محترم بود بر معاويه وارد 
شد. در آن لحظه احنف بن قيس و حباب مجاشعى با معاويه بر بالاى تخت نشسته بودند. معاويه به حارثه كفت: تو كيستى؟ 
كفت: من حارثه بن قدامه هستم. معاويه كفت: كمان نمى كنم تو (شخصيتى داشته) باشى. آيا تو بيشتر از يكك زنبور عسل 
عدن 


حارثه گفت: ای معاویه! این كان را نکن! آيا تو غرابه زنبور عسل تشبیه می کنی كه نیش آن سوزنده و لعابش شيرين است. 
من هم می گویم: معنی کلمه معاویه» سگی است که به سگ های دیگر واق واق می کند. و کلمه اميه ( که جد بنی اميه است) 
تصغیر کلمه امه می باشد (کلمه امه یعنی كنيز زر خرید) معاویه گفت: این جسارت را به من مکن! حارثه گفت: چون تو 
جسارت کردی من هم کردم. 

معاویه به حارثه گفت: بیا با من بالای تخت بنشین. حارثه گفت: نخواهم نشست. معاویه گفت: چرا؟ گفت: برای اينكه می 
بينم اين دو نفر تو را از جای خود خارج کرده اند» من نمی خواهم با ایشان شرکت کنم. معاویه گفت: بیا جلو» تا تو را 


خوشحال کنم. وقتی جلو آمد معاویه گفت: ای حارثه! من قرض اين دو نفر را خریده ام. حارثه گفت: يس قرض مرا هم 
خریداری کن. معاویه به وی گفت: آهسته صحبت کن. 


* | تر جمه | 


بيان 

حاميه اللسعه ما كنايه عن عدم الشوک فيها و عدم التضرر بها أو أنها لطولها یمکن التحرز عن المؤذيات بالصعود عليها أو أن 
ثمرها ينفع فى دفع السموم. 

ص: ۱۳۳ 

.١ -١‏ النحله: واحده النحل- بالفتح- و هو ذباب العسل» يقع على الذكر و الأنثى و الحاميه من قولهم حمى النار حموا: إذا اشتد 


حرها فالنحله شديد حر لسعتهاء حلوه لعابھا و هو العسل» و المصئّف- قدّس سرّه- لما قرأ الكلمهه النخله» بالخاء المعجمه» جرى 
فى بيانها على ما ستعرف, 


| ترجمه |«حامیه اللسعه) يا كنايه از نبودن تيغ در آن وضرر نديدن از آن است يا به اين معناست كه به خاطر بلندى آن» می 


شود با بالا رفتن از آن از حشرات موذی در امان بود يا به اين معناست که محصول آن در دفع سموم مفيد است . 
* | ترجمه | 


باب ۲۲ جمل تواريخه و أحواله و حليته و مبلغ عمره و شهادته و دفنه و فضل البكاء عليه صلوات الله عليه 


ر 5 


كاء [الكافى ]: و عليه السلام فى شهر رَمَضَانَ فی ترئه بر مره انين بد الهجره و و رُوِىَ أنه ولذ فی ھت لات و مضی عله 


2 ا 


السلام فی شهر مر فی آجرہ بن سنه تشع و أَْبَعِينَ و َضَى و و ال سبع و أَرْبَعِينَ سه و أَشْهرٍ(1). 
٭| ترجمه | کافی: امام حسن عليه ال لام در ماه رمضان سال دوم هجری» همان سال كه جنكك بدر رخ داد متولد شد. همجنين 


روایت شده که آن حضرت در سال سوم هجری متولد و در آخر ماه صفر سال ۴۹ هجری هنگامی که سن ایشان ۴۷ سال و 
چند ماه بود شهید شد - ۱. کافی ۴۶۱:۱ و اد بن جمله از کلام کلینی قدس سره می باشد. - . 


* | تر جمه | 


«¥» 


لا 


یبء [تهذيب الأحکام]: ول عليه السلام فی شهر رَمَضَانَ سره الین من الهجره و قبض بِالْمَدِيئَهِ مث مُوماً فى ص فر ََكَةَ تشع و 
سح عق الهجره و كان سه یذ تما و أريعين سن 

أقول: قال الشهيد رحمه الله فى الدروس: ولد عليه السلام بالمدينه يوم الثلاثاء منتصف شهر رمضان سنه اثنتين من الهجره و قال 
المفيد سنه ثلاث و قبض بها مسموما يوم الخميس سابع صفر سنه تسع و أربعين أو سنه خمسين من الهجره عن سبع و أربعين أو 
ثمان. 

و قال الكفعمى: ولد عليه السلام فى يوم الثلاثاء منتصف شهر رمضان سنه ثلاث من الهجره و توفى يوم الخميس سابع شهر 


صفر سنه خمسين من الهجره و نقش خاتمه العزه لله و كان له خمسه عشر ولدا و كانت أزواجه أربعه و ستين عدا الجوارى و 


كان بابه سفينه. 


**| ترجمه |تهذيب: امام حسن عليه ال لام در ماه رمضان سال دوم هجرى متولد شد و در ماه صفر سال ۴۹ هجرى در سن ۴۷ 
سالگی به وسيله زهر شهيد شد. 


مؤلف: شيخ شهيد رحمه الله در کتاب دروس می نگارد: امام حسن عليه الت لام در روز سه شنبه» نیمه ماه رمضان سال دوم 


هجرى در مدينه طيبه متولد شد. مفيد گفته است: در سال سوم هجری» و در روز پنجشنبه» هفتم ماه صفر سال ۴۹ هجرى يا 


سال ۰ هجرى در اثر سم شهيد شد. 


شيخ كفعمى گفته است: امام حسن عليه الم لام در روز سه شنبه» نیمه ماه رمضان سال سوم هجرى متولد شده و در روز هفتم 
ماه صفر سال ۵۰ هجری از دنيا رفت. نقش انگشتر امام (العزه له بود. آن حضرت دارای پانزده فرزند بود. تعداد زنان آن 


بزر گوار غیر از کنیزانش ۶۴ نفر بود. باب وی سفینه بود. 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


قب» [المناقب] لابن شهرآشوب: ول لسن عليه السلام بالْمَدِينَهِ لَه اضف من شهر رَمَضَانَ- عَامَ أخد مَنَه تلا من الهجره و 
قیل سمه این و جَ اءَتْ به فاطهٌ علیها السلام إِلَى اي صلی الله عليه و آله يَوْمَ السَابع من مَوْإِدِهِ فى خرقه من حریر الْجَنّهِ و 
كانَ جترئیل برل بها إِلَى ال صلی الله عليه و آله کا حم نا و عق عله کشا فعاش مع جده مربع ستنین و آشهرا و قیل ثَمَانَ 


ص: ۱۳۴ 


-١‏ . الکافی ج ١‏ ص ۰۴۶۱ و هو من کلام الکلینی قذس سرّه. 


و کان عليه السلام یچ امه و لحاس کن( و بیع بغت أبيه یز لمعه التحادى و ارين ین خَھُر زعضان فى سه زین 


و كا امد چیه عبد اللہ بی الْعَاس نم یس بی غد بن باق و کان عر لھا بُويع تربع و تین هقی فى خافیه أزبعة 


8+“ سب تل سی تھے إلى یه اام با عفر سيين و سنا 
0-27 و سا فى وراه سرا و کته ابو مه مح و أبو الام و اب اليد و التبط و امین (1) و ال و الو و الق و 


کو مو ہس رت رج ا 00 


بض بِالْمَدِيئّه بغ مضعی عشر بنین من ملک معاوية فکان فى یی ناه ول مک ماويه فعرض أبعي ما 2 مَضَى یتین 


ر مہ 


حدشه 
تفن ع 


یکا من ص فر سره خشیدین من الهجره و ق ترة تشع و أبعي و مره َع و آزبفون سه و هر و قیل مان و أَذْبَعُونَ و قیل 


2 
0 و 


فى سَنّه تمام حَمْسِينَ من الهجره و کان بَذل مُعَاوِيَهُ ل ِجَغدَة بت مُعمّدِ بن لسع 
الکندی و هی ایهم فؤوة أختٍ أبى بكر بْن أبى قحافه عَشْرَهَ آلاف د دینار و و أفطاع عَشَّرَِ ضياع مِنْ سي شوراك) 


عه م 


و سواد الوک عَلَى نتم لسن عليه السلام و تَولَى ان عليه السلام عله و فينو ده و كبر ليقع ند جله امه 
نت مرت 


ص: ۱۳۵ 


۲- ۲. فی المصدر: الامیر. 

۳- ۳. قال الفیروز آبادی: سوری کطوبی موضع بالعراق و هو من بلد السریانیین. 

۴-۴ راجع المناقب ج ۴ ص ۲۸ و ۲۹ أقول: قال ابن الأثير: کان سبب موته أن زوجته جعده بنت الاشعث بن قيس سقته السم 
فكان توضع تحته طست و ترفع اخری نحو أربعين یوما فمات منه و لما اشتد مرضه قال لأخيه الحسين: يا خی سقیت السم 
ثلاث. مرات» لم أسق مثل هذه انی لاضع کبدی» قال الحسين: من سقاكك يا أخى؟ قال: ما سالک عن هذا؟ تريد أن تقاتلهم؟ 
أكلهم إلى الله عر و جل. 


#*[تر جمه ]مناقب: امام حسن عليه لام در شب نیمه ماه رمضان سال سوم هجری» همان سال كه جنگ احد رخ داد متولد 
شد و گفته شده: سال دوم هجری بوده است. حضرت زهرا علیها انلام آن مولود را روز هفتم ولادت در ميان پارچه حریر 
بهشتی که جبرئیل آن را برای پیامبر اکرم آورده بود پیچید و به حضور رسول خدا صلی الله عليه و آله آورد. پیامبر آن نوزاد 
را حسن نامید و یک قوچ برایش عقیقه کرد. امام حسن مدت هفت سال و چند ماه و گفته شده هشت سال با پیامبر زند گی 
کرد. و مدت سی سال با حضرت على عليه الشلام و مدت نه سال» بعضی گفته اند ده سال هم بعد از يدر بز رگوارش زند گی 
نمود. امام حسن عليه الم لام میانه بالا (قد بلند) و دارای محاسنی انبوه بود. مردم بعد از شهادت يدر بزر گوارش در روز جمعه 
بيست و يكم ماه رمضان سال چهلم هجری با آن حضرت بيعت نمودند. امیر لشکر آن بزر گوار عبيد الله بن عباس و پس از 
وی قيس بن سعد بن عباده بود. عمر امام حسن در زمانی که با وی بيعت کردند سی و هفت سال بود. مدت چهار ماه و سه 
روز از خلالفت آن بزرگوار گذشت که جریان صلح آن حضرت با معاویه در سال چهل و یکم هجری رخ داد. سپس امام 


حسن به سمت مدینه رفت و مدت ده سال در آن جا اقامت داشت. 


سید سبط امین» حجت. بر» تقی» اثير» ز کی» مجتبی» سبط اول و زاهد است. مادر امام حسن عليه الشلام حضرت فاطمه زهرا 
دختر پیامبر خدا صلی الله عليه و آله است. امام حسن مظلومانه زند گی کرد و در اثر نوشیدن سم از دنیا رحلت نمود. امام 


حسن ده سال بعد از سلطنت معاویه در مدینه شهید شد. اوایل سلطنت معاویه در زمان امامت امام حسن بود. 


حضرت امام حسن مدت چهل روز مریض بود. در سال پنجاه هجرى و گفته شده» سال چهل و نهم هجرىء دو شب به آخر 
ماه صفر باقی مانده بود كه آن حضرت رحلت کرد. مدت عمرش چهل و هفت سال و چند ماه بود. گفته شده: چهل و هشت 
سال بود و گفته شده: رحلت ایشان در سال پنجاه هجری بوده است. معاویه برای جعده که پدرش محمد بن اشعث و مادرش 
ام فروه خواهر ابوبکر بن ابی قحافه بود» مبلغ ده هزار دینار اشرفی و ده قطعه از زمين هاى با آب سورا و سواد کوفه را داد تا 
اينكه امام حسن را مسموم نمود. امام حسين عليه الشلام امام را غسل داده و كفن کرد و سپس به خاک سپرد. قبر آن حضرت 
در بقیع نزدیک قبر مادربزر گش فاطمه بنت اسد می باشد - ۱. مناقب ۴ :۲۸ و ۲۹. می گویم: ابن اثير گفته است: سبب 
شهادت امام حسن عليه الشلام آن است که همسرش جعده دختر اشعث بن قيس به ایشان سم نوشانید و آن را تا چهل روز زیر 
ظرفی که برای شستشوی دستان است و مقدار دیگر را بالای آن قرار داد و امام عليه الشلام در اثر این سم شهید شد. هنگامی 
كه بیماری امام شدت يافت به برادرش حسین عليه الشلام فرمود: برادرم» بارها به من سم نوشانده شده است. مثل آن را ه رگز 
ننوشیده بودم» کبد من پاره پاره شده است. حسین عليه الس لام فرمود: جه کسی به تو سم نوشانید برادر؟ فرمود: چرا می 


پرسی؟ می خواهی با آن ها بجنگی؟ من آن ها را به خدا واگذار می کنم. -. 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


کشف. [ کشف الغمه] فال کال الڈین بن طلحه: اأص ځ ما قیل فی ولَادَتِهِ عليه السلام أنه وَل بالْع دِينهِ فی اف من شَجْرِ 


رَمَضَانَ كه لاب من الهجره و کان واه علق بن أبى طالب عليه السلام قذ بی بِفَاطِمَهَ عليها السلام فی ذی الحجّه من اله 
الَانيه من اهخجره فَکَانَ الْحَسَنٌ عليه السلا لسلام أو دما و قیل وب آشهر و الصَجیخ لاه و ا ول عليه السلام و ألم به 
ال صلی الله عليه و آله أد ف أنه وايكل ترک زوی العتابذی آو تھی عبد رفور ون اضر و وی اي الاب 


ولد عليه السلام لبه أشْهُر و لم ولد لیگ آشهر مود قعاش ال ان عليه السلام و عبتی اب مَژیمَ عليهما السلام. 


ا 


۱ 


9 


وی وب فى کتّابه ال گی تی کاب الذرکه الطاهری قَالَ: رح علي فَاطِمَةَ عليها السلام و لات له عو يفن ار بشتتین و 


2 
3 9 
اش و 


كان ین وه أحد و ینم اب صلی الله عليه و آله الْمَدِة ركان وه شهر و یضف وله نين وسنه آشهر و 


عب بن ريغ وی رت یش و زرق آها علها اسم ولا فى هر ا مل قال و وون | 


1 و اب 
1 2 مہ e‏ و 5 


ہے ی ھت اماي ساس 0 و خلق رَاسَه و 
رو أن فَاطِمَة عليها السلام أ رَادَتْ أَنْ نی عَثهُ بش فَقَالَ ز 2ص 0 
مس ا نارق فی سَبيل الله رو جل و مِنْهُ عن ان ن یاس أنَّ رَسُولَ الله صلی الله عليه وآله غق 


عن الْحَسَن كبشا و ء عَن الْحْسَيِن كبشاً. 


7 اک 
عه و 5 3 ین 


و قال الكنجيٌ اف فی کراب ايه الطایب:- لسن بن علق کته أو مد ول بال يته یله اضف من رَعض ان سره 
اب من الّْهِرَهِ كاد أَشْبَه لاس پرشول له صلی الله عليه و آله (۱) 


ص: ۱۳۶ 


AY -۰ راجع كشف الغمه ج ص‎ .١ -١ 


و 


و رُوىَ مَؤفوعاً ای أَحْمَدَ بْن مُحَمَدٍ بن یوب المفیری قَالَ: كانَ لسن بْنُ عَلِنّ عليهما السلام أبيض مُشْرَباً حفر أَذْعَج الْعیین 
سَهْلَ الْحَدَّيْن دَقِيقَ الْمَدِربَه كت اللخيه دا وَهْرهِ و كأنَّ عُنْقَهُ اثریق فضه عظیم الکرادیس بَعِيدَ ماب المنکبین رَْعَهَ لیس بالطويل 
و التصير تلیحا من اف الاي ويا و کان مخت بالگواد و كان ج الشفر عم اليدن: 


َعَنْ ی عليه السلام كَالَ: شب لسن رَسُولَ اله صلی الله عليه وآله مایق الصذر ای اراس و الْحسَينٌ أَشَْه ال صلی الله 
علیه و آله قا کان آل من دک ف 


*#*[ترجمه ]| كشف الغمه: از كمال الدين بن طلحه شافعی نقل می کند كه صحیح ترین اقوال راجع به ولادت امام حسن عليه 
الترلام این است که آن حضرت در نیمه ماه رمضان سال سوم هجری متولد شد. يدر بزرگوارش حضرت على بن ابی طالب 
عليه الم لام در ماه ذى حجه سال دوم هجری با حضرت فاطمه علیها الشلام ازدواج نمود و حضرت امام حسن اولين فرزند آن 
بانو بود. گفته شده: او امام حسن را شش ماهه زایید. ولی صحيح این است که شش ماهه به دنیا نيامده است. هنگامی که امام 
حسن عليه ال لام متولد گردید و پیامبر خدا از این موضوع آ گاه شدء امام حسن را كرفت و در كوش او اذان گفت. عبد 


العزیز بن اخضر هم نظیر این روایت را نقل کرده است. 


ابن خشاب می نویسد: امام حسن عليه السلام شش ماهه به دنیا آمد و هیچ مولودی شش ماهه به دنیا نيامد که زنده بماند مگر 


امام حسن و حضرت عیسی بن مریم علیهما الشلام. 


دولابی در کتاب ذریه طاهره می نویسد: حضرت على بن ابی طالب با فاطمه زهرا ازدواج نمود و آن بانو امام حسن را دو سال 
بعد از واقعه احد برای حضرت على عليه الشلام به دنيا آورد. بین آمدن پیامبر اکرم به مدینه و واقعه احد دو سال و شش ماه و 
نیم فاصله شد. از تاريخ فوق» چهار سال و شش ماه و نيم گذشته بود كه فاطمه عليها الشلام امام حسن را به دنیا آورد. فاصله 
بین جنگ احد و جنگ بدن یک سال و نیم بود. روایت شده: آن بانو امام حسن را در ماه رمضان سال سوم هجری و به قولی 
در نیمه ماه رمضان همان سال به دنيا آورد. 


کنیه امام حسن عليه السلام ابو محمد بود. روایت شده: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم یک قوچ برای امام حسن عليه 
الت لام عقيقه کرد. سر مبا رک آن حضرت را تراشید و به وزن موی سرش نقره صدقه داد. روایت شده: حضرت زهرا علیها 
اتلام تصمیم كرفت یک قوچ برای امام حسن عقيقه کند. ولی پیامبر اکرم به وی فرمود: تو برای حسن عقيقه نکن؛ ولی سر 


مبار کش را بتراش و به وزن موی سرش نقره در راه خدا بده. 
همچنین از ابن عباس نقل می کنند که پیامبر اسلام برای هر کدام از امام حسن و امام حسین یک قوچ عقیقه کرد. 


گنجی شافعی در کتاب کفایه الطاب می نویسد: كنيه امام حسن ابو محمد بود. وی در شب نیمه ماه رمضان سال سوم هجری 


در مدینه متولد شد و شبیه ترين مردم به رسول خدا بود - ۱. کشف الغمه ۲: ۰ AY‏ -. 


از احمد بن محمد بن ايوب مغیری روایت شده که بدن امام حسن عليه الشلام سرخ و سفید بود. چشمان مبار کش سیاه» گونه 


های صورتش صاف. یک خط باريكك مو از سینه تا سر نافش کشیده شده بود ریش ايشان انبوه و فراوان» كردن ايشان نظير 


نقره می درخشید» سر استخوان های مفصل فاش يزر كك بود. : بين دو كتفش عريض بودہ ميانه بالا بود» صورتش از همه 
نمکی تر بود» از خضاب سياه استفاده می کرد موی ایشان مجعد (بعنی پیچیده) بود» بدن بسیار نیکوبی داشت. 


حضرت على عليه التبلام می فرماید: امام حسن از سینه تا سر به پیامبر اکرم شباهت داشت و امام حسین از سینه به پایین به 
حضرت محمد صلی الله عليه و آله و سلم شبيه بود - ۲. همان ۹۴:۲ و بعد از آن ص ۹۰ به نقل از كمال الدین ابن حم طلحه. -. 


| ترجمه ] 


بيان 


الدعج شده سواد العين مع سعتها قوله سهل الخدين أى سائل الخدين غير مرتفع الوجنتين و المسربه بضم الراء ما دق من شعر 
الصدر سائلا إلى الجوف (۲) و کت الشی ‏ آی کثف و الوفره الشعره إلى شحمه الكذن و کل عظمین التقیا فی مفصل فهو 
کردوس. 


##[ ترجمه ]دا عج): شدت سیاهی چشم و درشتی آن است. عبارت «سهل الخدّین»: یعنی گونه های صاف که زياد بر آمده 
تساه السرا فلا راد آن سے از سی با رک مامت كه نا ناف كسيد تحت امت کت ال راد آت 
كثف است و به معناى انبوه موی صورت كه تا لاله كوش می رويد. هر دو استخوانی كه در مفصل به هم متصل می شود 


| ترجمه‎ | * 
«A» 


كشف» | کشف الغمه ] ] قال عد العزيز یال خر الجابذی (۳: ی عليها السلام و هُوَ ابن تحمس و رین ربعين 


امین و محمد و مخ و صلی علیه وید ب عاص فی مه تشع و وین (۶). 


ص: ۱۳۷ 


۱-۱. المصدر ج ۲ ص ۹۴ و ما بعده ص ۹۰ نقلا عن كمال الدین ابن طلحه. 

۲- ۲. قال الجوهری: المسربه بضم الراء: الشعر المستدق الذی يأخذ من الصدر الى السره و لفظ غیره:« الى البطن». و قول 
المصّف - قدّس سرّه-:« الى الجوف» لا بعرف. 

۳-۳. فی المصدر ج ۲ ص ۱۶۱ هکذا: و روی آیضا آنه ولد فى رمضان من سنه ثلاث و توفی عليه السلام إلخ. و فى نسبه 
القول الى الجنابذی تردید فراجع. 

۴- ۴۔ كان سعید بن العاص حینذاک والیا على المدينه» و كان سيره المسلمین أن یقدموا الخلیفه أو واليه- على زعمهم بانه 
آولی بالمؤمنين لاجل البیعه- ليصلى على جنائزهم فقدمه الحسین عليه السلام ليصلى على أخيه» و قال: لو لا آنها السنه لما 


قدمتك. كذا فی كتب التراجم. 


و قال الحافظ فی الحلیه وق عَنْ غعر بن |شرحاق قال: حلب آنا ٿا و رَجُل عَلی ان بن على عليهما السلام وده فقال يا ان 


سل قَالَ لا و الله سے با و 
تیک الله تم الک قان ليث عاب ین کبٍی و إِنَى قد شرقیث الم بزارا م شق یا هذه ات ثم دسل عليه و لو 
ہے ہی تایه یھ من هم ال لم له قال نعم ال ٍن يكن الى اط 


th 


3 


و عَنْ رقي بن مَط له قال: لھا ره العف يق غلك الوت قال أ خر ونی الی الصَّحْرَاءِ على أَنْظرُ فی لکوت المَعراءِ يَعْنِى 


بات فما آخرج به قال الم نی آختیت تفسی عندک فإنها عر ٦‏ 09۶ 


٭ | ترجمه | كشف الغمه: از جنابذی نقل می کند - ۱ در کشف الغمه ۲ اين چنین آمده است: روایت شده که امام حسن 
عليه ال لام در رمضان سال سوم هجرى متولد شده و وفات يافته است تا آخر. در نسبت دادن اين سخن به جنابذى ترديد 


وجود دارد. مراجعه كنيد. - 


كه گفت: امام حسن عليه الہ لام در سن ۴۵ سالگی شهيد شد. امام حسين و عباس كه برادران آن حضرت بودند آن حضرت 
را غسل دادند. سعيد بن عاص در سال ۴۹ هجرى بر بدن آن بزرگوار نماز خواند - ۲. سعيد بن عاص در آن زمان حاكم 
مدينه بود و رسم مسلمانان اين بود كه خليفه يا والى او را - با این تصور که او خاطر بيعت سزاوارتر است بر مؤمنين - برای 
نماز خواندن بر جنازه هاى خود مقدم می دانستند» بنابراين حسين عليه الشلام از او خواست كه بر پیکر برادرش نماز بخواند و 


فرمود: : کر اد ين كار سنت نبود اجازه نمى دادم كه تو نماز بخوانی. در كتب تراجم هم اين جنين آمده است. - . 


- حافظ (ابو نعيم) در كتاب حليه از عمر بن اسحاق نقل می كند كه گفت: من با مرد دیگری برای عيادت امام حسن عليه 
الترلام به حضور آن حضرت مشرف شديم. امام حسن به آن شخص فرمود: از من بپرس. گفت: نه به خداء من از تو سؤالی 
نمی كنم تا اينكه خدا تو را شفا دهد» آنگاه سؤال خواهم كرد. 


امام حسن يس از اينكه برای تطهير رفت و بازكشت فرمود: از من سؤال كن قبل از اينكه دیگر نتوانى از من سؤال کنی» وى 
گفت: ان شاء الله كه خدا تو را شفا دهد تا ما از تو سؤال بيرسيم. فرمود: من قسمتى از كبد خود را از دست داده ام. من 


جندين بار مسموم شده امء ولى تاكنون مثل اين ن بار مسموم نشده بودم. 


است. امام حسين به آن حضرت گفت» جه کسی به قتل تو متهم است؟ فرمود: برای جه اين سخن را می گویی؟ آيا منظور تو 
اين است كه او را به قتل برسانى؟ گفت: آرى. فرمود: اگر آن کسی باشد كه من گمان می کنم» عذاب خدا برای او شديدتر 


خواهد بود» و اگر او نباشد» من دوست ندارم شخص بی كناهى به خاطر من كشته شود. این را فرمود و شهيد شد. 


از رقيه دختر مصقله نقل شده است كه گفت: وقتى اجل امام حسن عليه الد لام فرا رسيد فرمود: مرا به طرف صحرا ببريد تا به 


جان ها است» به تو می سپارم و به شهادت و جان دادن راضى هستم و برای رضاى تو طالب قصاص نیستم. خداوند هم اين 
موضوع را ترفد کشف الغمه :۱۴۲ و ۱۶۷-. 


* | تر جمه | 


بيان 


قوله عليه السلام اللهم إنى أحتسب نفسى عندكك أى أرضى بذهاب نفسى و شهادتى و لا أطلب القود طالبا لرضاک أو أطلب 
منک آن تجعلها عندک فى محال القدس 


| ترجمه |]|ُسخن امام عليه ال لام: «اللهم إنى اقب نفسی عندکك؛ یعنی به جان دادن و شهادت خود راضی هستم و برای 
رضاى تو طالب قصاص نیستم. يا از تو می خواهم كه جان مرا نزد خود ببرى. 


0 1 تر جمه 1 
»$« 


نصء [كفايه الأثر] مد ن وان عَنْ داؤد * بن اليم عَنْ د إشرححاق بن بلول عَنْ أببه هلول بن مان عَنْ طَلْحَ بن زد 
اق عن الركئر بن عَطاِ عَنْ مير إن ترانى میتی عَنْ ماه بن أبى مه فَالَ: خلت علی ان بْنِ علق بن أبى طالب عليه 
السلام فی مضه الى تُوْفَىَ فيه و بهن رَدَيْهِ طَسْتٌ یف علیہ الدّمُ و يرح كبدة قطعه قِطعه من اله ي ال أذ ارده 
فقل یا مَولَاىَ 


ص: ۱۳۸ 


۱-۱. المصدر ج ۲ ص ۱۴۲ و ۱۶۲. 

٢‏ ۲. فيه غرابه حيث ان الکبد إذا ذابت أثفلت الى الامعاء و خرجت کالدم» و لیس تصعد الى المعده حى تقذف بها من الفم. 
و الصحیح ما قد سمعت فى سائر الأحاديث أنه كان یوضع تحته طست و ترفع اخری نحو آربعین یوما و انه عليه السلام قال: انی 
لاضع. کبدی» و ظاهره خروج الکبد افلاه و أظن القصه آنها قد اختلطت على افهام الرواه فنقلوها كذلك مع ضعف سندها. 


سس ع ک فلت إا لله وإ اه راچود م الت یلهد هد إلا 

شول اللّه صلی اف عليه وآله أن ااا ر که اننا عم و إقاماً ن ولد عل و عة ما بن إلا نموم أؤ فول ثم ژفعت 
اث و یکی یکوت ال علو لال لت بط ب ول لله ل کم یڈ فرك و عشل زوک کل سر 
آجیک و اغلغ اتک تباث یک و لا تحمل مم یک الى لم يَأتِ > تؤيك الذِى نت فيه و الم نک [ 
تکیبٍ یی رال یی قوق ویک | کنت فيه نات رک و اغلغ أن فی عالقا جاب و فى ایا اب و فی السات 
یب رل ہے اہ وش یکن یه زر 


مر 


اع دت كما ا من لمعته 4 و 1۳ كان الْعَتَاتُ فان لیات 1101 ۶ و و ال نیا كك کی ی ۳ و ال تو نکی ی اک 


3 


توت غدا و ذا أ رت ری با شس قیال لی ر طاو لو عر و لو که إلى 


و إا 


صُحَْهِ الرّجَالٍ حَاجَةٌ فاضرحت مَنْ و ص حئته ا و ذ دك انف 


و ان مَدَدْتَ یدک بفضل مَدّهَا وَإِنْ بٿ عَنْك ثلمَهُ سَدَّهَا وَإِنْ رَأى منک حتر هدما وَإِنْ مه أغطاك و إِنْ مركت عنه 
اد اک و إن وك إخدى لمات به سَاءَكك 
ص: ۱۳۹ 


.١ -١‏ الصول: السطوه و الاستطاله یقال: صال على قرنه بصول: إذا سطا عليه و قهره حتی يذل له. 


ےت رت ود اين عي هم ور ال لے 
تم فع عِنْدَهُ کارا جمیعا ال اَبُو ال شود- نله رن الحسن قذ نی هيت إلیه نَفْسَهُ و قَذ ی إِلَى الک : ین عليه السلام و توف 


وم الحُمیس فی آخر صَفَر سَنَهَ خشیین من الْهِجْرَهِ و ا له سه و أَربَعُونَ سنه و دفن بالبقيع. 


* |[ تر جمه ]|كفايه: از جناده بن ابى اميه نقل می كند که گفت: در آن بيمارى كه امام حسن به واسطه آن از دنيا رفت به 
حضور آن حضرت مشرف شدم. جلوى آن بزركوار طشتى بود» خونى كه استفراغ می کرد در ميان آن طشت می ریخت» و 
نيز قطعات كبدش که به وسيله آن زهری كه از طرف معاويه به آن بزركوار داده شده بود خارج می شد - ۲. دراين حديث 
غرابت وجود دارد زيرا كبد هنگامی كه ذوب می شود به سمت اعضاى بدن رفته و به صورت خون خارج می شود و به 
سمت معده نمی رود كه بخواهد ااز دهان خارج شود. درست است كه دیگر احاديث آمده است كه حدود جهل روز سم زیر 
تشت و بالاى آن قرار داده شد و امام عليه الت لام فرمود: «كه كبد من ياره ياره شده است» و ظاهر اين سخن خارج شدن كبد 


به صورت پاره پاره است» گمان می كنم كه اين قصه بر سر زبان ها افتاده و راويان در نقل آن اشتباه کردند -. 


به امام حسن گفتم: ای آقای من إجرا خود را معالجه نمی كنى؟ فرمود: اى بنده خدا: مركك رابا جه مى توان معالجه نمود؟ 
من گفتم: ان لله و باه راجنُونَ. 


سپس آن حضرت متوجه من شد و فرمود: به خدا قسم پیامبر خدا به ما خبر داده است: مقام امامت نصيب دوازده نفر از 
فرزندان على و زهرا علیهما التر لام خواهد شد و هیچ یک از ما نیست مگر اينكه مسموم يا مقتول می شود. آنگاه من طشت را 
برداشتم و امام عليه الشلام گریست. 


به امام حسن گفتم يا ابن رسول الله! مرا موعظه کن. فرمود: آری» آماده سفر آخرت باش, زاد و توشه این سفر را قبل از فرا 
رسیدن اجل فراهم کن» بدان که تو طالب دنیا هستی و مرگ طالب توء امروز غم و اندوه آن روزی که نیامده مخور. بدان! تو 
هنگامی که پو بیشتر از آن مقدار که برای تهیه قوت و غذاى خودت لازم است جمع کنی» برای دیگری ذخیره خواهی 


کرد. 


بدان که فردای قيامت در باره مال حلال دنیا حساب و راجع به حرام آن عقاب و عذاب و درباره شبهه ناک آن عتاب خواهد 
بود. تو دنیا را مانند مرداری بدان و به قدر کفایت از آن ب رگیر» اگر اين مقدار که به دست آوردی حلال باشد از زهاد دنیا 
محسوب خواهی شد. و اگر حرام باشد مسئولیتی نداری» زيرا گویا از مرده به قدر احتیاج استفاده نموده باشی و اگر سرزنشی 
در كار باشد» سهل و آسان ااه 


برای دنيا به نحوى كار كن كه گویا هميشه در دنيا خواهى بود» ولى برای آخرت به نحوى كار كن كه گویا فردا خواهى مرد. 
اكز طالب عزت بدون عشيره و هیبت بدون قدرت فی از ذلت معصیت پرورد گار به سوی عزت طاعت او شتاب کن. 
هرگاه ناچار شدی با مردم رفاقت کنی با کسی رفاقت کن که زینت بخش تو باشدء اگر خدمتی برای او کردی نگاهدار تو 


باشد» اگر کمکی از وی بخواهی یاور تو باشد. اگر سخنی گفتی تو را تصدیق کند؛ اگر بر دشمنی حمله کنی تو را تقویت 


کند. | گر دستی براق احسان دراز کنی او یز دراز نماید» اگر روز گار رخنه ای در کار تو ایجاد کند او آن را مسدود کند» 
اگر از تو یکی ببیند آن را به حساب آورد اگر از او چیزی بخواهی عطا نمايد» اگر تو ساکت بودی او شروع به سخن کند. 


اگر بلایی به وى رسید تو ناراحت شوی. 


خلاصه بايد کسی باشد که به وسیله او مصیبتی بر تو وارد نشود و بلایی از او به تو نرسد» در هنكام حقایق تو را رها ننماید 


اگر درباره چیزی اختلاف يبدا کردید. تو را بر خود مقدم بدارد . 


سپس نفس امام حسن عليه اتلام قطع و رنگش به نحوی زرد شد که من ترسیدم شهید شود. در این بين امام حسین عليه 
التر لام و ابن ابو الاسود وارد شدند. امام حسین آن حضرت را در بر گرفت. سر و ميان دو چشم او را بوسید. سپس نزد آن 
بزركوار نشست و با یکدیگر رازهای فراوان گفتندہ ابو الاسود گفت: إنا لله! امام حسن خبر م رگ خود را داد. امام حسن عليه 
ال لام حسین را وصی خویشتن قرار داد و در روز ينج شنبه آخر ماه صفر سنه پنجاهم هجری در سن ۴۷ سالگی شهید و در 
قبرستان بقیع دفن شد. 


وں | ترجمه ] 
۷ 


رن جات لر تى زه اللکہ کا5 مؤلدة تقد میت شول الله صلی الل عليه و آله كفس عة هله و هر و ولنٹ 
اطم یا مُعمیعلیھما السلام و ها خی عَشْرَة ممه كاي و كانت ولد ئل ولاق له ۶ أيه کل الله عو کال ظا 
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مهرده 


1 


ال ره مایم لیا و 


٦‏ نب محمد ات بی مَك عليه السلام 


TT‏ و اقطا E Ms‏ گوس ھا باعل فی طعام فلا وضع ین یه 
ادإ إل 0۷0 مد TT‏ زا الیو لی 


جغفر الطلّار فی لته و حمر سید الشْهَدَاءٍ ص رات الله علیهم أَجْمَعِينَ ول ع وه ات : ن صَلوَاتٌ الله له ال كيت 
تک نی جر رن ان من ره لیر یک نوشن ال 


ہے مو رو ها 8 شی اليد و سل ال 


ص: ۱۴۰ 


5 7 


أميرٌ الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام سل له نم ال یا جی إذا آنا ِب یی و حَنطنى و کفئی و اخيلنى إِلَى دی صلی الله عليه و 


طِ 


آله تی نی إِلَى ع انيه فان مغ من دک کر ق جک رشول اللہ و آییک مر الْمُْمنِينَ و مک اه ره عليها 
السلام 


2 


نْ لا تخاصم أحداً و اد نی ین تک إلى الهم عتى ہ0 می عليها السلام. 


ا 


ما فرع ین یه و مل ذه مع َشول الله صلى اله عليه و آله زکب رون ن اکم طرید ر سول الله صلی الله عليه و آله 
Ee‏ اه فا لها یا الْمُؤْمِنِينَ إنَّ الح : ی برد آن ذفن أَحَاه الْحَسَنَ مع رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله و اللہ إن دض 
عه لب فر آییک و ص اجبه عكر ای ؤم الْقَامَهِ قالَث فما ضرع یا مروان ال الْعقی به و امتعيه ین أذ يذ مع الث و 


یه عو ہے 


ور یرہ ہز پچپہ ہیوت 
ات و اه ات ناعم تاها بدأ ی مت پیت ی شرت کرد اشم مج تال نسم بن عليه السلام 
اله ال لا ت بوا وصعیّه خی و ایلوا به إلى المقیع قال آفسم عَلَيَ ان آنا متنشث من کفنه مغ سج دہ صلی الله عليه و آله أن لا 
اللا بیع تع اه ليها السلام تدا يه و وق ها عليه السلام قم ب باس نى اله عة 
و قال ترا مميراء لیس يَژمُنا منک بواجد يو وم علی الجمل و بوم علی له آ ما کفاک أن الم مل ّى يُقَالَ يوم ال 
يوم علی هیذا و یرم سس - و الله مم وره و لَوْ كرة 


2 


757 2 لله و ان یه راجغون ال له تیک ی و أ لک و ویک و ر ژوق لح عليه السلام اوق لیا ول 
تشع و زیون مک و شهرا لق ]ام مم َشولِ ال صلى الله عليه و آله تربع بیش و نه اشر و باقی غُمرو مع أمير الْمؤْمِنِينَ 
4 

١١ ص:‎ 


.۲ بل عاش مع أبيه ثلاثين و بعده یام معاويه عشر سنین كما مر تحت الرقم‎ .١ -١ 


رُوِىَ أنه دفي مع تہ عليها السلام سَيدَهِ نساء الَْالَمِينَ فى قير وَاجدِ. 


**[ترجمه آعیون المعجزات: ولادت امام حسن مجتبى عليه الہ لام پانزده سال و چند ماه بعد از بعثت رسول خدا صلی الله عليه 


و آله بود. حضرت فاطمه زهرا زمانى كه امام حسن را به دنيا آورد» يازده سال تمام داشت. 


تولد امام حسن مثل ولادت جد و يدر بزركوارش بود. در هنگام ولادت پاک و ياكيزه و مشغول تسبيح و گفتن لا اله الا الله و 
قرائت قرآن بود. جبرئيل جنان كه راويان اخبار نقل كرده اند» برای امام حسن كه در ميان گهواره بود سخن و ذكر خواب می 
گفت. هنگامی كه بيامبر خدا رحلت کرد؛ امام حسن هفت سال و چند ماه داشت. علت مفارقت امام حسن عليه الہ لام به 
سوى عالم آخرت. چنان كه در اخبار وارد شده اين بود كه معاويه مبلغ دہ هزار اشرفى برای جعده كه زوجه آن حضرت بود 
فرستاد. آنگاه به جعده وعده داد که اگر امام حسن را شهيد كند جندين قطعه از زمين هاى مزروعى سورا و سواد كوفه را به 
وى بدهد. سيس زهرى برای جعدہ فرستاد و جعده آن زھر را در غذاى امام حسن ريخت. وقتى آن غذا را در حضور امام 
حسن نهاد فرمود: لا له و انا إليه راجنُون! خدا را به خاطر ملاقات نمودن حضرت محترد سرور فرستاد كان و پدرم سرور 


جانشینان و مادرم سرور زنان اهل عالم و عمویم جعفر طیار و حمزه سید الشهداء صلوات الله علیهم اجمعين سپاسگزارم. 


سپس برادرش امام حسين عليه الشلام نزد آن حضرت آمد و به وی فرمود: حال خود را چگونه می بینی؟ فرمود: خویش را در 
آخرین روز دنیا و اولین روز آخرت می بینم اما جدایی از تو و دیگر برادرانم برای من ناگوار است. - آنگاه فرمود: استغفر 
الله! - ولی در عوض وقتی بمیرم رسول خدا صلی الله عليه و آله و امیر المؤمنين و فاطمه و جعفر و حمزه صلوات علیهم 


امام حسن يس از این جریان» امام حسين را جانشین خويش قرار داد. اسم اعظم خدا و مواریث پیامبران صلی الله عليهم را که 
امير المؤمنين به آن حضرت سپردہ بود به امام حسين عليه الت لام تسلیم نمود و به او فرمود: هنگامی که مردم بدنم را غسل 
بده» حنوط و كفن كن و نزد جدم صلی الله عليه و آله ببر و به خاک بسپار. اگر مانع شدندہ تو را به حق جدت رسول خدا و 
يدرت امير المؤمنين و مادرت فاطمه زهرا قسم می دهم که مبادا با احدی در گیر شوی, بلکه بايد فورا جنازه ام را به طرف بقیع 


باز گردانی و نزد مادرم دفن نمابی. 


هنگامی که امام حسن عليه ال لام شهید شد و امام حسين پیکرش را برد که نزد پیغمبر اعظم اسلام صلی الله عليه و آله دفن 
نماید مروان بن حکم كه پیامبر خدا او را تبعید کرده بود بر استر سوار شد و پس از اينكه نزد عايشه آمد به وی گفت: ای ام 
المؤمنين! حسین در نظر دارد برادرش حسن را نزد رسول خدا به خاک بسپارد. به خدا قسم اگر این کار را انجام دهد افتخار 
همجواری يدرت ابو بكر و عمر که در جوار پیامبر خدایند تا روز قیامت از بين خواهد رفت. عايشه گفت: ای مروان» اکنون 
وظیفه من چیست؟ گفت: برخیز برو و مانع از این کار شو. عايشه گفت: چگونه نزد او بروم؟ مروان گفت: بيا بر استر من سوار 
شوء مروان از استر خود پیاده و عايشه بر آن سوار شد. او مردم و بنى اميه را بر عليه امام حسين تحریک می کرد آنان را وادار 
می نمود كه امام حسین را از منظوری که دارد باز دارند. هنگامی عايشه نزدیک قبر رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم 
رسید که پیکر امام حسن عليه الشلام هم وارد شده بود عايشه از بالای استر پایین آمد و گفت: به خدا قسم هر گز نباید جنازه 


حسن در اینجا دفن شود مگر اينكه موهای سر من کنده شوند» و با دست به موهای خود اشاره کرد. بنی هاشم تصمیم گرفتند 


گذارید. جنازه او را به طرف بقيع باز گردانید» زیرا آن حضرت مرا قسم داده» اگر مانعى برای این عمل پیش بيايد با احدی 
جدال نكنم و پیکر امام حسن را در بقيع نزد مادرش به خاكك بسيارم. 


پس از اين جریانء ابن عباس قيام کرد و به عايشه گفت: ای حميرا! جنگیدن تو با ما كه نقل یک روز نيستء یک روز بر شتر 
و یک روز بر استر سوار من شوی؟ آيا همین براق تو کافی نیست كه گفته شود جنگ جمل را به پا کردی» که این جنگ 
استر را نیز به پا کردی؟ یک روز سوار بر آن و یک روز سوار بر این؟ تو از پرده پیامبر خدا خارج می شوی و در نظر داری 


نور خدا را خاموش کنیء در حالی که خدا نور خود را تام و تمام می نماید و لو اينكه مشرکین را خوش نیاید. نَا له و إنّا اه 


راجعُون. عايشه در جواب ابن عباس گفت: اف به تو و قوم تو. 


روايت شده كه امام حسن عليه الشلام در سن ۴۹ سال و جند ماه از دنيا رحلت نمود. مدت هفت سال و شش ماه با رسول خدا 
صلی الله عليه و آله و سلم بود و ما بقى عمر خود را با امير المؤمنين عليه الشلام طى کرد. روايت شده: پیکر مبارک امام حسن 
عليه الشلام را با پیکر مادرش حضرت زهراى اطهر در یک قبر جاى دادند. 


** | ترجمه | 


توضيح 


الأرّ التهييج و الإغراء. 


و 


أقول: و قال ابن أبى دید رَوَى و لسن ال دَائنِيُ: أن مزان لا مع لح عليه السلام اَذ تفن ند ج دہ فَاجْتمح بو 
انیم و بو آم و ان مو َم و وء قوم و جائوا يتلاح قال ابو فرب مواق أ نتم الس أن یفن فى عَذا الْمَوْضِع و 
قَدْ سَمِعْتٌ رَسُولَ الّه صلی الله عليه وآله یو لسن و سین سيدا باب أَهْل الْجَلّهِ 


٭[ترجمہ]لأز التھییج و الإغراء. 


مؤلف: ابن ابی الحدید از ابو الحسن مدائنی نقل نمودہ کە: وقتی مروان از دفن شدن جنازہ امام حسن نزد جدش رسول خدا 
ممانعت کردہ بنى هاشم و بنى اميه اجتماع کردند و هر كدام قبيله خویش را تقويت نموده و اسلحه آوردند. ابو هريره به مروان 
8007 27 - ا سور ین مكان دفن شود در صورتى كه من از رسول خدا شنيدم كه 


٭| ترجمه | 
«A»‏ 


قال: رن َ ات بن فیس ش رک فی دم أمير الْمؤِْنِينَ و انه بجغده سَمْتٍ الْحسَنَ و محمد ابه سرک فى 5م الْحْسَِنٍ عليه السلام 


**| ترجمه |روضه كافى: امام جعفر صادق عليه الس لام فرمود: اشعث بن قيس در ريختن خون حضرت امير عليه الشلام شرکت 


داشت. جعده دخترش امام حسن را مسموم نمود» پسرش محمد در ريختن خون امام حسين سهيم بود - .١‏ كافى (الروضه) ۸: 
۷ -. 


1 تر جمه‎ 1 E 
«4» 


SS 
تو ال سيقت یقت با جر عليه السلام ول ما امضِرَ الْحَمَنٌ ب عل صَلَوَات الله عَلَهمَا قال لین عليه السلام يا أخى إِنّى‎ 


وصیک بِوَصكه َاشَطهَافَإذأنَا رگ هيد م می إلى شول اہ صلی اف عليه و آل يت ب هد ارت إلى اتر 
فاطمة علیها السلام ثم نیقی باقع و اغلم هی ینیب وك ا الا و يمه وق انها سی ل قزل 
صلی الله عليه و آله و ع تایه نا قل یلا ِضَ اْحسنْ عليه السلام وضع علی مد ريه و الق یه إلى مُت ى رشول الله 
الذى كان بق لى ف فب عَلَى تطح على تس عليه السلام لا أن طول علیہ بل اذل الم جد لها وتف علی قبر 

رَسُولٍ الله بلغ اه ال وق لیا ات 12 افر وان تن غ علیهما الان یه ج زول الله صلی الله علیه و آل 


کی 


ا 


ص: ۱۳۲ 


.۱۶۷ الکافی( الروضه) ج ۸ ص‎ .۱ -١ 


3 ° 


مره على بلي بتروج فکانث لاه زکیث فی السام تر زجا وٹ ققالث توا تنكم عن بیتی قال ا بذ فيه سن 2ت 
لک گی تھرل الله ضاق لقع ر47 سا ال لیا ات : ن بن علش ص لَوَاتٌ الله علیهعا دیما متكت أَنْتِ و ابوک 
حجاب رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله و أَدْحَذْتِ به تن لَا بحب رَسُولٌ الله صلی الله عليه وآله قرب و اد الله الک عَنْ لک 
0002807 ب من أبيه رشول الله صلى الله عليه و آله لیت به عَؤْرداً و اغلمی أن ای ألم الناس ال 
رشوله و أعلَمُ اویل کتابه ین أَنْ هک عَلَى زشول الل صلی الله عليه و آله سره أن الله تجا رک و تعالی یقول- يا یه لین 
آمنُوا لا توا یوت ال إن أن ون لکم (۵ و قد خلت آنب نیت ك رشو الله صلی الله عليه و آله ال ال یر ده وق 
ال الله َر و عجل- يا یه الذِينَ َ اموا لا توا آضواتکم وق صَوتِ اي (1) و آعفری لَقَد ضَ زبتِ لت لای و فاژوقه عند 
أن ول الله صلی الہ عليه و آله الاو ول له و عضو اط واه ند مرول له ولیک لین 
مت الله هم وی (4۳ و لعهرى اشد اذل أبُوك و اوه علی زشول اله صلی الله عليه و آله رهما مه الى وم 
رَعَيَا مِنْ ن¿ عقه قرا أَمَرَهُمَا الله به عَلَى لان و شول الّه صلی الله عليه و آله إنَّ الله رم عَلَى الْمؤْمِنِينَ أَمْواتاً ما ڪرم ينهم أخياة و 
مب سكا سوه ی سه جم 
و ان زغم معط كك فال تم تكلم محَمَد بی احتف و قال ا اه یم علی بل و وما عَلی جمل فما تملکین نفک و ل 
تك 20 عرداو ة نی هام َال لت له لت با ان نیہ َوْلَاءِ لام بتکلمون فما کلامک فَقَالَ لھا تین و 


2 


سو 


ر م مه 


ص: ۱۴۳ 
1-1 الأخزاے: ۵۳ 


۹٣‏ ال اف قوع 
ا 


اه ينث زا بن لصم بن واحة ن حجر بن ب تيص + بن اب تثعب سین عليه اسلام توا تاذ 


1 ےے صے 
مس و 
کے2 


كم موم صمو قَالَ فعضی این عليه السلام ای كبر أ أئه ثم أَخرجه فَدَقنَهُ بالبقيع (۱). 


**[ترجمه]كافى: امام محترد باقر عليه ال لام فرمود: هنگامی كه اجل امام حسن فرا رسيد به امام حسين فرمود: ای برادر! 
وصيتى را که می كنم حفظ كن. وقتى كه من مردم جنازه ام را آمادہ كن و به حضور جدم رسول خدا صلی الله عليه و آله ببر 
تا با آن بزرگوار تجديد پیمان کنم آنگاہ جنازه ام را نزد قبر مادرم زهرا ببر» سپس بدنم را باز گردان و در بقيع دفن كن. 
ضس وس جر له و مو 1 E E E‏ 


رسول و اهل بيت آگاہ خواهند شد. 


هنگامی که امام حسن شهید شد جنازه اش را بالای تختی نهادند و به مکانی که پیغمبر اکرم بر جنازه ها نماز می خواند 
بردند. وقتی بر بدن آن حضرت نماز خوانده شد» پیکر مبار کش را وارد مسجد حضرت محمد صلی الله عليه و آله و سلم 
کردند. زمانی که آن جنازه مبارک را روی قبر پیامبر اكرم نگاه داشتند و به عايشه خبر رسید که جنازه امام حسن را آورده اند 
که در جوار رسول خدا دفن کنند» عايشه در حالی که بر استر زین کرده سوار شده بود آمد و اولین زنی که در اسلام بر زین 
سوار شد عايشه بود. عايشه توقف نمود و گفت: این جنازه را از خانه من دور کنید. زیرا نباید چیزی در خانه من دفن شود 
نباید حریم پیامبر خدا هتک گردد. امام حسين عليه الكہ لام در جواب عايشه فرمود: تو قبلا حریم پیامبر خدا را هتک کردی و 
کسی را داخل خانه آن حضرت نمودی که نزديكك شدن او را دوست نداشت. ای عایشه» تو از این جهت نزد خدا مسئولیت 


خواهی داشت. برادرم امام حسن به من دستور داد او را نزد جدش رسول خدا بیاورم تا با آن حضرت تجدید پیمان کند. 


ای عایشه! بدان که برادرم حسن آگاہ تر از دیگر مردم به خدا و رسول و به تأویل قرآن خدا عالم تر از آن بود که حریم 
رسول خدا را هتک کند. زيرا خداوند متعال می فرماید: «یا أيها المذین آمنوا لا تدخلوا بیوت النبی الا أن يؤذن لکم» - ۱. 


احزاب/۵۳ 1 


«اى کسانی که ایمان آورده اید. داخل اتاق های پیامبر مشوبد مگر آنکه به شما اجازه داده شود.) در صورتى كه تو مردانی 
را (جنازه ابو بكر و عمر را) بدون اجازه پیغمبر اکرم وارد خانه وی کردی» و حال آنکه خدای سبحان می فرماید: (یا آیها 
لقن آمتوا لا قرا آصواتکم فوق صوت الْنْبی» - .١‏ حجرات/ ۲ -» « ای کسانی که ایمان آورده اید. صدایتان را بلندتر از 
صدای پیامبر مکنید.» اما به جان خودم قسم تو و يدرت و عمر» نزد كوش آن حضرت کلنگ ها به زمين زدید. در صورتی 
كه خدای تعالی می فرماید: «ِنْ الّذین یعضون أصواتهم عند رسول الله أولئکٹ الّذین امتحن الله قلوبهم للتقوی» - ۲. حجرات/ 
٣س‏ 


« کسانی كه پیش پیامبر خدا صدايشان را فرو می کشند همان کسانند كه خدا دل هايشان را برای پرهیز گاری امتحان كرده 
است.» به جان خودم قسم» يدر تو و عمر كه نزد رسول خدا دفن شدند موجب اذیت و آزار آن حضرت كرديدند. و آن حقی 
را كه خدا به زبان پیامبر برای آن حضرت لازم دانسته بود رعايت نكردند. خدا برای اموات مؤمنين حرام کرده» آنچه را كه 


برای زند گان آنان حرام نموده است. 


ای عايشه! به خدا قسم اگر دفن كردن امام حسن را نزد رسول خدا که تو دوست نداری» بین ما و خدا جايز بود» می دیدی كه 


ما على رغم ناخوشنودى تو پیکر وی را نزد پیامبر به خاک می سپردیم. 


سپس محمد بن حنفيه شروع به سخن كرد و گفت: ای عايشه! یک روز سوار بر استر و یک روز سوار بر شتر می شوى. تو 
نمی توانى نفس خود را كنترل كنى. تو به خاطر دشمنى با بنى هاشم مالک زمين نخواهى شد. عايشه نزدیک محمد بن حنفيه 
آمد و گفت: ای پسر حنفيه! فرزندان فاطمه سخن بگویند كافى است. تو از جان من جه می خواهى؟ امام حسين عليه الشلام به 
عايشه فرمود: چرا محتّرد بن حنفيه را از فرزندان فاطمه دور می دانی» به خدا قسم» اين محمد بن حنفيه از نسل سه فاطمه می 
باشد: فاطمه دختر عمران بن عائذ بن عمرو بن مخزوم فاطمه دختر اسد بن هاشم» فاطمه دختر زائده بن اصم بن رواحه بن 
حجر بن عبد معيص بن عامر. عايشه به امام حسين گفت: فرزندتان را از من دور كنيد و ببرید» زيرا شما گروهی جنگجو 
هستيد. امام حسين عليه الت لام پیکر امام حسن عليه الئرلام را نزد قبر مادرش زهرا برد» سپس آن را از آنجا خارج كرد و در 


بقیع دفن نمود - ۱. کافی ۱ ۳۰۲ -. 
* | تر جمه | 


>۱ 


که [الکافی] سعد ن بد الله و عبد الب جر عَنْ إبزاھیم بن مهيار عَنْ أخيه علق ء عن امن بن سَعِيدٍ عَنْ مُحمّدِ بن سِنَانٍ 


عون این شترا من أبى بیع أبى عو ال عليه السلام :یف التي بن علق و مم اب تربع و ا ےس سد 
کے خاش يكل وقول المسل الله عيدو اله یت ی سَنَەُ(٢)۔‏ 


** | ترجمه ]کافی: امام جعفر صادق عليه ال لام فرمود: امام حسن در سن ۴۷ سالگی در سال ينجاه هجرى رحلت كرد و جهل 
سال بعد از رسول خدا زندگی كرد - ۲. كافى ۴۶۱:۱ -. 


** | ترجمه | 
»1« 


دہ [العدد القويه] فی تاریخ الَمفيكِ :فی یزم اضف من هر وَمضَانَ َه سر هرا ی الهجره مَنَه بذر کان ملد سينا أبى 
محمد الْحَسَنِ بن عَلِیٌ عليهما السلام. 


فى کاب یل الْإمَامَ: ول عليه السلام فی یم لضف من هر زتضان له اب من الهجره و کا فی کتاب تفه الظرقاء و 
کتاب الد 


فى کتاب الْمَجْتَنَى فی النّسَب: وُلِدَ عليه السلام فى شَهُر رَمَضَانَ لاب من اجره بالعدیله-قبل وفعه بذر بتشعه عَشَّرَ وم 


فى کتاب ال کره: ولد عليه السلام فی اضف من شَهْر رَمَضَانَ سَنَهَ لاب من الهجره و فيهًا کانث عَرَّاهُ آخد. 


فی کتاب مَوَالِيدٍ الأثِمّه: وُلِدَ عليه السلام فى شَّهْر رَمَضَانَ سَنَهَ این من الهجره وَ فى رِوَايَه سَنَهَ ثلاثِ و قیل- یوم الثلاثاءِ ات 


° ي٥‏ مرک ےا "٦‏ وہہ 4 08987 2 کے و2 مج سوت وه ۵ اضر 
مِنْ شهّر رَمَصَانَ سَنَهَ ثلاث من الھجْرَو- بِالْمَدِيئهِ فى ملک يَرْدَجَوْدَ بن شهریاز. 


**| ترجمه |عدد: روز نیمه ماه رمضان» هجده ماه از هجرت نبوى در سالى كه جنگ بدر رخ دایفے امام حسن عليه الس لام متولد 


شد. 


در كتاب دلائل الامامه می نگارد: ولادت امام حسن در نيمه ماه رمضان سال سوم هجرى واقع شد. در كتاب تحفه الظرفا و 


كتاب ذخيره نيز همين طور آمدہ است. 


در کتاب المجتبی فى النسب می نویسد: ولادت امام حسن در ماه رمضان سال سوم هجری» نوزده روز قبل از بدر در مدينه 


واقع شد. 
در کتاب تذ کره می گوید: ولادت آن حضرت در ماه رمضان سال سوم هجری» که جنگ احد در آن رخ داد بوده است. 


در کتاب موالید الائمه می نویسد: امام حسن عليه الترلامء روز سه شنبه نیمه ماه رمضان سال دوم هجری و بنا به روایتی سال 
سوم هجری متولد شد. گفته شده: روز سه شنبه نیمه ماه رمضان سال سوم هجری در مدینه و در زمان سلطنت یزد گرد فرزند 


شهریار متولد شد. 

٭ | تر جمه ] 

«1» 

کاء [الکافی] هن أضعاا عَنْ اخم بن محمد عَنْ عَل بن مان عَنْ 
ص: ۱۴۴ 


.١ -١‏ الكافى ج ١‏ ص ۳۰۲ و قد روى شطرا من أول الحديث ص ۳۰۰و بعض ألفاظه مختلف. 
7- ۲. الكافى ج ١ص‏ ۴۶۱. 


سیف بْنِ عمیزة عَْ أبى بكر لَْض رمع قال: إل جفیده بئت لسع ئن فیس اند مت الْحسن بن عَلِي عليهما السلام و 
ست مولا لَه أا ولاه قَءَتِ الم و أمّا الْحَسَنٌ فاشتفعک فی بَطنه ثم قط به مات (1). 

* |ترجمہ] کافی: از ابو بكر حضرمى روايت مى كند كه: جعده دختر اشعث بن قيس کندی امام حسن عليه الس لام رابا 
كنيزكى كه آن حضرت داشت مسموم نمود. كنيزكك ايشان زهر را استفراغ كرد. ولى زهر در شكم امام حسن ماند و آن 
بزركوار را شهيد کرد - ". کافی ۱: ۴۶۲ -. 


| ترجمه | 


بيان 


تفطت الکف كفرح قرحث عملا أو مَجَلّتْ و فى بعض النسخ انتقض. 
| ترجمه |«نفطت الكفّ» بر وزن فرح يعلى به خاطر کار مجروح شد ودر بعضی نسخه ها (انتعض آمدہ است. 
* | ترجمه | 


۱۳ 


ول وق فی بقض الشات أطر حابن أن لسن عليه السلام ما نت وان و ّث اة و جری الم فى ويه تير وه و 
احضو مال لَه الح ین عليه السلام ما لی أَرَى لک مال إِلَی الْحضْرَهٍ یکی الْحَسَنْ عليه السلام و ال بَا أخى لقذ صح عدیث 
ب دی فی و فیک تم اه طویلا و بکیا كثيراً یل عليه السلام عَنْ دیک تال آخبزنی جج دی قال لما حلت له المفراج 
رَوضَاتٍ اجان و عرزث علی مزل أل یمان رَأث تَضروین ن عامتجاو رين على بت شا من لیرد 
الأَحْضَرِ و ار من الیاقوت لاخر فلت يا جترئیل لِمَنْ هَدَانِ لْمَصْرَانِ فقال أحدَهُمَا لسن و الخو سین عليه السلام قلت 
۳ص و آ: و و ٤‏ منک فَقُلْتٌ لَه سیک بالله ام 


بوتیی فقالَ نا حض ره قَضر الْحَمَن قله يموت بالم و E‏ نع کس اتا عم دم قضر الغمین هل و بحر وج 
بالدّم ند لک و ضح الْحَاضرُونَ بالبكاء و الحیب. 


اوت 


7 قال ال ای العدذت زوف بو الْحَسَنِ ال دا قَالَ: شرقی الَْسَن عليه السلام الم رتم مات فَقَال لَقَدْ س ميه مزاراً فما شق 


2 7 کچ 0 
ام ll‏ مسر م1 ا٤ہ‏ 
مشعته هده ٥‏ 


و رَوَى ای عَنْ جوَيِْيَة بن أَشرمَاء قَالَ: ما مات الْححسَنّ عليه السلام أَخْرَجوا جنزنَه فحمَلَ توا( ناکم سَرِيره ال 
این عليه السلام تحمل الوم جات و كنت بالائس س جرع الط ال مَووان تعم كنت آفعل دلک بِمَنْ 0 وان 


ص: ۱۳۵ 


.)۴۶۲ ص‎ ١ الكافى باب مولد الحسن بن على عليهما السلام الرقم ۴( ج‎ .۱ -١ 


حل الخال 


0 


زتعین و هُوَ الق عَنْ جغفر بن مُححمّدٍ عليهما السلام 


ا 


م ال لت فى سِنّ اس عليه السلام وفك ون فاته فقیل ابْنُ تمان و 


فی روایه هشام بن سالم: و قبل این م ِ 


مہرم ےم 


سس و تین وهو المزری انها 2 - عَنْ جغفر عليه السلام فى روایه أبى بصیر انتَهَى:. 
قال أ ار فى مَقَاِلِ الطَالَِ: خلت فى مغ سن لسن عليه السلام وفك قت وفاته. 


فى أ بنْ ت مید عَنْ بخیی بن الحم عَنْ علي بن اثزاھیم ِن سن عَنِ ان أبى غعیر عن شام بن سام و جمیل بن 
دراج عَنْ جغفر بْنِ مُحَمَدٍ عليهما السلام: أنه توفي فاخو ان ن مان و أَرْبَعِينَ سَنَهُ. 


و حدثنی اخمد بْن هید عَنْ يختى بن لسن عَنْ حتن بن محمین ای عَنْ مُحمّدِ بن بئان عَنْ عبد الل بن ُشکان عَنْ آبی 


: ن الحَسَنَ توفي و هو ابن ست و 


قال ور وی سيان الور عَنْ جغفر بن مُحمدٍ عليهما السلام: ا غ و ر و واا کرٹ 


حم ع ل ا و سرت دي 


2 


و تفا 


2 


١‏ و نقله فى المقاتل ص ۵۳ آیضا عن المدائنی: و نقله فى تذ کره خواص الأمه ص ۱۲۲ عن ابن سعد. 

۲- ۲. راجع مقاتل الطالبيين ص ۵۳ و ۵۵. آقول: و نقل أبو الفرج فى ص ۵۱ عن آبی عبيد باسناده الى اسماعیل بن عبد الرحمن 
انه آراد معاویه البیعه لابنه يزيد فلم يكن شى ء آثقل عليه من أمر الحسن بن على عليه السلام و سعد بن آبی وقاص» فدس 
الا شتا فاا ت و وری غن آخمل یر عد الله بخ غار ناستاده الى شر ال آرسل هارت الى ا الا فت اتی مر جک 
بيزيد ابنی على أن تسم الحسن بن علیء و بعث إليها بمائه آلف درهم فسوغها المال و لم یزوجها منه فخلف علیها رجل من آل 
طلحه فأولدها فکان إذا وقع بینهم و بین بطون قريش کلام عیروهم و قالوا یا بنى مسمه الازواج. و روی مثل ذلك ابن عبد البر 
المالکی فی الاستیعاب راجع ج ١‏ ص ۳۷۴ بذیل الاصابه. 


٭ | ترجمه آم و لف: در بعضی تألیفات علمای ما روایت شده: هنگامی كه شهادت امام حسن عليه الس لام نزديك شد و 
روز گارش به سر آمد و زهر در بدنش نفوذ کرد رنكك مبار کش د گرگون و سبز گردید. امام حسین عليه الشلام به وى فرمود: 
چرا رنگ تو به سبزی مايل است؟ امام حسن يس از اينكه گریان شد فرمود: حدیثی که جدم راجع به من و تو فرموده صحيح 
استء آنگاه دست به كردن امام حسین انداخت و گریه ای طولانی کردند. 


که وارد باغ های بهشت شدم و از منزل اهل ایمان عبور کردم با دو قصر مواجه شدم که بسیار عالی و در كنار یکدیگر و به 
یک شکل بودند» تنها تفاوتی که داشتند اين بود که یکی از آن ها از زبرجد سبز و دیگری از یاقوت قرمز بود. من به جبرئیل 


گفتم: ای جبرئیل! يس چرا یک رنگ نیستند؟ ديدم ساکت شد و جوابی نداد. گفتم: چرا سخن نمی گویی؟ گفت: از تو 
خجالت می کشم. گفتم تو را به خدا قسم می دهم که مرا از این موضوع آگاہ کن. گفت: علت سبز بودن رنگ قصر امام 


كه آن حضرت شهید می شود و صورتش با خون قرمز خواهد شد. 
در همین موقع بود که گریه کردند و حضار هم ضجه زده و گریه کردند. 


شده ام ولی هیچ مرتبه ای به اندازه این بار سختی نکشیدم. 


مدائنی از جويريه بن اسماء روایت می کند که گفت: وقتی امام حسن شهید شد و پیکرش را حرکت دادند» مروان بن حکم 
زیر تابوت آن حضرت آمد. امام حسين عليه الم لام به مروان فرمود: امروز جنازه امام حسن را بلند می کنی و دیروز جرعه 
غیظ و غضب به خورد او دادی؟ مروان گفت: آری من این عمل را با شخصی انجام دادم که بردباری و صبرش هم وزن كوه 


ها است - ۱. در مقاتل :۵۳ نیز آن را نقل کرده است» و در تذ کره خواص الاأمه :۱۳۲ از ابن سعید تقل کرده است. -. 


ساله بود. این قول در روایت هشام بن سالم از امام محمد باقر عليه السّ.لام نقل شده است. قول دیگر آن است که چهل و شش 


ساله بود. اين قول نیز در روایت ابو بصير از امام محمد باقر عليه الشلام نقل شده است. 
ابو الفرج در کتاب مقاتل الطالبیین می نگارد: در باره سن امام حسن در هنگام شهادت اختلاف است. یک قول از امام جعفر 
صادق است که فرمود: آن حضرت در هنگام وفات چهل و هشت ساله بود. بنا به روایت دیگر فرمود: چهل و شش ساله بود. 


نیز از امام جعفر صادق عليه الشلام نقل می کند که فرمود: امام حسین عليه الشلام در هنگام شهادت پنجاه و هشت ساله بود. و 
سن امام حسن و امير المؤمنین على و على بن الحسین و امام محمّد باقر عليهم الت لام هم در همین حدود بود. آنگاه ابو الفرج 
می گوید: این سخن درست نیست. زیرا امام حسن در سال سوم هجری متولد و در سال پنجاه و یک هجری شهید شد و در 


اين اختلشفی نیست. بنابراین آن بزركوار در هنگام شهادت چهل و هشت هشت ساله بود - ۲. مراجعه كنيد به مقاتل الطالبين: ۳ و 
۵ می گویم: ابوالفرج در ص ۱ از ابی عبيد نقل کرده است که: معاویه می خواست برای پسرش يزيد بيعت بگیرد» و هیچ 


اثر این مسمومیت به قتل رسیدند. 


از احمد ین عبیدالّه بن عمار روایت شده: که معاویه فرستاده ای به سوئ دختر اشعث فرستاد و گفت: اگر حسن ین علی را 
مسموم کنی من تو را به عقد يزيد در می آورم و مبلغ هزار درهم برایش فرستاد» يس يول را به وى داد ولی او را به عقد يزيد 
در نیاورد بلكه مردى از خاندان طلحه را برای او تعيين کرد و جعدہ از آن مرد حامله شد. ھر گاہ اختلافی ب بين آن ها و قریش 


پیش می آمد قریشی ها به آنان می گفتند» ای پسران مسموم کنندہ شوهران. -. 
۷| ترجمه | 
«©16» 


ج» [الإحتجاج] عن امش عَنْ سالم بن أ بی الْجَعْدٍ قَالَ دی رل ما قال: اتيت یت الْحَسَنَ بن عَلِیٌ عليهما السلام فلت يا ابْنَ 
َشولِ الله صلی الله عليه و آله لت رقاب 7" در الشیعه عبیدا ما بھی معک رل ال و یم ذاک قَالَ فلت بک 
ار لدا الطاغیه قال و الله ما مت ار لَه نی لَمْ أجذ أَنْصَاراً و لو وج TT‏ 


و ر لا 
نی و بيه و لكنى 


غرفت افر الف 9ف 0000 و وق نی قري و گم مرن و 
ولو ما د کپ معناو إن هو يكم إذا | لذا حم معا بطشب فخمل من بت ید 
0ھ هن الم فة له ما مدا یا ای رَسُولِ الله إنّى راک وَج ال أجل َس إلى مدا لاهن تفای 
سعاً فد وَقَعَ علی کدی فَهُوَ برج قطعاً كما ری فلت ألا کید اوی قَالَ قد م انی مین ن و عذه ال لا أَجدُ لها 5 لد 
ژقی إل أنه کب إِلَى میک الژوم یال 


تعِينَ علی قال م من ابا کب إل نم ان الل الى حرج بازض تهامة مذ رج یسب ملک أيه و أن نا رید د آن اد 


۱ 


1 مه أن بوج له یی لش ال شب كب له یک الژوم أنه يض لخ نا فی دیآ 


2 


ع موم 


ور بجر سی ة یه لک الوم بهذ الع الى دس ب بها فشقیتها 
و اشْترَطَ عَليه فى دک شُرُوطا و وق أ مُعاويّة دع الم إلى امأو اسن ئن عَلی عليهما السلام جغدة بت اش - 


ص: ۱۳۷ 


و قال لها اشرقیه فَإذا مات ک هو روک ائنى يزيد لا مره الم و مات ص لوا الله عَلَيه جَاءتٍ املع ای مُعَاوِيَة الْمَلْعُونِ 
فقالث رَوٌجْنى يزيد فقال اذعبی فَإِنَّ | امأ لا تضلخ لحسن بن عَلِيّ علیهما السلام لَا تضلخ نی يَزِيد(1). 

و ما شيعيان را غلام آن ها قرار دادى» هيج مردى با تو باقى نمانده است. فرمود: برای جه؟ گفتم: برای اينكه امر خلافت را به 
اين مرد ستمكار تسليم نمودی. فرمود: به خدا قسم من اين امر را به او واكذار نكردم مگر آن هنكام كه يار و ياورى نداشتم. 


اگر من ياورى داشتمء شب و روز با معاويه می جنگیدم تا اينكه خدا بين من و او حکم فرمايد. ولى من اهل كوفه را شناخته و 
آنان را امتحان نموده ام» آنچه فاسد باشد برای من صلاحيت ندارد. ايشان نه در لفظ و نه در عمل وفادار نيستند» آنان متفاوتند 


در همین زمان که امام با من سخن می گفت. ناگاه خون بالا آورد و طشتی را طلب کرد که قبلا از خون دهانش پر شده بود. 
را تحريكك نموده و مرا مسموم کرده است. همان طور که می بینی جگرم قطعه قطعه خارج می شود. گفتم: يس چرا معالجه 


نمی کنی؟ فرمود: دو مرتبه مرا مسموم نموده و این مرتبه سوم است که دوایی برایش بيدا نمی کنم. 


به من اطلاع داده شد که معاویه برای پادشاه روم نوشته و تقاضا کرده بود: مقداری زهر کشنده که آشامیدنی باشد برای وی 
بفرستد. پادشاه روم در جوابش نوشت: دين و مذهب ما جایز نمی داند که برای کشتن کسی که سر جنگ با ما ندارد تو را 
يارى کنیم. معاویه دوباره نوشت: این مرد پسر همان مردی است که در تهامه شورش کرده بود» وی شورش کرده و سلطنت 
پدرش را درخواست می کند. من قصد دارم که شخصی را تحریک كنم تا این زهر آشامیدنی را به خورد او دهد و بدین 
وسیله مردم و شهرها را از دست او راحت نمایم. آنگاه معاویه هدیه هایی برای پادشاه روم فرستاد. پادشاه روم يكك شربت زهر 
آشامیدنی را برای معاوبه فرستاد که من به خاطر دسیسه ای که کرده آن را آشامیده ام و پادشاه برای وی شروطی گذاشته 


است. 


- روایت شده: معاویه زهر را برای جعده دختر اشعث که زن امام حسن بود فرستاد و به وی گفت: اگر امام حسن را مسموم 
کنی من پس از وی تو را به عقد يزيد در می آورم. هنگامی که جعده امام حسن را مسموم و شهید کرد نزد معاویه آمد و 
گفت: اکنون مرا به عقد يزيد در بیاور. معاویه به او گفت: برو؛ زنی که برای امام حسن صلاحیت نداشته باشد برای يزيد هم 
صلاحیت نخواهد داشت - 1.احتجاج: ۱۴۹ - 


] ترجمه‎ | E 
«18۵» 


روج الذهب. عَنْ جغفر ن مُحَمّدٍ عَنْ أبيه عَنْ جده علی بْن الخسین عليهما السلام قال: دَحَل الْحْمَیِنُ علی عَمّى الحسن حدّثان 
را شتی السّمَ فَقامَ لحاجه الْإِنْسَانِ تم رجع فقال شرقیث السَمٌ عِتَدَّهَ مراب و ما ی مثل مَرذہ لد لَفَظتٌ طَائفَة من کہدی و 


ال له امین عليه السلام ا أخى و مر 7ئ" 
ا حى توف ضَلَوَاتٌ الله عليه .)٢(‏ 


#*[تر جمه |مروج الذهب: على بن الحسين عليهما ال لام فرمود: پدرم حسین در آن اوایلی كه امام حسن مسموم شده بود نزد 
امام حسن رفت. امام حسن برای روا كردن حاجت شخصی برخاست و رفت؛ هنگامی كه بازكشت فرمود: من چند مرتبه 
مسموم شده ام ولى هيج وقت اين طور نبودم» زيرا قسمتى از كبد خود را از دست داده ام و احساس می كنم آن را با جوبى 
زیر و رو می كنم. امام حسين عليه الشلام به وى فرمود: جه کسی تو را مسموم نمود؟ فرمود: جه منظورى دارى؟ اگر آن كس 
باشد كه من گمان می کنم» خدا حساب او را خواهد رسيد و اگر غير از او باشد» كه من دوست ندارم شخص بی كناهى 


مؤاخذه شود. بعد از اين جريان» بیشتر از سه روز طول نكشيد که شهيد شد. 
* | ترجمه | 
۲ 


لی» [الأمالى] ٤8٤٢‏ و او اد ويس 
إ د شرل ال صلی شعن و آله كان مجالساً ڈاٹ E‏ و ثم قال إلَىّ ال یا ازال 
ديه حتّى أجلسه علی فُحذِ الیعتی و ساق العدیت إِلّى أَنْ ق 


وَأ 


و ما لس نه ای و وَلدِى و نی و 7 هُ یی و ضیاء قلبی و تَمَرَه وَادِى و هُوَ سید باب أَهْلٍ 
آثری و 9ط ۹ تن عق اه تیش یلی و ی مات یهد کت ما 
ری علیہ ین ال بویی کات به عثی بل الم للم و شون کید دک تیکی اه و الب الا مؤت و 
کیہ کل هی ۽ على لیر فی حجر لاء وحن فى مجوف الْمَاء 


ال ال صلی الله عليه و آله 
اه وه الله على انا اه 


ص: ۱۴۳۸ 


۱- ۱. الاحتجاج ص ۱۴۹. 


من الحسن! شرب شربه من عسل بماء رومه فقضی نحبه. 


ہے و ۰2 2 


فمن بَکا4 لم تشم عَینه یزع نمی لبون و مَنْ عزن علبه لم يخرن فل تیزم 
الصرَاط َو م رل فيه الام (ہ. 


و 


رالو وڈ ای مت هَدَمُهُ على 


**[ترجمه ]امالى صدوق: از ابن عباس نقل می کند كه: یک روز رسول خدا صلی الله عليه و آله نشسته بو ناگاه امام حسن 
آمد و پیامبر خدا پس از دیدن او گریان شد» و به امام حسن فرمود: ای پسر كوجكك و عزیزم نزد من بیاء رسول خدا او را آن 
قدر به خود نزديكك کرد تا وى را بر سر زانوى راست خود نشانيد. تا آنجا که فرمود: این حسن يسر منء از من است» نور 
چشم من» روشنى قلب من» ميوه دل من» بزركك جوانان اهل بهشت و حجت خدا است برای امت» امر او امر من» سخن وی 


هنگامی که من به حسن نگاه كردم به ياد آن ذلت هايى افتادم كه پس از من خواهد دید. . وضع حسن این جنين خواهد بود تا 
واج CDE E E‏ نادان el‏ 
و همه چیز برای مظلومیت حسن كريه می کنند. حتى پرند گان هوا و ماهيان دريا. هر کسی برای حسن گریە كند» چشمش در 
آن روزی که همه چشم ها کور می شوند کور نخواهد شد. کسی که برای او محزون گردد» قلبش در آن روزی که همه قلب 
ها محزون می شوند محزون نخواهد شد. هر كس قبر حسن را در بقيع زيارت کند» قدم او در آن روزى که قدم ها در صراط 
می لغزند» لغزش نخواهد داشت - .١‏ کتاب امالی : مجلس ۲۴ شماره ۲ -. 


#* | ترجمه ] 
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لیء [الأمالى] للصدوق این الوَلِیدِ عَنْ آخمد بن درس و مُحَمّدٍ العطار عن الأشعری عَنْ أبى عَثدِ الله الرَاِىٌ عن الحسن بن عَلِىٌ 


ن أبى حمْرَّة عَنْ سیب بن عمیزه عَنْ مُحمّد بْن عَلبه عَنْ مُحمّدِ بن عَبدِ الرّحْمَن عَنْ أبيه عن علی بن أبى طالب عليه السلام قال: 
ينا نَا و فَاطِمة و لسن و لین عند رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله إذا [إذ] لت یا قبکی فقلت ما تکیک بَا رَسُو ل الله 


َال آکی فا بش مغ کم 7 دا کف باز شول الله ال کی ین ص ربتک عَلَى ون و طم فاطمه َه لھا وَ طَعْنّه 
ان فی الجن و الم اذى ی و کل این ال قبكى أغل ایب جییع لت با ر سول الله ما عتا را إلا لاء قَالَ 


نش يا عل فا الله عر و جل قذ عهد لی ان ا جک لا من و لَا بغضکہ لا شاف (. 


##[ترجمه ]امالی صدوق: حضرت على بن ابی طالب عليه ال لام فرمود: در آن لحظه ای که من و فاطمه و حسن و حسين در 
حضور پیامبر خدا صلی الله عليه و آله بودیم» ناگاه آن حضرت متوجه ما شده و كريه كرد. گفتم: یا رسول الله جه جيز باعث 
فرمود: گریه می كنم برای آن ضربتی كه بر فرق تو خواهد خورد و آن سيلى که بر صورت فاطمه خواهد خورد و آن خنجری 


كه به ران حسن فرو می رود و زھری كه می خورد و شهيد شدن حسين. 


امام على عليه الشلام فرمود: اهل بيت همه كريان شدند. من گفتم: یا رسول الله! آيا خدا فقط ما را برای مصيبت آفريده است؟ 


فرمود: يا على» مژدہ باد تو را. خداى مهربان با ما عهد کردہ است كه غير از شخص مؤمن کسی تو را دوست ندارد و غیر از 
منافق کسی بغض و كينه تو را نخواهد داشت - ۲. همان : ۱۳۴ء مجلس ۲۸ شماره ۲ -. 


* | ترجمه | 
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ده [العدد القويه ]فی تاریخ الْمُفِيدِ: : ی بَقِيَا من ص فر سره رمع و أَرْبَعِينَ من اجره و کان وَفَاءُ ۶ ا 
الخشن. 


‫َ 


و ا 4 


یں و فل جل مات فى ر بیع الأول رکوہ يدها 


î 
1 2 


و من کتاب الإشتيعاب: اتف فی وَقْتِ وَفاته فقيل مات سره تشع و 
عضی ین لاه اوه عَشز دی و یل بل قات ترئة خی و خشیتین و دفن بار أيه مقع الق و لی عليه يد بل 


ہی م ۶و لح 3 


اغاص أمير اتمه موه این عليه السلام وت ال وا انها سه ما فک سمه سمه ار اه فده ابه الأْعَثِ بن قيس و قیل 


ون نت ال شعت و كان معاوبه بی أبى شفیان كذ ضبن لها ماله أل دزم و أن رها ابه زید ۱5 له ما فعل لک لَمْ 
یف لها ما ضمن (0۳. 

ص: ۱۴۹ 

.۲ المصدر: المجلس ۲۴ الرقم‎ .۱ -١ 

۲-۲. کتاب الأمالى: ص ۱۳۴ المجلس ۲۸ الرقم ۲. 


۳- ۳. راجع الاستیعاب بذیل الاصابه ج ۱ ص ۳۷۶و فيه: سمته امراته بنت الاشعث بن. قبس الکندی و قالت طاثفه: کان ذلكك 
منها بتدلیس معاویه إليها و ما بذل لها فى ذلكك و كان لها ضرائر. فتأمل. 


o»‏ قد 


| ترجمه |عدد: در تاریخ مفید آمده است: شهادت امام حسن عليه الشلام دو شب به آخر ماه صفر سال ۴۷ هجری اتفاق افتاد 


از كتاب استيعاب نقل شده است: درباره زمان شهادت امام حسن اختلاف وجود دارد. بنا به قولى» شهادت آن حضرت در 
سال ۴۷ هجرى و بنا به روايتى در ماه ربيع الا۔ول سال ۵۰ هجرى ده سال بعد از خلافت معاويه و طبق روايتى در سال ۵۱ 
هجرى واقع شد. امام حسن در بقيع در خانه يدرش دفن شد. سعيد بن عاص كه امير مدينه بود بر بدن آن حضرت نماز خواند. 
امام حسين وى را مقدم داشت و فرمود: اگر سنت نبود من تو را مقدم نمی داشتم. آن حضرت را همسرش جعدہ دختر اشعث 
بن قيس مسموم نمود. گفته شده: اين عمل را دختر اشعث انجام داد چون معاويه به او ضمانت داده بود كه اگر امام حسن را 
شهيد كند وى را به عقد يزيد درآورد. ولى هنگامی كه جعده امام حسن را شهيد نمود» معاويه به ضمانت خود عمل نکرد - 
١‏ استعات :١‏ ۳۷۶ھ 


در كتاب در آمده است: عمر امام حسن ۴۵ سال بود. گفته شده: عمر آن حضرت چهل و نه سال و چهار ماه و نوزده روز بود. 
بنا به قول دیگری» امام حسن مدت هفت سال با پیامبر خدا بود» مدت سی و سه سال با پدرش امير المؤمنين بود و بعد از يدر 


هم ده سال زندگی نمود. جمع اين ها می شود ينجاه سال. 


* | ترجمه | 
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لى» [الأمالى] للصدوق ن» [عيون آخبار الرضا عليه السلام] اسلا عَنْ خمد الْهَعْدَانِيَ عَنْ عَلی بن الْحَسَن بن ال عن أببه 
عَنْ أبى الْحَسَن الژضَا عَنْ آبانه علیهم السلام قال: لا عضرت الْحَمَنَ بْنَ علی بن آبی طالب عليه السلام الوا بکی فَقِيلَ ی ان 
تقول ا آلکی و تکانک من وقول الله صلی ال علیه و آله کاک ای نت به وقد قال فیک وقول الله صلی الله علیه 
وآله ما ال و مذ حججت عشرین حب مایا و قذ قا مک ریک مالک لا مراب عّی ال و ال کال عليه السلام ان 
أنكى لخضاتین لِهَوْلٍ المطلع و فراق اه( 

**[ترجمه ]امالی صدوق: هنگامی كه شهادت امام حسن عليه الّر لام نزديكك شدء گریه کرد. به آن بزركوار گفته شد: چرا با 
وجود مقام و منزلتی که نزد پیغمبر خدا داری گریه می کنی؟ آن بزرگوار در باره تو آنچه را که بايد بفرماید فرموده است» تو 


بيست حج با پای پیاده به جای آورده ای و سه مرتبه مال خود را حتی نعلین خود را با خدا تقسیم نموده ای. فرمود: من به 
خاطر دو مسئله گریه می کنم» یکی ترس از زمان حساب رسی و دیگری فراق دوستان - ۲. امالی: مجلس ۳۹ شماره ٩‏ . -. 


* | تر جمه | 


»۲۰« 


2 » [علل الشرائع | اب اولب عن ابن ان عَنِ اتیب رجیدِ عن اضر عَنْ هسام : بن سام عَنْ یمان نيال عن آبی عبد 
اللّهِ عليه السلام قَالَ: عو ری یٹس ارا اَی اَی عن عليهما السلام نع زشول ال صلى اله عليه 
و آله و جع جشعاً ال رجل کر یع الْحَسَنَ بن َل عليهما السلام ول قولوا للحت بر ین أَنْ لَا برق فی دما لو لا لک ما هی 
سین عليه السلام عَمَّى ده مَع ول اه صلی الله عليه و آله. 


و ال َو عبد اللَِّ عليه السلام: اول اه رکبت ال بد ول الله صلی اللہ عليه و آله عَائِمَهُ ججاءث إلى الم جد فَمَعَتْ أَنْ 
یفن الْحَسَنُ بنْ عَلِيّ عليهما السلام مم رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله (5). 
ييامبر اكرم اسلام دفن نمايد و گروهی را جمع كرده بود» مردى گفت: از امام حسن شنيدم كه می فرمود: به امام حسين 


بگویید: به خاطر من خونى نريزد. اگر این وصيت نبود امام حسين دست بر نمی داشت تا جنازه آن حضرت را نزد پیامبر خدا 
به خاكك بسيارد. 


جنازه امام حسن را نزد رسول خدا به خاک بسپارند - .١‏ علل الشرايع :١‏ ۲۱۵ -. 
* | ترجمه | 
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8 ا ا 
عليه السلام فی كل عَسْيّه جع 


ص: ۱۵۰ 


۱-۱. الأمالى: المجلس ۳۹ الرقم ۹ و روی مثله فی کشف الغمّه ج ۲ ص ۱۶۷ و لم یخرجه المصنّف- رحمه الله- و هکذا 
ذکره ابن الجوزی فی التذ کره ص ۱۲۲ فراجع. 
؟- ۲. المصدر ج ص ۲۱۵. 


٭ | ترجمه |عدد: امام حسين عليه الشلام هر شب حمعه» قبر امام حسن را زيارت می کرد. 
* | ترجمه ] 
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مه [الأمالى] للشیخ الطوسى ینعی بن بال عَنْ مُرَاحم بن عبد ارت بن عبادِ عَنْ مُحمّدِ بن زكري لاب عَنِ الاس 
ئن بکار عن اَی بگر الال عَنْ عکرمة عن ان عماس فال لاب و َتنا حك د بن مُحَمَدٍ محمد الوامتطق عَنْ عُمَرَ بن يُونْسَ عن 
لکلب عَن أبى صَالِح عن ان ن باس کال و تن ی الله : ِن الْمَضْلِ الائ ڪن الْحسَيْن بن عَل بن الْحْسَهِن بْن عَلِی بْن عَمَر ن 
علي د ین اسن بن علق بن أبى طالب عليه السلام عفد بن ام الكو عن أك 3 بن محم لین معد بن 
الح و محمد بن اسب قالا عد کا عمو بل بوق اليمابيق عَن الكل عن أبى صَالْح عن ان عباس تال دَخَلَ الْحْسَيْنُ بْنُ علِی 
عليهما السلام على تنعل عليهما السلام فى ترضه الى توق فيه تال کی تج كك يا آجی قال أََدنِى فی 
ےا ل 
ی لفرایک و فرای رک و فرات له و نت یر الل من مقابی رذہ و نوب یه بل علی مه نی لق زشول الله صلی 
الله عليه و آله و أ مر امین بن أبى ایب عليه السلام 3 یله وع و جر و فى اللو عو زلف من كل 
کلک و م كل مصدیته و درک من كل ما فاك راگ ثُ یا ی کسی فى الط لد عوفت تن کا بی تر أ ایا 
فما آنک صان ها اَی تال این عليه السلام ا و الله ال ا أخي رك به بدا ی ی زشو لا صلی اه علیه وآله و 
لک اب یا ی ذا ا أَوصى ب الس ب علق إلى أيه لین بن علق أذ ی أله یغهد أذ 
له وَ آنه يَبدُهُ ی عِبَادَيهِلَا شریک له فى امک NS‏ 
عبر رت رجہ نہ ری O‏ رج 


هل بتک أن تضفع عَنْ 


۱۵ 


تین بحن جد پوت مس یسب جح 
هو لا کناب جاعم ین بعد ال الله فبما ره علی َيِه يه صلی الله عليه و آله فی کتابه- له 
ن ین تکم (۵ نو له ما أَذنَ هم فی ال حول علیہ فی عیاتہ بير إذْنِهِ و ّا جَاءَهُمْ ال فى دک مِنْ 
5 یف 7 يك لت لبر ف كت هب 

ینک و الوم الما ین شول الله صلی الله عليه و آله أن ریق فی مختجمة ین دم حت نی رَسُولَ اله صلی الله عليه وآله 
قشم وب با من اقاس إا بقتة کم يض عليه السام قال ان اس فَدعابى الد ئِنُ بْنُ عَلِىّ عليهما السلام و 
عب الله بل عفر و علق بعد اله ِن الاس تال یوبن عفکم ففتلناة و تسناد و انمتا انم خَرَجْنًا به نى 
صَلَينا عليه فی الْمَشِجِدٍ و إِنَّ الح : ين آمر أن بشخ الییث فَحَالَ دونَ دک مزوان بن الحكم و آل آل اہی فیا و من عضر ماک 
ی ود لان بن لقن یز مین ای یل لم ابيع کو کان ون اص مع 7 رس سول ال كا بكرن 
دک أبداً عّی تکسر الشیوف بیکا و ی نص الژماخ و ينقد اليل َال اتسين عليه السلام آم و الله الى 5-6 دال 
ی علق ان اط أن ول الله صلی ال عله و آل وب بل هو فو اهب (٦0+۸0‏ 
5 اي ا .۔تے لاض و ےت 
لکن مد صزتم NE‏ بعکم على علی ذَلِك الأَعْدَاءٌ و أَبناهُ الأَعْدَاِ كال ماه قاتا به اد امه عليها السلام فده إلى 


ر 9و 


جنبها وضی الله عَنْهُ و أَوْضَاهٌ 


ص: ۲ 


.۵۳ الأحزاب:‎ ۱ -١ 


ا 


وَخفْتٌ أن بعل الحم ین علی مَنْ قد له فی آزبیین اب على 
بل و E‏ عباس لد جر ع على فى و وى مره بعد أخزى 
حبٍ فلت وا سزآئاه يوم علی بعل و یوم علی جترل تریدین أف نطفبی و الله و 
أن يذ مه ازچهی فَقَذ کی الله عر و جل ات وَ ذفن الْحَسَنٌ عليه 


ریدو أنْ تذخلوا بیتی مَنْ لا أَهْوَى و لا 


اھ 


کا و الو تخولى ن وقول الله وی یه 


ہے 


السلام إِلَى جثب أمّہِ َم یرد من الله ای لا قرب و ما ازذتم مثه و الله بیدا یا َوْأنَاة اص رفی فَقَّدْ رَآبِتٍ ما 2ة نال 
فقطبث فی وجهی و نات باغلی صَوّتھا أ و ما نيدم الْجَمَلَ بَا ان عباس نکم دوو اما فلت آم و الله ما تیه اَهَل المَماء 


5 9 2 ار 


**[ترجمه ]امالى شيخ طوسى: امام حسين عليه الشلام در آن بيمارى كه امام حسن در اثر آن از دنيا رفت. نزد امام حسن آمد 
و به آن حضرت فرمود: حال خود را چگونه می بينى؟ فرمود: خود را در اولين روز آخرت و آخرين روز دنيا مى بينم. بدان 
كه من بر اجل خود سبقت نخواهم كرفت. بر يدر و جدم وارد مى شوم در حالى كه از فراق تو و برادران تو و محبين ناراحتم. 
آنگاہ فرمود: استغفر الله و اتوب اليه از این سخنى كه گفتم. بلكه محبت ملاقات رسول خداء پدرم على بن ابی طالبء مادرم 
زهراء حمزه و جعفر عليهم الت لام را دارم. خدا جبران هر هلاک شده را می کند» به هر مصيبتى تسليت می كويد و هر فوت 
شده ای را د رک می كند. 


ای برادر» من جگر خود را در ميان طشت ريخته ام» من می دانم جه کسی اين عمل را با من انجام داده و از كجا آمده. ای 
برادر تو با او جه خواهى كرد؟ امام حسين فرمود: به خدا كه او را خواهم کشت. فرمود: من تو را از او آكاه نخواهم كرد تا 


اينكه پیامبر خدا را ديدار نمايم. ای برادرم» اكنون وصيت نامه مرا بنویس: 


این وصیت نامه حسن بن على است كه برای برادرش حسین نوشته است: وصيت حسن اين است كه به یگانگی خدا شهادت 
می دهد خدا را آن طور كه بايد و شايد عبادت می کند» خدا در سلطنت خود شريكك ندارد» دوستى از سر ذلت ندارد. خدا 
است که همه جيز را آفریده و آن را به تخو مخصوصی اندازه گیری کرده» خذا برای آینکه مورد پرستش و سپاسگزاری قرار 
بگیرد از هر کسی سزاوارتر است» کسی که مطیع خدا باشد هدایت می شود کسی که خدا را معصیت نماید گمراه خواهد 


شد» کسی که به سوی او باز گردد هدایت نے شود. 


ای حسین» من درمورد اهل بيت خود و فرزندانم و اهل بیتت به تو سفارش می كنم که از بدرفتاری آنان درگذری و 
نیک وکاری آنان را پپذیری و برای ایشان چون يدر باشی. مرا نزد پیامبر اکرم دفن کن» زیرا من به آن حضرت و خانه اش» از 
آن افرادی که بدون اجازه آن حضرت وارد خانه اش شدند سزاوارترم» چون که بعد از آن بزركوار کتابی برای آنان نازل 
نشده است. خدا در قرآن می فرماید:هیا آیها الٰذین آمنوا لا تدخلو بیوت النبی الا أن یؤذن لکم» - ۱. احزاب ۵۳ -۰ «ای 
کسانی که ایمان آورده اید» داخل اتاق های پیامبر مشوید مگر آنکه به شما اجازه داده شود.» به خدا قسم آنان در زمان 


حيات پیامبر خدا مجاز نبودند بدون اجازه داخل خانه هاى آن بزركوار شوند و بعد از فوت هم یک چنین اجازه ای برای 


ايشان نيامده است. ولى ما چون وارث پیامبر اعظم اسلام هستیم» بعد از آن حضرت. حق تصرف داريم. 


ولى اگر آن زن (يعنى عايشه) مانع تو شود تو را به حق خدا و آن قرابتى كه خدا با رسول خود برای تو قرار داده قسم می 
دهم كه مبادا حتى به قدر یک خون حجامت به خاطر من خونريزى کنی» تا اينكه پیامبر خدا را ملاقات نماييم و راجع به آن 


ظلم و ستمى كه مردم بعد از آن حضرت به ما كردند شكايت كنيم و آن بزركوار را آ گاه نماييم. اين را فرمود و شهيد شد. 


ابن عباس می كويد: امام حسين عليه اتلام مرا با عبد الله جعفر و على بن عبد الله ابن عباس خواست و به ما فرمود: پسر 
عموى خود را غسل دهید. ما بدن امام حسن را غسل دادیم حنوط کردیم» كفن نمودیم» آنگاه آن را از مغسل خارج و داخل 
مسجد كرديم و نماز بر بدنش خوانديم» سپس امام حسين دستور داد تا در خانه را باز نمايند» ولى مروان بن حكم و آل ابو 
سفيان و اشخاصى كه از فرزندان عثمان ابن عفان در آنجا حضور داشتند ممانعت كردند و گفتند: عثمان شهيد در بدترين 
مكان يعنى بقيع دفن شود و حسن نزد پیامبر خدا دفن گردد؟ ابداً جنين موضوعی عملى نخواهد شد مكر اينكه نيزه و 


شمشيرهايى در بين ما شكسته شوند و تيرهايى تمام كردند. 


امام حسين فرمود: آری» به حق آن خدايى كه مكه را محترم شمرده حسن بن على كه فرزند فاطمه است به رسول خدا صلّی 
الله عليه و آله و سلم سزاوارتر است از آن افرادى که (ابو بكر و عمر) بدون اجازه وارد خانه آن حضرت شدند. به خدا قسم 
امام حسن از آن کسی كه مرتكب خطاها شده و باعث تبعيد ابوذر كرديده است به پیغمبر خدا نزديكك تر و سزاوارتر است. 
همان کسی كه با عمار و عبد الله آن عملى را كه نبايد انجام بدهد انجام داد. همان کسی که تبعيد شدہ پیامبر خدا را يناه داد. 
ولى شما بعد از او امير شديد و دشمنان و فرزندان ايشان پیرو شما شدند. سپس ما جنازه امام حسن را آورديم و نزد قبر 


مادرش (منظور فاطمه بنت اسد است) دفن كرديم. 


ابن عباس می گوید: من اولين کسی بودم كه بازكشتم. ناكاه سر و صداهايى شنیدم» می ترسيدم امام نسبت به جنگ با افرادى 
كه می آيند تعجيل نمايد. آنگاه شخصى را ديدم كه فتنه و شر از او احساس می کردم وقتى او جلوتر از همه آمد ديدم وى 


عايشه است كه با جهل سوار می آید» او بر استرى زین كرده سوار است و جلوى همه بود و آنان را به جنگ امر می کرد. 


هنگامی كه چشم عايشه به من افتاد گفت: ای پسر عباس! نزد من بياء نزد من بيا. شما در دنيا جرأت بيدا كرده و هر مرتبه یکی 
يس از ديكرى مرا آزار مى دهيد. مى خواهيد شخصى را وارد خانه من كنيد كه من وى را دوست ندارم. من در جوابش 
گفتم: وا مصيبتاه! یک روز بر استر سوار می شوى و یک روز بر شتر. می خواهى نور خدا را خاموش كنى. با دوستان خدا مى 
جنگی» بين رسول خدا و حبیبش (امام حسن) حايل می شوى و نمی گذاری جنازه وى را نزد جدش دفن کنندہ بازكرد. زيرا 
خدا کار را درست كرد و جنازه امام حسن را نزد مادرش (فاطمه بنت اسد) به خاک سپردند. به خدا قسم كه امام حسن به 


لطف خدا نزديكك و شما از خدا دور شديد. وا مصیبتاه! بر گرد» آنچه كه تو را خوشحال می كند ديدى! . 


ابن عباس می گوبد: عايشه با صوتى خشمناك متوجه من شد و با بلندترین صدا فرياد زد: آيا جنگ جمل را فراموش كرده 


ايد؟ ای پسر عباس! شما افرادى كينه توز هستيد. من گفتم: آرى و الله اهل آسمان ها هم جنگ جمل را فراموش نكرده اند 


بس چگونه می شود اهل زمین آن را فراموش کرده باشند. سپس عايشه در حالی باز گشت که این شعر را می خواند: 
عصای خود را انداخت و به مسافرت نرفت. همچنان که به وسیله آمدن مسافر چشمش روشن می شود. 
۷| تر جمه | 


بیان 


ال یر کالسرج للفرس ور العراد اتل ها المسرج و بحخمل آ۵ کرس ارا که و هی اس وال 
الوجه الذى ينويه المسافر من قرب أو بعد و يقال استقرّت نواهم أى أقاموا. 


٭ | ترجمه [«الرحل) برای شتر است. مانند سرج كه برای اسب است. شايد مراد از «المرخ لى») در این جا همان (مسرڑج)؛ (زین 
شده) باشد و احتمال دارد از «الرحاله» بر وزن کتابه که به معنای زین می باشد گرفته شده باشد. «النوی» نیتی که مسافر از دور 


یا نزديكك قصد آن را می کند. گفته می شود: استقرت نواهم یعنی اقامت کردند. 
* | تر جمه | 
۳٣‏ 


یجء [الخرائج و الجرائح] ژوی عن الصَادق عَنْ آبّائه عليهم السلام: أن الْحَسَنَ عليه السلام قال له بیته إنى أَمُوتٌ بالسّمٌ كما 
رات وقول الله صلی الله عله و له فالا و کول دک قال اش انی که بنك الات و س فان حار يدس الاو 


ہیں و اق 


مرا بلک قَالوا آخرجها من مترلک و بَاعِدْهَا من تفسک قال کیت آخرجها و لع تفعل بعد سينا 


ص: ۱۵۳ 


۱- ۱. اللغط: الصوت و الجلبه» و قبل: آصوات مبهمه لا تفهم» و قیل: الکلام الذی لا يبين» و فى بعض النسخ! اللفظ» و هو 


٢‏ ۲. ذ کر الامدی أن البیت لمعقر بن حمار البارقی» و قوله« آلقت عصاها» أى اقام و ترك الاسفار» و هو مثل. راجع الصحاح 
ص ۲۴۲۸. 


و لو آخرجتها ما یی 2 یا و کا لها عُذّرُ عِنْدَ النّاس. 


‫َ 


كه سه سو نے کت 


ریک و يُخزيه. 


فمکت عليه السلام يَؤْمَانِ ن تم مضی فَعَدَرَ بها مُعَاويَُ و لَمْ ي لھا بما عَاهَدَ علیه. 


ترجمه آخرانج: امام حسن عليه الد لام به اهل خود فرمود: من به وسیله زهر شهید می شوم همان طور كه پیامبر خدا صلی 
الله عليه و آله و سلم شهید شد. گفتند جه کسی تو را مسموم می کند؟ فرمود: جعده دختر اشعث بن قیس؛ زیرا معاویه وی را 
تحريكك می کند و این دستور را به او می دهد. گفتند: پس جعده را از خانه ات بیرون و از وجودت دور کن. فرمود: چگونه 
او را بیرون كنم در حالی که هنوز کاری انجام نداده است» اگر من وی را بیرون كنم باز هم مرا می کشد. با این تفاوت که 


نزد مردم عذری خواهد داشت. 


چند صباحی نگذشت شت كه معاويه مال قابل توجهى برای جعدہ فرستاد و او را تطميع کرد كه مبلغ صد هزار درهم نيز برایش 


بفرستد و او را به عقد يزيد درآورد» به شرط اينكه آن زهری را که برای جعده فرستاد» به خورد امام حسن دهد. 


امام حسن عليه الشلام در حالی که روزه بود وارد منزل شدء به هنكام افطار» در آن روز که روز بسیار گرمی بود؛ جعده شربت 
شیری که همان زهر را در ميان آن ريخته بود» برای افطار امام حسن آورد. وقتی امام حسن آن شير را آشامید به جعده فرمود: 
ای دشمن خدا! مرا کشتی. خدا تو را بکشد. به خدا قسم که تو بعد از من نظير من را نخواهی يافت» بدان که معاویه تو را 
فریب داده و مسخره نموده است» خدا تو و او را رسوا خواهد نمود. امام حسن عليه الہ لام پس از این جریان دو روز زنده بود 
و شهید شد. معاویه با جعده عهدشکنی نمود و به وعده هایی که به وى داده بود وفا نکرد. 


* | تر جمه | 


«ff» 


بج [الخرائج و الجرائح] ]زو أن الصَادقَ عليه السلام قال: ٢۴ض‏ ا ی عليهما السلام ال OEE‏ 


2 


َال ای نم علی "تو علی مله قط ؛ تم ہی ان ذو بالبقيع الا أخى اخيلنى عَلَى شریری إِلَى قير 
جدڈی زشول اله صلی الله عليه و آله لد ب عهیی تم زگنی إلى قب جدّبتى اطم لت ی دی قلم با ابن من الوم 


0 مر کک 


ون کم ترِيدُونَ دفتى عند ر سول اللہ لبون فی نیکم و اللہ سم علیک أَنْ هرق فى آفری محجنة 5م. 


لما له و که لت عليه السلام و له على ترریره توج ی قتر ده زشول الله صلی الله عليه و آله لدد به هدا 
فی مووان ناکم و من مع من نی آم ققال اك کان فی أف ى العبیته و یاس 2 م الب د ایکون دک أ 


2 
دا 


م عه ھ 


و لق رنه علی بل و ھی فول تیا لی و لکم ریدو أن دجوا ب یتی من لا أحبٌ فَقَالَ اب عباس لِعروَانَ بن الحكم- ا 
رید دَفْنَّ صَاحِبِنًا قله ان أَغلّم یشوه - - یر وشول اللہ من أَنْ طرق علیہ جما کیا طرق دک غَيْرْهُ و 5 0 0+ یر دنه 


ارف خن تفه بلبقیع كما وی تم قال لعانشه وا واه یوم علی بَغْلٍ و ما علی حمل و فی روایه يَؤما تَجَمَأتِ 277 
ت و إِنْ عشت لته ان الاج الشَاعِرٌ فاد ال 


ص: 1۵۴ 


**[ترجمه ]خرائج: امام جعفر صادق عليه الہ لام فرمود: هنگامی كه اجل امام حسن عليه ال لام رسيد شدیداً كريان شد و 
فرمود: من با هول و هراس به سوى امرى عظيم می روم كه تاكنون نرفته ام؛ آنگاه وصيت كرد كه بدن وى را در بقیع دفن 
نمايند» سپس فرمود: ای برادر جسد مرا داخل تابوت بگذار و به طرف قبر جدم رسول خدا صلی الله عليه و آله ببر تا با آن 
حضرت تجديد پیمان کنم» سپس جنازه ام را نزد قبر جده ام فاطمه بنت اسد بازكردان و در آنجا دفن كن. ای پسر مادرم! اين 
گروه مخالف گمان می کنند شما در نظر داريد مرا نزد جدم پیامبر خدا دفن كنيد لذا مانع شما می شوندء من تو را به خدا 
قسم می دهم كه مبادا به خاطر دفن من به قدر يكك خون حجامت خونريزى كنى. هنگامی كه امام حسين پیکر امام حسن را 
غسل دادو کن کرد و بو فراز تابوت مادو سرجه قر رسرل خفاصل الله عليه و الد هدق ندب مات تمایده مروان ب 
حكم با پیروان خود كه كروهى از بنى اميه بودند آمدند. مروان گفت: آيا عثمان در دورترين نقطه مدينه دفن شود و امام 
حسن در جوار پیامبر خدا؟ هركز این موضوع عملى نخواهد شد. سپس عايشه كه بر استرى سوار بود آمد و گفت: مرا با شما 


جه كار؟ شما در نظر داريد شخصى را وارد خانه من كنيد كه او را دوست ندارم؟ 


ابن عباس به مروان گفت: ما قصد نداریم که امام حسن را دفن كنيم زیرا امام حسن به احترام قبر رسول خدا آكاه تر از آن 
است كه به آن هجوم ببردہ جنان كه دیگران هجوم بردند و بدون اجازه يبامبر وارد خانه اش شدند. باز گرد ما امام حسن را 
طبق وصيتى كه كرده در بقيع دفن خواهيم كرد. سپس ابن عباس متوجه عايشه شد و به وى گفت: وا مصيبتاه! یک روز بر استر 
و یک روز بر شتر سوار می شوى. - بنا به روايتى گفت: - یک روز بر شتر و يكك روز بر استر سوار می شوی» و اگر زنده 
بمانى بر فيل هم سوار خواهى شد. ابن حجاج بغدادى كه شاعر بود اين سخنان ابن عباس را بدين شرح به نظم در آورد و 
گفت: 


ای دختر ابو بكر! این طور نبوده و تو نیز این طور نيستى (كه گمان می کنی) تو یک نهم از یک هشتم اموال پیغمبر خدا را به 
ارث می بری - ۱. زیرا اگر شخص متوفی اولاد داشته باشد» یک هشتم اموال او به زوجه دائمی او می رسد. چون حضرت 
زهراء بعد از بيغمبر خدا زنده بود» يس یک هشتم از اموال آن حضرت به زنانش ميرسيد و چون پیامبر اكرم داراى ۹ زن بود 


پس یک نهم از ما ترک آن حضرت به عايشه می رسيد. -» 


در صورتى كه می خواهى مالک تمامى آن شوى. شتر سوار شدی» استر سوار هم شدی و اگر زنده بمانى فيل سوار نيز 


خواھی 09 


٭| ترجمه | 


قوله لكك التسع من الثمن إنما کان فى مناظره فضال بن الحسن بن فضال الکوفی مع أبى حنيفه فقال له الفضال قول الله تعالى يا 
بها الین آمنوا لا دوا ٹیوٹ الى إا أن بوذ لك (۱) منسوخ أو غير منسوخ قال هذه الایه غير منسوخه قال ما تقول فى 
خير الناس بعد رسول الله صلی الله عليه و آله أبو بكر و عمر أم على بن أبى طالب عليه السلام فقال أ ما علمت آنهما ضجيعا 
رسول الله صلى الله عليه و آله فى قبره فأى حجه تريد فى فضلهما أفضل من هذه فقال له الفضال لقد ظلما إذ أوصيا بدفنهما فى 
موضع ليس لهما فيه حق و إن كان الموضع لهما فوهباه ل رسول اللہ صلی الله عليه و آله لقد أساءا إذا رجعا فى هبتهما و نکٹا 
عهدهما وقد آقررت أن قوله تعالى لا وا يوت الي إا نون أك غير منسوخه. 


فأطرق أبو حنيفه ثم قال لم يكن له و لا لهما خاصه و لكنهما نظرا فى حق عائشه و حفصه فاستحقا الدفن فى ذلك الموضع 
لحقوق ابنتيهما فقال له فضال أنت تعلم أن النبى صلى الله عليه و آله مات عن تسع حشايا و كان لهن الثمن لمكان ولده فاطمه 
فإذا لكل واحده منهن تسع الثمن ثم نظرنا فى تسع الثمن فإذا هو شبر و الحجره كذا و كذا طولا و عرضا فكيف يستحق الرجلان 
أكثر من ذلک. 


و بعد فما بال عائشه و حفصه يرثان رسول الله و فاطمه بنته منعت الميراث فالمناقضه فى ذلكك ظاهره من وجوه كثيره. 
فقال آبو حنيفه نخوه عنّی فإنه و الله رافضی خبيث. 


## ترجمه آقول ابن عباس كه به عايشه گفت: تو یک نهم از اموال پیغمبر خدا را به ارث می بری» در مناظره حسن بن فضال 
كوفى با ابو حنيفه نيز رخ داد. زيرا حسن بن فضال به ابو حنيفه گفت: اين آيه كه خدا می فرمايد: ويا با الّذين آمَنُوا لا 
تَدُلوا يبوت النّبِىا الى آخر منسوخ شده یا نه؟ ابو حنيفه گفت: نه اين آيه منسوخ نشده است. ابن فضال به ابو حنيفه گفت: 
به عقيده تو بعد از رسول خدا صلی الله عليه و آله كدام یک از ابو بكر و عمر و على بن ابی طالب بهتر بودند؟ ابو حنيفه 
گفت: آيا نمی دانى كه ابو بكر و عمر در جوار پیامبر اسلام دفن شده اند؟ جه دليلى برای افضلیت ابو بكر و عمر بهتر از اين 
می خواهى؟ ابن فضال به وى گفت: پس ابو بكر و عمر در حق پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله ظلم كرده اند زيرا وصيت 
نموده اند ایشان را در مکانی ذفن کنند که حقى در آن نداشتند. و اگر مکان آن قبر برای ابو بكرو عمر بوده و آن را به 
رسول خدا بخشیده باشند. جداً كه عمل بدی انجام داده اند زیرا بذل و بخشش خود را پس گرفته و عهدشکنی نموده اند. در 


صورتى كه تو اقرار كردى و گفتی: آيه لا تَدْخلوا یوت ابی الى آخر منسوخ تقد ات 


ابو حنيفه اندكى سر بزير شد آنگاه گفت: آن مكان مال پیامبر و ابو بكر و عمر نبود» ولى ابو بكر و عمر از حق عايشه و حفصه 
استفاده كرده و این حق را پیدا كردند كه در آن مكان دفن شوند. ابن فضال به او گفت: تو قبول دارى وقتى پیامبر اسلام از 
دنيا رفت» تعداد 4 زن داشت؟ و يكك هشتم از اموال آن حضرت به اين ۹ زن به عنوان ارث می رسيدء زيرا فاطمه اطهر زنده 
بود (و شخص متوفی اگر اولاد داشته باشد یک هشتم از اموالش به عنوان ارث به زنانش می رسد) بنابراين» هر یک از زنان 
پیامبر خدا یک نهم از آن یک هشتم ارث می برند. وقتى آن یک نهم را بررسى كنيم می بينيم كه به هر یک از ايشان یک 
وجب از آن حجره مطهر فی رسد زيرا مساحت آن حجره مقدس فلان و فلان است. پس چگونه عمر و ابو بكر بیشتر از حق 


خود را تصاحب نمودند. 


گذشته از اینء چگونه عايشه و حفصه از بيغمبر اسلام ارث می برند در صورتى كه فاطمه دختر آن بزرگوار از ارث ممنوع 


شد؟ اين موضوع از جھاتی تناقض دارد؟ 
ابو حنیفه كفت: اين شخص را از من دور كنيد زيرا رافضى خبیثی است. 
۷| ترجمه | 


توضيح 
الحشايا الفرش كلى بها عن الزوجات. 


:* | ترجمه [«حشایا»: فرش و كنايه از همسران است. 


شاه [الإرشاد] مِنَ الَاحبَارِ ای جاءث بتریب وفاه ان عليه السلام ما رَوَاةُ عیتری بْنُ مِهْرَانَ عَنْ عدد الله بن 


21 


ی جک ابی وی على أذ تشفى ان و يعت 


عَنْ ُغیرة فال: أَرْسَلٌ مُعَاوِيَهُ إلى جَعْدَة بت الْأشْعثْ 
ص: ۱۵۵ 


نے ل الأحزاب: ۵3۳ 


۳ 


لیا عن ریز 


با ا اب دزم َفَعلتْ او اع مرها الال و مرها من تیا فخلف عَليھا ر جل ین آل طلكفه لها و كان 
ذا وع بيهم و بی بطون فرش کلام روم وَقَالُوا یا نى یگ لاح 


و رَوّی عِيترى بُ مِهْرَانَ قال یی عُتمَِانُ بن ۶ رت کہ مع اسن و الْحُسَِيِنِ 
كخ يي و ےو تو الْمَخْرَحَ ثم خرخ فقال لقد شرقیت ت الم مزاراً ما میت مل هرذه الْمَرّه ۳ 


ریو کے 


R53 
ااا‎ 


ار ْنُ إِبْرَاهِيمَ عَنْ زِيَادٍ المَحَارقی قال: ما حف رت الْحَمَنَ عليه السلام الاه اَعَی لین عليه السلام و ال 
خی نی رک وق بنیز ذ شقیث الم و ريت یکبوی فی اط ی تغارف من عَقّانی الشع و ین ین هيت و 


رن 


ا أَحَاصِمَة إلى الله عر و جل قر : فی علیک أَنْ تکلعت فی ذَلِكك بسن ۽ و انَْظِد ما بُخدثْ الله عر و جل فی. 


2 
ع 


ادا قَضیث تخبی فعضیی و عُسلنی و کی و آذخلنی علی ترریری الی قبر جج دٌی- - شول الاحلی اله علیه ا 
ا ى لا ای تاک و متعم يا ای آم أن 3 1 


ا 


عَؤْداً تم نی إِلَى قَبِر + دَّتَى فاطمه با 9 
دی لت دشل اللّه سا اه عليه و آله کی فى لک و بتکم بت لقع علیک أذ تق فى أثرى مخت دم تم 
وَصَّى یه الہ و ده و ت رکاته و ما كانَ وَصَّى یه آمیز الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام حین اثِتخْلقه و أمَلهبِعَقّامہِ و 5 ی 


ع موم 
۳ 


لاه و نَصَمَهُ لم تب رج رت لام وحم علی مره تشک مان و 
م مَعَه من تی ا مه أنه دون عند رشول اللہ صلی الله عليه و آله َتَجَمَعُوا و لبشوا الاح فلا تو کے گُه به الْحَسَئِنٌ عليه السلام 
ی یر جد رول الّه صلی الله عليه و آله ايجَذَّد به عَهْدا 


ص: ۵۶ 


بو یه فی جیهم و لحتهع اه علی بعل و می تقول ترا لی و لکم تریدون أن تُدْخِلُوا بتتى ن لا حب و جعل موان 
بقول ها ون متا هس كود ھا تام ار ف O‏ تلك ول مت الب صلی الله عليه و آله لَا يَكُونٌُ دک 
ایا رآ مل بت و کب لیت أذ تع ين ہی كام وین یآ ان يرجم إلى مروت انج 
ا مان من یت جِْتٌ انا ما رید دَفْنَ صَاحِبنًا عِنْدَ رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله تا رید أَنْ جد به عَھُداً , بكاوت جو ود 
ی ديه اطعه دک لها بومدتیه ہڈینک و ز ان أَؤْضى بدفیه مع الب صلی الله عليه و آله عت آلکک اق ر بتاعا ین 
رد عن دک لک كانَ آغلع بالله و پزشولہ و بحمو ره من أَنْ بطق علیہ هَذماً کما طرق لک غَيرْه ول به بغر إذْنهِ تم 
أل عَلَى عَرائْمَهَ و قال لها وا سَوْأَنا ما على بل و ما علی جع رین أَ بی ُورَ الله و ای لاه اللهازجهی قد 


۳ 
0 ع نے 8 و 
27 


كني الذى تخافین و لا قا ن وال میهد ال مَذا اليتٍ و زب جين و قال الح : عو ری 


رم ے ۔ 


و 
0 عر 


تن ال بحن التاء و أن ا آغریق فی آنره مختجمة دم لمعم کیت تا م یو الله نکم مها و قذ تقضتم له بت 
۾ و أَبْطَلتُمْ ما اشترطنا علیکم لش و تضوا لسن عليه السلام وه بالِقیع عِنْدَ جد -فاطعة نت أَسَد بْنِ هاشم بن 
عَبد ما رَضی الله عَنھَا. 


سو ہر ق سوا ا 


## تر جمه ]ارشاد: از جمله اخبارى كه دربارہ شهيد شدن امام حسن عليه الشلام وارد شده اين است كه مغيره می گوید: معاويه 
برای جعده بنت اشعث پیغام داد که من تو را به عقد يسرم يزيد درمى آورم به شرط اينكه امام حسن را مسموم کنی؛ آنگاه 
مبلغ صد هزار درهم برای وى فرستاد. هنگامی كه جعده امام حسن را مسموم و شهيد نمود معاويه آن مبلغ را برای جعده 
فرستاد» ولى او را به عقد يزيد درنياورد» فقط مردى از آل طلحه را برای جعده تعيين نمود و او جعده را حامله كرد. يس | 
آن» هر كاه بين آنان و كروه هاى قریش گفتگوبی واقع می شدء قريش ايشان را ملامت می كردند و می گفتند: ای پسران 


مسموم كننده شوهران. 


- از عمر بن اسحاق روايت شده: من به همراه امام حسن و امام حسين عليهما الہ لام در خانه بودم. امام حسن برای قضای 
حاجت رفت» وقتى بازگشت فرمود: من چند بار مسموم شده ام» ولى هيج كدام نظير اب بن بار نبود» اين مرتبه یک قطعه از كبد 


خود را خارج نمودم و با چوبی كه در دست داشتم آن را زیر و رو كردم 


امام حسين عليه الشلام فرمود: جه کسی این زهر را به خورد تو داده؟ امام حسن فرمود: جه قصدی داری؟ اگر فلانی باشد و تو 
قصد کشتن وی را داشته باشی خدا او را شدیدتر عذاب خواهد کرد و اگر او نباشد من دوست ندارم شخص بی گناهی به 


وسیله من تحت تعقیب قرار بگیرد. 


از زياد مخارقی روایت شده كه گفت: هنگامی كه اجل امام حسن فرا رسید» امام حسین را خواست و به وی فرمود: هنكام 
مفارقت من از تو فرا رسیده است» من به خدای خود ملحق خواهم شد» من مسموم شدم و جگرم را در ميان طشت ریختم» من 
می دانم جه کسی مرا مسموم نمود و از کجا دچار این مصیبت شدم» من نزد خدا با او مخاصمه خواهم کرد. تو را به آن حقی 


که به گردنت دارم قسم می دهم: مبادا در اين باره سخنی بگویی در انتظار باش که خدای سبحان با من جه خواهد کرد. 


هنگامی كه از دنيا رفتم چشمانم را ببند» غسلم بده» کفنم کن» مرا داخل تابوت بگذار و نزد قبر جدم رسول خدا ببر تا با آن 
حضرت تجدید پیمان کنم» سپس جنازه ام را نزد قبر جده ام فاطمه (بنت اسد) باز گردان و در آنجا به خاک بسپار. ای پسر 
مادرم! این گروه گمان می کنند شما می خواهيد پیکر مرا نزد قبر پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله دفن کنید» يس داد و فرياد 
می کنند و مانع شما می شوند. تو را به خدا قسم می دهم كه مبادا برای من به قدر خون حجامتى ريخته شود. سپس راجع به 
اهل و اولاد و ما ترک خویش و آنچه را كه حضرت على عليه الشلام در هنكام شهادت به امام حسن وصيت كرده بود به امام 
حسين توصيه و سفارش نمود. سيس شيعيان خود را به جانشينى كه بعد از خود تعيين كرده بود راهنمايى كرده و او را معرفى 


نمود. 


وقتى امام حسن عليه الت لام شهيد شدء امام حسين او را غسل داد و كفن كرد و داخل تابوت نهاد» مروان و گروهی از بنى اميه 
كه با او بودند» در این موضوع ترديد نداشتند كه آن ها می خواهند بدن امام حسن را نزد قبر ييامبر خدا دفن نمايند. لذا جمع 
شده و مسلح شدند. هنگامی كه امام حسين جنازه امام حسن را نزد قبر رسول خدا برد تا تجديد پیمان کندہ آنان همكى به 
سوى بنى هاشم شتافتند و عايشه هم در حالى كه بر استرى سوار بود به آنان ملحق شد و گفت: مرا با شما جه کار» می خواهيد 
کسی را که من دوست ندارم وارد خانه ام كنيد؟ مروان بن حكم می گفت: جه بسا جنگیدنی كه از آسایش بهتر است. آيا جا 
دارد كه عثمان در دورترين نقطه مدينه دفن شود و حسن در جوار پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله و سلم دفن كردد؟ جنين 
عملى هر گز انجام نخواهد شد. من اكنون شمشير حمايل می كنم. خلاصه كار به جایی رسيد كه نزديكك بود فتنه ای بين بنى 


هاشم و بنى اميه اتفاق بيفتد. 


ابن عباس به سوى مروان رفت و به وى گفت: ای مروان! از هر راهى كه آمده ای باز گرد» ما تصميم نداريم ييكر امام حسن 
عليه ال لام را در كنار رسول خدا دفن كنيم» قصد ما اين است که آن حضرت با جدش تجديد پیمان كند و بدن مباركش را 
نزد جده اش فاطمه ببريم و او را طبق وصيتى كه كرده به خاک بسياريم. اگر امام حسن وصيت کردہ بود او را نزد رسول خدا 
دفن كنيم» می ديدى كه كوجكك تر از آن بودى كه مانع شوى. ولى امام حسن نسبت به خدا و رسول و احترام قبر پیامبر آ گاه 
تر از این بود كه بی اجازه داخل شود همجنان كه ديكران بی اجازه داخل خانه آن حضرت شدند. 


آنگاه ابن عباس رو به سوى عايشه شد و گفت: وا مصیبتاه! يكك روز استر سوار و یک روز شتر سوار می شوى؟ می خواهى 
نور خدا را خاموش کرده و با دوستان خدا بجنگی! با زگردہ از موضوعى كه نگرانش بودى آسوده خاطر باش» زيرا به آنجه 


امام حسين عليه السّ.لام فرمود: به خدا قسم اگر امام حسن عليه السّ.لام به من دستور حفظ خون ها را نداده بود و دستور نداده 
بود كه مبادا حتى به قدر یک خون حجامت خونريزى شود می دیدید شمشيرهاى خدابی چگونه به كار می رفتند. شماييد كه 
عهد بين ما و خود را شكستيد و شرط هايى را كه ما با شما گذاشتیم باطل كرديد. سيس پیکر امام عليه الشلام را بردند و در 


بقيع نزد جده اش فاطمه بنت اسد به خاک سپردند . 


مناقب: پیکر امام حسن را به نحوى تير باران نمودند كه تعداد هفتاد تير از بدن مباركش خارج كردند. ابن عباس يس از کمی 


۶ مناقب آل ابی طالب ۴ : ۲۹ و ۴۴-۴۲ -. 


شاء [الارشاد]: لگا اسر الضلخ بَيْنَ الْحَسَن عليه السلام و مُعَاويَةَ حرج الْحَسَن عليه السلام إِلَى المدیّه فَأقَامَ بها كاظماً عَتِظَهُ ازم 
مثرله منتظرالافر رَبّهِ َر و جل إِلَى أنْ تم لمعاویه عَشْر سین من |ٍمازته و عَرَم علی ايعو لابن بريد فلس ٍلی جَعْدَة بنْتِ الأشعَث 


ئن فیس و کانث زَوَْة الحسن عليه السلام مَنْ حَمَلَهَا علی مره و ضمن لها آن يروجا بائنه یزید فازسل لیا مائه آلْف دِرْهَم 


۶ ر oR‏ و اس 

را ۳ ید ھ 

فسفته حعده | فنفی 
مه 


ص: ۱۵۷ 


.۴۴ -۴۲ الارشاد ص ۱۷۴- ۱۷۶. مناقب آل أبى طالب ج ۴ ص ۲۹ و‎ .١ -١ 


1 52 ي o‏ ۳ 
۶ 7 کا سے 


َبَعِينَ يَؤما مریضا و مضی ليلو فى شهر صفر خشیین ین الهخجره و ول یذ تمانی و أْبَعُونَ سه و کان جاه عفر سنین و 
ولی أَخوه و وَصیه لین عليه السلام شل نتر کف ا دہ امه نت أَمَد بْنِ هَاشِم بن بد اب رضی الله لها 


**[ترجمه |ارشاد: هنگامی كه صلح و سازش بین امام حسن و معاویه برقرار شد امام حسن به سوی مدینه رفت. در مدینه غیظ 
و غضب خود را فرو می برد» از خانه خود خارج نمی شد و همچنان در انتظار امر پرورد گار خویش بود تا اينكه مدت ده سال 
از خلافت معاویه گذشت. معاویه تصمیم كرفت برای پسرش يزيد بيعت بگیرد. معاویه جعده دختر اشعث بن قيس را که زوجه 
امام حسن بود تحريكك نمود که اگر امام حسن را مسموم کند او را به عقد يزيد در آورد. لذا مبلغ صد هزار درهم برای جعده 
فرستاد. جعده امام حسن را مسموم کرد و آن بزرگوار مدت چهل روز مریض بود تا اينكه در ماه رمضان سال پنجاه هجری در 
سن ۴۸ سالگی شهید شد. خلافت وی مدت ده سال طول کشید. برادرش امام حسین که وصی آن حضرت بود متصدی غسل 
و كفن آن بزرگوار شد و پیکر مبار کش را در بقیع نزد جده اش فاطمه بنت اسد به خاک سيرد - ۲. ارشاد: ۱۷۴ - 


* | تر جمه | 
۷ 


قب [المناقب] لابن شهرآشوب و طالب الک فی دوت لوب إن الْحَسَنَ عليه السلام تَرَوَ 170 ب, شل 


ماه و کان عَلِيّ يَضْجَرٌ من دک فکان يَقُولُ فى خطبته اد الْحسن مطلاق فلا تتکشوه. 


ا 


أو عمد الله الْمَحَدّتُ فى رامش آفزای: أنَّ هَذْه الْنْمَاءَ كلهنٌ حَرَجْنَ فى تلف جارته حافات (۲). 


|[ ترجمه إقوت القلوب: امام حسن عليه ال لام تعداد ۲۵۰ زن كرفت و گفته شده تعداد ۳۰۰ زن. و على بن ابی طالب عليه 
الم لام ازا بن كار و كبرق هين كرد و در سخنرا: نی های خود می گفت: چون حسن زنان خود را طلاق می دهد لذا به وى 
زن ندهيد. -. توضيحى در باره مضمون اين روايت از مصحح متن عربى بحار الا-نوار جناب آقاى محمد باقر بهبودى در 


ياورقى صفحه 4 همين جلد آمده است. (مترجم) - 


ابو عبد الله در كتاب رامش افزاى می نگارد: تمام آن زنان به دنبال جنازه آن حضرت با ياى برهنه خارج شدند - 8 . مناقب 


* | ترجمه | 


«YA» 


قب [المناقب] لابن شه رآ شوب کاب انار أنه قال عليه السلام: یت السك مر تبن و ذء ال و بل اله شقی ال 


ر ر ر 


رَوْضَهُ الْوَاعِظِينَ» فى حدیث غُمَیر بن إشحاق إِنَّ الْحَسَنَ عليه السلام قَالَ: لَقَدُ مميت الم مِرَاراً ما ميته مثل له ره لد 


رت هم حیرص و 15 
تقطغت قطعه قطعَه مِنْ كبدى آفلیها بعود مَعَى 


2 
17 9 ا 


فى رقا عبد الو عن ارقي (۳ آنه قال: یا خی نی رک و اج وى و قذ ُقِيتٌ الم و ریت بکبیی فى الطتٍ 


آنا آخا لل اي ین عليه السلام و مَنْ سَِفَاكهُ قال ما 


اا المضدر ص ۱۷۴ 
1- ۲. المناقب ج ۴ ص ۳۰و سیجی ء فى الباب الاتی تحت الرقم ۴ و فيه کلام يذب عن الحسن السبط عليه السلام. 

۳- ۳. فی المصدر ص ۴۲ عبد الله البخاری و الصحیح ما جعلناه فی الصلب: عبد الله عن المخارقی» كما مر عن الارشاد الرقم 
۵ حيث قال و روی عبد الله بن ابراهیم عن زياد المخارقی. 


حب أَنْ ید بی بری 2 و فی خبر قبعفی علیک أن تکلشت فی ذَلِكك بشین ۽ و انظ ما يدت الله فق و فى بر و بالله يم 


علیک أن ریق فى ری مخجته مِنْ م. 


ریغ ابا عن زمرق لد عن ان عبد ره 0 له ما بل ماويه و لسن بی علق عليهما السلام سيد و سد مَنْ 
حول و کر و کگڑوا مع هَدَّحَلَ لَه ابن عباس فقال له با ابن ڳاس أ ترات أَبُو مح تكن فال تم رمه الله و نی تکبیزک و 
مر دک ا شاه کر یکت و یی انِْضَاء له فی مرک قال عبت یه رك صییة ارا و لم يثك علیهم 
كثِيرَ معراش شال دای وکلهم یه عغیژک و فی 0 کو مد وق 
سین بْنُّ عَلِىّ عليهما السلام بَاتی. 


ا 


مرا أبُو عَوْدِ الله 


صح الیزم این هند آمنا* پا اد ا * ظاهر النَّحْوَهِ 3 مات الو 
رَحْمَهُ الله عله نما مد ٭٭ طالما آشکی این هند وَ 
اشتراح لیم مه بعد کا بد + اد تی کت ِأَحْدَاتْ الزّمَنِ 


فاو تع الوم ان هند آمناً٭ پا باب * اماب 9 فص بالْعير الشُمَنُ (۲) 


**[ترجمه ]مناقب: امام حسن عليه ال لام دو مرتبه مسموم شد و اين مرتبه سوم بود. گفته شده به وسيله براده طلا مسموم شده 


بود. 


روضه الواعظين: امام حسن فرمود: من چند بار مسموم شده ام» ولى هیچ كدام نظیر اين مرتبه نبوده است. زيرا جگرم قطعه 


قطعه خارج شده و من با جوب آن را زير و رو كردم. 


مخارقى می گوید: امام حسن عليه السّ.لام به حسين فرمود: ای برادر! من از تو جدا می شوم و به پرورد گار خود ملحق می 
شوم. من مسموم شدم و جگر خود را در ميان طشت فرو ريخته ام» من می دانم جه کسی مرا مسموم نموده است و از كجا 
دچار اين بلا شده ام. من نزد خداوند عرٌ و جل با وی مخاصمه خواهم کرد. امام حسین عليه الم لام فرمود: جه کسی این زهر 
را به خورد تو داده؟ امام حسن فرمود: جه قصدی داری؟ اگر فلانی باشد و تو قصد کشتن وی را داشته باشى» خدا او را 


شدیدتر عذاب خواهد کرد و اگر او نباشد من دوست ندارم شخص بی گناهی به وسیله من تحت تعقیب قرار بگیرد. 


تو را به آن حقی که به گردنت دارم قسم می دهم: مبادا در این باره سخنی بگویی» در انتظار باش که خدای سبحان با من جه 


خواهد کرد. من تو را به خدا قسم می دهم که مبادا به خاطر دفن من به قدر یک خون حجامت خونریزی کنی. 


به معاویه رسید سجده شکری به جا آورد و تکبیر گفت: آن افرادی که در اطرافش بودند با او سجده شکر به جا آوردند و 


تكبير گفتند. وقتى ابن عباس نزد معاويه آمد» معاويه به وى گفت: آيا امام حسن مرد؟ گفت: آری» رحمت خدا بر او باد. من 
شنیدہ ام سجده شکر به جا آورده ای و تكبير گفته اى. آیا نه جنين است كه بدن او را در قبر تو نخواهند گذاشت و فرا 


رسيدن مركك او موجب طول عمر تو نخواهد شد. 


معاويه گفت: گمان می كنم كه حسن فرزندان صغيرى به جا نهاده و مخارج زند گی برای آنان تأمين نکردہ است. ابن عباس 
شده ايم. معاويه گفت: پس تو بز رگ اين كروه هستى. گفت: مگر نه اينكه امام حسين عليه الشلام باقى مانده است. 


فضل بن عباس می گوید: 

امروز پسر هند جگر خوار در امان است. هنگامی كه امام حسن شهيد شد ابراز نخوت و خود يسندى كرد. 

رحمت خداى به روان ياكك امام حسن باد كه مدتى طولانى يسر هند را محزون و با نشاط مى كرد. 

امروز که بعد از فوت امام حسن است. معاویه آزاد و راحت است. زیرا آن بز ر گوار دچار حوادث روز گار شد. 

ای پسر هند! از امروز به بعد بخور و بجر و در امان باش! ولی شکی نیست که چاق شدن» گوره خر را سقط خواهد کرد.۱ 
٭ | تر جمه ]| 

بیان 


أشجاه أحزنه و الأرن بالتحريكك النشاط يقال أرن كفرح و الانسب هنا الفتح و کونه بتشدید النون بأن يكون من الرنین بمعنی 
الصیاح و فاعله ابن هند بعيد و العير الحمار الوحشی و الاهلی أيضا و يقال قمص الفرس و غیره یققص و یقمص و هو أن يرفع 
يديه و یطرحها معا و یعجن برجلیه و قمص به أى وثب و طرحه و الحاصل أن السمن آفه للعیر يصرعه و بقتله. 


ص: ۱۵۹ 


.١ -١‏ کثیرا ما يعبر ابن شه رآشوب عن الکتاب و مؤلّفه هکذا: ربیع الابرار عن الزمخشری» و العقد عن ابن عبد ربّه. و هکذا. مع 
۲- ۲. المصدر ص ۴۲ و ۴۳. 


##[تر جمه ]«آشجاه»: او را غمگین کرد «الشرن» یعنی نشاط: گفته می شود آرن بر وزن فرح و مناسب تر آن است كه فتحه 
بگیرد» اگر به نون تشدید بدهیم از رنين می آید به معنای فرياد ولی این که فاعل آن ابن هند باشد بعید است. «العير»» الاغ 
وحشی و نيز اهلی است. گفته می شود «قمص الفرس» و دیگر حیوانات. یقمقص و یقمص به معنای آن است که دو دستش را 
با هم بالا ببرد و با هم پایین بیاورد و با دو پایش بر زمین زند» قمص یعنی را آن پرتاب کرد نتيجه آن است که چاقی آفت 


الاغ است چرا که او را به زمين زده و می کشد. 
* | تر جمه | 


۲۹ 


- 


نے شاف الد تور آ قوس و مُکی ناس عليه السلام لما أذ شرف عَلی الث قال ؟ این ری 0و 
خی فَقَالَ اس سَمِعْتٌ الب صلی الله عليه و آله يَقُولَ: لا ارق ال من هل یت ما دَامَ لو کت 


د أن أ 


تلک الْمَْتٍ أَغْمِرٌ ید ک فَوَضَعَ ده فى ده لعا کان بغ ساعه َر یه عَمزاً حَفِيفاً قرب الم ین ده إلى 


فمه فقال قال لی ملک الْمَوْتِ أڑ ان له علک زاض و جک شاف 00 


أ أُذْمَن زآشین 1 نطب مَجالسی٭٭٭ ۲ 3 شک 1 ارگ سل سلب 
أو آستمیغ الا یشی ۽ أَحِه*** ای (ألا) کل ما اذا إلیک عبیبٍ 


لا رلت أبكى ما تشك 3 ا لک و ما هی صبا و وت 
و ما مملت عیبی من الذُئع قطرة» کر ٭٭ و ما اضر فی دح الجكاز قَضِيبٌ 
بُکائی طویل و الم غزیرة» چا بد ماد ٭٭ و نت بويد و رارقرب 


2 
1 2 


غريبٌ 


2 


و أَطْرَافٌ الوت تخوطة»*» کر کر کر * انا کل من تحت الاب كَرِيبٌ 


و لا فرح الباق خلاف الّذِى عضی«: با ماد اد ٭٭ و كل فتی الفؤت هو يت 


-١‏ ۱. قال سبط ابن الجوزی فی التذ کره ص ۱۲۲: و لما دفن قام آخوه محترد ابن الحنفیه على قبره باكيا و قال: رحمک الله أبا 
دا لئن عزت حیاتک لقد هدت وفاتک و لنعم الروح روح عمر به بدنکک» و لنعم البدن بدن تضمنه كفنككء و كيف لا و 


أنت سلیل الهدی. و حليف أهل التقی» و خامس أصحاب الکساء. ربيت فی حجر الاسلام و رضعت ثدى الايمان» و لكك 
السوابق العظمىء و الغايات القصوی؛ و بک أصاح الله بين فثتین عظيمتين من المسلمین» و لم بک شعث الدين, فعليكك السلام 
فلقد طبت حيا و ميتاء و أنشد: أدهن رأسى أم تطيب محاسنى*: *#** و خدک معفور و أنت سليب سأبكيكك ما ناحت حمامه 
أيكه:* و ما اخضر فى دوح الرياض قضيب غريب و أكناف الحجاز تحوطه**ألا كل من تحت التراب غريب. 

۲- ۲. مناقب آل أبى طالب ج ۴ ص ۴۴و ۴۵. 


** | ترجمه |مناقب: هنگامی كه امام حسن عليه الس لام به مرگ نزدیکک شد» امام حسین به وی فرمود: مایلم از حال تو آ گاه 


باشم ای برادرم؟ امام حسن فرمود: از جدم پیغمبر خدا شنيدم كه می فرمود: تا روح در بدن ما اهل بيت باشد» عقل از ما جدا 
نخواهد شد. دست خود را در دست من بگذار تا موقعى كه ملک الموت را دیدم» دست تو را فشار دهم. هنگامی كه امام 
حسين دست خود را در دست آن حضرت نهاد» بعد از ساعتی دست امام حسين را آهسته فشار داد و امام حسين كوش خود را 
نزديكك دهان آن حضرت آورد. امام حسن به وى فرمود: ملک الموت به من می كويد: مژدہ باد تو را! زیرا خدا از تو راضى و 
جدت پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله و سلم شفيع توست. امام حسين هنگامی كه بيكر امام حسن را در ميان لحد نهاد اين 


اشعار را خواند: 


آيا جا دارد كه من روغن به سرم بزنم» يا مجالس من طيب و نيكو باشند؟ در صورتى كه سر و صورت تو روى خاک باشد و 


تو برهنه باشى؟ 

يا اينكه از آن جيزهاى دنيوى كه دوست دارم بهره مند شوم» آگاہ باش: هر جه كه به تو نزديكك شود محبوب است. 
من دائم برای تو گریە می کنمء مادامى كه كبوتر بخواند و باد صبا و جنوب بوزد. 

و مادامى كه جشم من قطرات اشكك بريزد و مادامى كه جوبى در ميان درختان حجاز سبز باشد. 

گریە من طولانى و اشک من ريزان است. كرجه تو از من دور شدى ولى مزار تو به من نزديكك است. 

تو غريبى هستى كه اطراف خانه ها او را احاطه نموده اند. بدان هر كسى كه زير خاكك باشد غريب است. 

بازماند گان پر خلاف متوفی خوشحال نمی شوند. هر جوانمردی از مرگ بهره ای خواهد داشت. 

غارت زده آن کسی نیست کہ اموالش را برده باشند. بلکه غارت زده آن شخصی است که برادرش را به خاک بسپارد. 
خویشاوندان تو بايد تو را شب در خواب ببینند» کسی که زیر خاک است خویشاوندی ندارد.۱ 

**| ترجمه | 

بیان 


قوله إلى کل ما أدنى الظاهر «ألا»(۱) و یمکن أن یکون إلى مشدّدا فخففت لضروره الشعر قوله خلاف الذی مضی أى خلفه و 
بعده قوله عليه السلام نسيبكك أى مناسبکک و قرابتكك من یراک فی الطیف. 


و الحاصل أن بعد الموت لم يبق من الأسباب و القرابات الظاهره إلا الرؤيه فى المنام و فى بعض النسخ طرفه أى من لا یراک 
فكأنه ليس نسیبک. 


| ترجمه |عبارت: «إلى كل ما أدنى) ظاهر آن «آلا» است و ممكن است كه إلى مشدد باشد كه برای ضرورت شعرى مخفف 
شده است. گفته امام ۱ «خلااف الذى مضصی) د يعنى او را جا گذاشتة و دوز شده است. گفته ايشان «نسيبكك) یعنی مناسب توو 


نزدیکی ات با کسی است که تو را در خواب می بیند . 


نتيجه آن است که يس از مركك. از اسباب و نزدیکی های ظاهری چیزی جز دیدار در خواب باقی نمی ماند و در بعضی نسخه 


ها آمده است «طرفه»» کسی که تو را نمی بیند گویا : نسبتی با تو ندارد. 
** | ترجمه] 

» 

قب. [المناقب] لان شهرآشوب و له عليه السلام: 


له اك مُت أسفاً علیک فَمذ«*«أضبعت ماقا إِلَى الَموت 


که ی سی ee‏ ۶ لیس لذب تیه عسنٌ 


سایق عليه السلام: بت لسن عليه السلام مَما فی حجر شول الله صلی الله عليه و آله ار َأ قال یا أبة ال رارک 
20 اج عن أثاتى زائرا تشد مؤق قله اله و عن آئی أباك زارا تعد عؤقه قله اله و من آتاک زاثرا غد مويك 


*[تر جمه ]مناقب: امام حسين فرمود: اگرچه من از غم و اندوه نمردم ولى به خاطر این مصيبت مشتاق مرگ هستم. 
سليمان بن قبه سروده است: 

تكذيب كند خداوند هر كه را از حسن دور شود تكذيب دورى از او حسنی ندارد. 

تو دوست خاص و خالص من بودى و براى هر قبيله اى از اهل وى ساكنينى خواهد بود. 


در دار دنيا جولان می زنم و تو را نمی بينم» در حالى كه در دار دنيا افرادی هستند كه مجاورت آنان ضرر است. 


من ایشان را در عوض تو فرض کردم» ای كاش به اندازه عدن بين من و آنان 


- امام جعفر صادق عليه الت لام می فرمايد: یک روز وقتى امام حسن در كنار رسول خدا نشسته بودہ به رسول خدا صلی الله 
عليه و آله فرمود: کسی كه بعد از فوت توء تو را زيارت کند جه ثوابى خواهد داشت؟ فرمود: ای پسر عزيزم! هر كس بعد از 
رحلت من مرا زيارت نماید. جزاى او بهشت خواهد بود» کسی که بعد از يدرت او را زیارت نماید. جزاى وی بهشت می 


باشد» و کسی كه تو را بعد از شهيد شدن زيارت کند. جزايش بهشت است - .١‏ مناقب آل ابی طالب: ۴۵و۴۶ - . 
۷| ترجمه | 
»¥1« 


كشف» [كشف الغمه] قَالَ كمال الذین بْنُ طَلْحَة: توف عليه السلام لس تین رع ار فی مَنّه تشع و أرْبَعِينَ للهجره و 


شي و كان قفد فا و رھ 


وال لھا فظ الْجَتَابذِىٌ: وإ لسن ینعی عليهما السلام فی النَضْفٍ مِنْ رم ان تک این الهجره و مات سنه تشم 


ادكو کال لا حت القع سار و كان شمه اس يما 


ااا 


ص: ۱۶۱ 


۱-۱. كما فى المصدر المطبوع. 
۲- ۲. المصدر ص ۴۵ و ۴۶. 
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و ال الاب صَاجبُ کتاب الذرَبه الطاهره: رح عَلِيّ فَاطِمَهَ عليها السلام فَوَلَدَتْ خسنا بعد أَحدٍ ہہ کین و کان بَئِنَ وفع 


خی و مَقَدَمِ الب صلى الله عليه و آله الْمَدِيئة تا ن و مه آشهر و نضف فولدئه لأتع ستنین و مه آشهر من التاریخ وَ رو 
ا لل لل ل ل ل 


و قال الْكلييي رَسْمَهُ الله عَليه: لِد الْحَسَنٌّ بنْ عَلِیٌ علیهما السلام فى شهر رَمَضَانَ سَنَه بذر سه ان تین بَعدَ الهجره وَ وق و 


هلاب و عضی فی صَفَرِ فی آجره ین سه تشع و آزیمین و وال سبع و آزبین و هر 


و قال ابن الاب راي عن الصَّادِقٍ و الباقرعلیهما السلام قَالا: قق ى وم لسن بل عليهما السلام و مان هع و 
أَرْبَعِينَ سَنَهُ و کاب و بي أخيه الْخسین مه ال و کا عفل آپی عبد له هر و لم بوذ مولو هش عاش ۳3 
الح ج ین عليه السلام و عي ی ابن تزيم عليه السلام تامام أو مح مع ده زشول الله صلى الله عليه و آله ی مین و كام تع 


أبيه بعد واه مه ین 12 و و أ قَامَ بد وَقَاِ أمير الْمؤْمِنِينَ عليه السلام عشر سِنِينَ فکان عُمرْهُ سبعاً و أَرْبَعِينَ سَنَهُ قَهَذَا اخيلافهُعْ 


فی عَمْرِهِ (۱). 


ص: ۱۶۲ 


۱-۱. كشف الغمّه ج ٢‏ ص ۱۶۰ و ۱۶۱ و قد لفق المصّف صدر كلامه و حذف و أوصل فراجع 


٭ | ترجمه | كشف الغمه: امام حسن عليه ال لام در پنجم ماہ رع الاول سال ۹ و به قولى سال ۰ هجرى از دنيا رفت و سن 


حافظ جنابذى گفت: حسن بن على عليهما ال لام در نیمه ماه رمضان سال سوم هجرى به دنيا آمد و در سال ۹ از دنيا رفت. 


او جندين بار مسموم شد و بيمارى او جهل روز طول كشيد. 


دولابى صاحب كتاب الذريه الطاهره گفته است: على عليه السلام با فاطمه سلام الله عليها ازدواج كرد و دو سال بعد از جنگ 
احد حسن را برای او به دنيا آورد» بين ورود ييامبر صلی الله عليه و آله به مدينه و واقعه احد دو سال و شش ماه و نيم فاصله 


بود» يس او را جهار سال و شش ماه بعد از هجرت به دنيا آورد. 


همجنين روايت شده كه امام حسن عليه الہ لام در رمضان سال سوم هجرى متولد شد و در سن جهل و ينج سالگی شهيد شد. 
امام حسين عليه الہ لام و برادرانش محمد و عباس و سعيد بن عاص وى را غسل دادند و شهادت ايشان در سال ۴۹ هجرى 


بود. 


كلينى گفته است: حسن بن على عليه الث لام در ماه رمضان سال دوم هجرى كه جنگ بدر در آن سال اتفاق افتاد به دنيا آمد 
و روایت شده كه او در سال سوم هجرى به دنيا آمد و در آخر ماه صفر در سال ۴۹ء در حالى كه جهل و هفت سال و چند ماه 


داشت به شھادت رسید. 


ابن خشاب از حضرت صادق و حضرت باقر عليهما الترلام روايت می كند كه فرمودند: امام حسن عليه ال لام در سن ۴۷ 
سالگی شهيد شد. فاصله بين امام حسن و امام حسين به اندازه یک مدت حمل بود. مدت حمل امام حسين عليه الشلام شش 
ماه بود» هیچ نوزادى شش ماهه به دنيا نيامد كه زنده بماند غير از حضرت امام حسين و حضرت عيسى بن مریم عليهم الشلام. 
امام حسن مدت هفت سال با جدش رسول خدا بود و مدت سی سال هم با پدرش على بن ابی طالب زند گی كرد و يس از 
شهادت حضرت على عليه الشلام به مدت ده سال زنده بود. بنابراين عمر آن حضرت ۴۷ سال بوده است. اين اختلافى است كه 


ن موژخین در مورد عمر آن بزرگوار وجود دارد - ۱. كشف الغمه ۲: ۱۶۰و ۱۶۱ -. 
# تر جمه | 


باب ۲۳ ذكر آولاده صلوات الله عليه و آزواجه و عددهم و آسمائهم و طرف من آخبارهم 


شا [الإرشاد] 4 أو احص بن عل عليهما السلام تفم عفر دا درا و ألتى - ك1 ن لسن و أخته أم لعتن و أم سین 
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َه آم تیر بنك أبى تنود بن ف بن غفرو بن له الْحَْرجِيه و لسن بل امن اه وله بنك مور لاه و عنزو 
ی لسن و أَحَوَا لام و عيذ الله ابا الْحسن مهم و و عبد سی وا السی آ2 ل اك 


وم و أَحُوه له بن لسن و هیا فَاطعة بنك لسن اَم مهم آم إشحاق بت طَلْحَه ئن نود اللہ لیم وَ أمُ عود الله و 
طَمَهُ و آم له و كيه بات لسن عليه السلام لمات فى 0 


عم [إعلام الورى]: لَه من لاد نهر و زَادَ فيهم آبا بكر و قَالَ قیل عَبِدٌ الله عع الْحْسَیْنِ عليه السلام. 


**[ترجمه ]ارشاد: امام حسن عليه الد لام دارای پانزده پسر و دختر بود بدین شرح: زيد بن حسن و دو خواهرانش یعنی ام 
الحسن و ام الحسین» مادر آنان ام بشیر دختر ابو مسعود بن عقبه بن عمرو بن ثعلبه خزرجی بود. حسن بن حسن که مادرش 
خوله دختر منظور فزاریه بود. عمر بن حسن و دو برادرانش» قاسم و عبد الله بن حسن که مادرشان ام ولد -. به کنیزی که از 
مولایش باردار و صاحب فرزند شود. ام ولد می گویند. (مترجم) - بود. عبد الرحمن بن حسن که مادرش ام ولد بود. حسین 
بن حسن که لقبش اثرم بود و برادرش طلحه ابن حسن و خواهرشان فاطمه که مادرشان ام اسحاق دختر طلحه بن عبد الله 
تمیمی بود. ام عبد الله فاطمه ام سلمه» رقیه كه مادرانشان جدا بودند - ۲. ارشاد: ۱۷۶ - 


اعلام الوری: امام حسن تعداد شانزده فرزند داشت و ابو بكر را به ايشان اضافه نموده و گفته: عبد الله بن الحسن در کربلا با 


* | تر جمه | 
۰ 


شاه [الارشاد]: و أمًا ری الْحَسن عليه السلام فَكانّ لى ص دَفَاتِ رَسُولٍ الله صلى الله عليه و آله و أَسَنَّ و کان جلیل الْمَدْرِ 
کیم الطبع ظریف اس كير الیو ده الشعراء و تن اس ین الا لطلب قط له وَذْكرَ 
لسن ےر نے ہش ہن رخ إلى ايل بالْمَدِينَهِ 


جاک کتابی هدا فاغزل ردا عَنْ ص دَقَاتٍ رَسُولِ له صلی الله عليه و آله و ام فغها ٍلی فلان بن فان رجلا اون 
له علی ما استعانک عَليهِ و الکَلَاءُ 


ص: ۱۶۳ 


۱-۱. الارشاد ص ۱۷۶. 


و 7 


۳ كلت مه بر عبد لیذ کاب جاء له مب فا کت نَ لسن شریث ببی هَاشِم و ذو سهم فإِذَا جاء ک کتابی 
yy‏ و آله و أعِنْهُ على ما استالک علیه و الم 

و فی زَبْدِ بن الحسَن یَقول مُحَمَدٌ بن بشیر الخارجى : 

إِذَا رل ای المضطفی بَطنّ تَلعَة٭*٭* تفی جَذْبُھا و احْضَر بالّیت عُودُمَا 


و 


EE‏ ریم م النّاس فی کل ستو ہد 4 إِذَا أَخْلَقَتْ أَنْوَاوْهَا وَ رُعُودّهَا 


0 


عمول لِأَشْنَاقٍ البَاتِ کانه »+ *٭٭ سرا ای إِذْ قارهُ سُعُودُهَا 


و مات رند ٠‏ ن لسن و له تشون سنه راه جَمَاعَة من الشْعرَاءٍ و دُکڑوا ا 72 72090772 فرش اس 
فقال: 


ان یک ربد علض مَحْصَ٭ہ کر کر کر * فَقَدُ ان مه موف شتا كك و ود 


مباذیل لِلْمَوْلَى مَحَاشِيدُ لِلْقرَى*** * فی الژزع علد امات مود 
دا ال ال الطریف فانم + st‏ ** لَّهُمْ اٍزث مج ما یرام لد 
إِذا مات مِنْهُم سيد فام س اد ٭٭ کریم يَثنى بَعْدَهُ و یشید 


و فى أمتال هَذَا بطول نها الْكتَابُ (4. 


۰| تر جمه |ارشاد: زید بن حسن عليه ال لام متصدی صدقات پیامبر خدا بود. وی مردی مسن. جلیل القدر» کریم الطبع» نیک 
نفس و فوق العاده نیک و کار بود. شعرا او را مدح می گفتند. مردم از اطراف عالم برای دریافت بذل و بخشش های وی می 
آمدانله موزخین نوشته اقل ويد بن سسن مدق صدقات رسول خدا بود. مكاي که سلیمان بن عبد الملکت به غلافت 


رسید» برای عامل خود که در مدینه بود نوشت: 


زمانی که نامه من به تو رسيد» زید بن حسن را از صدقات پیامبر خدا عزل كن و تولیت آن ها را به فلان بن فلان (كه مردی از 


فاميل خودش بود) واكذار نما و هر گونه کمکی كه از تو خواست كوتاهى مكنء و الشلام . 


هنگامی كه عمر بن عبد العزيز به مقام خلافت رسید نامه ای از وى برای استاندار مدينه آمد که زيد بن حسن شريف و 
بزركك خاندان بنى هاشم است. زمانى كه اين نامه به تو رسيد توليت آن هارا به وى واگذار کن و از هر گونه يارى كه 
بخواهد كوتاهى مكن. و الشلام. 


محمد بن بشير خارجى در باره زيد می گوید: 


هر كاه فرزند مصطفى صلی الله عليه و آله وارد سرزمينى شود قحطى و خشكك سالى برطرف می شود و جوبهاى آن سرزمين 


با كياهان سبز مى شوند. 
زيد در هر زمستانى برای مردم نظير بهار است. در آن هنكام كه سقوط ستاركان و رعدها از ريزش باران خودداری نمايند. 
زيد ضامن يرداخت جريمه و ديه ها است. گویا جراغ تاريكى است. همان طور که ستار كان در تاريكى می درخشند. 


تفرگن مق ۰ سالگی از دنيا رحلت كرد و گروهی از شعرا برایش مرثيه گفته و آثار و بزركوارى او را شرح داده اند. از 


جمله افرادى كه برای زید مرثيه گفته اند» قدامه بن موسى جمحی است: 

كرجه زمين جسد زيد را فرو برد» ولى نیک وکاری هاى او در روى زمين وجود دارند. 

كرجه زيد رهين قبر گردید ولى در حالى وارد قبر شد كه نيكك رفتار و فقيد (مورد جستجوى عموم) بود. 
به سخنان بی نوايان كوش می دهد و می داند كه از او طلب نيك وكارى می کنند و سپس باز می گردد. 


زمانى كه در جایگاہ خود فرود آمده باشد (بدون اينكه) به شخص مستمند بگوید: قصد کجا داری؟ نسبت به او بذل و 


بحشث مئ کند: 
هر گاه شخص يست فطرت در بیان حسب و نسب او كوتاهى کند» پدران و اجداد او جبران آن را خواهند کرد . 
نسبت به غلامان بخشنده و نسبت به مهمانان مهمان نواز و در هنگام ترس نظیر شیری يان بود. 


هر كاه شخصی که جديداً به مقام و بزرگی رسیده ادعای بزرگی كندء این خاندان از قديم الایام وارث مجد و بزر گواری 


بوده و هستند. 


هر كاه بز رگ مردی از این خاندان بمیرد» جوانمرد دیگری که بزر گوار است جانشین او می شود تا بعد از او بنای بز رگ 
مردی را محکم و مرتفع نماید - ۱. ارشاد مفید: ۱۷۶ و ۱۷۷ -. 


| تر جمه | 


بيان 


قوله و اخضرٌ بالنبت النبت ما مصدر أو الباء بمعنى مع أو مبالغه فى کثرہ النبات حتى أنه نبت فى ساق الشجر و يمكن أن يقرأ 
العود بالفتح و هو الطريق القديم و إنما قيد كونه ربيعا بالشتوه لأنها آخر السنه و هی مظنه الغلاء و فقد النبات و قيد أيضا بشتاء 
أخلفت أنواؤها التى تنسب العرب الأمطار إليها الوعد بالمطر و كذا الرعود. 


ص: رف ١‏ 


.۱۷۷ إرشاد المفيد: ص ۱۷۶ و‎ .١ -١ 


و قال الجوهری الشنق ما دون الديه و ذلك أن سوق ذو الحماله الديه كامله فاذا كانت معها دياك جراحات فتلک می الأشٹاق 


كأنها متعلقه بالديه العظمى و غاله الشی ء أى أخذه من حيث لم يدر و المعترٌ الذى يتعرّض للمسأله و لا يسأل و المراد هنا 
السائل و الضمير فى يعلم راجع إلى المعتڑ و يمكن إرجاعه إلى زيد بتكلف. 


قوله ليس بقوّال أى أنه لا يقول لمن بحط رحله بفنائه ملتمسا معروفه أين تريد لأنه معلوم أن الناس لا يطلبون المعروف إلا منه و 
الوغد الرجل الدنی الذى يخدم بطعام ب بطنه و حاصل البيت أن الأدانى إذا قصروا عن المعالى و المفاخر فهو ليس كذلكك بل هو 
گت الى الل سے آباء و جدود قوله إذا انتحل على البناء للمجهول قوله ما یرام أى لا يقصد بسوء و التليد القدیم ضدٌ 
الطريف. 


**| ترجمه |عبارت: «و اخضرٌ بالنبت» نبت يا مصدر است و يا با باء به معنى معء يا مبالغه در مورد زيادى كياهان است» كه آن 
گیاهی است در ساقه درخت و ممکن است که «العود» با فتحه خوانده شود که روشی قدیمی است. قيد بهار زمستان را ذ کر 
کرده به اين دليل كه آخر سال است که گیاهی وجود ندارد. قيد زمستان و نیز انواع اسبابی را که عرب باران را به آن ها 


نسبت می دهد و همچنین رعد و برق را ذکر کرده است. 


پر رر ل ور رو جج ہد کو تی 
جراحات هم بود آن وقت می شود اشناقء انگار كه متعلق به ديه بزركك است. «غاله الشیء» يعنى آن را از جايى كه نمی 
دانست گرفت. العا کسی که فساله اق پراش کی می ايفو نمی پرسد و دون | ين جا منظور فقير است و ضمیر در (يعلم) 


به معتر بازمى گردد و می توان به سختی آن را به زيد ارجاع داد. 


عبارت «ليس بقوال؛ يعنى او به کسی كه بارش را بر زمين نهاده و طالب نيكو كارى اوست» نمی كويد به كجا می خواهی 
بروى؟ زيرا مشخص است كه مردم جز او از کس دیگری طلب نيكى نمی كنند. «الوغد» شخص پستی كه به غذاى شکمش 
خدمت می كند. نتيجه بيت اين است که هنگامی كه اشخاص بست در رسيدن به بزرگی کم می آورند» او اين گونه نيست 
زيرا او به خاطر آباء و اجدادش منسوب به بزرگی است. عبارت ١‏ إذا انتحل» مجهول است. عبارت «ما یرام» يعنى قصد بدی 


نمی كند و «التليد» يعنى قديمى و متضاد طريف به معنای جديد است. 
| ترجمه ] 
«f»‏ 


شا [الارشاد]: و َرَج ريد بن لسن رَحْمَهُ الله عله مق ال يا وَل يدّع امه و لا ادا له مُدّع من الشیعه و لا غترهع و دک 
أَنّ اسیعه رَجلَانِ اما و ری - - فَالْإِفَارع كد فى الاما على الضوص و هی مَعْدُومَةٌ فی ولد الْحَسَنِ عليه السلام بافاق و 


فى الاقامه بق ی 
0 تلد ین فلو ا كان رَأَيَهُ اه َعدَائہ و اف له 


لم تع لک اد نهم لَه يع فيه اب و ار لدی بُرا 
لجهاة و رید بْنْ الحمن رَحْمَهُ مه اللد علي کان ۸ الما سی 
و المَاراة و هذا اة عد اوه علاعات الا اه كينا 


و لته لہا رى العامة من كان على ری فى افیا و من ولمم العف 


4 ° 


ل 
| قدا ذِکره مار عَنْ هذه الْأْحْوَالٍ و الْحْوَارِحٌ ا لا تَرَى إِمَامَة مَنْ وی مير امین عليه 


067 لسن عليه السلام فا لیا رتسا الا قرع و كان تلی دَكَاتٍ أمِير امین یبن أبى طالب عليه 
رک و او وا ھا و وھ 


۔ 


کو ° 


عليه السلام فی عظ ره تار ؤم اجا ب یوشف فى مؤكيه و مو إِذ الک أي دين ال باعل عُمَرَ بْنّ على 
معکک فى تق ها عشک و بق فک تال لسن غير شوط َل عليه السلام و لا أَذخل فيه مَنْ لم بُڏخل فَقَالَ 
لاخ إذاً أذخلة مَك ۰ 


كص .0س کس ری رب ہے اہ وبلق رده 
عو ب خی انآ اکم نز خی بی عَدَلَ یه و ملع عليه و له عن فد دمه وَ خبرو تم قال أ َهُ امک عِنْدَ أمير الْمؤْمِنِينَ 
بق عند الْملک فا دحل الخ بن الْحَمَن علی عبد الملکک رب به و خسن مسال و كان الْحَسَنٌ قذ نوخ یه الب و 
یخی ا ام اکم نی لعجيس فقا 1 عیڈ میک شڈ آنرع تک الیب ب با قد قال بخ و ما تعلق ی محمد 


یه ماني هل لیذ د عليه ار کب یه الخلاقه أل عليه لسن ِن الخمن و قال له ب بش و الله الفْدُ رَهَدْتَ لیس کما 
لت و لک أَهل ب یت برع الا الِب و عَم املك بسع قبل عبد الیک ال َم با قینت تک له بر بقل الاج فقال 
لیس دّلک ا له اتب كتابا ليه ا جاور فکنب إلی و ول ا بن لسن و خسن صله ما حرج من علده له يَختى ان 
اک ايه امن على شوم ععض ره و ال له ما دا الذی E‏ فال له بشتی إيهاً عنک و الله لا یرال یاک و لا 
یشک ما قضی لک عاجه و ما وک رفداً-. 


ص: ۶۶ 


و کان انب ال حض و مع عَمّه الخسین عليه السلام يَوْمَ لا يل لین عليه السلام و از لاقو من هله جا 
أَسْمَاءُ بنت [: ا کار ج فَائترَعَه من بین اسای و قال و الو ا بوصل إلى ان ؤل بدا َال مر مه 5 ن سَعْدٍ دَعُوا یی حَسَانَ ابن 
افو ال له ايد و كان به جراخ كذ ام ينه 

کہ ہر یتو خطب إِلَى عَمّهِ الح : ين عليه السلام إإخدى ابی ال الْحْسَنُ عليه السلام ات 


ها یک فا ےت جَوَابا قال لَه ال ين عليه السلام فانی قد ١خ‏ اك 


و قبض امن ِن اسن و له خفش و ثََانُونَ مره رَحِمَهُ الله و وه نیدب الْعَسَن > َي و ی إلى أيه ین هرایم 
مُحمّدِ بن طلحه و لا رات الْحَسَنٌّ بْنُ الْحَسَن ضربث ژوجته- فَاطِمَهُ بل الح ين بن عَلِنّ عليهما السلام عَلَى قبره فش طاطاً و 
کات تقوم الول و شوم یہ بِالْحور الْعِين لجمالها فلا كان راس اله الك لموالیها إذا ظلم الیل کَقَوّضُوا 


قي م 


هذا اله مطاط فلا ألم الیل سَمِعَتْ کا نول عل وفوا ما متا ماع د فول كل توا فاقوا 
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و و 
رَحمّه ۱ 


أخيه 


و مَضَى الم بْنُ الْحَسَن و لَمْ يَدّع ماه و لَا اذَعَاهَا له مدع کما وَصَفْنَاهُ من حال 


ا عشژو و ام و عبد اله ب“ بو لسن بن عَلِىّ عليهما السلام فَإنّهُمْ سا ین يَدَىْ عَمّهِمُ الْحْسَين بْن عَلِنّ عليهما السلام 


۳ ۳ 


E‏ خسن عَنِ الدَّينٍ و شام و و أَهْلِهِ جَزَاءَمُم و عَبِدُ الرخمن ن ِن اسن رض ی الله عله توج 
م عَم ال : ين عليه السلام یاج کی بل و ہُو مخرع حم اللہ َل و سین بن لسن مرو بل رم كان لَه 
صل و كم یکن لو فى ذلك و له بخ العسن تان جوا 


٭| ترجمه ||ارشاد: زيد بن حسن از دنيا رفت و ادعاى امامت نکرد. احدى از شيعه و غير شيعه هم براى زيد ادعاى امامت 
ننمودند. زيرا رجال شيعه دو طايفه اند: يكى امامى و ديكرى زيدى. شيعه دوازده امامى مقام امامت را به وسيله اخبار و روايت 
ارکب کند و بالافقاق اغاری فرباره امامت فرزندان امام حسن اصلا وجود ندارد و احدى از آنان مدعى مقام امامت نشد تا 
شک و تردیدی رخ دهد. گروه زيديه مقام امامت را بعد از امام حسن و امام حسين علیهما الہ لام از طریق جهاد ثابت می 
کنند و زید بن حسن با بنی اميه صلح و سازش داشت و از طرف آنان عهده دار اموری می شد. نظریه زید این بود که بايد با 
دشمنان تقیه نمود و با ایشان الفت و مدارا کرد. این رفتارها بنا به عقیده زیدیه چنان که قبلا كفتيم» با ادعای امامت منافات 


دارد. 


اما گروه حشوبه معتقد به امامت بنی اميه می باشند و مقام امامت را اصلا برای فرزندان رسول خدا صلی الله عليه و آله صلاح 
نمی دانند. گروه معتزله مقام امامت را برای کسی قائل هستند که بر عقیده اعتزال باشد» يا آن کسی که مقام امامت با مشورت 
و انتخاب نصیب او شود. ولی زید بن حسن چنان که قبلا شرح دادیم خارج از این ن احوال بود. گروه خوارج کسی را که 


دوستدار علی بن ابی طالب باشد امام نمی دانند» در صورتی كه زيد بدون اختلاف دوستدار پدر و جدش بود. 


-اما حسن بن حسن» وى مردى جلیلء رئیس. فاضل و پرهیز کار بود. تولیت صدقات حضرت على بن ابی طالب عليه السشلام با 


امام حسن عليه الہ لام بود. حسن با حجاج بن يوسف جريانى داشت كه آن را زبير بن بكار بدين شرح روايت كرده و گفته: 


كرد و به حسن گفت: عمر بن على را در توليت این صدقات با خويشتن شريكك کن» زیرا او عمو و باقيمانده خاندان تو است . 


حسن در جواب حجاج گفت: من آن شرطى كه حضرت على عليه الشلام قرار داده است را تغيير نمی دهم و آن کسی را که 
حضرت در اين امر داخل نكرده داخل نخواهم كرد. حجاج گفت: من حتما وى را با تو شريكك خواهم كرد. 


حسن بن حسن در آن حين كه حجاج از او غافل بود با زگشت و به سوى خانه عبد الملكك بن مروان رفت. يس از ورود بر در 
خانه عبد الملک» در انتظار اجازه ماند. نا گاه يحيى بن ام حكم با وى برخورد و پس از اينكه به حسن سلام كرد دليل آمدن او 


را جويا شد. سيس به حسن گفت: من نزد عبد الملكك به نفع تو سخن خواهم گفت. 


حسن زود پیر شده بود و يحيى ابن ام حكم هم در آن مجلس بود. عبد الملكك به حسن گفت: يا ابا محرّد! چقدر زود پیر 
شدى؟ يحيى در جواب عبد الملكك گفت: چرا زود بير نشود؟ آرزوهای اهل عراق وى را پیر كرده است. زيرا گروهی نزد او 


نيست که تو می گویی» ما اهل بيت زود پیر می شويم. عبد الملک اين گفتگو ها را می شنيد. 


عبد الملكك به حسن بن حسن گفت: اكنون براى جه منظورى آمده اى؟ حسن جريان كفتكوى حجاج را برايش شرح داد. عبد 
الملک گفت: حجاج اين حق را ندارد. من نامه ای برای او می نويسم كه از آن تجاوز نکند. و بعد از نوشتن آن نامه جوایز 
فراوانى به حسن بن حسن داد. هنگامی كه حسن از نزد عبد الملكك خارج شد» يحيى بن ام حكم با وى ملاقات نمود. حسن به 
وى اعتراض كرد و گفت اين جه وعده ای بود كه به من دادى؟ يحيى گفت: آرام باش. به خدا قسم عبد الملک هميشه از تو 


حساب می برد اگر هيبت و عظمت تو نبود به داد تو نمی رسيد و به تو اجازه ملاقات نمی داد . 


حسن بن حسن با عمويش امام حسين عليه ال لام در كربلا بود. هنگامی كه امام حسين شهيد شد و مابقى بازماند گان آن 
حضرت اسیر شدند» اسماء ابن خارجه آمد و او را از ميان اسيران خارج كرد و گفت: به خدا قسم که هركز نباید کسی مزاحم 
پسر خوله شود. عمر بن سعد گفت: پسر خواهر اسما را به او ببخشيد. گفته شده كه حسن اسير شده و بدنش مجروح بود 
آنگاه آن جراحات معالجه شدند. 


- روایت شده حسن بن حسن یکی از دو دخترهای امام حسين عليه ال لام را خواستگاری کرد. امام حسین به او فرمود: ای 
پسر عزیزم. هر کدام را كه دوست داری انتخاب کن. حسن خجل شد و جوابی نگفت. امام حسین فرمود: من فاطمه را برای تو 


انتخاب نمودم» زیرا این فاطمه شباهت بیشتری به مادرم فاطمه زهرا دارد. 


حسن بن حسن در سن ۳۵ سالگی از دنیا رفت و برادرش زید بن حسن يس از وی زنده بود. حسن بن حسن برادر مادری خود 


را که نامش ابراهیم بن محمد بن طلحه بود وصی خویشتن قرار داد. وقتی حسن از دنيا رحلت کرد زوجه اش فاطمه بنت 


الحسين بر سر قبرش خيمه زد روزها روزه و شبها مشغول عبادت بود. اين بانو از بس زيبا بود به حور العين شباهت داشت. 
تاريكى شب فرا رسيد صدایی شنید که می گوید: آيا آنچه را که از دست دادند يافتند؟ دیگری جواب وى را داد و گفت: 
مأيوس شدند و با زگشتند. حسن بن حسن از دنیا رفت و ادعای امامت نکرد و کسی هم برای او ادعای امامت ننمود» همچنان 
که در شرح حال برادرش شرح دادیم. 

ایشان راضی باشد و آنان را راضی کند و جزای نیکویی از طرف دين اسلام و اهل اسلام به ايشان عطا فرماید. 


عبد الرحمن بن حسن با عموی خود امام حسين عليه الہ لام برای سفر حج رفتند و در ابواء در حالی که لباس احرام پوشیده 


حال وی در دست نیست. طلحه بن حسن فردی بخشنده بود. 
#* | تر جمه | 
بیان 


قوله و ما یمنعه أى المشیب (۱) قوله ما ألوتكك رفدا أى 


ص: ۱۶۷ 


۱-۱. و فی المصدر ص ۱۷۸: و ما یعینه؟ يا أمير المؤمنین؛ شبیه. 


ما قصرت فی رفدك قوله قد أشفى منه أى آشرف على الهلاكك و قوضت البناء نقضته (۱). 


**[ترجمه ]عبارت «و ما یمنعه» يعنى ييرى. عبارت ما ألوتكك, رفداء منظور ما قصرت رففدكك است به اين معنا كه به تو اجازه 
ملاقات نمی داد. عبارت: قد آشفی منه یعنی به مرک نزديكك شد؛ وقوضت البتاء» یعنی آن را خراب کرد - ۱. ارشاد مفید: 


۱۷۹-۷ - 
| تر جمه | 
«f»‏ 


مع کت اس ۱ ۱۶ ولا عليهم السلام اه عكر ذکرا و به اة عو الله و عمو و القایم َه لد و 
الف ارم لسن مها عوله بنك مور ره و لعقیل و لسن مهم مر نک آبی منود اوه و : رید و 
تن له وی وختن من وك و له و و بكر همم إسحاقَ پنت طلحه المي و أَحْمَدُ و ٍشعاعیل و تن 
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خسن قط عند عید اللہ وال و أم این و کاکا من آم یر الاب و اه ین آم إشحاق پئت له و آم عبد اللو وَأ 
E‏ لمات أَوْلَاو(ہ) 


ص: ۱۶۸ 


۰۱-۱ إرشاد المفید: ص ۱۷۷- ۱۷۹. 

۲- ۲. اختلف فى عدد آولاده عليه السلام و آسمائهم و أمّهات آولاده و ترتیبهم فقد نقل الاربلی فى کشف الغقه ج ۲ ص ۱۵۲ 
عن كمال الدین ابن طلحه: أن عدد آولاده الذ كور خمسه عشر و سرد آسماء‌هم و له بنت واحد تسمی أم الحسن» و نقل عن ابن 
الخشاب: أن له عليه السلام آحد عشر ولدا و بنتا. ثم نقل فی ص ۱۵۸ عن الحافظ عبد العزیز بن الاخضر الجنابذی: أن له عليه 
السلام اثنى عشر ولدا ذكرا و خمس بنات و بعد ما ذکر آسمائهم قال: و الذی آراه أن فى هذه الأسماء تكريراء و أظنه من 
الناسخ» و أهل مکه آخبر بشعابهاه فما ذ کره الشیخ المفید( و قد نقله من ص ۱۵۳- ۱۵۸) هو الذی یعتمد عليه فى هذا الباب» 
لانه أشدّ حرصاء و أكثر تنقیبا و کشفا و طلبا لهنه الأمور. أقول: و نقل سبط ابن الجوزی عن الواقدی و ابن هشام: أن له عليه 
السلام خمس عشره ذکرا و ثمان بنات» فمن الذ کور: على الأ-كبر» على الأصغرء جعفر» فاطمه سکینه أم الحسن» عبد الله 
القاسم» زید عبد الرحمن» أحمدہ إسماعيل» الحسين» عقيل الحسن؛ و هو آبو عبد الله حسن بن حسن بن على علیهم السلام- و 
لم يسم الباقین. و هذا المذ کور انما هو ترتیب الواقدی و هشام بن محمد و أمّا محقد بن سعد فقد رتبهم فی الطبقات على غير 
هذا الترتیب» و زاد» فقال: کان للحسن عليه السلام من الولد: محمد الأصغر. جعفر حمزه» فاطمه؛ درجوا كلهم و امهم أم کلئوم 
بنت الفضل بن العباس بن عبد المطلب محمد الأ-كبر: و به كان یکنی و الحسن: امهما خوله بنت منظور الغطفانیه. زید» ام 
الحسن, ام الخیر: امهم أم بشر بنت ابی مسعود الأنصارىٌ و اسمه عقبه بن عمرو. إسماعيل» یعقوب: امهما جعده بنت الاشعث ابن 
قيس التی سمته. القاسمء آبو بكرء عبد الله: قتلوا مع الحسین يوم الطفوف و امهم أم ولد و لا بقيه لهم. حسین الا-ثرم» عبد 


الرحمن. أمّ سلمه: لام ولد تسمى ظمياء. عمر: لام ولد لا بقيه له. ام عبد الرحمن[ عبد الله] و هی أم أبى جعفر محقد بن على بن 
الحسين عليه السلام و امها أم ولد تدعى صافيه. طلحه: لا بقيه له و آمه أم إسحاق بنت طلحه بن عبيد الله التيمى» عبد الله 
الأصغر: أمه زينب بنت سبيع بن عبد الله أخى جریر بن عبد الله البجلی و هذا أصح. انتهى. أقول: فعلى هذا كان له عليه السلام 
سته عشر ذ کرا و خمس سار کیف کان ما ذکره ابن شهر آشوب شاک مختلط علیه من حیث الا ماو عدد آولاده الذ کور 
كما لا بخفی. 


و قتل مع > الح د ین عليه السلام من أَوْلَادِه عد الله القَاسِمْ و بو بكر و الْمَعْقِبُوتَ مِنْ أَِلَادہ ان - رید بن الْحَسَنِ ال و 
ا 


بو طالب امک فى ُو وب نه عليه السلام روج ماكتِن و حَمْسِينَ افرأة و قذ قیل اماو و کان علي عليه السلام جر 


مِنْ دک فَكانَ ول فی طبه اد الْحَمَنَ مطلاق فلا تتکشوة. 


بو عل الله الت فى رامش آفزای: أن هذى الا كلوق کر خرن فی لف جَنَارّتِه عافیات (۱) 
ص: ۱۶۹ 


.١ -١‏ اشتهر عنه عليه السلام أنه تزوج ثلاث مائه امه و الأصل فى ذلك ما ذكره أبو طالب المكى فى قوت القلوب كما نقله 
ابن شهرآشوب فأرسله المؤرخون ارسال المسلمات و نقلوا ذلكك فى كتبهم بلا تثبت و تحقیقء مع کون الرجل ضعيف الروایه 
لیس بثبت ولا ثقه و أن ما ذكره لا يصخ فى العقول بوجه من الوجوه: و ذلكك لان أولاده المذكورين بأسمائهم على اختلاف 
فى عددھم( بين ۱۵- ۲۱) انما هم من عشره من آزواجه عليه السلام» قد سماهن أهل السير كما سمعت من ابن سعد فى الطبقات 
و هذه النسبه بين عدد الازواج و الاولاد» هو المتعارف المعتاد فلو كان تزوج مائتين و خمسين امرأه أو ثلاث مائه امرأه» كان لا 
بد و أن يتولد منهن أكثر من مائتین ولد: ذكر و انثى على الاقل بعد فرض العقم فى جمع منهن. و لا يحتمل العزل منهن» لانه 
عليه السلام انما كان يتزوج الشابه من النساء و الابكار رغبه فى مباضعتهن, و الالتذاذ من المباضعه لا يتحمّق مع العزل كما لا 
يخفى. على ان الرجل انما يعزل عن المرأه مخافه أن يولدهاء و ذلك اما لنقص فى حسبها أو مخافه العیله اما ناقصه الحسب فلم 
يكن ليرغب فيها مثل الحسن السبط عليه السلام مع شرفه الباذخ و لم یذ کر فی شى ء من كتب السير أنه رغب الى خضراء 
الدمنء و انما كان يخطب الاشراف من النساء أبا و اما. و أمّا خوف العيله فهو الذى كان يبارى بجوده و فضله السحاب؛ و قد 
روى عن ابن سيرين( كما فى الحليه للحافظ أبى نعيم- راجع ج ۲ ص ۱۴۲ كشف الغمّه) أنه قال: تزوج الحسن بن على عليهما 
لد ار سی سن قسم ل سس ےھ سیت 
السلام امرأتین( یعنی حين طلقهما) بعشرين ألفا و زقاق من عسل فقالت إحداهما: متاع قليل من حبيب مفارق و نقل ابن 
شه رآشوب( ج ۴ ص ۱۷ من مناقبه) أنه تزوج جعده بنت الاشعث و أرسل إليها ألف دينار. فهذا الرجل الذى ينفق كيف يشاءء 
لا يخاف العيله و كثره الاولاد» كيف و قد قال جده صلی الله عليه و آله: تناكحوا تناسلوا تكثروا فانى اباهى بكم الأمم يوم 
القيامه و لو بالسقطء أو كيف يعزل و انه يعلم بشرى القرآن المجيد بكوثر من نسل رسول الله منه و من أخيه الحسین, أ كان 
يعزل نطفته رغما لتلک البشاره؟ كلا و كلا. و الحاصل آنه لا بصخ فى حکم العقول أن يتزوج ثلاثمائه امرأه و لا تولد منها الا 

عشره. فالصحيح ما يظهر من كتب السير المعتبرہ- بعد السير فيها- أنه تزوج ما بين ۲۰ الى ۳۰ امرأه غير ما ملكت يمينه عليه 
السلام» و حيثما لا تكون تحته أكثر من أربعه حرائ ثر كان عليه أن يطلق زوجه و ينكح اخرى. و لذلكك اشتهر بكونه مطلاقاء لما 
لم يكن يعهد ذلک من غیره» فزاد العامّه من الناس على سيرتهم فی سرد القضايا( یک كلاغ چهل كلاغ) فقالوا انه تزوج كذا و 
كذا من غير رويه ولا درايه. 


الْبَخَارِىٌ: لا مات الْحَسَنُ : ی الْحَسَن بن عَلِىٌ عليهما السلام ضَرَبَتِ امْرأتّهُ ال عَلی قبرہ سه تم و وت ثرا شاه شرل هار 


وَجَدُوا ما فَقَدُوا 


إلى الحوّل ثم اشم الشلام عَليْکما٭٭٭ و مَنْ ییک خَولا كاملا فقد اعْتَذْرَ(١).‏ 


**| ترجمه |مناقب: امام حسن داراى سيزده يسر و یک دختر بود. يسرانش عبارتند از: عبد اللہ عمر» قاسم كه مادرشان ام ولد 
بود. حسين اثرم و حسن كه مادرشان» خوله دختر منظور فزاريه بود. عقيل و حسن كه مادرشان ام بشير دختر ابو مسعود 
خزرجی بود. زيد و عمر که مادرشان زنى ثقفيه بود. مادر عبد الرحمن ام ولد بود. طلحه و ابو بكر كه مادرشان ام اسحاق بنت 
طلحه تميمى بود. احمد و اسماعيل و حسن اصغر. دخترش ام الحسن زن عبد الله بود. گفته» دختر دیگرش ام الحسين بود كه 
مادر اين دو بانو» ام بشير خزاعيه بود. فاطمه دختر دیگرش از ام اسحاق دختر طلحه بود. ام عبد الله وام سلمه و رقيه هر كدام 
از یک ام ولد بودند - ۲. در مورد تعداد فرزندان امام حسن عليه الشلام نام آن هاء مادران فرزندانش و ترتيب آن ها اختلاف 
وجود دارد. اربلى در كشف الغمه ۲: ۱۵۲ از كمال الدين ابن طلحه نقل كرده است: تعداد فرزندان يسر ايشان پانزده نفر است 
و نام آن ها را ذكر كرده است و گفته كه او يكك دختر داشته به اسم ام الحسن. از ابن خشاب نقل شده است: كه امام حسن 


عليه الشلام بازده پسر و دختر داشته اسث, 


سيس در ص 188 از حافظ عبد العزيز بن اخضر جنابذى نقل كرده است: كه ايشان دوازده فرزند يسر و ينج دختر داشته است 
و بعد اسم آن ها را ذكر كرده و گفته: در اين اسم ها تكرار وجود دارد و گمان می كنم كه از ناسخ باشد. آن جه شيخ مفيد 
(و آن را از ص ۱۵۸-۱۵۳ نقل كرده است) بیان کرده» همان قولى است كه در این باب بر آن تكيه شده است. زيرا شيخ برای 


این گونه امور و کشف حقیقت آن اشتیاق و خواست بیشتری دارد. 


ابن جوری از واقدی و ابن هشام نقل کرده است: امام حسن عليه ال لام پانزده پسر و هشت دختر داشته ات تاد از پسران: على 
اکبر على اصغر جعفر فاطمه» سکینه» ام الحسن» عبدالله» قاسمء زید. عبد الرحمن» احمد» اسماعيل» حسين» عقيل الحسن - و 


او ابو عبدالله حسن بن حسن بن على عليه السلام است - و بقیه را نام نبرده است. 


کرده و اضافه کرده و گفته است: 


امام حسن عليه السلام از فرزندان: محمد اصغرء جعفر» حمزه و فاطمه را داشته است؛ و همه آن ها را ذکر می کند و مادرآن ها 
ام کلشوم دختر فضل بن عباس بن عبد المطلب بود. محمد اکبر که كنيه اش اين بود و حسن. مادرشان خوله دختر منظور 
غطفانیه بود. زید. ام الحسن و ام الخیر که مادرشان ام بشر دختر ابو مسعود انصاری بوده که اسمش عقبه بن عمرو می باشد. 
یعقوب مادرش جعده دختر اشعث ابن قيس است» همان که امام را مسموم کرد. قاسم» ابوبکر و عبدالله با امام حسین عليه 
السلام در كربلا شهید شدند و مادرشان ام ولد بود و فرزند دیگری نداشت. حسین اثرم» عبد الرحمن» ام سلمه فرزندان ام ولد 
بودند که نامش ظمیاء بود. عمر فرزند ام ولد بود و فرزند دیگری نداشت. مادر عبد الرحمن [عبداش] ام ابو جعفر محمد بن 
على بن حسين عليه السلام بود و مادرش ام ولد و نامش صافیه بود. طلحه خواهر و برادری نداشت و مادرش ام اسحاق دختر 
طلحه بن عبيدالله تیمی بود» عبداللہ اصغر مادرش زینب دختر سبیع بن عبدالله برادر جریر بن عبداللہ بجلی است و این صحیح تر 


است. 


بر این اساس؛ امام حسن عليه السلام شانزده بسر و پنج دختر داشت. در آن جه ابن آشوب ذكر كرده بود» اسم و تعداد 


عبد الله و قاسم و ابو بكر كه از فرزندان امام حسن بودند در كربلا با امام حسين شهيد شدند. نسل امام حسن, از زيد و حسن 
به ياد گار ماند. 


ابو طالب مکی در كتاب قوت القلوب می گوید: امام حسن ۲۵۰ الى ۳۰۰ نفر زن گرفت» و حضرت على در سخترانى خود می 
لیر دا جر یز بان زا طلای بب حم دا جوف رن لدف ابو عند الله ر اف افراى نم کت ان نان جا ای عند 
دنبال پیکر آن حضرت خارج شدند - ۱. امام حسن عليه السلام به اين كه با سیصد زن ازدواج كرده شهرت يافته است» اصل 
در اين موضوع آن جيزى است كه ابو طالب مکی در قوت القلب ذكر کرده. همچنان که ابن شهر آشوب آن را نقل كرده و 
مورخان» با اين كه اين شخص روایتش ضعيف است. گفته او را مسلم دانسته و بدون هيج تحقيقى آن را در كتاب هاى خود 
ذكر كرده اند که هيج اطمينان و سندی برای اثبات آن نيست. آن جه كه در اين مورد بیان کرده» بنا به دلايلى از لحاظ عقلى 


صحت ندارد: 


زيرا فرزندانی که نام آن ها ذکر شده با در نظر گرفتن اختلافی که در تعداد آن ها وجود دارد (بین ۲۱-۵ در واقع از ده نفر 
از زنان امام حسن عليه السلام بودند» اهل سير آن ها را نام برده اند» همچنان که از ابن سعد در طبقات شنیدم و این نسبت بين 


حد اقل صاحب بيش از ۲۰۰ فرزند می شد که هم شامل پسر بود و هم دختر البته با فرض عقیم بودن گروهی از آنان. 


این احتمال وجود ندارد که امام از آن ها جدا بوده باشدء زيرا امام عليه السلام با زنان جوان و با کره به خاطر اشتیاقی که به 


زیرا مرد یا به خاطر ترس از حامله كردن زن از او دوری می کندہ که اين ترس يا به دلیل وجود نقصی در حسب و نسب زن 
است و یا ترس از عائله دار شدن. اما نقص در نسب که نبوده است زیرا امام حسن عليه السلام که دارای شرافت والایی بوده» 
در کتب سیر هرگز نیامده است که او به زنی بی اصل و نسب متمایل شود بلکه ايشان از زنانی که هم از جانب يدر و هم از 


نی ان اھ ترک کر 


اما ترس از عائله دار شدن جيزى است كه با بخشش و فضل ابر گونه او منافات دارد. از ابن سيرين (همچنان كه در کتاب 
حافظ ابو نعيم آمده است» مراجعه كنيد به كشف الغمه ۲: ۱۴۲) روايت شده است که گفت: حسن بن على عليهما السلام با 
زنی ازدواج كرد و برای او صد كنيز فرستاد كه با هر كدام هزار درهم بود. از يدر حسن بن سعيد نقل شدہ: حسن بن على 
هنگامی که دو نفر از زنان خود را طلاق داد به هر كدام بيست هزار درهم و یک شيشه عسل داد. یکی از آن ها گفت: اين 
متاع كمى از جانب محبوبى است كه از او جدا شده ام. ابن شهر آشوب (در مناقب ۴: ۱۷) نقل كرده است: امام با جعده دختر 


اشعث ازدواج كرد و براى او هزار دينار فرستاد. 


چنین مردى كه هر طور بخواهد می بخشد. از عائله دار شدن و زيادى فرزند نمی هراسد. چطور بترسد در حالى كه جدش 
صلی الله عليه و آله فرموده است: ازدواج کنبد توليد نسل كنيد و زياد شوید. زيرا من در روز قيامت حتى به فرزندان سقط 
شده شما مباهات مى كنم. جطور ممكن است كه از همسرانش دورى كند در حالى كه مى داند قرآن مجيد به زياد شدن 
فرزندان از نسل رسول خدا واز حسن و برادرش حسين بشارت داده است. آيا با وجود جنين بشارتى از بجه دار شدن خود 


جلو گیری كند؟ ه ركز هر گز. 
نتيجه آن که از لحاظ عقلی صحیح نيست کہ امام با سیصد زن ازدواج کردہ باشد و از آنان تنها ده فرزند داشته باشد. 


درست است کہ بر اساس كتب معتبر سیر او به غير از كنيزانش با ۲۰ تا ۰ زن ازدواج كرده است» و از آن جا که امكان آن 
وجود نداشت که بيش از چهار زن آزاده داشته باشدء بنابراين می بايست همسرش را طلاق می داد و با دیگری ازدواج می 
كرد. به همین دليل به کسی كه زياد طلاق می داد شهرت يافتء زيرا جنين كارى از جانب ديكران سابقه نداشت. مردم عوام 
هم طبق شيوه خود در بیان قضايا (يكك كلاغ چهل كلاغ) بدون هیچ درايت و اطمینانی گفتند كه او جنين و چنان ازدواج 
كرده است. (اين توضيح از جناب آقاى محمد باقر بهبودى است كه متن عربى بحار الا-نوار را تحقيق و تنقيح كرده است. 


مترجم) 


وقتی حسن از دنیا رحلت کرد همسرش مدت یک سال بر سر قبرش خيمه زد وقتی خيمه را برجيدند» صدایی شنیدند که می 
گوید: آيا آنچه را که از دست دادند یافتند؟ دیگری جواب وی را داد و گفت: مأيوس شدند و باز گشتند. در روایت دیگری 


آمده که همسرش بيت لبيد را خواند: 
إلى الحول ثم اسم الشلام علیکما و من يبكك حولا كاملا فقد اعتذر - ۱. مناقب آل ابی طالب ۴: ۲۹ و ۳۰ - 


لبيد به دو دخترش گفته بود بعد از م رگ من تا یک سال بر من بگریید و هر كس یک سال در فراق عزیزی بگرید. معذور 


و ل 


تیه رر حرش عار اه خطب لس ینعی عليهما السلام إلى عد ان من بن الْعَارِثِ ننه فأطرق 
ود ار خمن ث © رقع ره قال و الله ما ی وه رض من بدیتی لھا از علی بک و کک تلآ ایی بض َة مِنّى و 
ف 


نک مطلاق َا د أن تا و ٍن فعلت کیدیث أَنّْ کر قلبی علیکک نک بض عه من ول له صلى الله عليه و آله فان 
شرت أن نا تطلفها 3 جنک فقس کت الْحَسَنٌ عليه السلام و ام و رج فشمع مه بَقُولَ ما أَرَادَ عَدِدٌ الژمحمن الا آن بجعل اب 


وق فى غلقی 


وروی محمد بن سيرينَ: نه خطب الس بن عَلی عليهما السلام إلى نظو بن رباك اب له فقال و الله إنّى انکځک و إِنَّى 
لم اک عَل طَل مق عير نک أَكرمْ العرب با و مهم 0099 بن الْحَسَنِ. 


و 
5 


و رَأَى یی امزآ عبد الله : بن عَامِرٍ- لبنت أبى ندل ھام بو د شکا ذَلِك إِلَى أبيه فلا حضر عَبِدُ الله ند مُعَاوَِة قال لَه 
E‏ ا أن لك روخ رو جک <<" فاحل 
یا ما أَرَادَث مِنّ الصَّدَاقٍ اطع لقا الْحَسَنُ و لحم ین و عَفِدُ الله بن 


ہت 
ا 
۳۹۹ 
u1‏ 
۳۹ 
0 
5 
9 
RA‏ 
1 
01 
اور 
7 
عير 
3 
9 


جغفر 0 نم فَاخْتَارّتِ 
ص: ۱۷۱ 


.۳۰ مناقب آل أبى طالب: ج ۴ ص ۲۹و‎ .١ -١ 


الحَسَن قترَوّجَهَااا). 


٭ تر جمه آمناقب: امام حسن عليه السلام دختر عبد الرحمن بن حارث را خواستگاری کرد عبد الرحمن بعد از اند کی سکوت 
گفت: به خدا قسم در روی زمين عزیزتر از تو نزد من نیست. ولی در عين حال تو می دانی که دخترم پاره تن من است و تو 
زنان را زياد طلاق می دهی می ترسم تو او را طلاق دهی و از تو رنجيده شوم زیرا تو پاره تن پیامبر خدایی. اگر این شرط را 
قبول کنی كه دخترم را طلاق ندهی مانعی ندارد. امام حسن يس از اند کی سکوت برخاست و خارج شد. شنیدند که می 


فرمود: عبد الرحمن در نظر دارد دختر خود را طوق كردن من کند. 


محمد بن سيرين می گوید: امام حسن خوله دختر منظور بن ریران را خواستگاری کرد او گفت: با اينكه من می دانم» تو 
شخصی تند خو و سرسختی هستی که بسیار طلاق می دهی با این حال دخترم را به تو می دهم زیرا تو از گرامی ترین و 
شریف ترین خاندان عرب هستی. يس از این ازدواج بود که حسن بن حسن متولد شد. 

- روزی چشم يزيد بن معاویه به زن عبد الله بن عامر افتاد که او را ام خالد دختر ابو جندل می گفتند. يس عاشق او شد و از 
اين موضوع به پدرش شکایت کرد. وقتی عبدالله نزد معاويه آمد به او گفت: من ولا۔یت بصره را نامزد تو کرده ام و اگر 


همسری نداشتی رمله را به عقد تو در می آوردم. عبدالّه رفت و به طمع اين که با رمله ازدواج کند همسرش را طلاق داد. 


معاویه ابو هریره را فرستاد تا ام خالد را برای پسرش يزيد خواستگاری کند و هر جه قدر مهریه خواست به او ببخشد. امام 
حسن و امام حسين و عبدالله بن جعفر علیهم السلام از این موضوع آگاه شدند از وی خواستگاری کردند. ام خالد امام حسن 
را بر گزید و امام با او ازدواج کرد - -. 


* | تر جمه | 


توضيح 


رجل غلق بكسر اللام سيّئ الخلق و رجل ملق بكسر اللام يعطى بلسانه ما لیس فى قلبه و قال الجزرىٌ فى حديث الحسن إنكك 


**| ترجمه آ«رجل غلق» با كسره لام يعنى بد اخلاق؛ «رجل ملق» با كسره لام يعنى کسی كه با زبانش جيزى را می بخشد که 
در قلبش نیست. جزرى در حديث حسن گفته است: «إنكك رجل طلق» يعنى تو کسی هستى كه زنان را زياد طلاق می دهى. 


1 تر جمه‎ 1 E 
«$» 


كاء [الكافى] ید بْنُ زِيَادٍ عن الحسن بن مُحَمّد بن سَمَاعَة عَنْ مد بن زِيَادٍ بن عیسی عَنْ عَبد الله بْن سنا عَنْ أبى عَبدِ الله 


کے و 


عليه السلام قمال: إنَّ علا ص لَوَاتٌ الله عله قال و هُوَ عَلَى الْمِْبر- لَا رووا ان فان رُججل مطلاق فَقَامَ رَجُل من همان فقال 


ی و اللہ ره و ہُو اث سول الله صلی الله عليه و آله و اث أمير الْمَؤِْنِينَ فان سَاءَ امک و إِنْ شَاءَ طَلَقَ (1). 


|[ ترجمه ] کافی: امام جعفر صادق عليه ال لام فرمود: حضرت على عليه السلام در حالى كه بر فراز منبر مشغول سخنرانی بود 
فرمود: حسن زياد زن طلاق می دهد. به او زن ندهيد. ناكاه مردى از قبيله همدان برخاست و گفت: آری» به خدا قسم ما به 
حسن زن می دهیم» زيرا او فرزند پیامبر خدا و على بن ابی طالب است» اگر بخواهد نگاہ می دارد و اگر نخواهد طلاق می 
دهد - .١‏ كافى ۶: ۵۶ -. 


E‏ [ترجمه] 
«V»‏ 


کا [الکافی] اه عن أَحمَدَ بن مد عن محمد بن إشرماعیل بن بيع عَنْ حفر بن شیر عَنْ بختی بن أبى الع عن أبى عبد 
له عليه السلام ال تالحم : 2 بلق عليهما السلام تين افرأء َم عل عليه السلام بالکوقه فَقالَ يا مغ 7 
الكوقه- لما تلکخوا الْحَسَنَ فاه رجل مطاف َام له رجل ال بلی و الله که ابن وقول الله صلی اھ علتر آله و این 


امه علیهما السلام فَإِنْ أَعْجَبَهٌُ أفسك و إِنْ كرة طلق (۳). 


٭| ترجمه ]کافی: امام صادق عليه ال لام فرمود: امام حسن عليه ال لام تعداد پنجاه زد طلاق داد. و حضرت على عليه السلام 
در كوفه فرمود: ای مردم كوفه! به حسن زن ندهيد. زيرا زياد زنان را طلالق می دهد. مردی برخاست و گفت: آرى به خدا 
قسم ما با او وصلت می کنیم» زيرا او فرزند رسول خدا صلی الله عليه و آله و پسر فاطمه عليها السلام است. اگر از همسرش 


خوشش پاد او را نگاه می دارد و اگر از او بدش بايد وی را طلاق سی دهد - ۲. همان -. 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


كاء [الكافى] مُحَمّدُ ین یخی َنْ أخم1 بن مُحَمّدٍ عَنِ ابن فضال عَنْ بوتس بْن يَعْقوب عَنْ أبى مَرْيَمَ عَنْ أبى عَودِ الله عليه 
السلام قال: توفی عد الرَّحْمَنِ بن الحَسَن بن عَلِىٌ بالأبواء و هو مُحْرمٌ و مَعَه الحَسَن و الختین و ود الله بن جغفر و عَبد الله و 


3 


یی الله اا الاس فکمتوه و عَمَروا وَجْهَهُ و رَأَسَهُ وم بَحطوه و قال مَکذًا فى كاب عَلی (۴) 
۰ ۱۷۲ 


۱-۱ المناقب: ج ۴ ص ۳۸. 
۲- ۲. الکافی: ج ۶ ص ۵۶. 

۳- ۳. المصدر نفسه 

۴ ۴. الکافی: ج ۴ ص ۳۶۸. 


٭٭| ترجمه ]| کافی: امام جعفر صادق عليه ال لام فرمود: عبد الرحمن بن حسن بن على در ابواء در حالى كه لباس احرام يوشيده 
بود از دنيا رفت و امام حسن و امام حسين و عبد الله بن جعفر و عبد الله و عبيد الله بن عباس او را كفن کردند» سر و صورت 


#* | ترجمه | 


«ة» 


فول تال این أبى الْحَدِيدٍ ال و جغفر مدب حبیب: كان ال عليه السلام درا ٤‏ ۷۷2 بود 


2 


2 


ا 


2 


یشک أنْ مب لک گذا و کذا ول لَه ما منت َو عم ول هو لک اقا م آزسل لها با لطلاق و با سی لها. 


و وی و امن ای قال: روج لس عليه السلام ہندا نک هی بن عفرو و كات عد عدي لو بن عامر بن کریز 
مها فكت کاو ای أبى هر آن یبا عَلَى يَزِدَ بن رع نان لعل السلام ناش لا ای الى مرن 


ەر 


أَخْبَرَهَا ار مات اخْتَز لی فَقَالَ آختاز لک الْحسَنَ َر ک0 


و رو أيْضاً: ہی روج عفضَه بت عَدْدِ الرّحْمَنِ بن أبى بکر و كان الْمُنْذِرُ بْنُ الزبير يَهْوَاهَا ابع الحسن عنها ی 


فطلقَها فخطنها اقزر فا أن رجه و قالث گر 


بو الْحَسَن الْمَدَائئِنُ ُ: كانَ لسن عليه السلام كثير روج روج وله بت مَنْطورٍ ِن زاره فلت له ال 
2ا 


شراق بلک طح بن مود اللہ نت له انا ماه له و آم بش بنك اہی مود انار وت زندا و 


2 
1 or 0 


طعت و هی ابی ٤2‏ مه و هلدا نت شهیل بن رو و حفضه اه عید الؤَحمَنِ بن آبی بكر و هن ن کلب و امْرَ 


3 ا 


بر ا ل و ہت نہ 


9 2 7 


م گے 2 


ن مره فَقِيلَ آ نها ری رَأَىَ الْحوَارج نها وت ل ای 


2 2 
85 2ے 2 ۔‫ سے ا جا او 


قال ال 11 ین: و خطب إِلَى رم ل روج و قال له ی مرک و أعلم آنک ملق علق عاق و لکنک ‏ حير الاس تا و 
ہے سسا د اق 


مرا 


#*[ترجمه ]مؤلف: ابن ابی الحديد گفته: هر كاه امام حسن می خواست زنی را طلاق دهد نزد او می نشست و به او می فرمود: 
آیا دوست دارى من فلان مبلغ و فلا-ن چیز را به تو بپردازم و تو را طلاق دهم؟ آن زن می گفت: اختیار دست شما است» یا 
می گفت: آرى. امام می فرمود: فلا-ن مبلغ مال تو باشد. آنگاہ برمی خاست و می رفت و طلاق نامه او را با آنجه که وعده 


داده بود برایش می فرستاد. 


ابو الحسن مدائنى می گوید: امام حسن عليه الشلام با هند دختر سهيل بن عمرو ازدواج كرد. هند زن عبد الله بن عامر بن كريز 


بود. وقتی عبد الله وى را طلاق داد معاويه ابو هريره را فرستاد تا آن زن را برای يزيد بن معاويه خواستگاری نماید. امام حسن 
فرمود: به آن زن بگویید: من هم خواهان تو هستم. هنگامی كه ابو هريره نزد آن زن آمد و جريان را شرح داد» به ابوھریرہ 
گفت: هر كدام را تو انتخاب كنى من می خواهم. ابو هريره گفت: من امام حسن را انتخاب می كنم. آن زن هم يذيرفت وبا 


آن حضرت ازدواج کرد. 


حسن از این جريان آگاه شد او را طلاق داد و منذر بن زیر او را خواستگاری نمود. ولی آن زن نپذیرفت و گفت: او مرا رسوا 


کرد 


- ابو الحسن مدائنى می گوید: امام حسن عليه الالام زياد ازدواج می کرد. با خوله دختر منظور بن زياد فزارى ازدواج نمود و 
او حسن بن حسن را برايش (به دنيا) آورد. باام اسحاق دختر طلحه بن عبد الله ازدواج كرد واو طلحه را براى آن حضرت به 
دنيا آورد. با ام بشر دختر ابو مسعود انصارى ازدواج كرد و او زيد را برای آن حضرت آورد. با جعده ازدواج كرد كه آن 
بزركوار را مسموم نمود. سپس با اين گروه از زنان ازدواج كرد: هند دختر سهيل بن عمرو حفصه دختر عبد الرحمن بن ابی 
بكر زنى از قبیله کلب زنى از دختران عمرو بن ابراهيم منقری» زنى از طائفه ثقيف که عمر را برايش آورد» زنى از دختران 
علقمه بن زراره» زنى از بنى شيبان كه از آل همام بن مره بود. وقتى به آن حضرت گفتند اين زن از گروه خوارج است 


طلاقش داد و فرمود: من دوست ندارم با آتشی از جهنم همسر باشم. 


مدائنى گفت: امام حسن از مردى زن خواست: او گفت: من به تو زن می دهم و می دانم تو مردى عهد شكن هستى كه بسيار 


حسن را که شمردند» تعداد هفتاد نفر بودند. 

**[ترجمه] 

>۱ 

د [العدد القويه]: َرَو عليه السلام سَبِعِينَ ره و ملک ماه و سِتَّينَ 


ص: ۱۷۳ 


٭ |[ ترجمه آعدد: امام حسن در مدت عمر خود تعداد هفتاد زن آزاد كرفت و یک صد و شصت كنيز كرفت و پانزده فرزند 


داشت 5 
** | ترجمه | 


أبواب ما یختص بتاريخ الحسين بن على صلوات الله عليهما 


باب ۲۴ النض عليه بخصوصه و وصيه الحسن إليه صلوات الله عليهما 


عم [إعلام الوری] لکلینق عَنْ علق عن أبيه عَنْ بكر بن صالح عَنْ مخ Es‏ نَ بن الهم قال سم 


یا عقر محمد ن علي عليهما السلام ول نماض اس عليه السلام لین با ی | ی أوصيك بوصته 


مسا 
لے ووا إلى رقول الوص اه علیه و آله رات عَهْدا تم اضررفیی ای أَمّى فَاطِمَة عليها السلا م تم ژُڈُنی فَاذْفنَى 
بالبقيع إلى آخر الْحَبِردا). 


*[ترجمه ]اعلام الورى: امام محمد باقر عليه ال لام فرمود: هنكامى كه امام حسن در حال احتضار بود؛ به امام حسين فرمود: 
ای برادر» من به تو وصيت می كنم هنگامی كه از دنيا رفتم جنازه ام را آماده کن و به حرم جدم رسول خدا صلی الله عليه و 
آله و سلم ببر تا با آن حضرت تجديد پیمان كنم. آنگاه بدنم را نزد مادرم زهرا ببر. سپس جنازه ام را به بقيع ببر و در آنجا 
ذقق كوو قا بان ان روات ار كاف 2 واب 


* | ترجمه | 


«¥» 


[إعلام الورى] الكل بإ شتاده عن الْمفَضَلٍ بْنِ عكر عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قَالَ: ما َضَرَتٍ اس الوه ال با قر 
انظز بل تری وَراء بَا ایک مُؤْمناً ِن عبر آل محمد تال الله و شوه و ان زشولهآغلم تال افض فافع لی فد بن لت قال 


هه و ڪ 


ون ما لت علیه كان كز عدت رل2 یز فك اجب آبا مد فعجل عن ششع ' تغله فلغ يُسَوٌهِ فخرج مَعى يَعْدُو 


١ ۰ 


ص: ۱۷۴ 


۱-۱. رواه فى الکافی ج ١ص‏ ۳۰۰. 


و 2 32 تال ره 


لا ام بين يَدَيْهِ سلم فَقَالَ سجن فیس یب ملك عَنْ رماع كام یا به الا َو به خیم کووا یه 

الم 7ی أ لدت عرو جل جعل ولد ۶" 
على يفن 7 تی دَاوْدَ رَبُورا و قذ عَلِمْتٌ بِمَا اسْتَائر ر الله مدا صلی الله عليه و آله ا مد : نَ عَلِيٌ إِنّى ًا حاف عَلیکٹ اس 
و لاف اله تیب رن ال اعدا من لد یه من بی مین نهر ال یمان 
2 09ھ“ ۴۰۰۰۰۱۰۰۰۰ فوشك ناكد نول راک 
أذ نی فى ال اله یز مد اا محم ب تع اورت م 


ابر 
1 ك أنَّ 


اله ی ب علي بغر وفاهتفیتی و مفَارََِرُوجى چئرجی مغ من بغیبی و عِنْد الله فیالکتاب 


ماضعی ورال ایض ا یاهآ ون الله کج یر لقو الى يتكم ماو ومع علا انان 
غلك للا زان و اختوت آنا الح : ی فقَالَ له مد بن لش آنت (مامی و یی (1) و أك ومتیلتی إِلَى مد بن ال وت و 
e‏ ینک هذا الم زد فی رآیتی کلام قر الا و بعد زیاج ۳ گالکتاب الثم 


5 


و 


فی الوق الم 2 باه فأجدنی شربِقتٌ إليه س کو ق الكتاب زد وه دت و و م یکل به صان الاطق و و َد 


کاب دعا ونا ينع َلك و ذل يجزى اله انين و لا قو إلا بالله 
ص: ۱۷۵ 
.١ -١‏ البقرہ: ۱۰۹. 


۲- ۲. کذا فی نسخه الأصل- نسخه المصّف قدّس سره و فى الكافى و أنت امام و أنت وسيلتى. 
۴ ۴. زاد فى المصدر: حتى لا بجد قلما و يؤتوا بالقرطاس حمما 


ما اض طفٰی مُحَمّدا صلی اللہ عليه و آله فلا اخْتَارَ مدا و اخْتَارَ مُحَمَدٌ علا (ماما وَ اتارک عل بَعْدَهُ و اختّوت الخسین بعد کک 
سَلِمْنَا و رَضینا بِمَنْ هو الوّضا و بِمَنْ نشل به من المشكلاتٍ (۲). 


٭[ترجمہ]اعلام الورى: امام جعفر صادق عليه ال لام فرمود: هنگامی که اجل امام حسن عليه الشلام فرا رسيد فرمود: ای قنبر! 
بيرون در نگاه كن ببين آيا مؤمنى غير از آل محمّد می بينى؟ قنبر گفت: خدا و رسول و پسر پیغمبر عالم تر هستند. فرمود: برو 
محمد بن على (يعنى محمد بن حنفيه) را نزد من بياور. وقتى من نزد محمد بن على رفتم به من گفت: آيا حادثه بدى رخ داده 
است؟ گفتم: امام حسن عليه ال لام را درياب. محمد بن على بدون اينكه بند نعلين خود را ببندد حركت نمود و به سرعت با 


هنگامی كه محمّد در مقابل امام حسن ایستادہ امام حسن به وى فرمود: بنشين. شخصى مثل تو نبايد از شنیدن سخنى که مرده 
را زنده می كند و زنده برای آن جان می دهد غايب و غافل باشد. شما بايد داراى علم و چراغ تاريكى ها باشید» زيرا بعضی 
از روشنايى ها از بعض دیگر روشن تر است. آيا نمی دانى كه خداوند عز و جل فرزندان حضرت ابراهيم عليه الشلام را امام و 
بعضى از آنان را بر بعض دیگر فضيلت و برترى داد و زبور را به حضرت داود عطا كرد. تو می دانى كه خدا حضرت محمّد 
صلی الله عليه و آله و سلم را به جه مقامى اختصاص داد. 


ای محمد بن على! من از اين نمی ترسم كه تو حسادت كنىء زيرا خدا كفار را به حسود بودن معرفى كرده و می فرمايد: 
«كفاراً حسداً من عند أنفسهم من بعد ما تبین لهم الحيّ» - .١‏ بقره ٠١4‏ -» «از روى حسدى كه در وجودشان بود» آرزو می 
كردند که شما راء بعد از ايمانتان» كافر گردانند.» خداوند به شيطان اجازه سلطه بر تو را نداده است. ای محمد بن على. آيا می 
خواهى آنچه را كه از يدرت راجع به تو شنيدم بگویم؟ كفت: آری. فرمود: از پدرت شنيدم كه در بصره راجع به تو می 
فرمود: کسی كه دوست دارد در دنيا و آخرت به من نيكويى كندء به يسرم محمد نيكى كند. ای محقد! اگر بخواهى من از 
آن زمان كه نطفه تو در يشت يدرت بود تو را خبر دهم می دهم. ای محترد بن علی» آيا نمی دانى بعد از وفات و مفارقت 
روح من از بدنم» حسين بن على امام خواهد بود و این مقام ميراثى است كه از يدر و جدش به وى رسيده است. خلافت و 
امامت امام حسين عليه الم لام در كتاب هاى آسمانی خدا نوشته شده» خدا شما اهل بيت را به علم خود از ميان تمام خلق 
انتخاب كرده و حضرت محمد را از ميان شما بركزيده و او را به مقام پیامبری رسانيده است. حضرت محمد صلی الله عليه و 
آله حضرت على عليه السلام را برای خلافت بعد از خود بركزيد. حضرت على مرا برای امامت بعد از خويش انتخاب کرد» من 


هم حسين را انتخاب مى كنم. 


داشتم قبل از اينكه تو این سخن را به من بگویی روح از بدنم خارج شده باشد. من راجع به وصف تو سخنانى دارم كه نمی 
توان آن ها را بیان كرد. هر جه من بگویم» بیشتر از آن گفته شده است. زبان فصيحان و دانشمندان و قلم نویسند گان از نقل 


فضايل و مناقب تو الکن و كند است. خدا نيك وكاران را جزاى خير می دھدہ هيج قدرتى بالا تراز قدرت خداوند نيست . 


حسين از همه داناتر و حلم وى از همه بیشتر و قرابتش به حضرت محمد صلی الله عليه و آله از ما نزديكك تر است. امام حسين 
قبل از اينكه آفريده شود امام بود و پیش از اينكه سخن بگوید وحى خدا را خوانده بود. اگر خداوند می دانست کسی بهتر از 
ما هست» حضرت محتّرد صلی الله عليه و آله را برای مقام پیامبری انتخاب نمی كرد. چون خدا حضرت رسول راو آن 
حضرت هم على بن ابی طالب راو حضرت على عليه السلام هم تو را بر گزید لذا تسليم و راضی شديم و امامت او را 
پذیرفتیم. در هنكام مشكلات به او يناهنده می شويم و در امور مشتبهه از آن حضرت راهنمایی می طلبيم. 


* | ترجمه | 


بيان 


قوله فقال الله أى لا تحتاج إلى أن أذهب و أرى فانک بعلومكك الربانيه أعلم بما أخبرك بعد النظر و يحتمل أن يكون المراد 
بالنظر النظر بالقلب بما علموه من ذلكك فإنه كان من أصحاب الأسرار فلذا قال أنت أعلم به منى من هذه الجهه و لعل السؤال 
لأنه كان يريد أولا أن يبعث غير قنبر لطلب ابن الحنفيه فلما لم يجد غيره بعثه. 


و بحتمل أن يكون آراد بقوله مؤمنا ملك الموت عليه السلام فإنه كان يقف و يستأذن للدخول عليهم فلعله أتاه بصوره بشر 
فسأل قنبرا عن ذلكك ليعلم أنه يراه أم لا فجوابه حينئذ إنى لا أرى أحدا و أنت أعلم بما تقول و ترى ما لا أرى فلما علم أنه 
الملكك بعث إلى أخيه. 


فعجل عن شسع نعله أى صار تعجيله مانعا عن عقد شسع النعل قوله عن سماع كلام أى النص على الخليفه فإن السامع إذا أقر 
فهو حى بعد وفاته و إذا أنكر فهو ميت فى حياته أو المعنى أنه سبب لحياه الأموات بالجهل و الضلاله بحياه العلم و الإيمان و 
سبب لموت الأحياء بالحياه الظاهريه أو بالحياه المعنويه إن لم يقبلوه و قيل يموت به الأحياء أى بالموت الإرادى عن لذات هذه 


النشأه الذى هو حياه أخرويه فى دار الدنيا و هو بعيد. 
كونوا أوعيه العلم تحريص على استماع الوصيه و قبولها و نشرها أو 


ص: ۱۷۶ 


.١ -١‏ فی هامش نسخه المصّف نقلا عن الکافی: و لو علم الله فى أحد غير محمد خيرا لما اصطفی. 


7- ۲. الکافی ج ۱ ص ۳۰۱و ۳۰۲ مع اختلاف یسیر. 


على متابعه الإمام و التعلم منه و تعلیم الغير قوله عليه السلام فإن ضوء النهار أى لا تستنكفوا عن التعلم و إن كنتم علماء فإن فوق 
كل ذی عم عَلیم أو عن تفضيل بعض الاخوه على بعض. 

و الحاصل أنه قد استقر فى نفوس الجهله بسبب الحسد أن المتشعبين من أصل واحد فى الفضل سواء و لذا يستنكف بعض 
الإخوه و الأقارب عن متابعه بعضهم و كان الکفار يقولون للأنبياء ما أَتُم بر مثنا(١)‏ فأزال عليه السلام تلك الشبهه بالتشبيه 
بضوء النهار فى ساعاته المختلفه فإن كله من الشمس لكن بعضه أضوأ من بعض كأول الفجر و بعد طلوع الشمس و بعد الزوال 
و هكذا فباختلاف الاستعدادات و القابليات تختلف إفاضه الأنوار على المواد. 


و قوله أ ما علمت أن الله تمثيل لما ذكر سابقا و تأكيد له و قوله فجعل ولد إبراهيم أثمه إشاره إلى قوله تعالی و وَمَبْنا له إشحاق 
و يَعْقُوتَ ناؤِلهُ و كلا جعلنا صالِحِينَ- و جِعلناهُم نع دود بأفرنا(۲) و قوله و فضل إلخ إشاره إلى قوله سبحانه و لد فصن 


بَقض الب َلی بَغض و آئینا داو زبور(۳). 


و قد علمت بما استأثر أى علمت بأى جهه استأثر الله محمدا أى فضله إنما كان لوفور علمه و مکارم أخلاقه لا بنسبه و حسبه و 
أنت تعلم أن الحسين أفضل منكك بجميع هذه الجهات و يحتمل أن تکون ما مصدريه و الباء لتقويه التعديه أى علمت استيثار الله 
إياه قوله إنى لا أخاف فيما عندنا من نسخ الكافى إنى أخاف و لعل ما هنا أظهر. 


قوله عليه السلام و لم يجعل الله الظاهر أن المراد قطع عذره فى ترک ذلكك أى ليس للشيطان عليكك سلطان يجب رک على 
الإنكار و لا ينافى ذلک قوله تعالى نما مُلْطائُ عَلَى الّذِينَ وه (۶) لأن ذلك بجعل أنفسهم لا بجعل الله أو السلطان فى الآآيه 
محمول على ما لا يتحقق معه الجبر أو المعنی أنكك من عباد الله الصالحين 


ص: ۱۷۷ 


ا 
۲- ۲. الأنیاء؛ ۷۴۳ 
٣ ٣‏ اشر 58 


۴ ۴. النحل: ۱۰۰. 


و قد قال تعالى إِنَّ عبادی یس لك عَلَيِهِمْ سُلْطانٌ (۱) و يحتمل أن تكون جمله دعائيه. 


قوله عليه السلام و عند الله فى الكافى و عند الله جل اسمه فى الكتاب وراثه من النبى صلى الله عليه و آله أضافها الله عز و جل له 
فى وراثه أبيه و أمه صلى الله عليهما فعلم الله أى كونه إماما مثبت عند الله فى اللوح أو فى القرآن و قد ذكر الله وراثته مع وراثه 
أبيه و أمه كما سبق فى وصيه النبى صلی الله عليه و آله فيكون فى بمعنى إلى أو مع و يحتمل أن تكون فی سببيه كما أن الظاهر 
مما فى الكتاب أن يكون كذلكك. 


قوله رحمه الله ألا و إن فى رأسى كلاما أى فى فضائلک و مناقبكك لا تنزفه الدلاء أى لا تفنيه كثره البيان من قولكك نزفت ماء 
البثر إذا نزحت كله و لا تغيره بعد الرياح كنايه عن عذوبته و عدم تكدره بقله ذكره فإن ما لم تھب عليه الرياح تتغير و فى 
الكافى نغمه الرياح و إن ذلكك أيضا قد يصير سببا للتغير أى لا يتكرر و لا يتكدر بكثره الذكر و مرور الأزمان أو كنى بالرياح 
عن الشبهات التى تخرج من أفواه المخالفين الطاعنين فى الحق كما قال تعالی يُرِيدُونَ ليَطفوًا نُورَ الله بأفواههم .)٢(‏ 


قوله كالكتاب المعجم من الإعجام بمعنى الإغلاق يقال أعجمت الكتاب خلاف أعربته و باب معجم كمكرم مقفل كنايه عن أنه 
من الرموز و الأسرار أو من التعجيم أو الإعجام بمعنى إزاله العجمه بالنقط و الاعراب أشار به إلى إبانته عن المكنونات و الرق و 
یکسر جلد رقيق يكتب فيه و الصحيفه البيضاء و يقال نمنمه أى زخرفه و رقشه و النبت المنمنم الملتف المجتمع و فى بعض نسخ 
الكافى المنهم من النهمه بلوغ الهمه فى الشی ء كنايه عن كونه ممتلئا أو من قولهم انهع البرد و الشحم أى ذابا كنايه عن إغلاقه 
كأنه قد ذاب و محى. 


قوله فأجدنى أى كلما أهم أن أذكر من فضائلكك شيئا أجده مذكورا فى کتاب الله و كتب الأنبياء و قيل أى سبقتنى إليه نت و 
أخوكك لذكره فى القرآن 


ص: ۱۷۸ 


۱-۹ الفحر ۴۲, 
۲- ۲. الصف: ۸ 


و کتب الأنبیاء و علمها عند کما و الظاهر آن سبق مصدر و یحتمل آن یکون فعلا ماضیا علی الاستئناف و علی التقدیرین سبقت 
على صيغه المجهول و إنه أى ما فی رأسى. 


و فى بعض نسخ الکافی بعد قوله و يد الكاتب حتى لا يجد قلما و يؤتى بالقرطاس حمما و ضمير يجد للكاتب و كذا ضمير 
يؤتى أى يكتب حتى تفنى الأقلا-م و تسود جميع القراطيس و الحمم بضم الحاء و فتح الميم جمع الحممه كذلك أى الفحمه 
يشبه بها الشی ء الكثير السواد و ضمير يبلغ للكاتب. 

أعلمنا علما علما تميز للنسبه على المبالغه و التأكيد كان إماما و فى الکافی كان فقيها قبل أن يخلق أى بدنه الشریف كما مر أن 
أرواحهم المقدسه قبل تعلقها بأجسادهم المطهره كانت عالمه بالعلوم اللدنيه و معلمه للملائكه قبل أن ينطق أى بين الناس كما 


ورد أنه عليه السلام أبطأ عن الكلام أو مطلقا إشاره إلى علمه فى عالم الأرواح و فى الرحم. 


و فى الکافی فى آخر الخبر من بغيره يرضى و من كنا نسلم به من مشكلات أمرنا فقوله من بغيره يرضى الاستفهام للإنكار و 
الظرف متعلق بما بعده و ضمير يرضى راجع إلى من و فى بعض النسخ بالنون و هو لا يستقيم إلا بتقدير الباء فى أول الكلام أى 


بمن بغيره نرضى و فى بعضها من بعزه نرضى أى هو من بعزه و غلبته نرضى أو الموصول مفعول رضينا و من كنا نسلم به أيضا 
إما استفهام إنكار بتقدير غيره و نسلم إما بالتشديد فكلمه من تعلیليه أو بالتخفيف أى نصير به سالما من الابتلاء بالمشكلات و 
على الاحتمال الأخير فى الفقره السابقه معطوف على الخبر أو على المفعول و يؤيد الأخير فيهما ما هنا. 


ص: ۱۷۹ 


**| ترجمه ]عبارت ١‏ «فقال: اله؛ يعنى تو احتياجى نداری كه من بروم و ببينم» زیرات تو با علم ربانی خود به آن جه كه من بعد 
ديدن خبر مى دهم آگاہ تر هستى. ممکن است منظور از «النظر» دیدن با قلب باشد که به او آموخته اند» زيرا او از اصحابى بود 
كه اسرار به وى گفته می شد لذا گفت: تواز اين جهت از من آگاہ تر هستى. شايد سؤال امام از اين بابت بود كه در ابتدا مى 


احتمال دارد منظور او از كلمه ١مؤمنا؛‏ فرشته مرگ عليه السلام باشد» زيرا او می ايستاد و برای دخول اجازه می گرفت. شايد به 
صورت انسان نزد او آمده و امام از قنبر يرسيده تا ببيند كه آيا او را می بيند يا نه. در اين هنگام جواب او این می شود كه من 
کسی را نمی بینم و تو به آن جه می گویی آكاه ترى و چیزی را می بينى كه من نمی بینم. پس هنكامى که يقين بيدا کرد او 
عزرائیل است. به دنبال برادرش فرستاد. 


«فعجل عن شسع نعله» يعنى عجله او مانع از اين شد كه بند نعلين خود را ببندد. عبارت «عن سماع کلام» يعنى در مود خلافت 
و جانشينى. زيرا شنونده اگر اقرار کند» يس از م رگش زندہ می شود و اگر انکار كند در زمان حياتش نيز مرده استء يا 
معنايش اين است كه اين موضوع باعث مى شود كسانى كه از سر جهل و كمراهى مرده اند به حيات علم و ايمان زنده شوند 
و باعث م رگ زندكانى می شود كه به حيات ظاهرى يا به حيات معنوى زنده اند اگر آن را قبول نكنند. و گفته می شود كه 
زند گان با آن می میرند يعنى مرگ ارادى از لذت هاى اين تولدی است که حيات اخروى در دار دنيا است» البته اين معنا بعيد 


است. 


«كونوا أوعيه العلم» برای تأكيد بيشتر بر شنيدن وصيت و يذيرفتن و نشر آن استء يا تأكيد بر پیروی از امام و ياد گیری از او و 
ياد دادن به دیگران است. سخن امام عليه السلام «فإن ضوء النهار» يعنى حتى اگر عالم بوديد از ياد كيرى دست بر نداريد زيرا 


بالاتر از هر عالمى علم دیگری هست» يا برترى برخى برادران بر برخى ديكر. 


نتيجه آن كه برخى از افراد نادان به خاطر حسد اين اعتقاد را دارند كه كسانى كه از يكك اصل هستند در فضيلت يكسان مى 
باشند. بنابراين برخى از برادران و نزديكان. از پیروی برادران دیگر خود خودداری می كنند. كافران به بيامبران می گفتند: «ما 
أنتم إلا بشر مثلنا؛ - .١‏ يس / ١8‏ -» «گفتند: شما جز بشرى مانند ما نیستید.» بنابراين آن شبهه را با تشبيه كردن به روشنايى 
روز در ساعات مختلف که همگی از خوشید شات می كيرد از نين برد. زیرا بعضی از این روشنایی ها از برخی دنگر روشن 
تر هستند. مانند ابتدای فجر و يس از طلوع خورشید و بعد از غروب آن. يس با اختلاف و تفاوت استعدادها و قابلیت هاء نور 


بخشیدن به مواد هم متفاوت می شود. 


سخن امام: «آما علمت أن الله) تمثیلی و تأكيدى است برای آن جه قبلا ذكر کرده است. عبارت: «فجعل ولد إبراهيم آئمه»؛ 
كاردا ركد مو ھا بل سال ھی وه له انشا وی تعقوف لال كله لت صالحین. و جعلناهم أثمه بهدون بأمرنا» - ۲. 
انبیاء / ۷۲و ۷۳-س 


« و اسحاق و يعقوب را [به عنوان نعمتى] افزون به او بخشوديم و همه را از شایستگان قرار داديم. و آنان را پیشوایانی قرار 
دادیم که به فرمان ما هدايت می کردند.؛ عبارت «وفضل» تا آخر اشاره دارد به اين سخن پرورد گار: ١و‏ لقد فضلنا بعض النبتین 


۵ 1 نذا ارد وواک ما ۵8 دع 


«و در حقیقت» بعضى از انبیا را بر بعضى برترى بخشيديم و به داود زبور دادیم.» ١و‏ قد علمت بما استأثر» يعنى من می دانم كه 
خداوند به جه دليل محّرد صلی الله عليه و آله را بركزيده است» به خاطر علم بسيار او و اخلاق بسيار خوبشء نه به خاطر 
حسب و نسب. و تو می دانى كه حسين عليه ال لام در تمامى اين موارد از تو بهتر است. احتمال دارد که (ما؛ ماى مصدرى و 
باء برای تقويت تعدی باشدء يعنى از اين كه خداوند او را برگزیده» آكاهم. عبارت «إنى لا أخاف» در آن جه از نسخه هاى 


کافی نزد ماست. نوشته شده «إنى آخاف» و شاید آن جه دراین جا آمدہ بارزتر باشد. 


سخن امام عليه السلام: «و لم یجعل الله» ظاهرا مقصود ایشان قطع عذر او در ترک این مسأله است» یعنی شیطان سلطه ای بر تو 
ذاه که ورن مجو با کار كتف و ای افر تسشن دار ند مان گر ای أ هاا اوه اتنا سلطانه علن اله لاہ 
- ۱. نحل / ۱۰۰ -» «تسلط او فقط بر کسانی است که وی را به سریرستی برمی گیرند.» زيرا طبق این آیه» آن ها خود شیطان 
را به سرپرستی بر گزیدند نه خداوند راء يا سلطان در این آيه چیزی است که جبراً تحقق نمی یابدہ یا معنای آن این است که تو 
از ند گان صالح خداوند هستی و خداوند متعال فرموده است: (إِنَ عبادی لیس لكك علیهم سلطان» - ۲. حجر / ۴۲ -ء «در 
حقیقت. تو را بر بند گان من تسلطی نیست.» و احتمال دارد که جمله دعایی باشد. 


در مورد سخن امام عليه السلام «و عند الله در کتاب کافی آمده است: «و نزد خداوند در قرآن ارئی از جانب پیامبر صلی الله 
عليه و آله است که خداوند عز و جل آن را برای او به ارث يدر و مادرش اضافه کرده است و خداوند آ گاه است» منظور ثابت 
بودن امامت پیامبر نزد خداوند در قرآن است. و خداوند ارث او را به همراه ارث يدر و مادرش» همچنان که در وصیت پیامبر 
صلی الله عليه و آله گذشته ذکر کرده است. فى به معنای الى يا مع می باشد و احتمال دارد که فى سببيه باشد» همچنان که 


ظاهر آن جه در کتاب آمده نشان می دهد که معنا اين باشد . 


سخن ایشان «آلا و إن فى رأسی کلاما» یعنی در مورد فضیلت ها و اخلاق نیکوی تو «لا تنزفه الدلاء» یعنی زیادی سخن آن را 
تمام نمی کند. از این سخن شما می آيد که نزفت ماء البثر یعنی آب چاه تمام شد و این را زمانی می گویند که آب آن کامل 
استخراج شده است. «ولا تغیره بعد الریاح» کنایه از شفافیت و كدر نبودن است. زيرا آن جه باد بر آن نمی وزد تغيير می کند 
و در کافی آمده است «نغمه الریاح» اين نيز سبب است برای تغییر يافتن» یعنی تکرار نمی شود و به خاطر ذکر شدن زياد و 
مرور زمان كدر نمی شود يا اين که رياح کنایه از شبهاتی است که از دهان مخالفین طغیان گر در مورد حق خارج می شود. 


همچنان كه خداوند متعال فرمود «یریدون ليطفؤا نور الله بآفواههم» - ۱. صف ۰-۸ 
«می خواهند نور خدا را با دهان خود خاموش کنند.» 


عبارت « کالکتاب المعجم): از اعجام به معنای اغلاق آمده است. گفته می شود: أعجمت الکتاب بر خلاف آعربته و باب معجم 
مانند مکرم» یعنی قفل شدہہ کنایه از رموز و اسرار است» يا از تعجیم می آید يا از اعجام به معنای از بين بردن ابهام با نقطه ها 
و اعراب گذاری و به آشکار شدن مکنونات اشاره دارد. «و الرق» يوست ناز کی که روی آن می نویسند و می شکند و نیز 


کاغذ سفید. گفته می شود: «نمنمه» یعنی آن را تزیین کرد و النبت المنمنم یعنی جمع شده. در برخی از نسخه های کافی آمده 


است المنهم از نهمه می آید به معنى صرف نهايت همت در جيزى و كنايه از پر بودن آن است یا از این سخن آنان گرفته می 


شود که آن ها نگ رگ و جر هسشد. بعتی ڈوت شدانده کنابه از سه شدن آن است كويا که ذوب و عضو شده است, 


عبارت «فأجدنى): یعنی هربار كه تصمیم می گیرم از فضیلت های تو چیزی را ذکر کنم» در می یابم که در کتاب خدا و کتب 
پیامبران ذ کر شده است. گفته شده است: تو و برادرت به خاطر ذکر آن در قرآن و کتب پیامبران از من سبقت گرفته ايد و علم 
آن نزد شماست. ظاهر آن است که «سبق» مصدر است و احتمال دارد که فعل ماضی باشد که در ابتدای جمله است و در هر 
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دو تقدير بر صيغه مجهول سبقت گرفته است و «آنه» يعنى آن جه در سر من است. 


در برخى از نسخه هاى كافى بعد از سخنش «و دست نویسنده» آمده است: «تا اين كه قلمى نيافتم و كاغذى آورده شد كه در 
آن نوشته و سياه شده بوداء ضمیر يجد برای كاتب است و همجنين ضمير يؤتى» يعنى می نويسد تا جايى که قلم ها تمام می 
شود و کاغذ ها سياه می شود. «الحَمَم» با ضمه حاء و فتحه ميم جمع الحممه است يعنى الفحمه جيزى به آن تشبيه می شود كه 


بسيار سياه است؛ و ضمير يبلغ برای كاتب است. 


«أعلمنا غلاا غلا سد یت القت براى مبالغه و تأكيد. (کان اماما؛ در کافی له اش «کان فقيهاً قبل أن يخلق): يعنى بدن 
شریفش, همچنان که گذشت. ارواح مقدس آنان پیش از تعلق به اجساد مطهرشان به علوم لدئّی آ گاه و معلم فرشتگان بوده 
است. «قبل آن ينطق): یعنی بین مردم. همچنان که وارد شده امام عليه السلام لکنت داشت» يا این که می تواند مطلق باشد که 


در این صورت اشاره دارد به علم او در عالم ارواح و در رحم. 


در کافی در آخر این خبر آمده است: «من بغیره یرضی و من كنا نسلم به من مشکلات آمرنا؛ عبارت «من بغیره يرضى» استفهام 
انکاری است» ظرف متعلق به ما بعد است و ضمیر يرضى به من بر می گردد» در برخی نسخه ها با نون آمده است و این که با 
نون بیاید فقط در صورتی درست است که باء را در ابتدای کلام در تقدير بگیریم یعنی «بمن بغیره نرضی». در بعضی نسخه ها 
آمده «من بعزه نرضی؛ یعنی او کسی است که به عزت و غلبه یافتن او راضی هستیم. يا این که موصول مفعول رضینا باشد «و 
من كنا نسلم به کسی که تسلیم او بودیم. پا استفهام انکاری است به تقدیر غير آن» و نسلم با تشدید. کلمه ای است از تعلیل 
یا تخفیف یعنی با وجود او از مبتلا شدن به مشکلات سلامت ماندیم» و با احتمال آخرء در پارا گراف پیشین معطوف به خبر 


است يا مفعول» و معطوف به مفعول بودن را آن جه در این جا آمده تأييد می کند . 
* | تر جمه | 


باب ۲۵ معجزاته صلوات الله عليه 


یره [بصائر الدرجات] مُحمّد بن الححم ین عن موسی بن مت دان عن عد الله بن القاسم عَنْ ص باح المُرَنِقٌ عَنْ صالح بن مينم 


9ء 2 3 رهم عم 


لس دی قال: لت آنا و مايه بن رئعی علی امرَأهِ فى بنی وَالِبَه قد ا“ ٣4۶٦ء‏ ء. ہ٣"‏ که با حبابه دا این 
أَخيك قالث و أن أخ قَالَ صالخ بن میم قَالتْ اب نجی و له ان أى أ 
قال قلت بلی با عَمَهِ مز فلت كنك زاره الین بن لن علیهما السلام قات ف دت ين عى وضخ كی 
بش یھو اي ہج ود ره ند ع آشحابه حٌى 
دَخَلَ على و آنا فی عشجوی عَذَا فَقَالَ یا یه ما بط بک عَلَی فلت یا ای َسُولٍ اللو عدَتَ هذا بى قالث فکشفث الع ففل 


علیہ الح : کک 1ر ثى لله شکرا له قذ 5 رارف قالّث ات ساجدء اک فا0 با 
حمابة فی رسک و انظری فی مِزْآبِك قَالَتْ فشت 


٥ 
ع‎ 


Gn 


نگ زاہی قل اح ہل قينا قال فعیدث ت الله 


#٭[ترجمه ]بصاثر الدرجات: از صالح بن ميثم اسدى نقل می کند كه گفت: من با عبايه بن ربعى نزد زنی از بنی والبه رفتيم که 
صورتش از کثرت سجود سوخته بود. عبايه به وى گفت: ای حبابه! این پسر برادر توست؟ گفت: كدام برادرم؟ گفت: صالح 
بن میئم. حبابه گفت: آرى و الله پسر برادرم است. ای پسر برادرم» آيا دوست دارى معجزه ای را که از امام حسين ديده ام 
برای تو نقل كنم؟ گفتم: آرى. گفت: من امام حسين را زياد زيارت می كردم. تا اينكه بين دو جشمم یك سفيدى ظاهر شد و 
اين مرض برای من نا گوار بود و جند روزی از زيارت امام حسين عليه الت لام خوددارى نمودم. آن بزركوار از حال من جويا 
شده بود كه حبابه كجا است؟ گفته بودند: یک مرض بين دو چشم او ظاهر شدہ. امام حسين به ياران خود فرمود: برخيزيد تا 


نزد حبابه برويم. 


امام حسين عليه السلام با ياران خود نزد من آمدند و من در همين مكان نماز بودم. امام حسين به من فرمود: اى حبابه! جرا 
دیگر نزد من نيامدى!؟ گفتم: يا ابن رسول الله اين بيمارى مانع من شد. آنگاه من مقنعه خود را برداشتم و آن حضرت آب 
دهان مبا رک خود را در مكان بیماری من ريخت و فرمود: ای حبابه! خداى را شكر کن» زیرا خدا بیماری تو را شفا داد. من 
خدا را سجده كردم. سپس به من فرمود: سر خود را بلند كن و در آينه بنگر. وقتى سر برداشتم و به جاى بيماريم نگاہ كردم 


اثرى از آن نديدم. لذا حمد خداى را به جا آوردم. 
٭٭| ترجمه ] 
»¥« 


دَعَوَاتٌ الرَاوَنْدِىٌ قال رَوَى ابن يَابَوَيْهِ با شرنّادہ عَنْ ضالِتح بن مِيئّم و ذکر: مِثْلهُ و راد فى آخره فنظر إلى فقال ترا اب تن و 
شيعا علی ره و سیر الاس نها با 


| ترجمه |دعوات راوندی: پس از نقل این حدیث اضافه کرده: امام حسین به من نظر کرد و فرمود: ما و شیعیان ما دارای 


فطرت یکتاپرستی هستیم و ساير مردم از آن بری هستند . 
* | تر جمه | 


«¥» 


يج [الخرائج و الجرائح] رُوِىَ عَنْ أبى خالد الكايْلِىٌ عَنْ يَحْيَى ابْن 1 الطويل قال: كنا عِنْدَ الحَتیّن عليه السلام إِذ 


شاب کی فقال له امین ما کیک قال إِنَ وَالِدَيَى تزفیث فی هَذِهٍ السَاعَهِ و لم توص و لها مال و کانث قذ أ 


ص: ۱/۸۰ 


o 
کے یم‎ 


مر تی 


أخدتٌ فی أَمْرهَا شتا عّی أغلمک حَحِرَهَا فَقَالَ الْحسَدِيِنٌ عليه السلام قُومُوا حَنَّى تَصیر ای عَذِہ اجره فَقَمْنَا مَعَهُ عى اهنا إلى 
تاب ایت ی اڑکٹ فيه امه ماه شرت علی لیب و دعا الله يخيبها عى ومد بعا یف بن ويها یا الهو 
له جلسث و می تنم هد تم نظرث إِلَى الح ين عليه السلام فا اذل المت با مَوْلَاىَ و مُڑنی بأ رک هَدَحَلَ و جلس 
پٹ رہ 000000000000 0 300 
ایک لَص عه حَيِتٌ ن ینک وا تیذا إن مت أنه بن موايك و زلیانک و إِنْ كان مُحَاِفا مَحذْهُ یک فلا 


رد توال 9 8 ا أن بصلی عَلَھا و آن وی ارا تم صَاوَتٍ الْمَزأة ميته ما گانث. 


| ترجمه |خرائج: از يحيى بن ام طویل روايت می کند كه گفت: ما نزد امام حسين عليه الالام بوديم كه جوانی به حضور 
آن حضرت مشرف شد و شروع به كريه کرد امام حسين به او فرمود: برای جه كريه می كنى؟ گفت: مادرم همین الآن بدون 
اینکە وصيت كند از دنيا رفت. مادرم اموال فراوانى دارد» به من دستور داده در آن ها تصرف نکنم» حتى به شما هم خبرى 
ند هم. 

امام حسين فرمود: برخیزید تا نزد آن زن برویم. ما با آن بزرگوار حرکت کردیم تا درب آن خانه ای رفتیم که جنازه آن زن 
در آن جا بود. 

امام حسین عليه ال لام توجهی به آن خانه فرمود و دعا کرد که خدا آن زن را زنده کند تا هر وصیتی که دوست دارد بکند. 
ناگاه آن زن برخاست و نشست و شهادت به یگانگی خدا داد. آنگاه متوجه امام حسين شد و گفت: ای مولای من! داخل 
خانه شو و هر دستوری که داری به من بده. امام حسین پس از اينكه داخل خانه شد و روی مخده نشست به آن زن فرمود: 
خدا تو را رحمت کند» وصیت کن. گفت: يا ابن رسول الله! من فلان مقدار اموال در فلان جا دارم. یک سوم آن را در اختیار 
تو می گذارم که به دوستان خود عطا کنی. دو سوم اموالم را به همین يسرم می دهم اگر تو او را از دوستان خود بدانی» ولی 
اگر از مخالفین تو باشد آن دو ثلث را هم تو تصرف کن» زیرا مخالفین حقی به اموال مؤمنين ندارند. سپس از امام تقاضا کرد 


بر بدنش نماز بخ اند و صلی اموو او کرد آنگاه آن زن مرکا همان طون که قبلا مرده بود. 
| تر جمه | 
«f»‏ 


یج [الخرائج و الجرائح] ] رُوِىَ عَنْ جابر الْجَعْفِىٌ نزن الْعَابدِينَ عليه السلام قال: اَل أعْرَابِيٌ الی الْمَدِينَهِ لیختبر الْحْسَيْنَ عليه 


السلام ما ذکز لَهُ من دنله فلا صاز بقوب الْمَدِيئهِ خض خض و َخَلَ الْمَدِين فد حل علی الخترین قال له أو عید الله الحم 


یا آغرابی ن تَدْخُلَ ی إمایتک كك و آنت جنب ال آم معانتر ارب |ذ دخلتم خلوئم ۾] خضخض تم مال الأعرَابی قذ بل 
حاجتی مما نت تُ فيه فخرج من عله سل و زجع الیه فَسَأَلهُ عَمَا كانَ فى قلبه. 


| ترجمه ]خرائج: امام زین العابدین عليه الس لام فرمود: شخص اعرابى به مدينه آمد كه نشانه هاى امامت امام حسين عليه 


اتلام را كه به او گفته شده بود امتحان کند. وقتى نزديكك مدينه رسيد استمناء کرد و داخل مدينه گردید وقتى به حضور 
امام حسين مشرف شد آن حضرت به وى فرمود: ای اعرابی! خجالت نمی كشى در حال جنابت نزد امام خود می آیی؟ شما 
عرب ها هركاه داخل می شويد استمناء می كنيد؟ اعرابى گفت: منظورى که من برای آن آمده بودم معلوم شد. آنگاه رفت و 


يس از اينكه غسل كرد نزد امام حسين آمد و از آنجه كه در قلب وى بود جويا شد . 


وں | ترجمه ] 
بیان 


قال الجزری الخضخضه الاستمناء و هو استنزال المنی فی غير الفرج و صل الخضخضه التحریکك. 


٭ | ترجمه آجزری گفت: «الخضخضه»: استمناء است و معناى آن اين است كه شخص بدون ارتباط با ديكرى با يكى از 


اعضاى بدنش كارى انجام دهد كه منى از وى خارج شود. اصل خضخضه به معناى تحريكك است. 
* | ترجمه | 
«A»‏ 


يج» [الخرائج و الجرائح] رُوِىَ عَنْ مَنْدَلِ بْن ارو بن ص نَقهَ عَن الاق عليه السلام عَنْ آبانه عليهم السلام قَالَ: إِذَا اد 
تین عليه السلام أَنْ دل له اه فى بخض امور قال لهم - لَا َحْوجُوا یوم كذَا ار جوا ؤم كذَا نکم إن حالفتمونی قطع 
علیکم حالف ره و غرجوا سس الخو و وا ما مَعَهُمْ و ال الب إلى الین عليه السلام فقال لد عَذَرتهُعْ لم 


ص: ۸۱ 


ید رےرے ‏ وزج لي للختي قال ہت ہہ رہ ام نی مک 
عَلَى م من َهُْ اشد دك بهم قال أو تفع ا اب نے رَسُولِ الله قال نَعَمْ كما آغرفک و هدا مِنْهُغ فَأَسَارَ بنده إلى رَجُل وَاقِفٍ 

ی دی الْوَالِى فَقَالَ لجل و ین أن قص تی بداو من أَيْنَ تغرف وب وت عليه السلام إن آنا ص دَفتُك 
7 1,81 , 1 1+ کر کان ا20 و تافو هت 
جیشان [حبشّان] الد قال الال و رت ال وال اک نکی أذ رن لعو كه بالش اط ال الجر و الله ما کلت 
لین و لَصَدَقَ و کال کان معا فَجَمَعَهُمُ الوالی جميعا فاقوا جمیعا فَقَرَبَ أَاقهم. 


##ترجمه ]خرائج: امام جعفر صادق عليه التر لام فرمود: هر وقت امام حسین عليه الشلام می خواست یکی از غلامان خود را به 
دنبال کاری بفرستد می فرمود: در فلان روز خارج نشوید. بلکه در فلان روز خارج شوید. اگر با دستور من مخالفت كنيد 
دزدها به شما حمله خواهند کرد. یک روز غلام ها با امر امام مخالفت نموده» در غير از زمانی که فرموده بود خارج شدند. 
ناگاہ دزدها راہ را بر آنان بستند و ایشان را کشتند و اشیایی را كه همراه داشتند به یغما بردند. هنگامی که اين خبر به امام 


حسین رسید فرمود: من آنان را بر حذر داشتم ولی قبول نکردند. 


سپس آن حضرت فورا برخاست و نزد حاکم رفت. حاکم گفت: شنیده ام غلامان تو را کشته اند» خدا به تو به خاطر اين 
مصیبت اجر عطا کند. امام حسین عليه الشلام به حاکم فرمود: من تو را از افرادی که ايشان را کشته اند آ گاه می کنم. تو آنان 
را تحت تعقیب قرار بده. حاکم گفت: یا ابن رسول الله! آیا تو آنان را می شناسی؟ فرمود: آری» همین طور كه تو را می 


آن مرد به امام حسین گفت: چرا مرا هدف قرار دادی و از کجا می دانی که من از ایشانم؟ امام عليه الشلام فرمود: اگر برای تو 
بگویم» سخن مرا تصدیق می کنی؟ گفت: آری به خدا قسم. فرمود: تو با فلا-ن و فلان خارج شدىء آنگاه كليه آن افراد را 
معرفی نمود و فرمود: چهار نفر از آنان از غلامان مدینه و مابقی از جیشان -. معنای روشنی برای این واژه در کتاب لغت یافت 


نشد. (مترجم) ت 


مد بنه بو دند. 


حاکم مدینه به آن مرد گفت: به حق صاحب اين قبر و منبر قسم! يا بايد راست بگویی يا اينكه گوشت ت بدن تو را با تازیانه می 
سوزانم. آن مرد گفت: به خدا قسم که حسين دروغ نگفت» بلکه راست گفت؛ گویا امام حسین با ما بوده است. والی عموم 
آنان را احضار کرد و يس از اينكه اقرار نمودند» كردن همه را زد. 


* | تر جمه | 


«$» 


٥‏ رَجُنَا صَارَإِلَى الح ين عليه السلام فَقَالَ جنک أَسْتَيْديرك فی تژویجی فان ال 


4 ات 


یج [الخرائج و الجرائح] زُوی: 
لک وام ا راو ہد اي ار بم 


خیرا مها ثم ال و عاه علیک بِفلَانهَ رها فما مضث سره ی کر له و 
ہت 


*٭[ترجمہه]خرائج: روايت شده مردی به حضور امام حسين عليه الشلام مشرف شد و گفت: من آمده ام در باره ازدواج با فلان 
زن كه ثروتمند است با تو مشورت نمايم. امام عليه ال لام فرمود: این ازدواج را صلاح نمی دانم. آن مرد كه متمول هم بود 
توجهى به دستور امام حسين نكرد و با آن زن ازدواج نمود. طولى نكشيد كه آن مرد نيازمند گردید. امام حسين به او فرمود: 
من به تو اشاره كردم ولى كوش ندادی. اكنون وی را رها كن! زيرا خدا بهتر از اين زن را به تو عطا خواهد كرد. آنگاه فرمود: 
برو با فلا-ن زن ازدواج كن. وقتى رفت و با او ازدواج نمود پ يس از یك سال ثروتمند شد و آن زن یک پسر و یک دختر 


برایش به دنیا آورد؛ و از او بهره مند كرديد. 
** | تر جمه | 


۷ 


۶ و 


یج [الخرانج و الجرائح] رُویَ: :أنه ا وان عليه السلام مر الله ای جبرئیل أن يبط فى تلا من الملانکه هى مُحَمّد 
یط مر زیم نها مَك بقل کہ وس بت بعنَُ الله فى کی نم بط كترر جناعه أله فى لک الْجزیره ید الله بعمائه عام 


مر حم 


حم ی رتیل إلى أ: ی قال ای ی ال اخمنی معكك لعل برعو لی فلا ل تفيل و أخبر ور مدا بعال فطوش 


له الى ل تمشح بِيَذًا الْمَؤلُودٍ فتمشح فطرزس مهد الم : بن عليه السلام فا الله عله فى ال ال ماه تم ےہ 


ص: ۱۸۳۲ 


**[ترجمه ]خرائج: هنگامی كه امام حسين متولد شد. خدا به جبرئيل دستور داد: با گروهی از ملائكه به زمين هبوط كن و از 
طرف من به حضرت محەّرد صلی الله عليه و آله تهنيت بگو. وقتى جبرئيل به سوى زمين رفت به جزيره ای برخوردہ در آن 
جزيره فرشته ای بود كه به او يطرس می گفتند. خدا آن ملكك را به دنبال كارى فرستاده بود و آن ملكك كوتاهى كرده بود. 
لا ل پر سور ل رت بر 
بے ہو روی؟ جبریل گفت: به حضور محنید صلی جج سی يطرس گفت: مرا با خود 


موقعی که جبرئیل نزد پیغمبر خدا آمد و جریان پطرس را شرح دادہ پیامبر خدا فرمود: بگو پطرس بدن خويش را به امام حسين 
بمالد. وقتی پطرس بدن خود را به گهواره امام حسین مالید. خدای رحمان و رحیم فوراً پر و بال او را عطا کرد. آنگاه پطرس 
با جبرئیل به طرف آسمان پرواز کرد. 


** | تر جمه | 


«A» 


قب» [المناقب] لابن شه ر آشوب TE‏ کت قال س مِعْتٌ أا عبد له عليه السلام E‏ و سی 0 تریضا 
تیا ای عاده الْحْسَ : ین عليه الا ھا کل ین باب الدُارِ ارت الْحْمَى ءَ عن الحُل فقال 


22 صیت بے جا اريك وهام 
و ی ته ب نکم مال ا له الح : ين عليه السلام و لا اله َع ِو د مره لماع عه لا قال فاذا نَحْنْ نتم الوت و 


آیس امیر الْمُوْمِنِينَ أَمَ كك 
بن ال (۱) 


و مُذنباً یکین تکونی کفَارَة نویه ما بال مَذَا فکان الْمَرِيضٌ عبة الله بن شاد 


٭ |ترجمه |مناقب: امام جعفر صادق عليه ال لام فرمود: یک روز امام حسين عليه ال لام برای عیادت مردی که دچار تب 
شدیدی شده بود رفت. وقتی آن حضرت وارد خانه آن مرد شد. تب او قطع گردید. وى به امام حسين گفت: حقیقتا من به آن 
مقامى كه به شما عطا شده راضى شدم» تب از شما فرار می كند . 


امام حسين فرمود: به خدا قسم خدا جيزى را نيافريده مگر اينكه آن را به فرمانبردارى ما مأمور نموده است» هر كاه ما صدا را 
بشنويم و شخص را نبينيم می كويد: لبيكك. آنگاه (به تب خطاب) فرمود: آيا نه جنين است که امیر المؤمنين به تو فرمود: دجار 
اخذى فرق جر كاقر و شخض گنهکار که کفازه گنامات ری باشى ؟ گناہ این شخص چس 1ن مریشی: عبد الله بن شذاد 
بن هاد ليثى بود - .١‏ مناقب آل ابی طالب ۴: ۵۱ -. 


* | ترجمه ] 


۰ 


| ترجمه آرجال كشى: امام جعفر صادق فرمود: مردی از شيعيان امیر المؤمنين شدیداً دچار تب شد و امام حسین عليه الشلام 


* | ترجمه | 


>۱ 


1١ 


ہے الأسکام] من رہ رج لا رتو 
كَانتْ تطوف و حلا رل مر راع قال وه > عئی وف کھا على زوا یت الله ب لرجل فى ذِرَاعِها حم "۳ 
لوا و آزیتل إلى ایو الجتمع الاس و أَْسلَ إلى لمعه r‏ ولون افطع بده هو الى جى الاب تال اها عد 

ENS‏ عم رین بن عَلِىٌ عليهما السلام قَدِمَ هفرس إِليه فَدََاۂُ الاو ما 
ی ان تلا لكغبة و رقم تیه مک طَوينًا تیذغو تم جاء إِلَيهھمَا حتَّى علض بد من بدها فقال امیر ألا عاق بعا ص 
ال ا(۳). 


27 


م6 


٭ [ترجمہ]تھذیب: امام جعفر صادق عليه الس لام فرمود: زنى مشغول طواف کعبه بود. مردی هم به دنبال وى بود. آن زن ساق 
دست خود را ظاهر نمود و آن مرد دست خود را روى ساق دست آن زن نهاد. خداى توانا دست آن مرد را همجنان روى ساق 
دست آن زن ثابت نگاه داشت. كار به جابى رسيد كه طواف حجاج قطع گردید. اين جريان به كوش امير وقت رسيد و مردم 
جمع شدند وقتی این موضوع را به فقها گفتند آنان فتوا دادند: بايد دست اين مرد را قطع نمودہ زیرا جنایت نموده است. امیر 
گفت: آیا کسی از فرزندان محمّد صلی الله عليه و آله در اینجا نیست؟ گفتند: جراء امام حسين عليه الشلام دیشب وارد مکه 
شده است. شخصی را به دنبال امام حسین فرستاد تا آن حضرت آمد به آن بزرگوار گفت: بنگر این دو نفر جه کرده اند؟! 
امام حسین به سوی کعبه رفت و دست های مبا رک خود را بلند کرد و مدتی طولانی نگاه داشت و مشغول دعا شد. سپس 
متوجه آن زن و مرد گردید و دست آن مرد از دست آن زن باز شد. امير گفت: آیا این عرد را عقاب نمی کنی؟ فرمود: نه = 


ور کاب ساب انق ووایت به زیان ساده كر مان فده امت هر انضعه كيد به اقب ۴ ۵۱ 


تُطِيقُونَ و انْکازُوا عَنّى لش یز إِلَى بغضکم فَِنْ أَطَاقَ 


ص: ۱۸۳۳ 


.۵۱ مناقب آل أبى طالب: ج ۴ ص‎ .١ -١ 
تراه فى رجال الكش ص ۵۸. و فى نسخه الکمبانی كشف و هو تصحيف.‎ .7 -۲ 


“- ". و رواه فى المناقب مرسلا راجع ج ۴ ص ۵۱. 


0 7 


سا نکم فتباعذوا ء ددشت تا 


ی وق گان کر بت ای E‏ لا یجان شتا ار 1 
للمَدّعِى الأول اعُد فد فقَعَدَ و كان الْعَُامُ رضدیعا فقال الد : نے ےر لب ات هد 


2 


و ۳ 


E‏ له 


و 72 ۶ٹ ٰ0" له مَا 
ان فَاَ مر عليه السلام برجمها ال جر عليه السلام لم شغ أَحدٌ نطق ذلك الام بغ 


الْأَضِعُ ی لھا العم عليه السلام قلت میدی أشألك عَنْ من ء 


ہے 
2 2 
و و عه م کت 2 5 


دیک الو قال با اض أرب أن ری حاطب ر شول اللي ای ون بو وم مث جد قبا ال عذا اذى رد تال فد 7 
بالكوقه لت قَإِ٥َالمترجد‏ ِن تیآ رد ایب ری قتشم فی وجهی طییغ إن یمان اؤ أغولى الڑیخ 
عُدُوّها شهه و زوا ھا َ4 و أا قَد آغطیث اتر مما أغطي مُلیمَان نے سفت ک و اله اي سول الله فان تعن لین اا 


ئا به موقن و اه من مر الله و نت سور 


2 


ا 


نم قال ا 


ِلم الكتاب و بیان ما فيه و یس عِنْدَ أَحَدٍ مِنْ له ما عدن أن اَل ہز الله َم فى وجهی تم تال خن آل الله و ور زشوله 
لت امد له علَى دک ال لی اذل مت إا آنا رشو ل اللو صلی الله عليه و آله من فی نے ۱ 
أا بأمير الْمَؤْمنِينَ عليه السلام ابض عَلَى ابيب الغ غر فَرَأَبكُ ول 09۳ یعض علی الأَامِلٍ و هو ول ب شی الخلف خلفتّنی 


- 


و أَسْحابُک علیکم له الله و لَغتتى الْکبر(١).‏ 


*٭[ترجمہ]مناقب: از عبد العزيز بن كثير روايت می کند كه: گروهی به حضور امام حسين عليه السلام آمدند و گفتند: از 
فضايل خودتان برای ما شرح دهيد. فرمود: شما طاقت شنيدن آن ها را نداريد» شما از من دور شويد تا برای یکی از شما 
بگویم. اگر او طاقت آورد برای مابقى شما هم خواهم گفت. آنان از امام عليه الشلام فاصله گرفتند. آنكاه آن حضرت با یکی 
از ايشان مشغول صحبت شد تا اينكه او مدهوش و متحير گردید. وى همجنان مضطرب بود و جواب احدى را نمی داد تا اينكه 
آنان باز كشتند. 


- صفوان بن مهران می گوید: از امام جعفر صادق عليه الم لام شنيدم كه می فرمود: دو نفر مرد در زمان امام حسين عليه 
ال لام راجع به یک زن و فرزند او مخاصمه می كردند. یک مرد ادعا می کرد اينان از منند و دیگری نيز همین ادعا را داشت. 
امام حسين عليه الشلام از نزد ايشان می گذشت. فرمود: اين قيل و قال برای چیست؟ یکی از آنان گفت: اين زن مال من است 


ے م 5 


امام حسين به آن کودک شير خوار فرمود: تو جه می گویی؟ به اجازه خدا سخن بگو. آن كودك گفت: من از این دو مرد 


الشادام فرمود: بعد از اين جريان» احدى سخن گفتن آن کودک را نشنيد. 


- اصبغ بن نباته می گوید: به امام حسين عليه الشلام گفتم: ای آقاى من! من راجع به موضوعى از تو جويا می شوم كه به آن 
یقین دارم و آن از اسرار خدا است و تو از آن آگاھی. فرمود: ای اصبغ! هدف تو اين است كه از گفتگوبی که پیغمبر اسلام 
صلی الله عليه و آله در مسجد قبا با پدرم كرد آگاه شوى؟ گفت: آرى. فرمود: برخيز! وقتى برخاستم ناگاہ ديدم با آن 
حضرت در كوفه هستم و مسجد را مشاهده نمودم. امام حسين عليه الشلام يس از اينكه لبخندی به صورت من زد فرمود: ای 
اصبغ! خدا باد را در اختيار حضرت سليمان پیغمبر قرار داد که صبحگاه به قدر یک ماه و شبانگاه هم به قدر یک ماه راه طی 


می كرد. به من بیشتر از آن جه به سليمان داده شده بود عطا شد. گفتم: يا ابن رسول الله! راست می گویی . 


امام حسين عليه السّ.لام فرمود: ماييم كه علم و بیان قرآن نزد ما استء آنچه كه نزد ما است نزد احدى از خلق نيست. چون ما 
اهل بيت شایستگی اسرار خدا را داریم. سپس به صورت من خنديد و فرمود: ما آل الله و وارث هاى رسول او هستيم. گفتم: 
خداى را سياس گزارم» آنگاه به من فرمود: داخل مسجد شو! وقتى داخل شدم ديدم پیامبر خدا صلی الله عليه و آله و سلم 
رداى خود را جمع كرده و در ميان محراب نشسته. همجنين نگاہ كردم و ديدم على بن ابی طالب عليه الک لام دامن خليفه اول 
را گرفته است. پیغمبر خدا انگشت عبرت به دندان گرفته و به خليفه اول می فرمايد: تو و يارانت بد خليفه ای بوديد برای من. 


لے عدا ومن بر ضا راد د عاقب آل ان طالب ۵۲:۴۶( 


لأبى دون أى لأبى بكر عبر به عنه تقيه و الدون الخسيس و الأعسر الشديد أو الشؤم و المراد به إما أبو بكر أو عمر. 


**[ترجمه |الأبى دون) يعنى لأبى بکر؛ به خاطر تقيه این طور تعبیر کردہ است و الدون به معنی خسيس؛ «اللأعسر» يعنى شديد 


يا شوم و مراد از آن يا ابوبكر است يا عمر. 
* | ترجمه ] 
۷۳۲ 


قب: [المناقب] لین شهرآشوب کات ااانه قال 


عاصم تفت ابن لیر یول :قك تین بن علي عليهما السلام 
1س لو باك و 9 کك فقّال ا 


كك فقال لان ن ال بمَکانِ کذا و كذًا أَحَبُ ال من اَن ُستَحَلٌ بى مَكَهُ عوض به. 
کتاب التَخْريجء عَن الْعَامِرِىٌ بالْإِسْنَادٍ عَنْ هُبَثِرَة ابن مریم (5) 


عَنِ ان عباس قال: رَأيِتُ نت این عليه السلام بل أن يتر و گج إلى الْعرَاقٍ عَلی باب الکقبه و کف جبرئیل فى کفه و جترئيل اوی 


سب و د مہ E‏ ين لَمْ یلقضو ارجا و لم 


نا لکن وة اشاش ۾ و أَسْمَاءِ ء آبَائھم 


۔ 
اکا 1 


زیڈوا رجا َرفهُعْ بأ مائهم من قبل شهُویمع و قال مُحَمَدُ بن تفه وَإِنَّ آضکا 
سا 


٭[ترجمەہ]مناقب: از ابن زبير نقل می کند کہ: من به امام حسین گفتم: تو به سوى گروهی می روى كه يدرت را كشته و 
برادرت را تنها نهادند؟ فرمود: اگر من در فلالن مكان شهيد شوم برايم محبوب تر است از اينكه احترام مكه از دست برود و 


مورد تعرض قرار بگیرد. 


دست جبرئيل در ميان دست آن حضرت بودہ جبرئیل ندا می داد: برای بيعت با خداى عز و جل بشتابيد. 


کمتر و از یك مرد زیادتر نبودند» ما نام آنان را قبل از اينكه شهيد شوند می دانستيم. محمّد بن حنفيه هم می گفت: نام ياران 


۷| ترجمه | 


۱۳ 


نجم؛ كتاب النجوم من کتاب الیل عد اللہ ئن جَغفَر الحفیری اشنا ده ای أبى عَبِدِ الله عليه السلام قَالَ: حرج الْحسَد ین 


2 


علق ی مک ی مایا قورع تما ال له بغض مَوَالِيهِ َو زکبت لب كنّ عنکک هَذًا اور کال ا أي هذا انق 2 
مشق کی أ شود و مَعه ذُهْنٌ قاشتره مه و لا تمَابكة ال لَه موه أَنْت و می ۹ی هذا اوه ال 
بی أماقكك دُونَ الْمثرِلِ از یلا دا هو او شود فقال الْحسَ فن لهذا # كوك وغل قح مه ال هی ANGIE‏ 


امن ال لَه العام لِمَنْ أَردت هَدًا لخن 


و أ 


ما © 
۱ ع 


ص: ۱۸۵ 


۱-۱. مناقب آل آبی طالب ج ۴ ص ۵۲. 


۲- ۲. فی المصدر: هبیره بن بریم. و بریم وزان عظیم كما فى تهذیب التهذيب. 


لت بن عَلی عليهما السلام فََالَ ال په اه قار اسو َوه قال یا ان زشول اللہ ی مولاک گا آذ له تما و 
كن اذ الله ان یی ولد کر وبا کم ال یت َإنَى حلفت ابی تفخض كمال للق إلى عتریک کا لله د وعب 
لک ولد كرا موی فولدث لام وبا تم زجع الود إِلی اتسين و عا له بر بولا اام له ود لین عليه السلام قد 


مس رجلیه ما قاع من مزضعه حٌى رَالَ لک لور 0۱ 


**[ ترجمه آنجوم: امام جعفر صادق عليه الم لام فرمود: یکک سال امام حسين عليه ال لام پای پیاده به سوی مکه رفت و پاهای 
مبارکش متورم شدند. بعضى از غلامانش به آن حضرت گفتند: كاش سوار می شدی تا اين ورم ياى شما برطرف می شد. 
فرمود: ابدا! وقتى وارد آن منزل شويم شخص سياه چهره ای به استقبال تو می آید كه روغنی دارد» تو از آن روغن بخر و برای 
قیمتش مضایقه مکن. غلالم گفت: پدر و مادرم به فداى توا در جلوى ما منزلى نيست که کسی اين دوا را بفروشد؟ فرمود: 


هنگامی که به اندازه یک ميل راہ رفتند نا گاه آن شخص سياه چهره بيدا شد. امام حسین به غلام فرمود: اين همان مردی است 
۳7 00 07 7ا 
گفت: برای حسين بن على عليهما الشلام. گفت: مرا نزد آن حضرت ببر. وقتى به حضور آن حضرت آمد گفت: یا ابن رسول 
اللّها من غلام تو هستم» پول اين روغن را نخواهم كرفت. فقط دعا کن تا خدا یک پسر صحيح و سالم به من عطا كند كه شما 
اهل بيت را دوست داشته باشدء زيرا من زنم را در حالى ترک نمودم كه در حال وضع حمل بود. امام عليه ال لام فرمود: به 


منزل خود باز كرد كه خدا جنين يسرى به تو عطا فرموده است. 


بنابراين صاحب پسری سالم شد. سپس به سوى امام حسين عليه السلام باز گشت و به خاطر تولد پسرش برای وى دعای خير 
كرد. حسين عليه السلام بر ياهاى خود دست كشيد و هنوز از جایش بلند نشده بود كه آن ورم برطرف شد. 


] ترجمه‎ | E 
بیان‎ 


قد مر هذا فى معجزات الحسن عليه السلام و فى الكافى أيضا كذلك و صدوره عنهما و اتفاق القصتين من جميع الوجوه لا 
يخلو من بعد و الظاهر أن ما هنا من تصحيف النساخ. 


* | ترجمه ]چون عين این معجزه بدون کم و زياد در معجزات امام حسن گذشت پس بعيد است كه برای امام حسين هم رخ 


داده باشد. ظاهرا نام حسين در اينجا اشتباها به جاى نام حسن نوشته شده است. 
| ترجمه | 


م۱۴ 


نجم. [كتاب النجوم] ریا با شرکاوتا إِلَى محمد بن جرير البق فی کتاب ال الْإمَامَهِ اكاد عَنْ حَدَيْفَهَ قال: سَمِعْتٌ الْحْسَيِنَ 
بعش عليهما السلام ول الل تعن على لیا بیی أي ونم متو بل سَعْدٍ و دک فی تاه ال صلی الله عليه 


0-0 ر 


له اک بدا رشول الله ال لہا قال یت ای فَأَخِْرئه فال علمی عِلْمَهُ و عِلْمَهُ علمی لان تشم بالکائن قَبلَ 


عمر بن سعد پیشتاز آنان خواهد بود. امام حسین اين خبر را در زمان زنده بودن پیامبر خدا می داد. من به آن حضرت گفتم: 
آيا پیامبر خدا این خبر را به تو داده؟ فرمود: نه. وقتی من به حضور رسول خدا صلی الله عليه و آله آمدم و این جریان را 


برایش شرح دادم فرمود: علم حسین هم عين علم من است. زیرا ما خاندان امور را قبل از اينكه موجود شوند می دانیم . 


** | تر جمه | 

١۱۰ 

کش [رجال الكشى] حَتْردَوَئْهِ عَنْ مُحَمّدِ بن عیتی عن اب آپی نَجْرَانَ عَنْ إشِحَاق بن وید اه > عَنْ اشعاق بن عمّار عَنْ 
ضَاإتج بْنِ میم قَالَ: ا أناوَعَوَايهُ الت ی علی راب لاله َال ھا مرا ابی يك بیغ َل | بن آجی و الله نا آل 


ذلك بعییت عن و : ِن بیع عليهما السلام لت بلیقالث دَحَلْتٌ علیہ و سلفث رد العام و رحب 
ن یازا و اليم علا با َب به لت ما بَطَأَنِى عنکک إلا عله عرضث قَالَ و ما هى قَالَتْ فَكُشَفْتُ خماری عَنْ بَرَص قالت فوّضع 
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يڌ علی الْبَرَص و عا فلع بل يڏو حٌى رم يده و قذ کشف الله دک ابص 


ص: ۱۸۶ 


.١ -١‏ قد مر فى ج ۴۳ ص ۳۲۴ فراجع. 


م قال یا اب لیس أححدٌ علی یله إِبْرَاهِيمَ فی هَذٍ مه یر و غر شیعتنا و من سِوَاهُمْ مِنْهَا با 

**|[ترجمه آرجال کشی: از صالح بن میثم نقل می کند: که من و عبایه اسدی نزد حبابه والبيه رفتیم. عبایه به او گفت: این پسر 
برادر تو میثم است. گفت: پسر برادرم! به خدا قسم كه حقيقت دارد. آیا می خواهید که حدیثی از امام حسین بن على عليه 
السلام بیان کنم؟ گفتم: بله» گفت: روزی نزد ایشان رفتم و سلام کردم يس جواب سلام مرا داد و خوش آمد گفت» سپس 
فرمود: : جه چیز باعث شده که دير به دیدن ما بیایی ای حبابه؟ گفتم: هر هیچ دلیلی ندارد جز این كه دچار بیماری شدم. فرمود: 
جه بيمارى؟ حبابه گفت: حور ادر بيدا شد» يس امام دستش را روی پیسی گذاشت و دعا کرد 


همجنان داشت دعا می كرد كه دستش را برداشت و خداوند آن پیسی را برطرف نمود. 


سپس فرمود: ای حبابه در اين امت هيج كس بر عقيده حضرت ابراهيم نيست جز ما و شيعه ما و دیگران از اين اعتقاد برى 


ھستند. 
۷| ترجمه | 
»%\« 


ون ارات لوت رَجتة الغو بن محمد بن عمار هَن أي ھن لصاوتي عليه السلام عَنْ أيه عن تج عليه السلام 
َلَ: جاء ال الکوه یلق عليه السلام تلكو یه إنساكك لمر و او[ له اشتشت لا ال لحسین عليه السلام قم و اشتشق 
ام ويد الله ود ی علیہ و ول عَلَى الي و ال لهم مغيلى ارات و مار ارات زب الما علا شار و اش 


غا مفزاراً زامتعاً عقا مكلنًا سا س فوا فاا 2 2 اح و سے تک ےج ہت 
لیم قرع یهللا ا کس ای ا ای الق ا کک كت الأودِية 


2 2 
یج ے هو ه 


خلت جَعْفَرٌ بْنُ مُحَمّد بن غمار ة عَنْ أيه عَنْ عطاء بن الاب عَنْ أخيه قَالَ: شهذث یزع رین ص كَوَات الله یه بل ول 
من یم الله عبد الله نویه ال يا حى : ین فَقَالَ ص لوا الله عليه ما تام فَقَالَ ات تو باّار فقال عليه السلام کی 

ىرت تور ےو سس یر إِلَى تخیر من أَنْتَ قال آنا ابن ویر فرع تة ال ين عى رأینابیاض إِئیه و قَالَ 

ال ہج ورپ رپس یه قوش نی ٹہ أ 


فول وق فى بغض التب مره عن الطبِرِىٌ عَنْ طاژس آیمانی: لیب على عليهما السلام كاد دا لس فی المکان 
فی نی فی 
الْمُظلِم يَهْتَدِى له الاس ببياض 


ص: ۸۷ 


۱-۱. کذا فی اللسخ كلهاو الظاهر: فجاجا. كما فی قوله تعالی :« و ان فا مر الْمقصرات ما2 ا 
فى هر فى فو و اران را 


۳ 


جبینه و ره فان رَسُولَ الله صلی الله عليه وآله کان کثیرا ما بقل جَبِيئَهُ و نَحْرَةُ و إن جبرئیل عليه السلام رل يَوْما فوجد الزَّهْرَاَ 
را ای صلی الله عليه و آله أنه كان جبرئیل عليه السلام. 


ہا 
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و قد مص ی بغض مُعْجِرَاتِهِ فى الَْبْوَابٍ السَابقَهِ و سیأتی کثیز مھا فی الَْبوَابٍ ال تیه - ما یما باب شهادته و باب ما وقع بعد 


شَهَادَته صَلَوَاتٌ الله علیه. 


ص: ملا 


*٭ |ترجمہ]عیون المعجزات: امام جعفر صادق فرمود: اهل كوفه به حضور حضرت على عليه السلام آمدند و از نیامدن باران به 
آن بزركوار شكايت كردند و گفتند: از خدا برای ما باران بخواه. حضرت على به امام حسين عليه السلام فرمود: برخیز از خدا 
برای ايشان باران بخواه. امام حسين عليه ال لام برخاست و يس از اينكه حمد و ثناى خدا را به جا آورد و بر پیامبر خدا درود 
فرستادہ اين دعا را خواند: اللهم معطى الخیرات. و منزل الب ركات» ارسل السماء علينا مدراراء و اسقنا غيثا مغزاراء واسعاء غدقاء 
مجللاء سحاء سفوحاء فجاجاء تنفس به الضعف من عباد ک» و تحيى به الميت من بلادک» آمين رب العالمين. إخدایا تو عطا 
کنندہ خيرى و نازل کنندہ بركت هاء آسمان را بر ما بہار و ما را با بارانى شدیدء گسترده» فراوان و ريزان كه بند گان ضعيفت 


با آن نفس می کشند و هر آن چه در سرزمینت مرده است با آن زنده می شود سراب کن. آمين ای پرورد كار جهانیان.) 


هنوز آن حضرت از دعا فارغ نشده بود که فورا باران رحمت پرورد گار فرو ريخت و اعرابی از نواحی کوفه آمد و گفت: 


نهرها و جویبارها را ديدم كه از آب موج می زدند. 


- از برادر عطاء بن السائب نقل شده که گفت: من روز عاشورا شاهد بودم که مردی از قبیله تيم به نام عبد الله بن جويره نزد 
امام حسين عليه السّ.لام آمد و گفت: ای حسین. امام حسین عليه السلام فرمود: جه می خواهی!؟ گفت: مژده باد تو را به آتش 
جهنم. امام فرمود: ابدا این طور نیست. بلکه من به رحمت خدای آمرزنده و شفیعی اطاعت شونده خواهم پیوست» من از خير 
به سوی خير می روم» تو کیستی؟ گفت: من ابن جويره هستم. ناگاه امام حسین عليه الشلام به قدری دست مبا رک خود را بلند 
کرد که ما سفیدی زیر بغل آن بزرگوار را دیدیم» آنگاه در حق ابن جويره نفرین کرد و فرمود: پرورد گارا وی را روانه آتش 
کن! ابن جويره خشمگین شد و به امام حسین حمله کرد. اسب وی او را به نحوی بر زمين زد که یک پای او در حلقه ركاب 
ماند و سرش روی زمين قرار گرفت. سپس اسب او پا به فرار نهاد و او را همچنان می كشيد و سرش به هر سنگ و درختی می 
خورد تا اينكه پا و ساق پا و ران وی قطعه قطعه شد و شقه دیگر بدنش همچنان در ركاب آویزان بود و این گونه وارد جهنم 


شد. 


مولف: در بعضی از کتب معتبر از طاوس یمانی نقل شده که گفت: هر كاه امام حسین در مکان تاریکی می نشست. مردم به 


كلوق حسين را زياد می بوسيد, 


- یک روز جبرئيل نازل شد و دید حضرت فاطمه سلام الله عليها خواب است و امام حسين در ميان گهواره كريه می كند. 
جبرئيل عليه الّرلام با امام حسين گفتگو و آن حضرت را آرام می نمود تا اينكه فاطمه زهرا از خواب بيدار شد. حضرت زھرا 


قسني از معجزات آق عضرت در بخفن هان ساق گذشت و قسمت ذيكر آن سا در کس های آینده مخضوصا بخش 


شهادت و بخش بعد از شهادت آن بزرگوار خواهد آمد . 
* | ترجمه ] 


باب ۲۶ مكارم أخلاقه و جمل أحواله و تاربخه و أحوال أصحابه صلوات الله عليه 


شی [تفسير المیاشی کن عترعلةقال: رای إن علق عليهما السلا و e‏ 
َل ۰ 4 2 معهع ثم ا | 17 ل قد ده م فأجیبونی الوا نعم یا ابْنَ 
رَسُولٍ الله َقَامُوا مَعَهُ سی اتا ره ال لِْجَارِيَه آنخرچی ما کل تین (۱) 


* | ترجمه ]تفسیر عياشى: از مسعده روايت می كند كه گفت: امام حسين عليه ال لام از كنار گروهی از فقرا عبور كرد كه 
عباى خود را كسترده بودند و چند تكه نان روى آن ريخته و مشغول خوردن بودند. آنان به امام حسين كفتند: يا ابن رسول 
اللّه! بيا (با ما غذا بخور) امام عليه الت لام نشست و با ايشان مشغول غذا خوردن شد و این آيه را تلاوت كرد: (إنَّهُ لا بحب 
الْمُشتكبرين» - .١‏ نحل/ ۰-۲۲ إخدا افراد متكبر را دوست ندارد.) سپس به فقرا فرمود: من دعوت شما را يذيرفتم» شما هم 
دعوت مرا اجابت كنيد. كفتند: اطاعت می كنيم يا ابن رسول الله. آنگاه برخاستند و با آن حضرت وارد منزل امام حسين 


شدند. آن بز ركوار به كنيزكك خود فرمود: آنچه را که ذخیره نموده ای بیاور - ۲. تفسير عباشی ۲ ۲۵۷ -. 
| تر جمه | 


«¥» 


شر کچ وہ دیتار قال: دخل الح د بن عليه السلام عَلَى أسَامة بن رذ و هو عریض و هو بول وا 
ماه فَقَالَ له الہ + لي 3 ال نی و ُو سود لت دِرْهم فَقَالَ الْحَسَيْنٌ هو عَلَيَ فَالَ ای أَخْسَى أن 
وت ال الخصيق أن تموت کی انها عتكه تال فاه قبل موته. 


ا 


و كانَ عليه السلام يَقُولُ: مر خحضالِ الْمُلو ك امن مق الأَْدَاءِ و اوه عَلَى الضَعَفَاءِ و البِخْل عِنْدَ ااغطاء. 


نہ فَأَعْطَاءٌ عليه ل العم اير 4 


2 


ديار فقيل لَه اه شَاعِرٌ فاسق مُنَھر(٢)‏ فقال عليه السلام ان - یر مالک ما وَقَيْتَ به عوضک و قَدْ 
وآله کفب بْنَّ زكر و قال 


وق کاب اس لعل أنَّ الْمَرَرْدَقَ آتی الس ین عليه 0 گا ان من الم نه 


20 
ص: ۸۹ 
۱-۱ تفسیر العیاشی ج ۲ ص ۰۲۵۷ و الایه فی النحل: ۲٢‏ و لفظها« 1 لا تحت الْمُشْتكبرينَ). 


۲- ۲. یقال: انتهره: استقبله بکلام يزجره به و فى المصدر:« مشهر) فلو صح كان معناه أله یشهر الناس بالفضائح و یهجوهم و 
یحتمل أن یکون تصحیف؛ متهتر» أى مولع فی تمزیق آعراض الناس بالفضائح و القبائح. 


فی عباس بن مِژداس اقْطَعُوا لِسَائَهُ عنی. 


ہے 


E E ن العدیته مأل عن أكرّم الاس بل علی لین عليه السلام كَدَحَلَ الْمشجد فَوَجَدَہُ‎ ET 
لَمْ يَخِب ان من رجاک و مَنْ* پ2 پا چا #٭ حو ک من دون بابک الق‎ 


أَْكَ جزَاڈ و نت مُتَمدٌ٭ہ 2 3 :٭ أَبُوك قَدْ كان قاتل اه 
َو ا ای كان من أَوَائلکع٭٭* کانث عَلَيَا لْجحم متطَفَة 


قال فى سكم سین و قال يا ُهَل بقی من تال اْججاز شن * ٤‏ قال َعَم أز 


و Pr.‏ ي 


نز َي و لت لایر فيها و ارج یه من شق الباب عیاء ین لغب 2 


َ‫ 
۳9 
دہع 


نشا: 


1 


بَعَةُ آلاف ديئار فقال هَاتِهًا قذ جاء مَنْ هُوَ حَق بها من 
۳ 


و كان فى سم سَیرنا الْكَدَاءَ عافد ا اهس ست سَمَانَا 56 57 مندفقة 
َکنْ ریب الزَّمَانِ ذو غیر٭٭٭ و الکت مِنّى قَلِيلهُ الق 


قال فادها الْأغْرا قال لَه لک اذ فتلت ما أخطيناك قال لا و لکن کیت باکل اثراث مجود كف و هو المؤوئٌ عن 
0 


**| ترجمه |مناقب: از عمرو بن دينار روايت می كند كه: امام حسين عليه الم لام نزد اسامه بن زيد كه مريض بود رفت» شنيد 
كه اسامه می گفت: وا غماه! امام حسين فرمود: ای پسر برادرم! غم و اندوه تو جيست؟ گفت: قرض من كه به شصت هزار 
درهم رسيده است. امام حسين عليه الشلام فرمود: قرض تو را من ادا مى كنم. اسامه كفت: می ترسم بميرم. فرمود: تو نخواهى 


مرد تا من قرض تو را ادا نمايم. راوى می گوید: امام حسين قبل از فوت اسامه قرض وى را ادا كرد. 


- امام حسين عليه الّرلام فرمود: بدترین خصال پادشاهان ترس از دشمنان و قساوت قلب داشتن نسبت به ضعيفان و بخل 


ورزیدن در هنكام بخشث, است . 


به وی عطا کرد. به آن حضرت گفته شد: فرزدق شاعری است که مردم را هجو کرده و آبروی مردم را می برد. فرمود: بهترین 


چیزی به او ببخشید که زبان خود را نگاه دارد). اعرابی وارد مدینه طیبه شد و از کریم ترين مردم جویا شد. امام حسین عليه 


مقابل آن حضرت ایستاد و این اشعار را سرود: 
کسی كه الان چشم اميد به تو دارد و حلقه درب خانه تو را حركت دهد ناامید نخواهد شد. 


تويى كه بخشنده و مورد اعتماد هستى. يدر تو قاتل افراد فاسق و نابكار بود. اگر مقام نبوت يدران و نياكان شما نمی بود؛ 


دچار آتش دوزخ مى شديم. 


راوى می گوید: امام حسین عليه الشلام سلام کرد و به قنبر فرمود: آيا چیزی از مال حجاز باقى مانده؟ گفت: آری» مبلغ چهار 
هزار اشرفى باقى مانده است. فرمود: آن ها را بياور. زيرا كسى كه از ما بيشتر به آنها احتياج دارد آمده است. سيس برد يمانى 
را از تن خويش در آورد و آن اشرفی ها را در ميان آن يبجيد و آن را به اين خاطر كه به نظر مباركش اندكك بود و بدین 


جهت که از اعرابی خجل بود» از شکاف در به آن اعرابی عطا کرد و این اشعار را خواند: 


این اشرفی ها را بگیر و من به خاطر اينكه به تو پول مختصری عطا کردم پوزش می طلبم. بدان که من نسبت به تو مهربان 
اگر حق ما را به ما می دادند باران بذل و بخشش از آسمان ها بر تو فرو می ريخت . 


راوی می گوید: اعرابی آن اشرفی ها را كرفت و شروع به گریه کرد. امام حسین به وی فرمود: آيا برای اينکه بخشش ما قلیل 
و اندک بود گریه می کنی؟ گفت: نه. برای این گریه می كنم كه چگونه خاک تو را می رباید و این گونه بذل و بخشش 
هایت را از بين می برد. اين حديث در مورد امام حسن عليه السلام هم روایت شده است - ۱. مناقب آل ابی طالب ۴: ۶۵ و۶۶ 


قوله عصا لعل العصا كنايه عن الاماره و الحکم قال الجوهری قولهم لا ترفع عصاك عن أهلك یراد به الأدب و إنه لضعیف 
العصا أى الترعیه و يقال أيضا انه لین العصا أى رفیق حسن السیاسه لما ولی انتهی أى لو كان لنا فی سیرنا فى هذه الغداه ولایه 
و حکم أو قوه لأمستٌ يد عطائنا علیک صابّه و السماء کنایه عن يد الجود و العطاء و الاندفاق الانصباب و ریب الزمان حوادثه 
و غیر الدهر کعنب اعدا أى حوادث الزمان تغیر الأمور قوله کیف يأكل التراب جودک أى کیف تموت و تبیت تحت التراب 


| ترجمه |عبارت «عصا) شاید عصا كنايه از امارت و حکومت باشد» جوهری گفته است: سخن آن ها که می گویند: لا ترفع 
عصاک عن اهلک. مقصود از آن ادب است. «انه لضعیف العصا» بعنی: سرسختی + همچنین گفته می شود: «إنه للين العصاا» 


يعنى رفيق باسياست هنگامی كه عهده دار كارى شود آن را به اتمام می رساند. يعنى اگر در طول مسيرمان در اين روز 
ولا۔یت» حكم و قدرتی داشتيم» دست بخشش مابر تو می بارید. «السماء» كنايه از جود و بخشش است و «الاندفاق» يعنى 
ریزش و ریب الزمان حوادث روز گار است. «غير الدهر کعنب احدائه» يعنى حوادث روز گار همه امور را تغيير داد. عبارت: 


«كيف يأكل التراب جود ك» يعنى چطور می ميرى و به زیر خاک می روى و (خاكك) جود و بخشش تو را از بين می برد. 
* | ترجمه ] 
«f»‏ 


قب» [المناقب] لابن شه رآشوب شُعَيِْبٌ ین عبد الؤحمن الْحْرَاعِیٌ قال: وج علی ظهر سین بْن علی يوم الطف آَتّڑ فَمَألوا زین 
الْعَابدِينَ عليه السلام عَنْ دک فَقَالَ هَذَا ما كان بقل 


ص: ۱۹۰ 


.۶۶ مناقب آل أبى طالب ج ۴ ص ۶۵و‎ .١ -١ 


الْجرَابَ عَلّى ظهره ای ازل ارام و یی و الْمسَاكين. 


2 2 2 2 
ر 2 ٦‏ 2 ۶ م ۶ م 7 7 


و قیل: إن عَقِدَ الرّحْمَنِ من الشلمی عم وَل لحم ین عليه السلام الْحَمْدَ فلا و رَأَهَا علی أبيهِ َغطاة أل دیتار و لف خله وَ حشا فاه 
در یل ل فى ذلك ال ر أب یم هذا ین عطاق سی تیه و نش اي علیهالسلام: 


و ڪر 


ذا جات الدنیا علبک جذ بها: ee‏ ** على الاس طرَاً يل آن نفلت 
ا الود ییا إِدَا هى فلت «+ ee‏ ٭ و لَا ال قبا دا ما توث 


و من واف جه عليه السلام: ناکین و هُمْ با کلون كت را لم علی کسام تلم عه 0+ !ہت" ۰ 


ال و ا أنه ده کل معکم تم قال قُومُوا إِلَى مزل فَأَطْعَمَهُْ و كَمَامُع و أَمَرَ لهم بدََاهِ. 


ھ0٤‎ 


و ُت الول عَنِ الصا عليه السلام فى یر" آله جری بی و بین محمد بن یه ماع فكت ابن التي ای الخترین 
عليه السلام اما بعد یا ی كان أبى و أباك عَلِي - - ا نی فب و شلک و مک فاطمه نت زشول الله صلی الله عليه و آله 
ا ی بِالمَضْلٍ مِنّى و 


5 13 


ا فل ء اض دعب یلک ای ما وٹ باک فا قرأت كتابى هَیدًا و إلى > 
للم عَلِيِك و رَحْمَهُ الله وَبَركائهُ َمَعَلَ لین عليه السلام ذَلْك قَلَمْ , بجر بعد دک بَتنّهُمَا مین 


** | ترجمه |مناقب: روز عاشورا اثرى بر يشت امام حسين عليه الس لام مشاهده شد. وقتى از حضرت امام زين العابدين عليه 
الشلام راجع به آن اثر جويا شدند فرمود: اثر آن كيسه هاى غذايى است كه به دوش می كرفت و برای بيوه زنان و يتيمان و بی 


نوايان مى برد. 


- گفته شده: عبد الرحمن سلمى سوره مبارك حمد را به یکی از كودكان امام حسين عليه الہ لام ياد داد. هنگامی كه آن 
كودكك سوره حمد را برای امام حسین خواند» آن حضرت مبلغ هزار اشرفی و هزار حله به عبد الرحمن عطا كرد و دهان او را 
از در پر نمود. وقتى از آن حضرت راجع به اين بخشش فراوان يرسش كردند فرمود: اين عطا در مقابل آن حمدى كه وى به 


فرزند من تعليم داد ناجيز است. آنگاه اين شعر را خواند: 

هر كاه دنیا به تو جود و بخشش نمودہ تو نیز قبل از اينكه دنيا را از دست داده باشی به همه مردم بخشش كن. 

هر وقت مال دنیا به تو روى آورد» بذل و بخشش آن را فانی نخواهد كرد و هر كاه دنيا از تو اعراض نماید بخل كردن آن را 
باقی نمی گذارد. 


- نمونه تواضع امام حسین عليه السلام این است که روزی از كنار چند فقير عبور کرد که نان خشكك خود را روی پارچه ای 
گذاشته بودند و می خوردند به آن ها سلام کرد و آن ها او را به جمع خود دعوت كردندء با آن ها نشست و فرمود: اگر این 
طعام صدقه نبود با شما می خوردم» سپس فرمود: برخیزید و به خانه من بياييد. يس به آن ها غذا و لباس داده و دستور داد 


- صولى از امام جعفر صادق عليه الد لام روايت می کند كه فرمود: بين امام حسین و محرد بن حنفيه گفتگویی د رگرفت. 
آنگاه محمد بن حنفيه برای امام حسين نوشت: ای برادر پدر من و تو یکی است يس تو از این لحاظ بر من برترى ندارى. 
ولى چون مادر تو فاطمه دختر رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم می باشدء لذا اگر زمين پر از طلا و مال مادر من شود به 
مادر تو نخواهد رسيد. وقتى نامه مرا خواندى نزد من بيا و رضايت مرا حاصل كن. زيرا تو برتر از من هستى. و الشلام عليك و 
رحمت الله و بركاته. هنگامی كه امام حسين تقاضاى مح د بن حنفيه را يذيرفت» دیگر گفتگویی بين ايشان در نگرفت - .١‏ 
مناقب آل ابی طالب: ۶۶ -. 


۷| ترجمه | 


بيان 


[ترجمه ]١بأمكك)‏ يعنى به فضيلت مادر تو. 
* | ترجمه | 
«f»‏ 


قب» [المناقب] لابن شه رآشوب: و ین شاه عليه السلام أَنّهُ كاد ین الْحح ین عليه السلام و بين لین عُقبة مَُرَعَة فی 
ضیعه قیال لین عليه السلام عمامه لد عَنْ رأسه و شَدَّهَا فی عق و هو يَْمَئِذٍ وال علی الْمَدِيئهِ ال مَروَان بل ما ری 
کالیزم مه ر جل علی امیر قَقَالَ الد و له ما لت هیا عَضَّ با لی و لکلک عسذتیی عَلَى حلمی عَنه و ما کائت الضَّيِعَهُ ا 
ال لین ال تک با ول و ماع 


2 


و قیل له يَوْمَ الط ازل علی محکم نی عَمّكك قال لا و الله لا أغطيكم بی اغطاء الذلیل و لا أو فراز الْعبيدِ تم نَادَى يا عاد 


اللهِ- إِنّى ذت برَبّى 
ص: ۱۹۱ 


ال امه وی ۶۶ 


51 نت۳ 


و ال عليه السلام: مَوْثّ فى عر حير مِنْ حتا مَأ عليه السلام يَومَ قتل: 


اموت یر مِنْ ركوب الْعَارِہہ کر کر ؛٭ و لا ی من حول ار 
و الله ما هداق مَذّا جاری 


۳1 نباته: 


2 ۳ 
عِ 


سین الِّی رای الیل فى ال« عیاء و الیش فى الذل ا 


ا هم اوه قال لأضحابه قذ تّل ما تون من ال فر و ان الا قذ 


۳ 


لَه ری محمد بن الحمن: هل الوم کپ ار 
َرَت و د رت و أَذبر مَعْرُوفُهَا وَ شمر )١(‏ عى لع ب بی مِٹھا 
عق بقل یہ و ال بای عه لوعت الوم فى تقارالله و إن 


عم 


سامتلا لَمَا و وك اط 


+ 
۱ 
1 
۹ 
5 
0 
۱ 
و 
۳۹۲ 
۹۹ 
کی 
وت 
۱ 
KR‏ 
9 
Ca‏ 
— 


ی الْمَوْت ال َعادة و الْحَياة م الطَالِمِينَ ابرم و 


**[ترجمه |مناقب: یکی از نمونه هاى شجاعت امام حسين عليه الشلام این بود كه بين آن حضرت و وليد بن عقبه بر سر آب و 
ملكى منازعه در گرفت. امام حسين عمامه ولید را که والى مدينه بود از سرش قاپید و آن را به كردن ولید بست. مروان گفت: 
به خدا قسم تا امروز ندیدہ بودم كه کسی نسبت به امير خود یک چنین جرأتى بيدا كرده باشد. وليد گفت: به خدا قسم من 
این سخن را از روی غضب و خشم نگفتم» ولى تو به خاطر اين حلمى که من دارم به من حسادت کردی» آن آب و ملک 
برای تو باشد. امام حسين عليه الشلام فرمود: اكنون که قبول كردى این ملک از من است. آن را به تو بخشيدم. اين را فرمود و 
از جاض رھغاوک: 


- در روز عاشورا به امام حسين كفته شد: تسليم حكم پسر عمويت يزيد باش. فرمود: نه به خدا قسم» من خودم را به دست 
خويش ذليل شما نخواهم كرد و نظير غلام ها فرار نخواهم نمود. سپس فرياد زد: ای بندكان خدا! من از هر شخص متکبری 
كه به روز حساب يعنى قيامت ايمان نیاورد» به پرورد گار خودم و پرورد گار شما يناه می برم. آنگاه فرمود: «موت فى عز خير 


من حياه فى ذل.؛ يعنى مردن با عزت بهتر از زندكى با ذلت است. آن روزى كه آن بزركوار شهيد شد اين اشعار را خواند: 


ابن نباته كفته: 
حسين عليه الشلام آن جوانمردى است كه كشته شدن با عزت را زندكى و زندكى با ذلت را مردگی می داند. 


- كتاب حليه: هنگامی كه لشكر كفر بر امام حسين وارد شدند و آن حضرت یقین کرد كه آنان با وى جنگ خواهند کرد به 
ياران خويش فرمود: چنان كه می بينيد دشمن نزد ما آمده است. دنيا د كركون شده و نيكوكارى و حلاوت آن به تلخى مبدل 
گردیده جيزى از آن باقی نمانده مگر مقدار آبى كه در ته ظرف باقى باشد و زندگی چیز يستى است نظير جراكاهى ناكوار. 
آیا نمی بینید كه حق عملى نمی شود و از باطل جلو گیری نمی گردد تا اینکه شخص مؤمن برای ملاقات خدا راغب شود. من 
مرگ را جز سعادت نمی بينم و زندكى با ستمكاران را غير از ملال نخواهم ديد. سپس وقتى به سوى كربلا رفت اين اشعار را 
خواند: من از دنيا می گذرم و مرگ برای جوانمرد عيب و عار نیست: به اين شرط كه نيت او خير باشد و در حالى جهاد كند 
که مسلمان باشد. 


و شخصا به مردان نیک و کار احسان نماید. و از شخص ناپسند و مجرم جدا شده و با او مخالفت کند. 
من جان خويش را فدا می كنم و تصمیم به بقای آن ندارمء تا در هیاهوی جنگ با لشکرهای انبوه روبرو شوم. 


اگر زنده بمانم مذمت نمی شوم و اگر بمیرم ملامت نخواهم شد. ولی برای تو (ای شخص اجوانمرد!) همین بس که با ذلت 
زند گی کنی و دماغت به خاک مالیده شود. -. مناقب آل ابی طالب ۴ : ۶۸ - 


| تر جمه | 


توضیح 


الصبابه بالضم البقیه من الماء فی الاناء و الوبله بالتحریکک الثقل و الوخامه و قد وبل المرتع بالضم وبلا وبالا فهو وبیل أى وخیم 
ذ کره الجوهری و البرم بالتحریک السأمه و الملال و الخمیس الجیش لأنهم خمس فرق المقدّمه و القلب و المیمنه و المیسره و 
الساق و يوم الهیاج یوم القتال و العرمرم الجیش الکثیر و عرام الجیش کثرته. 


وبالا فهو وبیل یعنی انبوه. جوهری آن را ذکر کرده است. الہ نحستگی و ملال است. «خمیس الجیش؛ به این دلیل که سپاه 


آن ها به بنج قسمت تقسیم می شود؛ مقدمه سپاه» قلب سپاه چپ و راست و ساق سپاه. «یوم الهیاج»: روز جنگ؛ و العرم: سياه 


بسیار؛ و عرام الجیش: کثرت و زیادی آن است. 


* | ترجمه ]الصبابه با ضمه باقی مانده آب در ظرف است. «الوبله» سک ووخامت است. «قد وبل المرتع) با ضمه»› ونلا و 


۷| تر جمه | 


«A» 


قب [المتاقب] انبم هرا قوت و من اهت عليه السلام: آنه قبل له ما آغظع فک من ریک 


اف الله فى الذَّنْا. 
ص: ۱۹۲ 


.١ -١‏ و لعله من المراره أى صارت مره ضد الحلوه. 
٦‏ المصدر ج ۴ ص ۶۸. 


انا بَطه ال عَمِدُ الله بن عبد اب لَقَذْ حي الس ین بن ءَ العلام سا اا و الاب 
بن ۳ بو عَمَیْر: حج من بن م و عشرین 1 


قاد مَعَهُ ون الْمَحَاسِن | کو تس وف el lS‏ 


تبك عَبِدى و آنت فى كَنْفَى + 2 2 ٭ و كلما قلت قَدْ عَلِمْنَاةُ 
صؤنُک شا علانکتی *** فُحشبك الصّوْتٌ قَدْ سَمِعْنَاهُ 


دعاک عِنْدى یجول فى حُبُب×٭: و بد ٭٭ فشک الست قد سَفَْنَاةُ 


*#*[ترجمه ]مناقب: راجع به زهد و تقواى امام حسين عليه السّ.لام می نويسد: به آن حضرت گفته شد: توس ثو از پروزد كارت 


چقدر بزركك است؟ فرمود: فردای قيامت کسی در امان نيست مگر آن کس که در دنیا از خدا ترس داشته باشد. 


عبد الله بن عبید می گوید: امام حسين عليه ال لام با پای پیاده بيست و ينج حج به جا آورد در صورتی که اسب های خوبی 


در کاروان آن بزرگوار بود. 


- عیون المحاسن: امام حسین با انس بن مالک مقداری راہ رفت تا به قبر حضرت خدیجه کبرا رسید آنگاه گریان شد و به 
انس فرمود: اکنون تو آزادی که از نزد من بروی. انس می گوید: من خویشتن را از آن حضرت پنهان نمودم؛ ديدم آن 


بزرگوار مشغول نماز گردید. وقتی نمازش طولانی شد شنیدم اين اشعار را می فرمود: 


ای پرورد گار! ای پرورد گار کسی كه تو مولاى او هستى. رحم كن به بنده حقيرى كه تو يناهكاه او هستى. 

اى خداوند بلند مرتبه» من تنها به تو اعتماد دارم. خوشا به حال كسى كه تو مولاى او باشى. 

خوشا به حال کسی که خدمت گزار تو و بیدار باشد و از گرفتاری خود به خداوند صاحب چلال شکایت نماید. 
هیچ بیماری و دردی ندارد که از محبت او به مولای خود بیشتر باشد. 

هر كاه غم و اندوه و غصه خویش را بیان نمايد» خدای مهربان جواب او را لبیک خواهد گفت. 

هر وقت در این تاریکی دست به دعا بلند کندء خدا وی را گرامی می دارد و به لطف خویش نزديكك می کند. 
سپس شنیدم ندایی در جوابش گفت: 

لبیک ای بنده من! تو در جوار من هستی. آنچه را كه گفتی ما شنيديم. 

ملائکه من مشتاق صوت تو هستند. همین صدایی که ما شنيديم برای تو کافی خواهد بود. 

دعای تو در حجب من جولان می زند» همین که ما موانع استجابت دعای تو را برطرف نمودیم برای تو کافی است. 
اگر باد از اطراف و جوانب او وزیدن كيرد در آن هنكام که وی را فرا كيرد غش می کند. 

بدون اينكه بی رغبت باشی و بترسیء از من هر جه می خواهی بدون حساب بخواه - ۱. مناقب آل ابی طالب ۴: ۶۹ -. 
زيرا من خدا هستم . 

٭| تر جمه ]| 

بیان 


الأرق بکسر الراء من یسهر باللیل قوله قد سفرناه أى حسبک انا کشفنا الستر عنكك قوله لو هت الریح من جوانبه الضمير !ما 
راجع إلى الدعاء کنایه عن أنه یجول فی مقام لو كان مکانه رجل لغشى عليه مما يغشاه من آنوار الجلال و بحتمل إرجاعه إليه 
عليه السلام على سبیل الالتفات لبیان غایه خضوعه و ولهه فى العباده بحیث لو تح ركت ريح لاسقطته. 


**[تر جمه |«الأرق» با كسره راء کسی است كه شب زنده دارى می کند؛ عبارت: (قد سفرناه» يعنى اين كه ما حجاب را از برابر 
او در مقامی است كه اگر كس دیگری جاى او بود» به خاطر اين كه نور خداوند جليل او را فرا گرفته غش می كرد. و احتمال 


دارد که ارجاع اين ضمیر به امام عليه السلام از راہ التفات باشد» برای بیان نهايت خضوع و اشتياق او در عبادت. به طورى که 


اگر باد بر او بوزد او را می اندازد. 

٭ | ترجمه ] 

«$» 

قب» [المناقب] لابن شه رآ شوب و لَه عليه السلام: 

5 أَهْلَ له ۳ 1 تَقَاءَ 2 1 اتراراً ٠‏ زائل 


ص: ۱۹۳ 


۱-۱. المصدر: ج ۴ ص ۶۹. 


و يرْوَى لِلحُسَيْنِ عليه السلام: 


یف العالمین الی المََالٰی٭ء سیت ؛٭ بخشن خَلِيفَهِ و علو همه 


##[ تر جمه |مناقب: این اشعار را به آن حضرت نسبت می دهد: 

ای اهل لذت دنیایی که بقایی ندارد. حقا كه فریب خوردن سایه ای که از بین می رود حماقت است. 
نیز از آن بزرگوار نقل شده که فرموده: 

من از نظر بلند همتی و علو مقام برای خلقت نیکویی که دارم» به تمام اهل عالم سبقت گرفتم. 

نور هدایت من به وسیله حکمت من در شب هایی که به شدت تاريكك و گمراه کننده است می درخشد. 


۴ و ۷۲ -. 


وں | ترجمه ] 
۷ 


بس کے ےر رج شی وت ہے 
جح تح كبر رشول له صلی الله عليه وآله َل بجر الح ابیز ثم کر ر وشول الله فلغ بجر لین 


لتکبیر و لم یرل رشو الله صلی الله عليه آله بكب وج ات ین النُكبير فلم ُجو حَتَّى احمل رشول الله صلی الله عليه وآله 
ار | لسع عليه السلام ال كبر فى المَابعه۔ 


3 
- 
2 


5 


ال أَبُو عَتِدِ الله عليه السلام فصارّث سُنَّه. 
یه قا 


و رو عن الخترین نن عَلِىٌ عليهما السلام 3 ال ھ0 آفضل الأَعْمَالٍ بَعْدَ الصّلَاءِ اذخال 


شور فی قلب امین بكرا لا نم فيه فا 0 ری غلا فص رہ کے َ شول الله ای مَعْمُومٌ لب 


کت ورد متاح ود ار فا تی الْحْسَيْنُ إلى صاحبه بمائتی دینار تن له فا الیو الْعَامُ ام لخطاک و 


2 
2 8 و‎ o 


هذا الْبَسََانُ له وَرَدَدْتُ لیک الال ال عليه السلام و ا قوعت لک الْعَال قال 5 با العال و وه لام قال این عليه 


ہ وت 


2 


السلام أَعْتَقْتٌ العلا و وَمَيْثةُ لَه جمیعا فقالت اف اھ فد له لت وَوَقَث زَوْجى عهری ال یود دی وَ : 


هذه الدَّارَ 


لتَوْمِذِىُ فی الجامع: كان ابن زیاد ُذخل قف يبا فی نف الحُتہ ین عليه السلام و یَقول مَا رَأَئْتَ مثل هذا الرس خشنا فقال ل 


إن أشْبَهَهُمْ پرسول الله صلی الله عليه و آله. 


و رُوىَ: أن الْحْسَيْنَ عليه السلام کان يَمَعْد فى المَکانِ المُظلم قَيَهْتَدَى إِليْهِ پتیاض جبینه و نخره .)٢(‏ 


.١ -١‏ المصدر: ج ۴ ص ۹ وص فو 
1- ۲. مناقب آل أبى طالب: ج ۴ ص ۷۳و ص ۷۵. 


*[ترجمہ]مناقب: امام جعفر صادق عليه الم لام فرمود: یک روز رسول خدا صلی الله عليه و آله می خواست مشغول نماز 
شود امام حسين عليه الم لام هم در كنار آن حضرت بود. وقتى بيامبر اعظم تكبير كفتء امام حسين نتوانست تكبير بگوید. 
رسول خدا دوباره تكبير كفت و امام حسين باز هم نتوانست پیروی نمايد. پیغمبر خدا همچنان گفتن تكبير را به امام حسين ياد 
می داد تا اينكه امام حسين در تکبیر هفتم توانست تكبير بگوید . 


امام جعفر صادق عليه الشلام فرمود: يس از اين جريان بود كه گفتن هفت تكبير در ابتداى نماز مستحب و سنت شد. 


- از امام حسين عليه الشلام روايت شده كه فرمود: اين سخن از پیامبر خدا نزد من صحيح است که فرمود: بعد از نماز» بهترين 
اعمال نزد خدا اين است كه انسان بدون معصيت در قلب مؤمن ادخال سرور نمايد. من روزى غلامى را ديدم كه با سگی غذا 
می خورد؛ به وى گفتم: جرا این كار را انجام می دهى؟ گفت: يا ابن رسول الله! من مغموم هستم» می خواهم اين سگ را 
خوشحال كنم شايد من هم مسرور گردم. غم و اندوه من اين است كه مالک من شخصى است يهودى و من تصمیم دارم از 


وى جدا شوم. 


امام حسين عليه ال لام مبلغ دويست اشرفی نزد مالک آن غلام برد. يهودى گفت: اين غلام من فداى قدم تو باد و اين باغ و 
اين يول را به تو بخشيدم. يهودى گفت: من هم قبول كردم و اين يول را به آن غلا-م بخشيدم. امام حسين فرمود: من نيز آن 
غلام را آزاد نمودم و این يول و باغ را به او بخشيدم. زن آن يهودى گفت: من همین الانن اسلام آوردم و مهريه ام را به 


- ترمذى در كتاب جامع خود می نگارد: ابن زياد جوب به بينى امام حسين می زد و می كفت: من سرى به اين نيكويى نديده 


- روايت شده: هر كاه امام حسين عليه الشلام در مكان تاريكى می نشست» مردم به واسطه نورانيت صورت و كردن مباركش 
به طرف آن حضرت می رفتند - ۱. مناقب آل ابی طالب ۴: ۷۳و ۷۵ - . 


E‏ [ترجمه] 
«A»‏ 


كشف» [كشف الغمه] قال أتش: كنْتٌ عِنْدَ لحت يِن عليه السلام فد خلت علیہ جارية َيه بطاقه رَبْحَانِ فَقَالَ لها نت خُر لو جه 
الله فلت تجیک بطاقه رَبْحَان لا خطر لها ها قَالَ کذا دنا 
و كان اخسن مِنْھا عنقها. 


0 


4 قال الله و إذا خیم بحيو فا بآخسن مها أؤ رُدُوها(ا) 


aA 


یز تج 


و قال ما لأخیه عليه السلام بَا عَسَیٌ وَدِذتٌ أن لسانک لی و قَلبی ک. 


- 


و کب إِليه الْحَسَنٌ عليه السلام یوم علی اغطاء الشْعَرَاءِ فكب له نت آغلم منّى بِأنَّ خر الْمالِ ما وَقَى الْعِوْض (۷). 


##[ترجمه ] کشف الغمه: از انس بن مالک روایت می کند که گفت: من در حضور امام حسين عليه ال لام بودم که کنیز کی 
از کنیزان آن حضرت به حضور آن بزرگوار آمد و یک شاخه ریحان تقدیم نمود. امام حسین عليه الشلام به وى فرمود: من تو 
را در راہ خدا آزاد کردم. من به آن حضرت گفتم: یک كنيزك را برای یک شاخه ريحان آزاد می کنی؟ فرمود: خدا ما را 
اين طور پرورش داده است. زیرا در قرآن می فرماید: «و إذا حییتم بتحیه فحيوا بأحسن منها أو ردوها» - ۱. نساء / ۰-۸۶ «هر 


كاه به شما درودی گفته شود به نیکوت تر از آن يا عين آن پاسخ بگویید.» بهتر از اب ین شاخه ریحان» آزاد نمودن این كنيز بود. 
- یک روز امام حسین به برادرش امام حسن فرمود: من دوست داشتم زبان تو برای من و قلب من برای تو باشد. 


- امام حسن نامه ای به امام حسین نوشت و به وی اعتراض کرد: چرا به شعرا جایزه می دهی؟ امام حسین در جوابش نوشت: 
لھا از عق ھی ذا کی مال اسان امت کسر ات ابر رق وید کت د882۸۷ھ 


| تر جمه | 

بیان 

لعل لومه عليه السلام لیظهر عذره للناس. 

#*#[ترجمه آشاید سرزنش به اين خاطر بوده كه عذر او را برای مردم آشکار کند 


* | تر جمه | 


۰ 


2 
۳ ف 


ےہ 


به اكوا و لم َكَل این عليه السلام فقیل لَه 


و جتی کلام له جفَاَة توجبِ العقاب علیہ فا مر به أن يُضْوَبٍ فشال یا مَوْلَاىَ- و الکاظمین الْعَتِظَ ال خلوا عَنْهُ فقال یا مَوْلَاىَ و 
اْعافِينَ عن الاس قال قد عقوت عَنْكك قال یا ۶٠‏ قال انك ۰ 8 "ھب پت 


آغطیک. 


7 2 


لك لوب تیک و اما یوق قمع يتى أمبة و از من ند اله ال تي ا راک 
نو(۴) على الب بعر ما در به ا ار ُوا للاتلاء كَل النّيَانُونَ. 


و قال لوق لڑیٹی اله ن عليه السلام فی مُث رفی ین الكوقَهِ ال ما وراک ت يا بَا فراس قلت 
ص 


9 6 2 
72 5 


لغ يَعْدَمْ خضله من أزْيَع آي مُخکمه و قضِيَّهُ عَادِله 


-١‏ ۱. النساء: ۸۶۔ 

.۲۰۶ كشف الغمّه: ج ۲ ص‎ .۲ -١ 
EEN ركم‎ 

۴-۴. لعق ظ. 


و أخا مُشتفادا و محالسه العلماء. 


و کان عليه السلام يَرْتَجرٌ يَومَ فل عليه السلام و ول 

وٹ شون کوب الار٭٭٭ و الْعَارُ يڙ من دخول الَا 

و الله مِنْ هذا و مدا جاری. 

و ال عليه السلام: صَاحِبٌ الْحاجه لع بکرم وَجْهَهُ عن سالک فَأَكرِغ هک عَنْ رده (۱. 

**[ترجمه ] کشف الغمه: عبد الله بن زبير امام حسين و ياران او را دعوت نمودہ ياران آن حضرت غذا خوردند ولى خود آن 


بزركوار ميل نفرمود. وقتى به آن حضرت كفته شد: جرا غذا نمى خورى؟ فرمود: من روزه هستم و تحفه روزه مى خواهم. 


گفتند: تحفه روزه چیست؟ فرمود: روغن و آتشدان. 
قسمتی از این آيه را خواند: دو الکاظمین الفیظ» یعنی مؤمن خشم خود را فرو خواهد برد. امام حسین فرمود: او را رها کنید. 
غلام گفت: او اْحافین تن الّاس». امام عليه الت لام فرمود: تو را عفو نمودم. غلالم گفت: «و الله بْحِبٌ الْمَحْيدَنِينَ» - ۳ آل 


عمران / ۱۳۴ - 
> یعنی خدا نیک وکاران را دوست دارد . 
امام حسین فرمود: تو را در راه خدا آزاد کردم و دو برابر آنچه که به تو عطا می کردم عطا خواهم کرد. 


- فرزدق می گوید: هنگامی که من از کوفه برمی گشتم» امام حسين با من ملاقات نمود و به من فرمود: ای ابو فراس! از کوفه 
جه خبر؟ گفتم: راست بگویم؟ فرمود: آری. گفتم: قلب های مردم با تو ولی شمشیرهای آنان با بنى اميه است» تا بنگریم خدا 
که را یاری نماید. امام حسین فرمود: راست می گویی؛ چرا که مردم بند گان مال و ثروت هستند. و دين را برای خالی نبودن 
عریضه بر زبان جاری می کنند. دين را زمانی می خواهند که دنیای آنان به وسیله دين تأمين شود. اما هنگامی که با مصیبتی 


مورد آزمایش قرار می گیرند» دين داران حقیقی اند ک هستند. 


- امام حسين عليه الشلام می فرماید: کسی که نزد ما بیاید» بايد یکی از این چهار خصلت را دارا باشد: نشانه و علامتی محکم 


[از اعتقاد صحیح | » رای و منشی عادلانه برادرى که مفيد باشد و هم نشینی با علما. 


همچنین می فرماید: شخص نیازمند به خاطر چیزی که از تو می خواهد آبروی خود را می ریزد» ولی تو آبروی خود را مریز و 
او را محروم مکن - ۱. کشف الغمه ۲ ۲۰۷ و ۲۰۸ -. 


* | تر جمه | 


>۰ 


تمہ [فلا۔ح السائل] ذکر ابْنُ عو رَبّهِ فی کاب الْعَقَّدِ: نه یلع بن الح : ین علیهما السلام ما لو أبيك فَقَالَ الب 
E‏ فى اليم و لیف کته 


##[ ترجمه جمہ |فلا -ح السائل: به امام زین العابدين كفته شد: فرزندان پدرت چقدر کم بودند؟ فرمود: من تعجب می کنم که 


چگونه من متولد شدم» زیرا يدرم در هر شبانه روز هزار ركعت نماز به جا می آورد. 
| تر جمه | 


«1» 


۳ 


جع [جامع الأخبار] فی أَسَانِيدٍ طب حوارم ؤرد فی کاب له فی تال آل الوشول: أنَّ أغرَابياً جاء إلى الحم ين بن عَلِيّ 
علیهما السلام فقال با رَشولِ الله قَدْ ضَمِدْتٌ دِيَهُ كَامِلَه و عَجَرْتٌ عَنْ أَدَائهِ فلت فی تفسی ال اَم الاس و ما ریت ازم 
من اَل بیت زشول الله صلی الله عليه و آله انا العرب سالک عَنْ تلا ممائل ان آجبت تعن واحء اتک 
تالا و إن بت ت ڪن الین آغطیت‌ک تی الما و إن أَجَبِتَ تن الكل آعطیشک الكل لغب اھ I‏ 
لک يأل نمی و بن لالم و ارف فَقَال الح : بی له انسلام بای سيعت دی ول الله صلی الله عليه رآ 
يفول المتزوف بقذر العفرفه قال الْأزاِ بی سل عا بیدا لک فَإِنْ أَجَبِتٌ و ال تَعلَمتُ ملک وَلاة وه إا بالل َال ۶ت 
اسلا ارال فل انار ایا الا تین عليه السلام كما اه امك قال اغراي هبل 
ال لین عليه السلام فا بر الو جل ال اغراي عِلْمْ مَعَهُ جِلم ال ان غ أخماء 
ذلك فقال ذه مه ضع قال 


2 
9 3 


خط ذلك فَثَالَ ال مَعَهُ مَرُوءَةٌ قال فان 


ص: ۱۹۶ 


۱-۱. كشف الغمّه: ج ۲ ص ۲۰۷و ۲۰۸. 


الْحْسَيِنٌ عليه السلام فان أخطأة ذلك ال 01 فَصَاعِفَةٌ زل من لاء و تخرقةه 4 فاته أهل لذلک. 


يكالم ن عليه السلام و تی هل فيه ا دی 
هب إِلَى عُرَمَائِكك وَ اضرف الحا نی یک مم سا م وج 


قال يا أَغْرَابیٌ أغط 


اما 
1 
1١ ۵‏ 
1 
353 

3 

٢ 


* | ترجمه أجامع الاخبار: اعرابى نزد امام حسين عليه الشلام آمد و گفت: یا این رسول الها من ضامن یک دیه کامل شده ام و 
از يرداخت آن عاجزم. با خويش گفتم: بايد از كريم ترين مردم درخواست كنم و كريم تر از اهل بيت رسول خدا صلى الله 
عليه و آله و سلم نديده ام. 


امام حسين عليه الشلام فرمود: ای برادر عرب! من از تو سه مسأله می پرسم» اگر یکی از آن ها را جواب بدهی یک سوم ديه 
ای را كه گفتی به تو عطا می كنم. اگر جواب دو مسأله را بگویی» دو قسمت آن ديه را به تو می دھم. اگر جواب كليه آن ها 


را بگویی؛ من تمام آن ديه را به تو مى يردازم. 


اعرابى گفت: يا ابن رسول الله! آیا شخصیتی همانند تو که از خاندان علم و شرف هستی از کسی مثل من که شخصی عوام 
به هر کسی به قدر معرفتش عطا کرد. اعرابی گفت: در مورد آنچه که در نظر داری بپرس! اگر توانستم که جواب می گویم و 
الا از شما ياد می كيرم و لا قوه الا باللّه! امام حسين فرمود: کدام اعمال افضل است؟ اعرابی: ایمان به خدا. امام عليه الشلام: راہ 
نجات از هلا کت چیست؟ اعرابی: اعتماد به خدا. امام حسین: جه صفتی باعث زینت مرد می شود؟ اعرایی: علم و دانشی که با 
بردباری همراه باشد. امام عليه الہ لام: اگر این صفت را نداشته باشد؟ اعرابی: ثروتی که با جوانمردی توام باشد. امام حسین: 
اگر این هم نباشد؟ اعرابی: فقر و تنگدستی که با صبر همراه باشد. امام عليه ال لام اگر این را نیز نداشته باشد؟ اعرابی: صاعقه 


ای از آسمان نازل شود و او را سوزانده زیرا که وی شاستگی این بلا را خواهد داشت. 


امام حسین عليه ال لام خندید و یک کیسه يول كه حاوی هزار اشرفی بود به وى عطا فرمود و انگشتر خویش را که نگین آن 
دویست درهم قیمت داشت نیز به او بخشید و فرمود: ای اعراد بی! این اشرفی ها را در عوض ديه بيرداز و اد بن انگشتر را صرف 
مخارج خود کن! اعرابی يس از اينكه يول را كرفت گفت: «و الله أعلم حيث یجعل رسالته» - ۱. انعام / ۱۲۴ - 


«خدا بهتر می داند که رسالت خويش را در جه خاندانی قرار دهد.» 
* | تر جمه | 
۷۳۲ 


07 ھ20 2 ہہ ججہد سو جس و وی کک ھک 
ES |‏ 


ذا أميرٌ الْمَؤِْنِينَ عليه السلام قد أل و الحم يِنٌ عليه السلام وه فقَالَ زی رای ی بن أبى طالب علیہ اسلا 
قدونک و الیک تمایق و سه مَل علي عليه السلام يا أعَايئُ سل هذا عم نذ کب یی الْحَسَيْنَ مغر انم 

تعن كل اد ملك عَلَى ار كار الاس | ايد وی کو مر این رَسُولِ الله اس أله فَقَالَ راب گی با این رَسُول الله 4 نی 
حا تس حا کر ات سس 2ھ" و ہت 
وله فا فصه لث فاهیدها ای ب یت الله ارام لان عو با خن ين الوق رفن فقال الْحْسَ ین با مر إِنَّ ایض يَمْرَفنَ فقال 


سو تس سج 
ص: ۱۹۷ 


.۱۲۴ الأنعام:‎ .١ -١ 
ل ل‎ ۶ 5277 
١ فيه: فقال آمیر المؤمنين عليه السلام: سل أى الغلامین شنت فقال الحسن إلخ» راجع مناقب آل آبی طالب ج ۴ ص‎ 


#*[ترجمه ]می گویم: از ابو سلمه روایت شده كه گفت: من با عمر بن خطاب حج به جا آوردم. هنگامی که وارد ابطح شدیم» 
نا گاه با اعرابی ای مواجه شدیم که متوجه ما شده بود. وقتی نزد عمر آمد گفت: من در حالی که لباس احرام پوشیده بودم 
تخم شتر مرغ را برداشتم و کباب کردم و خوردم اکنون جه کفاره ای بر من واجب است؟ عمر گفت: من حکم این مسأله را 
نمی دانم» بنشین شاید خدا به واسطه یکی از اصحاب محمد راه و فرجی به تو عطا کند. 


نا گاه دیدیم: حضرت على با امام حسين علیهما ال لام وارد شدند. عمر به اعرابی گفت: این على بن ابی طالب است» مسأله 
خود را از او پپرس. اعرابی برخاست و مسأله خود را مطرح نمود. حضرت على عليه السلام به وى فرمود: از این كودكك یعنی 
امام حسین بپرس. اعرابی ناراحت شد و گفت: هر کدام از شما مرا به دیگری حواله می دهید. مردم به وی اشاره کردند و 
گفتند: وای بر توا اين کودک پسر رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم است. اعرابی به امام حسین گفت: يا ابن رسول الله 
من از خانه خود برای حج خارج شدم و آن كاه مسأله خود را مطرح کرد. امام حسین عليه الشلام به وی فرمود: آیا شتر داری؟ 
گفت: آری. فرمود: به تعداد آن تخم شتر مرغی که خوردی» شتر ماده ببر و با شتران نر جفت گیری کن و بچه های آن ها را 


برای خانه خدا هدیه کن. 


عمر گفت: شاید بعضی از شتران حامله نشوند: امام حسين فرمود: شاید بعضی از تخم های شتر مرغ هم جوجه ندهد. عمر 
گفت: راست گفتی و خوب گفتی. آن كاه حضرت على عليه الم لام برخاست و امام حسین را به سينه خود چسبانید و فرمود: 
«ذريه بعضها من بعض و الله سمیع علیم؛ - . آل عمران / ۳۴ - [ذریه ای که بعضی از آنان از بعضی دیگرند و خدا شنوا و دانا 
است - ۲. مناقب آل ابی طالب ۴: ۱۰ -.) 


#* | تر جمه | 


۱۳ 


رل لین عليه السلام ان فیک كبرا قصال کل الکتر له وه و لا کون فی غَيرہ لاله عالَى و لاله لرشوله و 


*[ترجمه ]كنز الفوائد: مردی به امام حسین گفت: تو متکبری! امام در جوابش فرمود: كبر فقط مخصوص خدای توانا است و 
لايق غير او نخواهد بوذ جناق که ر قآ سی راب اه الهو لرسوله و ال )۳ جمعه/ ۸ - [عزت منحصرا برای 


خداوند و رسول او برای مؤمنان است ] 


#* | تر جمه | 
«۴» 


كاء [الکافی] مُحَمّد بن یخی عَنْ علی بن |شرعاعیل عَنْ مُحَمّد بن مرو الزْیّاتِ عَنْ رَجل من آضرخابنا عَنْ أبى عَۂدِ الله عليه 


226 ل رت2 شس 


من لخم رَسُولٍ الله و دمه و لم بولذ لِسِنَِّ هر إلا عِيسَى این مریم و الخمین بْنُ عَلِىّ عليهما السلام. 


5 
: أن 


ری عنْ اش : لسر الوّضًا عليه السلام: اللي كان وى به الْحْسَ ین مه لاه مضه فیُجتری به ول رضم 


#*| تر جمه ] کافی: امام جعفر صادق عليه ال لام فرمود: امام حسین عليه الث لام از حضرت زهرا و زن دیگری شیر نخورد. امام 
حسین را نزد پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله و سلم می آوردند و آن حضرت شست مباركك خود را در دهان امام حسین می 
گذاشت و امام حسین انگشت RR‏ 
حسين از گوشت و خون پیامبر صلی الله عليه و آله روبید و هیچ نوزادى د شش ماهه متولد نشد كه زنده بماند» غير از حضرت 


در روايت دیگری وارد شده: حضرت على بن موسى الرضا عليه الشلام فرمود: امام حسين عليه الشلام را به حضور پیغمبر خدا 
می آوردند و آن بزركوار زبان مباركك خود را در دهان امام حسين می گذاشت و امام حسين آن را می مكيد و بدين وسيله 


قوى مى شد و از هيج زنى شير نخورد. 
* | ترجمه | 


۱۰ 


قب. [المناقب] لابن شھرآ ب ےتوب مت 
شَعَْانَ مه آربع من ال آهیرو بع آخیه بعشره آشهر و عشرین 1 ۳ و رو آنه لع یکن بی وب ف اا اھٹا رھ 
آشهر عاش م جده سنه ستنین و أش ماوق ] اد سو رص جو یت و و يقال 


۷ 


ہے مو سس 


7 ی اليش توة ال بن زیر 


اهم 
3 
7 
2 
اوها 
ا 
6 
3 
۰ 
ا 
8 
8 
ماہ 
کی 


می و 
عاشواء وَ هُوَ يوم الب لا ن موم با 
ص: ۱۹۸ 


۱- ۱. الجمعه: ۸. 
٦۲‏ کذا فى الأصل- نسخه المصّف- و فی الکافی ج ۱ ص ۴۶۵ و هکذا نسخه الکمبانی" فنبت لحم الحسین عليه السلام». 


:بع الست بد ام الظهر و قبل يَژمَ این بطف كَوبلَاء بين یی و الْعَاضِرِيّه مِنْ قُرَى النّْرَيْن بِالعزاقی- هنن من 
اجره و بال مه إخدى و ب 26 سين و دُفِنَ بکزبلاء من عَوبِيَ ارات 


ال ایح امفید: كما أضحات الْحَسَيِن عليه السلام فَإِنّهُْ نون حول و لَسنا تُحَصّلٌ لَهُم أَجِدَائا و الْحَاِرُ مُحیط بھع. 


٥‏ ھ۶ 
ع و 


رس العف ین عليه السلام و ی بَدنہ يلاع نالا و صك إِلَهِ و قال الطويديٌ و مه 


ا 


و ذکر المُزنَفہی فِى بغض مَمَائله: 
زاره الْأرَْعِينَ 

له مَدْقُونٌ بجثب أمير الْمُؤْمِنِينَ و 
لخر عن تع قرع لع عن الاق علیهالسلام له ون بظهر الکوقه دون قبر امير الْمؤْمِنِينَ عليه السلام (). 


و روی الْكلين (0: فى دیک روا تین إخ دَاهُمَا عَنْ أب ازا تت عن سس عليه السلام 


2 


و مِنْ أَضْرِحَابهِ عَودُ الله بیط رَخدَيعٌهُ و کان وله رُم به من موق الق ر بالکوقه و انل بن ال ارث ال امِلِغ و اَعَد 
السام - عغڙو بل صبيعة کیٹ ب عفرو یف بن مَغقل- - ید الله بن عدد رہ الْحَزْرَجی سيف بن مالکک- شَبِيبٌ بن غورد الله 
النَهْمَّمُِ ضوغامة بْنُ مالک - عقبه و ا رر اتا نَ- الْمنْهال بْنُ مرو ال تاج بْنُ مالکک- بشْر 0 بن غالب 


ما دس تسد 


٭ | ترجمه |مناقب: امام حسين عليه الس لام در سالی که جنگ خندق در آن رخ داد در مدینه. روز پنجشنبه يا سه شنبه پنجم 


ماه شعبان سال جهارم هجرى متولد شد. ولادت امام حسين ده ماه و بيست روز بعد از ولادت امام حسن واقع كرديد. 


روایت شده : فاصله بین ولادت امام حسين و امام حسن از مدت يكك دورہ باردارى كه حداقل آن شۂ شش ماه اسث بیشٹر نود 
امام حسين عليه الہ لام شش سال و چند ماه با جد بز رگوارش زند گی کرد. مدت عمر آن حضرت پنجاه سال تمام بود. گفته 
شدہ: ينجاه و هفت سال و ينج ماه عمر كرد. قول دیگر آن است كه مدت عمر آن بزركوار پنجاہ و شش سال و ينج ماه بود. 
بنا به قول دیگری ينجاه و هشت سال زند گی كرد. مدت خلافت آن حضرت ينج سال و چند ماه در اواخر سلطنت معاويه و 
اوايل سلطنت يزيد بود. 


قاتل امام حسین» عمر بن سعد بن ابی وقاص و خولی ابن يزيد اصبحى بودند. سر مباركك آن حضرت را سنان بن انس نخعى و 
شمر بن ذى الجوشن ن از بدنش جدا کردند. اسحاق بن حيوه حضرمى آنچه را كه همراه امام حسين عليه الشلام بود به يغما برد 


یا ارد تاد سی هار کف | 0 كك وسو | با شیاه ها هه اق جو نض وف سا يداف يضاف 


امام حسين عليه الشلام قبل از ظهر روز عاشورا كه روز شنبه و دهم ماه محرم بود شهيد شد. و گفته شده: شهادت آن بزركوار 
در روز جمعه بعد از ظهر و به قولى روز دوشنبه واقع شد. محل شهادت آن حضرت در عراق» در كربلا كه بين نينوا و غاضریه 
و از روستا های نهرین محسوب می شود اتفاق افتاد. این حادثه در سال ۶۰ و به قولی ۱ هجرى اتفاق افتاد و پیکر مقدسش در 


کربلا در غرب فرات دفن شد. 


شيخ مفید گفته است: ياران امام حسين در اطراف خود آن بزرگوار دفن شده اند و ما اطلاعی از قبور آنان نداریم جز اينكه 


سيد مرتضى در یکی از مسائل خود فرموده: سر مقدس امام حسين از شام به كربلا بركشت و به بدن مباركش ملحق شد. 


طوسى فرمود: زيارت اربعين از همان موقع است. 


شيخ كلينى در باره سر امام حسين دو روايت نقل كرده است: يكى اينكه امام جعفر صادق فرمود: سر مباركك امام حسين عليه 
الت لام در كنار حضرت على عليه ال لام دفن شده و دیگری اينكه سر ايشان خارج از كوفه پایین تر از قبر حضرت على عليه 
السلام دفن گردیدہ است - .١‏ كافى ۴: ۵۷۱ و ۵۷۲ - . 


یکی از ياران امام حسین» عبد الله بن يقطر بود كه با امام حسين هم شير بود. اين همان عبد الله است که امام حسين او را به 
كوفه فرستاد و او را از بالای دار الاماره به زیر انداختند. از جمله ياران امام حسين عليه الت لام: انس بن حارث كاهلى اسعد 
شامی» عمرو بن ضبیعه رميث بن عمروء زيد بن معقل» عبد الله بن عبد ربه خزرجی» سيف بن مالككء شبیب بن عبد الله 
نهشلی» ضرغامه بن مالک عقبه بن سمعان» عبد الله بن سليمان؛ منهال بن عمرو اسدی؛ حجاج بن مالک بشير بن غالب و 


عمران بن عبد الله خزاعى بودند - ۲. مناقب آل ابی طالب ۴: ۷۷و ۷۸-. 


* | ترجمه | 
۴ 
قول فال ا ولج فى الیل : ان موه عليه السلام لِحَمْس حون من م + خبان سره نه آزتع من الْهجْرَه و قیل بوم الْجَمْعَِ لعشر 


ار ق ہی 


ہے ہف سَنَه إخدّى و ین وله ِت و مشود سه و مهو و قل یل بزعالبت زو نلک عن اَی تیم المَضْلٍ بن 


بے 
عو 


و الى دنا ص اما ما تقول العام ِن هل يوم الإ 
یه يع لیا الک بالجساب الْهنْدِى من 


ا و هُ بلا روَایَہ و كان أوّل 


و 


عا 
5 
°( 
۰« 
3 
ب 
5 


وَل ے لی قُتِلَ 


ص: ۱۹۹ 


-١‏ ۱. فى المصدر: و روی الکلبی» و هو تصحیف. 
-١‏ ۲. ترى الحديثين فى الكافى: ج ۴ ص ۵۷۱ و ۵۷۲ باب موضع رأس الحسين. 
۳- #. مناقب آل ابی طالب: ج ۴ ص ۷۷و ۷۸. 


سار ارات و ادا کان دک ك ذلك فلس ور أَنْ كود الم الْااژ من الوم يَوْمَ این قال بو الْفَرَج و عَدًا كليل 
صحیخ واضخ تَنْضاف إِلَيْه الدَوَايَهُ. 


ا 
: أن 


و رَوَى شفیان الثؤرى عَنْ جغفر بن مُحَمّدِ عليهما السلام: ن الْحْسَيْنَ بْنَ عَلِيىّ عليهما السلام قتِل و له تمان و حَمْسُونَ سَتَُ(۱). 


##[ ترجمه ]می گویم: ابو الفرج در كتاب مقاتل الطالبيين می كويد: ولالدت امام حسين عليه الس لام در روز شنبه پنجم ماه 
شعبان سال چهارم هجرى رخ داد. و شهادت آن حضرت در روز جمعه دهم ماه محرم سال۶۱ هجرى در سن ۵۶ سالگی و 
جند ماه اتفاق افتاد. كفته شده: روز شنبه شهيد شد. و اين سخن از ابو نعيم يعنى فضل بن دكين نقل شده است. ولى قول اول 
صحيح تر است. 

اما قول سنى ها كه نوشته اند: امام حسين روز دوشنبه شهيد شد باطل است. زيرا اين سخن از طريق روايت معتبر نقل نشده 
است. روز اول ماه محرمى كه امام حسين عليه ال لام شهيد شد چهارشنبه بود. ما اين موضوع را از ساير زيج ها به حساب 


هندی استخراج نموده ایم. طبق اد بن محاسبه دقیق نمی توان گفت: روز عاشورا روز دوشنبه بوده. 
ابو الفرج می گوید: این حساب زیج هندی را روایت هم تأييد می نماید. 


سفیان ثورى از امام جعفر صادق عليه الت لام روایت می کند که فرمود: امام حسين در سن ۵۸ سالگی شهید شد - ۱. مقاتل 


الطالبیین: ۵۴ -. 
* | تر جمه | 
۷ 


ختص» [الإختصاص]: َصْحابٍ الین عليه السلام جمِيعٌ من اتفه مَعَهُ و من أضْخاب أمير الْمُؤْمِنينَ عليه السلام حَبِيبٌ بن 
مُظهّر- میم الما رید الهجری- شیم بن فیس الْهلالِيٌ بو صادق أبُو سَعِيدٍ عَقیضا(٢).‏ 
* | ترجمه |اختصاص: اصحاب امام حسين عليه ال لام عبارت بودند از: باران خود آن حضرت كه با وی شهید شدند و 


گروهی از اصحاب حضرت على عليه ال لام كه عبارت بودند از: حبيب بن مظاهر» ميثم تما رُشيد هجری» سليم ابن قيس 
هلالی» ابو صادق و ابو سعيد عقيصا - ۲. اختصاص: / - . 


| ترجمه | 
۸ 


عم [إعلام الوری]: و عليه السلام بالْمَدِيهِ ؤم لاه و قیل يوم الخمیس لاب خَلونَ من شغبان و قیل لِحَمْس حون مله مه 


1 مِنَ اجره و و فیل ود آخر شهر زبیع الول سمه اب ین ره و عاش مَبعا و خشسین سَنَهُ و خفسه آشهر كان مَعَ رَسُولٍ 


الله صلی اللہ عليه و آله سبع تین و نع مير الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام سَبْعا و اثین سه و مع أخيه الْحَسَن عليه السلام سَبعا و أَربَعینَ 


سنه و کانت مده خلافته عَشْرَ سين و آشهرا. 


| ترجمه ]اعلام الوری: امام حسين عليه الہ لام در مدينه» روز سه شنبه و به قولى روز پنجشنبه» سوم ماه شعبان و گفته شده: 
پنجم آن ماه» در سال چهارم هجرى متولد شد. قول دیگر آن است كه آن حضرت در آخر ماه ربیع الاول سال سوم هجرى به 
دنیا آمد و مدت ينجاه و هفت سال و ينج ماه عمر كرد. مدت هفت سال با رسول خدا و مدت سی و هفت سال با حضرت 


على و مدت چهل و هفت سال با امام حسن مجتبى عليهم الشلام بود. و مدت خلافت آن بزركوار ده سال و چند ماه بود . 
* | ترجمه ] 
۰۹ 


کشف. [كشف الغمه] ال کال الدین بن طَلْعَة: ول عليه السلام بال دِيئهِ- حمس خَلَوْنَ من شخان مره بع ین الجر 
7 ت الول علیھا السلام به ية أن لدت لسن عليه السلام بخشیتین لهل و ذلك قال الافظ الجتابذی (۳ و قال 


2 


کمال الین کان ال إِلَى دار الجر فى صَّه إمحدی و سین : ن من الَهِجْرہِ کون هذه غمره متا و ديق هة و آشهراً كان من 
تع ده زشول الو صلی الله علي و آل یٹ بت 3 شرا و کا مم أببه أمبر امین عَلیَ بن أبى طالب عليه السلام تین 
سَنَهُ بعد وَفَاِ الب صلی الله عليه و آله و کان مع أخيه لسن بعد واه أبيه عليه السلام عشر سِنِينَ و بى بَعْدَ وقاه أيه الْحَسَن 
عليه السلام إلى وَقْتِ مَقَئلهِ عَشْرَ سِنِينَ. 


٠٠١ ص:‎ 


.۵۴ مقاتل الطالبيين: ص‎ .١ -١ 
./ الاختصاص: ص‎ .٢-٢ 
كشف الغمّه: ج ۲ ص ۱۷۰ مع اختلاف.‎ .۳-۳ 


و 


وَقَالَ ابن اماب حَدَّئنَا عوت باشیناده عَنْ أبى عَبدِ اللہ الصَادق عليه السلام قال: مَضَى أَبُو عبد الله لین بُ عَلِيٌ أمّهُ قاطعه 
نْب رَسُولٍ الله لوا الله عا علیهم آجمیین و هُوَ ان تربع و خشیتین سَنَهُ فى عام لیر من اجره ال مات 

ام و 
عليه السلام ین ره و قمع یی مد عفر سن و م بغ ی أجيو ان عليه السلام عَشر سن كا عفر با 


1 


ع جحد رَشولِ الله صلی الله عليه و آله سي یدیق إا ما كا یه و بین أبى محمد و هو تربع وت 


۳ 
2 
میں ہی ہو 


مین سل ما کان ب و ین آخبه من الم و بض فی يَؤم عاشوزاء فى ژم المع فی سنه خی و ب ۷ سین و یال فى يم 
اة یزاین و كاد وة بغ أيه الْحَسَن عليه السلام إخدی عَشْرَهَ سَنه 


و ال لافظ عَوْد العريز:- الْحْمیِنٌ لیب اَی صالب عليه السلام و نماث رشولِ الله صلی الله عليه و آله ولد فى 


خن ین شخبان تیه بع + من الهجره و یل بالطت يَوْمَ عَاشُورَاء سنه حى و سین ن و هو اب حفس و حَمْسِينَ سَنه و سه 
00 


92 


أقول: الأشهر فى ولادته صلوات الله عليه أنه ولد لثلاث خلون من شعبان لما رواه الشيخ فى المصباح: أنه خرج إلى القاسم بن 
العلا الهمدانى وكيل أبى محمد عليه السلام أن مولانا الحسين عليه السلام ولد يوم الخميس لثلاث خلون من شعبان فصم و ادع 
فيه بهذا الدعاء و ذكر الدعاء. 


ثم قال رحمه الله بعد الدعاء الٹانی المروی عن الخسین قال ابن عياش 5 سَمِعْتٌ الْحَسَيْنَ بن عَلی بن یا ارف يَقُولَ: سَمِعْتٌ 
با عبد له عليه السلام بذعو به فى هَدَا ايوم و ال مز ین أده ازم الب ین عبان و هو ؤل تین عليه اللام. -- 


و قیل إنه عليه السلام و لد لخمس ليال خلون من شعبان لما رواه الشيخ آیضا فی الم اح عن تین بْنِ ربد عَنْ جَغفَرِ بن 
مُحَمَدٍ عليهما السلام أنه قال: : ولد امین بن علخ عليهما السلام لِححٹس لال حَلَوْنَ من شَعْبَانَ سه رم عون من الهخره. 


1 


و 
نه قا 


۲۰١ ص:‎ 


۱-۱. المصدر: ج ٢‏ ص ۲۱۶ و ۲۱۷. 


قال رحمه الله فى التهذيب: ولد عليه السلام آخر شهر ربيع الأول سنه ثلاث من الهجره. 
وقال الكلينى قدس الله روحه: ولد عليه السلام سنه ثلاث. 


و قال الشهيد رحمه الله فى الدروس: ولد عليه السلام بالمدينه آخر شهر ربيع الأول سنه ثلاث من الهجره و قيل يوم الخمیس 
ثالث عشر شهر رمضان. 


و قال الشيخ ابن نما فى مثير الأ-حزان: ولد عليه السلام لخمس خلون من شعبان سنه أربع من الهجره و قيل الثالث منه و قيل 
أواخر شهر ربيع الأول سنه ثلاث و قيل لخمس خلون من جمادى الأولى سنه أربع من الهجره و كانت مده حمله سته أشهر و لم 
يولد لسته سواه و عيسى و قيل يحيى عليه السلام. 


و أقول إنما اختار الشيخ رحمه الله كون ولادته عليه السلام فى آخر شهر ربيع الأول مع مخالفته لما رواه من الروايتين السالفتين 
اللتین تدلان على الثالث و الروایه الأخرى التی تدل علی الخامس من شعبان لیوافق ما ثبت عنده و اشتهر بين الفريقين من کون 
ولاده الحسن عليه السلام فی منتصف شهر رمضان و ما مر فى الروایه الصحيحه فى باب ولادتهماعلیهما السلام من أن بين 
ولادتیهما لم یکن الا سته آشهر و عشرا لکن مع ورود هذه الأخبار یمکن عدم القول بکون ولاده الحسن عليه السلام فى شهر 
رمضان لعدم استناده إلى خبر على ما عثرنا عليه و الله يعلم. 


٭ | ترجمه | كشف الغمه: امام حسين عليه ال لام در پنجم ماه شعبان سال چهارم هجری در مدینه به دنیا آمد. حضرت زهرا 
پنجاه شب يس از ولادت امام حسن به امام حسين علیهما ال لام باردار شدء حافظ جنابذی نیز اين چنین گفته است - ۱. 
کشف الغمه ۲: ۱۷۰ -. 


چند ماه می شود. امام عليه السلام مدت شش سال و چند ماه با جدش رسول خدا صلی اللہ عليه و آله و سی سال بعد از وفات 
پیامبر با پدرش حضرت على عليه السلام زند گی کرد. امام يس از شهادت پدرش بيست سال با برادرش زند گی کرد و يس از 


شهادت برادرش امام حسن عليه السلام تا هنكام شهادت خودش» بيست سال در قيد حیات بود. 


علیهم اجمعین بود. در سن ۵۷ سالگی در سال ۶۰ هجری» در روز عاشورا به شهادت رسید. ایشان مدت ۷ سال با جدش 
رسول خدا صلی الله عليه و آله زند گی کرد و مدت هفت ماه و چند روز با برادرش امام حسن فاصله داشت. امام حسین عليه 
السلام سی سال با پدرش و ده سال در مدت حیات برادرش زند گی کرد و ده سال بعد از شهادت برادرش امام حسن عليه 
السلام زنده بود. عمر ایشان ۵۷ سال بود و فاصله سنی وی با برادرش علیهما السلام به اندازه یک دوره بارداری بود. امام 
حسین عليه السلام در روز عاشورا» روز جمعه» سال ۱ به شهادت رسید. گفته شده: در روز عاشوراء روز دوشنبه به شهادت 


رسیده است و مدت زند گی او با برادرش امام حسن عليه السلام یازده سال بوده است. 


امام در يكى از شب هاى ماه شعبان در سال جهارم هجرى به دنيا آمد و در کربلاء در روز عاشوراء سال ۱ هجری» در حالى 
كه ۵۵ سال و چند ماه سن داشت به شهادت رسيد - ۲. کشف الغمه ۲: ۲۱۶ و ۲۱۷ -. 


مؤلف: قول مشهور راجع به ولادت امام حسين عليه الہ لام اين است که در سوم ماه شعبان متولد شد. زیرا شيخ طوسی در 
کتاب مصباح روایت کرده است: از طرف ابو محمّد عليه الشلام نامه ای برای قاسم بن علاء خارج شد كه مولای ما امام حسين 
عليه ال لام روز پنجشنبه سوم ماه شعبان متولد شد. تو این روز را روزه بگیر و این دعا را بخوان. آنگاه آن دعا را نقل نموده 


است. 


سپس شيخ می فرماید: امام جعفر صادق عليه الشلام آن دعا را در روز سوم ماه شعبان تلاوت می کرد و می فرمود: این دعا از 


دعاهای سوم شعبان است که روز ولادت امام حسین بود. 


بنا به روایتی که شيخ طوسی نیز در کتاب مصباح نقل کرده» ولادت امام حسین عليه الالام در پنجم ماه شعبان سال چهارم 


هجرى واقع شد. 
شيخ طوسى در كتاب تھذیب نيز می نویسد: امام حسين در اواخر ماه ربيع الاول سال سوم هجرى متولد شد. 
كلينى گفت: امام حسين عليه السلام در سال سوم هجرى به دنيا آمد. 


شهيد كه رحمت خدا بر او باده در دروس گفته است: امام حسين عليه السلام در مدينه» آخر ماه ربیع الاول» سال سوم هجرى 


به دنيا آمد. گفته شده: كه در روز پنجشنبه» سيزده ماه رمضان به دنيا آمد. 
شيخ مفيد گفته است: تولد امام در ينجم ماه شعبان سال چهارم هجرى بوده است. 


شيخ ابن نما در مثير الأحزان گفته است: امام حسين عليه السلام پنجم ماه شعبانء سال جهارم هجرى و گفته شده سوم هجرى 
به دنيا آمد. همجنين گفته شده: در اواخر ماه ربیع الاول سال سوم هجرى و گفته شده: ينجم ماه جمادى الاول سال چهارم 
هجرى متولد شده است. امام شش ماهه متولد شده و غير از امام حسين عليه السلام» حضرت عيسى و گفته شده حضرت يحيى 
عليهما السلام هیچ كس شش ماهه به دنيا نيامده بود. 


مؤلف: شيخ رحمه الله به خاطر آنكه با آن جه برای او ثابت شده مطابقت کند» گفته است كه ولادت امام حسين عليه السلام 
در آخر ماه ربيع الاآول است» با وجود مخالفت اين تاريخ با دو روايت پیشین كه دلالت بر سوم و روايت دیگر كه دلالت بر 
ينجم شعبان مى كند. بين دو كروه شهرت يافته كه ولا-دت امام حسن عليه السلام در نيمه ماه رمضان استء و آنجه در اين 
روايت در مورد ولادت دو امام عليهما السلام آمده مبنى بر اين كه بين ولا-دت ايشان فقط شش ماه و ده روز فاصله بوده 
صحيح است. اما با وارد شدن اين اخبار» می توان كفت كه ولالدت امام حسن عليه السلام در ماه رمضان نبودہ است» زيرا 


خبرى كه ما به آن دست يافتيم بر آن استناد نمی کندء خدا عالم است. 


> 1 تر جمه 1 
«۲۰» 


"۰ "ٰ۷ ۶ ۶ 
السلام: أن وکا الا مات کے ج ینعی عليهما السلام دی مَعَهُ یه مز NE‏ أن تهت با 
ا تھا فان موه زین چاه را اي أن أي لا تن[ کس ۰ھ 
مغبی اقول شل مله فلا ا كبر علیہ یه ال این عليه السلام الله كبر الهم ال فان عوك الف لعو مه خر 


مخت ال +١‏ خز عَبدک فی عباد ک و بلاد ک و أَضْلِه 


عو تارک و هش عَذَابك فان كان یی أغدَاءةك و بُعادِی أَوْلياءک و يُبِغِض أَهْلّ بیت نيك (۱). 

**[ترجمه | کافی: امام جعفر صادق عليه ال لام فرمود: مردی از منافقین مرد. امام حسين به دنبال جنازه وى رفت. یکی از 
دوستان امام حسین با آن حضرت ملاقات کرد. امام عليه التر لام به وی فرمود: فلانی! کجا می روی؟ گفت: می خواهم فرار 
كنم كه به جنازه این شخص منافق نماز نخوانم. امام حسین به او فرمود: بیا سمت راست من بایست و آنچه که من می گویم تو 
نيز بگو. هنگامی که صاحب آن میت تکبیر نماز را گفت. امام حسین هم تکبیر كفت و این عبارت را فرمود: اللّهم العن فلانا 
عبد ک. الف لعنه مؤتلفه غير مختلفه الهم اخز عبد ک فى عبادک و بلاد ک» و اصله حر نارکک و اذقه اشد عذابكك, فانه كان 
یتولی اعدائكك و يعادى اولیائک» و يبغض اهل بيت نبيكك. 


[خدایا بنده ات فلانى را لعنت کن هزار بار لعنت كه تفاوتى با هم ندارند خدایا بنده ات را در بين بندكان و در سرزمينت 
خوار و ذليل كنء و او را با حرارت آتشت بسوزان» و از شديد ترين عذابت به او بچشان» زيرا او با دشمنان تو دوست بود وبا 


دوستان تو دشمنى می کرد» و بغض و كينه اهل بيت پیامبر تو را داشت - .١‏ كافى ۳ ۱۸۹ -.) 
* | ترجمه ] 
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کاء [الکافی ] الْعَذَّهُ عَنْ سل عَنِ ابن أبى نَجْرَانَ عَنْ 2 متنّى الْحنّاطٍ عَنْ آبی عبد الله عليه السلام قَالَ: كان این بن عَلِيّ عليهما 
السلام السا فَمَرَتْ عَليه جَارة فَقَامَ لاس حین طلعت الْجَتَارَة(؟) 


٥ 
۶ و‎ 


ال الح ؟ ين عليه السلام مر جَنَارَهُ يَهُودِىٌ فَكانَ رَسُولُ اه صلی الله عليه وآله عَلَى طربقها جالساً فكرة 6 أن تعلو رَأْسَهُ عَتَارَهُ 
يَهُودِىٌ ام لک (۳) 


**| ترجمه ]کافی: جعفر صادق عليه الس لام فرمود: روزی امام حسين عليه الشلام نشسته بود كه جنازه اى را از نزد آن بزرگوار 
عبور دادند. مردم پس از دیدن آن جنازه از جای برخاستند (ولی امام حسین برنخاست). امام حسین فرمود: جنازه یک یهودی 
را از راهی بردند که پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله و سلم بر سر آن راہ نشسته بود. چون پیامبر خدا دوست نداشت سر 


بہار کف خرد را ترا جذازه بوذي بلند کیب لذا از جای برخاست: كاف :1۹۲ 
**[ترجمه] 
۳۳ 
كاء [الکافی] علق عن أبيه و مُحَمَدُ بْنُ ! شرماعیل عن الْفَضْلٍ جبیعاً عن ابن أبى عُمیر و صَفْوَانَ عَنْ مُعَاوية بن عار عَنْ آبی عَبدِ 


لله عليه السلام قَالَ: إن الح : نَ بعش وات الل عليه حرج مُغترا فعرض فی الطَريت قبع عَلباً عليه السلام دیک و ہُو فى 
الْمَدِيئهِ فَحَرَحِ فی طلبه فد رکه بالشفیا(۳) و هو ميض بها ال یاب ی كا تست ال شتکی رَأَسِى فَنَعَا عَلِيّ عليه السلام ی 


فُنَحَرَهَا و حلق رَأسَه و رده إلى المدیته فلمّا با من وجعه اعْتَمَرَ(۵). 


٭[ترجمہ]کافی: امام جعفر صادق عليه ال لام فرمود: امام حسین عليه السلام به عمره رفت و در بین راہ مریض شد. این خبر 
به حضرت على که در مدینه بود رسید. حضرت على عليه الت لام به دنبال امام حسین رفت و آن حضرت را در حال مریضی 
در سقیا (که نام موضعی است) ملاقات نمود. امیر الع به امام حسین فرمود: بیماری تو چیست؟ فرمود: سرم درد می کند» 
حضرت على عليه السلام دستور داد شتری آوردند و آن را ذبح کردندہ آنگاه سر او را تراشیدند و وی را به مدينه باز گردانید. 


هنگامی که صحت يافت عمره را به جا آورد - ۲. کافی ۴: ۳۶۹ -. 
٭| تر جمه | 
«f>»‏ 


كاء [الكافى] ابو العبّاس عَنْ مُحَمّدِ بن جغفر عَنْ مُحَمّدِ ن عَدْدِ الحمید عَنْ سیف بْن عمیرة عَنْ أبى شیبه الأمَدی عَنْ أبى عَبدِ 
الله عليه السلام قَالَ: حَضَبَ الُْسَیِنُ عليه السلام بالْحنَاءِ و الْكتم (۶). 


ص: ۳۰۳ 


.۳ الکافی: ج ۳ ص ۱۸۹ باب الصلاه على الناصب الرقم ۲ و مثله تحت الرقم‎ .۱ -١ 

۲- ۲. یعنی و لم يقم الحسین عليه السلام. 

۳ ۳. الکافی: ج ۳ ص ۰۱۹۲ 

۴- ۴. بالضم: موضع بين المدینه و وادی الصفراء. 

۵- ۵. الکافی: ج ۴ ص ۳۶۹ باب المحصور و المصدود الرقم ۳ و الحدیث مختصر. 

۶- ۶. الکافی: کتاب الزی و التجمل باب الخضاب الرقم ٩‏ راجع ج ۶ ص ۴۸۱. و الحناء- كقثاء- نبات يزرع و یکبر حتی 
يقارب الشجر الکبار» ورقه کورق الرمان و عيدانه كعيدانه» له زهر أبيض کالعناقید يتخذ من ورقه الخضاب الأحمرء و الکتم- 


بالتحريكك- نبت قوهی ورقه کورق الاس بخضب به مدقوقا. 


٭٭| ترجمه ]کافی: امام صادق عليه السلام فرمود: امام حسين با وسمه و حنا خضاب می نمود ۳۴۳ کافی: 021 
۷| ترجمه ] 


«ff» 


2 
3 سی ہو تا 


كاء [الكافى] لته تحن الْبوقِيَ عَنْ عِتَدَّهِ من آطرحابه عن ابن آشباط عَنْ عَمّهِ يَْقَوبَ بْن سَالِم قَالَ قَالَ بو عبد الله عليه السلام: 
یل لین عليه السلام و هُوَ مضت بِالْوَسِمَه. 


و عنه عن أبيه عن يونس عن الحضرمی عنه عليه السلام: مثله (۱). 
ص: ۲۰۴ 


.۴۸۳ الکافی: ج ۶ ص‎ .۱ -١ 


٭[ترجمە]کافی: امام صادق فرمود: هنگامی كه امام حسين شهيد شد. با وسمه خضاب كرده بود - ۴. كافى ۶: ۴۸۳- . 
| ترجمه ] 


باب ۲۷ احتجاجه صلوات الله عليه على معاوبه و أوليائه لعنهم الله و ما جرى بینه و بينهم 


5 ۳ 


بت 
ھی بن علیہ لام تلآ 1 ےت جا ات 


وَأ 


9 لبون وى 7 واف و عد 3 الاين الین جعلنا زشول اللہ کان کاب اللہ 
رگ وی ای یو قبدیل کل کن ف یه ال من تين دنہ ولا ین > ےت 
ويل یل تع فا فوتا فإ طاعتا روص إذْ اث اع له و شوه وت ال له عر رل ال او آط 
لوشول و أولى اف نکم من زغم فی ل ئ + ردو یال و لول 3و قال و ا و إلى أول 
تر تہ شس 00ص" ال e‏ من تاد را 

اسان بکم ف له كم عَدُوٌ ؛ شبن فتَكونُوا کَولیانه الّذِينَ قَالَ لَّهُمْ لا غالب لکم اليو من الّاس و ای جار كم 


کا 


ص: ۳۰۵ 


۱- ۱. النساء: ۵۹. 
۲- ۲. النساء: ۸۳ 


فلا رات فان كص عَلی عَقِمَئِهِ و قال إِنّى بَری 2 مِلْكم )١(‏ قود لوف ص ربا و لاح وَرَدا لد خطماً و هام 


عرض م ا یقبل من تفس ایمانها لغ تكن آمنث من قبل آؤ کتربث فی إيمانها ترا قال مُعاوِيَُ حشبكك يا با عبد الله فقذ لت 
)¥ 


وى دستور می دادى که بر فراز منبر برود و سخنرانی کند. زیرا زبانش لكنت دارد. معاويه گفت: ما گمان می کردیم كه حسن 
اين عيب را دارد. در صورتى که او در نظر مردم تا حدى بز رگ شد كه ما را رسوا کرد. خلا.صه. به قدرى راجع به اين 


موضوع به معاويه گفتند که سرانجام وى به امام حسين گفت: كاش بالاى منبر رفته و سخنرانی می کردی. 


امام حسين عليه الّرلام بر فراز منبر رفت و پس از اينكه حمد و ثناى خدا را به جا آورد و درود بر حضرت محمد صلی الله 
عليه و آله فرستاد شنید» مردی می گوید: اين كيست که سخنرانی می کند؟ امام حسين فرمود: ما همان حزب خداييم که غالب 
خواهيم شد. ما عترت نزديكك پیامبر خدا هستیم» ما اهل بيت پاک رسول خدا هستیم» ما یکی از آن دو امانت گرانبھا هستيم 
كه پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله ما را در رديف قرآن مجید قرار داد. همان قرآنى كه شرح و بسط هر جيزى در آن است و 
باطل نه از جلو و نه از يشت سر در آن راه نخواهد داشت. همان قرآنى كه برای تفسیر آن به سخن ما تكيه می شود و ما با 
تأويل آن بیگانه نیستیم» بلكه از حقايق آن پیروی می كنيم. 


ای مردم! از ما اطاعت كنيد. زیرا اطاعت ما واجب است. جه آنكه اطاعت ما مقرون به اطاعت خدا و رسول است. خدای 
سبحان در مورد وجوب اطاعت ما در قرآن می فرمايد: «أطيعوا الله و أطيعوا الرسول و أولى الأمر منكم» فان تنازعتم فی شىء 
ردو إل او اف اد ا اه وقد واف کھالی كذ امات آررد امہ خت ار ااطامت گرا بام و اولان ار کردا 
[نيز] اطاعت كنيد پس هر كاه در امرى [دينى] اختلاف نظر یافتیدء آن را به [كتاب] خدا و [سنت] پیامبر [او] عرضه بداريد.» و 
در همان سوره مى فرمايد: «و لو ردوه إلى الرسول و إلى أولى الأمر منهم لعلمه الذين يستنبطونه منهم و لولا فضل الله عليكم و 
رحمته لاتبعتم الشيطان إلا قليلاً» - ۲. نساء / ۸۳ -» 


افو | کر شل عداو وت اون شنا قري سلما دز اشمار | نکی ال قطان سرری فى کین 


من شما را از اينكه به دعوت هاى شيطانى كوش بدهيد بر حذر می دارم زيرا شيطان برای شما دشمنى است آشكار. اگر شما 
از شيطان تبعيت كنيد نظير آن دوستان وى می شويد كه خداوند راجع به آنان می فرماید: «لا غالب لكم اليوم من الناس و إنى 
جار لكم فلما تراءت الفئتان نکص على عقبيه و قال إنى بریء منكم» - ۳. انفال / ۴۸ -» 


«امروز هيج كس از مردم بر شما پیروز نخواهد شدء و من پناه شما هستم. يس هنگامی که دو گروه» یکدیگر را ديدند 
[شيطان] به عقب بركشت و گفت: من از شما بیزارم.» 


اكز قاقر قطان را شوررق دحا ضريت شمش و تو عاو شکستن اکر ات عاو عدف پر وها خواعين شک نیس 


ايمان آوردن افرادى كه قبلا ايمان نياورده باشند يا عمل خيرى انجام نداده باشند يذيرفته نخواهد شد. سپس معاويه به امام 
حسين گفت: يا ابا عبد الله تا این اندازه كافى است. الحق كه تبليغ خود را كردى - ۴. احتجاج: ۱۵۳ء كلمات روايت از اين 


* | ترجمه | 


بيان 


الضرب بالتحريكك المضروب و الورد بالتحريكك أى ما ترد عليه الرماح و قد مر مثله فى خطبه الحسن عليه السلام. 
**[ترجمه ]الضرب بالتحريكك المضروب و الورد بالتحريكك أى ما ترد عليه الرماح و قد مر مثله فى خطبه الحسن عليه السلام. 
| ترجمه | 


«¥» 


A 


میتی سی مس رس ہت أنه قال : ال موان بن الْعکم َؤماً لِلْحْسَيِن بْن عَلِیّ عليهما 
السلام لو ا قح کم بِقاطمة بما کشم كف تَفْتخون علا قوتت نْب لین عليه السلام و كان عليه السلام شَدِید لقصو كمض عَلَى عَلقه 
فعض ره و آوی عقافتة علی فة حتّی غ ی علیه ثم ترك و أَقبلَ الم یِنُ عليه السلام عَلَى جماعه من فرش ال ند كم بالل 


2 0 


2 
ہے ھا و 3 


لون پت سویے ‏ أ یجہت 


وہ 
2 


مله حَنّى عضب فا نمض و سقط را عن انق (۳ 


ت رجمه ]مناقب. احتجاج: یک روز مروان بن حکم به امام حسين گفت: اگر فخر و مباهات شما بر ما به واسطه فاطمه زهرا 
نباشد» پس به جه وسیله ای به ما تفاخر خواهید کرد؟ امام حسين عليه الم لام از جای برجست و به شدت گلوی مروان را 
گرفت و فشار داد. آنگاه عمامه مروان را به گردنش پیچید . کار به جایی رسید که مروان غش کرد. سپس امام حسين عليه 
التاك لون ی اس ی ی سا کی کات سم 
مرا تصدیق کنید: آيا شما در زمين دو محبوبی كه از من و برادرم نزد پیامبر خدا محبوب تر باشند سراغ دارید؟ و یا اينكه روی 
زمین کسی را غير از من و برادرم که پسر دختر پیغمبر باشند می شناسید؟ گفتند: نه. فرمود: من هم در روی زمين کسی را که 
ملعون بن ملعون باشد نمی شناسم غير از مروان بن حکم و پدرش که رسول خدا صلی الله عليه و آله او را طرد کرده بود. 


منسوب بداند و از تو و پدرت نسبت به خدا و رسول و اهل بیتش خصومت بیشتری داشته باشد. نشانه درست بودن سخن من 


درباره تو این است كه هر كاه خشمگین می شوی عباى تو از دوش تو می افتد. راوى می گوید: به خدا قسم مروان خشمگین 


شد و هنوز از جاى خود برنخاسته بود كه عبايش از دوشش افتاد - .١‏ احتجاج: ۳ - 
٭٭| تر جمه | 
«f»‏ 


شی» [تفسیر العياشى] عَنْ دَاوْدَ بْن فَرْقَلٍ عَنْ أبى عو الله عليه السلام قَالَ: َل وان ن اكم الم ده قال قاش تَلْمَى عَلَى 


القریر و © مزلی ال ين عليه السلام شال روا ی الله مولعم ال لاله الفكم وهو ادوع الحاسبین قال فَقَالَ الم ین 


۱- ۱. الأنفال: ۴۸. 
٢‏ ۲. الاحتجاج: ص ۱۵۳ و اللفظ له مناقب آل آبی طالب ج ۴ ص ۶۷. 
۳- ۳. الاحتجاج: ص ۱۵۳ و اللفظ له مناقب آل آبی طالب ج ۴ ص .2١‏ 


ما ذا قال َذا ینَ َل قَالَ اشتلقَی علی الگریر را رُدُوا إِلَى الله موْلاهُمُ ای فَوله الْحاسبِينَ. 


5 ٿث آنا وَأ 


لفق لین عليه السلام نَم و الله رُدِدْتٌ أَنَا و آضعاپی ای اجه و رد هو و اه إلى الارد. 


در حضور یکی از دوستان امام حسين گفت: «و ردّوا إلى الله موليهم الحقّ ألا له الحكم و هو أسرع الحاسبین؛ - ۲. انعام / ۶۲ - 


3 


«آن كاه به سوى خداوند - مولاى به حقشان - بر گردانیدہ شوند. آگاہ باشید که داوری از آن اوست: و او سریع ترین حساب 
رسان است.» امام حسين به دوست خود گفت: هنگامی كه مروان داخل مدينه شد جه كفت؟ گفت: وقتى داخل شد بر سر 
تخت دراز كشيد و گفت: «و ردوا إلى الله موليهم الحیّ ألا له الحكم و هو أسرع الحاسبین) . 


امام حسين عليه السّ.لام فرمود: آری» به خدا قسم من و يارانم به سوى بهشت باز می گردیم» مروان و يارانش هم به سوى 


جهنم باز خواهند ككشت - .١‏ تفسير عياشى :١‏ ۳۶۲- . 
#* | ترجمه ] 
«f»‏ 


قب» [المناقب] لان هر شوب عبد الجا لملک ین غُمَیر و الا کم و لاٹ قالوا: طت ال لحم عليه السلام عَائِمَة بت غُتْمَانَ فقال 


وان أَرَ جع اللہ : 2ڑ 


م إن ماويه کلب ای مان و وله ی الج از ز ام ۱ 
الله : ن جَعْفَر ابر ره پذلک فَقَالَ عَبدُ الله إنَّ را کا یس ال ما مز إلى تیا تین عليه السلام و را و لح ین 
لک فَقَالَ اث خير الله تعالَى الله وق له ايه رضاک من آل مد لما اجتمع الاس فى مش جد زشول الله صلی الله 
عليه و آله قبل روان عم جیاتن عليه السلام و ین اللو و قال دی لمن نی ذلك و کل 
هركا كم أبيقا الغا ما ب : مع لح ما ین رين المي مع قضاء ينه و غلم أذ من بكم يزيد اکر من بل بكم و 
الْعَجَبُ کف ب فهر رید و هو کف : مَنْ لَا کفو لَه و بوجهه ب مد فی لام فد حيرا ا أبَا عید الله فلخت ين عليه السلام 
اضر د لل اذى احا َو ارتضاا ینہ و اض طفاتا علی علق لی آجر كلاه ثم قال با مان فد قلت فت جتنا معنا أَمَا ول 
َهُڑھرا کم آپيها بلغا ما بل قلعفری أو أ 
و ٹا عَشْرۃ اوه يَكُونٌ آزبعمائه و تمانین دما و گا ھڑلک مع قضاء دين أَبِهَا فعتی كُنّ نساونا يَقْضِينَ عن دیو کا وا 
ای لین الین فا وم عایناکم فى اللہ و لم تکن تصالشکم لیا فلعمری لد أغيا اسب فَكَيِفَ الب 


وَأَنْ أ 


و أوذكا ذلك فا عدو 2لا شرل الله صلل الله عليه و آله ون تا و نسائه و 


.۶۲ ص ۳۶۲ و الآيه فی الانعام:‎ ١ تفسیر العیاشی: ج‎ .١ -١ 


2 


كنوع لا کو له كفن كان كدرة ۂ قبل اليؤم مه كفو اليم ما رَادَثهُ إِمَارَ َه فى الْكَمَاءَه شتا و 
فان کال دک پو جه شول الله صلی الله عليه و آله و ما ملک 2 من يَغْبِطنا يه کر مق يَغْبِطهُ با عبطا به أهل الْجَهْل و 


و اما ولك الْعَجَبُ لزید کف پنرتنهر فد اش تهر مَنْ هو یز من بزید و من أبى یزید و من جد يزيد و اما قزلک ان يزيد 


یه بنا ول العقل ؟ تی ۰ ۱ ور یا ہے نه العاريم أن 
محمد إن بغر على أَزتعيتاقه و این وذ هما و قَدْ تعلتها ط یعتی بالمییته أو قال أزضدى بِالْعَقِيقٍ و إِنَّ غلتها فی المنه تايه 
آلماف یار فقا لها غِنّى إِنْ شاء الله قال متیر وجه تووان و ال تدرا یا نی انم ۳۳ اذاف فد ك لت ین عله 
السلام خطبه الْحَسَن عانشه و فَغلهُ تم قال قَأَيْنَ مَوْضِعٌ الْعَدْرِ بَا مَوْوَانٌ فقال مَوْوَانُ: 
أرَدْنَا ص کم لنجد وُدا*** قد أَخْلقَةُ به حدّثٌ الزَّمَانِ 


اط الله منم کل رجس* ***و طَهّرَهُمْ لک فی الْمتانی 
فعا له سِوَاهُمْ من نَظبر٭: ٭٭٭ و ا كفو هُناک و لا مدانی 
تجعل كل جار عَنِيد:*: 3 + ای ال خیار ین أَهْل الجتان 
ثم اه كان لین عليه السلام تَرَوَجِ بِعَائِمَه بنْتِ عُثْمَانَ (۱). 


##[ترجمه ]مناقب: امام حسين عليه ار لام عائشه دختر عثمان را خواستگاری نمود. مروان گفت: من عايشه را به عقد عبد الله 
پسرش يزيد خواستگاری كند. مروان نزد عبد الله بن جعفر آمد و جريان را با او در ميان نهاد. عبد الله گفت: اختيار اين دختر 
دست من نيست. بلكه اجازه اين كار دست امام حسين عليه ال لام است كه دايى اين دختر است» هنگامی كه مروان اين 


جريان را به امام حسين گفت. آن حضرت فرمود: : من راجع به ازدواج | ين دختر از خدا طلب خير مى كنم. 


وقتى مردم در مسجد رسول خدا صلی الله عليه و آله جمع شدہ بودند» مروان آمد و نزد امام حسين نشست و گروهی از افراد 
جليل القدر هم در حضور آن حضرت بودند. مروان گفت: معاويه مرا مأمور كرده كه اين ازدواج سر بگیرد. مهريه اين دختر را 
تو ری یس وس وس ری وني نات تی روا وت 
مهريه وى خواهد بود. می دانم افرادی كه برای وصلت با يزيد به شما غبطه می خورند بيد بیشتر از اشخاصى هستند كه بخواهند 
برای ازدواج با شما به يزيد غبطه بخورند. تعجب می كنم كه يزيد چگونه مهريه قرار می دهد در صورتى که يزيد شخصی 
است بی نظير كه ابرها از صورت وى سيراب می شوند. يا ابا عبد الله اين پیشنھاد را پپذیر. امام حسين عليه ال لام فرمود: 


آنگاہ متوجه مروان شد و فرمود: آنجه را كه گفتی شنيديم. 


اما مهريه اين دختر كه می گوبی: هر مبلغى است كه پدرش معلوم نمایدء به جان خودم قسم» اگر ما اين موضوع را می 
پذیرفتیم از سنت پیامبر خدا صلی الله عليه و آله و ميزان مهريه دختران و زنان اهل بيت آن حضرت تجاوز نمی كرديم. سنت 


بيغمبر خدا اين است كه مبلغ مهريه دوازده اوقيه باشد كه جهار صد و هشتاد درهم مى شود. 


اما اينكه می كويى: قرض پدرش را ادا خواهيم کرد کی زنان ما قرض هاى ما را ادا كرده اند (كه اين دومين بار باشد؟) اما 
صلح و سازش بين اين دو قبيله» ما كروهى هستيم كه با شما برای رضاى خدا دشمنى می کنیم» ما با شما برای دنيا صلح و 
سازش نخواهيم كرد. به جان خودم قسم كه حسب و نسب نتوانسته بين ما را صلح و سازش دهد تا جه برسد به سبب. اما اينكه 
می گویی: تعجب می كنيم از يزيد كه چگونه مهريه قرار می دهد» آن کسی كه از يزيد و يدر و جد يزيد بهتر بود مهريه قرار 
داد. اما اينكه گفتی: يزيد شخصى است بی نظیر» همان کسی كه قبلا نظير و لايق يزيد بودہ امروز نيز خواهد بودہ زيرا امیر 
بودن يزيد جيزى بر مقام و شخصيت وى اضافه ننموده. اما اينكه می گویی ابرها از صورت يزيد سيراب می شونده اين صفت 
رسول خدا بود» نه يزيد. اما اينكه گفتی: افرادى كه برای ازدواج با يزيد به شما غبطه می خورند از اشخاصى كه برای ازدواج 
با شما به يزيد غبطه می خورند بیشترند» افرادی كه برای ازدواج با يزيد به ما غبطه می خورند جاهل و نادانند» ولى اشخاصى 


كه به يزيد براى وصلت با ما غبطه مى خورند عاقل و دانشمند هستند. 


عمويش قاسم بن محمّد بن جعفر با مهريه جهار صد و هشتاد درهم عقد نمودم و آب ملكى را که در مدينه (يا فرمود: زمينى 
را كه در عقيق) دارم به اين دختر دادم كه دخل و درآمد آن در هر سالى مبلغ هشت هزار دينار طلا خواهد بود و این مبلغ ان 


شاء الله این زن و شوهرش را بی نياز می كند. 


راوى می گوید: رنگ مروان دكركون شد و گفت: ای بنى هاشم! آيا با ما پیمان شكنى می كنيد؟ شما جز عداوت جيزى را 


نمی يذيريد! يس از اين جریان امام حسين عليه النّد لام داستان عايشه دختر عثمان و خواستكارى امام حسن و نيذيرفتن مروان 
را خاطر نشان وى نمود و فرمود: ای مروان! اكنون جه کسی عهدشکنی می كند؟ مروان پس از اين جريان اين دو شعر را 


خواند: 

منظور ما اين بود كه دامادى شما را پپذيريم» و تجديد مودت كنيم زيرا حوادث روزكار آن را كهنه كرده بود. 

و هنگامی كه نزد شما آمدم تقاضاى مرا نيذيرفتيد و آن كينه و خصومت هاى ينهانى خود را آشکار نموديد. 

سپس ذكوان كه يكى آزادشد گان بنى هاشم بود جواب مروان را با اين اشعار داد: 

اکر ی زا ااهل عبت خر صلل الله غلهو آله دوز هرودو و دون واا هان راد رف ان اگوی یا که کرده است: 


براى اهل بيت رسول خدا غير از خود آنان نظير و همانندى وجود نخواهد داشت. 


آيا تو هر ستمکار و كينه ورزی را نظير خيرخواهانى قرار می دھی كه اهل بھشت هستند؟ 


باب ۰۲۱ ذيل شماره ۱۳ ذكر شده بود و متكلم در آن حديث امام حسن عليه السلام بود» مراجعه كنيد. - . 


E‏ [ترجمه] 
بیان 


قال الجوهری مشیخه جله أى مسانٌ و قال باح بسرّه آظهره و الشنآن بفتح النون و سکونها العداوه. 


ص: ۲۰۸ 


۱-۱. مناقب آل أبى طالب ج ۴ ص ۰۴۱-۳۸ وقد مر فی ب ۲۱ تحت الرقم ۱۳ أن المتکلم فی ذلک هو الحسن بن علق 
علیهما السلام فراجع. 


*٭[ترجمہ]جوھری گفته است: «مشيخه جله» يعنى بز ركان صاحب سن و پیر و گفت: «باح بسره» يعنى آن را آشکار کرد و 


«الشنآن» با فتحه نون و سکون آن یعنی دشمنى. 
٭| تر جمه | 
«A»‏ 


قب [المناقب] لابن شه راشوب مَحاسنْ الف قال کٹزر تن الْعاصس للخترین عليه السلام ما بال أولادتا أکتز مِنْ أوْلَادِكم فَقَالَ 
عليه ا : 
يه السلام: 


5 
شا مه 


ات الطیر أ رها فِرَاخاً* ٭٭٭ وم الصَّفْرِ مقلات تَزُور(١)‏ 


َال ما ال ایب ی شواربا رو بثه إلى شواریکخ فَقَالَ عليه لسلام كا كم نا بجر و ادا دنا أَح کم من امرأتِه نَهَكنَه 
فی وجهه ناب بل شاه ال ما بال لحانكم اق ین لیا ال عليه السلام و الد لیب رخ باه پاذن رنه و الذی عبت 
لا ی یخرج لا تدا( َقَالَ ماویه ِعفٌی علیک الا مکت هعلق بن أَبِى طالب قَقَالَ عليه السلام: 

إِنْ عَادّتِ اقب عُدْنَا لھا ٭: دب سور كانت الع لها حاضرء 

َدْ عم الْعثْربُ و اسْتَيِقنَتْ*** أن ا لها نیا و لا آجرۂ(۳) 

* | ترجمه |مناقب: عمرو بن عاص به امام حسين عليه الہ لام كة گفت: جرا فرزندان ما از فرزندان شما بيشترند؟ امام عليه الس لام 


در جوابش اين بيت را فرمود: 


مرغان لاشخور و پرند گان شرور جوجه هاى فراوانى دارند. ولى باز شكارى جندان فرزندی نخواهد داشت. - . اين شعر از 


- عمرو عاص گفت: جرا شارب هاى ما زودتر از شارب هاى شما سفيد می شوند؟ امام حسين فرمود: برای اينكه دهان زنان 
شما بد بوست. هنگامی كه یکی از زنان شما نزديكك شوهرش می رود و بوى دهانش به شارب وی می خورد سفيد می شود. 
عرو ين غاص كفت رای بيست که ریس شيعا عاندان ھی هام از ریش :ما کی انيه پر ابت؟ انام سيل عليه 
الشلام این آيه را تلاوت كرد كه می فرمايد: بو الد اليب بَخُْخ باه بان ره کر یرم إا تكد - .١‏ اعراف / 


- ۸ 


«و زمين پاک [و آمادہ] گیاهش به اذن پرورد كارش برمى آيد و آن [زمينى] که ناياك [و نامناسب] است [ گیاھش] جز 


اندک و بی فايده برنمى آید.» معاويه متوجه عمرو عاص شد و گفت: تو را به آن حقى كه بر كردن تو دارم ساكت شو؟ زيرا 


این حسین پسر على بن ابی طالب است. امام حسين عليه الشلام این دو شعر را در جواب معاويه خواند: 

اگر عقرب باز گردد» ما هم در مقابل او استقامت خواهيم كرد. زيرا لنگه نعل برای مجاب كردن آن حاضر است. 
حتما عقرب می داند و يقين دارد كه نه دنيايى دارد و نه آخرتی خواهد داشت. 

٭| ترجمه ] 

إيضاح 


قال الجوهری ابن السکیٹ البغاث طائر أبقث إلى الغبره دوين الرخمه بطی ء الطیرآن و قال الفراء بغاث الطیر شرارها و ما لا 
یصید منها و بغاث و بغاث و بغاث ثلاث لغات. 


قوله مقلات لعله من القلی (۴) بمعنی البغض آی لا تحب الولد و لا تحب زوجها لتکثر الولد أو من قولهم قلا العیر آتنه یقلوها 
قلوا إذا طردها و الصواب أنه من قلت قال الجوهری المقلات من النوق التی تضع واحدا ثم لا تحمل بعدها و المقلات من النساء 
التی لا يعيش لها ولد. 


و قال التزور المرأه القلیله الولد ثم استشهد بهذا الشعر. 


و يقال نهكته الحمی إذا جهدته و آضنته و نهكه أى بالغ فى عقوبته و الأصوب نکهته قال الجوهری استنکهت الرجل فنکه فى 
وجهی ينكه و ینکه نکها إذا 


ص: ۳۰۹ 


۲- ۲. الأعراف: ۵۸. 
۳- ۳. المناقب ج ۴ ص ۶۷ و قد مر فى ب ۲۰ الرقم ۱۳ ما يشبه ذلك فى آخیه الحسن السبط عليه السلام. 
۴ ۴. فیجب أن یکتب هکذا: مقلاه. 


آمرته بأن ينكه لتعلم أ شارب هو أم غير شارب. 


**#[ترجمه اجوهری از قول ابن سكيت گفت: «البغاث): پرنده ای است به رنكك غبار و كوجكك تر از مرغ که آهسته يرواز مى 


كند. فژاء گفت: «بغاث الطير): يرنده هاى شرورى هستند كه صيد نمی شوند. بُغاث و بَغاث و بغاث سه كلمه هستند. 


عبارت «مقلاه» شايد از القلى گرفته شده باشد» به معناى بغض و کینه» يعنى فرزند و همسرش را به خاطر زيادى فرزند دوست 
ندارد يا از این سخن آن ها گرفته می شود: «قلا العير اتنه يقلوها قلوا؛ هنگامی كه آن را طرد می كند. صحيح اين است كه 
اين كلمه از قلت گرفته می شود. جوهری گفت: «المقلات» شترى است که يكك بجه به دنيا می آورد و دیگر بعد از آن حامله 


نمى شود و مقلات از زنان» كسى است كه فرزندى ندارد . 
گفت: (النزور؛ زنى است که كم فرزند دارد سيس به اين شعر استشهاد كرد. 


گفته می شود: «نکهته الحفی» هنگامی که تب او را خسته و نحیف می كند و نهكه یعنی او را به شدت مجازات نمود و 


دستور می دهد که تنفس کند تا ببیند آيا او شراب نوشیده است يا نه. 
* | تر جمه | 
»$« 


قب» [المناقب] لابن شهرآشوب بقال: دَك لٌ الد يِنٌ عليه السلام عَلَى مُعاوية و ده آغراب يَسْألَهُ حاجة فأمسك و تَمَاعَل 
الختین عليه السلام فَقَالَ الْعْرَاييُ لبغض مَنْ حضر من هذا الذی دَحَلَ قَالُوا سین بنْ عَلِيٌ ال غاب سین عليه السلام 


سی حو ‏ 


لک يا ابن لب زشولِ الله لها که فى حامجتی فک لسن عليه السلام فى دک فَقَضَى عاجتة قال الأغرايك: 


2 


۳3 لَعَبِقَي َم يذ لی e‏ 4 إلى 


2 
أنْ 


ره ائْنُ سول 
ْنُ الَمضطفی كرما و مُودا٭٭٭ و مِنْ بَطن المطهره لول 
و رن له شم ضلا یکم ee‏ *٭٭ كما قَصَلَ الرَبيعٌ عَلَى الْمحُولٍ 


َال مُعَاوبَهُ با آغرایی آغطیک و تمدخ فقال الْعْرَابیٌ با مُعَاويَهُ 


الق عن لت : دا مُعَاوِيَةُ مَوْوَانَ : ٦‏ 000 ز عَلَی فى الحم ين فَقَالَ آزی آن ترجه معک إِلَى الشَّام و فطع 
عَنْ رل العراق و تَْطَعَهُ عَنْهُ َال أَرَدْتَ و ال لله أنْ کریځ مه و ينی په إن صرت عليه صبرت علی ما أكزة و نات 


إن ہے صے 


اليه قطعت تسه ناكام وده ی هيد بن العٍاص فَقال له با یا عْلعَ ان أ نر على فى تین فقال نک و الله ما حاف 


ہے عع چ 


سین إلا عَلی مَنْ بَْدَك و الک لف لَه لَه قَوناً ِن صَارَعَهُ لیضرعهُ و إِنْ ساب لته فذر الْحَسَيْنَ بِمَئْْتِ النَحْلَهِ يَشْرَبُ الْمَاءَ 


وضع فی وا ابل ی اماي( 


* | ترجمه ]مناقب: روزى امام حسين عليه ال لام نزد معاويه رفت و ديد كه اعرابى درخواستى از معاويه دارد. معاويه از آن 
اعرابى روى بر گرداند و متوجه امام حسين عليه ال لام شد. اعرابی به اشخاصى که حاضر بودند گفت: اين كيست که وارد 
شد؟ گفتند: حضرت حسين بن على عليهما الشلام است. اعرابى به امام حسين گفت: ای پسر دختر رسول خدا! من از تو تقاضا 
می كنم راجع به حاجت من با معاويه صحبت كنى. امام حسين به معاويه گفت: حاجت اين اعرابى را برآورده كن. معاويه 


يذيرفت و حاجت اعرابى را برآورده كرد. اعرابى يس از اين مرحمت امام حسين اين اشعار را خواند: 
من نزد درخت خشكك آمدم ولى او در حق من احسانى نكرد. تا اينكه يسر رسول خدا او را به احسان وادار نمود. 


حسين از لحاظ جود و بخشش فرزند مصطفى صلی الله عليه و آله است. و از رحم پاک بتول يعنى حضرت زهراى اطهر به 


وجود آمده است. 


حقيقتا كه حضرت هاشم بر جد شما بنى اميه فضيلت و برتری دارد» همان طور که فصل بهار بر فصل پاییز برتری خواهد 


داشت. 
معاويه گفت: ای اعرابی! من به تو عطا نمودم و تو مدح و منقبت حسين را می كويى؟ 
اعرانی گفت: تو از حق جسن به من عطا کردی و حاجت مرا به دستور حسین ادا نمودی. 


- عقد الفرید: معاویه عمرو بن عاص را خواست و به وى گفت: راجع به حسین به من مشورت بده! عمرو عاص گفت: نظر من 
اين است که حسین را از مدینه با خود به سوی شام ببری و روابط اهل عراق را با وی و روابط وى را هم با اهل عراق قطع 
کی ماویه گنت منطو کر این انت که از دست عسين رواحت شوى و مرا کر قار سین کنیا کر تو در مقابل سی 
بتوانی صبر کنی من نيز می توانم. و اگر نخواهم نسبت به حسین بدرفتاری كنم بايد با وی قطع رحم کنم. سپس عمرو عاص را 
وادار کرد تا سعيد بن عاص را آورد. معاویه به سعید گفت: ای ابو عثمان! تو راجع به حسين و من جه نظری داری؟ گفت: تو 
از حسین به خاطر آینده خود می ترسىء تو بعد از خود فرزندی به جا می گذاری که حسین را از پا درخواهد آورد و بر او 
سبقت خواهد گرفت. تو حسين را نظیر درخت خرمایی بدان که آب می آشامد و در هوا بالا می رود ولی هر جه بالا رود به 
آسمان نخواهد رسید - ۱. مناقب آل ابی طالب ۴: ۸۱ و ۸۲-. 


اد | ترجمه ] 
بیان 


قوله يشرب الماء الظاهر أنه صفه النخله أى كما أن النخله فی تلك البلاد تشرب الماء و تصعد فى الهواء و كلما صعدت لا تبلغ 
السماء فکذلک هو كلما تمنى و طلب الرفعه لا يصل إلى شى ء و يحتمل أن يكون الضمائر راجعه إليه صلوات الله عليه. 


* | ترجمه ]عبارت: «يشرب الماء» ظاهرا صفت درخت خرما است. يعنى همان طور كه درخت خرما در آن سرزمين آب می 
نوشد و در هوا بالا۔می رود و هر جه بالا می رود به آسمان نمی رسد او نيز هر جه آرزو كند و خواستار رفعت و مقام والا 


باشد» به جيزى نمی رسد. و احتمال دارد كه اين ضميرها به امام بر گردد. 

**| ترجمه | 

۹۷ 

فرء [تفسير فرات بن إبراھیم] عَلِيُ بن حَمْدُونٍ مُعَنْعنا عن أب ارب و الع بن باه الحنظلى 
ص: ۲۱۰ 


۱-۱. المصدر ج ۴ ص ۸۱و ۸۲ 


قَالا: ما کان مزال علی دنه خطب الاس فوقع فى أمير امین على بن ی طالب عليه السلام ال فلا تزل عن لیر اتی 


الح یر ن بی عل بن أبى طالب عليه السلام قبل له إن رات قذ وک فی على قال ما کان فى نیج ال قاو بی مان فما 
قال له یت قالوا لا قال فَقَام این مُعْضَباً عّی دحل علی مَووان فَقَالَ له با ان الرراء و اب آکله ام آنت الَْاعُ فى عَلِئٌ 
قال له مَرْوَانُ 

نک ین لا عفل اک قال مال که لحت ین ألا آخبرک بعا فیک و فی أ دحاب و فی عَلِيٌ فَنَّ الله الى یل - اد لین 


o 
۰ ۶ 


آمَنوا و ء لرا الشالحات 2 تا م اوح 3 ود(۱) شلک لعل و شدیکته - اما يكنا پلسانک لمر به این (© بل 
لک ال ارب لعل بن اَی طالب عَليه الصَلَاهُ و الم 


مسجد شد. به آن حضرت گفتند: مروان به حضرت على عليه السلام ناسزا گفت. فرمود: آيا امام حسن در مسجد نبود؟ گفتند: 


امام حسین در حالی که چون شیری خشمناک بود قيام کرد و يس از اينكه نزد مروان آمد به وى فرمود: ای پسر زن کبود 
چشم! ای پسر زن ملخ خوار! کار تو به جایی رسیده که به حضرت على عليه السلام ناسزا بگویی؟ مروان در جوابش گفت: تو 
کو دک هستیء عقل نداری. امام حسین در جوابش فرمود: آیا می خواهی تو و یارانت را از عیوبی که دارید و حضرت على و 
شیعیانش را از مقام و مرتبه ای که دارند آگاہ کنم. على همان شخصیتی است که خداوند در قرآن مجید در باره اش می 
فرماید: «أَنَّ الّذین آمنوا و عملوا الضالحات سیجعل لهم الحمن ودا - .١‏ مریم/ ۹۶ -» 


« کسانی که ایمان آورده و کارهای شایسته کرده اند. به زودی [خدای] رحمان برای آنان محبتی [در دل ها] قرار می دهد.» 
این آيه ای است که در شأن على و شیعیان او نازل شده است. هم چنین راجع به آن حضرت می فرماید: «فکانما یشرناه 
بلسانک لتبشر به المتئقین» - ۲. مريم/ ۹۷ -» 


«در حقیقت. ما این [قرآن] را بر زبان تو آسان ساختیم تا پرهیززگاران را بدان نويد بدهی.» سپس این مژده را رسول عرب صلی 
الله عليه و آله به حضرت على بن ابی طالب عليه الشلام داد - ۳. تفسیر فرات: ٩۰‏ -. 


ڈوں | ترجمه ] 
«A»‏ 


e 
کم عَلَى الْمَدِته و مره أن فوض لباب فُريش فَفَرَضٌ لَهُم َال علي رخ الح عليهما الملام اهال ما ششک فلت‎ 
عل : تین الما اشم ایک لت عل فلع و عق ما ربك ئوک أن ی اعدا من ولدة‎ 
لی رجف ی عليه السلام فا ره تقال ویلی علی ابن ارام دباع الم لوو لک لی مائ بت‎ 


**[ترجمه ] کافی: معاويه مروان بن حكم را عامل مدينه قرار داد و به وى دستور داد به جوانان مدينه جايزه ای بيردازد» مروان 
اطاعت نمود. على بن الحسين عليهما الث لام می فرمايد: هنگامی كه من نزد مروان رفتم گفت: نام تو جيست؟ گفتم: على بن 
الحسين كفت: نام برادرت جيست؟ كفتم: على. مروان كفت: جه خبر است! على على؟ منظور يدرت جيست كه نام تمام 
فرزندان خود را على مى كذارد! سيس جايزه اى به من داد و من به سوى يدرم بازكشتم و جريان را برايش شرح دادم. يدرم 
فرمود: واى بر پسر زن كبود چشم دباغ بادا اگر صد پسر برای من متولد شود دوست دارم نام همه آنان را على بگذارم - ۴. 
كافى ۶: ۱۹ باب اسم ها و كنيه هاء شماره ۷-. 


E‏ [ترجمه] 
بیان 


ويلى على ابن الزرقاء أى ويل و عذاب و شدہ منی عليه قال الجوهرى ويل كلمه مثل ويح إلا أنها كلمه عذاب يقال ويله و 
ویلک و ویلی و فى الندبه ويلاه قال الأعشى. 


ويلى عليكك و ويلى منک يا رجل (۴) 


۲1١ ص:‎ 


0 مريم: ۹۶. 

۲- ۲. مریم: ۹۷. و الحديث فى تفسیر فرات ص ۹۰. 

۳-۳ الكافى ج ۶ ص ۱۹ باب الأسماء و الكنى الرقم ۷ 

۴ ۴. و فى بعض نسخ الصحاح صدره: قالت هريره لما جئت زائرها. 


٭ | ترجمه ]«ويلى على ابن زرقاء» يعنى عذاب و شدتى از جانب من بر او باده جوهرى گفت: كلمه ويل مثل ويح است با این 
تفاوت که وپل كلمه عذاب است, گفته می شود: ويله ویلک و ويلى و در ندبه و كريه و زاری ویلاه می. آید. اعشی گفت: 
«ویلی عليكك و ویلی منک يا رجل». 


| تر جمه | 


«4 


0 


رر وت د وان ناکم کب إِلَى مُعَاوية و و عا مله علی الم 


رجالا من أل الْعِرَاقٍ و وُجوة أَهْل الججاز یحو إلى الحم : و رت کو مہم 
أله ا رید الْخلَافٌ بڑ او دك آم أذ رڈ هذ یما ھچک کاب بيك فى ذاو العام کب مر 
بعد فَقَدُ بلعَنى و فَهۂ همت ما کرت فيه من أثر الح : ین کاک آن تفرض للحت ین فی شیم و اترک سينا ما کر کک فان لا رید 
أن تغرض له فى م شی ء ما وفی بیعتّا و لَمْ پتازغتا طاتا فَاكمن عن ما لم ید لكك صَفْكََة و الام و كب مُعاوَِةإِلَی امین 
تن ی عليهما السلام اھا بد قد مث إلى موز عنک إن کائٹ عقا قذ لک تر ها رخ هلر له ول ال 
ہر تر غل الاس لک و عظ نفك فَاذْ كز و بعهّد ال 
لاس و بَلَْتَهُمْ فائظر شیک و دینک و لاه د ك ما2 و اندي ا يَْلَمُونَ لا وَصَ لٌ اكناب إلى 
لے : ين وا الل هه تحب لها فد فد بی کاک تذکه أله قد نک على آمور آنت لى عنها راغ و أ 

۶۹۹٥‏ لها و 01 و ا تا وت الھی لیک عن َه نارق لكك الَو 
لو ہائبیم و ترا رید لك عوب و کا علوك جا و ام اللہ إلى لكاي لله فى وک دّلکک و ما أطنٌ الله رَافِِيا بوک 
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ن صا هله امو و أن رهم الله علی یک فی بل فق عرفت 


و أنَا با 


ذلك و لا عاذرا بدون الاغذار فيه 


2 
۳۹9 


یک و فی ویک اطي املجدین جرب ال و أَولياء این لست اقا حجر حا کِثۃ و الْمَصَلَينَ العابدین الّذِينَ 


کانُوا یکیو الم 


ص: ۲۲ 


و بش تغظمود السدع و لا بَخافُونَ فى اللہ لَوْمَه لاثم تم تلهم ظلماً و وان من بوي ما کلت آغطيتهم اليما لمعه و الْمَوَائيقَ 


٥ 
سے‎ 


الْمَوَكَدَهَ و لا لالم کلت كان کک و هم و لا باخته نجذها فی شیک 


سے 


ہے ہر سال و رہہ یت 
yy‏ قتلته جر 
شحف بلک الْهُدِ أ و لت الْمْذُعی زياد ان شمية ۰ نتب یک وق ل وَسُول الله 
صلی الله عليه وآله الم لاش و لالز ركت كه رَشولِ الله تَعَمُدا وت یقت هواک بر می ین الل نم لته على 
رن ین شین درسل لد بو ل لپ لتر کک نت مذ عو مدقم سک 
و لیگ صاحت الضف ره ی الَّذِينَ کتب فیهم ابن شمه انم کاوا علی دين عَلی ص وا الله عليه فکتبت اليه آن اَل 

كان عَلَى دين عَلِيٌ مهم و ل بهم بأ رک و ین عَلی عليه السلام و الله اذى كان یرب یه اک و ات 
مجلسک الدی جلشت و لو لا ذلك لكان رفک 3 رف آپیک تین (4۱ 


7 


و فلت فیک فلت الو فیک و دینک و امه محمد و اتی سق عض ا کرو له و آن رمع إلى فته و ی نا آغلم فتة الم 
علی مد ال من وََیتک عَلیها و الم را یی و لدینی و لاک محمد صلی الله عليه و آله علا أفضَلَ من أَنْ جاک 
ان فعلت له رب الی الله و إن کر که نی اش عفر الله یی و سل توفیقه ِإرْسَادٍ أخرى و قلت فیما فلت نی إِنْ آلکونک 
تلکزنی و إِنْ اُکڈک تکذنی فکذنی ما با لک قَإنٌی اجو أن َا ری کید ک فی و آن لا کون عَلَى أَحدٍ اضر مله 


۲-۱ :۱۶۷ -۱ یعنی ما فى قوله تعالی؛ لابلاف قرش ایلافهم رخله الشتاء و الصَّئِفِ‎ .۱ -١ 


على تک لال قن زکبت جهلک و رضت علی نَفْض ۆک و لعفری ما ويک پشزط و قد نَقَضْتَ عَؤُدک بقئلک 
لا ار الذي هم برد ال و ان و الهو و الوَائینِ جو سس ہت یت 
إلا کرجم ف لا و تغظيمهم عفدا تلهم محاقه أثر لعلک لو لع تلهم ب مت قَبلَ أَنْ مَفْعلوا و مَانُوا قبل أَنْ یڈ رکوا فيد 

معاي بالْقضاص و اشن الاب و الغ لله تعالی کاب -لا غوز صَغِيرَه و لا كبر "و ہت 
له و تک أَوْلءَاء ه علی الهم و نفک أَؤْلِاءة من دُورِع یار له و ۹ 
ا سس << 0" ٦‏ سس پت 


ید ینآ و بتک نار 001 Sys‏ 
بت مرا کتب وا ال و 899 0/9 پل تاپ 


هوی مُعَاويَةَ فقال 


5 کین رات يا یز المینین زآبی فَفَہ و ہے شار عَلََ بمثل رَأيكك قال عبد الله فد اب يَزِيدٌ 
ل 3 ۳ ا 


ال معارِيۂ أَخْطَأتمَا أ رَأَيعا َو ی ذَهَنتٌ لِعَب علي (1) مُحقًا ينافيت أن افرل ف و لے ا تفر ايت اال وكا ذا 


ہج رہ کچ لا یرام الاس شيعا و كد ةو ما غت أن اعت خا و و الله 
1 1 


a 
2 
- 
5 
23 
۰. 


ای لیب فيه مَؤْضِعاً و قذ را 
ص: ۲۱۴ 


.١ -١‏ فی الاحتجاج ص ۱۵۳ أردت أن أعيب عليا. 


٭[ترجمہ]رجال کشی: مروان بن حكم كه در مدينه عامل معاويه بود» برای معاويه نوشت: عمرو بن عثمان می گوید: رجال 
عراق و بزركان حجاز نزد حسين ابن على عليه ال لام رفت و آمد می كنند و از قيام حسين نمی توان در امان بود. من در اين 
باره تحقيق كرده ام واين طور فهميده ام كه حسين فعلا در صدد مقام خلافت نيست ولى از اينكه مبادا بعدا فكر خلافت به 
سرش بزند مطمئن نيستم. اكنون تو نظر خود را برای من بنويسء و الشلام. 


معاويه در جوابش نوشت: نامه تو رسيد و از مندرجاتش كه در باره حسین بود اطلاع حاصل شد. مبادا درباره هیچ موضوعى 
متعرض حسين شوی. مادامى كه حسين كارى با تو نداشته باشد تو نيز او را به حال خود بگذار. زيرا ما تا هنگامی كه حسين به 
بيعت ما وفا كند و با يادشاهى ما مخالفت نكند متعرض وى نخواهيم شد. مادامى كه حسين مزاحم تو نشود تو خويش را ازاو 
ينهان بدار» و الشلام. 


سپس معاويه نامه ای برای امام حسين عليه السّ.لام نوشت كه مضمون آن اين بود: امورى در مورد تو به من رسيده است» اگر 
سخنانى که درباره تو گفته شده حقيقت داشته باشد» گمان می كنم به صلاح تو باشد كه از آن كارها خود دارى كنى. به 


خدا قسم آن کسی کہ با خدا عهد و پیمان بسته باشد سزاوارتر است كه به عهد خود وفا كند. 


اگر این سخنانى كه در مورد تو به كوش من رسیدہ باطل باشد كه حتما هم باطل استء زيرا تو از اين گونه سخنان ب رکناری» 
نفس خود را موعظه كن! متوجه خود باش! به عهد و پیمان خود وفا كن! زيرا اگر تو منكر من شوى من نيز منكر تو خواهم 
شد. اگر تو نسبت به من مكر و حيله كنى من هم در مورد تو این كار را خواهم كرد. بترس از اينكه ما بين اين امت اختلاف 
ایجاد كنى و ايشان را به دست خود دجار فتنه و آشوب نمايى. تو كه از بی وفايى اين مردم خبر دارى و آنان را امتحان كرده 


ای يس مراقب خود ودين خود و امت محمد باش! مبادا افراد سفيه و نادان تو را آلت دست قرار دهند. 


هنگامی كه اين نامه معاويه به امام حسين عليه الد لام رسید. در جوابش نوشت: نامه تو به من رسید. نوشته بودى: اخبارى از 
من به تو رسيده كه از آن ها بيزارى و من به نظر تو به غير آن امور سزاوارم. كارهاى نیک را نمی توان جز با راهنمايى و 


توفيق خدا انجام داد . 


اما اينكه نوشته بودى اخبارى از من به تو رسيده است. اين گونه سخنان را افراد سخن جين و متملق و فتنه انگیز برای تو گفته 
اند زيرا من تصميم به جنگ و مخالفت با تو ندارم. ولى به خدا قسم در عين حال من از اينكه با تو مبارزه نكنم می ترسم و 
گمان نمی كنم كه خدا راضی باشد من از جنگیدن با تو دست بردارم و عذر مرا در مورد مبارزه با تو و اين گروه ملحد که 


حربى ستمكار و دوستان شياطين هستند بيذيرد. 


آيا تو همان معاويه اى نيستى كه حجر ابن عدى را به همراه آن افرادى كه اهل نماز و عبادت بوده و با ظلم و بدعت مخالف 
بودند و در راہ خدا از هیچ گونه ملامتى باكك نداشتند شهيد كردى؟ تو آنان را با ظلم و دشمنى در حالى كشتى كه پیمان 
هاى محكمى با ايشان بسته بودى و امان هاى كامل به آنان داده بودى كه ايشان را به خاطر حوادث قبلى كه بين تو و آنان رخ 
داده بود و بغض و كينه اى كه از ايشان در دل داشتى مؤاخذه نكنى. آيا تو همان معاويه اى نيستى كه عمرو بن حمق را شهيد 
كردن دی سال سری ان امات سافن لا یی ال هی اه ان مورف و گا از کرت ها زود ده 


بود؟ تو این جنايت را وقتى انجام دادى که به وى امان داده بودی» تو عهد و پیمان و اطمینانی از طرف خدا به او داده بودى 
كه اگر آن ها را به یک يرنده می دادى از سر كوه به نزد تو فرود می آمد. سپس او را با نامردی شهيد نمودى و جرات بيدا 
ح رر بس سال سام شس سر سی سط کہ سم نر 
كه مدعى شدى و زياد بن سميه را كه در رختخواب ثقیف متولد شد به يدرت نسبت دادی؟ در صورتى كه رسول خدا صلی 
الله عليه و آله و سلم فرمود: فرزند برای صاحب رختخواب است و زناكار را بايد سنگباران نمود. تو سنت پیامبر اسلام را عمدا 
پایمال و به جاى هدايت خدايى از هوا و هوس خود پیروی نمودى. آن وقت جنين زنازاده ای يعنى زياد را بر عراق و بصره 
مسلط كردى تا دست و پاهای مردم را قطع نماید جشم هاى آنان را از كاسه درآورد» ايشان را بر فراز شاخه هاى درخت 
خرما به دار بزند. كوياء تو از ار ین امت نيستى و آنان هم از تو نيستند. آيا تو همان معاويه ای نيستى كه يار قبيله حضرمی ها 
بودی و زياد بن سميه برای تو نوشت: قبيله حضرمی ها متدین به دين حضرت على بن ابی طالب عليه الالام هستند و تو در 
خدا قسم» دين على همان دينى است که تو و يدرت به واسطه شمشير آن مسلمان شديد. به واسطه دين على است که تو در 
مقام خلافت آن جلوس کرده اى. اگر دين على نبود» شرافت و شخصیت تو و پدرت همان مسافرت زمستانی و تابستانى بود 
كه از مكه به شام می كرديد و بدين وسيله خويش را از گرسنگی و بی نوایی نجات می داديد - .١‏ اشاره دارد به كلام 
خداوند متعال «لابلاف قریش ايلافهم رحله الشتاء و الصیف». قریش /۱و۲ -. اما اينكه نوشته بودی: من به خودم و دين 
ویو سو و ہی ہج یت تک 
09 واگر جهاد با توراترك کنم » بايد برای اد ین گناہ از پرورد گارم طلب مغفرت كرده و از او بخواهم كه مرا 
هدايت كند. 


اما اينكه نوشته بودى: اگر من منكر تو كردم تو نيز منكر من خواهى شد تو هر مكر و حيله ای که به نظرت می رسد درباره 
من به كار ببر. من اميدوارم كه مكر و حيله تو به من ضررى نخواهد رسانيد. و ضرر آن برای تو از همه بیشتر خواهد بود» زيرا 
تو بر اسب جهالت خويش سوار و بر شكستن عهد و پیمان خویشتن حريص شده ای! به جان خودم قسم كه تو به هيج شرطى 
وفا و عمل ننموده اى! زيرا عهد و پیمان خود را شکستی و آن افرادى را كه با آنان صلح نمودى بعد از آن همه قسم هايى كه 
خوردى و تعهدهايى كه كردى و اطمينان هايى كه دادى شهيد نمودی! تو آنان را بدون اينكه با کسی بجنگند شهيد کردی؛ 
تو ایشان را بدین علت کشتی که فضایل و مناقب ما وا نقل می کردند و حق ما را بز رگ می داشتند . 


تو آنان را برای این شهید نمودی که مبادا بمیری و آنان را نکشته باشی. يا اينكه ایشان قبلا از اينكه شهادت را درک کنند 
ہمیرند. 

ای معاويه! مواظب باش كه از تو قصاص خواهد شد و یقین داشته باش كه حساب تو را خواهند رسيد. بدان! خداى تعالى نامه 
اعمالی ترتیب داده كه هیچ گناہ كبيره و صغيره ای نيست مگر اينكه آن را به حساب خواهد آورد. خدا اين جنايات تو را 


از خانه هاشان به ديار غربت تبعيد می کنی» مردم را مجبور می كنى با پسرت كه کودکی است نورس و شراب خوار و سكك 
باز بيعت کنند» من تو را این گونه می بینم كه خود را دجار زيان خواهى کرد ودين خود را از دست خواهی داد با رعيت 
خويش حقه بازى خواهى نمود» در امانت خود خيانت خواهى کرد كوش به سخن شخص سفيه و نادان می دھی و افراد 
برهي زكار را به خاطر اين گونه تبهكاران دچار ترس می كنىء و الشلام. 


هنگامی كه معاويه نامه امام حسين عليه الک لام را خواند گفت: حقيقتاً كه در سينه حسين بغض و كينه ای است كه من آن را 
نمى شناسم! يزيد به معاويه گفت: جوابی برای حسين بنويس كه خود را كوجكك ببيند و در اين نامه حسين را از كارهاى بدى 
كه پدرش انجام داد آگاه كن. در همین موقع بود كه عبد الله ابن عمرو بن عاص وارد شد. معاويه به او گفت: نامه ای را كه 
سم اوه دی کت یگ چ راع وق یه | کان ]وراك رنه خی الله روسان کف همان وارد و 
جوابی برای حسین بنویسی که باعث شود به چشم حقارت به خود بنگرد؟ عبد الله این سخن را برای خوش آمد معاویه گفت. 
يزيد به معاویه گفت: اکنون نظر من چطور است؟ معاویه خندید و به عبد الله گفت: يزيد هم همین عقيده تو را دارد. عبد الله 
گفت: عقیده يزيد صحیح است. معاویه گفت: نظر هر دوی شما خطا است. به نظر شما اگر من بخواهم عيوب على را بگویم» 
مثلا جه می توانم بگویم؟ شخصی مثل من نباید عیبی را بگوید که در وجود کسی نباشد. يا اينكه نداند جه عیبی در وجود او 
است. اگر من عيب شخصی را بگویم که مردم آن را نمی دانند» باکی برای صاحب آن نخواهد بود و مردم به آن عیب 
اهمیتی نمی دهند. بلكه آن را تکذیب می کنند. من چگونه عيب حسين را بگویم» در صورتی که به خدا قسم عیبی در وجود 
او نیست. نظر من اين بود که نامه ای به حسین بنویسم و او را تهدید کنم. سپس نظر خود را عوض کرده و تصمیم گرفتم که با 


وی لجاجت نکنم. 


ج [الإحتجاج | اما يد شڈ یی نایک ان قد لک عنی امور ا ہی عتا ی و زعدت أَنَى راخب فبھا و نبیر عنکت 
ییو و ساق الحدیت تخواً مما مو ی قوله و ما ری فيه لیب مَوْضِدعا ای قد أَرد أن کب الیه و أنوَعَدَهُ و أَنََدَدَهُ و 
تیه وله ثم را ٠‏ هد وو و قلع عله ا کبک بیع یه فى کل م 
نت | ۱ 


##[ ت رجمه ]احتجاج: نامه تو به من رسید. نوشته بودی: اخباری از من به تو رسیده که از آن ها بیزاری و من به نظر تو به غير آن 
خواستم نامه ای به او بنویسم و او را تهدید کرده و نادان و جاهل جلوه دهم» اما بعد تصمیم گرفتم که اين کار را نکنم. 


معاویه چیزی که امام حسین را ناراحت کند برای آن حضرت ننوشت. جوایزی را که برای آن حضرت می فرستاد قطع ننمود. 
بزر گوار هی فرستاد. 


بیان 


قوله فقد أظنكك ترکتھا آی الظن بک أن تتركها رغبه فی واب الله أو فى بقاء الموده أو أظنكك ترکتها لرغبتی عن فعلک ذلکک 
وعدم رضائی بذلک شفقه علیک و یمکن أن یکون ترکبھا بالباء الموحده أى أظنكك رکبت هذه الأمور للرغبه فى الدنیا و 
ملکها و رئاستها و یؤید الأخير ما فى نسخه الاحتجاج فى جواب ذلك و يؤيد الوسط ما فى روایه الکشی أنت لی عنها راغب. 


و شی العصا کنایه عن تفریق الجمع قوله عليه السلام و ما آظن الله راضیا بتركك ذلك أى بعد حصول شرائطه و الاحنه بالکسر 
الحقد و العداوه. 

قوله عليه السلام الرحلتین أى رحله الشتاء و الصیف و فى الاحتجاج و لو لا ذلک لكان آفضل شرفک و شرف آبیک تجشم 
الرحلتین اللتین بنا من الله علیکم فوضعهما عنکم و فيه بعد قوله و إن أكدك تکدنی و هل رأيكك الا کید الصالحین منذ خلقت 
فکدنی ما بدا لكك إن شثت فانی آرجو أن لا يضرنى کیدک و أن لا یکون على أحد آضر منه على نفسكك على أنكك تکید 
يشرب الشراب و يلعب بالکعاب. 

قوله لعنه الله لقد كان فى نفسه ضب فى آکثر النسخ بالصاد المهمله و لعله بالضم قال الجزری (۱) 


و فیه لتعودن فیها آساود صبا الأساود الحیات 


ص: ۳۵ 


.١ -١‏ فی جمیع النسخ حى نسخه الأصل للمصنف بخط يده الشریفه: قال الفیرو زآبادی و هو من طغيان القلم» و الصحیح ما فى 
الصلب راجع النهايه ماده ص ب ب. 


و الصب جمع صبوب على أن أصله صبب كرسول و رسل ثم خفف كرسل فأدغم و هو غريب من حيث الإدغام قال النضر إن 
الأسوة إذا أراد أن ينهش ارتفع ثم انصب على الملدوغ انتهى. 


أقول: الأ-ظهر أنه بالضاد المعجمه قال الجوهرى الضب الحقد تقول أضب فلان على غل فى قلبه أى أضمره انتهى و يقال لم 
يحفل بكذا أى لم يبال به و فى الإحتجاج لم يحفل به صاحبه و لعله أظهر قوله و لا أمحكه من المحك اللجاج و المماحكه 
الملاجه و فى بعض النسخ باللام و لعله من المحل بمعنى الكيد و الأول أظهر. 


ص: ۳۱2۶ 


۶ ترجمه ]عبارت «فقد أظنكك ترکتها» يعنى گمان می كنم كه تو این كار را به خاطر رغبتى كه در رسیدن به ثواب خداوند يا 
رغبت در يايدار ماندن دوستى دارى ترك می کنی» يا گمان می كنم كه اين كار را ترک می كنى به خاطر رغبتى كه به 
ترک اين كار از جانب تو دارم و این كه من به خاطر دلسوزى برای تو از انجام اين كار راضى نيستم. ممكن است كه «ت رکبھا؛ 
با باء موحده باشد» يعنى گمان می كنم كه اين كارها را به خاطر رغبت به دنيا و حكومت و رياست آن انجام دادى و این 
جمله آخر راء آن جه در كتاب احتجاج در جواب آن آمده است تأييد می کند. و جمله وسط راء آن جه در روايت رجال 


كشن امف امیت «أنك لے غنها رای تا بد فى گنت 


«شقّ العصاء: كنايه از جدا و يراكنده كردن جمع است. سخن امام عليه السلام: «و ما أظن الله راضيا بتركك ذلکث»» يعنى پس از 


آن که شرايط آن فراهم شد. «الاحنه» با كسره يعنى كينه و دشمنی. 


سخن امام عليه السلام «الرحلتین» منظور سفر زمستان و تابستان است و در احتجاج آمده است گر دين على عليه السلام نبود» 
برترين شرافت تو و يدرت آماده شدن براى سفرهاى تابستانى و زمستانى بود كه خدا بر شما منت نهاد و اجبار انجام اين كار 
را از دوش شما برداشت». در همین کتاب پس از قول او وو إن آکدت تکدنی» آمده است: آنا منظور تو از زمانی که آفریده 
شدی. چیزی جز مکر صالحان است؟ يس در مورد من این مکر را به کار ببره زیرا اميد دارم که مکر تو ضرری به من نزند و 
ضرر آن برای هیچ کس جز تو بیشتر نخواهد بود» زيرا تو حیله می ورزی و دشمنانت بیدار می شوند. تو خود را هلاک می 
کنی مانند کاری که با اين افراد کردیء آن ها را بعد از صلح و عهد و پیمانی که بسته بودی کشتی و مثله کردی. در احتجاج 
آمده است: «يزيد غلام نورسی از غلامان است که شراب می نوشد و با مکعب ها بازی می کند». 


سخن معاویه لعنه الله كه كفت « لقد کان فى نفسه صبٌ؛ در اکثر نسخه ها با صاد مهمل آمده و شاید با ضمه باشد» جزری 
گفت: و در آن آمده است «لتعودنْ فیها آساود صتا»: الأساود یعنی مارها و الصبَ» جمع آن صبوب می شود. زیرا اصل آن 
ضیّب است مانند رسول و رسل» سپس مخفف شده مانند رسل و ادغام شده و از لحاظ ادغام غریب است. نضر گفت: مار سياه 


هنگامی که می خواهد نیش بزند بالا می رود سپس نيش خود را بر قربانی می ريزد. 


مؤلف: اگر این کلمه با ضاد باشد واضح تر است. جوهری گفت: «الضب» یعنی کینه می گویی: «أضبٌ فلانا على غل فی 
قلبه؛ یعنی از فلانی به خاطر غل و غشی که در قلب اوست کینه دارم. گفته می شود: «لم يحفل بکذا: یعنی به آن اهمیت نمی 
دهد در احتجاج آمده «لم یحفل به صاحبه» که شاید واضح تر باشد. عبارتو لا آمحکه» از المحک می آید یعنی کسی که 
نزاع می کند و المماحکه یعنی در گیری و نزاع» در برخى نسخه ها با لام آمده است که شاید از المحل به معنای مکر و فریب 
گرفته شده باشدء البته مورد اول واضح تر است . 

**| تر جمه | 


باب ۲۸ الآيات الم وله لشهادته صلوات الله عليه و أنه يطلب الله بنأره 


الأخبار 


4 


شی؛ [تفسیر لعیاشی] بے یٹ رنج فی تشییر هم ليود مقر وی این 
قبل لَهُم كفوا أبْدیکم مع الْحَسَن و قیموا الصلاء .. فلا کیب علیهم اتال کم عم الح : ین - قالوا رَبنا لِم كتهت علینا اتال ز لا 
تن إلى أجل قريب إِلَى روج الْقَائِم عليه السلام فَإنَّ اضر و ال ال الله فل متاح ادن یل و الا جره حير من انقَى 
امت 


٭[ترجمہ]عیاشی: در تفسیر خود ذيل این آيه از سوره نساء از امام جعفر صادق عليه الشلام روايت می کند که فرمود: منظور 
از اينكه می فرمايد: «ألم تر إلى المذین قیل لهم کفوا أيديكم»» (آيا ندیدی كسانى را که به آنان گفته شد: [فعلًا] دست [از 
جنگ ] بداريد) يعنى با امام حسن عليه الث لام و «و أقيموا الصلاه فلما كتب عليهم القتال» «و نماز را برپا كنيد و زكات بدهيد 
و [لی] همین که كارزار بر آنان مقرّر شداء يعنى در ركاب امام حسین؛ آنان می گویند: «قالوا ربنا لم كتبت علینا القتال لولا 
آخرتنا إلى أجل قريب»» و گفتند: ١پروردگاراء‏ جرا بر ما كارزار مقرّر داشتى؟ چرا ما را تا مدّتى كوتاه مهلت ندادى؟1 يعنى 
تا زمان خروج حضرت قائم عليه الّرلام زيرا نصرت و ظفر با آن حضرت خواهد بود. خدا می فرمايد: «قل متاع الدنيا قليل و 
الأخره ید لمن انقی» - ۱. نساء / ۷۷ و حدیث در تفسير عیاشی ۱: ۲۵۷ -۰« بگو: برخورداری [از این ] دیا اند کته و برای 


کسی که تقوا پیشه کرده. آخرت بهتر است.» 
| تر جمه | 
»¥« 


شی» [تفسير العياشى] مدب یلم عَنْ آبی جغفر عليه السام قال: و الله الى صَة امن ینعی عليهما السلام كان 
يرا لی ذہ امه ما طَلَعَتْ عله اش و الله لفِيه ترا ده ی ال ری لین قِيلَ لَه كوا نيكم و و قیمُوا الصلاة و 
EEE E‏ - فلا کتب عله مه م الْحْسَيِنِ - قالوا رن ایم کتبت عَلهتا ال لو لا تا إلى أجل 
قریب و قَوله - وه أشنا إلى أجل ریب تُب دَعْوَتَكك و یع سل أَرَادُوا تخیر دک إِلَى لام عليه السلام (1). 


کرده برای اد بن امت از هر چه كه آشاب بر آن ہی ابد بهتراست. به خدا قسم اين آيه در باره امام حسن نازل شده که می 
فرماید: «ألّم تر إلى لین قبل لَهُم كفو ایک و ترا الصلاء و آتُوا ال کاة». اين آيه درباره اطاعت نمودن از امام است؛ 
وقتی درخواست جنگ کردند و بر آنان واجب شد كه در ركاب امام حسين عليه ال لام بجنگند. گفتند: «يروردكارا! چرا 
جنگ را بر ما واجب نمودی» کاش تا نک زمان نزدیکی» جنگ را به تأخير می انداختی» و نیز منظور از ای آیه که می 
اند نا إلى أجل قریب جب دعوتک و بع الژسُل؛ء تأخير تا زمان حضرت قائم عليه الترلام می باشد - ۱. تفسیر 
ضاقی 0۷۵۸(1 ایح حدیٹھر عم جلد که ایل شماسک در جات ۱۸ ذيل شمارة ۹ از گائی قل شد استاء =: 


۷| تر جمه | 


رد 


شی» [تفسیر العیاشی] الحَلبِيٌ عَنْهَ عليه السلام: كفوا یدیم قال يَعْنِى ألسِتكم. و فى رِوَابَهِ الحسن بن زِيَادٍ العطار عَنْ أبى عَبْدِ 
الله عليه السلام: فى قَوْلِهِ كفوا أَيِدِيَكم و أقيمُوا الصّلاة قال رلت فى الْحَسَن بن عَلِيّ عليهما السلام اة الله بالکت قال لك و 


ےھ 
26 
3 


ص: ۲۱۷ 


.۲۵۷ ص‎ ١ النساء: ۷۷ و الحدیث فى المصدر ج‎ .١ -١ 
ص ۲۵۸ و قد مر الحديث عن الكافى ص ۲۵ من هذا المجلد الذى بين يديک باب ۱۸ تحت الرقم‎ ١ تفسير العتاشىّ ج‎ .۲ -۲ 


4 فراجع. 
*- ۳. هذا هو الظاهر كما سیجی ء من كتاب النوادر تحت الرقم ۱۴ء فراجع. 


کیب علیهم اقتال قال تَرّلَث فی الین بن عَلِىّ کتب الله عليه و علی أَهل الْأَدْض أن الوا مه 


*##|ترجمه |تفسیر عیاشی: امام محمّد باقر عليه الشلام فرمود: منظور از این جمله که می فرماید: اكثوا ایکا یعنی زبان خود 

را نگاه دارید. و امام صادق عليه ال لام مى فرماید: جمله «کفوا اسیک و اد قيمُوا الصّلاء» در شأن امام حسن عليه الّر لام نازل 
شده زیرا خدا آن حضرت را مأمور کرده از جنگ با معاويه خودداری نماید. آنگاه فرمود: جمله فلا کب عَلَيهم القتال؛ در 
شأن امام حسین عليه الشلام نازل شده زیرا خدا بر آن حضرت و عموم اهل زمين واجب نموده که در ركاب امام بجنگند - ۲. 
تفسیر عیاشی» سوره نساء شماره ۱۹۷ و ۰۱۹۸و ما بعد آن ذیل رقم ۱۹۹ است. -. 


* | تر جمه | 


«f» 


و 


شىء [تفسير العياشى] عَلِيٌ ین آشباط يَرْفَعَهُ عَنْ ف 4 عليه السلام قال: لو فَاتَل مَعَهُ أهل الْأَرْض لقتلوا كلَهُمْ. 


شدنك. 
E‏ | ترجمه ] 
«A»‏ 


شی» [تفسير العياشى] عن الْمَعَلَى بن حيس عَنْ أبى ود الله عليه السلام قال يغه يَقُول: قثل لس الى حرم الله مذ لوا 
الْحْسَيِنَ فی أل بیته (. 


٭ | ترجمه |تفسير عیاشی: امام صادق عليه الت لام فرمود: آن قتل نفسى را كه خدا حرام کرد امام حسين بود كه وى رادر 
ميان اهل بيتش شهيد نمودند - ۳. تفسير عياشى ۲: ۲۹۰ شماره ۶۴ از تفسير سوره اسراء / ۳۳ -. 


1 تر جمه‎ 1 E 
«$» 


e‏ كه هذه الاي فى الحم ین- و مَنْ قتل مَظلوماً فَمَدُ جعَلنا وله 


فلا سرف فی الشل انه. كان متصررا:- ۶ اراد اسع 


او هر کس مظلوم كشته شود» به سرپرست وی قدرتى داده ايم» يس [او] نبايد در قتل زياده روى کند. زيرا او [از طرف شرع] 
يارى شده است.) در شأن امام حسين عليه الشلام نازل شده است - ۵. تفسیر عباشی ۲ ۲۹۰ 


شی» [تفسير العياشى] عَنْ سام : بن الشٹرتنیر عَنْ أبى جَعفَرٍ عليه السلام: فی وله و من فل تما ججعلنا لوي رطا لطاناً فلا 
رن تشر رین ب یئ سب اسم کل مقو ونع أ لقعا اتم بر 
الح ی عليه السلام يقل حى ال قذ شرف فى ال و كَالَ لول لسن و َ وه الاب و ال ہے اہ 
اه کان کر اھ کرام را کی بت و وجل ین آل شولِ الله عم الصَلَاءُ و السلام يما اض قدطاً و 


هو 2 


غلا کما ثالث عزرا و ظلما. 


> 
0 

3 
۰٠ 
۴‌ 


**[ترجمه ]تفسير عیاشی: امام محمد باقر عليه الہ لام در تفسير آيه دو مَنْ قل مَظُلُوماً» الى آخرہ می فرماید: منظور از این آيه 
امام حسين عليه الشلام استء زيرا آن بزر گوار مظلومانه شهيد شد و ما امامان خونخواه آن حضرت هستيم. هنكامى كه قائم ما 
خاندان قيام کند خون امام حسين را طلب خواهد كرد. او به قدرى قاتلان امام حسين را می كشد كه خواهند كفت: در قتل 
اسراف می كند. امام باقر عليه لس لام فرمود: منظور از مقتولء امام حسين و منظور از خونخواه حضرت قائم و منظور از اسراف 
فرقتل كشو غير قاتل اس و مقر از باری دن این است که از دیا تخراسن رفت قا ابتكه ردق از ال رسرل صلی الله 

عليه و آله و سلم زمين را پر از عدل و داد کند همان طور که پر از ظلم و ستم شده باشد و او را یاری نماید. -. تفسیر عیاشی 
۳ ۲۹۰ - 


اد | ترجمه ] 
«A»‏ 


کنزء [ کنز جامع الفوائد و تأويل الایات الظاهره] رَوَى مد نلاس پا شناد عر عَن الْحَسَن بن موب پاش اده عَنْ ص مُدَلٍ عَنْ 
ذارم بن فرب قال: کے پیر یش شش شس روس 
السلام و از بوا فبا رجمکم اله تَعَالَى فال لَه و أَمَرامَة و كانَ حاضتر الْمَجْلس و کیت صارّث رنه الشُورَ ة للحت ين عليه 
السلام حَاصَةً 


ص: ۲۱۸ 


.1۹٩ تفسير العیاشق سوره النساء الرقم ۱۹۷ و ۱۹۸ و ما بعده تحت الرقم‎ .١ -١ 


۳۳ :۱۷ ۷ -۱ ص ۲۹۰ الرقم ۶۴ من تفسير سوره الإسراء الآیه ۳۳: و لا توا اس الیرم اللہ‎ ٢ تفسیر العیاشی ج‎ .۲ -٢ 
ص ۲۹۰ و ھکذا ما يليه.‎ ٢ المصدر ج‎ .۳ -۳ 


ال ألا تمغ إلى له الى یا تا لس الْمطَمَينهُ الاه اماب نی تین نع عليهما السلام فهو ذو لس الط 
انامه معاي ْ آل تشد صلی لله علي و آله م لاشو عن ال بوم لاو مو ام و روز 
فی الین بن عل عليهما السلام و نیت و دیعو آل مب حاص ن أَذمنَ قراءة و ار کان 2 م الح : ين بن عَلِىٌ عليهما 
السلام فی ره فی الْجَنَّ- إنَّ الله عَزِيرٌ حكيم. 


**[ترجمه ]كنز الفوائد: امام جعفر صادق عليه الت لام فرمود: سوره فجر را در نمازهاى واجب و نمازهاى نافله خود بخوانید 
زيرا اين سوره حضرت حسين بن على عليهما الترلام است. به آن راغب باشيد» خدا شما را رحمت كند! ابو اسامه كه حضور 
داشت شت به امام صادق كفت: چگونه اين سوره مخصوص امام حسين عليه ال لام است؟ فرمود: آيا نشنيده ای كه در اين سوره 
می فرمايد: «با أا انُس الْمَطْمَيهُ الى آخره. منظور از نفس مطمئنه كه راضى و مرضى است امام حسين عليه الد لام می 
باشد. اصحاب امام حسين که از آل محمّد صلی الله عليه و آله بودندہ فرداى قيامت از خدا راضى و خدا هم از آنان راضى 


ان سس سار که رها دن شام قرف سر و عا آت وركرار و نہد آل کے صلی اللاعليه :و اله ازل فدہ 
است. کسی كه در تلاوت سوره مباركه و الفجر مداومت نماید» درجه او در بھشت نظیر درجه امام حسين خواهد بود» خدا با 


عزت و حكم فرما خواهد بود. 


رٹ ع ل ہپ ےی E‏ فى ل ال ا اراي 
اانا با الله تال رل فی عَلِيٌ و جغفر و مه و جرث فى ات : ين بن علی علیهم السام و الد و 
غم دم 


**| ترجمه |تفسير فرات بن ابراهيم: امام جعفر صادق عليه ال لام در ذيل آبه ۴۰ سوره حج مى فرمايد: «الَذِينَ أخرجُوا من 
دارهم بغیر حق إلا أن يَقولوا ریا الله» - ۲.حج / ۴۰- همان 


کسانی که به ناحق از خانه هایشان بیرون رانده شدند. [آن ها گناهی نداشتند] جز این ٠‏ که فى کا پرورد گار ما خداست.» 
فرمود: این آيه در شأن حضرت على عليه السلام و جعفر و حمزه نازل شد و درباره امام حسین شهید جریان بيدا کرد - ۱. 
تفسیر فرات ابن ابراهیم کوفی: ۹۹ء مانند این حدیث را كلينى در روضه الکافی: ۳۳۷ با اسناد به سلام بن مستنیر از قول ابی 
جعفر عليه السلام روایت کرده است. -. 


۷| تر جمه | 


>۱ 


كاء [الكافى] عَلِیٌ ب مُحَمّدٍ عَنْ صالح بن أبى ماد عن الال عَنْ بَغض آضیخابه عَنْ أبى عَتِدِ اله عليه السلام قَالَ: مه عَنْ 
ول الله عر و جَلّ - و من فيل مَظلوما فد جعنا ولیہ طاتا قلا نیرف فى ال كَالَ رل فى الخترین عليه السلام لول أَهُل 
الأذفن به مَا كان سَرَفاً(٢).‏ 


دو من فقتل مَظلوماً فقد جعلنا لولیه سلطاناً فلا يُسرف فی القتل له كان منصورا]). امام صادق عليه السلام فرمود: در باره امام 
حسين نازل شده كه اگر عموم اهل عالم به جرم شهيد كردن آن بزركوار كشته شوند اسراف نخواهد بود - ۲. روضه الكافى: 
۵ -. 


| ترجمه ] 


بيان 


فيه إيماء إلى أنه كان فی قراءتهم عليهم السلام فلا یرف بالضم و يحتمل أن يكون المعنی أن السرف لیس من جهه الکثره فلو 
شرك جميع أهل الأرض فى دمه أو رضوا به لم يكن قتلهم سرفا و إنما السرف أن يقتل من لم يكن كذلكك و إنما نهى عن 
ذلک. 

##ترجمه ]در آن اشاره ای است به اين که در قرائت امامان علیهم السلام «فلا یسرف با ضمه است و احتمال دارد که معنای 
آن این باشد که اسراف از جهت زیاده روی نیست. زیرا اگر تمام اهل زمين در ريختن خون امام حسین شرکت داشته يا به آن 
راضی باقن کشتن آن ها اسراف نیست. اسراف آن است که شخصی که گناهی در اين امر ندارد کشته شود که از این کار 


نهى می کند. 
۷| ترجمه | 
»1« 


فس» [تفسیر القمی] جَغْفْرٌ بُ أحمَد عَنْ عبد الله بن مُوسَى عَنِ ابن البَطائِنىٌ عَنْ أبيه عَنْ أبى بَصير عَنْ أبى عبد الله عليه السلام: 
فی قَوْلِهِ - يا يتا النَفْسٌ الْمَطْمَيْنَهُ ازجعى إلى رَبك راضِية مضه - فاذخلی فی عبادی و اذخلی جَنْتى (۴) يَعْنى الحْسَيْنَ بْنَ عَلِىٌ 
عليهما السلام. 


ص: ۲۱۹ 
.١-١‏ تفسير فرات ابن إبرا هيم الکوفی ص ۹۹ و الانیه فى سوره الحجّ ۰ و روی مثله الکلینی فى روضه الكافى ص ۳۳۷ 


بإسناده الى سلام ب بن المستنير عن أبى جعفر عليه السلام. 


۲- ۲. روضه الكافى ص ۲۵۵. و الآيه فى سوره الاسراء: ۳۳. 


۳ ۴ الفجر: ۳۷۰۶۷۷ 


٭ |ترجمه آتفسیر على بن ابراهيم: حضرت امام جعفر صادق عليه الس لام فرمود: منظور از این آيه که در سوره و الفجر می 
فرماید (یا ایٹھا النّفس المطمئئة إرجعى إلى رتكك راضية مرضیة فادخلی فى عبادی و ادخلى جنتی» - ۳. فجر/ ۰-۳۰-۲۷ 


«ای نفس مطمتنه» خشنود و خداپسند به سری پرورد گارت باز گرد» و در ميان بندگان من درآىء و در بهشت من داخل شو.» 


| تر جمه | 
۳ 


كاء [ 0 وب و - فظر رَه فى الوم ققال نی سَقيم ال 


**[ترجمه ]كافى: حضرت صادق عليه الشلام در ذيل اين آيه از سوره الصافات كه می فرماید: «فنظر نظرهً فى الوم فقال إلى 
سقيم» - ۴. صافات /۸۸ و ۸۹ -۰«پس نظرى به ستار كان افكند و گفت: من كسالت دارم.» فرمود: حضرت ابراهيم محاسبه 
كرد و مصائب امام حسين را دريافت و به قوم خود فرمود: من به خاطر آنچه بر سر امام حسين می رود مريض هستم - .١‏ 
كافى :١‏ ۴۶۵ - . 

| ترجمه | 


۱۳ 


م نر شور نے رش دی شیع الد 


##[ تر جمه آکامل الزیارات: امام جعفر صادق عليه ال لام فرمو به «و اڈااھرتنڈ شثلت ذَنبٍ قتلت» - . تکویر //و9- 


درباره امام حسين عليه الشلام نازل شده است. 

٭٭| ترجمه | 

«f» 

کناب واه لعل بن أش باط عیقب شون عن لسن بن زياد ار ال اك أبا عبد الله عليه السلام عَنْ قل الله عر 
و جل أله تر إلى الذي یل هم کنوا أرديكع و ا قیقوا الصّلاة(5) قَالَ رل فی الْحَسَن بن عَلی علیهما السلام أَمَوه اله الک 


ے م بره بو ہہ و 


قال فلت فما کیب علیهم ال لقتال ال لك فی الْتحسين بْن عَلِيّ عليهما السلام کتب الله عليه و علی أَهْل الَْرْض أن یایلوا مه 


قال عَلِىُ بن آسباط و رَوَاه بغض أَصْعَابنا عَنْ أبى جغفر عليه السلام و قَالَ: لَو قال مَعَهُ أهل الْأَرْض كلهم لفتلوا كلهُمْ. 
أقول: سيأتى الأخبار المناسبه للباب فى باب عله تأخير العذاب عن قتلته عليه السلام. 


ص: ۳۳۰ 


.۸٩ الکافی ج ۱ ص ۴۶۵ باب مولده عليه السلام الرقم ۵ و الایه فى الصافات:۸۸ و‎ .١ -١ 
.۶ النساء: ۷۷ و قد مر مثله عن العیاشی الرقم‎ .۲ ۲ 


٭ | ترجمه | كتاب نوادر: علی بن اسباط ھچیر ہر نے ايام يعبر سادق عليه پش گفتم: منظور 
از آيه ای که می فرمايد: « لَمْ بر تر إلى الَذِينَ قبل لهم کفوا کم و آقیفوا اللاة» - ۳ نساء / ۰۷۷ مانند این حديث ذيل 


شارء ۶ اق تسیر عياشى قل قدت 


جيست؟ فرمود: اين آيه در شأن امام حسن مجتبى عليه اتلام نازل شدہہ زيرا خدا به او دستور داد كه از جنگ با معاويه 
خوددارى نمايد. گفتم: منظور از اين قسمت كه می فرمايد: لما كِب عم اْقتال» جيست؟ فرمود: در شأن امام حسين عليه 


الشلام نازل شده زيرا خدا بر آن حضرت و بر جميع اهل زمين واجب كرده كه در ركاب آن زرگواز بجنگند. 
مؤلف: اخبار مرتبط با اين بخش در بخش علت تأخير در عذاب قاتلان امام حسين عليه السلام خواهد آمد . 
* | ترجمه ] 


باب ۲۹ ما عوضه الله صلوات الله عليه بشهادته 


3 


ماء [ [الأمالى] للشيخ الطوسى ابن حشيش عَنْ آبی الْمُمَصّلِ الیانق عن محمد مُحمّدِ بْن محمد بْن مغقل الْمَوْمِسِينِىٌ عَنْ مُحمّدِ بن آبی 


2 


2 


الصّهْبَانِ عن الط عن کزام بن عفرو عَنْ مد بن مُعلم قال م سمغت با جغفر و عقر بن مُحمّدعليهما السلام ین 0 
ای خض الخت : ي عليه السلام من له أن جيل | 3 


موه 


ژاثریه جَائِياً و رَاجعاً من مره قال محمد : 7 بن یمق أبى ید الله عليه السلام له ال نال با عليه السلام فما فما 


aA 


اه فی در و الشفاء فی أربت و جاب الدعَاء ند بره و لت 


5 E 


0 


فى تقو قان نالل ای EE‏ 


5 رهم یإیمانِ أَلْحَفُنا بهم رهم الَآيه(1). 


فرمودند: خداى سبحان در عوض شهادت امام حسین عليه الشلام مقام امامت را نصیب ذريه آن بز ر گوار نمود» شفای بيمارى 
ها را در تربت مقدس آن حضرت و مستجاب شدن دعا را نزد قبر مبا رک آن بز ر گوار قرار داد. ایامی را كه زوار آن بز رگوار 


به زیارتش می روند و بر می گردند جزو عمر آنان قرار نمی دهد. 


خود آن بز ر گوار جه مقامى خواهد دا شت؟ فرمود: as‏ مم 


نموده و امام حسین هم داراى درجه و منزلت پیامبر خدا می باشد. 


سپس امام صادق عليه الترلام اين آيه را تلاوت كرد كه می فرمايد: «و الّذین آمنوا واتبعتهم ذریتهم بايمان ألحقنا بهم ذرَّئتهم) 


-۱. طور /۲۱ و این حدیث در امالى است: ۰-۱ «و کسانی که گرویدہ و فرزندانشان آنها را در ايمان ييروى كرده اند 


فرزندانشان را به آنان ملحق خواهيم کرد.) 
* | ترجمه ] 
»¥« 


ككء. || کمال الدین] ا التو کل عن الشغد آبادی ۶ ن البق عَنْ أيه عن ان ن آبی مر عَن عَیر واجدِ عَن أبى نضیر عَنْ آبی عبد 
اله عليه السلام قَالَ: لما وَلَدَتْ فاطعه این عليه السلام أ رها وا ص أَنَّ أمتة مَتثلل من بغده قلت لا حاجه لی فيه كَقَالَ 


إن الله عر و جل قذ أځبرنی أنه يمل اة ین وه قَالَتْ قَدْ رَضِيتٌ يا ول الّه (۵. 
رسول خدا به حضرت زهرا فرمود: امتم بعد از من حسينم را خواهند كشت. فاطمه اطهر فرمود: من به جنين فرزندی احتياج 
خواهم كرد. حضرت زهرا فرمود: راضى شدم - .١‏ اكمال الدين ۲ .—AV‏ 


#* | ترجمه | 


«¥» 


ہے ي ہے 7ے گے 


کک [! کمال الدین ] ئن التو کل عن اجنیرق عن ان عِيسى عن ان مخبوب عن این ركاب ال تال أَبُو ید له عليه السلام: لا 
أن عَلِقَّتْ فَاطِمَهُ بالختین عليه السلام قَالَ 


۲۲١ ص:‎ 


۹, الطورہ ۷۹ء و الحدرث فی الآمالی ص ۲۰۱. 
۲-۲. كمال الدين: ج ۲ ص ۸۷ 


لوا زرل الله صلی اف عله وآله إن الله غر و جل وشت لک غلاماً امه الوق یله أ الث [اخاجة لے فيه قان إن الله 


َر و جل ف وَعَدَنِى فيه ده قالّث و ما وَعد ک قال وعدنی آن يَجِعَلَ الْإمَامَهَ من بَْدِهِ فی وله فقالث رَضِيتٌ (1). 
آقول: الأخبار فى ذلك مورده فی غير هذا الباب لا سیما باب ولادته عليه الصلاه و السلام (۲). 


ص: ۲۲۲ 


٭[ترجمہ]اکمال الدین: امام جعفر صادق عليه الشلام فرمود: هنگامی كه فاطمه عليها السلام به حضرت امام حسين حامله شد 
رسول فلا صلی الله عله و لات فاطمه یرہ خداق ع و عل دوع بداو عطاقی نل که ناهن سین امس و انک مز از 
را خواهند كشت. حضرت زهرا فرمود: من به يكك چنین فرزندی احتياج ندارم. رسول خدا فرمود: خدا در این باره وعده ای به 
من داده است. فرمود: جه وعده اى؟ فرمود: به من وعده داده كه مقام امامت را بعد از امام حسين به فرزندان آن حضرت عطا 
کند. فاطمه عليها السلام فرمود: راضى شدم - ۲. همان ۲: 88 - . 


مؤلف: اخبار مرتبط با اين موضوع در بخش هایی غير از اين بخش وارد شده» خصوصا بخش ولادت امام حسين عليه السلام - 
8 مراجعه كنيد به بحار الانوار ۴۳: ۷ - ۲۶۰ كم 


۷| ترجمه | 


باب ۳۰ إخبار الله تعالی أنبياءه و نبينا صلی الله عليه و آله بشهادته 


و 


3 تجاح رد لاا ای عليه السلام تب کھیعص قَالَ عليه السلام هَذِء لوف من أَنْبَاء الب 
اَل له لها عَدِدَهُ زکریّا تم ها علی مُحَمّدِ علیه و آله السَلَامُوَ لک أَنَّ کر سأل الله لله ره أَنْ بل اش عاء الْحَمْسَهِ قابط 
عله جبرئیل عليه السلام فلم ایا کان زکریّا ۱5 کر مدا و علا امه لس عليه السلام موري عن َو ای 
کرب وَإِذَا د کر اشم م الخترین عَتَقَته العربرة و وفع عَليه اهر E‏ ال عليه السلام ذات رم الهی ما لی ادا هکت أذبعة منهم 
تيب بارمانهع ین مُوہی و إا كرت ات ین تمغ عینی و تلور رهی اما الله تجا رک و تَعَالَى عَنْ قِصَّتِهِ فَقَالَ کهیعص 
فالکاف اشم کہا ٦ٗ‏ ليذ هلاک الْعثْرَہ و الطاهره و لاء ید و هو طَالِمُ این و الین عَطْمَةُ و لاد صَبزه َا تییع لک 
زكرا لم بَا مشجدة تنه ایام و مع فيه لس ین لول عليه ول عَلَى البکاء و انیب و كَانَ يِه إِلھی أ تفع خير 
جبیع تک پزلده إکھی اثر وی و ذہ لزب فتاه هی تسش علا و اطم يات هذه الْمُصدیبه هی أ نحل زب كه 
لمم یہہ باعتا م كان ول |لهی ازفبی ساب عینی عَلَى الك بر ًا رنه ای حب م آفجغنی به كما نجع 
مدا حريبك بولده فَرََقَه الله بخبی و فْبَعَهُ به و كان حفل بھتی م سك نه شر و عفل الْحمين عليه السلام کذلک الْخبرَ(١).‏ 

**[ترجمه ]احتجاج: از سعد بن عبد الله روايت می كند كه گفت: به حضرت قائم آل محمّد صلی الله عليهم اجمعين گفتم: 
تأويل كهيعص چیست؟ فرمود: اين حروف از اخبار غيبى است که خداوند بنده خود حضرت زكريا را از آن ها آ كاه نمود و 
سپس داستان آن را برای حضرت محمد صلی الله عليه و آله شرح داد. جریان این قضیه بدین شرح است که حضرت زكريا 
عليه الت لام از خدا خواست که نام هاى مبارک ينج تن آل عبا را به او ياد دهد. جبرئیل به زمين هبوط کرد و آن ها را به 
حضرت زکریا عليه الم لام تعلیم داد. هر وقت حضرت زکریا نام های مبارك: محشد. علی» زهراء و حسن علیهم الشلام را می 
برد غم و اندوه وی برطرف می شدء ولی هر كاه نام مباركك حسين را می برد گریه راہ گلوی او را می كرفت و نفس وی به 


شماره می افتاد. تا اینکه یک روز حضرت زکریا گفت: بار خدایا! برای چیست که هر وقت من نام آن چهار نفر را می برم غم 


و اندوه من برطرف می شود» ولى هنگامی كه نام حسين را می ہرم جشمانم اشکبار شده و نفسم به شماره می افتد!؟ خداوند 
متعال داستان شهادت امام حسین را برای زكريا شرح داد و فرمود: كهيعص. كاف اشاره به كربلاى امام حسين عليه الس لام 
است. هاء اشاره به هلاکت عترت پاک دارد. ياء اشاره به نام يزيد است كه در حق حسين عليه الت لام ظلم کرد عين اشاره به 


عطش حسین و صاد اشاره به صبر آن بز ر كواز است. 


هنگامی كه حضرت زكريا این جریان را شنید مدت سه روز از سجده كاه خويش خارج نشد و در آن مدت به احدی اجازه 
ورود نداد. آنگاه مشغول گریه و زاری شد. وی برای امام حسین عليه التّرلام مرثيه می خواند و می گفت: پرورد گارا! آيا 
بهترین خلق خود (یعنی حضرت محمّد) را دچار مصیبت فرزندش می کنی؟ بار خدایا! آيا یک چنین بلایی را بر در خانه آن 
حضرت پیاده خواهی کرد؟ پرورد گارا! آیا لباس یک چنین مصیبتی را به على و زهرا می پوشانی؟ بار خدایا! آيا چنین مصیبتی 


ران نصیب آنان خواهی کرد؟ 


سپس حضرت زكريا دعا كرد و گفت: پرورد گارا! يسرى به من عطا كن كه در اين زمان بيرى چشم من به وى روشن شود 
وقتى كه اين پسر را به من عطا كردى مرا شيفته محبت وى بگردان سپس مرا دجار مصيبت او بكن همجنان که حضرت 
محمد حبيب خود را دچار مصيبت فرزند خواهى کردا آنگاه خدا حضرت بحیی عليه الشلام را به زكريا عطا كرد و او را دچار 
مصيبت وى نمود. مدت حمل حضرت يحيى عليه الشلام شش ماه بود و مدت حمل امام حسين عليه الشلام نيز شش ماه بود - 
.١‏ احتجاج: ۲۳۹ - . 


* | ترجمه | 


بيان 


سرى عنه همه بضم السين و کسر الراء المشدده انکشف و البهره بالضم تتابع النفس و زفر أخرج نفسه بعد مده إياه و الزفره و 
يضم 


ص: ۳۳۳ 


۱-۱. الاحتجاج ص ۲۳۹. 


التنقس گذلکت: 


:**| ترجمه |«سرزی عنه همّه) با ضمه سين و كسره راء مشدد: يعنى غم او را برطرف نمود. «البهره» با ضمه» نفس نفس زدن» 


(زفرا: نفسش را يس آن كه آن را كشيده بود خارج كرد. زفره و يضم التنفس هم همین معنا را می دهند. 
۷| ترجمه ] 
»¥« 


لی [الأمالى] و ر الطار عن ابن بتدى عَنْ لی بن الحکم ڪن مو بن حفص عَنْ زاو : تن المنذر 


1 عَنْ تالم أبى ججغيدة قال ته مش کذب ال با SEE‏ فی کان ا ود تعفن فرق الله بقل و بچف عون 
تأیه عى شا اه تیا احور مین عو ينا لسن عليه السلام قفا ُو هذا ار ر با الْحَسَيْنٌ فقلنا هُوَ عَذا 
قال نَعَمْ (۱). 


*#[تر جمه ]امالی صدوق: از کعب الاحبار نقل می کند که گفت: در کتاب ما این طور نوشته شده: مردی از فرزندان حضرت 
محمد صلی الله عليه و آله و سلم شهید می شود هنوز عرق اسب های یارانش خشک نشده كه داخل بهشت خواهند شد و با 
حور العین معانقه خواهند کرد. در همین موقع بود که امام حسن عليه الث لام از آنجا عبور کرد به کعب الاحبار گفتند: آن 
مرد این است؟ گفت: نه. وقتی امام حسین از آنجا عبور کرد به وی گفتند: آن مرد این است؟ گفت: آری - ۲. امالی صدوق؛ 


مجلس ۲۹ء شماره ۴ -. 
۷| تر جمه | 
رد 


سس سوہ رونا ا لوو یم دن 


أ خر معو گرا محسینا««د دَفَاعَة جذه و يوم الحتاب 


مد كم ها فى کنیسیکم الوا قبل آن بیع یکم بتلائماه عام (۲) 


2 


**[ترجمه ]امالی صدوق: از گروهی روایت می کند که گفتند: ما با شهرهای روم جنگیدیم؛ وقتی داخل یکی از کلیساهای 
آنان شدیم دیدیم این شعر در آن نوشته شده: گروهی که امام حسين را کشتند. آیا جا دارد روز قيامت به شفاعت جد حسین 


امیدوار باشند؟ 


ما از آن افراد پرسیدیم: این شعر از جه موقعی در کلیسای شما نوشته شده؟ گفتند: سیصد سال قبل از اينكه پیامبر شما مبعوث 


شود - ۱. همان مجلس ۲۷ء شمارہ ۶ -. 
٭| ترجمه ] 
«f»‏ 


قُولُ فال جعمر تن تھا نی متیر الاخزان روئ ای عن جمراعه عن شكيفاة الأغقش ال ا أا فى الوا یا لعزیملذ 
2 فد رل وک هآ هیقب سر ھا ین لین توا رس تین ای 
بت على طریق الام قار أو زعو َعثنا ین وبا على دزی و الوس ا لطعام و تن 
کل لا بکف عَلَى عانط ایر يكنب علیہ به عدِیدٍ سَطراً بدم: 


ط هام 
5 
أ 5 


و 
۳ م2 


مه قلت سنا + EG‏ ۷ فَفَاعَةَ جذ يوم الحتاب 


3 2 


و أَهْوَى بَعْضًا إلى الک لخد فَعَابَت فَعَادَ أصحابى. 


نه قَالَ: رؤا َد الژوم انا کی من كَنَائِيةهغ ريه مق لد طلطیعہ و ها 2 


3 
م ى 


۰ 


ث عبد الوّحْمَنٍ إن یلم عن أيه 
مکوت فسالا سا ین لالم يَقَرَءُونَ ئ اوه ادا هو کوب هَذَا البعِتٌ. 


ص: ۳۳۴ 


.۴ آمالی الصدوق المجلس ۲۹ الرقم‎ .١ -١ 
.۶ المصدر المجلس ۲۷ تحت الرقم‎ .۲ -۲ 


ےر مہ ے ہے 


وَذَكرَ بو عَمْرِو اراد فی کتاب الْياقُوتٍ ال الب الله : الصا صَاحِبٌ أبى حر الضُوفِىٌ: عَرُوْنا 98 و كان 


فيهخ دّيج من عُقَلَاءِ اللَصَارَى فارشا و حًا إليه ال گنا آخبرنی أبى عن كان الهو حَفَرُوا فى بد الوم عفر ال أنْ ن بت 
محمد العرین پاماق له فَاَصَابوا حجرأ عليه مكتُوبٌ بالمعكد هذا ای 
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“جو غَضْبَه تلت معنا چا اد > ۷ فَفَاعَةَ جده يَوْمَ لحتاب 


**[ترجمه |مؤلف: جعفر بن نما در كتاب مثير الاحزان از سلیمان اعمش روايت می کند که گفت: ما مشغول طواف بودیم 
ناگاه مدق مردى می كويد: خدایا مرا بيامرز گر جه می دانم نخواهى آمرزيد. وقتى من از او راجع به این مأيوس بودنش 
جويا شدم گے گفت: من یکی از آن چهل نفرى بودم كه سر امام حسين را از راہ شام برای يزيد برديم. وقتى از كربلا حركت 
كرديم و در اولين دير نصارا يياده شدیم» سر امام حسين بر فراز نيزه قرار داشت. در آن حين كه مشغول غذا خوردن شدیم 


ناكاه دیدیم دستی با قلم آهنی با خون این سطر را بر ديوار نوشت: 

آيا امتى كه امام حسين را شهيد نمودند جا دارد كه روز قیامت به شفاعت جد حسين چشم داشته باشند؟ 

ما شديداً دجار جزع و فزع شديم؛ یکی از ما تصميم كرفت آن دست را بگیرد ولى غايب شد و آن شخص باز گشت. 

- يدر عبد الرحمن بن مسلم می گوید: وقتى ما با اهل روم کارزار كرديم و داخل یکی از كليساى آنان شديم كه نزديكك 
قسطنطنيه بود» خطى به زبان رومى بر آنجا نوشته شده بود. وقتى از كروهى جويا شديم معنى اين خط جيست و آنان شرح 
دادند ديديم همین شعر (سابق الذكر) را نوشته است. 

- ابو عمرو زاهد در كتاب ياقوت از گروهی نقل می كند كه گفتند: ما با نصارا جنگیدیم و كروهى از آنان را اسر كرديم كه 
شخص دانشمندى در ميان ايشان بود. ما نسبت به او احترام و احسان نموديم. وى كفت: پدرم از آبا و اجداد خود برايم نقل 


كرد: سيصد سال قبل از اينكه مح د عربى صلی الله عليه و آله مبعوث شود در بلاد روم حفارى كردند و با سنگی مواجه 


شدند كه اين بيت به زبان فرزندان شيث بر آن نوشته شدہ بود. 
#* | ترجمه ] 
»0« 


لی [الأمالى] للصدوق آبی عَنْ خییب بن الحم : بن اللي عَنْ عبَادٍ بن يَعْقُوبَ عَنْ عشرو بن تابت عَنْ أبى الْججارُودِ عَنْ آبی عبد 
اله عليه السلام )١(‏ 


م يھ ° 


یت آم مه مال نها- اول عل اد تخاء القدء يِن عليه السلام و هُوَ طفل فَمَا 
آم مه علی اترو فا این عَلَى صذره و اذا الى یکی و ادا فى بده شین : 


2 


تِلَمَة إ٥‏ هذا جترئیل بُخبژنی َو یا ول و ره لبیل لیا فص میهعل کی فاذا صَاوَتْ کم 
له أنْ يَدْقَعَ دل ك عه ال قد فعلث فاوح الله عر و جل ال أن لَه رَه لا 


ES 
ای اش وف‎ E هر و ی‎ AS 
و الله الَْائرُونَ يوم لاه(‎ 


َه ما الي با أ 


**[ترجمه ]امالی صدوق: امام جعفر صادق عليه الہ لام فرمود: وقتی پیامبر صلی الله عليه و آله در خانه ام سلمه بود» به وى 
فرمود: مبادا بگذاری کسی نزد من بيايد. ناگاه امام حسين عليه الشلام كه كودكى بود آمد و ام سلمه نتوانست از او جل وكيرى 
نماید» آن حضرت همجنان آمد تا به حضور پیامبر خدا مشرف شد. وقتى ام سلمه نيز به دنبال امام حسين آمدہ ديد آن 
بزرگوار روى سينه رسول خدا صلی الله عليه و آله قرار گرفته و پیامبر در حالى كه كريان است جيزى را در دستش زیر و رو 
سی کند. 


پیامبر خدا به ام سلمه فرمود: این جبرئیل است كه به من خبر می دهد. این حسینم شهيد خواهد شد و این همان تربتی است كه 
حسين روى آن شهيد می شود ای ام سلمه؛ اين تربت را نزد خود نگاه دار. هر وقت ديدى اين تربت به خون مبدل شد بدان 
كه اين حبيب من شهيد شده است. ام سلمه كفت: يا رسول الله! از خدا بخواه كه اين بلا را از حسين تو دور نمايد؟ فرمود: من 
از خدا تقاضا کردم ولى خدا فرمود: در عوض اين شهادت درجه ای به حسين داده می شود كه به احدى از مخلوقين داده 
نخواهد شد. حسين شيعيانى دارد كه هر كاه شفاعت كنند شفاعت آنان قبول خواهد شد. حضرت مهدى موعود از فرزندان 


حسين خواهد بود. به خدا قسم شيعيان حسين هستند كه فرداى قيامت رستگار خواهند بود - ۱. امالى صدوق» مجلس ۲۹ء 


شماوه ات 

##[ ترجمه ] 

«$» 

نء [عیون أخبار الرضا عليه السلام] لى» [الأمالی] للصدوق این غُبِدُوس عن اين تیه عن لْمَضْلٍ قال سَ مغ الرضا عليه الس 


يَقُولٌ: گا أَمَرَ الله عر و جل إِبْراهِيم عليه السلام أن يَذْبَحَ ع کا اہ إشماجيل الیش اد اڑل علیہ نی اجيم یم أن نكو کہ 
ع٥‏ ايل فو أله ل و بح الكبش مكاتة ليجع ای قلبه ما جع إِلَى قلب الْوَالِدِ الى يذب أَعَرٌ وه علي بده 


سح بدّلک أو فع دَرَججاتِ 0 الاب ب عَلَى الْمَصَائْبِ 


۱-۱. فی المصدر: عن أبى جعفر عليه السلام. 
۲- ۲. المصدر المجلس ۲۹ تحت الرقم ۳. 


وی الله عر و کل إِلَيه یا راهيم من أحبٌ حَلْقَى |لیک فقال یا رب ما عَلَقْتَ عَلقا هُوَ أحبٌ ال من حبييك مُحمّدِ فَاُوْعی 
الل إلیه ا َر حب |لیک آم تشک فال بل وب إلى ین تفیتی قال قلح یک أ مک قال بل وه قال فدَبُْ 


2 


تق طلم على الذي أَعْدَانہ و اؤ لک أذ بح ولک پیک فی طاعَتی قال یا رب بل ذَبْحَهُ عَلَى ابی أَعْدَائه ه أَوْجَع ِقَلبی 


له 


2 


قال یا راهيم فا طَائِفَه رم انها من آمو محمد مرتفتل الد ین اه من بده طلما و عدوا كما یذ الكش و بدتوجبون 
دک می فرع إنراهيم الک و تَوجع َل َه و أذ بل تبکی فأؤحى اهر و جل يا میمش دی جرک علی ایک 
اشماعیل لب یک بِجَرّعِك علی الْحسين 90 بت لَك َرفع دَرَتجاتِ أَهْلٍ اواب علی الْمَصَائِبٍ و دک قَولَ الله 
رو له پیج نیم ۱ 


#[ تر جمه آعیون اخبار الرضاء امالی صدوق: از فضل روایت می کند که گفت: از حضرت رضا شنیدم که می فرمود: هنگامی 
که خدای مهربان به حضرت ابراهیم دستور داد آن قوچی را که برای آن حضرت نازل شده بود در عوض فرزندش اسماعیل 
ذبح نماید. حضرت ابراهیم آرزو داشت» كاش يسرم اسماعیل را قربانی می کردم و مأمور نمی شدم که اين قوچ را به جای 
وى قربانی کنم. ابراهیم عليه الترلام بدین جهت این آرزو را کرد که مصیبت آن پدری در قلبش جای كزين شود که 
عزیزترین فرزند خود را به دست خويش در راه خدا قربانی کرده باشد. و به خاطر یک چنین مصیبتی مستوجب رفیع ترین 


درجات اهل ثواب شده باشد. 


خداوند عز و جل به حضرت ابراهیم وحی کرد: يا ابراهیم! محبوب ترين خلق من نزد تو کیست؟ گفت: پرورد گارا! خلقی را 
نیافریدی که از حبیب تو حضرت محمد صلی الله عليه و آله و سلم نزد من عزیزتر باشد. خطاب شد: آیا محمد نزد تو محبوب 
تر است یا خودت؟ گفت: بلکه حضرت محمد صلی الله عليه و خاندان او نزد من از خودم محبوب تر هستند. خطاب رسید: 
فرزند حضرت محمد نزد تو محبوب تر است یا فرزند خودت؟ گفت: بلکه فرزند آن حضرت نزد من محبوب تر است. خطاب 
آمد: ذبح ظالمانه فرزند او برای قلب تو دردناک تر است یا ذبح فرزند خودت که وی را به دست خود در طاعت من قربانی 
کنی؟ گفت: پرورد گاراء ذبح فرزند آن حضرت که به دست دشمنانش انجام كيرد برای قلب من دردناک تر است. 


خطاب شد: ای ابرا هیم! گروهی که گمان می کنند از امت حضرت محمد می باشند» پسرش حسین را بعد از آن حضرت با 
ظلم و دشمنی همان گونه که گوسفندان را سر می برند خواهند کشت. آنان برای ای ین جنایت مستوجب خشم من خواهند شد. 


حضرت ابراهیم عليه الشلام برای این مصیبت جزع و فزع کرد و قلبش سوخت و شروع به گریه کرد. 


پس از اين جریان بود که خطاب آمد: ای ابراهیم! ما اين جزع و فزع تو را برای امام حسین عليه الشلام در عوض اينكه پسرت 
اسماعیل را در راہ ما قربانی کرده باشی قبول کردیم و بدین وسیله رفیع ترين درجات افراد مصیبت زده را به تو عطا نمودیم. 
معناى قول خداى سبحان در اين آيه كه مى فرمايد: او ينا ٍبح عظیم» - .١‏ صافات / ۱۰۷ و حدیث در عیون اخبار الرضا 


2 


عليه السلام» باب ۷ ج۱: ۰٩‏ ۰٠س‏ 
«و او را در ازای قربانی بز رگی باز رهانیدیم.» همین است. 


* | تر جمه | 


بیان 


آقول قد آورد على هذا الخبر اعضال و هو أنه إذا كان المراد بالذبح العظیم قتل الحسین عليه السلام لا یکون المفتّی عنه أجل 
رتبه من المفذی به فان آثمتنا صلوات الله عليهم أشرف من آولی العزم عليهم السلام فکیف من غیرهم مع أن الظاهر من استعمال 
لفظ الفداء التعویض عن الشی ء بما دونه فى الخطر و الشرف. 


و أجيب بأن الحسین عليه السلام لما كان من أولاد إسماعيل فلو كان ذبح |سماعیل لم يوجد نبینا و کذا سائر الأئمه و سائر 
الأنبياء عليهم السلام من ولد إسماعيل عليه السلام فإذا عوض من ذبح إسماعيل بذبح واحد من أسباطه و آولاده و هو الحسین 
عليه السلام فكأنه عوض عن ذبح الكل و عدم وجودهم بالکلیه بذبح واحد من الأجزاء بخصوصه و لا شک فی أن مرتبه کل 
السلسله أعظم و أجل من مرتبه الجزء بخصوصه. 


و آقول لیس فى الخبر أنه فدی |سماعیل بالحسین بل فيه أنه فدی جزع إبراهيم على إسماعيل بجزعه على الحسین عليه السلام و 
ظاهر أن الفداء على 


ص: ۳۳۶ 


.۲۰۹ الصافات: ۱۰۷ و الحدیث فى عیون آخبار الرضا عليه السلام باب ۱۷ ج ۱ ص‎ .۱ -١ 


هذا ليس على معناه بل المراد التعويض و لما كان أسفه على ما فات منه من ثواب الجزع على ابنه عوضه الله بما هو أجل و 
أشرف و أكثر ثوابا و هو الجزع على الحسين عليه السلام. 


و الحاصل أن شهاده الحسين عليه السلام كان أمرا مقررا و لم يكن لرفع قتل إسماعيل حتى يرد الإشكال و على ما ذكرنا فالآيه 
تحتمل وجهين الأول أن يقدر مضاف أى فديناه بجزع مذبوح عظيم الشأن و الثانى أن يكون الباء سببيه أى فدیناہ بسبب مذبوح 
عظيم بأن جزع عليه و على التقديرين لا بد من تقدير مضاف أو تجوز فى إسناد فى قوله فَدَبناءُ و الله يعلم. 


##] ترجمه ]اشکالاتی بر این خبر وارد شده؛ از جمله اين كه اگر مقصود از ذبح عظيم قتل امام حسين عليه السلام باشد» رها 
شدن از دادن قربانی نباید از فدا كردن قربانی مقام والاتری داشته باشد» زیرا ائمه صلوات الله علیهم شریف تر از پیامبران اولی 
العزم علیهم السلام بودند» يس چطور ممکن است مقام يايين تری نسبت به کسانی غير از انیا داشته باشند؟ با این که ظاهر 


استفاده از کلمه فدای عوض كردن چیزی است با چیز دیگری که اهمیت و ارزش پایین تری از آن دارد. 


جواب می دهم كه چون حسین عليه السلام از فرزندان اسماعیل بوده» بنابراین اگر اسماعیل ذبح می شد پیامبر به وجود نمی 
آمد و همین طور ساير ائمه و پیامبران علیهم السلام که از نسل اسماعیل بودند. به همین سبب در عوض ذبح اسماعیل» ذبح 
یکی از فرزندان او كه حسین باشد قرار داده شد» گویا که حسین عليه السلام در عوض ذبح همه آن ها کشته شد و یک جزء 
به جای کل ذبح شد و شکی نیست که مقام و مرتبه کل سلسله از یک جزء كوجكك والاتر است. 


مؤلف: اين كه حسین فدای اسماعیل شده باشد در خبر نيامده است. بلکه آمده است که جزع و گریه ابراهیم بر اسماعیلء با 


ثواب و ارزش بیشتری داشت عوض نمود. كه همان گریه بر مصیبت حسین عليه السلام بود. 


نتيجه این كه شهادت حسین عليه السلام امری قطعی و مقرر بوده و برای کشته نشدن اسماعیل نبوده است که آن اشکال وارد 
باشد. بر اساس آن جه ذکر کردیم. در این آيه دو احتمال وجود دارد: اول اين که مضاف را در تقدیر بگیریم و بگوییم 
«فدیناه بجزع مذبوح عظیم الشآن» و دوم اين که باء سببیه باشد یعنی «فدیناه بسبب مذبوح عظیم بأن جزع علیه» و در هر دو 


تقدیر یا بايد مضاف را در تقدیر كرفت و يا بايد از باب مجاز در اسناد باشد. 
* | تر جمه | 
۷ 


ع» [علل الشرائع] ابن لْوَلِيدِ عن الصّفَارٍ تحن ان زیڈ عن ابن اَی مُمیر و مد بْن سا عَمَنْ دَكوَه عن أبى عَم الله عليه السلام 
قال: إِنَّ ِش مَاعِيلَ الى قَالَ للع و جل فی کتابه- و اد کز فى الْکتاب إش ماعیل إِلهُ کان صادق الْوَعْدٍ و کان رسوا با( لم 
یک |سماعیل ب راهيم بل كات تیا من ایام بت الله عر و جل إلى ومه وه فملَحُوا فروَۃ رأسه و وجهه كَأنَهُ ملك ال 
إن الله جل جال بعتنى لیک َمزنی بعا لت كَقَالَ لی أشوة بها یمم باخمین عليه السلام. 


ملء [کامل الزيارات] أبى عن سعد عن ابن عيسى و ابن أبى الخطاب و ابن يزيد جمیعا عن محمد بن سنان: مثله. 


| تر جمه اعلل الشرائع: امام صادق علبه السلام فرمود: آن اسماعیلی که خدای سبحان در باره اش فرموده «و اذ کر فی الكتاب 
إشماعیل اه کان صادق الوعد و کان رشُولا نبا - ۱. مریم/ ۵۴ - 


او در این کتاب از اسماعیل ياد کن» زیرا که او درست وعده و فرستاده ای پیامبر بود.» اين اسماعیل بن ابراهيم علیهما الشلام 
نبود بلکه یکی از پیامبران بود كه خدا او را بر قوم خود مبعوث نمود. آن قوم وی را گرفتند و يوست سر و صورت آن حضرت 
را کندند. آنگاه ملکی نزد آن بزرگوار آمد و گفت: هر دستوری داری به من بده تا از ايشان انتقام بگیریم» فرمود: من هم به 
مظلومیت امام حسین عليه الشلام اقتدا می كنم - ۱. علل الشرایع ١‏ : ۷۳ -. 


اد | ترجمه ] 
«A»‏ 


ع؛ [علل الشرائع] أبى عَنْ سعد عن ابن يزيد عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ تان عَنْ عَمَارٍ بن مَرْوَانَ عَنْ سَمَاعَهَ عَنْ أبى تصیر عَنْ أبى عَبْدِ الله 
عليه السلام: أذ اشماعیل کان رَسُولًا ي شاط عَليه مه روا جلدء وجهه و فَروَةَ رأسه فتاه رَسُولَ من رَب الْعَالَمِينَ فَقَالَ لَه 


ریک یرک السَلَامَ و بقُول قد ریت مرا ضرع بسک و قد آمونی بطاعتک فَمُوْنِى بِمَا شنت فقال کون لی بالخت‌ین بن علی 
مل» [کامل الزیارات] أبى عن سعد عن ابن عیسی و ابن أبى الخطاب و ابن يزيد جمیعا عن 
ص: ۲۲۷ 


1- ۲. علل الشرائع ج ١‏ ص ۷۳و ۷۴ 


ملء [کامل الزياراث] محمد بن الحسن عن آبیه عن جده عن علی بن مهزياز عن محمد بن سنان عمن ذکره عن آبی عبد الله 


٭ |ترجمە]علل الشرایع: امام جعفر صادق عليه الس لام فرمود: اسماعیل یکی از پیامبران بود که قومش بر او تسلط یافتند و 
پوست سر و صورت آن حضرت را کندند آن كاه فرستاده ای از جانب پرورد گار جهانیان نزد او آمد و گفت: پرورد كارت 
به تو سلام می رساند و می فرماید: ديدم که با تو چه کردند» و به من دستور داده که از تو اطاعت کنم. هر دستوری داری به 
من بده. گفت: به مظلوميت امام حسين عليه الشلام اقتدا می كنم - ۲. همان ۱: ۷۳و ۷۴ -. 


0 1 تر حمه 1 
۹گ 


ماء [الأمالى] ]لیخ اطوسی ان ئيش عن أبى الم الا عن معد بن على نتفر ابن أب لطاب عم ابن أبى 
ص توب اس ال عِنْدَ 
شول له صلی الله عليه و آله لد نا جبرئیل قَقَالَ با محمد أ تُه قال عم قَالَ مَا! 56 له حزن رَشول اللہ لک 
تا ا سے شول الله ای 
یاهع الت الْطعتانِ عکذا و جعع بی کی تال باح من اله اوها مول له صلی الله عليه و آله یت 


ضرع من طرف الین فَقَالَ وَسُولُ له طوبی لک من ترب و طوبّی لِمَنْ یل فیک. 


ل اقا إن أ 


ن 


**[ترجمه ]امالی طوسى: حضرت صادق عليه الشلام فرمود: روزی امام حسين عليه الشلام در حضور رسول خدا صلّی الله عليه 
و آله بود كه جبرئيل نازل شد و گفت: ای محدد! آیا حسین را دوست داری؟ فرمود: آری. جبرئيل گفت: آگاہ باش كه امت 
کی اور ا رہ ڑودی کر اتد گقت, ہام عدا صلی اللمعليه و آله يعدت جدروة و ادرا كع شد ضرق کته با دوس 
دارى تربتی را كه حسين روى آن شهيد می شود به تو نشان دھم؟ فرمود: آری. جبرئیل آن قسمت زمینی را كه بين كربلا و 
پیغمبر اكرم بود فرو برد و دو قطعه خاک از كربلا به وسيله بال هاى خود آورد و به حضرت رسول داد. آن كاه آن قسمت 
زمين به یک چشم به هم زدن به حال اول خود بازكشت و گسترده شد. پیامبر خدا صلی الله عليه و آله به آن خاک فرمود: 
خوشا به حال تو ای خاكك! خوشا به حال کسی كه روى تو كشته خواهد شد - ۳. امالى طوسى: ۶۰ -. 


** | ترجمه | 


أقول قد نت معنی الثقاء القطکی قن جات أحوال بلقیس فی کاب ارا 


*٭[ترجمہ]می گویم كه معناى به هم رسیدن دو قطعه زمین را در بخش احوال بلقیس در كتاب نبوى بیان كردم - ۱. در 
بخش قصه سليمان با بلقيس ذيل شماره ۱۱ء ج ۱۴ء ص ۱۱۵ از جاب جديد كفته است: بيشتر آن اخبار بيان داشتند كه زمينى 
كه بين حضرت سليمان و بين تخت بود فرو رفت و زمينى كه تخت روى آن بود حركت کردہ تا اين كه آن را نزد حضرت 
سليمان حاضر كرد. 


اگر گفته شود: چگونه ساختمان هايى كه روى زمين بود در آن فرو رفته؟ می كوييم: احتمال دارد كه آن ساختمان ها به امر 
خداوند متعال به سمت چپ و راست حركت کردہ باشد» همین طور حيوانات و درختان و ساير جيز هايى كه روى آن بوده 


است. 


ممكن است كه حركت تخت از زیر زمين بوده باشدء به این صورت كه در زمين فرو رفته و پیجیدہ شده و با طبقه زيرين جمع 


شده تا این كه از زیر تخت حضرت سليمان خارج شده و سيس آن طبقه از زمين گستردہ شده است. -. 
| ترجمه ] 


>۱ 


مه [الأمالى] للشیخ الطوسى عَلْه عَنْ أبى افص عَنِ ابن ده عَنْ إبْرَاهِيمَ بن عَبدِ الله او 


YA ص:‎ 


.۶۰ راجع المصدر ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. قال قدّس سره فی باب قصه سلیمان مع بلقیس تحت الرقم ۱۱ء ج ۱۴ ص ۱۱۵ من الطبعه الحديثه: ظاهر أكثر تلكك 
الاخبار ان الأرضن التى كانت بینه و بين السرير انخسفت و تح ركت الأرض التى كان السریر عليهاء؛ حتى أحضرته عنده. فان قیل: 
كيف انخسفت الابنيه التى كانت عليها؟ قلنا: يحتمل أن تكون تلكك الابنيه تحركك بأمره تعالى يمينا و شمالاء و كذا ما عليها من 
الحیوانات و الاشجار و غيرها. و يمكن أن يكون حركه السرير من تحت الأرض بأن غار فی الأرض و طویت و تکاثفت الطبقه 


التحتانيه حتّى خرج من تحت سريره ثم دحيت تلك الطبقه من تحت الأرض. 


عن معقد بن نومه عن وئس بن آرقم عن ال سے خانم إن أبى اعد عَنْ نس بن مالک: أن عظیم من مظماء الْمائكو 


ادن ره عر و جل فی زیازہ ای اذد له تما هو عِنْدَهُإذْ دخل عليه الد : ن یله الي و أَجْلَسَهُ فى حجرء تال لَه الک 
ا با أجل اَعَد اب إل یی ال له إن متك كفل قال ام ی یل وَلَدِى قال تَعم و إِنْ شعت ارک من اه الٍی 


یل علیها ال نعم ارا تیه حَمْرَاءَ طبه اهب بح قَقَالَ ا صَازث مَرذِ اه دما بيطا فهو عَلَامَه قل ایک هیا قَالَ سَالِمُ بن أبى 
الْجَعْدٍ ب أخيوثٌ نالک کات میکائیل عليه السلام. 


| ترجمه |امالى طوسى: يكى از بز ركان ملائكه از خدا اجازه خواست كه به زيارت پیامبر بيايد. خداوند به او اجازه داد. در 


آن هنكام كه آن ملک در حضور رسول خدا بود» امام حسين عليه الشلام وارد شد. 


پیامبر امام حسين عليه النّد لام را بوسيد و او را در كنار خود جاى داد. آن ملک به حضرت رسول گفت: آیا حسين را دوست 
دارى؟ فرمود: آری» من خيلى او را دوست دارم وى فرزند من است. آن ملک گفت: امت تو به زودى او را شهيد خواهند 
كرد. فرمود: آيا امت من يسرم را مى كشند؟ گفت: آرىء آيا مايلى مقدارى از تربتى كه حسين را روى آن شهيد می کنند به 
تو نشان دهم؟ فرمود: آرى. سپس آن ملک مقداری خاک قرمز رنگ كه خوشبو بود به پیغمبر خدا نشان داد و گفت: هر كاه 
اين تربت مبدل به خون شود علامت اين است كه پسر تو شهيد شده است. راوى می كويد: به من خبر داده شد كه آن ملک 
ميكائيل بود. 


#* | ترجمه | 
»1« 


مه [الأمالى] للشیخ الطوسی عله عَْ أبى امس عَنْ هَاشِم بن له الوص لِيَ عَنْ جَغقَر بن محمد بن يعفر ای عن زياد 
ن عجد الله المکاری عَنْ یب بن أبى شیم عن حدر أو جڈیر بن عبد الله لمان عن رَد عولی ربب بنْتِ جخش قَالَث: کا 
ول ال ات یوم عى یم فجاء لد : ين جع له محَاقة آن بوقظ ال فََفَْتُ ‏ َه دحل و اه وة و فد عد 
عَلَى ین ال صلی اللہ عليه و آله كَوَضَ زبیتہ [رْبَتئَهُ] ] فى سره الب فجَعَ [ كول عليه "رت فال زشول الله 
دعی ابْنِى یا زنب عّی بَفْرُعْ من بَولِه ۾ فا قرح تَوَضَّا ای صلی الله عليه و آله و قَامَ بُصَلّی ما سَجَدَ تله لین قلت ال 
صلی الله عليه و آله حَتّى َل ا ام اذ الحسيُ فَحملُ عم فرع مِنْ لابه بط الي ده و جعل ول آرنی أرنى يا یل 
لك یا ول الل َد راک افيؤم مه تغت شنا ما راک له قط ال عم جاعنی یل نی فى ای امین و آخبرنی 


۱-۱. لم نر فی کتب الرجال من یسمی حدمر نعم فى القاموس: الحذمر- بالکسر القصیر و لعل الصواب هو الأول حدير 


بالتصغير كما فى الإصابه» و لعله أبو فوزه السلمی فراجع. 


سر مد ااال سے از ر می وت چن کس سول هذا بود قل قد اس یک روز رسرل فا صلی الله علدو 
آله در اطاق من خوابيده بود كه امام حسين عليه الد لام آمد من نمی گذاشتم حسین نزد آن حضرت برود زیرا می ترسيدم 
آن بزركوار را بيدار كند. وقتى من از حسين غفلت كردم ديدم به حضور جد بز ركوارش رفته و روى شكم مباركك آن 
حضرت نشسته و روی ناف آن حضرت بول کرده؟ وقتی من خواستم آن بزرگوار را از روی سینه پیامبر خدا بردارم» رسول 
اکرم به من فرمود: بگذار تا بول فرزندم تمام شود. موقعی که بول حسین تمام شد. حضرت رسول خود را شست و شروع به 
نماز نمود. هر وقت آن بزرگوار به سجده می رفت» امام حسین بر يشت آن حضرت سوار می شد. پیامبر خدا به قدری سجده 
را طولانی می کرد تا امام حسين فرود می آمد و هنگامی که پیغمبر برمی خواست؛ امام حسين همچنان بر يشت آن حضرت 
بود تا نماز تمام شد. نا گاه ديدم پیامبر صلی الله عليه و آله دست مبارکک خود را باز کرد و فرمود: ای جبرئیل! نشان بده» نشان 
بده! من به آن حضرت گفتم: يا رسول الله! امروز کاری انجام دادی که هر گز انجام نداده بودی؟ فرمود: آری» جبرئیل نزد من 
آمد و در باره مصیبت فرزندم حسین به من تسلیت و تعزیت كفت و خبر داد: امتم او را خواهند کشت و این خاک قرمز را 


برای من آورد. 
٭| تر جمه | 
»¥« 


یج [الخرائج و الجرائح ] مِنْ تاریخ مُحَمّدِ اجار شيخ الْمَحَدَئِينَ بالمدر سه تنم ره پاتا مروع ای آلس بن مالک عَنٍ 
یی صلی الله عليه و آل كا ما اراد الله آن هک نز توح آزعی اه آن من لوح الاج 2 لا ما مالغ یذر ر ما يَضْتَعُ بها 
هبط جبرییل ااه ية الشفیته و مَعَهُ بو بها مال لب مِشمار و تشعة و شون أل مشار قَسَكَرَ بالعتاییر كلها الشّفيئة ی 
أن یٹ مه قت امير قض رب بو إِلَى بارش کیو أضاة کا سی + الكركت لاتق أل فعا الع برع 
فَأَنْطقَ الله المشمار تدان تي لقي أن على اشم ير اث مد بي عد اله صلی لله عليه و آله یط تيل تال ب 
جبوئيل ما ها امن كار اذى ما ری بث بقل دا باشم سيد ایا مد( بن عبد الله امه علی ها علی جاب العَفِينَه 
يمن ثم ضوب يده إلى مش مار ان َأَرَق و أَنَارَ كمَالَ وخ و ما هذا لمش ال مقار ر آخبه و ابن عَمه سيد الَوصِياء 
علق بن ایی طالب فاشمزه لی حجان الیو ات فی َو نّم ضرب پیدہ الی مسمار ال َر و وق و نز ال جبرئیل 
هَذَا مش مار فاطمة فاش مره إلى جاب مش کار یا ا تھ ضرت ده و ی مش مار رابع کُر رادان ي هَذَا مث كار لسن 
سره إلى جانب غار أيه 8 ضزت بیده الی مش مار خامس قرع و اوو ار اللداوة ال جترئیل هاا مدعاة الخد 


فاش مره إلى جانب مان انه د 5 عترئیل عا هنو اناوه فقال هَذَا الدّمُ فد کر قد فص الْحْسَيْنِ عليه السلام و دعا تفل الم 


*[ترجمہ]خرائج: پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: هنگامی كه خدا تصميم كرفت قوم نوح را هلاک کند به نوح 
وحى كرد: از درخت ساج تخته درست كند. موقعى كه نوح آن تخته ها را آماده كرد نمى دانست آن ها را جه كند. 


يس از این جريان جبرئيل آمد و شکل كشتى را به آن حضرت نشان داد. تابوتى با جبرئیل بود كه حاوى یک صد و بيست و 


نه هزار ميخ بود. نوح كشتى را ہا آن ميخ ها به هم وصل کرد تا اينكه ينج عدد از آن ها باقی ماند. وقتی دست خود را به يكى 
از آن ميخ هاى ينج كانه زد آنچنان نورانی شد كه ستاره درخشنده ای در افق آسمان نورانى شود. حضرت نوح از اين منظره 
متحیر ماند. ناگاه آن ميخ به زبان فصيح كفت: من به نام بهترين پیامبران يعنى حضرت محمد بن عبد الله صلی الله عليه و آله 


جبرئيل عليه ال لام نازل شد و حضرت نوح به او فرمود: اين جه ميخى است که من نظير آن را نديده ام؟ جبرئيل گفت: اين 
ميخ به نام سيد انبيا حضرت محمد بن عبد الله است» آن را در سمت راست جلوى كشتى نصب كن. سپس حضرت نوح عليه 
الِلام دست به ميخ دومى زد و ديد آن نیز درخشيد و نورانى شد. نوح به جبرئيل گفت: اين جه ميخى است؟ جبرئيل گفت: 
اين به نام برادر و پسر عمويش سيد اوصيا على بن ابی طالب عليه الشلام است» آن را در طرف جب جلوى كشتى نصب كن. 
وقتى حضرت نوح دست به سومين ميخ زد آن نیز نورانى و درخشنده شد. جبرئیل گفت: اين به نام فاطمه اطهر است. آن را 
كنار ميخ پدرش نصب كن. هنگامی كه حضرت نوح دست به ميخ جهارم زد و آن نیز درخشيد جبرئیل فرمود: اين ميخ به نام 
حسن است» آن را كنار ميخ پدرش نصب کن. وقتى آن حضرت دست به ينجمين ميخ زد و آن هم درخشيد و نورانى كرديد 
و رطوبتی داد» جبرئيل گفت: اين ميخ برای امام حسين است» آن را كنار ميخ يدرش نصب كن. حضرت نوح به جبرئيل 
فرمود: اين رطوبت جيست؟ گفت: خون است. آنگاه جريان شهيد شدن امام حسين عليه الشلام را برای نوح شرح داد. حضرت 


نوح پس از شنيدن اين جریان» قاتلان و ظلم کنند كان بر حسين و افرادى كه آن حضرت را رها كردند» لعنت كرد. 
* | ترجمه ] 
»¥« 


ماه [الأمالى] للشیخ الطوسی عَنْهُ ع أبى ال عَن اعباس بن علیل عَنْ مد بن اشم عَنْ شید بن عبد اريز عن اؤ بن 
دی الْكوفِيٌ عَنْ عدار ْن َركِة عَنْ مُحمّد بن ال هی الوق عن آے د ع عا أن سول الله ضلى الله عليه و آله 
ف سي ا یل تاک عذال نم كل و تك تقل بعك تاعمد عَينَا رَسُولٍ 


ال لہ 


الله ال له إن ن شنت ریک من تویته ای بقل علیها قال تع قأراه جبرئیل تُرابً ین تراب لاض الى بل علیها 


ص: ۳۳۰ 


**[ترجمه ]امالی طوسى: از عايشه روایت می کند که گفت: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم امام حسين عليه الشلام را 
روى دامن مباركك خود نشانيد و او را بوسيد. جبرئيل به رسول خدا گفت: آيا پسرت را دوست دارى؟ فرمود: آری. گفت: 
امت تو او را بعد از تو شهيد می کنند. اشک رسول خدا جارى شد. جبرئيل به ايشان گفت: اگر بخواهی» خاكى را كه حسین 
روى آن كشته خواهد شد به تو نشان می دهم. فرمود: بله» پس جبرئیل مقداری از آن خاک که حسين بر روى آن كشته شد 
به حضرت نشان داد و گفت: به اين خاكك كربلا می گویند. 


* | ترجمه ] 
م۱۴۰ 


ماء [الامالی] للشیخ الطوسى عَنْهُ عن ات ين ن الْحَسَنِ بن عَامر عَنْ مُحمّدِ بن کلب نج ضر عن كلق إن تل عن موم عن 
ُمارة بن زَاذَانَعَنْ تایب عَنْ آنس أن ملك العطر اسآ بای و ات ہت 
082۳ ین دحل فَمَتَعَله فوت خی دحل فجعل ينك على عنکیی ر شرل الله صلی ال علیه و 
آله وفع یهت ال 1 الك مه كن هر 404 اک کاو رن ينك آرشک کہ ی بقل یہ کیا كشن 


اب > سم عو 


9ئ ۳ ٤ّ‏ ای رن > خِمَارمَا قال اب َا أنه المکان اذى فتل به بکبلاء. 


ا 


**[ترجمه ]امالی طوسى: از انس روايت می كند كه گفت: فرشته باران اجازه خواست كه به حضور رسول خدا صلی الله عليه 
و آله مشرف شود. يبامبر خدا به ام سلمه فرمود: مواظب باش كه احدی نزد ما نيايد. ناگاه امام حسين عليه الشلام آمد» من مانع 
شدم كه نزد رسول خدا برود» ولى او برجست و به حضور پیامبر رفت» او از دوش پیغمبر بالا-مى رفت و روى دوش آن 
قبع هی لشست: آن فرشته يه رسول هنا گنت آ اس را فوست داریا کرو آری: گفته امت تر اورا شهاك می 
کنند» اگر بخواهی» مکانی را كه حسين روى آن كشته خواهد شد به تو نشان می دهم يس دستش را دراز کرد و خاكى 
سرخ آورد» ام سلمه آن خاک را كرفت و به كنار مقنعه خود ماليد. ثابت كفت: به ما خبر رسيد كه آن خاک جايى بود كه 
حسين عليه السلام در كربلا بر روى آن كشته شد. 


] ترجمه‎ | E 
«1۵» 


مل» > [كامل الزيارات] عفد بن عقر ال عن ابن أبى الطاب عَنْ مُحمّد بن ان عَنْ سوبد بن يسار أو عَيره قال یقت أب 

د اللہ عليه السلام ولا قبط یل علی زشول الل صلی الله عليه و آله بقث لت ين أَحَدَ د 0 ليا ین 

بی بت لم برقا حتَّى هط علیهما جبرئیل أو ت ل رشو ل رب الْعَالّمينَ َال ها یکت بفرِئكُمَا لاو قوذ 
مت عَلَْكُمَا لَمَا صَيِوِتْمَا قال فَصَبَرَاا١).‏ 


NE 


ملء [کامل الزيارات] ابن الولید عن الصفار عن ابن عيسى عن محمد بن سنان عن سعيد: مثله- مل» [کامل الزیارات] أبى عن 
سعد عن ابن يزيد عن ابن سنان عن سعيد: مثله. 


خدا آورد آن حضرت دست على ر و نے طقف لفن را كرفت سی ا کر تمسق از 
يكديكر جدا نشدند تا جبرئيل آمد و به ايشان گفت: خداوند به شما سلام می رساند و می فرمايد: اگر صبر کنید» من عزم 


خود را جزم نموده ام كه حسين شهيد شود. ير : پیغمبر اكرم فرمود: صبر می کنم ١‏ . کامل الزيارات: ۵۵ء همجنين حديث بعدى. 
* | ترجمه | 


م۲ 


ملء [كامل الزیارات] پى عَنْ سَقدٍ عن ان عِيسى عَن الْوَشَاءِ عَنْ أَحْمَدَ بن عَائِذٍ عَنْ سَالِم ِن مُکرم عَنْ أبٍی عبد الله عليه السلام 
قال: نا حملث فَاطِمةُ بالخ : ین عليه السلام جاء یریل إلى رشول الله كمال ان اطم سل ودا لک من بوک فلا 


ععلث قالع اتن كر حفلة و جين وض عل رت وضع م قال ابو عو لل عليه السلام عل ریئم فى الغ ما 


ول م2 


لاما هه و لكنَّهَا کرعه نها علمث أنه سیقتل قال و فيه رل هَذِهٍ لب و وضیا اسان بوالدَيِهِ خسنا حمَلئة آم كزهاً و 
ص: ۳1 


١-١‏ . المصدر ص ۵۵ و هكذا ما يليه. 


وَضَعَثهُ کڑھا و عفله و فصاله ثلاثونَ شهرا(). 


٭ | ترجمه | كامل الزیارات: امام صادق عليه السلام فرمود: هنگامی که فاطمه زھرا به امام حسين حامله شد جبرئیل به حضور 
پا صلل الل عله له امن و کو فاه به ردی سرف نی آوره كه اٹ کر بعد ری او را هت كقح سكاس كد 


فاطمه به حسين حامله شد كراهت داشت و هنگامی كه وى را به دنيا آورد هم كراهت داشت. 


سپس حضرت صادق فرمود: آيا مادری در دنيا ديده ايد كه از زاييدن پسری ناراضى باشد؟ حضرت زهرا عليها الشلام به اين 


خاطر از ولادت حسين كراهت داشت كه مى دانست او به زودى شهيد خواهد شد. 


آنگاه فرمود: اين آيه در شأن امام حسين نازل شده که می فرمايد: «و وینا الانسان رالد مضع خملفة امد هاو وض 


کرهاً و حمله و فصاله ثلائون شهرا» - ۲. احقاف / ۰۱۵ و حدیث در كامل الزیارات: ۵۵و 4۶- 


و انسان را [نسبت] به يدر و مادرش به احسان سفارش کردیم. مادرش با تحمل رنج به او باردار شد و با تحمل رنج او را به 


دیا آورد. و بار برداشتن و از شير گرفتن او سی ماه است.» 


* | تر جمه | 


بيان 


قوله عليه السلام لما حملت لعل المعنى قرب حملها أو المراد بقوله جاء جبرئیل مجيئه قبل ذلكك أو بقوله حملت ثانيا شعرت به 
و لعله على هذا التأويل الباء فى قوله بوالديه للسببيه و حسنا مفعول وصينا و فى بعض القراءات حسنا بالتحريكك فهو صفه 
لمصدر محذوف أى إيصاء حسنا فعلى هذا يحتمل أن يكون المراد بقوله وَصَّثَِا جعلناه وصیا قال فى مجمع البيان قرأ أهل 
الكوفه إخساناً و الباقون حسنا و روى عن على عليه السلام و أبى عبد الرحمن السلمى حسنا بفتح الحاء و السين انتهى و الوالدان 
رسول الله و أمير المؤمنين كما فى سائر الأخبار و يحتمل الظاهر أيضا. 


٭ | ترجمه آسخن امام عليه السلام: «لما حملت» شايد به معناى نزديكى باردارى حضرت زهرا باشد يا منظور از ( جاء جبرئیل»؛ 
آمدن او قبل از باردارى باشدء يا با گفتن حملت دوم در واقع احساس حامله شدن به حسين عليه السلام را بیان می كند. و 
قاید بر انق اساس كلسي اء در ضارت الیهس تاه و خب مقرل ئل وکا بالف در ونشضی قر لوانت تا باس کت 
آفتد که مشیر ای مصلر مرس شود بت اضف تعستا بر ایی اساس احسال کازد ‏ گور از وی کا او را 
جانشين قرار دادیم باشد. در مجمع البيان آمده است: اهل كوفه إحساناً خوانده اند و بقيه حسنا. از على عليه السلام و عبد 
الحو سلمی زواع قد که ھہتا اشح امو سین است, رر او :و انتداق وشول عدا ميك لعلو آله على عليه 
السلام است همجنان كه در ساير اخبار آمده و ظاهر كلام نيز همين احتمال را بيان مى كند. 


* | ترجمه | 


۷ 


اس ی ات مه هار یک يه ت بو 
لد ین اطمة علیها السلام له الک من بت دک کال ججریل وكا رك لام اجه نی فی تلود پم ون ال 
ل یی من بغیی تال فوج جترئیل از َم عبط فَقَالَ 1 لَه مل ذلك فَقَال یا جبزیل و علی وی الم اجه لی فى مزارد تقل 


رصم 


تی من بی فعرج مجبرئیل |ٍلی السَمَاءٍ رم بط ل با شحف ر ریک بغر نک اشام و رک ا ایل فی ریه اعت 


یھ 


2 
۳ َع ه أ 


و اوه و الوص فال کڈ وضیث م أ ہت 7 تهب ین تغدى- فلت اب 
ا نا ا اک من ن تغدك فا ل لها أن الله جاعل فی ذَرَيتِهِ | الإمامة و الْوَلَائَهَ و الوصدفه فَا وك 


کی وی سگم وش مه ومع وبا ثَلانُونَ شهراعتّی إذا بل أشّْدَّهُ و بل آزبعین َه قال رب 
أؤز غنی أن آشکر نغعتک ای أَنْعَفتٌ عَل و علی والِدَىَ 
ص: ۲۳۲ 


.۵۶ الأحتان: ۱۵ و الحدیث فى کامل الزیارات ص ۵۵ و‎ 1١ 


و أَنْ آغمل صالحاً توضاة و أضْلخ لی فی ذَرَيتَى )١(‏ فلو أنه ال أض مخ لی دَرَبتی لکانث درب کلهُم أَثِمه و لم يرصع الخسین 
عليه السلام من فَاطِمَةَ و لا من نشی و لک ان يُؤْتَى به ال قَيِضَعٌ باه فى فيه فیمص مِنْهَا ما يَكفيه یمین و اه بت 
لحم الْحْسَيْن من لخم سول الله و مه و لم ولد مَؤلودٌ لسته أشْھُر !لا عیسی ابْنُ مریم و الْحْسَيِنُ بْنُ عَلِیٌ علیهم السلام. 


ملء [کامل الزیارات] آبی عن سعد عن على بن |سماعیل بن عیسی عن محمد بن عمرو بن سعید بإسناده: مثله. 


#[ت رجمه ] کامل الزیارات: امام جعفر صادق عليه ال لام فرمود: جبرئیل بر حضرت مح د صلی الله عليه و آله نازل شد و 
گفت: ای محفرد! خدا به تو سلام می رساند و تو را به مولودی بشارت می دهد که از فاطمه متولد می شود و امت تو او را 
يس از تو خواهند کشت. پیامبر فرمود: سلام بر خدای سبحان. ای جبرئیل» من به فرزندی که از فاطمه متولد گردد و بعد از من 
به دست امتم کشته شود احتیاجی ندارم. جبرئیل بالا رفت و بر گشت و همان سخن اول را گفت. رسول خدا صلی الله عليه و 
آله فرمود: سلام بر پرورد گار من» من به چنین فرزندی که امتم او را بعد از من شهید نمایند احتیاج ندارم. جبرئیل بالا رفته و 
پایین آمد و گفت: ای مح د! خداوند به تو سلام رسانده و به تو مژده می دهد که مقام امامت. ولایت و جانشینی را به 


فرزندان امام حسین عليه الشلام عطا خواهد کرد. پیغمبر معظم اسلام صلی الله عليه و آله فرمود: راضی شدم. 


سپس پیامبر خدا نزد فاطمه زهرا فرستاد و فرمود: خدا من را به مولودی بشارت داده که از تو متولد می شود و امت من وی را 
يس از من خواهند کشت. فاطمه علیها السلام جواب داد: من به فرزندی که امت تو او را بعد از تو شهید کنند احتیاج ندارم. 
پیغمبر در جوابش فرمود: خدا در عوض اين مصیبت مقام امامت و ولایت و جانشینی را به فرزندان حسینم عطا خواهد کرد. 
فاطمه زهرا گفت: راضی شدم . 


آنگاه اين آیه در شأن وی نازل شد که می فرماید: «حملته أمه کرها و وضعته کرهاً و حمله و فصاله ثلائون شهراً حتی إذا بلغ 
أشدّه و بلغ أربعين سنه قال ربٌ آوزعنی أن أشكر نعمتک التی آنعمت على و على والدی و أن أعمل صالحاً ترضاه و أصلح لى 
فى ذریتی» - ۱. احقاف/ ۱۵ و حديث در کامل الزیارت: ۵۷ -۰ 


«مادرش با تحمل رنج به او باردار شد و با تحمل رنج او را به دنیا آورد. و بار برداشتن و از شير گرفتن او سی ماه است» تا آن 
كاه که به رشد کامل خود برسد و به چهل سال برسد می گوید: «پرورد گاراء بر دلم بیفکن تا نعمتی را که به من و به يدر و 
مادرم ارزانی داشته ای سياس گویم و کار شایسته ای انجام دهم که آن را خوش داری» و فرزندانم را برایم شایسته گردان.» 
اگر گفته بود: «اصلح لی ذریتی» کلیه فرزندان آن حضرت امام می شدند ولی چون فرموده «أَصْلح لی فی دَربّتی؛ لذا بعضی 


امام حسین عليه الہ لام نه از فاطمه و نه از زن دیگری شير نخورد. بلکه آن حضرت را نزد پیامبر خدا صلی الله عليه و آله می 
آوردند و آن بزرگوار شست مبا رک خود را در دهان امام حسین می گذاشت و حسین عليه ال لام به قدری انگشت آن 
حضرت را می مکید که غذای دو الى سه روز خود را تأمين می کرد و گوشت و خون امام حسین بدین وسیله از گوشت 
پیامبر اکرم اسلام صلی الله عليه و آله پرورش می یافت. هیچ نوزادی شش ماهه به دنيا نيامد که زنده بماند غير از عیسی بن 
مریم و امام حسين علیهما الشلام. 


| ترجمه | 


۸ 


9 هرن 


مل؛ [کامل الزيارات] آبی عَنْ س خي عَنْ محمد بن عاو عَنْ أخيه آخعمد عَنْ محمد بن عبد اللو عن بيه ال ته معت أَبَا عید الله 
عليه السلام بقل تی برل شول الله ال الام یکت با فآ اک پام نل اٹک لغ تقد ک كثال لا حاجة 
لی فیه تال فانقض الی ال اء تم عاد إِليه الاب ال مثل دک فَقَالَ ۹۳ ہت 
ال لَه مل ليك ققال- حاجة لی فيه (1) ال كك جَاعِلٌ الْوَصِيْهِ فى عقب قلعم نم قَامَ رَسُولٌ الله فَدَخَلَ عَلَى اطع 
قال ھا إن مجیزئیل انی نیبام لہ ی ن تغردى تال اج لی فب ال لھا إن ری جال اَم فى تب 
اث تمم رن ال َال ال ناک و تعالى ِن ذلك كرديو ا الاه فيه- - حمل مه که و وض ته كزهاً مضع إغلام جبرئیل 


٤2ھ‏ 2 و 


ها له مه كزها أنه مول و وضع كدها انه مول 


یا 


#[ت رجمه ] کامل الزیارت: امام جعفر صادق عليه التد لام فرمود: جبرئیل بر حضرت مح د صلی الله عليه و آله نازل شد و 
گفت: ای محّد! تو را به مولودی بشارت می دهم که امت تو او را پس از تو خواهند کشت. پیامبر فرمود: من به چنین 
فرزندی احتیاجی ندارم. جبرئیل بالا رفت و برگشت و همان سخن اول را گفت. رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: من به 
چنین فرزندی احتیاج ندارم. جبرئیل بالا رفته و يايين آمد و همان سخن اول را كفت و پیامبر پاسخ داد: من به جنين فرزندی 
احتیاج ندارم. جبرئیل گفت: پرورد كارت مقام امامت ولایت را در نسل امام حسین عليه الشلام قرار داده است. پیامبرصلی الله 


عليه و آله فرمود: باشد. 


سپس پیامبر خدا نزد فاطمه زهرا فرستاد و فرمود: خدا من را به مولودی بشارت داده که از تو متولد می شود و امت من وی را 
بس از من خواهند کشت. فاطمه علیها السلام جواب داد: من به جنين فرزندی احتیاج ندارم. پیغمبر در جوابش فرمود: خداوند 
مقام امامت و ولایت را در نسل امام حسین عليه الشلام قرار داده است. فاطمه زهرا گفت: راضی شدم. 


آنگاه اين آیه در شأن وی نازل شد که می فرماید: «حملته آمه کرها و وضعته کرهاا». وقتی که جبرئیل خبر کشته شدن امام 
حسین را به فاطمه زهرا داد او حسین را با رنج و اندوه از کشته شدنش حمل کرد و با رنج و اندوه از کشته شدنش به دنيا 


آورد. 
* | تر جمه | 
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مل» [كامل الزيارات] ] أبى و ابْنُ لْوَلِيد معا عن الصفار ءَ عن ابن عیتی عن ان فضال 2 عن ابن بكر عَن بغض أضابنا عَنْ آبی عبد 
الله عليه السلام قَال: دَخَلْتْ فَاطِمَةُ عَلَى 


TY ص:‎ 


۱- ۱. الأحقاق: ۱۵ و الحدیث فی المصدر ص ۵۷. 
۲- ۲. ما بين العلامتین ساقط عن نسخه الکمبانی. راجع المصدر ص ۵۶. 


َشولِ الله صلی الله عليه و آله و یاه تفه ميا لک كف 


۹1 شبرها بعن ملک ون افاکلٹ مها و عکتث. 
گریان است. گفت: يدر جان! چرا گریانی؟ فرمود: جبرئیل به من خبر داده» امت من حسین را خواهند کشت. فاطمه زهرا نيز 
شنیدن این سخن برایش ناگوار بود و شروع به جزع و فزع کرد. سپس وقتی پیامبر خدا آن بانوی بزرگوار را آگاہ کرد که 


مقام امامت نصیب فرزندان حسین می شود قلب مبارکش آرام گرفت. 
* | تر جمه | 


»۲۰« 


چم سک قآ ہی وٹ ےت 
و تفر دما مه فا كل نی ام ای رَاويِ ایب َم ی کر سے وھ 1 ھ9 


00۰ لین فى جر وال له يا أب اذ حلت بَا قعا رتا بی که تم بکیت بکاء 


عَمَنَا ما أتكاك فَقَالَ با به ی نی جبریل عليه السلام آنا ابر ال ا 
قیوزنا علی که جها ال یا بی أُولیک طَوَائِفُ من أئبی َژُورُوتکم مشو مشود 9 و حَقِيقٌ ي علي 
کی احاتم من آفوال الا من دوم ریکل الله ارق 


ع ۰ 
َ‫ 
2 


ےم 


[ترجمه ]كامل الزيارت: حضرت على بن ابی طالب عليه الث لام فرمود: روزی رسول خدا نزد ما آمد» در آن هنگام ام ايمن 
مقدارى شير و كره و خرما برای ما فرستادہ بود. ما از آن شير و كره و خرما به آن حضرت تعارف كرديم. وقتی آن بز رگوار 
مقدارى از آن ها را خورد برخاست و در كنج خانه جند ركعتى نماز خواند. وقتی به سجده آخر رسيد به شدت كريان شد. 
هيج كدام از ما به خاطر رعايت احترام و عظمت ايشان جرات نكرديم از علت كريه اش سؤال كنيم. امام حسين عليه الشلام در 
كنار آن حضرت ايستاد و گفت: يدر جان» وقتى نزد ما آمدی به قدرى خوشحال شديم كه از هیچ موضوعى این قدر 
خوشحال نمی شدیم» سپس گریان شدى و ما را غمگین نمودی» برای جه كريان شدى؟ فرمود: ای پسر عزيزم! جبرئیل عليه 
الترلام نزد من آمد و گفت: شما همه شهيد خواهيد شد و قبور شما يراكنده خواهد بود. امام حسين عليه ال لام گفت: 
پدرجان» کسی كه قبور يراكنده ما را زيارت كند جه ثوابى خواهد داشت؟ فرمود: پسرجان! آنان كروهى از امت من هستند 
كه شما را زیارت می کنند. ثواب ايشان این است كه بايد از خدا خير و بركت بخواهند و بر من واجب می شود كه روز 
قيامت نزد آنان بيايم و آنان را از هول و ترسى كه به خاطر گناهان خود از قيامت دارند نجات دهم و خداى رف ايشان را در 
بهشت جاى خواهد داد - .١‏ كامل الزيارات: ۵۸ -. 


۷| ترجمه | 


«¥1» 


مل» [ کامل الزيارات] ان الود عَنْ محمد بن أ بى الاسم عَنْ مُحمّد بن عَلیْ ری عَنْ نید ئن خی الور عَنْ مُحَمّدِ بن 
امین بن علي ٿن امین عَنْ أببه عَنْ جد عَنْ عَلِّ بن أبى طالب عليه السلام قال: نا شول الله ذات یوم فد اه طامً 
و آهتث إا أ یمن ص له من غر و غب من ین و زد تا له کل مه قرغ فشث قب کٹ علی لت ماء كلكا عسل 


يده ممح وَجْهَهُ و لته بل یدنه ثم قا م ی مشج فی جانب یت خر سَاجداً یکی فَأَطَالَ اکاء م رم وَأْسَهُ 


ص: ۳۳۴ 


کرو م 


اا توا نا آغل البيتِ أَحد له عَنْ من ع ء مام الح : ہے رر ضنرو و 
کک ل ما ييكيكه تال ا بق إلى تت ث يكم اڈ ينث يك 
م ا > 
ذ عن بوژ و 7 ۳ سی E‏ سے مت 0 
المؤقف و آخذ ا اجه من أَهْوَالهِ و مَدائدء (۱), 


**[ترجمه ]كامل الزيارات: حضرت على بن ابی طالب عليه الشلام فرمود: یک روز پیامبر خدا صلی الله عليه و آله نزد ما آمد 
ما غذايى برای آن حضرت آوردیم. ام ايمن یک سینی خرما و یک كاسه شير و سرشير برای ما آورد و ما آن ها را به پیامبر 
تعارف کردیم» آن حضرت مقدارى از آن ها خورد» وقتى غذایش تمام شد. من آب بر دست ايشان ریختم. هنكامى كه دست 
خويش را شست» صورت و ريش خود را با رطوبت دست هايش مرطوب نمود؛ آن كاه یک طرف خانه مشغول به نماز شد 
پس به سجده افتاد و مدتی طولانی گریست» سپس سرش را بلند كرد هيج كدام از ما اهل بيت جرات نكرديم از علت كريه 


اش سؤال كنيم. 


آن كاه حسين عليه السلام به راہ افتاد و از ياى رسول خدا بالا رفت و سرش را بر سينه ايشان گذاشت و چانه اش را بر روی 
سر رسول خدا قرار داده سپس گفت: يدر جان برای جه كريان شدی؟ بيامبر فرمود: وقتى امروز شما را ديدم به قدرى 
خوشحال شدم كه از هيج موضوعى اين قدر خوشحال نمی شدم. يس جبرئیل عليه الشلام نزد من آمد و گفت: شما همه شهيد 


خواهيد شد و قبور د شما يراكنده خواهد بود» من خدا را بر اين امر سياس گفتم و از او برای شما طلب خير كردم. 


امام حسين عليه ال لام گفت: پدرجان» جه کسی قبور يراكنده ما را زيارت خواهد كرد؟ فرمود: امت من» و به اين واسطه 
خواستار نيكى و رسيدن به من هستند. من در قيامت آن ها را در آغوش گرفته» و بازوى آن ها را می كيرم و از ترس و سختى 


هاى روز محشر نجات مى دهم - .١‏ كامل الزيارات: ۵۸ -. 
* | ترجمه ] 
»¥« 


کت 7 تب و " ددشت 7 
امه س تق ال فرع ز شل اه صلی الله عليه و آله الآ ریک ارب ایی لفیا تالف ما ین خلس ر ولا 


ی الْمَكانٍ الى فل فيه حت ى الْمَّتِ الْطعتان فاد ملها و دُجیث فى أشرع من طرقه لين فَكَرَجٍَ )٢(‏ 


بر 


عون 


وو ا وا ل ہہت م 


000 یٹ فى أشرع ين عه مین( 


ص: ۳۳۵ 


۱-۱. کامل الزیارات ص ۵۸. 
۲-۲. کذا فی نسخه الأصل- نسخه المصتّف- و هکذا المصدر ص 4 و فى نسخه کمبانی: فجزع و هو تصحیف. 
۳- ۳. راجع الأحاديث التالیه فى المصدر ص ۶۰ الباب ۱۷ تحت الرقم ۱- ۹. 


##[ترجمه ]كامل الزيارات: امام صادق عليه السلام فرمود: روزی جبرئیل بر پیامبر خدا نازل شد در حالی كه امام حسين در 
نشان خواهم داد. 
آنگاہ زمين ما بين مكانى كه رسول خدا نشسته بود تا كربلا به نحوى فرو رفت كه قطعه زمين جایگاہ پیامبر و قطعه زمين 


كربلا به یکدیگر متصل شدند و جبرئيل مقدارى از تربت امام حسين را برداشت و به رسول خدا داد سپس زمين در کمتر از 
یک چشم بر هم زدن به حالت اوليه خود با زگشت» جبرئيل در حالى كه خارج می شد گفت: خوشا به حال تو ای خاک و 
خوشا به حال كسى كه در اطراف تو كشته خواهد شد. 


امام جعفر صادق عليه الس لام می فرمايد: يار حضرت سليمان عليه الشلام اسم اعظم خدا را خواند و زمين ما بین تخت حضرت 
سليمان و تخت بلقيس اعم از كوه و دشت به نحوى فرو رفت كه قطعه (زمين) زیر تخت سليمان و قطعه (زمين) زیر تخت 
بلقيس به يكديكر وصل شدند و تخت بلقيس آورده شد. حضرت سليمان فرمود: خيال كردم كه تخت بلقيس از زير تخت من 
خارج شده است. امام صادق عليه ال لام فرمود: سپس آن زمين سريع تر از یک جشم بر هم زدن به حال خود با زگشت - ۲. 
۹-١ ny Ta EE‏ -. 


#* | تر جمه ] 
«f»‏ 


مل» [كامل الزيارات] أبى عَنْ تخد محمد بن بد الحمید عَنْ آبی ججییله عن ربب السام عن أبى عَبد ال عليه السلام قال: 
تھی جبرئیل عليه السلام لین عليه السلام إلى ر َو الله صلی الله عليه و آله فى : یب أ سلمه فَدَحَل علیه الْحْسينٌ و جترئيل 


ووو 7ھ 


0+7 مه اول جترئیل قَنِضَه من لک اوه ادا هى 


٭ ترجمه ]|كامل الزيارات: امام صادق عليه السلام فرمود: جبرئیل خبر شهادت حسين عليه السلام رادر خانه ام سلمه به رسول 


خدا داد حسين عليه الشلام در حالى كه جبرئيل نزد پیامبر بود آمد» جبرئيل گفت: امت تو حسين را خواهند کشت . 


رسول خدا فرمود: خاكى را كه خون حسين بر آن می ريزد به من نشان بده. جبرئیل مقدارى از خاكك آن زمين را که خاكى 


* | ترجمه | 


«ff» 


مل ؛ [کامل الزيارات] ہے ہے سس SS‏ 


| ترجمه ]| کامل الزيارات: از امام صادق علبه السلام مانند همان حديث روایت شده و به آن افزوده اسة: پیامبر هنوز نزد ام 
سلمه بود» که ام سلمه وفات بافت. 


۷| تر جمه | 
«A»‏ 


مل» [كامل الزيارات] أبى عَنْ سَعْدٍ عَنْ شل : ِن الولیدِ ار عَنْ ماد بن شمان عَنْ عبد الک : بن أ قال سمغت آتا عفد 
له عليه السلام یو إن رشو الله کان فى یت ام تة وه تنل عل این ER‏ له یریل إن مک تفل 
بتک مدا ا ا آریک من" یه رض س الیل فیا مال رَسُول اللہ َعم كأهْوَى جترئیل بيده و قبض قبضَه مِنْها فَأَرَامَا لب صلی 
الله عليه و آله. 


** | ترجمه ]كامل الزيارات: امام صادق عليه السلام فرمود: رسول خدا در خانه ام سلمه بود و جبرئيل نيز آن جا بود كه حسين 
عليه السلام وارد شد. جبرئيل گفت: امت تو حسين را خواهند کشت آيا می خواهى زمينى را كه حسين در آن كشته خواهد 


شد به تو نشان دهم؟ رسول خدا فرمود: بله» جبرئيل دست دراز کرد و مقدارى از (خاک) آن را كرفت و به پیامبر صلی الله 


عليه و آله نشان داد. 

* | ترجمه | 

«¥$» 

ملء [كامل الزيارات] أبى عَنْ سدعْدٍ عن ابْن عبتری عَن الما عَنْ أَححمَد بن عَائِذٍ عَنْ أبى حََدِبجة عَنْ أبى عَبِدِ الله عليه السلام 
٤٣‏ ی۶۹۹ 8 ا" جبرئیل إِلَى ز سُولٍ الله مال 4 متك كفل الْحَسديِنَ من بوک تم قال ألا أريك مِنْ 
زتها فصوب بجناحه ڈأمحرج من توب كربلا فَأَرَامَا ام قال هذه الب الى یل عَلَيِهَا. 


| ترجمه ]کامل الزیارات: امام صادق عليه السلام فرمود: وقتی فاطمه سلام الله علیها حسین را به دنیا آورد جبرثئیل نزد رسول 
خدا آمد و به ايشان گفت: امت تو حسين را د سن 31 کر غخرامند کشت سس گثقت: آيا می خواهی مقداری از آن خاک را به 
تو نشان دهم؟ يس با دو بال خود مقدارى از خاک كربلا را خارج کرد و به بيامبر نشان داد و كفت: اين خاكى است كه 


حسين عليه السلام بر روى آن كشته خواهد شد. 
* | ترجمه ] 


۷ 


ملء [کامل الزيارات] خم کد ب عودِ الله بن عل عَنْ جَعْفَرِ ر ئن شمان عَنْ أبيه عَنْ عبد الَحمَنِ کی ا 
ق فى الشعاوات علک لم یرل لی ول اله كيه فی وله الع یر بن و ره حرف ال 44 روا ال تیه مَضرُوعاً عَلَيهَا 
مدْبُوحا توا طریحاً مَخذولا فَقَالَ رَ ول اللو الهم اذل من ذل ال من له ام عن رهز بها عت قال عه 


امن فو الله مذ غوجل الْملمُون يزيد و لم يمغ بغد له 


ص: ۳۳۶ 


ہہ ہے رب تيا كن میق بقار أا على أسٍَ و ما بھی أعد , كن تابعة على له آ كاذ 


ملء [كامل الزيارات] عبيد اللہ بن الفضل عن جعفر بن سليمان: مثله. 


**[ترجمه ] کامل الزيارات: عبد الرحمان غنوى از سليمان نقل كرده كه گفت: آيا در آسمان ها فرشته ای باقى ماند كه نزد 
رسول خدا نيامده باشد و برای شهادت حسين عليه السلام به وى تسليت نگفته باشد؟ هر یک او را از ثوابى كه خداوند برايش 
در نظر گرفته با خبر می کرد» خاكى را که بر روى آن افتاد و كشته و ذبح شد برايش می آورد» رسول خدا فرمود: خدايا هر 
كه او را يارى نكرد يارى نکن و هر كه او را كشت بکش» و هر كه او را ذبح كرد ذبح كن و آن جه می خواهد به او عطا 


مكن. 


عبد الرحمان گفت: به خدا قسم يزيد ملعون مهلت نيافت و يس از كشتن آن جناب آنجه را كه طالب بود نيافت و از آن بهره 
مند نشد» شب با حالتی مست و خارج از حال طبيعى خوابيد و صبح كرد در حالى كه مرده ای بود متغير گویا او را قير اندود 
كرده اند با حالتى غمگین و حسرت و حزن مرد. هيج یک از كسانى كه يزيد را در قتل حسين يارى کردند يا با ایشان 
جنگیدند باقى نماند» مگر ای ين كه دجار جنون يا جذام يا پیسی می شد و نسل او اين بيمارى را به ارث می برد» لعنت خدا بر 
آن ها باد. 


* | تر جمه | 


«YA» 


ےم و 


مل» [كامل الزيارات] لخسین ن علي عانعن محمد بن عفرو الأشلیی عَنْ عفرو بن عبد الله ن عَتبمة عَنْ مح بن عبر 
اله ِن عفرو عَنْ أبيهِ عن ان عباس تمال: الک الى اء إِلَى مد صلی الله عليه و آله يِه بقل لت : 0 
ازع اح نوق ال حا صارخا كذ عن من رو و هو یوخ کانمشک كان وقول الله و تنك اا َيل وخی وك 
فو ابْتتى قال جتوئیل يَضْرِبْهَا الله بالاخيلافٍ فیختلت قلوبهم. 

مل [كامل الزیارات] عبيد الله بن الفضل بن هلال عن محمد بن عمره الأسلمى عن عمر بن عبد الله بن عنبسه: مثله. 
##[ترجمه]کامل الزيارات: از ابن عباس نقل شده كه گفت: فرشته ای كه نزد محمد صلی الله عليه و آله آمد و ايشان را از قتل 
حسين عليه السلام با خبر کرد جبرئيل روح الا-مين بود. او با بال هایی گستردہ و در حالى كه كريه می کرد و فرياد می زد؛ 
خاكى از تربت امام را كه بوى مشكك می داد با خود آورد. رسول خدا فرمود: آيا امتى كه يسرم را مى كشند رستگار خواهند 


شد؟ (يا فرمود: پسر دخترم؟) جبرئيل گفت: خداوند آن امت را دجار جند دستگی می كند و دل هاى آن ها دجار اختلاف 


خواهد شد. 


| ترجمه | 


ضل [كامل الزیارات] ہے ےید ن أبى لطاب و أ محمد بن الْحَسَن بن ال عَن الْحَسَن بن قَضَّالٍ عَنْ مان 
ن مشرلم عن بر یی قال: 2 قت ل ای عبد الله عليه السلام ا ا شول الله نی عن إسْماجِيل الى در له فى کاب 
عوك کول“ - و او کز فی الکتاپ إٍشرماعیل له کا صادق الوغمدِ و کان رو یا( أ کان اشماعیل بْنّ ابراهیم علیهما السلام 


3 
م2 


فن الاس برغو أنه | وا إبرَاهِيمَ فال عليه السلام إِنَّ اشرعماعیل مات قبل اتراهيم و ان إبْرَاهِيمَ كان مج لله قاتا 


صَاحِبَ شريو إلى ٠‏ من یل إشماعیل إَذ نك من کات مُت نڌاک قَالَ اک ماعل بن جژتل لبن له ی زب 


اتوھ و 4 قب الله لهم له قوچه له ترطاطایل ملك اماب فما له با | شال اا مطاطائيل ملک 


تاب E‏ اگ ایک 'علت لونک أنْوَاع العذاب إِنْ شنت فقال لَه اشماعیل - - لا محاجة لی فی ذلك با مطاطائیل. 


ص: ۲۷ 


۱- ۱. مریم: ۵۴. 


ص۶ حاجمّك نا ماعیل ققَال إشماعيل یا وب الک أ ذب الْمِينَاقَ لنَغیتکک بالؤبویه IS‏ 
و و ہم - لین بن ل علدا هلام من ب يا و لكك وعذك عمق أذ ره 


یال عم تم یه من فعل دیک یہ فحاجتی |لیک یا رب أن تکزنی ای الا ی نتم تن فعل دک بی ما فعل 


‫َ 


اس 


کما تکه امین فوَعَدَ الله إسْمَاعِيلَ : کا اہ سو رہہ مم الْحْسَيِنِ بن كَل علیهما السلام (۱). 


غدا در قان بر ذاده اس آگاه كوه زیر می فو ما وو اد که فی الکتاب اشماغیل ال کات صادی الوعذ و کان رکرل نكال 


5 مریم / ۵۴ ۰2 «و درا ين کتاب از اسماعیل ياد کن» زیرا که او درست وعده و فرستاده ای پیامبر بود.» 


امام صادق عليه الہ لام فرمود: اسماعیل بن ابراهيم قبل از حضرت ابراهيم از دنیا رفت. از طرفى حضرت ابراهيم عليه الد لام 
خودش در زمين حجت خدا و صاحب شريعت ودين بود» با بودن ابراهيم چگونه می شود اسماعيل به سوى کسی مبعوث 


شده باشد؟ 


گفتم: يس اين اسماعيلى كه خدا در قرآن فرموده کیست؟ فرمود: وى اسماعيل ابن حزقيل بود كه پیامبر بود» خدا او را برای 
هدايت قومش مبعوث نمود» ولى قوم وى او را تكذيب كرده و كشتند و يوست صورت او را کندند سپس خداوند بر آنان 
غضب نمود و سطاطائيل را كه ملک عذاب بود نزد اسماعيل فرستاد او به اسماعيل گفت: من سطاطائيل ملک عذاب هستم» 
خدا مرا فرستاده كه اگر تو اجازه دهى قوم تو را دجار انواع و اقسام عذاب نمايم؟ فرمود: نه» من احتياجى به اين كار ندارم ای 
سطاطائیل . 


خداوند به وی وحی کرد: يس جه حاجتی داری؟ اسماعیل گفت: پرورد گارا! تو برای ربوبیت خود و نبوت حضرت محمد 
صلی الله عليه و آله و سلم و ولا۔یت اوصیای آن بزرگوار عهد و پیمان گرفته ای خلق خود را آگاه کرده ای که امت پیامبر 
بعد از آن حضرت امام حسين را خواهند کشت و به حسين وعده دادی كه او را به دنیا بازگردانی تا انتقام خود را از آنان 
بگیرد. حاجت من اين است که مرا هم به دنیا باز گردانی تا انتقام خویش را از قاتلانم بگیرمء همان طور که امام حسین خواهد 
گرفت. خدا این وعده را به اسماعیل بن حزقیل داد و آن حضرت با امام حسین عليه الشلام به دنیا باز خواهد كشت - ۱. کامل 
الزیارات: ۶۴ -. 


٭| تر جمه | 
۰۳۹ 


مل» > [کامل الزیارات] أبى عَنْ تر مد عن قطن عَنْ مُحَمَدٍ ب بن بیان عَنْ آبی مر ید قاط عن ابْن أبى بَِفُور عن أبى عبد الله 


و 


عليه السلام قَالَ: یا زشول الله صلی الله عليه وآله فی مَِْلٍ فاطمة و تِن فى ححثجره إذْ کی و ع ساجداً م قال ا اة يا 
نك مُعَمّدِ رن ای اْأَْلّى 4ای لے فی سیک عدا ساعتی کاو کی خسن وه و أغنا یه و قال لے با تعفد | لسك ا 


فلت نَم قَرّهُ عَينى و رب اتی و ثَمَرهُ فّادی و جلد ما بین عینی فال لی یا مُحَمَدُ و وضع رَدَهُ علی رس الْحَمَدِيْن بُورک من 


ر 


تلود یه پر کاتی و ص َوَاتى و زحعتی و رضوانی ‏ شتتی و ترخی و عَذَابِى و یی و تکالی عَلَى من ل ه و نَاصَبَه و نَاوَاةٌ و 


رع ما له َي الشهَدَاءِ من این و الْآخِرِينَ فی الا و اجره و رید شباب أَهْل الْجنّهِ من لت آجمعین و ضا 
و خير 
فا عه 3 تک 


ه0ي,,. در خانه فاطمه سلام الله عليها و 
امام حسين در كنار آن حضرت بود. نا گاه ديدند پیامبر خدا گریان شد و سجده کرد و فرمود: ای فاطمه! ای دختر محترد! 
جبرئيل در این ساعت با بهترين شکل و صورت در خانه تو به نظر من آمد و گفت: ای محمد آیا حسين را دوست داری؟ 
گفتم: آری. حسين نور چشم من است. نوكل من است. ميوه قلب من و پرده ما بين دید گان من است. 

جبرئیل پس از اینکە دست خود را روی سر حسین تهاد به من گفت: مبار ک مولودی مستی صلوات و رحمت و رضوان خدا 
بر تو باد. لعنت» غضب؛ عذاب» رسوایی و عقاب خدا بر آن کسی باد که با تو جنگ و دشمنی و نزاع کرده و تو را بکشد آیا 
بهشت است؟ پدرش از او بهتر است. به او سلام برسان و به وی بشارت بده که صاحب علم و رایت هدایت است. راهنمای 
دوستان منء شاهد و حافظ بر خلق من» خازن علم من» و حجت من بر اهل آسمان ها و زمين و جن و انس می باشد - ۲. 
کامل الزیارات: ۷ - . 

| تر جمه | 

بيان 


إن العلی الأعلى أى رسوله جبرئیل أو یکون الترائى كنايه عن غايه الظهور العلمى و حسن الصوره كنايه عن ظهور صفات كماله 


٭|ترجمہ]١إِن‏ العلى الأ ) يعنى فرستاده خداوند جبرئيل با اين كه دیدن كنايه از نهايت ظاهر شدن علمى است. (حسن 


الصوره» كنايه از بارز شدن صفات خداوند متعال براى اوست؛ و وضع اليد کنایه از افاضه رحمت اسنگ: 
٭| ترجمه ] 
»¥« 


شاء [الارشاد] رَوَى الْأَوْزَاعٌِ عَنْ عَۂ ل الله بن شدّاد عَنْ أمٌ الْمَضْل بت الخارث: نها مَخَلَتْ علی رَسُولِ الله صلی الله عليه و آله 
مات كا زشول الله ر أت الع خلماً کا 


ص: ۳۳۸ 


۱- ۱. المصدر ص ۶۴. 


قال و ما هو فَالث له دید قال و ما هُوَ قَالَتْ ریت كأنَ قطعة من جس دک قذ فطعث و وْضِعَتْ فی حتجرى فقال شول الله يرا 
َأَيْتِ تلد فَاطِمَهُ غلماً کون فی حب رکک. 


لت فَاطِمةُ عليها السلام لین نّ عليه السلام قَالَتْ و کان فى حججری کما قال زشول الله فد خلت به يَؤْماً علی الب فوص هه 
سے رے تک 0 و ول ال نور تان تلد ترش لتر فى اتقو الى مارو 


2 


ع ۳ 


الله ما لك قال أكاتى یرتیل انی أن مد یی بل انی هذا و آتانی پڑت عفراء ین تَویته (۱). 


**[ترجمه ]ارشاد: از ام الفضل دختر حارث نقل می كند که وى به حضور رسول خدا صلی الله عليه و آله مشرف شد و گفت: 
ای رسول خدا! من دیشب خواب آشفته ای دیدمء فرمود: جه خوابى؟ گفت: خوابى است خطرناك! فرمود: جه خوابى دیدی؟ 
گفت: در خواب ديدم كوياء یک قطعه از جسد مبارک تو قطع شد و در كنار من قرار گرفت. پیامبر خدا صلی الله عليه و آله 


فرمود: خير است. زيرا فاطمه يسرى می آورد واو در كنار تو خواهد بود. 


فاطمه زهرا امام حسين عليه ار لام را به دنيا آورد. ام الفضل می گوید: امام حسين همان طور كه پیامبر خدا فرموده بود نزد 
من بود. یک روز من امام حسين را به حضور رسول خدا بردم و او را در كنار آن حضرت نهادم» وقتى صورت خود را از آن 
حضرت بر گردانیدم» ناگاه ديدم چشمان آن بزرگوار اشکبار شدند. گفتم: یا رسول له يدر و مادرم فداى تو باده چرا كريان 
شدی؟ فرمود: جبرئیل نزد من آمد و گفت: امتم حسین را شهید می کنند و قسمتی از تربت وی را که قرمز رنگ است نزد من 


آورد - .١‏ ارشاد مفيد: ۴ -. 


#* | ترجمه | 

«¥1» 

ہے تو ہیر :یا وقول له تیم ا ہر اد 
مك عي بالموع فقت لَه زول اف قالی آراک توك شی فداک قال جاعنی جترئیل انی بای الْختین و آخبرنی 
أذ گرا تک اف ال ۱ 


ررك ہز ےر نے قالت: وج وشول ال ین نی ےت ڈو 
نكا وقول الّه ما فى اراك فعا ۶ مير قال ری بی فی علا لت ی مؤضع م مِنَ الْعرَاق 

الآ له لا ریت فيه مطروع الحم : ين اتی و جماعه من وی و أَهْلٍ بت َم َل اف ماحم ها ُو فى ہیی و بط 
01 ۶ 0+ رها و اتف بها فلا خر 
مها و آنظر لها م أنكى 


دَثٌ 
هھ و و لله وَ 
لٍ النْهَار و هی بِحَالِهَا ثم غذت 


0 


7 


تین عليه السلام من مَك متو جه تخو الاق کلت ألخرج بک الْمَارُورة فى کل بڑ يله 
يغصي ما كان فی اليم عار ين ازم و هو يوم الِب فد عليه السلام رجا فى أو 
1 آخر اهار قدا هی دم عبیط قَصِحْتٌ فی بیتی وَبَكيِتٌ و كَظَفتٌ 


e 


ص: ۳۳۹ 


ا ار شاد المقيداض ۳۴ 


35 


برع اغا وهم بِالْمَدِيئهِ تم نوا لاه فلع ّل حافظة وب و افیزم عنی جاء الَاعى ينعا ی ارات 


ليل ماه ان 
)ںہ 


٭ترجمہ]ارشاد: از ام سلمه روايت می كند كه گفت: در یکی از روزها كه پیامبر عظيم الشأن اسلام صلی الله عليه و آله 
نشسته بود و امام حسين هم در كنار آن حضرت بود» ناكاه ديدم چشم هاى مباركك رسول خدا پر از اشک شد. گفتم: یا 
رسول الله فداى تو شوم» چرا تو را كريان می بينم؟ فرمود: جبرئیل نزد من آمد و درباره يسرم حسين به من تسليت كفت و به 
من خبر داد که گروهی از امتم حسين را می کشند. خدا شفاعت مرا نصيب آنان نكند. نيز از ام سلمه روايت شده كه گفت: 
یک شب پیامبر خدا از نظر ما غايب شد و غيبت ايشان خيلى طول كشيد. وقتى آمد گرد و غبار به سر و صورت مباركش 
نشسته و موهايش ژولیدہ و کف دستش بسته بود. من گفتم: یا رسول الله چرا تو را كرد و غبار آلوده می بينم؟ فرمود: امشب 
مرا به جایی در عراق بردند که به آن كربلا می گویند. در آنجا قتلگاه حسین و گروهی از اهل بیتم را به من نشان دادند. من 
پیوسته خون های آنان را جمع می کردم» آن خون ها اين ها است که در ميان دست من است. آن كاه کف دست خود را باز 
کرد و به من فرمود: اين خون ها را بگیر و آن ها را نگاه دار. وقتی من آن ها را گرفتم و نگاه کردم ديدم شبیه به خاک قرمز 


است» من آن ها را در ميان یک شيشه ریختم و سر آن را بستم و نگاهداری نمودم. 


هنگامی که امام حسین از مکه خارج و به سوی عراق رفت. من هر شب و هر روز آن شيشه را خارج می کردم و می بویید يدم و 

به آن نگاه می کردم و برای مصیبت وی می گریستم. وقتی روز دهم محرم که امام حسین در آن کشته شد فرا رسیدء من آن 
شيشه را در ابتداى روز بیرون آورده و ديدم در همان حالت قبلی است. وقتی آخر روز نزد آن شيشه رفتم ديدم آن خاک به 
خون تبدیل شده است. در ميان خانه فریاد زدم و گریان شدم ولی خشم خود فرو بردم» مبادا دشمنان خاندان عصمت که در 
مدینه بودند آ گاه شوند و مرا شماتت کنند. من دائم مواظب وقت و روزی که آن خاک مبدل به خون شده بود بودم» هنگامی 


که خبر شهادت امام حسين رسید. ديدم با آن روز مطابق است - ۱. ارشاد مفید : ۲۳۴ و ۲۳۵ - . 
* | تر جمه | 


شرف 


یی 


وفاص: : إل ق بْنّ سَاعِدَهَ ای (۲) 
ا قیلعت اب 
لت الْمقدَاة ر مِنْهُمْ عض اروا بصفی و فى یم الْجَمَلٍ 

و ارم ار الْحْسَينَ بَعْدَهُ*** و احْتَمَدُوا علی یه حى فل (۳). 


**#[ترجمه ]مناقب: قيس بن ساعده ايادى پیش از مبعث رسول خدا اين شعر را گفت: 


گروهی از مسلمان نماها از قدر و حد خود تخلف نمودند و در جنگ صفین و جنگ جمل فتنه و آشوب به پا كردند. 


آن كاه بعد از پیامبر» خون هاى ريخته شده را به كردن امام حسين نهادند و بر آن بزرگوار شوريدند تا اينكه شهيد شد. -. 


مناقب ۴: ۶۲ - 
** | ترجمه | 


بيان 


تخلف المقدار أى جازوا قدرهم و تعدوا طورهم أو کثروا حتى لا بحيط بهم مقدار و عدد قوله ثاروا من الثوران أو من الثأر من 
قولهم ثأرت القتيل أى قتلت قاتله فإنهم كانوا یذعون طلب دم عثمان و من قتل منهم فى غزوات الرسول صلى الله عليه و آله و 
يؤيده قوله و التزم الثأر ی طلبوا الثأر بعد ذلك من الحسين عليه السلام لأجل من قتل منهم فى الجمل و صفين و غير ذلک أو 
المعنى أنهم قتلوه حتى لزم ثأره. 

سر ]لت المقداره بعنی پا از خد خود قرائر گذاشتند تا حدای که مقدار و خددق پر آن ها اعاطه ندافت, عباوت 
«ثاروا» از وران می آید یا از أر؛ از این گفته ايشان گرفته كه می گویند: «ثأرت القتیل» یعنی قاتل او کشته شد. زیرا آن ها 
ادعا می کردند که طالب خون عثمان و کسانی هستند که از آن ها در جنگ های پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم کشته 
شدند. اين موضوع را سخن شاعر تأييد می کند: «التزم الثأر» یعنی بعد از آن قضیه انتقام خون عثمان و سايرين را از حسین عليه 
السلام گرفتند» به خاطر کسانی از آن ها که در جنگ جمل و صفین و دیگر جنگ ها کشته شدند. یا به این معناست که آن 
ها او را کشتند تا این که انتقام خون عثمان را گرفته باشند. 


> 1 تر جمه 1 
«ff»‏ 


فرہ [تفسیر فرات بن إبراهيم] يسراد عَْ بق عَن ابی صلی الله عليه و آله قال: لما آشرری بی أذ جبرئیل بیدی مَأ ْخَلنِى 
له و آا شرو إا نا جره ِن تور مكلو بالُورِ فی ألا 


ص: ۲۴۰ 


۱-۱. المصدر ص ۲۳۴ و ۲۳۵. 

۲-۲. هو قس بن ساعده بن جذامه بن زفر بن ایاد بن نزار الایادی» البلیغ الخطیب المشهور مات قبل البعثه و ذکره آبو حاتم 
السجستانی فی المعمرین و قال انه عاش ثلاث مائه و ثمانین سنه» و قيل انه عاش ستمائه سنه و هو آول من آمن بالبعث من أهل 
الجاهلیه» و آول من کتب من فلان الى فلان و آول من توكأ على عصا فی الخطبه» و أول من قال آما بعد و فى روايه ابن الکلبی 
انه قال فى خطبه له: لو على الأرض دين أفضل من دين قد أظلكم زمانه و أدرككم أوانه» فطوبی لمن أد ركه فاتبعه» و ويل لمن 


خالفه» و فيه قال رسول الله« يرحم الله قسا انی لارجو يوم القيامه أن عت موحد 
۳- ۳. مناقب آل أبى طالب ج ۴ ص ۶۲. 


2 
و 


مان بیان اللي و ال ای بوم الْقَامَِ 0 لت و ذا أن ا 2 0 م AE‏ 


۱ 
۱ 


9 2 
3 E أن‎ | 


ن أبى طالب تم تَقَدَّمْتٌ أمَامی فَإِذًا cT‏ وأ اق 0 


صن دع 


۵ی۹۹ ی الب وفعت خدیجه فَحَمَلَتْ بِفَاطِمَة فَفَاطِمَةُ حور 
E 7‏ 


یه فاذا اشَتَقْتٌ إلى رَائْحَهِ 


أقول: قد مضى كثير من الأخبار فى ذلكك فى باب ولادته صلوات الله عليه (۲). 


** |[ ترجمه ]|تفسير فرات بن ابراهيم: ييامبر صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: شبى کہ مرا به معراج بردند» جبرئيل دستم را 
كرفت و مرا داخل بهشت نمود. من در حالى كه خوشحال بودم ناگاه با درختى از نور مواجه شدم كه سرشار از نور بود. دو 


سپس متوجه روبروى خود شدم و درخت سیبی را كه از آن بز رگ تر نديده بودم ديدم. وقتى یکی از آن سیب ها را جيدم و 
آن را باز کردم ديدم حوريه ای از آن خارج شد كه گویا مژه هايش نظير بالهاى كركس بود. به او كفتم: تو برای جه کسی 
هستى؟ ناكاه كريان شد و گفت: من برای پسرت حسين بن على بن ابی طالب هستم كه ظالمانه شهيد خواهد شد. 


وقتی چند قدمى جلوتر رفتم با درخت رطبى مواجه شدم که از كره نرم تر و از عسل شيرين تر بود. يكك رطب از آن را با اشتها 
خوردم و آن رطب در يشت من مبدل به نطفه شد. هنگامی كه بر زمين هبوط كردم و با خديجه كبرا همبستر شدم» او به فاطمه 
حامله شد. يس فاطمه حوريه اى است انسيه كه هر كاه من مشتاق بوى بهشت مى شوم دخترم فاطمه را مى بويم - .١‏ تفسير 


. - ۱٠١ فرات:‎ 


مؤلف: بسيارى از اخبار در مورد اين موضوع در بخش ولادت ييامبر صلوات الله عليه آمده است - ۲. بحار الانوار ۴۳: ۵ - 
۶۰ -. 


] ترجمه‎ | > 
«f» 


و رو فى بغض کب الْعتَاقب الْمُعترہ عن الْحسن بن احم الْهَدْدَانِيَ عَنْ أبى عَلِيٌ ال لاد عن مد بن أحة د الْكاتب عَنْ 
رد الله یفن أختدة بن ڪرو عن جع وج عن تقد بن جر بن کر عن کید لخن بن مد بن شك 
م عَنْ أمٌّ سمه قَالَتْ: جاء جبرئیل تیال صلی الله عليه و آله ال متك تهب بی ال 
نم الآ آریک من يته قَلَتْ فا بے یات فَجََلهُنّ رَسُولٌ الله فى قاژوزه فلا كاد َه قثل الْحسَِين 297 


0 


م مر له 


یا 


۳ الْقَاتلونَ نا سيا ٭٭٭ أَنْمْرُوا بالات و لہ اکن 
َد لعنتم عَلَى لِسَانِ دَاوَدٌ ٭٭٭ و مُوسّی و صاحب ۱ 


قالث فَبَكيتٌ ففتخت الْقَارُورَةَ فاذا قد حدَّتٌ فیها دَم. 


EGS e Io‏ کت سي كلك aT‏ مزع ان ۶ ماس را 
به تو نشان خواهم داد. آن كاه مقدارى سنگ ريزه آورد و رسول خدا آن ها را در ميان یک شيشه ريخت. وقتی شب شهادت 


امام حسين عليه الشلام فرا رسید» ام سلمه می گوید: شنيدم گوینده ای می گفت: 

ای افرادی که حسين را از روی جهالت شهيد نموديد! مژدہ باد شما را به عذاب و رسوايى همیشگی. 

شما به زبان حضرت داود و حضرت موسى و صاحب انجيل (يعنى حضرت عيسى) لعنت شديد. 

ام سلمه مى كويد: من كريان شدم! وقتى سر آن شيشه را باز كردم ديدم خونى در آن به وجود آمده است. 
##[ تر جمه | 

«A» 


وَرُوِىَ فی مراب عض لاص خاب عَنْ أم سمه قالث: دخل رثول الله ذَاتَ يوم و كَل فى أَتَرہ لسن و الْحسِيِنُ 
السلام و جلسا إِلَى مجازییه حالس عَلَى رُكبته ایفتی و امین عَلی رُكبته ایشری و جعل بقل هَذَا تاره و َذا أخرى 


ص: ۲۴۱ 


اس تفسيرفراك ص ۱۶و الحدیث ميختضر. 


e‏ و الخت ین فقال و کیت گا َحْهُما و مُمَا ربکا 
ا 


ركه نوما و على من ی وت میس و۵ کل ید ف يك اك دو ولا نک الهو 
الح : ين قاذ الله أن مهما ین الم و الث ون نت کانث مصدییتهُما دذخبرة فى شفاعتک لاه من نیک يَوْمَ الْقيامه 
قال ابی صلی الله عليه و آله یا جبریل آنا راض با م ری ل 


ف اق سی وم الا و ا 


**[ترجمه ]در تأليفات بعضى از اصحاب از ام سلمه روايت شده است كه گفت: یک روز رسول خدا صلی الله عليه و آله نزد 
امام حسن را روی زانوی راست و امام حسین را روی زانوی چپ چپ خویش شانید. سد ل شي ر کلت يا رسول 
الله! آیا حسنین را دوست داری؟ فرمود: چگونه ايشان را دوست نداشته باشم در حالى كه آنان دو نوكل دنيا و نور دو چشم 


من هستند. 


جبرئیل گفت: ای پیامبر خدا! مشیت خدا بر مظلوم بودن ايشان قرار گرفته» تو بايد صبر کنی. فرمود: جه مظلومیتی؟ گفت: 
می شود اگر مایلی دعا كن تا خداوند حسنین را از مسموم و شهید شدن نجات دهد و اگر بخواهی» این مصیبتی که دچار آن 


می شوند. ذخیره ای است برای شفاعتی که تو فردای قیامت از گنه کاران امت خود خواهی کرد. 


دوست دارم که دعای من برای مقام شفاعتم ذخیره شود تا گنه کاران امتم را شفاعت نمایم و خداوند در مورد دو فرزندم هر 
اراده ای که صلاح می داند بفرماید. 


* | تر جمه | 
»$« 


و رُوىَ: : أن رول الله تا ما مع جک او من أض کاب ما فى بتغض الطريق و إا م بیان نَ فی دک الطريقٍ فلس 
ا صلی الله عليه و آله عند یل نم و جعل يبل ما تين جو رو لي 
له دک فَقَالَ صلی الله عليه و آله إِنّى ریت یت هَذَا الب بَا لب يَلَعَبُ م مع الْحْسَيْن و رأ نه يرف الاب من تخت قَدَمَيِه و یسح به 
7 غ فان یه مب وکن امین وق آخبنی ووا کو سو وم 

**[ترجمه آروایت شده: یک روز رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم با گروهی از اصحاب در حال عبور بودند. نا گاه به 
کود کانی برخوردند که بر سر راه مشغول بازی بودند. پیامبر نزد یکی از آنان نشست و ميان چشمان او را بوسيد و نسبت به او 


محبت نمود» سپس او را در كنار خود نشانید و وی را بية بيش از پیش بوسید. 


وقتى دليل این كار را از ايشان پرسیدند فرمود: یک روز ديدم كه اين كودكك با حسین بازی می کرد و خاک پای حسین را 
برمى داشت و به صورت و چشمان خود می مالید. من اين كودكك را به این خاطر دوست دارم كه او حسینم را دوست دارد. 


جبرئيل به من خبر داده» اين كودكك در كربلا از باران حسين خواهد بود. 
* | ترجمه | 


«V>» 


و وی مُرْسَا: آن ۲ 7اط لی اض لَمْ ير راء فَصَارَ يَطوفٌ رض فى یا فك یز ءَ فاع و ضاق ص ره مِنْ غير 
۳ 


رر سا ی رس له فرفع ر 


تر ای به ای طفث جبیع اض و ما آضاینی شوة ل ما آصایتی فى که لاض فَأَوْحى الله إِلَيه یا دم ما حدّتٌ ملک 
دک دزی نک من طلم قصال دمک موق لدم فَعَالَ آَم بَا رَبّ أ کون الحس ین تب ال لاو 


و 


لک بیط الب مد فقال و من الْقَاتِل لَه قال اقل بريد لین 


ص: ۳۳۲ 


ع 


ال اع اوانت و الا وشن گا 


.6 
درو 
اما 
اجه 
ات 


ی شین ۽ نع د جبرئیل فَقَالَ الْعَنْهُ با آَم قلعت أ ریغ مرا و مش ی حُطوَاتِ ای جَبَلٍ 


**[ترجمه آروایت شده: هنگامی که حضرت آدم عليه الشلام به زمين هبوط کرد حضرت حوا را نديد» آن حضرت برای یافتن 
حوا شروع به جستجو نمود. هنگامی که عبور آن بز رگوار به كربلا افتاده بی جهت اندوهگین و نفس در سینه اش تنگ شد. 
وقتی به محل شهادت امام عليه ال لام رسید پای مبار کش صدمه دید و خون از آن جاری شد. سر مقدس خود را به طرف 
آسمان بلند کرد و گفت: بار خدایا! آيا گناهی از من سرزد كه تو مرا عقاب کردی؟ زيرا من تمام زمین را گردیدم و هیچ جا 


به مصيبتى كه در این سرزمین دچار شدم» دچار نشدم؟ 


خطاب رسيد: ای آدم! گناهی از تو سر نزده است» ولى چون فرزندت حسين عليه ال لام ظالمانه در اين سرزمين شهيد می 
شود» لذا خون تو جارى شد تا با خون حسين همراه شده باشد. حضرت آدم عليه الشلام فرمود: آيا حسين پیامبر است؟ خطاب 
آمد: نه. ولى سبط حضرت محمد می باشد. حضرت آدم گفت: قاتل حسين كيست؟ خطاب شد: يزيد قاتل آن حضرت است 
كه اهل آسمان ها و زمين او را لعنت خواهند كرد. حضرت آدم به جبرئيل گفت: من جه بگویم؟ فرمود: يزيد را لعنت كن! 


حضرت آدم جهار مرتبه يزيد را لعنت كرد. سيس جند قدمى راه رفت تا به عرفات رسيد و حضرت حوا را در آن جا يافت. 
** | ترجمه | 
«FA»‏ 


و رو" :أ وا ھا رکب فی المفیهطاقث ب جميع ال ھا تو یکوبلاء أنه الْأَرْضٌ و اف و الق فََعَا َو وال 


ع 


هی طفْث مع انا وم 1 مه ینیع بقل ترا اتی فى تمه لأر لال عتزييل و شال با وخ فى كذ اموق 55 
الحّ ین بط مب ائم ناء و اي انم ایا ال و تن ال اتل لَه با جترئیل قال قا َل ين أل تربع مرواب 


6 


(o 
3 
ااا‎ 
0 


ان لق وخ ربع مَوَاتِ سارت اي حتّى بَلعَتِ الْجُودِىٌ و ات تْ عَليه. 


٭ترجمہ]روایت شده: وقتى حضرت نوح عليه ال لام بر کشتی سوار شدء تمام دنيا را گردش کرد و وقتى عبورش به كربلا 
افتاد» زمين» كشتى او را گرفت. نوح از غرق شدن ترسید» لذا دعا کرد و گفت: پرورد گارا! من تمام زمين را گردیدم ولى 
دچار جنين رنجى که در اين سرزمين گردیدم نشدم. جبرئيل نازل شد و گفت: ای نوح! حسين كه سبط آخرين انبياء و پسر 
آخرين اوصيا است در اين مكان شهيد خواهد شد. 


چهار مرتبه قاتل امام حسين را لعنت کرد آن كاه كشتى حركت نمود تا بر سر جودی استقرار يافت. 


| ترجمه | 


۹ 


فان تك ر ر جبرئیل و © تد ات رد راف ظط 
جری علی اللؤح بلغنه بر ادن رَبّ فا سی الله تغالی إلى للم نک ار َحفَفت تحت اللا با ال رقم راهم عليه السلام یه و 
من رید لَغناً کثیرا و أ رز یج فا وم 00 ئ ء عرفت ّى وم علی دای فقال با هيآ 
خر یز کوبک َل ناوت و سَقَطْتٌ عَنْ هری عظمث نی و کان سب ذلکک من یزید له الله تعای. 


**| ترجمه |روايت شده: عبور حضرت ابراهيم عليه الہ لام كه سوار بر اسب بود به كربلا افتاد. پای آن اسب به زمین كرفت و 
حضرت ابراهيم عليه السّ.لام به نحوى سقوط كرد كه سر مباركش شکست و خون جارى شد. آن بزركوار شروع به استغفار 
كرد و گفت: پرورد گارا! جه كناهى از من سرزده؟ جبرئیل نازل شد و گفت: كناهى از تو سر نزده است. ولى چون سبط خاتم 


الأنبياء و پسر خاتم الاوصياء در اينجا شهيد خواهد شد لذا خون تو جارى شد تا با خون مقدس وى همراه شده باشد. 


حضرت ابراهيم كفت: اى جبرئيل» قاتل حسين كيست؟ فرمود: همان شخصى است كه اهل آسمان ها و زمين او را لعنت كرده 
اند و قلم بدون اجازه يروردكار بر لعن وى جريان يافت! آن كاه خدا به قلم وحى كرد: تو برای لعنى كه بر قاتل امام حسين 


کردی. سزاوار ثنا و درود هستى . 


يس از اين جریان» ابراهيم عليه الترلام دست های خود را بلند نمود و يزيد را بسیار لعنت كرد و اسب آن حضرت با زبان 
فصيح آمين گفت! حضرت ابراهيم به اسب خود فرمود: مگر تو جه فهميدى که برای دعاى من آمين كفتى؟ گفت: يا ابراهيم» 
من افتخار می كنم كه تو بر من سوارشده ای» اما وقتی از يشت من افتادی من بسیار خجل شدم و سبب افتادن شما يزيد كه 


لعنت خدا بر او باد بود. 


ہہ عی سط ارات خر ر4 لاض آنا ا تفر الْماء ون هذه المنَوعد فد کذا يؤما فسأل زه 
شرعماجیل سل غنمک فان تُجيبك ء عیب کت رین يذ اف 


5 


یا | 


ولد ک الح : ين عليه السلام سبط مُحَمّدِ بقل هُنَا عطشانا قلح لا شرت ين هذه الغ خرن 


لك يله لعین هل السَمَاوَاتِ و الَْرَضِينَ و خی أَجْمَعيَ فََالَ إسْمَاعِيلٌ للم الْعَنْ ال امین عليه السلام. 


٭| ترجمه |آروایت شده: که حضرت اسماعیل گوسفندان خود را بر لب فرات می چرانید. چوپان آن حضرت به او خبر داد: از 
فلان موقع به بعد اين گوسفندان از این شریعه آب نمی آشامند. حضرت اسماعیل دلیل این امر را پرسید. جبرئيل نازل شد و 
گفت: ای اسماعیل! این موضوع را از گوسفندان بيرس. زیرا که علت این مطلب را برای تو خواهند گفت. وقتی آن بزرگوار 
به گوسفندان فرمود: چرا از این آب نمی آشامید؟ با زبان فصیح گفتند: به ما خبر رسیده است. فرزند تو که سبط حضرت 
محمد است در اینجا با لب تشنه کشته خواهد شد. لذا ما به خاطر غم و اندوهی که برای آن بزرگوار داریم از این شریعه آب 
نمی آشامیم. حضرت اسماعیل راجع به قاتل امام حسین جویا شد» گوسفندان گفتند: همان کسی است که اهل آسمان ها و 
زمين و عموم خلایق او را لعنت خواهند کرد. حضرت اسماعیل هم گفت: پرورد گارا! قاتل امام حسین را لعنت کن. 


** | تر جمه | 
«f1»‏ 


8 أن قيقى كان ات سّاثر و مه بوسح بن نون فلا اء ای أزض کوباء الْخرق تل و اطع شراكة و د 

ا ای إِلَِهِ أن هتا بل الح : بن عليه السلام و مُا پمک دمه 
فسال دشک مواق له فَقَالَ زت و من بو سیم َير 4 هو سقط عقن اح و این لالض فال و من کوٹ 
وا 


ل و الطیر فی الْهَوَاءِ قرف مُوسى دی و لَعَنَ يَزِيدَ و دعا عَليهِ و أمّنَ 


پوشع بن نون علی دعائه و مَضی لشانه. 


**[ترجمه آروایت شده است: یک روز حضرت موسی و هارون علیهما الس لام در حال عبور بودند» وقتی به سرزمین كربلا 
رسیدند» بند نعلین حضرت موسی پاره شك و خار به پاهای آن حضرت رفت و خون جاری شد. حضرت موسی گفت: 
پرورد گارا! جه گناهی از من سر زده است؟ خطاب آمد: چون حسین بن على در اینجا شهید و خونش ريخته خواهد شدء لذا 
خون تو در اینجا جاری شد که با خون او همراهی کرده باشد. موسی عليه الشلام گفت: بار خدایا! اين حسین کیست؟ خطاب 
شد سبط مح د مصطفی و بسر على مرتضی است. گفت: قاتل او کیست؟ در جوابش گفته شد: او همان کسی است که 
ماهیان دریا و وحوش صحرا و پرند گان هوا وى را لعنت می کنندء حضرت موسی دست های خود را بلند نمود و يزيد را لعنت 


و نفرين کرده» هارون هم آمين گفت» آن كاه رفتند . 
** | تر جمه | 


«FY» 
لیم کا خیش علی بساطه و یز فی ار ذات یوم و و انم فی اض كربا ات لیخ باه تات‎ 


وم 


وا حَتَّى اف الط فت نَت الڑیخ و تنل اباط فی أَرْض كَزْبلاء ال نیح لِم سكنتى ات إن ها يفت 


و زوی: 


الح : ہے ورں ئسورد و موی 
السَمَاوَاتِ و اَْرْض ید فرع یمان يديه و له و دعا علیه و أَمَيَ علی دُعَائه لاش و الجن ف فهڳت ال بح و سار الْبمَاط. 

#* ترجمه ]آروایت شده است: حضرت سلیمان بر فراز بساط خود می نشست و در آسمان گردش می کرد در یکی از روزها 
که عبورش به كربلا افتاد» باد بساط آن حضرت را سه مرتبه به نحوی به دور خود گردانید که آن بزرگوار ترسید سقوط کند 
آن كاه باد آرام كرفت و بساط آن حضرت در زمين كربلا فرود آمد. حضرت سلیمان به باد فرمود: چرا ایستادی؟ گفت: زیرا 
امام حسین عليه السلام در اینجا کشته خواهد شد. فرمود: حسین کیست؟ گفت: او سبط محمّد مختار و پسر على کرار است. 
فرمود: قاتل وی کیست؟ گفت: يزيد است که اهل آسمان ها و زمین او را لعنت خواهند کرد. حضرت سلیمان دست های 


مباركك خود را بلند کرد و در حق يزيد لعنت و نفرین نمود و جن و انس هم آمين گفتند. سپس باد بساط آن بزرگوار را 


حرکت داد. 

* | تر جمه | 

«ff» 

۰ ميق 7 عیتی كان مانا فی البزاری و مَعَهُ الَْوَاربُونَ فَمَرُوا بکزبلاء ‏ اعدا كاسراً(1) قَدْ أَعَدَ الطريق ی قم یی إلى 


شام ست ار عن ہش لا 


لد فقال له م جلست فى عَذا الطريي و قَالَ لَا تن مر فيه َال الد یشان د بح إن لغ أذ لك الطَريقَ تی لوازي 
قاتل الخت : ین عليه السلام كنال عبمیعلیه السلام و من بون سين ال ُو بط محمد ل المي َب علي الو كا وَمَنْ 
الله قال لین الخوش و لباب و لشباع أَجمع خصوصاً أيّامَ عاشوراء فرع عبتری یداه و [ عَنَ بريد و دَعَا عَلَيِهِ و 2 
الْحَوَارِبُونَ علی دُعَائه في ۳1 


ص: ۳۴۴ 


۱- ۱. آسد کاسر: ای قوف یکسر فریسته. 


عَنْ طرِيقهم و مضوا لشانهم. 


## ترجمه آروایت شده است: حضرت عیسی عليه السّلام با حواریون در بیابان ها گردش می کردند. یک روز که عبور آنان به 
كربلا افتاد» با شيرق درنده مواجه شدند که سر راه را گرفته بود حضرت عیسی نزد آن شیر آمد و گفت: برای چه بر سر این 
راه نشسته ای و نمی گذاری ما عبور کنیم؟ آن شير با زبان فصیح گفت: من نمی گذارم شما عبور كنيد تا اينكه يزيد را که 
قائل سین اث لعنت گن حضرت عسي قرفوة ابن سین کت کشت سط من کد تی اس اسع و سر غلن که 
ولى آن حضرت است. گفت: قاتل حسين كيست؟ گفت: قاتل وى همان کسی است که وحوش و مگسھا و درندكان او را 
مخصوصا در روز عاشورا لعنت می كنند. حضرت عيسى عليه الشلام دست هاى خود را بلند كرد و در حق يزيد لعنت و نفرين 


نمود و حواريون هم آمين گفتند. آن كاه آن شير از سر راہ ايشان دور شد و آن ها به دنبال كار خود رفتند. 
* | ترجمه | 
«ff»‏ 


و رَوَى ص اجب الَدَر اللمین: فى تفیتیر قَوْلِهِ تَعَالَى - فلق دم مِنْ رب کلماتِ (1) أنه رای ساق الْعزش و اٹ 
علیهم السلام لقن جبرئیل قل ترا حمیدٌ بح مُحَمَدٍ یا عرالی بِعَيّ عل با فاطر , باس نو 
مہوت جج و وس تم یل فى ذكر لایس کیت یی وتیل ری 


6:۱ 


u‏ ھت لقان باهر ور وو امن فان و تمه 
ہہ وروی مان یکی آم و جبرئیل بکاء اّکلی. 


| ترجمه أصاحب كتاب در ثمين در تفسیر اين ايه که می فرماید: هقی دم من رنه کلمات» - ۱ . بقره /۳۵- 


الإحسان. 


هنگامی كه نام حسين را بیان کرد اشک هايش جاری و قلب مبارکش شكست. آن كاه به جبرئيل گفت: جرا وقتی نام 
ينجمين ايشان را ذكر مى كنم قلبم مى شكند و اشكم جارى مى شود؟ جبرئيل كفت: اين يسر تو دجار مصيبتى خواهد شد كه 
مصائب دیگر در مقابل آن كوجكك خواهند بود. حضرت آدم فرمود: جه مصيبتى؟ جبرئيل گفت: حسين در حالى شهيد می 
شود كه عطشان غریب. تنها و بی ياور خواهد بود. ای آدم! اگر تو او را می ديدى می شنيدى كه می گفت: وا عطشاه! وا قله 
ناصراه! حتی يحول العطش بينه و بين الماء كالدخان. يعنى آه از عطش! آه از بی ياورى! كار تشنگی آن حضرت به جايى می 
رسد كه آسمان به نظرش مثل دود خواهد آمد. کسی جوابش را نمی كويد مگر با شمشيرء تا اینکه جرعه مرگ را بياشامد. 


جبرئيل همجون زنى كه جوان از دست داده گریان شدند. 
* | ترجمه ] 


» 
و رُوق عَنْ بَغض الا الأخيار: أنَّ الْحَمَنَ و الْحْسَيِنَ عليهما السلام دَحَلَا يَْمَ عید إِلَى خحجره جَدَّهِمَا رَشولِ الله صلی الله عليه و 
لہ تلا جا الیم بم لیب وق تین المرب لوان لس و شا جمدي لاب و لس قوب جدیڈ وذ تج 
ES‏ کک فال ان حالما و بکی وم بِکن عِنْدَهُ فى الییت تیاب بلي بهعا ول رى أَنْ يَمْتَعَهُمَا يكير حَاطِرَهُمَا معا 


0 اج لب مهما رل بجپزئیل وم نان یضاوان من لا[ لَه قمر الب صلی الله عليه و آله و قال 
ور ید یاب هل الْجَنَّ دا اي اه عبط انز علی قذر رکا کا رب جع یا لا یا مدا كيف هذا 


جَمِيعٌ صِبْيانِ ارب لابشون ان یاب أطْرَق الي سَاعَة كرا فى آثرجعا 


ص: ۲۴۵ 


.۳۷ البقره:‎ ٢-۹ 


فَقَالَ جَبْرَئيل با مُحَمَدُ طث تفساً و کر عي إن صاع بق الله عر و جل هی لهم ردا خرو بوخ فاو کک 
الخو فال جترئیل با سول الله ااا الْمَاء عا ذو الجلع و أ 


و فی 


مضع ما بای رن شاه وضع الب حل اس فى الطشت فد برِيلٌ یس الماء ثم بل ال عَلى الح 0 


1 
3 
9 
5 


را مُحَمَدُ بإخضّ ار الطشت و الم 


3 


2 
اض ۳ 


عیبی بای َون رید لتك فقال يدها حض رام رکه البق ده فی لک الماءِ عدت در اله ون ر فائقا کالز بو جد 
آ3 ر فَاَحْرَجََرا ال و آغطاها الْحَسَنَ فأب ا ثم وضع له الم یر اناق 0 ےج نت 
خو الح : ین و کان له مِنَ الْکْمر خشش متنین و ال له را ره علنی ی آزن ربد ُلك تال الخ تاد ار ها وا 


تھا ال بده فی ذَلِكك الْمَاءِ فصَارَتُْ عفواء کَالاقُوتِ ار مر قلت با الح ۽ ٤ھ‏ ", 
ی نت نی ورين یکی مل عليه لام ا ار فک الال تقال لی ب أب ول فی ملي هذا یی 
فرح فيه لتاق کی و تخرد باه لیک الما آخبوئیی ال ججریل اغلع یا وشول الله أن انیا اتيك علی ايلَافٍ اللونِ كا 
ب حصن آن دمو الشع و بش و ون جمدو من طلم الشم و مين نله و وه و بخْضت بده ین دیهقیکی 
ال و را ره بدلک. 


*#[ ترجمه ]آروایت شده است: امام حسن و امام حسین علیهما الشلام یک روز عيد وارد حجره جد بزرگوارشان شدند و گفتند: 
يا رسول اللّه! امروز روز عبد است. بچه های عرب لباس های رنگارنگ و جدید خود را پوشیده اند» چون ما لباس نو نداريم» 
نزد تو آمده ایم. پیامبر یک نظر به حال ایشان نمود و شروع به گریه کرد زیرا لباسی که لايق آنان باشد نداشت و صلاح ندید 
كه آنان را از لباس محروم کرده و دل آن ها را بشکند. سپس آن حضرت دست به دعا بلند کرد و گفت: پرورد گارا؛ به قلب 
حسنین و مادرشان ترحم بفرما! پ يس از این جریان جبرئیل نازل شد و دو حله سفید بهشتی آورد. پیامبر اکرم مسرور شد و به 
حسنین فرمود: ای دو بز رگ جوانان اهل بهشت! این لباس را که خیاط توانا آن ها را به انذازه قافت شما دوخته است بگیرید. 
وقتی حسنین دیدند آن حله ها سفید است گفتند: ای پدربز رگ! ما چگونه اين حله ها را پپوشیم در حالی که تمام بچه های 


عرب لباس های رنگارنگ پوشیده اند؟ پیامبر چند دقيقه ای راجع به اين موضوع در فکر فرو رفت. 


جبرئيل گفت: با محمّد! آسوده خاطر باش» ناراحت مباش» زيرا رنكك پرورد گار به هر شکل که ایشان دوست داشته باشند این 
حله ها را رنگ خواهد کرد و قلب آنان را شاد خواهد نمود. ای رسول خدا دستور بده تا طشت و ابریق بیاورند» وقتی طشت و 
ابریق را حاضر کردند جبرئیل گفت: يا رسول الله! من آب به اين حله ها می ریزم و تو آن ها را شستشو بده تا به هر رنگی که 


اتشان وو واه ا نک اند 


رو به امام حسن كرد و به او فرمود: ای نور چشم من! تو دوست داری که حله تو چه رنگی باشد؟ امام حسن گفت: من رنكك 
سبز را دوست دارم. آن كاه پیامبر لباس امام حسن را با آن آب شستشو داد و به قدرت خداوند آن لباس نظير زبرجد سبز به 


پس از حله امام حسن» حله امام حسين را در ميان طشت جای داد و جبرئیل شروع کرد به ريختن آب. آن كاه پیامبر خدا صلی 


الله عليه و آله و سلم رو به امام حسين که ينج ساله بود کرد و به وى فرمود: ای نور چشم من! تو چه رنگی را دوست داری؟ 


گفت: يا يدربزركك! من رنگ سرخ را دوست دارم. پیامبر لباس امام حسين را به دست مبا رک خود در ميان آن آب شستشو 
دادو 1ك رے ہیں رص ہے شر درکرید ونين هم در 
حالى كه خوشجال بودند به سوى مادرشان فاطمه زهرا رفتند. 


ناكاه جبرئيل كه با این منظره مواجه شد گریست» پیامبر خدا به وى فرمود: ای جبرئيل! در یک جنين روزی كه دو فرزند عزيز 
من مسرور و خوشحال شدند» تو كريه می كنى؟ تو را به خدا قسم می دهم مرا از دليل گریە خود آكاه كن. جبرئیل فرمود: یا 
رسول الله! علت اينكه دو فرزند تو اين دو رنگ مختلف را بركزيدند اين است كه به امام حسن زهرى داده می شود كه رنكك 
بدنش از شدت زهر سبز خواهد شد. و امام حسين را هم به نحوى ذبح می كنند كه يوست بدنش به خون مباركش خضاب 


اه کے مس كن کیان کھ وشديدا از انم صت مین د 
۷| ترجمه | 
رود 


اقول و رَوَى الشوّخ جَغْفرٌ بن نما فی مُثیر الَاخزانِ باشرناده عَنْ زوجه الاس بْن عَودِ المُطلب و هی ام الفضل لبَابَه بنت الحارثِ 
قالث: رَأیِتٌ فى اللُوم قبل مَوْلِدٍ الس ین عليه السلام كأنّ قطعَهٌ من لخم رَشولِ الله قطعث و وضع فى حججری فَقَصَصْتٌ ارو 


ا یں اس 72 


عَلَى رَسُولِ الله فَقَالَ إِنْ صَ دَقَتْ رواک فإن فاطعه یلد غلاما و أَذْفَعْهُ الک لتّوض ميه فَجَرَى الْأَمْدْ علی ذلك فجن به َژماً 
فَوَضَعْتُهُ فی حجری قبال فَقَطْرَتْ مه قَطرَةٌ عَلَى تیه صلی الله عليه و آله فَفَرَصْتّهُ فببكى. 


ص: ۳۴۶ 


قال کالمفضب مھا یا م الََضْلِ فَهدًا بی عسل و قذ أؤجغتٍ انی قات فتر کته و عضایت لآتِيهُ اء فجنت فَوَجَدئهُ صلی اللہ 
عليه و آله یکی فقلت مِم بُكاؤك يا ر سول الله ََالَ إن جترئیل انی و أ خبرنی أن آسی کل ولدى مار 
نالو قال أحرهات لکوت گنا 1 نت عَلی الخترین مرک كاملة بط عَلی الى انتا عضو ملكا عَلَى ضور مُحْتلقَه أ دُهُمْ عَلَى 


صَورَهِ بی دم روه و بقولوق إِنّهُ مل يولك اتیب فاطعه کا رل بابي من قابیل ھا ا قير و ْمَل 
َلَى قانله مثل وژر ال و لیبق ملک إل برل إلى ال يعزو و اب ول الهم اذل تاذل و اقتل قاتله وَ لا تمه تفه بمَا طلبه. 


وَعَنْ آشعت بن عُثهِانَ عَنْ أبيه عَنْ اس : سر تر ویو ال صلی اش له وآه َو اد ای كرذدًا یل 
بأَرْض یراق فَمنْ آذ رکه منکم فَلصُرہ 007 سم مع الین کوبلاء و قتل مه 


مر و د 


۷۰ مت نک ++ 


را مول و ان شنت ارک من تبت ای یل بها کا ریا لعو تفہ الات مره فى ازوق کر وم فتل و 


و 


و عَنْ عَود الله ْن يى قَالَ: لا نع علق لیم ین لا عاذی یوی ثلاى عبراب وڈ الله ققال حلت علی رشول له و 


ياه تفیش ان فلت بأبى آنت و آئی با َسُولَ الله ما لعیتیک تفیضان اع بك ۳۹ 2 عند خو ا خبرنی أن 
تین بل بشاطی را و ال عل لک أن دمک من نویه قلك َعم فد بده فاد قبضه ین تراب فأغطازیها تلم آتلک 


ص: ۲۴۷ 


۱-۱. ترى الحدیث فی تذ کره خواص الأمه ص ۱۳۳ نقلا عن ابن سعد فى الطبقات و قد ترك ذيل الخبر. 


اضتا و ام الْأَرْض کل 


فلا أت علیہ متا زج انب ی مغر قوف فى :+ بفض الظریق و اشتؤجع و دمت عیناه رل عن کت ققال قرف جترئیل 
نی عَنْ أزض بشط را یال لها بل بقل فيه ولیق سین و کانی ره وی تضوعه و مه ها و کائی ألظر 
علی التبا علی نب الايا و قذ آهیی رش وی الع ین إِلَى یی لاله و الله ما بنظر أححدٌ ای زأس الْخسین و یف 
لا ات الله بن نّ قلبه ژ لعانه و قدي الله عدا لیم 


مرج ال ِؿ مره تقوم هموما كثياً حزيناً فص الب و آضعد مه لسن و سین و تب و وعظ النّاسَ- فلا فرع 
ین خطبه وضع دة الیقّی علی زأس لسن و ید یدزی علی راس تین الم مُعمدا بذک و رشولیک و 
)نت کرت عرو تھا آیرشیوو اک RAE‏ شبزنی جبنیلأْ وی هذا مول اسم و 
از شهید مض رخ بالّم الم ارك لَه فی تله و عله ین سَادَاتٍ الشتاء الم و ا تار فی قانله و اذل و الہ عر 
تا رک و شوه فی سمل دز الججیم قالخ الاس بایکاء وَالْوبل مال َم ال یه الاس أ یکوت و ا تتضوول اَم 
كن انت هو و اقلا وم یم فيكم لین - کاب له و عثرتی و أَرُومتى و مزاج مانی و َه ای و 
تهج آن ترا عی برا علیاْعوض ادا و نی ل کم فی یک إا ما أمرنى ئی أن أشألكم عله ألم عن له فی 
9٦‏ ت7 نی دا علی الحوض و مذ آذیئمعترتی وم ول بی و طَلَتموهُمْ آلا إِنّهُ سيرد على يؤم تاه 
ات ا اب من رنہ الامو الْأولى را ؤدا نطیعه هد کرعث بٹھا المقايكة كف على امول هم من شم مينست ذکری و 
يَفُولُونَ تعن ال التَوْحيدٍ من الْعَرَب اقول لهم آنا أَحمَد تب العرب و الْعججم فقو 


ص: ۲۴۸ 


یه مک فقول کیت علفتفونی ین بَ دی فى أَهْلٍ بی و عترتی و کتاب ری فیقولون ما الکتاب فض یا اه و ما العترة 
فعرضنا أن هم عن دید الزض لھا سمغ کیک ينهم آغرض نع وجهی ییون عطاشاً معو ومهم ترذ عل 
اخ ا رر ee o oo o‏ 


و م 
و و ع 


کا اضر فَمَزَََامُمْ کل مر اقول يكم نی تیضیژون عطاشا مُعودة ژجرههم ثم عَلَىَ رَايَهُ تلم وُجُوهُهُمْ ورا فآقول 
ام من أ رل هل هم زد قوی ينأل تعد دض فى و تعن يأف الع حك کت 
لله و وشا عرامۂ و یج در ًامد و ام ون كل ما نص نا به از قاتلا عم من راهم ۾ اقول لَه نشد 

فا کم محمد و مد کشم فى الا كما ف 0 ضص ل ل 


فيها أَبَدَ الابذیق: 


۳ 


ا 


o 


8 


ص: ۴۹ 


**[ترجمه ]می گویم: از لبابه دختر حارث روايت شده كه گفت: قبل از ولادت امام حسين عليه الہ لام در عالم خواب ديدم 
كه گویا یک قطعه از گوشت رسول خدا جدا شد و در كنار من قرار گرفت. وقتى این خواب را برای رسول خدا نقل كردم 
فرمود: اگر خواب تو راست باشد فاطمه زهرا به زودی پسری می آورد و من او را به تو می دهم که شیرش دهی. اين امر همان 
طور که رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم خبر داد رخ داد. در یکی از روزها من امام حسین را آوردم و در كنار خويش 
جای دادم و حسین بر لباس حضرت بول کرد آن بزرگوار را از پیغمبر خدا دور کردم و آن حضرت گریان شد. پیامبر در 
حالی که خشمناک شده بود به من فرمود: ای ام الفضل آهسته ترا این لباس مرا می توان شست. چرا پسر مرا ناراحت کردی! 
ام الفضل می گوید: من امام حسین را گذاشتم و رفتم که آب بیاورم. هنگامی که با زگشتم» ديدم حضرت رسول صلی الله 
عليه و آله گریه می کند! گفتم: یا رسول الله برای جه گریان شدی؟ فرمود: جبرئيل آمد و به من خبر داد؛ امتم حسینم را 
شهید خواهند کرد. 


- راوی می گوید: هنگامی که یک سال از عمر امام حسين عليه الت لام گذشته بود؛ تعداد دوازده فرشته به صورت های 
مختلف به حضور پیامبر مشرف شدند» که یکی از آنان به شکل بنی آدم بود. ایشان يس از 7 تسلیت گفتن به پیامبر می گفتند: 
همان بلایی که از قابیل به هابیل رسید به حسین ابن فاطمه نیز خواهد رسید و گناہ قاتل حسين به اندازه قاتل هابیل خواهد بود. 
هیچ ملکی نبود مگر اينكه به حضور پیامبر خدا می آمد و تسلیت می كفت و آن حضرت می فرمود: پرورد گارا! هر كس که 


حسين را یاری نکرد تو او را رها کرده و يارى مکن! قاتل حسین را نابود بفرما! و او را به مقصود خویشتن نرسان! 


- انس بن سحيم می گوید: از رسول خدا شنیدم كه می فرمود: این پسر من در زمین عراق شهید خواهد شد. هر کسی وى را 


- از عايشه روایت شده که گفت: امام حسين در کودکی نزد پیامبر خدا آمد. پیامبر اکرم به من فرمود: ای عایشه» آیا می 
خواهی یک خبر شگفت انگیز به تو بدهم؟ چند لحظه قبل ملکی نزد من آمد که تا به حال هركز پیش من نيامده بود. این 
ملک به من خبر داد. این حسین تو به قتل خواهد رسيدء اگر می خواهی خاکی را روی آن کشته خواهد شد به تو نشان دهم 
پس خاکی سرخ آورد و ام سلمه آن خاک را كرفت و در شيشه ای ریخت. در روز کشته شدن امام حسین عليه السلام آن را 


بیرون آورد و دید که به خون تبدیل شده است. 
مانند این روایت از زینب دختر جحش هم نقل شده است. 


- عبد الله بن يحيى می گوید: ما با حضرت على بن ابی طالب عليه المّرلام به سوی صفین رفتیم وقتی آن حضرت به نقطه ای 
موازی با نینوا رسید فرمود: ای عبد الله! آهسته برو» آن كاه فرمود: روزی من به حضور پیامبر خدا مشرف شدم و ديدم چشمان 
مباركش اشکبارند» گفتم: يدر و مادرم به فداى تو یا رسول الله برای جه چشمان مبارك تو اشکبارندا؟ آیا کسی تو را 
خشمناک كرده است؟ فرمود: نه» اما جبرئیل نزد من بود و به من خبر داد: حسينت در كنار فرات شهيد خواهد شد. سپس 
گفت: دوست دارى تربت حسين عليه السّلام را ببویی؟ گفتم: آرى. وی دست خود را دراز كرد و یک مشت از تربت حسين 


را آورد و به من داد. من نتوانستم جلوى گریە خود را بگیرم» نام آن زمين كربلا است. 


هنگامی كه دو سال از عمر امام حسين عليه الد لام گذشت. پیامبر صلی الله عليه و آله به سفرى رفت. در بين راه ایستاد و 
فرمود: نا لله و إنا إليه راجعون و جشمانش پر از اشک شدند. وقتی راجع به اين موضوع از آن بزركوار پرسیدندہ فرمود: 
جبرئيل درباره زمينى كه در كنار فرات است و به آن كربلا می گویند و حسين در آن كشته خواهد شد با من گفتگو می کند 
گویا من فرزندم حسين و قتلكاه و مدفن او را در آن زمين می بینم. گویا می بينم زن و بچه وى را اسير و بر شتران سوار كرده 
و سر فرزندم حسين را برای يزيد لعنه الله عليه می برند. به خدا قسم احدى نيست كه به سر حسين نگاہ كند و خوشحال شود 
مگر اينكه خدا بين قلب و زبانش مخالفت ايجاد می كند و او را دچار عذاب دردناکی خواهد کرد . 


سپس پیامبر خدا صلی الله عليه و آله با حالتى مغموم و اندوهناک و حزين از مسافرت بازكشت؛ آن كاه با امام حسن و امام 
حسين بر فراز منبر رفت و سخنرانی نمود و مردم را موعظه كرد. موقعى كه از سخنرانی فارغ شد. دست راست خود را بر سر 


امام حسن و دست چپ خويش را بر سر امام حسين نهاد و فرمود: 


پرورد گارا! محمد بنده و رسول توست و این دو كودك نيكوترين عترت. بهترين اصل و ريشه و بافضيلت ترين فرزندان من و 
آن كسانى هستند كه من ايشان را در ميان امتم به جاى می گذارم. جبرئيل به من خبر داده كه فرزندم حسن با زهر شهيد می 
شود و فرزندم حسين در خون خويشتن غلطان خواهد شد. بار خدایا! اين شهادت را برای حسين مبا رک بگردان! او را از 
بزركان شهيدان قرار بده! پرورد گارا! اين عمل را برای قاتل حسين و کسی كه وى را رها كرده و يارى نمی كندء مباركك 


2 ۰ ا ٠ of»‏ کے 4 مھ اھ کو مد ۳ 
مگردان و او را دچار آتش سوزان خود کن و وی را در گودترین طبقات دوزخ خود محشور بدار! 


يس از این سخنرانی مردم شروع به كريه و زارى نمودند. رسول خدا به آنان فرمود: ای مردم! آيا برای حسين كريه می كنيد و 
او را پاری نمی کنبد. پرورد گارا! تو دوست و يارى کننده حسین باش! سپس فرمود: ای مردم! من دو چیز بز رک را در ميان 
شما به رسم امانت می گذارم: یکی قرآن خدا و دیگری عترت و اصل و ريشه و ميوه دل و روح و قلبم که هرگز از یکدیگر 
جدا نمی شوند تا نزد حوض كوثر بر من وارد شوند. آگاہ باشید! من در این باره چیزی از شما نمی خواهم جز اينكه 
پرورد گارم فرموده از شما بخواهم. من از شما می خواهم كه فرزندان مرا دوست داشته باشید! بر حذر باشید از اينكه فردای 
قيامت در حالی مرا ملاقات كنيد که عترت مرا آزار داده و اهل بيت مرا کشته و به آن ها ظلم کرده باشید. كاه باشید که 


فردای قیامت سه پرچم از این امت نزد من خواهد آمد: 


.١‏ پرچمی که سياه و ظلمانی خواهد بود و ملائکه از دیدن آن دچار جزع و فزع خواهند شد! وقتی اهل آن يرجم در مقابل من 
توقف کنند می پرسم؛ شما جه کسی هستید؟ ایشان نام مرا فراموش می کنند و می گویند: ما اهل توحيد و از عرب هستیم. من 
می گویم: من همان احمدی هستم که پیامبر عرب و عجم است. آنان می گویند: ما از امت تو هستیم. من می گویم: بعد از 
من با اهل بیت و عترت من و قرآن پرورد گارم چگونه رفتار کردید؟ می گویند: قرآن را که ضايع نموده و به احکام آن عمل 
نکردیم و بر این که عترت تو را از روی زمين براندازيم حریص بودیم. هنگامی که من اين سخن را از ایشان می شنوم از آنان 
روی بر می گردانم. ایشان در حالی که عطش دارند و صورتشان سياه است» خارج می شوند. 


٢‏ سپس يرجم دیگری نزد من خواهد آمد که از يرجم قبلی سياه تر است. من به آنان می گویم: بعد از من با ثقلين (قرآن و 


من خواهم گفت: از من دور شويد. آنان با جگری عطشان و صورتى سياه خارج خواهند شد. 


٣‏ يس از آن دو پرچم» يرجم دیگری بر من وارد می شود كه صورت اهل آن نورانی خواهد بود. من می گویم: شما جه 
کسی هستيد؟ می گویند: ما اهل توحيد و تقوا و امت حضرت محمد صلی الله عليه و آله و سلم هستیم» ما باقیماند گان اهل 
حق هستیم ما قرآن را قبول کردیم» حلال آن را حلال و حرام آن را حرام دانستیم ما ذريه حضرت محمّد را دوست داشتيم و 
ايشان را به نحوى يارى می كرديم كه خويش را يارى می نمودیم» ما با کسی كه دشمن آنان بود می جنكيديم. آن كاه من 
به ايشان خواهم گفت: مژدہ باد شما راء من پیامبر شما محمّد هستم آرى شما در دنيا همان طور بوديد كه شرح دادید. سپس 
ايشان را از حوض خود سيراب می كنم. آنان در حالى خارج می شوند كه سيراب و خوشحال خواهند بود» سپس داخل 


بهشت مى شوند و هميشه در آن جاويدان خواهند بود . 
* | ترجمه | 


باب ۳۱ ما أخبر به الرسول و أمير المؤمنين و الحسين صلوات الله عليهم بشهادته صلوات الله عليه 


ماء [الأمالى] للح الطوسی ا ای دغبل عن الوصا عَنْ آبائه عن علی بن الح ير ین عليهم السلام قال حَدَّئِى أَسِمَاءٌ بل 


2 


غمیس الْحَْعَمِيه قالث: ة بل (۱) تک فا طِمَة پنت زشول الله بالْحَمَن و الحم : ين اث فَلْماوَلَدَتِ ال جاء اب صلی اللہ 
"ِب هه یک ام تہ 
خرقه ص هْرَاءَ و دعا بخرقه بیضاء قَلَقَهُ بها" م أ فی أذ یکی و اام فی أدب اید ری و ال یی عليه السلام با تغیت وگ ای 
ص ص تو سو يه ع جَترئيلٌ كَالَ ان الله ٍ را غلك 
۳08 ۳۳۳0" مه اون ین مُوسى إا أله َي غد ک فسم بنك ہاشم ان اون ال ای صلی 


ببرئیل مر قال و ما مر قال الْحَسَنٌ اف اث اء قد ما الْحَسَنَ فَالَ أَمْعاء لا ولد 


اہ و 


اه تین عه اساد فشا به فَجَاءَنِى ال فَقَالَ هلم [ءَ هَل ] ایی يا أَسْمَاء دع یه فی خرقه بیضاء َفَعَلَ به كما فَعَلَ 
ان قَالَتْ و بکی رشول الله 
تم شال إل سَريكونٌ لَك ديت الله الْنْ تاه 4 لا تغلمی فَاطِمَهَ بلک قالث أَشرعَاء قَلَمَا كان فى يَوْم سابعه ججاءنی الب فَمَالَ 


کے عو 


کل انی فاتئته 


ص: ۲۵۰ 


.١ -١‏ قبل المرأه- كعلم - قباله- بالكسر- كانت قابله و هى المرأه التی تأخذ الولد عند الولاده. 


به ففعل به كما فعل بِالْحَسَرٍ و ع عَنْهُ كما عَقَّ عَن الْحَسَر كبشا قلخ (۱) و أغطى الَْابلهَ الورک و رجا و علق رَأْسَهُ وَتَصَدَّقَ 
07 8 اجه( نع وضعه فى حر ثم قال با با عبد لله حير 
عَلَىَ 5 م کی لت أب آنت و می علت فی ا الیم و فی اليؤم الول كما هو ال کی علی اتنى رذ ْله باغیة کار 
بن نیمه 0 قله یل ین لین و ی بالل العظلیم ثم قال الهم إنّى الک 


فیهما ما مألکک إِبْرَاهِيمْ فی درالم أَحِبَهُمَا و آحت من بُْهُمَا و الْعَنْ مَنْ يُنِفِضُهُمَا مل ء الشماء و اض (. 


ص: 0 


-١‏ ۱. الملحه بياض يخالطه سواد يقال: كبش آملح و تيس أملح: إذا كان شعره خليساء و قد املح الكبش املحاحا: صار أملح 
ذكره الجوهری» و الخلوق» طيب معروف مركب من الزعفران و غيره من أنواع الطيب و تغلب عليه الصفره و الحمره. 

٠٦٦‏ روى أبو داود فى سننه ج ٢‏ ص ۹۶ بإسناده عن أبى بريده يقول: كنا فى الجاهليه اذا ولد لاحدنا غلام ذبح شاه و لطخ 
رأسه بدمهاء فلما جاء الله بالإسلام كنا نذبح شاه و نحلق رأسه و نلطخه بزعفران. نعم قد روى أبو داود عن حفص بن عمر 
النمرى عن همام عن قتاده» عن الحسن» عن سمره» عن رسول الله صلی الله عليه و آله« قال: كل غلام رهينه بعقيقه تذبح عنه 
يوم السابع و يحلق رأسه و يدمىء قال: فكان قتاده إذا سئل عن الدم كيف يصنع به؟ قال: إذا ذبحت رأسه أخذت منھا صوفه و 
استقبلت به أوداجها ثم توضع على يافوخ الصبى حتّى يسيل على العقيقه مثل الخيط ثم يغسل رأسه بعد و يحلق. لكهنم وهموا 
هماما فى روايته ذلكك و قالوا: ان الصحيح من الحديث١‏ یسمی؛ بدل١‏ یدمی). 

۳- ". قد مر مثله فى ج ۴۳ ص ۲۳۸- ۲۴۰ ب ۱۱ تحت الرقم ۴ عن الصدوق فی عيون أخبار الرضا و عن ابن شهرآشوب فى 


المناقب» فراجع. 


#*[ تر جمه ]امالی طوسی: امام زین العابدین عليه الشلام فرمود: اسما دختر عميس به من گفت: من قابله امام حسن و امام حسين 
عليهما الت لام بودم. هنكامى كه امام حسن متولد شد پیامبر خدا صلی الله عليه و آله و سلم آمد و به من فرمود: فرزندم را 
بیاوں من امام حسن را كه با يارجه زرد قنداق شدہ بود به حضور آن حضرت بردم. آن بزركوار آن پارچه زرد را به یک 
طرف انداخت و فرمود: آيا به شما نگفتم نوزاد را در ميان يارجه زرد قنداق نكنيد؟ سپس يارجه سفيدى خواست و امام حسن 
ا دس 2 اندر كرد aS‏ میں فد اک اكد جامس معطب ف 
امير شد و فرمود: نام اين فرزند مرا جه گذاشته اید؟ حضرت على بن ابی طالب فرمود: يا رسول الا من در نام گذاری اين 
فرزند بر شما سبقت نخواهم گرفت. پیامبر خدا هم فرمود: من نيز در اين موضوع از پرورد گار خود سبقت نخواهم گرفت. در 
همین موقع جبرئيل نازل شد و فرمود: يا محعّردء صلی الله عليه و آله خداوند به تو سلام می رساند و می فرمايد: على بن ابی 
نا رای سا ال ھا رون اكه براق حاف تاس ناا شارت گوس ارقو وا یی تا هس ادن مولوة وا باس 
هارون همنام كن. رسول اكرم فرمود: نام فرزند هارون جه بود؟ جبرئیل گفت: شبر بود. پیامبر خدا صلی الله عليه و آله فرمود: 


معنی شبر چیست؟ گفت: حسن. اسما می گوید: پیامبر خدا بعد از این جریان آن نوزاد را حسن نامید . 


هنگامی که حضرت زهرا علیها السلام امام حسين عليه ال لام را به دنیا آورد من پرستار آن حضرت بودم وقتی رسول خدا 
آمد» به من فرمود: يسرم را بیاور! من امام حسین را در حالی که در ميان پارچه سفیدی پیچیده شده بود به حضور محمد صلی 
الله عليه و آله و سلم بردم. آن حضرت همان اعمالی را که برای امام حسن انجام داده بود در مورد امام حسین عليه الشلام نيز 
انجام داد و گریان شدء آنگاه فرمود: ای پسرم! تو دچار مصیبتی خواهی شد. بار خدایا! قاتل حسین را لعنت كن! ای اسما مبادا 
این جریان را برای فاطمه زهرا بگویی. هنگامی که روز هفتم امام حسین فرا رسید پیامبر نزد من آمد و فرمود: يسرم را بیاور 
من امام حسین را نزد آن حضرت بردم و آن بزرگوار همان اعمالی را نسبت به حسین انجام داد که در باره امام حسن انجام 
داده بود. همان طور كه برای امام حسن عقيقه کرده بود برای امام حسین نيز یک قوچ ابلق عقيقه کرد. ب یک ران و پای آن 
گوسفند را به قابله امام حسین داد. آنگاه سر مبارکک امام حسین را تراشید و مطابق وزن موی سرش نقره صدقه داد. سپس سر 
مبا رکش را خوشبو نمود و فرمود: خون مالیدن به سر نوزاد از کارهای زمان جاهلیت است. بعد از اين اعمال امام حسین را در 


كنار خود نهاد و فرمود: يا ابا عبد اللّهِا مصیبت تو برای من سخت و ناگوار است. آن كاه شروع به گریه نمود. 


من گفتم: یا رسول الله! يدر و مادرم به فدای تو باد» چرا روز اول ولادت امام حسین و امروز گریان شدی؟ فرمود: برای 
فرزندم حسین اشک می ریزم كه گروهی از طایفه عصیان گر و کافر بنی اميه او را شهید خواهند کرد خدا آنان را لعنت كند! 
و شفاعت مرا در روز قیامت نصیب ایشان ننماید! حسین را مردی شهید می کند که دين مرا خراب کرده و به خداى بز رگ 


کافر می شود. 


سپس فرمود: پرورد گارا! من همان چیزی را برای این دو فرزندم می خواهم كه حضرت ابراهیم برای ذریه خویش خواست. بار 
خدایا! حسنین و آن كس که ايشان را دوست داشته باشد دوست بدار و آن کس که بغض و کینه ایشان را داشته باشد, به 
اندازه ظرفیت آسمان و زمین لعنت کن - ۱. مانند این روایت در ج ۴۳: ۰۲۴۰-۲۳۸ بخش ۱۱ ذیل شماره ۴ء از صدوق در 


عیون الاخبار و از ابن شهر آشوب در مناقب نقل شده است. -. 


نفستھا به لعل المعنى كنت قابلتها و إن لم يرد بهذا المعنى فيما عندنا من اللغه و يحتمل أن یکون من نفس به بالكسر بمعنى 
ضن أى ضننت به و أخذته منها و خلقه تخليقا طيبه. 


قوله صلی الله عليه و آله عزيز على أى قتلكك قال الجزرى عز على يعز أن أراكك بحال سيئه أى يشتدٌ و يشق علی. 


٭ |[ ترجمه ]«نفستها بها شايد معنا اين باشد كه فرزند او را به دنيا آوردم اگر جه بين كلاماتى كه نزد ماست به اين معنا وارد 
نشده و احتمال دارد كه از نفس به» با كسره كه به معناى ضنّ است گرفته شده باشد. «ضنننت به» يعنى بچه را از او گرفتم و 
او را با عطر خوشبو كردم. 


يعنى سخت و رنج آور است برايم که تو را در حالت بدى ببينم. 
| ترجمه | 
»¥« 


لی» [الأمالى] للصدوق الان عن ان زکریًا عن ابن عبیب عم ان لول عَنْ عل بن عاِم عَن ال یبن عبد لخن ن عر 
ماد عن بن عباس تمال: كنت تيع یر اون عليه السلام فی زجي إِلَى مین لا رل ی و ُو بط الوا قال 
بی صزته يا ابن 7۶9 یا أي امین ال عليه السلام آز له کمترقبیلم تکن 
تجوزه سی تبك كبكائى قال کی طوبلا 7 على ام له هالت الذثو ع عَلَى ضذره و کیٹا معا و هو ول آوه ها لی 
و لآ أبى سميانَ ما لی زب دہ و اڑا لءاکفر یر ابا ود الله ه فد ی ابوک مثل الذی تلقی مهم تم 
دعا بمَاءِ ما وَضُوۃ الصَلَاءِ قح لی ما شاء الله ن بص ل كم ذکر تخو کلامه وَل إل lT‏ کاپ و2 
م به تال یا ابق عباس کت کیا اکا کان أ 


2 


9 
الا أنه 


لا دنک بعا رابت فی تتابی آنفاً عِنْدَ رَهْدَيَى فلت ائث ث عَينَاكَ و ریت 


عبر با 1 قال وات ث گائی يرجا کڈ زا رن تا کل یض دا رقم و دن یش قلت وق را 
حول مره ای حط م رثن که ال ذ ضَوَ بث بأغضانها لض تض طرب بدم عبط وكالى بالختین لی و 


۳ 
وا ها 2 


OL iM E eee‏ ا آل 


لشولِ کم تقون علی ایی رار الاس و مذ الج یا نا عبد الله لیک ماق ثم عزُوتبی و يَُولونَ يا أب لسن بے تو 
در ال به عَتنَك یوم يَقُومُ اس لِرَبٌ الْعالَمِينَ 


22 


ص: ۲۵۲ 


تع انمهت هک ذا و الْنِى تفس عَلی بده لد حَدّنَيِى الصاوق الْمُصَدّق ابو الَقَاِم صلی الله عليه و آله أَنّى رما فى خرس 
إلى أَهْل ای علا و رده اض كوب و بلاء تفن فیها الح : حي اليم ے ےت 2 ۱277 
ی الشماؤاتِ مغرو کڑ آوض کرب و لاء کما تکرب امین و بقع نیت امیس نم قال لی یا ابن اس الب فى 
حَوْلِهَا بَعْرَ الظباء قَوَ الله ما کی ت و کذبث و می مط فَرة ون رن ران ال ال عباس نا وجذها مُخْتَمکَة فاد له با 
یربنق أ ھا علی الصف الى وع عقا لی الق عليه السلام له و رو م ام علیہ مزاب 
فحملها و شا وَقَالَ می می بعتیها تلم یا بل عباس ما مر ذو اْْعارُ كله قَدْ مها عبت ی اب مریم و ذلك أله مه بها و مَعَهُ 
الْحَوَارِبُونَ ری انا الظیاء ممع و جى یکی فجلس عبتدى و جلس الْحوَارِبُونَ مع قیکی و بكى الْحوَارِيُونَ و هرود 
TT‏ اسار ۶ " أْض هرذ الا ل - قال رده أَرْضٌ بل فيها فوح 
الاقول اه 7 صلی لمعتس اله ددر عُ الوه الطَاهِره الول تیه مى سے ےہ 
لْمَدتَشْهَّدِ و مدا کون طِيئه الا لاد الا فهَذِہِ الطباء تُكلْمْنِى و تقول ها توعی فی هَذِه اض شَؤْقا ای 7 نْب الَو 
مارک و زعم آٹھا آبلة فى ادا N‏ وَكَالَ عم بر الا علَى موہ لیب 


لِمَكَانٍ حشيشها اقا بدا عه ختی > بها أبُوة کون لَه ء و سَلوَ 


8 
ال 
ص: ۳۵۳ 


.١ -١‏ الصیران: جمع صوار- کغراب و کتاب- و من معانیها وعاء المسک. كأنّه آراد تشبیه البعر بنافجه المسک لطيبهاء و يحتمل 
أن یکون جمع صور- بالفتح- و آراد به الحشیش الملتف النابت فی تلكك الأرض. 


سے اس سی كل مين سے 7 


ہے تس نے پ تی تو یار عیتی ان مریم لا 
تا 


کچھ و رت وها رک تع ال با ابق ًا س إا هجوتم عبط و : ل ا دم عبط فلم أن 
با عبد الوذ یل ھا وگ كَل اب عباس كو الله لد حت اكه د ن فى ليغض کا رض الله عرو جل علي ول 
لب نیقی یم فى ین رگد اج ميل ها ی و ان کمی قد متلا دما یط قلعت و أن 
اک لتق یلو اله تین و له ما كدي علق قط فى عد : یی و ور بش فل له کرد ان که 
أن رَسُولَ الله کا يُخِْرهُ ة بآشیاء لا بخ با یر ہے | الم یه كَأنّهَا بات ا 


شب ین متا رز عبن م طعت ال و رای بك كانها کف و رابت کان حبطان ال دینه عليها دم عبیط فجلشت و آنا باک 


مهو و و 


لت كذ یل و اله سین و سینت شون من تایه ایت وشوو 


رل الژوخ لام + بِبْكاءِ 7 عویل 


ثم کی بأغّی و ته و بکیث امِب نی بلک الصّاعَة و كان هر الوم يم عاشوواء لعَشرِ مَضَینَ مه وجه فيل يَء 
َا حَبرهُ و تاریخه کدلک فَحدٌ ا نْتّ هذا العدیت أُولَيْك الِّينَ كانُوا مَعَه فَقَالُوا و اللہ لَقّذ سمغنا ما َمثک 


ص: ۴ 


.١ -١‏ کذا فی النسخ كلها و الصواب: النحیل» صفه من النحول و هو الانسب بقافیه النظم. 


وَنَحْنٌ فی المع که و لَا نَدْرى ما هُوَ فکنا تی أَنَه اضر عليه السلام (۱). 


* | ترجمه ]امالى صدوق: از ابن عباس روايت می كند که گفت: من در آن سفری كه حضرت على عليه السلام به سوى صفين 
رفت با آن بزركوار بودم. وقتى حضرت على به نينوا كه نزديكك شط فرات است رسید. با بلندترين صدا به من فرمود: آيا می 
دانى اينجا جه مكانى است؟ گفتم: نه يا امير المؤمنين. فرمود: اگر تو همجون من اين مكان را می شناختی از اينجا عبور نمی 
كردى مگر اين كه همچون من گریە كنى. آن كاه آن بزركوار به قدرى كريه كرد كه ريش مباركش خيس شد و اشک 
هايش به سينه اش جارى شد. ما نيز با آن حضرت شروع به كريه کردیم» آن بزركوار فرمود: آه! آه! مرا با آل ابو سفيان جه 
كارا مرانا آل خرن که ی شیطان است و دوست دازان کثر چ كارا ای أباعبد الله! صبر داشته ناشن زیرا بدو قر تيز غل 


آنچه تو از ایشان خواهی ديد ديده است. 


سپس آن حضرت آب خواست و برای نماز وضو گرفت و آن چنان که خدا خواست نماز خواند و مانند همان کلام اول را 
بیان نمود» با اين تفاوت که بعد از نماز ساعتی به خواب رفت. آن كاه بیدار شد و فرمود: ای پسر عباس! گفتم: بله من اینجا 


المومنین خير است . 


فرمود: گویا ديدم مردانی از آسمان فرود آمدند که يرجم های سفیدی همراه داشتند و شمشیرهای خود را که سفید و 
درخشنده بود حمایل کرده بودند» آن كاه در اطراف اين زمين خطی کشیدند. سپس گویا ديدم اين نخل ها شاخه های خود 
را بر زمين می زدند و این زمین غرق خون تازه شد. آن كاه حسین که همچون جوجه و فرزند و چون مخ من است در ميان 
دریای خون غرق شده و هر جه کمک می خواهد کسی نیست به فریادش پرسد. سپس ديدم مردانی كه سفید و نورانی بودند 
از آسمان فرود آمدند و گفتند: ای آل رسول! صبور باشید! زیرا شما به دست بدترین مردم کشته خواهید شد. یا ابا عبد الله! 
اين بهشت است که مشتاق تو است. آن كاه ایشان به من تسلیت گفته و می گفتند: یا ابا الحسن! مژده باد تو را زیرا در آن 


روز که مردم در محضر عدل خدا قیام می کنندء خدا چشم تو را به وسیله حسین روشن خواهد کرد سپس من بیدار شدم. 


داد؛ من اين زمين را هنگامی که برای جنگ با مردمان ستمکار خارج شوم خواهم دید. این زمين» كرب و بلا است. حسین و 
تعداد هفده نفر از فرزندان من و فرزندان فاطمه در این زمين دفن خواهند شد. این زمین در آسمان ها معروف به كربلا است؛ 


سپس آن حضرت به من فرمود: یا ابن عباس! در اطراف اين زمين در جستجوی پشکل آهو باش, به خدا قسم که من دروغ 
نمی گویم و دروغ به من گفته نشده» رنگ آن ها نظیر رنگ زعفران است. ابن عباس می گوید: من در جستجوی پشکل 
آهوان برآمدم و آن ها را یافتم» آنگاه آن حضرت را صدا زدم و گفتم: من پشکل آهوان را به همان صفاتی که فرمودی 


یافتم. حضرت على عليه السلام فرمود: خدا و رسول راست می گویند. 


سپس آن بزرگوار هروله کنان نزد آن ها آمد و آن ها را برداشت و بویید و فرمود: اين ها همان است که گفتم. ای ابن عباس! 


آيا می دانى اينها کدام پشکل است؟ اين ها همان يشكل هايى هستند كه حضرت عيسى آن ها را بوييد. حضرت عيسى با 
حواریون از این زمين عبور کردند و آهوانى را ديدند كه جمع شدہ بودند و كريه می كردند. حضرت عيسى با حواريون 


نشستند» عيسى كريان شد و حواريون هم گریان شدند. ولى حواريون نمی دانستند كه عيسى برای جه كريه می كند. 


حواريون گفتند: ای روح خدا! برای جه كريان شدی؟حضرت عيسى فرمود: آيا می دانيد اين جه زمينى است؟ گفتند: نه. 
قرئوة :ابو همان سب اشت که هرن نامر هذا اخماصل لوغ و له د رت قاط ره د ان شهت حر هد 
شد. همان زهراى بتولى كه شبيه مادر من است. فرزند پیغمبر در اين زمين دفن خواهد شد. اين خاكى است که از مشک 
خوشبوتر است. زيرا محل دفن يسر پیامبر است كه شهيد خواهد شد. خاكك مدفن انبيا و فرزند ايشان نيز جنين خواهد بود. اين 
آهوان به من گفتند: ما به اين خاطر در این زمين می جريم كه تربت پاک فرزند پیامبر خدا است و ما در اين زمين در امان 


خواهيم بود. 


حضرت على عليه السلام فرمود: سپس حضرت عيسى دست خود را به آن يشكل ها زد و آن ها را بوئید و فرمود: خوشبويى 
اين يشكل ها به خاطر آن گیاهانی است كه آهوان از این زمين می خورند. پرورد گارا! اين يشكل ها را نگاه دار تا پدرش آن 
ها را ببويد و برای او تعزيت و تسليتى باشد. فرمود: این پشکل ها تا امروز مانده اند و رنكك آن ها با گذشت زمان زرد شده 
است و نام اين زمين كرب و بلا است. سپس با بلندترين صدا فرمود: ای پرورد گار عيسى بن مريم! اين عمل را برای قاتلان 
حسين و افرادى كه به آنان کمک می كنند و اشخاصى که حسين را رها كرده و يارى نمی کنند مبارك مگردان! سپس 
حضرت على عليه الّ.لام كريه ای طولانى کرد و ما هم با وى كريان شديم تا اينكه آن حضرت به رو افتاد و مدت طولانى 
غش كرد. بعد كه به هوش آمد آن پشکل ها را در ميان رداى خود ريخت. سپس به من فرمود: يا ابن عباس! هر كاه ديدى 
اين يشكل ها از هم ياشيده و مبدل به خون شدند و خون از آن ها جارى شدء بدان که امام حسين كشته شده و در اين زمين 


دفن گردیدہ اآست: 


ابن عباس گوید: به خدا قسم من آن يشكل ها را از آن اعمالى كه خدا به من واجب كرده بود بهتر حفظ و حراست می كردم 
وهيج كاه آن ها رااز كوشه آستين خود خارج نمى كردم. تا اينكه روزى در ميان خانه خوابيده بودم» وقتى بيدار شدم ديدم 
آن پشکل ها تبديل به خون تازه كرديده و جارى شدہ اند. و آستين من پر از خون تازه شده است. برخاستم و نشستم و شروع 
به كريه نمودم و گفتم: به خدا قسم حسين كشته شد به خدا قسم على عليه الشلام هر خبرى كه به من داده هر كز دروغ نبوده 
و درباره آينده هر جه فرموده همان شده استء زيرا رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم مطالبى را به حضرت على خبر می 


داد كه به ديكران خبر نمى داد. 


من در هنگام فجر با جزع و فزع خارج شدم به خدا قسم ديدم كه گرد و غبارى مدينه را فرا گرفته كه یکدیگر را نمی توان 
دید سپس آفتاب به نحوى طلوع كرد كه گویا یک طشت خون بود. كوياء بر ديوارهاى مدينه خون تازه جارى شده باشد. من 
نشستم و در حالى که كريان بودم با خود می گفتم: به خدا قسم كه امام حسين كشته شده است. صدايى از یک طرف خانه 


ای آل رسول! صبر داشته باشیدء فرزند فاطمه شهيد شد. 


روح الامين با كريه و ناله نازل شده است. 


سپس آن گوینده با صداى بلند كريه كرد و من هم كريان شدم من آن ساعت را كه روز عاشورا يعنى دهم ماه محرم بود 
يادداشت نمودم. هنگامی كه خبر شهادت امام حسين به ما رسيد و من آن يادداشت را با آن خبر شهادت تطبيق نمودم ديدم 
شنيدى ما هم شنیدیم» اين اشعار را در حال جنگ شنيديم. ولى نمی دانستيم گویندہ آن ها کیست. ما اين طور تصور می 


كرديم كه او خضر عليه الشلام بوده است - .١‏ امالى صدوق» مجلس ۰۸۷ ذيل شماره : ۵ - . 


1 تر جمه‎ 1 e 
«f» 


کكہ [إكمال الدین] أ۵ بُ محمد بْن الْحَسَن الْقََّانِ و كَانَ يخا لَص اب الْحَدِیث یلد ال یقرف بأبى عَلی بن عبر 


عَنْ عم بن يختى بن زکریا رشاو :له سَوَاة(5) 


*#* |[ ترجمه ]در كتاب اكمال الدین نیز نظیر این حديث را روایت کرده است - ۲. كمال الدین ۲ ۲۴ - ۰۲۱۷ باب ۵۱ء 


شماره: ۴-. 
* | تر جمه | 


بيان 


قال الجوهرى قولهم عند الشكايه أوه من كذا ساكنه الواو إنما هو توجع و ربما قلبوا الواو ألفا فقالوا آه من كذا و ربما شددوا 
الواو و كسروها و سكنوا الهاء فقالوا أوه من كذا و قال المضغه قطعه لحم و قلب الانسان مضغه من جسده. 


قوله عليه السلام و لا كذبت على بناء المجهول من قولهم كذب الرجل أى أخبر بالکذب أى ما أخبرنى رسول الله بکذب قط و 
یحتمل أن یکون على بناء التفعیل آی ما اظھر حد کذبی و الأول أظهر و الضباب بالفتح ندى كالغيم أو صحاب رقيق كالدخان 
قوله آثر عين أى من الأعيان الموجوده فی الخارج و النحول من النحل بالضم (۳) بمعنی الهزال. 


##[تر جمه آجوهری گفت: سخن آن ها در هنگام شکایت اين است: «أو ه من کذا» با واو ساکن» که برای ناله می آیدء گاهی 
واو را به الف تبدیل می کنند و می گویند: آه من كذاء گاهی واو را مشدد کرده و به آن کسره می دهند و هاء را ساکن می 
کنند و می گویند: أو ه من کذا. «المضغه» تکه ای از گوشت است. و قلب انسان تکه ای از بدن اوست. 


سخن امام عليه السلام: «و لا کذبت» مجهول است. و از گفته ايشان كه می گویند «کذب الرجل» گرفته شده» یعنی به دروغ 
خبر آورد. یعنی رسول خدا هرگز به دروغ به من خبر نداده است. احتمال دارد بر وزن تفعیل باشد. یعنی احدی دروغ مرا 


آشکار نکرد. البته معنای اول واضح تر است. «ضباب» با فتحه رطوبتی همچون مه با ابری است رقیق همچون دود. عبارت «أثر 


عین) يعنى از ديدنى هاى موجود در عالم خارج؛ و«التحول) از نحل می آید و ہا ضمه به معناى لاغر بودن» نحيف بودن. 
| ترجمه ] 
«f»‏ 


لی [الأمالى] العيدوق القطان + عن الشکری اهر عن یس بن حفص الدَارِمِيَ عن مح ين الم عن ضور بن الود 


عن ابی ان قیمع نيط بن عون وجل همع جرداء بت رین عن چاه بن اَی مٹرلم كال عَرَْنَا مَحَ 


علق بن أبى طالب عليه السلام ع فين كلا ارفا تا َل كربلا فص ی بها لد تم رم إِليه من تویتها فش مها تم قَالَ واه لک 
ها لب 


ل5 


ص: ۲۵۵ 


.۵ أمالى الصدوق المجلس ۸۷ تحت الرقم:‎ .١ -١ 

۲- ۲. كمال الدين ج ٢‏ ص ۲۱۴- ۲۱۷ ب ۵۱ الرقم ۴. 

۳- ۳. النحل بالضم: الاسم من النحله- بالضم- و هی الدقه و الهزال و فى حدیث معبده لم تعبه نحله» نقله الشرتونی فى ذیل 
آقرب الموارد عن التاج. و لکن فی سائر المعاجم النحل بالضم: مصدر نحل ينحل کقطع یقطع بمعنی اعطاء الشی ء من غير 
عوض بطیب نفس و أمّا الذی بمعنی الهزال فهو النحول و آظن ما ذ کرہ التاج من کلام المولدین. 


رن ملک ام يلون الجن ... بغتر حساب. 


رجح ره إلى ژزجته و کانث ديع علي عليه السلام فا قَقَالَ أ لا ال مکی ده عن ولیک أبى لسن رل ِب فصلی نم رقع إل 
من تمیق ال واا لكك اها اوه اخ رن منک أفوَام دُحُلُونَ اجه ... بقیر جساب قَالَتْ أَيهَا اَل فان آمیر الْمؤْمِنِينَ عليه 
السلام لم یل إلا حمًاً. 


Ey‏ اق العو لذبن رک ا ران تنيع تا رك رل و ار 
کر یت قلست عَلَى بَعيرِى تم صدزث إِلَى الحم : بن عليه السلام فلت عَلَيهِ و وه بها سيعت من آببه فى دُلِک 
مرل الِّی برل به الح ين ٦‏ يات ل متك و ا عَلیک حَلْفْتٌ صِتِيهُ أَحَافُ عَلیھع يد الله بن زياد ال 
اض حت لَا ری لا ما و ولا ع لا صَوْتا فو الى تفش حت ين ن پیده لا شع الوم وَاعَِا أححدٌ فلا با ِا كه الله هه 


فی تار جهنم (۱). 


*: |[ ترجمه ]امالی: از هرثمه بن ابو مسلم روایت می کند که گفت: وقتی ما با حضرت امیر المؤمنين على از جنگ صفین 
با زگشتیم و وارد كربلا شدیم» آن بزرگوار نماز صبح را خواند. آن كاه مقداری از تربت آن زمین را برداشت و بوييد و 


فرمود: عجب خاکی هستی که گروه هایی از تو محشور شده و بدون حساب داخل بهشت خواهند شد. 


وقتی هرثمه نزد همسر خود که شيعه حضرت على عليه السلام بود باز گشت گفت: می خواهی در مورد امام على عليه السلام 
موضوعی را برای تو با زگو کنم؟ ولی تو حضرت ابی الحسن عليه ال لام يبس از اینکه در كربلا پیاده شد و نماز خواند» 
مقدارى از تربت آن را برداشت شت و فرمود: :ای تربت! گروه هایی از تو محشور می شوند و بدون حساب داخل بهشت خواهند 


شد. همسرش به وى گفت: حضرت على بن ابی طالب عليه السّلام غير از حق جيزى نخواهد گفت. 


هرثمه می كويد: هنگامی که امام حسين عليه الترلام به كربلا آمد» من هم در ميان آن لشكرى بودم كه ابن زياد به كربلا 
فرستاده بود. وقتى آن منزل و آن درخت را ديدم ياد آن حدیثی كه حضرت على فرموده بود افتادم. آنگاه بر شترم سوار شدم 
و نزد امام حسين رفتم و سلام كردم و آنچه را كه از پدرش حضرت على عليه السلام راجع به آن مكان شنيده بودم برايش 
شرح دادم. امام حسين عليه الشلام فرمود: تو با ما هستى يا بر عليه ما؟ گفتم: نه با شما هستم و نه بر عليه شما. زيرا كودكانى را 
به جاى نهاده ام كه می ترسم ابن زياد آنان را اذيت و آزار نماید. امام عليه الشلام فرمود: يس جايى برو كه مقتل ما را نبینی و 
صداى ما را نشنوى. قسم به حق آن خدايى كه جان حسين در دست او است» احدى نيست كه امروز صداى يارى خواستن ما 
را بشنود و به فرياد ما نرسدء مگر اينكه خداوند او را با صورت وارد جهنم خواهد کرد - ۱. امالی: مجلس ۲۸ء شماره: ۶ و 
مانند اين حديث را در شرح النهج برای ابن ابی الحديد ۱: ۳۵۰و ۳۵۱ به نقل از كتاب نصر بن مزاحم خواهيد ديد. -. 

** | تر جمه | 

بیان 


قال الجوهرى إذا تعجبت من طيب الشى ء قلت واها له ما أطيبه. 


أقول: لعل المراد أن مع سماع الواعيه و ترك النصرہ العذاب أشدّ و إلا فالظاهر وجوب نصرتهم على أى حال. 
##[ترجمه آجوهری گفت: هنگامی كه از خوبى جيزى تعجب كردى می گوبی: «واها له ما اطيبه)» چقدر خوب است. 


وكرنه ظاهرا يارى كردن امام حسين عليه السلام در هر حالى واجب بوده است. 
* | ترجمه | 
»0۵« 


لی» [الأمالى] للصدوق ایی غن انی تن ابن عيتدى عَنِ ان ن أبى لجرا عن يعفر بن محمد اللكوفِی عن عي المجین غن 
ون ریف عن اض بن ات ال ینز مین عليه السلام تب الا و و ول لنی بل أذ نی مو ال 
لبي کت ئ ء یکو إن نکم به فا یه سعد بن آبی وَقّاص ال يا ایز الْمؤْمِنِينَ أَخْنَى کم فى 
رابع تل من تقو 10 تا و الله قد الى عن ماه د غلیلی رشو الله صلی الله عليه وآله الک ستتألتی 
ارتا ات مہو و فی أَضْهَا مَيطَانٌ جَالِسٌ و إِنَّ فی 


۷6 


۷ 


ص: ۵۶ 


.١ -١‏ المصدر: المجلس ۲۸ الرقم: ۶ و ترى مثله فی شرح النهج لابن أبى الحديد ج ١‏ ص ۳۵۰ و ۳۵۱ نقلا عن كتاب صفين 
لنصر بن مزاحم 


ملء [كامل الزيارات] أبى عن سعد عن محمد بن عبد الجبار عن ابن أبى نجران عن جعفر بن محمد بن حكيم عن عبيد السمين 
يرفعه إلى أمير المؤمنين عليه السلام قال: كان أمير المؤمنين عليه السلام يخطب الناس و ذكر مثله (۲). 


**[ترجمه |امالى صدوق: از اصبغ بن نباته روايت مى كند كه كفت: در آن حين كه حضرت على عليه السلام براى مردم 
سخنرانى می كرد و می فرمود: از من بيرسيد قبل از آن که مر از دست بدهید به خدا قسم مطلبى از گذشته و آينده نیست 
مگر اينكه من شما را از آن آگاہ خواهم كرد. ناگاہ سعد بن ابی وقاص برخاست و به آن حضرت گفت: سر و ریش من 
داراى چند تار موست؟ حضرت على عليه الت لام فرمود: آرى و الله تو يرسشى از من كردى كه دوست من حضرت محمّد 
صلی الله عليه و آله به من فرمود: تو اين سؤال را خواهى كرد. هيج تار مويى بر سر و صورت تو نيست مگر اينكه یک شيطان 
در ريشه آن نشسته است و در خانه تو شخص رذلى است كه حسين مرا خواهد كشت و عمر بن سعد در آن روز در مقابل وى 
مشغول خوردن گوشت دراج بود - ۲. امالى صدوق: مجلس ۲۸ء ذيل شماره: ١‏ در عبارت عربى كلمه؛ سخل موجود است. 
سخل بضم سين و فتح خاء با تشديد يعنى رذل و يست. شايد منظور حضرت امير كه فرموده: در خانه تو يكك سخلى است كه 
حسين مرا مى كشد يعنى يكك شخص يست فطرت. نه اينكه كودكى در خانه تو مى باشد كه حسين مرا مى كشد. يس اينكه 
بعضى نوشته اند عمر سعد آن روز كودكى بوده كه تازه راه افتاده بوده با اين حديث تناسب ندارد. اما اينكه در آخر اين 
حديث می نويسد: و عمر ابن سعد یومثذ يدرج بين يديه» يدرج از باب علم يعلم به معناى خوردن گوشت دراج می باشد که 


یک نوع پرنده ای است و به معناى رفتن در راہ دين و مذهب هم آمده. 


پس می توان گفت: عمر بن سعد كه شخصى رذل بود و در آن روز مشغول خوردن گوشت دراج بود» يا اينكه ادعاى دين 


دارى مى كرد. 


اما اينكه ابن ابی الحديد در شرح نهج البلاغه نوشته: آن شخصى كه اين سؤال را از حضرت امير كرد سنان بن انس نخعى بود 
در صورتى صحيح است که قاتل امام عليه لام پسر سنان بوده باشد. يس با اين ملاحظات می توان كفت: آن شخصى که 
از حضرت امير جويا شد و گفت: سر و صورت من داراى جند تار مو می باشد سعد وقاص بود. زيرا پسرش عمر در كربلا 
فرمانده لشكر يزيد بود. 


کامل الزباره: مانند روات پیشین را ذ کر کرده ست ۱:مراجعه کید به کامل الزیارات: لاس 


1 تر جمه‎ 1 E 
«$» 


لى» [الأمالى] للصدوق ابْنٌ مث رور عن ابن عار عَنْ عَمّه عن الأَزْدِىٌ عَنْ بان بن عُتْمَانَ عَنْ بان ن تغلب عَنْ عکرمه عن ابْنِ 


2 ۔ 


س قال قال رَ کر ال ای اه هی و لج و ره أن غیاعیاتی و موت میتی و ذل ج عذن مثرلی و شیک قضیبً 


ےئ رک ] مر تی لوا مِنْ طینّتی إلى 
اللہ آشکو أَعْدَاءَهُمْ مِنْ امت تى المنکری لِفَضْلِهمُ القاطمین فيهخ صلی و انم الله لیف ایی بغدى الْحَسَيْنَ 


ص: ۲۵۷ 


-١‏ ۱. المصدر المجلس ۲۸ تحت الرقم: ۱. و لا يخفى ما فى الحديث من تسميه الرجل السائل المتعنت بأنّه سعد بن أبى وقاص» 
حيث ان سعد بن أبى وقاص اعتزل عن الجماعه و امتنع عن بيعه أمير المؤمنين علی بن أبى طالب عليه السلام فاشتری أرضا و 
اشتغل بها فلم يكن ليجى ء الى الكوفه و يجلس الى خطبه على عليه السلام. على أن عمر بن سعد قد ولد فى السنه التى مات 
فيها عمر بن الخطاب و هی سنه ثلاث و عشرين كما نص عليه ابن معين فكان عمر بن سعد حين يخطب على عليه السلام هذه 
الخطبه بالكوفه غلاما بالغا أشرف على عشرين لا انه سخل فی بيته. و لما كان أصل القصه مسلمه مشهوره» عدل الشيخ المفيد 
فى الإرشاد- على ما سيأتى تحت الرقم ۷-عن تسميه الرجلء و تبعه الطبرسی فى إعلام الورى ۱۸۶ و لعل الصحيح ما ذكره ابن 
أبى الحديد حيث ذكر الخطبه فى شرحه على النهج ج ١‏ ص ۲۵۳ عن كتاب الغارات لابن هلال الثقفى عن زكريا بن يحيى 
العطار عن فضيل عن محمد بن على عليهما السلام و قال فى آخره: و الرجل هو سنان بن أنس النخعی. 

۲- ۲. راجع كامل الزيارات ص ۷۴ و قال فيه المحشى فى عبید السين: الظاهر أنه هو عبد الحميد بن أبى العلاء الکوفی الشهير 
بالسمین. 


وب[ ترحمة مان ودر ما صلی اللدعلية و اله فزعو ةديع سے کاک ال نی وود کے ری نظ ويد کی می اقد 
مردن او مثل مردن من باشد. در بهشت برين در منزل من باشد. بهشتى كه درختان او را خدا به دست خود آفریدہ است. بايد 
على بن ابی طالب را دوست داشته باشد و به اوصياى بعد از آن حضرت اقتدا کند» زيرا آنان عترت من هستند» ايشان از گل 
من آفريده شده اند» من از آن افراد امتم كه منكر فضايل و مناقب ايشان باشند به خدا شكايت خواهم کرد همان افرادى كه با 
ايشان قطع رحم می كنند. به خدا قسم بعد از من فرزندم حسين را خواهند کشت. خدا شفاعت مرا نصيب آنان ننمايد - ۲. 


امالی صدوق » مجلس ۹ء ذیل شماره .-. 


* | تر جمه | 


3 


اتی و لخيتى من اه غر ال امیر امین 5 هلد یی کلیلی سول ال صلی الله عليه وآله بم َأ عن و إن عل 
کل طَاقَهِ شغر فی راک ملک ینک و علی کل طَاقَهِ شر فی لخییک شَیطان ب یسرک و ان فی بیت لَسَحْ بقل ان بنْتِ 
وقول ای ظا :اله له .اک مدای کا رک به و ول أ الى سأك عَنْهُ بغمرر واه لخب رک به و َکنْ 
یه لک ما نانک به من تیک و سخلک اون و كان اب فى دک الْوَْتِ صباً ‏ خير يبو فلا كان من أمر سین ما 
کان تولّی قله كما قال أُییژ الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام .)٢(‏ 


##[ترجمه ]ارشاد؛ احتجاج: روزی حضرت على عليه الت لام سخنرانی کرد و فرمود: قبل از اينكه مرا از دست بدهید از من 
بپرسید. به خدا قسم در باره گروهی که صد تن را گمراه يا هدایت نمایند از من نمی يرسيدء مگر اينكه من شما را از گوینده 


و سرپرست آنان تا روز قیامت آگاه خواهم کرد. 


مردی برخاست و گفت: مرا از اینکە در سر و صورتم چند تار مو وجود دارد آگاہ کن؟ حضرت على عليه ال لام فرمود: 
دوست من حضرت محمد صلی الله عليه و آله به من خبر داد که تو این موضوع را از من خواهی پرسید و فرمود: به تعداد هر 
تار مویی که در سر تو باشد. ملکی است که تو را لعنت می کند و به تعداد هر تار مویی که در ريش و صورت تو باشد؛ 
طا اس كد قو را محر سک تی که در غاہ تر شوق سیت که سے مض رسول خدا على اللا علر آله را خواعن 
كشت. علامت صحت سخن من كه گفتم: ملائكه و شياطين تو را لعنت می کنند اين است که پسرت فرزند رسول خدا را 
خواهد کشت. اگر اثبات اين برهان مشكل نبود» تو را از تعداد تار موهاى سر و صورتت آكاه می كردم. ولى در عين حال؛ 
نشانه ادعاى من همان است كه يسر ملعون تو فرزند ييامبر را خواهد كشت. يسر او در آن موقع كودكى بود كه تازه راه افتاده 


بود. 


هنكامى كه كار بر امام 1 شکا شد» همي بچه» همان طور كه حضرت على خبر داده بود آن حضرت را به قتل رسانيد - 
.١‏ ارشاد مفيد : ۱۵۶ء احتجاج: ۱۳۲ و لفظ حديث از اين كتاب است. -. 


* | ترجمه ] 


بيان 


استنفزه [استفزه ] أى استخفه و أزعجه. 


٭ |تر جمہ]استفزٌہ یعنی او را از راه حق منحرف كرد. 


٭٭| ترجمه ] 

«A» 

ب» [قرب الإسناد] مُحَمَدٌ رن عیکی عَن الْقَدّاح عَنْ جغفر بْن مُحمّدِ عَنْ أبيه عليهم السلام قَالَ: مز عَلِی یکزبلماء فى این من 
ضیجابه ال لا مر پھا فرقث عیاة لیکام م ال دا ناخ رِکابھع و هذا نی رحالهخ و قافتا قارع طوتی لَك ین 
وه علیک تهراق وماء له (۳. 

٭ |ترجمہ ]قرب الاسناد: امام محمد باقر عليه الت لام فرمود: وقتی حضرت على عليه السلام با دو نفر از ياران خود از كربلا 
عبور کرد» چشمان مبار کش پر از اشک شد و فرمود: اینجا محل پیاده شدن ایشان است. اینجا محل اثاث و خیمه كاه آنان 


است. اینجا خونشان ريخته خواهد شد» خوشا به حال تو ای خاک که خون دوستداران روی تو ريخته خواهد شد - ۲. قرب 


الاسناد: ۲۰ -. 
* | تر جمه | 
ج۹ 


0 


یر [بصائر الدرجات] مُحَمّد بن الد ین عَنْ يَزِيدَ شعر عَنْ هاژون بن حَمْرَهَ عَنْ آبی عَبْدِ الرخمَر عَنْ سَعْدِ الاشکاف عَنْ مُحَمَّدِ 
ن عَلِىٌ بْنِ عَمَرَ بن علی بن آبی طالب عليه السلام قال قال رَشول الله: مَنْ سره آن يَحْيَا عیاتی و يَمُوتٌ میتتی و یذخل جنه ربق 
التتى وَعَددَنَى جنه رذن عَثرِلی قضيبٌ من فضبانه غرسه رَبّى تہارک و تَعَالى بیده فقال له كن فکان فلیتول عَلِىَ بْنّ أبى طالب و 


الْأَوْصِيَاءَ 7 


ص: ۲۸ 


.١ -۱‏ أمالى الصدوق المجلس ۹ تحت الرقم .١١‏ 


٢‏ ؟. الإرشاد: ص ۱۵۶ الاحتجاج: ص ۱۳۲ و اللفظ له. 


6 المصدر ص‎ ۳٣ 


ريت إِنَّهُمْ اه من بَغدى هُمْ عِثزتی من لخمی و دمی رَرَقَهُمُ الله فضلی و علمی و وَل للْمُنْكرِينَ فض هم من أئِی الْقَاطِعِينَ 
صلی و الله تن انی لَا أََالَهُمُ ال شَفاعتی. 


مل [کامل الزیارات] ابن الولید عن الصفار عن الیقطینی عن زكريا المؤمن عن أيوب بن عبد الرحمن و زید أبى الحسن و عباد 
جمیعا عن سعد الاسکاف عن أبى عبد الله عليه السلام: مثله (۱) 


| ترجمه ]بصائر الدرجات: حضرت على بن ابی طالب فرمود: رسول اكرم فرمود: کسی که دوست دارد» زند گی وى نظير 
زند گی من باشدء مرذن او مثل مردن من باشدء در بهشت يريخ در منزل من باشد: بهشتی كه درختان او را خدا به دست خود 
آفریده است. بايد على بن ابی طالب را دوست داشته باشد و به اوصیایی که از ذریه آن حضرت هستند اقتدا کند. زیرا آنان 
ائمه يس از من و عترت من هستند که از گوشت و خون منند. خداوند آن ها را از فضل و علم من روزی داده است» وای بر 
کسانی از امت من که فضیلت آن ها را انکار كندء و ارتباط خود را با من قطع کند. به خدا قسم که آنان فرزند مرا خواهند 


کامل الزیارات: از امام صادق عليه السلام مانند اين حدیث را روایت کرده است - ۱. کامل الزیارات: ۶۹ و در آن از امام 
محمد باقر عليه السلام نقل شده است. -. 


| تر جمه | 
بیان 

قوله قضیب آی فیها قضیب. 

##[تر جمه آعبارت «قضيب) يعنى در آن شاخه هابی است. 


* | تر جمه | 


>۱ 


aA 


یرہ [بصائر الدرجات] لام ین أبى عفرة الخراسانی عَنْ آبان بن تغلب عَنْ أبى عبد الله عَنْ آببهعلیهما السلام أنه قال قال رَسُول 
الله صلی اللہ عليه و آله: مَنْ أَرَادَ أن يَحْيَا حیاتی و يَمُوتٌ میتتی و يذل جنه وَبَى جه عذن عَرَسَهُ رَبّى فَلْينَول علیا و يعاد عَدُوَُ 


ی اللہ کو 


° 
عم‎ ٩ 
25 


و لیام بااصیاء من بَغیہ فَإِنْهُمْ أئِمّهُ الهُدَى من بَعْدى أغطاهُمُ الله فَهُمى و علمی و هُمْ عِثزتی مِنْ لخمی و دمی ! 
من نی اتعتکرین لِقَضْلِهم امین فيهم صلتی و ایم اله لش ابی يغنى المي -1 لهم اله فاعتی. 


#[تر جمه ]بصائر الدرجات: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: کسی که می خواهد نظیر من زند گی کند و نظیر من بمیرد 
و داخل بهشت پرورد گار من شود همان بهشت برینی که پرورد گار من درختان آن را کاشته است» بايد على بن ابی طالب را 


دوست و دشمن او را دشمن بدارد. بايد به اوصیای بعد از او اقتدا نماید» زیرا آنان بعد از من پیشوایان هدایت هستند» خدا علم 


و فهم مرا به آنان عطا فرموده» ایشان عترت من و گوشت و خونشان از گوشت و خون من است» من از آن افراد امتم كه منكر 
فضايل آنان باشند و با ایشان قطع رحم نمايند به خدا شكايت می کنم. به خدا قسم فرزندم حسين را می کشند. خدا شفاعت 


* | ترجمه | 
»1« 


یرہ [بصائر الدرجات] عَدِدُ الله بْنُ مُحَمّدٍ عَنِ ان موب عَنْ أبى عفرة عَنْ شویید بن غفله قال: آنا عند أمير لین عليه 
لسلام د أنه نجل فقال یا بیز امین چشک مِنْ وایی ری و قَذ مات ار ن هقف له یز مین إل ا ند 
یت له عل عليه السلام لم مُث و اذى تفیی بد بمو فادها عل اال ال سان اللہ أخيرك أله مات 

تقول لوم يمت قال لَه علي عليه السلام لم يَمْتْ و الى نف ی دہ لا يَمُوتُ عتّی يود جَيِشٌ ض لاله حمل رای حبيبٌ ین 
حمّاز(۲) 


۵ھ اده جات ہے وہ 


ص: ۲۹ 


.١ -١‏ كامل الزیارات ص ۶۹ و فيه: عن أبى جعفر عليه السلام. 
۲- ۲. ضبطه فى الإصابه: حبيب بن حمار. 


2 
٣ 2 


E‏ و عاك بض وی رہہ مد إِلَى الین بن عَلِيّ عليهما السلام و جَعَلَ حال بْنَ عرفطه علی مُقَدَّمَيهِ و 


٭ ترجمه ]بصائر الدرجات: از سويد ابن غفله روایت می کند که گفت: من در حضور حضرت على عليه الم لام بودم که 
مردی نزد آن بز رگوار آمد و گفت: يا امیر المؤمنين! من از وادی القرا به حضور تو آمده ام. خالد بن عرفطه از دنیا رفت. 
حضرت على در جوابش فرمود: خالد نمرده است. وی سخن خود را تکرار نمود. امام عليه ال لام فرمود: نمرده است» به حق 
آج غتانی که جاو من قوست آر اٹ ری فعلا كراهن مرف آن مرد از سکم وف را تكرار ردو لے مساك الا 
به شما خبر می دهم که او مرده است و تو می گویی: نمرده. حضرت على فرمود: به حق آن خدایی که جان من در دست او 
است. خالد بن عرفطه نمرده و نخواهد مرد تا اينكه راهنمای آن لشکر گمراهی شود که يرجم آن را حبیب بن جماز به اهتزاز 


درآورد . 


به خدا قسم می دهم که به من بد گمان مباش! زیرا من از شیعیان تو هستم. تو چیزی در مورد من گفته ای که من آن را در 
حمزه می گوید: به خدا قسم حبیب بن جماز از دنیا نرفت تا اينكه عمر بن سعد گروهی را به طرف امام حسين فرستاد و خالد 


بن عرفطه پیشاپیش آن گروه بود و حبیب بن جماز يرجم آنان را می برد - ۱. بصاثر الدرجات: ۵ -. 
* | تر جمه | 
۷۳ 


شا [الإرشاد] الحَسَنْ بْنُ مَخبوب عَنْ ثَابتٍ الثمالی عَنْ أبى إشرححاق السَبیعی عَنْ وید بن عفله عَلهُ عليه السلام ما مِثْلهُ و اد فى 
آخره؛ و ھاز جاع كدخ المشجد من تانب الفیل 230 


مل» [كامل الزيارات] أبى و ابن الولید ع عن سرد عن الفط عنم وان و جَغر بن جيترى عن اتسين بن أبى لقن 
2 8 یں ل وك ب وت و ضاحکه 
ال ره ا ر شول الله ما 2 


سم اه 


من جچی اڭ ا زو له عت ” و بع قال فلغ رل تراده [ 


7+102 


ہہت ۳ 


٭ |ترجمہ]ارشاد: نیز نظیر این روایت را نقل كرده است ودر يايان آن افزوده است: با آن يرجم به راہ افتاد تا این كه از در 
الحديد :١‏ ۲۵۳ آمدہ است. -. 


- كامل الزيارات: امام جعفر صادق عليه الت لام فرمود: یک روز امام حسين عليه الت لام در كنار پیامبر بود و با آن حضرت 
بازى می کرد و می خندید. عايشه گفت: يا رسول اللّه! چقدر اين كودكك را دوست می داری؟ پیامبر خدا فرمود: وای بر توا 
چگونه وى را دوست نداشته باشم در حالى كه او ميوه قلب و نور چشم من است. آيا نه جنين است كه امتم وى را به زودى 
شهيد خواهند كرد؟ هر كس حسين را يس از شهيد شدنش زيارت کند» خدا ثواب یکی از حج هاى مرا در نامه عملش 


خواهد نوشت. 


عايشه تعجب كرد و گفت: ثواب یکی از حج هاى تو؟ فرمود: آری بلكه ثواب دو حج از حج هاى من. عايشه يرسيد: ثواب 
همجنان به تعداد حج هاى خود اضافه كرد تا اينكه به ٩۰‏ حج و عمره مقبوله رسيد - ۳. كامل الزيارت: ۶۸ - . 


امال ظواس ماف کرت قبل رآ رات کس انم ا انی ار و 
ا 

۳ 

مل» [كامل الزیارات] مُححَمَدٌ الحفیری عن أبيه عن ائن أبى الخطاب عَنْ محمد بن تاد 
ص: ۲۶۰ 


.١ -١‏ ما بين العلامتين ساقط من نسخه الکمبانی. 

۲- ۲. بصائر الدرجات: ص ۸۵ 

۳- ۳. الارشاد: ص ۱۵۵ و مثله فی الاختصاص: ص ۲۸۰ إعلام الوری: ص ۱۷۷. شرح النهج لابن آبی الحدید: ج ۱ ص ۲۵۳. 
۴- ۴. المصدر ص ۶۸ 


۵- ۵. آمالی الشیخ ص ۶۲. 


2 2 


الكوفيّ عَنْ إِبْرَاهِيم بن موم ى الْأنْصَارِىٌ عَنْ مضعب عَنْ جابر عَنْ محمد بن عَِیٌ عليه السلام د ال قال ُشول الله صلی الله عليه و 


3 


آلهامن سره أن ییا عیاتی و یوت معاتی و یل ی جه عَذنِ عر ها ربی يدو لول لا و بفرف قض له و لصي من 


دہ و يكوأ من دی َغط هم الله همی و علمی هُمْ عِثزتی مِنْ لخمی و یی آشکو ایک زی عدوم ین أت العلکرین 
لقضلهم الْقَاطِعِينَ فهم صِلَبى و اللہ یقن انی تم ا تلهم شَماعتی (۱). 


##[ تر جمه ] کامل الزیارات: امام محمّد باقر عليه ال لام از رسول خدا روایت کرده است: کسی که می خواهد نظیر من زند گی 
کند و نظیر من بمیرد و داخل بهشت پرورد گار من شود همان بهشت برینی که پرورد كار من درختان آن را کاشته است. بايد 
به على بن ابی طالب اقتدا کند» و از دشمنان من برائت بجوید. زیرا خداوند علم و فهم مرا به آنان عطا فرموده» ایشان عترت 
من و از گوشت و خون من هستند» من از آن افراد امتم که منکر فضایل آنان باشند و با ایشان قطع رحم نمایند به خدا شکایت 
می کنم. به خدا قسم فرزندم حسین را می کشند» خدا شفاعت مرا نصیب آنان ننماید - ۲. کامل الزیارات» باب ۲۲ ۰ شماره ۷ 


* | تر جمه | 
«۴» 


مل» [کامل الزیارات] الْحَسَنٌ ٿن عبد الله ٿن مب عن ايه عن اِن موب عَنْ عَلی بن شجبرة عَنْ عبد الله ن مد الصَّنْعَانِيَ 
عن أبى جغفر عليه السلام قال ا ول اوه بت اد 24 الد ِنُ عليه السلام كدب إليه ثم يَقُولُ یر 
مین عليه السلام یتک نع علي عله هه و ۶ یل أن لم یکی ٹر ا یی أ مزع اپرب بذك و کی 
فال اال د و أل َالَ إى و له و وک 57 1 با 4 فمصارعنا شى قال نَعَمْ يا بی قال فَمَنْ رورا مر 
رم کہ تی (۲). 

*#*[ترجمه ]كامل الزیارات: امام محمد باقر عليه السلام فرمود: هر كاه حسين نزد پیامبر خدا می آمد» رسول خدا او را به خود 
می جسبانيد و به حضرت على می فرمود: حسين را نگاه دار. آنگاه امام حسين را می بوسيد و كريه می كرد. امام حسين به 
پیامبر خدا می گفت: چرا كريه می كنى؟ می فرمود: ای پسر عزيزم؛ من جاى شمشيرهايى را كه بر بدن تو وارد خواهد شد می 
بوسم و اشک می ريزم. حسين عليه ال لام گفت: يدر جان! آيا من شهيد می شوم؟ فرمود: آری» به خدا قسم كه يدرو 
برادرت نيز كشته خواهند شد. امام حسين كفت: آيا قبور ما يراكنده خواهد بود؟ فرمود: آرى اى يسر عزيزم. امام حسين 
گفت: چه کسی از امت تو قبر ما را زیارت خواهد کرد؟ فرمود: تنها صدیقین امت دو مرا و پدرت و برادرت و تو را زیارت 
خواهتد کرو كامل الہارات۸ لات 


| ترجمه | 


۱۰ 


ملء [کامل الزیارات] | محمد بن جغفر الورَارٌ عن خاله ابن أبى الخطاب عن عل بن الَعمَانِ عن عو امن بن مَبَابَه عَنْ أبى 
اضر عن أبى عمد اللہ تین قال: ْب علی أمبر امین عليه السلام و لین إلى جثبه قَضَرَبَ بیده علی کف 


۷ 


\ کے 


۷ 


۳ 


الخسین د لا بنْضْرْ هد قال كلك لت با آمیر الْمؤْمِنِينَ و الله نلک لحیاة سزء قَالَ إِنَّ دک لَكائْنٌ (۳) 
مل» [كامل الزيارات] أبى عن سعد و الحميرى و محمد العطار جميعا عن ابن أبى الخطاب: مثله. 


ص: ۲۶۱ 


۷ كامل الزیارات ب ۲۲ الرقم‎ .١ -١ 
.۷۰ المصدر ص‎ .۲ - 


۳ ۳. المصدر ص ۷۱ و فيه عن أبى داود السبیعی. 


**[ترجمه ]كامل الزیارات: از ابو عبد الله جدلى روايت می کند كه گفت: من به حضور حضرت امیر المؤمنين مشرف شدم. 
شود و احدی او را يارى نخواهد كرد. گفتم: يا امير المؤمنين! زندكى دنيا چقدر بد و ناكوار است!؟ فرمود: آنچه را كه گفتم 


عملی و اع فد تأ فا 2۷ھ 

كامل الزيارات: مانند روایت قبل را به نقل از ابن اہی الخطاب بیان كرده است. 
٭| ترجمه | 

اف 


ملء [كامل الزيارات] تعنلا پر + الوازى لی عن لطور إن تراج رت کی رہ 
إشرحاق عَنْ كرانئ : بن كائ عَنْ عَلِیٌ عليه السلام قال: ْمَل الد ین فا و نی لَعْرِفُ وه لض ی بقل عَليهَا قرب ین 


مل» [كامل الزيارات] أبى عن سعد عن ابن أبى الخطاب: مثله. 


** | ترجمه ]كامل الزيارات: حضرت على عليه الّر لام فرمود: حسين من به طرز عجیبی كشته خواهد شد. من آن خاكى را كه 


حسين روى آن شهيد می شود می شناسم» آن خاک نزديكك دو نهر است. 
* | ترجمه | 
۷۴ 


مل؛ [كامل الزيارات] مُحَمَدٌ : نی مقر عَنْ له ابن أبى الطاب و ع نی أبى و عَمَاعَة عَنْ مي و مد العطار معا ن ابْن 


1 و یہ شید عَنْ َل بن ڪگاو عَنْ رو بن شمر عَنْ جابر َنْ اَی عبد اله عليه السلام 
: قال علي للحت ين ن ا ابا ود الله أن سوه أنت اذا مال مت تاک ما حالى ال علعت ما جهلوا و ممع حالم بنا عَلِم ا 


ENE یی بده لشف َ بو أيه ده ک تم لا بُریدوتک عَنْ دینک‎ yT 
رک قَقَالَ الْحَسَيْنٌ عليه السلام و ای تَفْسِى بده حشبى و فرت بعا رل | لله و أَصَدِّقُ بب الله و أَكَذّبُ قَوْلَ أبى.‎ 


[ترجمه ]كامل الزيارات: امام جعفر صادق عليه ال لام فرمود: حضرت على عليه الہ لام به امام حسين فرمود: تو از قدیم 
بيشواى جوانمردان بودى و هستى. امام حسين گفت: فدايت شوم حال من چگونه خواهد بود؟ فرمود: تو جيزى را می دانی 
كه دیگران نسبت به آن جاهل هستند و شخص عالم به زودى از علم خود بهره مند خواهد شد. ای پسر عزیزم» قبل از این که 
آن روز فرا برسد تو شنوا و بينا باش! قسم به حق آن کسی كه جان من در دست اوست. بنو اميه حتما خون تو را خواهند 


ریخت» ولى نمی توانند تو را از دين خود بازكردانند و خدا را از ياد تو ببرند. امام حسين گفت: به حق آن خدايى كه جان 


من در دست اوست همین مقام برای من کافی خواهد بود. من نسبت به آنچه خدا نازل كرده اقرار دارم سخن پیامبر خدا را 


تصديق می كنم و سخن پدرم را تكذيب نخواهم کرد. 

** | تر جمہ] 

بیان 

الاسوه و يضم القدوه و ما يأتسى به الحزین أى ثبت قدیما آنک آسوه الخلق یقتدون بک أو يأتسى بذ کر مصیبتکک کل حزین. 


قوله عليه السلام لا يريدونكك أى لا بریدون صرفک عن دینک و الأصوب لا يردّونكك (۱). 


هه تمه ]اسرد قدوة بعتی الکو آن جه شخص غمگین از آن الكو می كيرد یعنی فلا انب شدة که تو الكو مردم هستی 
وی ٹر اقتدافی کلت یا هر مخض غیگئی ال ذكر فصت ٹر الکو سی کر 


سخن امام عليه السلام: «لا- يريدونكك)» يعنى روى كرداندن تو از دینت را نمی خواهند و صحيح تر آن است كه بگوید: لا 


يرذونك یعنی تو را از دینت باز نمی گردانند. 
** | تر جمه | 


۸ 


0 


شاء [الارشاد] وی إشماعیل بن یح عن خب بن العاف البق عن إشماجيل بن زب اد قال: 0 


ين 


یی 


غازب ذَاتَ يوم بابرا بل ای الع ین و آنت حي لا تلص وه فلا قیل الح یی عليه السلام كان الْبرَاءُبْنُ عازب يَقُولُ صَدَقَ و 
الله علق بن أبن عاب یلاس وم أنشزة كع طهر على ذلك الحشرة و اتم 0 


ص: ۳۶۲ 


-١‏ ۱. بل الصحیح:« لا يزيلونك» كما فى المصدر ص ۲ و( پریدونکك» تصحیف منه ظاهر. 
۲- ۲. الإرشاد: ص ۱۵۶. 


*٭[ترجمہ]ارشاد: یک روز حضرت على عليه الس لام به براء ابن عازب فرمود: فرزندم حسين كشته خواهد شد و تو زنده ای و 
او را يارى نخواهى كرد. هنگامی كه امام حسين شهيد شدہ براء بن عازب می گفت: به خدا قسم كه حضرت على بن ابی 
طالب راست گفت. زيرا امام حسين كشته شد و من او را يارى ننمودم! آن كاه برای اين بی سعادتی دجار حسرت و پشیمانی 


شد - ۱ . ارشاد مفيد: ۱۵۶ -. 
* | ترجمه ] 
۰۹ 


کشف. [ کشف الغمه] شا [الارشاد] رَوَى عَيذ اهب شریکث الْعَامِرِىٌ قَالَ: کت أَسْمَعٌ آضعاب لی اذا َل عُمَر مر تن سَغد من 
باب الْمَسْجدٍ يَقُونُونَ دا ال الین و دک قَبِلَ أن یل بِرمَانِ طویل (0. 


یه | کشت اله و اراد از عبد الله بخ شرك عامری روات سی كند كه گنت عر كاه عیبر رر سعد از در مسجد 


داخل می شد ياران حضرت على می گفتند: این شخص قاتل امام حسین است. آنان اين سخن را مدت ها قبل از شهادت امام 
حسين می گفتند - ۲. کشف الغمه ۲: ۰۱۷۸ ارشاد مفید: ۲۳۵ -. 


کشف. [كشف الغمه] شاء [الإرشاد] رَوّی الم بن أبى عَفْصَة قال: قال مر ین م مد للك ین سے یا عید الله إن فلا 


3 ای 


ما ال بے عینی أن لَا تأکل بر اليزاق وی 


نادان گمان می کنند من تو را خواهم كشت. امام حسين فرمود: آنان سفيه نيستند بلكه افرادى بردبار هستنده بدان كه چشم من 


به اين موضوع روشن می شود که تو جز اند کی از گندم عراق نخواهی خورد - ۳. ارشاد مفید: ۲۳۵ کشف الغمه ۲: ۱۷۸ - 


> | ترجمه ] 
»¥1« 


قب» [المناقب] لابن شه رآ شوب اب عَبّاس: سَأَلَتْ هِنْدٌ عَائِسَهَ أنْ تشال ال تغبیر ربا فال قولى لَهَا فَلتَنْمِ ص رُؤْيَاهَا فك 
و مام و و و ہہس 
من امس أَطِْكَر ِ من اس ابيا فا" شو الق لاتتكاعي) ؛ ع واي کواکب رنڈ من الشماء و کواکب موه فی 
و الم وه آحاطث باق الازض ون کل کان فا تعلث عو وشول الله صلی اللہ عليه و آله موجه 4 ال هی هن 


54 


اخْوُجى یا دو الله َو تِن ی فد دب علی آخزانی و تعیب ای آخابی لما وٹ قال الهم انها وَالْعَنْ لها فَمَرِيْلَ عَنْ 
تفیتیرها فقال عليه السلام 7 ,ھ0" ی أبى طالب عليه السلام و الک کب الَّذِى حرج کار سود هو 


3 


کاو ر فاست كا جاح الہ و َك امه ای زَعمث و رأث كؤكباً رخ من الم شوه فد علی شس حرجث من 
دس اضر من دس اعقاو لک ای تین عليه السلام یله ان معاوية نو لهس و بل الَو وم 
الکواکب السود فی از آحاطث بالزض من کل عکان لک بو ات (۳). 


ص: ۲۶۳ 
۰۱-۱ کشف الغمه: ج ۲٢ص‏ ۸ إرشاد المفيد: ص ۲۳۵. 


۲- ۲. إرشاد المفید: ص ۲۳۵» کشف الغقه: ج ۲ ص ۱۷۸. 
۳- ۳. مناقب آل أبى طالب: ج ۴ ص ۷۲. 


#[تر جمه ]مناقب: از ابن عباس روايت می كند كه كفت: هند که مادر معاويه بود از عايشه خواست از پیامبر خدا راجع به 
خوابى (كه ديده بود) سؤال كند. پیغمبر اكرم به عايشه فرمود: به او بگو» خواب خود را نقل کند» هند گفت: كويا در عالم 
خواب ديدم: آفتاب از بالاى سرم طلوع نمود و ماه از فرج من خارج شد و كويا ستاره ای كه سياه بود از ماه خارج گردید و به 
آن آفتاب كوجكى كه از آفتاب بز رگ خارج شدہ بود حمله كرد و آن را بلعید» آنگاه افق برای بلعيده شدن آن آفتاب سياه 
گردید. سپس ستاركانى ديدم كه از آسمان و ستاركان دیگری كه سياه بودند از زمين ظاهر شدند و ستاركان سياه كليه افق 


زمين را احاطه نمودند. 


فرمود: ای دشمن خدا! از نزد ما خارج شو زيرا تو غم و اندوه مرا تجديد نمودى و خبر مرگ محبوبان مرا به من دادى. 
هنكامى كه هند خارج شد پیامبر فرمود: بار خدایا! هند و نسل وى را لعنت كن! 


وقتى راجع به تعبير آن خواب از رسول خدا جويا شدند فرمود: آن آفتابى كه بالاى سر او طلوع نمود على بن ابی طالب عليه 
الت لام است. و آن ستاره سياهى که نظير ماه بود معاويه است كه فتنه انگیز و فاسق و منكر خدا است و آن ظلمت و ستاره 
سياهى كه از ماه خارج شد و بر آن آفتاب كوجكك حمله كرد و آن را بلعيد و افق زمين سياه شد. فرزندم حسين است كه پسر 
معاويه يعنى يزيد او را شهيد مى كند و آفتاب به خاطر شهادتش سياه و افق زمين تاريكك خواهد شد. اما آن ستاركان سياهى 
كه كليه زمين را احاطه كردند بنی اميه خواهند بود - .١‏ مناقب آل ابی طالب ۴: ۷۲ -. 


* | ترجمه | 


«YY» 


فرء [تفسير فرات بن إبراهيم] جَعْفَرُ بر مد قاری معثعناً عَْ أبى عبد الله عليه السلام قَالَ: كان الْحْسَينُ مع 1 مه تحمل فاده 
الب صلی الله عليه و آله و قال لَعَنّ | ۰ تہج ۱0 
ان علیکک قَالَتْ فَاطِمَهُ الزَهْرَاءُ با أَبَت أَىَّ َّ یپ ما بصي تغدى و بغدك من و 
ی و هو ی یز فى خط مد كانه جوم اشعامیتهاوزن ریا کین ی معد كَرِهم وی مؤضع رحالهم 3 یم 
الت كا أيه و انم ی دا الْمَوْضِعٌ الى تصف قَالَ وضع یال لَه که و می کار کوب و لام ء یا و علی الَأہ(١)‏ خر علیهم 

37 عنم نع له من فى الماوات و امین ما شرا ۶ بآ بل ال نع عم تا 
اه و ما بل ْلَه اعد كان قله و تتکیه السَمَاوَاتٌ و الْأَرَضُونٌ و الْمََائْكهُ و لو حش و ات و ابا و الْجبال و لو REH‏ 
را بق علی امش و بای تقوم من تیا تیش فی اض آغلم بالل و َو با مهم و لیس علی ررض اعد 


هت إِلَيه رهم ویک تضاہیخ فی تلور و شم الف و هُمْ وَارِدُونَ حؤضِدى عدا أغرفْهُمْ إا وَرَدُوا عَلَىَ بییَاهُغ و 


و 2 


کل اهل دین لبون 9 مَتَهُمْ و هم يَطَليُوتَنَا ا يَطْلْبُونَ عَيرنَا وَهُمْ ۳ م اض و بهم رل الْعهت. 


2 
ع 


فقالث فاطمهٌ الرَهْرَاءُ علیها السلام یا أب ؛ إلا لله و بک فقال لها یا با إن آفضل أل الْجتان هم الشْهَدَاءٌ فى الذَّنْا لوا نع هم 


سر ۶ 


و اَثوالهُم بان لَهُمُ له بقاتلون فی سبل الله تون و بُفْتلُونَ وَغرداً علیه عفا ما عند له خی من الا و ما فيها له هون مِنْ 


A 


الحساب أ ما تَرْضَ يْنَ أَنْ یکون ابن من عَمَله عرش أ أ ما تعضین أن یکون أبو ك بأتونه تشألوته الشفاعه أ ما توضین أن 


تفلك تلود الق یزم الب عن التؤض فيد فى ب زا و و عل أغذادة ا ما آزشین يو که فييع- - ال ۳1 


پر رہ ام و یرک من با آ ما توضیی أَنْ تنظرین إلى العانکه عَلَى أَرْجَاءِ الماء ء یرون ایک ت و ای ما 
رین به و رون إِلَى بغلک قاذ عضو الق و و امهم عد الله ما ی الله ایغ با وک یک ز تال 
SEE‏ كمه عَلَى الْحََائِقٍ ق و مرت الّا أن تطيعه اکا توص یی أن یکون الْمَلَائِكَهُ تبكى لاینک و تست علیہ کل شین 


ہم 


ء ما وین اذ یکود من نا ار فی ص مان الله و یکو من ناه مترو من ع الی نیت الله و ارو لَم بل من لوحم 
لو ين و إا ماك مات هید و إن ی لاله شر له ها يقى ول فی جف الله و ده عى باق ال قالش 


880701 كلك على الله مت متخ علی قلبیرا و مخ عَتِنتِكَا و قال انی و به فک و أت و ایک فی مکان تَقَرٌ 


مل کامل الويارات] مد الْحميرِئٌ عَنْ أبيه عن علق بن محمد بن سَالِم عَنْ مد بن التي عل غورد الله ن قاد ایض ری 


ڪن ء: عبد اله یبد اسمن لصم عن مشمع بن غالک عن أبى عبد الله عليه السلام: مه إلى كَوْلِهِ بهم یرل لت تم قال 
و كر عَذًا الْحَدِيتٌ بطوله (1). 


*؛* | ترجمه ]تفسیر فرات بن ابراهيم: امام جعفر صادق عليه الشلام فرمود: حضرت زهرا امام حسين عليه الشلام را با خود مى برد 
پیامبر اكرم امام حسين را كرفت و فرمود: خدا قاتل و ربایند گان وسايل تو را لعنت كند! خدا افرادى را كه بر عليه تو قيام می 
كنند هلاكك نمايد! خدا بين من و آن افرادى كه بر عليه تو قيام مى كنند حكم فرمايد! 


از من و تو حسين دچار آن خواهد شد :حسين در آن روز در ميان گروهی اسٹ که كويا سثار كان آسمان هستند و به سوی 
شهادت می شتابند. گویا من لشکرگاه و مکان و تربت آنان را می بینم. 


فاطمه زهرا گفت: يدر جان! این مکانی که شما آن را توصیف می کنی کجا است؟ فرمود: مکانی است که آن را كربلا می 
خروج می کنند که اگر همه افرادی که در آسمان ها و زمين هستند برای احدی از ایشان نزد خدا شفاعت کنند پذیرفته 


نخواهد شد و آنان در دوزخ جاودانه خواهند بود . 


فاطمه اطهر گفت: يدر جان! آیا حسین من شهید خواهد شد؟ فرمود: آری» دختر عزیزم. به نحوی شهید می شود که احدی 
قبل از او شهید نشده است. آسمان هاء زمين هاء ملائكه» وحوش» گیاهان دریاها و كوه ها برای حسین گریان می شوند. اگر 
خدا به آن ها اجازه دهد» در روی زمين هیچ كس باقی نمی ماند که تنفس کند. گروهی از دوستداران ما نزد حسین می آیند 
که به خدا قسم» در روی زمين عالم تر و به حق ما ثابت قدم تر از ايشان نخواهد بود. در روی زمین احدی غير از آنان نیست 
كه متوجه حسین شود. ایشان در تاریکی های ظلم و ستم چراغ های درخشنده هستند. آنان شفاعت خواهند کرد ایشانند که 


فردای قیامت وارد حوض کوثر من خواهند شد. هنگامی که بر من وارد شوند ایشان را به واسطه نشانه هایی که دارند می 


شناسم» اهل هر دینی امامان خود را می طلبندہ ولى آنان غير از ما کسی را نخواهند طلبيد. ايشانند كه باعث يايدارى زمین 


هستند و باران به خاطر آنان نازل می شود. 


220 ژهرا علیها الشلام گریان 007" فضیلت ریق اهل 
بهشت افرادی هستند که در دنیا شهید شده باشند. جانها و اموال خود را دادند که در عوض بهشت را دارا شوند. آنان در راه 
خدا عن جنگند و دشمن را می کشند و خودشان کشته می شوند و این وعده حقی است که خدا داده است. آن چه را که نزد 
خداست بهتر است از دنیا و آنچه در آن است. شهید شدن از مردن آسان تر است. هر کس که شهادت نصیبش شده باشد به 
جایگاه خود خواهد رفت و کسی که کشته نشود یقیناً خواهد مرد. 


ای فاطمه. ای دختر محم د! آیا دوست نداری فردای قيامت هر دستوری که نزد این خلق بدهی از تو اطاعت شود آیا راضی 
نیستی كه پسرت از حاملین عرش محسوب شود. آيا راضی نیستی که مردم نزد يدرت بيايند و طلب شفاعت کنند. آیا دوست 
نداری که شوهرت در روز قیامت مردم عطشان را از حوض کوثر سيراب نماید» دوستان خود را سيراب کند و دشمنان خويش 
را تشنه بگذارد» آيا راضی نیستی كه شوهرت اختبار دوزخ را داشته باشد. دوزخ از او اطاعت کند» هر کسی را که وی 
بخواهد در ميان خود نگاه دارد؟ آیا راضی نیستی بنگری ملائکه در اطراف آسمان ایستاده و به تو نظر کرده و منتظر دستورات 
تو باشند؟ نيز ملائکه نظر کنند و بنگرند که شوهرت با خلایقی که حاضر شده اند نزد خدا مخاصمه کندہ نظرت چیست که 
ببینی خداوند با قاتل فرزند تو حسین و قاتل شوهرت جه خواهد کرد؟ زیرا حجت آن حضرت بر خلق تمام و دوزخ مطیع وی 


خواهد شد. 
آنا دوست نداری که‌ملانکه برای سرت که تد وهر حيرض برای او تاست بو آیا راضی تس كد شر کسی به 
زیارت حسین تو بیاید خدا ضامن او باشد و هر كس که به زیارت حسين برود ثواب یک حج و عمره خواهد داشت و یک 


چشم بر هم زدن از رحمت خدا دور نخواهد بود و هر كاه بمیرد شهید مرده باشد و مادامی که زنده باشد ملائکه برای او دعا 
کنند. و هميشه در امان خدا باشد تا از دنیا رحلت نماید. 


حضرت زهرا گفت: يدر جان تسلیم و راضی شدم به خدا ت وکل کردم. سپس پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم دست روی 
قلب و چشمان فاطمه کشید و فرمود: من و شوهرت و دو فرزندت در مکانی خواهیم بود که چشم تو روشن و قلب تو 
خوشحال شود - ۱. تفسیر فرات: ۵۵ و ۵۶ -. 


کامل الزیارات: از امام صادق عليه السلام مانند روایت پیشین را نقل کرده تا آن جا که می فرماید: باران به خاطر آن ها نازل 


می شود سپس این روایت را به طور کامل بیان کرده است - ۲. کامل الزیارات: 4 -. 


و اد | ترجمه ] 
بیان 


قوله يتهادون إلى القتل ما من الهديه كأنه يهدى بعضهم بعضا إلى القتل أو من قولهم تهادت المرأه تمايلت فى مشيتها أو من 


قولهم هداه أى تقدمه أى يتسابقون و على التقدیرات كنايه عن فرحهم و سرورهم بذلكك و الذود الطرد و الدفع. 


ص: ۳۶۵ 


7سس تافص مقار ۶ے 
۲- ۲. کامل الزيارات ص ۶٩‏ 


أقول: قد مر بعض الأخبار فی باب الولاده. 


٭ |[ترجمہ]عبارت: «يتهادون إلى القتل» يا از الهديه می آيده گویا كه آن ها قتل را به یکدیگر هديه می دهندء يا از این سخن 
ایشان می آيد: (تھادت المرأه) د بی در راه رفش متمایل شد یا از ابن سکن ايشان که می گرینے: هداه یعنی تقدّمه یعنی 


ساس کرو بر اشاس تقدير «ها» كنايه از شادی و سرور آن ها از این موضوع امت االذوہہ بی طرد كردن وواندن: 
مولف: بعضی از اخبار در بخش ولادت بیان شده است . 

**|ترجمه] 

«f» 


و رُوِىَ فی بقض الک الْمُعتَبره عَنْ لوط بْن يَختِى عَنْ عبد الله بن یس قَالَ : کن مع من خر مع أمير امین عليه السلام فى 
صفيق و قد اتد أو بوت الغو وشن (۱) الْواء و ره عن الاس فشک انلود العش َال َوَارِسَ علی كذ یہ 
قاروا خائبین قَضَاقَ صدزه فقال لَه وله الد : ن عليه السلام نف ۳ ال اقض با یی فعضی نع فوارس هزم 
ا وت عن الہ نیع و عط رارع و أ ی ی و ریت ما کیک ب أ امین 


5 


*#*[ترجمه]در بعضى از کتب معتبر از عبد الله بن قيس روايت شده كه گفت: من با آن افرادی كه در صفین در ركاب 
حضرت على عليه السلام می جنگیدند بودم. ابو ايوب اعور سلمى شريعه را گرفته و آب را به روى مردم بسته بود. مسلمانان از 
تشنگی به حضرت على شكايت کردند آن بزركوار جند نفر سوار را برای گرفتن شريعه فرستاد» ولى ايشان محروم با زگشتند. 
حضرت على ناراحت شد. امام حسين عليه الشلام گفت: يدر جان! اجازه می دهى من به دنبال اين مأموريت بروم؟ فرمود: برو 
فرزندم! امام حسين با صد نفر سوار رفت و ابو ايوب را از شريعه بيرون کرد» آن كاه بر لب شريعه خيمه زد و سواران خود را 


يياده نمود. 


هنگامی كه حضرت على عليه ال لام آمد و او را از جريان با خبر کردہ امام كريان شد. گفته شد: يا امير المؤمنين برای جه 
كريان شدى در حالى که اين اولين پیروزی است كه به دست امام حسين عليه الد لام انجام گرفت؟ فرمود: به خاطرم آوردم 
كه حسين با لب تشنه در كربلا شهيد خواهد شد. كار او به جایی می رسد كه اسبش رم كرده و همهمه می كند و می گوید: 


فرياد از ظلم و ستم امتى كه يسر دختر پیامبر خود را کشتند. 
| ترجمه | 


«ff» 


و ا تعا رحمه لاق تر ےر :اد ول اه صلی اه علیه و آله مرش ای مات يواسم 
الح : ن عليه السلا ی صذرہ یل من عق علیہ و فو بو به و فلا ی و ليزي ل رک اله في اله ل بز ثم 
عشي َيه طویلا و اق و جعل بل سین و ياه تذرفان و يفول أَمَا إِنَّ لى و الك ماما" ین یی الله عَزَّ و 1 


نودتري ان ماود كتانب کر الاح اق از أبن عیاش روات می کد که گان دمتگانی كه جارف ,سول عدا ای الله عله 
و آله که به سبب آن فوت شدند شدت یافت. پیامبر امام حسین را به سینه خود چسبانیده بود. عرق آن بز رگوار در حالی که 
جان می داد بر او فرو می ريخت و می فرمود: من با يزيد جه کرده ام! خدا به يزيد بر کت ندهد! پرورد گارا يزيد را لعنت کن! 
آن كاه مدت طولانی غش کرد. وقتی به هوش آمد» در حالی که چشمان مبا رکش اشکبار بودند امام حسين را می بوسید و 


می فرمود: آیا نه چنین است که بين من و قاتل تو نزد خداوند عز و جل محاکمه ای خواهد بود. 
#[ تر جمه ] 

«۲۵» 

فی الدیوّان لوب إلى أ از علیه السلام: 


مین دا کنت فی بل کرک کر :٭ غَرِيباً فعاشز باب 


.١ -١‏ هو عمرو بن سفیان بن عبد شمس ینتهی نسبه الى ثعلبه بن بهثه بن سليم» و هو مشهور بکنیته و هی« أبو الأعور» و لم نر 
فى أصحاب التراجم من کناه بأبى آیوب. كان مع معاویه و كان من أشدّ من عنده على عليه السلام و كان عليه السلام یذ کره فی 
القنوت فى صلاه الغداه و يدعو عليه» و هو الذی كان على المشارع يوم صفين حين منعوا الماء عن عسکر علي عليه السلام» و 
المشهور أن الذی طردهم عن المشرعه الأشتر فى اثنی عشر ألفا من أهل العراق. 


و ےفقو ان پىی طالب٭؛ ٭٭٭ بهذا اور كأَسْبَابها 


عذیرک من تفہ بالّذِی٭: اد ود ٭٭ نیلک دُثاک مِنْ طَابهَا 
فلا رن زار اب ٭٭ و لا تَضْجَرَن لأَوْصَابهًا 


فتخضك 3 لی بالدمَاءِ٭: اد مود ٭ خضات وس بأ اب 


و و 


آراها و لم یک رَأَىَ العیان*** و آوتیث مفتاح وبا 


E 


۹ 
ظ 
۱ 
1 
0 
3 
نع 


قصل عَلَى جدک الَمضطفی*** و مَلغ عله لِطلابها. 


٭| ترجمه ]در ديوانى كه منسوب به حضرت على عليه الشلام است» اشعار ذيل ]که ات 


ای حسین! هنگامی كه در شهرى غریب بودى بر تو لازم است كه طبق آداب آن شهر معاشرت كنى . 


نبايد در بين آنان به عقل افتخار کنی» زيرا هر گروهی به عقل خود اتكا دارند. 

كاش يسر ابو طالب هم به اين امور طبق آداب و اسباب آن ها عمل مى كرد. 

ولى امیر المؤمنين على امر خدا را انتخاب كرد و بزركانى را كه در ميان آن قوم بودند آتش زد. 

يس برای اموال دنيوى خوشحال مباش! و خود را برای سختى هاى دنيا نگران مكن. 

برای عذر خواهى خود نزد آن کس كه نعمت هاى پاک دنیا را به تو می دهد» شخص معتمدی را بياور. 

فردا را با ديروز قياس مكن و استراحت کن» جد و جهد دنياى دنيايرستان را انتخاب مكن. 

كوياء مى بينم جان و فرزندان من در كربلا مشغول جنكك و جدال هستند. 

ريش ما از خون همان طور خضاب می شوند كه لباس هاى عروس خضاب شود. 

این مصائب را می بینم اما نه به چشم ظاهرء بلكه كليد درهاى اين مصائب به من داده شده است. 

مصيبت هايى است كه مانع بازكشت تو می شوند. پس قبل از آنكه بر تو وارد شوند خود را برای آن ها آماده كن. 
خدا رحمت كند قائم ما را كه صاحب قيامت است و مردم دجار رنج آن مى شوند. 

ای حسين! مهدى عليه الشلام خونخواه من است. بلكه خونخواه تو نيز خواهد بود» يس در مورد سختى هاى دنيا صبور باش. 
براى هر خونى هزار خون مطالبه مى شود و مهدى در كشتن آن كروه ستمكار كوتاهى نخواهد كرد. 

در آن موقع جبران كردن ظالمين و عذر خواهى آنان نفعى براى ايشان نخواهد داشت . 

پس برای جدایی دوستان نگران مباش! زیرا دنیا برای ویرانی آماده است. 

از عمارت ها بيرس و این موضوع را که برای صاحبان آن ها بقایی نخواهد بود آشکار کن. 

0 عستي 0 | کنات کی وفك و وین دران آبات مو 

ما مفتخریم به اين که آیات قرآن به بیان مخصوص خود بر ما صلوات می فرستد. 

يس بر جد خود حضرت مصطفی صلوات بفرست و بر آن حضرت و افرادی که طالب آیات قر آن باشند سلام بگو! 


| تر جمه | 


بيان 


و لو عمل لو للتمنى و قال الجوهرى العيمه بالکسر خيار المال و اعتام الرجل إذا أخذ العيمه و قال حرقت الشی ء حرقا بردته و 


حككت بعضه ببعض و منه قولهم حرق نابه يحرقه و يحرقه أى سحقه حتى سمع له صريف. 
و قال عذيرك من فلان أى هلم من يعذرك منه بل يلومه و لا يلومك. 
وقال الرضى معنى من فلان من أجل الإساءه إليه و إيذائه أى أنت ذو عذر 


ص: ۲۶۷ 


فيما تعامله به من المكروه و إضافه الدنیا إلى المخاطب للاشعار بأن لا علاقه بينه عليه السلام و بين الدنيا. 
و قال الجوهرى الطاب الطيب و قال المرح شده الفرح و قال الوصب المرض. 


و قوله سعى إما مفعول به لقوله لا تبتغى أو مفعول مطلق من غير اللفظ و المحراب محل الحرب و العروس نعت يستوى فيه 


الرجل و المرأه و المنتاب مصدر ميمى من قولهم انتاب فلان القوم أى أتاهم مره بعد أخرى. 


و وصف القائم عليه السلام بصاحب القيامه لاتصال زمانه بها أو لرجعه بعض الأموات فى زمانه و الدأب مصدر دأب فى عمله 
أى جد و تعب أو العاده و الشأن و الأتعاب بالفتح جمع التعب و الإعتاب الإرضاء و التخراب بالفتح مبالغه فى الخراب و تخبر 
على بناء الفاعل أو المفعول و أفصح بها للتعجب و الحمل فى أنا الدين للمبالغه و إشاره إلى قوله تعالی الوم مت کم 
كم (۱) و إلى أن الاسلام لا يتم إلا بولايته لقوله تعالی تنعل اله الإشلام (۲) 


و قوله عليه السلام للمؤمنين متعلق بالنسبه بين أنا و الدين أو خبر لا و بآيات متعلق بالنسبه أو بالمؤمنين قوله و إيجابها أى إيجاب 
الآيات طاعتى و ولايتى على الناس و المصراع بعده إشاره إلى ما نزل فى شأن أهل البيت عليهم السلام عموما و إسناد الصلاه 
إلى الآيات مجاز و الاعراب الإظهار و البيان. 


وقال شارح الديوان المصراع الذى بعده إشاره إلى قراءه نافع و ابن عامر و يعقوب آل ياسين بالإضافه و إلى ما روى أن يس 
اسم محمد صلی الله عليه و آله أو إلى قوله تعالى و سَلامٌ عَلی عباده الَّذِينَ اضطفی و لطف إعرابها على التوجيه الأول غير خفى 


انتهى. 
أقول: لا وجه للتخصيص غير التعصب بل ربع القرآن نازل فيهم عليهم السلام كما عرفت و ستعرفه. 


ص: ۲۲۶۸ 


۱- ۱. المائده: ۷۔ 


۲ آل عم ۱۸:۵ 


**[ترجمه |«و لو عمل» «لو» برای تمنی است؛ جوهری گفت: (العمیه» با کسره بهترین يول است و «اعتام الرجل» هنگامی كه 


گویند حرق نابه يحرقه و بحرقه یعنی آن را کوبید تا این که صدایی از آن شنیده شد. 


رضی گفت: معنی «من فلان» یعنی به خاطر بدی که به او شده و آزاری که دیده است. یعنی تو در این مورد که با وی بد 
رفتار کردی عذر داری؛ و اضافه كردن دنیا به مخاطب برای بیان این مطلب است که ارتباطی بین امام عليه السلام و دنیا وجود 


ندارد. 
جوهری گفت: «الطاب» همان الطیب است یعنی خوب» و گفت: «المرح) شدت شادی است؛ و «الوصب» بیماری است. 


عبارت «سعی» يا مفعول برای فعل «لا- تبتغی» است با مفعول مطلق از غير لفظ آن است. «المحراب» مکان جنگ است؛ و 
«العروس» صفتی است که برای زن و مرد یکی است؛ و «المنتاب» مصدر میمی است از این عبارت که «فلان انتاب القوم» یعنی 


در دفعات پی در پی نزد آن ها می آید . 


صفت صاحب قیامت را به حضرت قائم داده است به این خاطر که زمان ظهور ایشان به قیامت متصل است يا به خاطر آن که 
در زمان ایشان برخی از مردگان باز می گردند. «الد آب» مصدر است. دأب فى عمله یعنی تلاش کرد و خسته شد يا به معنای 
عادت اش الأتعاب»: با فتحه جمع التَعب به معنای خستگی است؛ و الاعتاب یعنی ارضا کردن؛ و «التخراب» با فتحه. مبالغه 
در خراب كردن است؛ و تخبر يا معلوم است يا مجهول. «آفصح بها» برای تعجب است. و اسناد در «أنا الدّين» برای مبالغه است 
و اشاره دارد به سخن خداوند متعال: «الیوم أكملت لکم دینگم» - ۱. مائده / ؟ - 


«امروز دين شما را برایتان کامل کردم» و اشاره دارد به اين که اسلام جز به ولایت امام على عليه السلام کامل نمی شود. به 


خاطر این سخن خداوند متعال: «ٍنّ الدين عند الله الإسلام؛ - ۲. آل عمران / ۱۹ -» 
«در حقیقت. دين نزد خدا همان اسلام است). 


سخن امام عليه السلام: «للمومنین» متعلق به نسبت بین آنا و الدین است يا این که خبر «لا» می باشد و سا نات متعلق به نسبت 
است يا به مؤمنين. سخن او «ایجابها» یعنی این که آیات قرآن اطاعت و ولایت مرا بر مرد واجب کرده است. و مصراع بعد 
اشاره دارد به آياتى كه در شأن همه اهل بیت عليهم السلام نازل شده است و اسناد الصلاه به آبات مجاز است؛ و «الاعرات» 


يعنى ظاهر و آشكار كردن. 


كسى ديوان را شرح داده كفته است: مصراعى كه بعد از آن آمده اشاره دارد به قرائت نافع و ابن عامر و يعقوب كه «آل 


ياسين» خوانده اند» با اضافه آل به ياسين و اشاره دارد به آن جه كه روايت شدہ مبنى بر اين كه «يس» اسم پیامبر صلی اللہ عليه 


و آله است يا اشاره دارد به سخن خداوند متعال: «و سلام على عباده الّذین اصطفی» و لطف عبارت ١‏ إعرابھا؛ در شعر ہر اساس 


توجيه اول ينهان نيست. 


مؤلف: دليلى برای نفى قرائت آل ياسين بنا بر اين كه مقصود از یس پیامبر باشد» جز تعصب نیست. بلكه همجنان كه دانستى و 
خواهى دانست» یک چهارم قرآن در شأن آن ها نازل شده است . 


* | ترجمه | 


باب ۳۲ أن مصيبته صلوات الله عليه كان أعظم المصائب و ذل الناس بقتله و رد قول من قال إنه عليه السلام لم يقتل و لكن یه هم 


o 


٠‏ » علل الشرائع] محمد بنْ علق بن ار ال عن الْمُطَفَّرِ بن أَحمَد عن ای عَنْ ترهل عَنْ شرلیمان بن عبد الله عَنْ عبد 
ن الْقَضْ لي قال ق ل أبى عو الله عليه السلام یا ا َشول الله یف صَارَ یز عاشوزاءبزع مع يمه و عَم و جرع و بكاء 
ود الیم اى بض فيه ول الله صلی لله عليه وآله و اليم اى تياك في ای علیھا السلام؟ و اليم الى فيل فبه أميز 
میتی عليه السلام و البؤم الیل یه لح عليه السلام الم الا 94 "20 ظم مه ِن ججميع 
کک أن اش ات کزان ء الین انوا رم اي على الله كاثوا تفس قفا عضی عَنْهم مه للق بقی آبد ازن 
مه و لحن و لین عليهم السلام کان فبهم اس عَرَاة و وء لا مضت فَاطِمَةُ عليها السلام کا فی امبر امین و 
تن و تین علبي ان ناس عَرَاء و سوه ما عضی منهع آییز المژینین كان لاس ذ فى امن و المي عليهما السلام 
ره و وه لم مضی لسن عليه السلام كان لاس فى سین عراه و وه بل لین لى الله عليه لم كن 
أَسْعاب الْكْسَاءٍ يف زمر گنت عجرم هم تاه 
أغظم الام یی ال عد الله ! ن الْمَضْ لي امن ی فقَلت 1 له تا اټ رَشولِ الله َم َم يكن لاس فى علی بن این و علیهما 
السلام عَرَاءٌ و سا َه مثْل ما كان لهم فى آبَائِهِ عليهم السلام فَمَالَ بلی 


ص: ۳۶۹ 


إنَ علی بن الحمين كان سيد الْعَابدِينَ و إمَاما و مه علی الْحَلقٍ بعد آبَائِهِ الْمَاضِينَ و که غ ی رَسُولَ اه صلی الله عليه وآله 
E,‏ ےھت عن الب صلى الله عليه و آله و كاد امیر الْؤْمِنِينَ و فَاطِمَة و لسن و 
الح : اك تو سر تہ م م سول الله صلی الله عليه و آله فى أَحْوَال ی توالَى فك انوا متی تظروا إِلَى اح ب مِنْهُْ 
ذَكرُوا ع اله ِن رول الله صلی الله عليه و آله و ول زشول الله صلی الله عليه و آله له و فيه لا توا كد الاس فشافرده 


کین علی الله عر و جل وم ۶٦‏ كف اسه ین عليه السلام لن می فى آحِرهِم لک 
ك بن الفضلِ اله sS‏ "0" يم 


۳ 


یز یی انول کان ینا وش رآ هزم eS‏ 
مرح و اور و البرک و الاش تغدادٍ فيه عکم الله با و هعشا ل ل م ال علیہ السلام يا ای َم و إن دک لق را علَى 


ام و أله ما وضع وم توا موتا و رَعَمُوا هم دیون بموالايناوَيَقُولُونَ يامايا َعَمُوا أن الم : ین عليه السلام لَمْ 
37 د لین لم 


o 
الا‎ 
ع‎ 
9 
ای‎ 


رو نو 


عو م 


یفن و أنه شبه لاس أمرة کی ی این یمق ی على تی آم ولا نب على مو ان عم عن عم 
یلق کذب زشول الله و علا وٹ کت ه عليهم السلام فى ابا رمع له ون همه کافژ بالل اليم 
و ده ماخ لكل من شمع دک مه ال ل عه الله ن لقصل نت لَه یا بل زشول له فا ول فى قم من نتیتیک بَقُولُونَ به 
َال عليه السلام ما موا ین شت 0 ری : لیم ال لت فقول اله عر ول - ول عتم الَّذِينَ ادوا ِنَم فى یت 
الم کوئوا 


ص: ۳۷۳۰ 


قردَه خاسِئِينَ (۱) قال ان آولنک مروا تاه ام نم تَاثوا و غ یتناس لوا و إِنَّ الْقرده الوم مثل أولَئِك و کذیک الْخِْیژ و سای 
المسوخ ما وج مها الوم مِنْ شی ء فهو مثله لا يحل أن بو کل لحم 

نم قال عليه السلام لَعَنَ الله لاه و الْمَمَوَضَهَ فَإِنّهُمْ ص روا عط يان الله و کمژوا به و آشرکوا وَ ض لوا و آض لوا فِرَاراً من اقاعه 
ال اض و آقاء الق (۲). 


* |[ ترجمه اعلل الشرايع: از عبد الله بن فضل روايت می کند كه گفت: به امام جعفر صادق عليه الت لام گفتم: يا ابن رسول 
الله! جرا روز عاشورا روز مصيبت و غم و اندوه و كريه است ولى روز رحلت بيامبر صلی الله عليه و آله و روز شهادت 


حضرت زهراى اطهر و روز شهادت امير المؤمنين و روز شهادت امام حسن عليهم الشلام این طور نيست؟ 


فرمود: روز شهادت امام حسين عليه الترلام از ساير روزها بز رگ تراست. زيرا اصحاب كساء كه كرامى ترين خلق خدا به 
شمار می رفتند ينج نفر بودند. هنكامى كه پیغمبر صلی الله عليه و آله از ميان ايشان رفت» حضرت على با فاطمه زهرا و حسن 
و حسين عليهم ال لام باقى ماندند دل مردم از دیدن ايشان تسلى و تسكين پیدا می كرد. هنگامی كه حضرت زهرا را شهيد 
كردند قلب مردم با ديدار حضرت على و حسن و حسين عليهم الشلام تسلى می يافت. وقتى حضرت على را شهيد نمودند دل 
مردم به دیدن حسنين عليهما الش.لام خوش بود. وقتى كه امام حسن را شهيد كردند دل مردم با وجود امام حسين تسلى می 


تا 


اما هنگامی که امام حسین را شهید نمودند. کسی از اصحاب کساء علیهم الم لام باقی نمانده بود که مردم به وی دل خوش 
کنند. پس شهید شدن امام حسين مثل این بود که همه اصحاب كسا شهید شده باشند. همچنان که زنده بودن آن حضرت نظیر 


اين بود كه همه ایشان زنده هستند. بدین لحاظ است که مصیبت روز عاشورا از مصیبت همه روزها عظیم تر است . 


عبد الله بن فضل می گوید: به امام جعفر صادق عليه الد لام گفتم: يا ابن رسول الله! جه مانعی داشت كه بعد از امام حسین 
عليه السلام» مردم با وجود حضرت امام زین العابدین عليه انلام تسلی يابند» همان طور که به پدران آن بزرگوار تسلی می 
یافتند؟ فرمود: آری» امام سجاد عليه ال لام بعد از پدران خود بز رگ عابدین و امام و حجت بر خلق بود. ولی در عين حال 
پیامبر اكرم اسلام را نديده بود و چیزی از آن حضرت نشنیدہ بود. امام زین العابدين عليه الشلام علم و دانش را از يدر خود و 
از جد بز ر گوارش از پیغمبر خدا به ارث برده بود. ولى مردم حضرت على و فاطمه و حسن و حسين عليهم الت لام را پیوسته با 
زرل تا صل الله مهو آل ماف کرو ودد واس کاو کی از آثان نظر ھی گر دياه آ3 زمانی سی افادند كه 
وى با پیامبر خدا بود و رسول خدا درباره او جه توصيه و سفارشاتى می فرمود. هنگامی که همه ايشان شهيد شدندہ مردم از 
مشاهده اين گونه افرادى كه نزد رسول خدا بودند محروم و بی بهره شدند. در شهيد شدن هيج يكك از آنان این مصيبت نبود 
كه همه شهيد شده باشند» غير از شهادت امام حسين عليه الس لام؛ زيرا آن حضرت بعد از همه آن ها شهيد شد. بدين علت 


- عبد الله بن فضل هاشمى می گوید: به امام جعفر صادق عليه الشلام گفتم: يا ابن رسول اللّه! پس جرا اهل تسنن روز عاشورا 


را روز بركت ناميدند؟ ناكاه ديدم آن بزركوار گریان شد و فرمود: موقعى كه امام حسين شهيد شد» مردم در شهر شام به يزيد 


تقرب می جستند» لذا اخبار و احاديث جعلی و ساختگی را برای يزيد نقل می کردند و از او جایزہ می كرفتند. از جمله اخبار 
ساختگی اين بود كه روز عاشورا را روز خير و ہرکت نامیدند تا مردم در این روز از جزع و گریە و مصیبت و حزن منصرف 


شوند و به خوشحالی» سرور و تبركك جستن بيردازند» خدا بین ما و آنان داوری خواهد کرد. 


راوى می كويد: حضرت صادق عليه ال لام پس از این سخن به من فرمود: ای يسر عمو! ضرر اين گونه اخبار جعلى برای 
اسلام و مسلمانان کمتر است از ضرر و خطر اخبار ساختكى آن گروهی كه خودشان را به ما بستند و گمان می کنند» داراى 
دوستى ما و معتقد به امامت ما هستند. زيرا آنان گمان می كنند كه امام حسين عليه الشلام شهيد نشده و شهادت آن حضرت 
نظير عيسى بن مريم بر مردم مشتبه شده است. بنابراين» به گمان آنان سرزنش و ملامتی متوجه بنى اميه كه حسين را شهيد 
كرده اند نخواهد بود. ای پسر عمو! کسی كه كمان كند امام حسين عليه الد لام شهيد نشده پیامبر خدا و على مرتضى و 
امامانى را كه بعد از ايشان خبر از شهادت امام حسين داده اند تكذيب نموده است و كسى كه آنان را تكذيب نمايد به خداى 


بزركك کافر شده است و خون او برای هر شخصى كه اين مطلب را از وى بشنود مباح است. 


عبد الل یع فقن گنت ا ابی وسول الا در ارہ آ ن شيعاق كه یک حيو جد ای دارنوے نی کے لم رتۃ آنان او 
شيعيان من نيستند» من از ایشان بيزارم. راوى می گوید: به آن حضرت گفتم: يس معناى سخن خداوند سبحان جيست كه می 
فرمايد: «و لقد علمتم الین اعتدوا منکم فى السبت فقلنا لهم كونوا قرده خاسئين» - .١‏ بقره / ۶۵ - 


«و كسانى از شما را كه در روز شنبه [از فرمان خدا] تجاوز كردند نیک شناختید» يس ايشان را كفتيم: بوزينكانى باشيد 
طردشده.» فرمود: آنان گروهی بودند كه مدت سه روز مسخ شدند (يعنى از شكل انسان به شكل حيوان در آمدند) و مردند و 
نسلى به جاى ننهادند. بوزينه و خوك ها و ساير مسخ شد كان فعلى نظير و شبيه آن ها هستند و گوشت آنچه كه فعلا شبيه آن 


هاديده می شود خوردنى نيست. 


سپس امام جعفر صادق عليه الشلام فرمود: خدا غلاه - ۲. غلات به ضم غین گروهی بودند كه در حق حضرت امير غلو كردند 
و ما فوق آن مقامى را برای آن بزرگوار قائل شدند كه خود آن حضرت برای خود قائل بود. مفوضه بضم ميم و فتح فاء 
گروهی بودند كه می گفتند: خدا امر عالم و بشر را در اختیار ائمه نهاده و خود از كار بركنار شده است. اين دو گروه کافر و 
نجس مى باشند. در كتاب جنات الخلود از حضرت امير روايت مى كند كه فرمود: هلكك فى اثنان: محب غال و مبغض قال. 
يعنى دو دسته از مردم در باره من هلاک يعنى كافر شده اند یکی كروهى كه راجع به محبت من غلو کردند و دیگری آن 
گروهی كه مرا وا گذار نمودند. - و مفوضه را لعنت كند. زيرا آنان معصيت خدا را كوجكك شمرده و به خدا كافر شدند. برای 
خدا شريك قرار داده و كمراه شدند و ديكران را هم گمراه کردندہ ايشان این اعمال را بدين جهت انجام دادند که از انجام 
دادن واجبات خدا و پرداخت حقوق فرار كنند - .١‏ علل الشرايع :١‏ ۱۲۵ - ۰۱۲۷ باب ۱۶۲ - . 


* | ترجمه ] 


«¥» 


» [الخصال] الخ : ن مُحمّدِ ن یخی العلوی عَنْ جده عَنْ اؤ عَنْ عیتری بن عَبدِ الر* حن بن الح عَنْ أب مالک ال 


عَنْ مر بن بشر الْهَمْدَانِنٌ قَالَ: ْب لِأَبى (شحاق مَتَى ول لا قَالَ جين فل لسن بن عَلی عليهما السلام و ادعی زياد ول 


۶ هو 8م 


جر بْنّ عدی. 


#*| ترجمه ]خصال: از عمر بن بشر همدانی نقل می کند که گفت: به اسحاق گفتم: مردم از جه موقع ذلیل شدند؟ گفت: از آن 


#* | تر جمه | 
«f»‏ 


ج» [الإحتجاج] الکلینق عَنْ |شحاق بن يَعْقُوبَ قال وَرَدَ التوقِيعُ بخط موان صاحب الزمَانِ عليه السلام على علی برد مُحَمّدِ بن 
مان العفری یه عليه السلام: اما قول من رٌعم أن الین لم بل کنو و تیب وَضَلَالٌ (۳ 


عثمان به دست من رسيد كه نوشته بود: سخن کسی كه بگوید امام حسين عليه الشلام شهيد نشده است. باعث كفر و تكذيب 


و كمراهى است - ۲. احتجاج: ۲۴۳ - . 
٭| ترجمه | 
«f»‏ 


ن» [عیون آخبار الرضا عليه السلام] د میم الق ات و 
ال و هب مه لا ئی ضلابو تال کذیرا الم الله اد الٍَّی لا سو هُو الله الى لا إل 
مر پاش رن ی رتیل مسق دی 
اه ی ای الشتراء تا زق عبت ی ابنْ مَرْیَمَعلیھما السلام و بح بجو بَ دہ ال یه - و لَنْ بعل الله للکافرین عَلَى الْمُؤْمِنِينَ 
عي( ان عبر عم عب الہ و هو ترا بذهم بقل فی |خجار ین بن على عليهما السلام میلو 
اله قد ی سین و یل من كان خیرات 


۱ 


0 
سو سو 


ص: ۲۷۱ 


۹ البقره: ۶۲. 

۲- ۲. علل الشرائع ج ۱ ص ۱۲۵- ۱۲۷ باب 1۶۲. 
۳ ۳. الاحتجاج: ص ۲۴۳. 

مدع لاء 3۴۱ 


الین أبیژ الْمُؤْمنينَ و لسن بنْ عل وَ ما مما إلا ول و انا و اللہ لول بالسّمٌ باغتيال 2 مَنْ بَقتَالٰی اعرف ذلك بِعَهْدٍ مَقھُودِ 
ی من شول اللہ أ خْبرَهُ به مجبرئیل عَنْ رب الْعَالَمِينَ. 


ول الله َر وَ جل - و لَنْ یجترل اله ُكافِرِينَ علی الْمَؤْمِنِنَ میم اه ول ون یجعل الله لکافر علی مین حي و لهذ 
و وو یت ہرود Sc‏ 


آقول: قد مضى کلام من الصدوق رحمه الله فى باب علامات الإمام فى ذلكك لا نعيده. 


ص: ۲۷۲ 


.۵ ۰ء باب ۴۶ الرقم‎ ٣ عيون آخبار الرضا: ج ۲ ص‎ .١-١ 


#*[ترجمه |عيون اخبار رضا عليه ال لام: از هروى روايت می کند كه گفت: به حضرت على بن موسى الرضا گفتم: گروهی 
در شهر كوفه هستند كه گمان می کنند پیامبر خدا در نماز سهو نمی كرد. فرمود: دروغ می كويند» خدا آنان را لعنت كند! 


کسی كه سهو نمی کند» فقط آن خدايى است كه غير از او خدايى نيست. 


گفتم: يا ابن رسول الله! در ميان ايشان افرادى هستند كه گمان می كنند امام حسين شهيد نشده بلكه حنظله بن اسعد شامى 
شبيه به آن حضرت شد و كشته شدء اما امام حسين نظير عيسى بن مريم به آسمان بالا رفت. ايشان به اين آيه استدلال می كنند 
که می فرماید: «و لی يجعل الك للکافرین على المومنین سبیلاه - ۳. نساء / ۱۴۱. - 


(و خداوند ه ركز 5 [زیان ] مؤمنان» برای کافران راہ ۳ھ قرار نداده است.) 


حضرت رضا عليه السّلام فرمود: دروغ می گویند» لعنت و غضب خدا بر آنان باد! ايشان به اين علت كه پیامبر خدا را كه خبر 
داد امام حسين بعداً كشته می شود تكذيب می کنند كافر شده اند. به خدا قسم حسين و آن كس كه بهتر از حسين بود يعنى 
مكر و حيله كشته خواهم شد. اين موضوع از رسول خدا صلى الله عليه و آله به من رسيده و آن حضرت از جبرئیل و جبرئیل 


از طرف خدا خبر داده است. 


اما معنى سخن خداوند عز و جل كه می فرمايد: «و لن يجعل اللہ للكافرين على المؤمنين سبیلاه اين است: يعنى خدا هركز برای 
كفار عليه مسلمان عذرى قرار نمى دهد. جطور اين ادعا صحيح است [كه كفار راهى براى تسلط و غلبه بر مومنين ندارند] در 
صورتى كه خداوند عز و جل خبر می دهد که كفار انبياء را ر فى ظا تود سے كروك يس مقصود اين است كه كفار در اين 
کشتن و تسلط بر مؤمتان عذر و حجتی نزد خداوند ندارند - ۱. عیون اخبار الرضا ۲: ۰۲۰۳ باب ۴۶ شماره ۵ -. 


مولف: کلامی از قول صدوق رحمه اللہ در باب نشانه های امام در این مورد گفته شده است که آن را تکرار نمی کنیم . 
* | تر جمه | 


باب ۳۳ العله التی من آجلها لم يكف الله قتله الأئمه عليهم السلام و من ظلمهم عن قتلهم و ظلمهم و عله ابتلائهم صلوات الله عليهم 


1 * 
أ 


کكہ | کمال الدين] ج» [الإحتجاج | ع؛ [علل الشرائع] مُحمَدُ ین ابراهيم بن إ شاق ان قَالَ: كنت عند لیخ ابی لاتم 


7 سی عير یل 


الْحْسَين بن رَو ح دس الله وه مع جماعه فیهم علی بن يمى الْمَصرِئٌ كنام یه جل ال ۳ بد ان الک عَنْ شن ,ال 


۳۹ 


32 


وا عه دا کک فقا الج آخبزنی عن ات ن عل عليهما اللسلام ا مر وق لله قال تعم قال آخبزنی عَنْ كَاتِلِهِ أ هو 


الہ 2 


عدر الا قال : عم قال الو جل فَهَلْ يجوز أن بلط له عَدُوَ 4 علی وله ال له بو الْقَاسِم دس الله رُوحَهُ افم عَنّى ما اول لُک 


2 
۔ 


وا رک ان ب هد ان و لمکم و له عر وجل بعت ایهم و جوم و 
مر تافهغ بشرا لوغ موم رو لا من غیر عدتفهم و وره لفرواعلهع و لم یا ملع فلا امومع و او من 
چشیتهع بأكُونَالطعام و یو فی الآشواق الا همم ملا نا بل منكم عى توبن ۽ تعجر أن تأتى یله لت 


مَحَصُوصُونَ 3 ہروس جو مج و کے بالطوشان نقد 


۳ 


۰۰۶۶۶۰ ۶۶۰ CS 


° 


0 ابص * و ایا الم تی بإِذْنٍ الله عر و جل و AE‏ 


ِا یا لو و ما ند مر و یلع من لے ہے دک فلع آ تزا بمثل هَذْهِ 
لتغجزات و عجر اکن بن أمبهم عن أن نوا یهن ین تیر اللہ رو ل و لطفهبیایه و جكميه أن جعل یه مع 
مات فی ال ی فی أخزى موی فی حال نیتال تفهورين و أ جه رو یل فى مج 
آخوالهم عالین و قَاهرينَ وَ لم تلهم و لب نم لان دَهمْ الاس آلِهه من دون اهر و جل و ما خرف فضل مَبریع على 
َء و الین و جرا أك عرو عل جعز أ وَالهُم فی لک کا خوَالِ غرم لیکووا فى حال المخته و الْبلوَى صابرین و 
فی حال لاه و اهر على الا شاکرین و يَكُونُوا فی جبیع آخالهم مرضي َب شامخین و آ جين و يقم ادن 
e‏ برخم دوه و یا ره و كود حه الله تعالی اه علی 2 مَنْ اور اعد فيهم و 

دعی لَهُمُ اوه أو عَائَدَ و خالت و عَصَى ons‏ 
و کہ ق فَعَدْتٌ إِلَى الب بى لیم بن ٰ۳ زو 9 
ليد ولع موی ۳ 9 ۳ إراهيم لَأنْ أخِرٌ من الصَمَاءِ مَتَحْطَفَنِى الطیر أو 
تهوی بی الح فی مکان ترجیق أحبٌ ای ن أن اا ی تفیتی ون کم ال و 
مَسْمُوحٌ عن اه صَلَوَاتٌ الله عليه (01. 


٭ |ترجمه ]| كمال الدين» احتجاج» علل الشرائع: از محمد بن ابراهيم نقل می کند که گفت: من نزد حسين بن روح بودم كه 
شخصى برخاست و گفت: می خواهم از تو در مورد موضوعی سؤال بپرسم. فرمود: هر جه در نظر دارى بپرس. گفت: به من 
بكو آيا امام حسين عليه ال لام ولى خدا بود يا نه؟ فرمود: بله» گفت: آيا قاتل امام حسين دشمن خدا بود يا نه؟ فرمود: بل 
گفت: آبا جایز است که خدا دشمن خود را بر دوست خویشتن مسلط نماید؟ 


حسين بن روح در جوابش فرمود: جوابی را که به تو می گویم درک کن» بدان که خدای عز و جل علناً با مردم سخن نمی 
گوید. بلکه پیامبرانی را از جنس و صنف بشر نظیر خودشان برای آنان فرستاد. اگر خدا پیامبرانی را برای بشر می فرستاد که 
هم جنس و هم شکل آنان نبودند مردم از ايشان متنفر می شدند و سخن آنان را قبول نمی کردند. اما هنگامی که پیامبرانی از 
جنس بشر برای ایشان آمدند و غذا خوردند و در بازارها راه رفتند» به پیامبران خود گفتند: شما هم مثل خود ما هستید ما 
سخن شمارا نمی يذيريم مگر اي بن که معجزه ای بکنید كه ما از آوردن مانند آن عاجز هستیم. در این صورت ما متوجه می 
شویم كه آوردن معجزه به شما اختصاص دارد و ما قادر به آن نیستیم. لذا خداوند عز و جل معجزاتی به انبیا علیهم الشلام عطا 
کرد که مردم از آوردن آن ها عاجز بودند. یکی از انبیا بعد از اينكه مردم را از عذاب خدا بیم دادند. طوفان را از باب معجزه 
آوردند و کلیه افرادی که طغیان کردند و متمرد بودند غرق شدند. یکی از پیامبران را در آتش انداختند و آتش بر او از باب 
معجزه سرد و سلامت شد یکی از پامراق از سيك سخت شتر فر آورد و در ستان آن شير جاری مود براق یکی از انشا 
دریا شکافته شد و از ميان سنگ چشمه آب جاری گردید و عصای او که از چوب خشكك بود تبدیل به اژدها گردید و سحر و 
جادوی ساحران را باطل نمود. یکی از پیامبران شخص کور و مرض پیسی را شفا می داد و اموات را به اجازه خدا زنده می 
کرد و به آنان از آنچه می خوردند و در خانه های خود ذخیره می کردند خبر می داد. یکی از پیغمبران شق القمر کرد و 
حیواناتی از قبیل شتر و گ رگ و غیره با او سخن می گفتند. 


هنگامی که انیا از این قبل معجزات آوردند و امت های ایشان از اظهار اين گونه معجزات عاجز شدند» خدا به خاطر 


تقديرات و لطف و حكمتى که نسبت به بند گان خود داشت. پیامبران را با این معجزاتى كه داشتند گاهی غالب و گاهی 
مغلوب» گاهی مسلط و قاهر و گاهی مقهور می ساخت. اگر خداوند عز و جل انبيا را در همه حال غالب و قاهر می گردانید و 
آنان را مبتلا و مورد آزمایش قرار نمی داد مردم ايشان به جاى خدا می پرستیدند و از طرفی هم فضيلت و ارزش صبر بر بلا و 


محنت و امتحانات آنان شناخته نمى شد. 

لذا خداوند عز و جل حال پیامبران را از این لحاظ نظير حال دیگران قرار داد تا در هنكام محنت و بلا صبور و در هنكام 
عافيت و غلبه بر دشمنان سياس گزار و در همه احوال فروتن باشند» متكبر و جبار نباشند» و از جھتی هم مردم بدانند كه 
پیامبران خدایی دارند که او خالق و مدبر آنان است. سپس مردم خدا را يرستش كرده و از پیامبران او اطاعت نمايند و بدين 


وسيله بر افرادى كه سرکشی كرده و مدعى خدايى پیامبران می شوند یا نسبت به دستور انبيا عناد و مخالفت و نافرمانی و انكار 


می کنند» اتمام حجت شود. 
و از جھتی هم آن کس كه با دلیل و برهان هلاک شده هلاک شود و آن شخصى كه با دليل و برهان زنده گردیدہہ زنده 


شود. 


محمد بن ابراهيم می گوید: من فرداى آن روز نزد حسین بن روح برگشتم و با خود می گفتم: جواب هایی كه دیروز حسين 
بن روح به من داد از پیش خودش بود. وقتى نزد او رفتم وی پیش دستى کرد و به من گفت: ای محفرد بن ابراهيم! اگر من از 
آسمان فرود آیم و پرنده ای مرا بربايد یا باد مرا در مكان بسیار دورى پرتاب نمايد برايم بهتر است از اينكه مطلبى را از دين 
خدا به رأى و از پیش خود بگویم. جواب هایی كه من به تو دادم از اصل يعنى حضرت حجت عجل الله تعالى فرجه الشريف 
شنيده شده است - .١‏ احتجاج: ۰۲۴۳ علل الشرائع :١‏ ۲۳۰ باب ۱۷۷ ذيل شماره ۰۱ كمال الدين ۲: ۱۸۴ -. 


0 [ترجمه] 
بیان 


ص: ۳۷۴ 


.١ -١‏ راجع الاحتجاج ص ۲۴۳ علل الشرائع ج ۱ص ۳۰: باب ۷ تحت الرقم ۱ كمال الدین ج ٢ص‏ ۴۔. 


٭ | ترجمه |«فتخطفنى): مرا به سرعت كرفت. «السحيق): دور. 

* | ترجمه ] 

«¥» 

ب» [قرب الإسناد] مُحمّدُ بْنُ لد عن ابن بُكير قال: سَألْتٌ أبَا ود الله عليه السلام عَنْ ول الله عَرّ و جل- و ما أصابكم من 
مص یی فہما كسمت آبدیکم (۵) ال فَقَال هُو و يفوا عَنْ كثير قال فلت له مرا أَصَابَ عَلِياً وَ أَشْمَامَ من أهل بیته من دک قَالَ 
ال دول الله صلی الله عليه وآله کان یوب ی الله عر و جل کل یم سَبِعِينَ مره من عير دنب (1). 

**[ترجمه ]قرب الاسناد: از ابن بکیر روایت می کند که گفت: راجع به سخن خداوند عز و جل که می فرماید: «و ما أصابكم 


من مصیبه فبما کسبت آیدیکم» - ۲. شوری ۳۰ - 


«و هر [گونه] مصیبتی به شما برسد. به سبب دستاورد خود شماست.» آن حضرت فرمود: همین طور است که قرآن فرموده» 
ولی خدا اکثر آن ها را عفو می فرماید. گفتم: آيا آن مصائبی که حضرت على عليه السلام و اهل بيت آن بزرگوار دیدند از 
هميق قرار انتت؟ ق مود رسول عدا صلی اللدغلية و آله يدون اینکه گناهی کرده باشت هر روز مقاام تیه اسعثار فى کرو 
وت الاستاده ۱۸۳ 


#* | تر جمه | 


«¥» 


ەر ت و 


ل» [الخصال] القطان ءَ ا و ل تر ری 
عليه السلام ایی تربع تین ین غير دب 


نبا ص غيراً و لا كبيراً و ال عليه السلام اد يوت عليه السلام ون جبیع تيا للق ؛ له ينه له رَائِعَه 7 و 
بر لت سے أحَد 7 نااك ۇش مه اعد شَاهَدَهُ و لا َدَوَ ۳(5) شه نر عسوو كا 
طح الله رو جل بجمیع مَنْ يليه من نا و لاه الْمَكرّمِينَ ءَ e‏ هله 


5 


با له عِنْدَ ر ی ب یوقم وق تن می لس رات سر وا و 
عله ال عر و جل یلیم اذى ون مه على جبيع الس لّوا له الرْبُويََ إذا شَامَدُوا ما 0 
عظانم عه ای مکی شَامردُوۂ ابش تلو یک علی أَنَّ الاب نله تعالی و کر علی ص وین بے و اخیضاس ول 
ار سرس کہ مھ ہت كلاق 3ه کیت قاد ای 
قق كاه و یل ۱۰ لكك عة لمن شاء و قاو لمن شاء و سعادة لمن شاة و 


ص: ۲۷۵ 


۱- ۱. الشورى: ۲رہ 
ےت اوه 


۳ ۳. بقال: داد الطعام یداد دودا و دود و تدود و آداد: صار فبه الدود فهو مدود. 


عر و جل فی جمیع ذَلِك عذل فی قَضَائِهِ و کیم فی أَفْعَالِهِ َا عل پججادہ إِلَاالأصْلّح لَهُم و لا فو لَهُم لا به. 


** | ترجمه |إخصال: امام محم ل باقر عليه الس لام فرمود: حضرت ايوب عليه ال لام مدت هفت سال بدون اينكه گناهی کردہ 
باشد مبتلا شد. ييامبران گناہ نمی کنند زيرا معصوم و پاک هستند. انبياء گناہ نمی کنند» نه گناہ كبيره و نه گناہ صغيره. 


حضرت ايوب در تمام آن مدتى كه مبتلا بود» بدنش بوى نامطلوبى نگرفت و شكل وى زشت نگردید و از بدن مباركش 
خون و جر کت جاری نشد. هر کس آن حضرت را مشاهده می کرد در نظرش ناپسند نبود و از دیدن آن بزرگوار وحشت نمی 
کرد و بدنش با اينكه زخم بود دچار کرم نشد. خدا در مورد همه انبيا و اولیایی که گرامی بودند و آنان را مبتلا می کرد 
همین عمل را انجام می داد. مردم بدین جهت از حضرت ايوب عليه التّرلام دوری می کردند که آن بز رگوار در ظاهر امر 
تهیدست و ضعيف بود. آن مردم از اينكه خداوند متعال حضرت ايوب را تأييد خواهد کرد و گشایشی به وى خواهد داد 
غافل و جاهل بودند. در حالی که پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: بلا- و گرفتاری انبیا علیهم الالام از همه مردم 


زر کف ٹر ردو سس بلاق آن رای که سرت به انیا شباهت موی داشا 


خداوند عز و جل حضرت ايوب را دچار آن بلای بزرگ کرد و آن بزرگوار را آن گونه به مردم نشان داد که هر گاه می 
دیدند خدا نعمت های بز رگ به حضرت ايوب عطا کرده مدعی نشوند و نگویند که حضرت ايوب عليه الشلام خدا است و از 
طرفی هم با دیدن وضع حضرت ايوب استدلال کرده و بگویند. خداوند متعال دو نوع ثواب می دهد: یک نوع ثواب 
استحقاقی و دیگری واب اختصاصی, و دیگر این که با دیدن وضع ايشان» مردم شخص ضعیفی را برای اينكه ضعیف است 
حقير ندانند. شخص فقير را به خاطر فقیر بودنش کوچک نشمارند» شخص مریض را به خاطر مریض بودنش به چشم حقارت 
ننگر ند و بدانند که خدا هر کس را که بخواهد مریض می کند و هر شخصی را که بخواهد شفا می دهد هر وقت بخواهد. به 
هر نحوی که بخواهد» به هر سببی که بخواهد و هر کسی که بخواهد و این امر را برای هر که بخواهد عبرت» و برای هر که 
بخواهد شقاوت و برای هر که بخواهد سعادت قرار می دهد. قضای خداوند متعال در تمامی این امور عادلانه و کارهایش با 
حکمت است. هیچ عملی در مورد بند گانش انجام نمی دهد مگر اينكه به صلاح آنان خواهد بود و بند گانش قوت و قدرتی 
ندارند مگر به واسطه خداوند. 


اد اد | ترجمه ] 
«f»‏ 


مع [معانی الأخبار] ی عَنْ ره عن ابن چیتدی عن ابن تخاو عن ان اس قال: أك أبا عبد الله عليه السلام عَنْ قول الله 
رو ل - و ما أصابکم ین معد ییو قا كتربث آنیی ۾ و يَعْفُوا عَنْ كثير أرَأَئْتَ ترا اص اب عَلباً و اهل بیت ہُو بعا کی 
ديهم وغل یب طهازم مغصومود ال إن زشول الله صلى اله عليه وآله كانَ نو ای الله عر و جل و يَسْتَغْفِرَهُ فى كل 


يم و یله ائه مرو من عَیر لب ان الله عو و جل بخ أؤلاءء بالعصایب رهم علیها من غیر لب (1). 


۴۱ 


2 


:* | ترجمه |معانى الاخبار: از ابن رئاب نقل می كند كه گفت: از حضرت صادق عليه الس لام راجع به معناى اين ايه شريفه 


پرسیدم كه می فرماید: «و ما أصابكم من مصيبهِ فبما کسبت أيديكم و يعفو عن کثیر»» آيا مصائبى كه حضرت على و اهل آن 
حضرت به آن دچار شدند» جزاى اعمالى بود كه انجام داده بودند. در حالى که ايشان از اهل بيت عصمت و طهارت و 
معصوم بودند؟ امام صادق عليه الت لام فرمود: پیامبر خدا صلی الله عليه و آله هر روز بدون اين كه كناهى كرده باشد صد 
مرتبه توبه و استغفار مى كرد. خداوند عز و جل اولياى خود را بدون اين كه كناهى كرده باشند به شكلى مخصوص مبتلا مى 
كند تا در عوض به آنان اجر و ثواب عطا فرمايد - .١‏ معانى الاخبار: ۳۸۳ و ۳۸۴ -. 


* | ترجمه | 


بيان 


أى كما أن الاستغفار يكون فى غالب الناس لحط الذنوب و فى الأنبياء لرفع الدرجات فكذلك المصائب. 


**| ترجمه |يعنى همان طور كه استغفار در اكثر مردم براى بخشيده شدن كناهان و در مورد پیامبران براى بالا رفتن درجات 


ايشان أست» در مورد مصائب هم همين طور است. 
* | ترجمه | 


«A» 


یرہ [بصائر الدرجات] أَححمَدُ مه و مب الخسین عَنِ اب موب عَنِ ابن رتاب عَنْ ضُرَئْس قَالَ: سمغت أبَا جَغْفَر عليه 


و لئ و أَغيبُ من قژم ییون و یجعلوتن أيه وَيَصِفُونَ أن طَاعنا عله منْترضَة کطاعه الله 


و 


ہے عه 


س۳ وی تو بذک یا 2 مَنْ َغطاة الله بان ق عفرفینا و 

اش لت و الله ارک و تَعالَى رض طَاعَة الہ علی ماده تم فى عتهم آخبازالشماوات و الأض و يفم 
عم وا الم فيا ترذ عَلَتِهِمْ با فيه وا ہس رت لات ھت 
آبی طالب عليه السلام و ان و الخترین و موجه و قیایهع بین اللہ و ما سیوا به منت الطَوَاغِيتٍ إِيَاهُمْ و الف بهم 

على را یر ال أ عر عي السا ی نو ذال روک و کیا قد کان ار رک یم قآ و 
عتم ة م جراه فة دم عم من زشرول اللہ بهم فی دیک فام علخ و الس و نوات الله علیهغ و بولم ص م 


ميك هنا 


2 
3 


Cin 


2۰۰ 


ص: ۳۷۳۶ 


۱-۱. معانی الأخبار ص ۳۸۳ و ۳۸۴ 


ےا وڈ ےہ رت تر ہہ تہ 
اه ملک الطراغیت إذا أَجَابَهُمْ و دع ذلك عنهم تم 2 کان القضاة ڈو لافيت و داب ملكه شرع ین ہلک تشم ام 
تب و ما كان اذى هم ین لک با خف راك لب افعو و ا عقوت غم مغصیه خَالَفُوا الله فيا و لَكنْ لِمَنَازِلَ و کرامه من الله 


را أن يعوا قلا تن [ب بكك] فیهم الْمَذَاهِبٌُ. 


ص : ۲۷۷ 


٭[ترجمہ]بصائر الدرجات: از ضريس نقل می کند كه گفت: در آن هنكام كه گروهی از ياران امام محمد باقر عليه الس لام 
در حضورش بودند» از آن حضرت شنيدم كه می فرمود: تعجب می كنم از گروهی که ما را دوست دارند و مارا امام می 
دانند و می گویند اطاعت ما نظير اطاعت خدا بر آنان واجب است. ولى در عين حال حجت و دليل خود را می شکنند و به 
خاطر ضعف ايمانى كه دارند با خويش دشمنی می کنند و در نتيجه در حق ما كوتاهى می كنند و بدين وسيله از افرادى كه 
خداوند معرفت و اطاعت امر ما را نصيب آنان كرده عيب جویی می کنند. آيا شما می يذيريد كه خدا اطاعت اولياى خود را 
بر بندكانش واجب بداند آنگاہ اخبار غيبى آسمان و زمين را از اولياى خود مخفى بدارد و رشته هاى علم را كه قوام و يايه 
دين ايشان است از آنان قطع نمايد؟ 


حمران به حضرت باقر عليه الت لام گفت: فدايت شوم نظر شما در مورد قيام نمودن حضرت على و حسن و حسين عليهم 
الام که برای دين خدا قيام كردند و مصيبت هايى كه از طاغوت ها به آنان رسيد تا اينكه كشته يا پیروز شدند چیست؟ امام 
باقر عليه ال لام فرمود: ای حمران! خداى حكيم اين گونه مصائب را برای على و فرزندانش عليهم السّلام مقدر و واجب نمود 
آنگاه آن ها را اجرا كرد. على و حسن و حسين صلوات الله عليهم به جهت تقدم علمى که پیامبر صلی الله عليه و آله درباره 
آن مصائب داشت قيام كردند و هر يكك از ما امامان كه سكوت اختيار كرديم به جهت علمى است كه داريم . 


ای حمران! اگر آنان راجع به مصائبى كه از افراد س رکش و ستمكار از طرف خدا به آن دچار شدند دعا می کردند خدا آن 
مصيبت ها را دفع مى نمود. اكر آنان براى نابود شدن خلافت ستمكاران دعا مى كردند خدا دعاى ايشان را مستجاب و قدرت 
ظالمین را نابود می کرد» آن وقت مدت عمر افراد س رکش و از بين رفتن دوران خلافت آنان» زودتر ازاينكه نخ كردن بندى 
پارہ و دانه هايش يراكنده شود تمام می شد. ای حمران! مصائبى كه على و فرزندانش دجار آن شدند به خاطر كناهى كه 
كرده باشند يا مخالفتى كه با خدا نموده باشند نبود» بلكه برای آن مقام و منزلتى بود كه نزد خدا داشتند و خدا خواست کہ به 


آن مقام نائل شوند. عقيده و مذهب هاى ناروا نسبت به ايشان قابل قبول نيست . 
* | ترجمه | 


باب ۳۴ ثواب البكاء على مصيبته و مصائب سائر الأئمه عليهم السلام و فيه أدب المأتم يوم عاشوراء 


لی [الأمالى] للصدوق الطَالَقَانِقُ عَنْ أخمَد الْهَمْدَانِيَ عَنْ علی بن الْحَسَن بن قصال عَنْ أبيه قَالَ قال الرّضًا عليه السلام: مَنْ ند كر 
مُصَابَمَا و کی لما ارکب ما كانّ مَعَنَا فى دَرَجَتِنَايَوْمَ الْقیامہ و مَنْ ذکر بمصابنا فبكى و أبكى لَغ تیک عَينه يَوْمَ تبكى الْعیُون و 
من جلس مجلساً يخا فيه ْنا لم مت له یوم نموت لوب (۵. 


| ترجمه |امالى صدوق: حضرت رضا عليه ال لام فرمود: کسی كه ياد آور مصيبت ما شود و برای ستم هایی كه در حق ما 
شده گریه کندء درجه وی فردای قيامت نظير درجه ما خواهد بود. کسی که متذ کر مصیبت ما گردد و كريان شود و ديكران را 


هم گریان کند. چشم وى در آن روزی كه همه چشم ها گریانند كريان نخواهد بود. اگر کسی در مجلسى بنشيند كه امر دين 
ما خاندان در آن زنده و تقویت شود. قلب او در آن روزی كه همه قلب ها می میرند نخواهد مرد - .١‏ امالى صدوق » مجلس 


۷ء شمارہ ۴ -. 

۷| ترجمه | 

۰ 

نہ عیون أخبار الرضا عليه السلام] امد الماش و اسان جميعاً عَنْ خمد اماي عن ان فا عن آییه ال َال الوصا 


عليه السلام: مد کر مضابناتبکی و أَنكى لَمْ تیک إِلَى آخر لمرد 


#*| تر جمه آعیون اخبار الرضا: امام رضا عليه السلام فرمود: کسی که مصیبت ما را به خاطر بیاورد و گریان شود و دیگران را 


هم گریان نماید» چشم او فردای قیامت گریان نخواهد بود؛ تا پایان روایت - ۲. عیون آخبار الرضا ۱: ۲۹۴ -. 
| تر جمه | 
«f»‏ 


فس» [تفسیر القمی] أبى عن کر بن مکی عن آپی بد الله عليه السلام قَلَ: من در آز دک له زج من ينه دم مثل 
جاح بوضه غَفَرَ لله دوه و و کانت مثل رید ابخرد۳. 


**[ترجمه آتفسیر على بن ابراهیم: امام جعفر صادق عليه ال لام فرمود: کسی که نام ما را ببرد يا نام ما نزد او برده شود و به 
اندازه بال مگس اشک از چشمش خارج شود خدا گناهان او را می آمرزد و لو اينكه مثل کف دریا باشد - ۳. تفسیر قمی: 
۶ - 


چا ماد | ترجمه ] 
«f»‏ 


جاء | [المجالس] | للمفيد ماء | [الأمالى] ا ید عن اف عن أب عن تخي عن از عن ايعان بن ريم 


لد عن ابن تغل یت بن أبى تلط ور عن أ سر رٹ تفش اهوم بظلیت 


تشبیخ و همه تا اة و مان مِرنًا جهَاد فى ہیل ال ثم قال و عبد الله جب أَنْ یُکتب هَذًا الْحَدِيتٌ بالذّهَب. 


ص: ۲۷۸ 


.۴ أمالى الصدوق المجلس ۱۷- الرقم‎ .١ -١ 


۲- ۲. عيون أخبار الرضا ج ١‏ ص ۲۹۴. 


.۶۱۶ تفسیر الق ص‎ ٣۰٣ 


٭ |ترجمهہ]مجالس مفید و امالى شيخ طوسى: امام جعفر صادق عليه الشلام فرمود: نفس کشیدن با غم و اندوہ برای مظلومیت 
ما خاندان تسبیح گفتن برای خداء و غمگین بودن برای ما عبادت. و پنهان داشتن اسرار ما جهاد در راہ خدا است» سپس 


٭| تر جمه | 
«A»‏ 


مل [كامل الزیارات] ابْنُ لول عَن الصفار عَن ان عي ى عَنْ مُحمّدِ البوقی عَنْ آبان الأخمرعن مُحَمّدِ بْن الح ین الْخْرّاز عن 
ابن خارجه عَنْ أبى يد الله عليه السلام قَالَ: كنا عِنْدَهُ فد كرتا الح يِنَ بْنَ عَلِيٌ علیه السام و عَلَى قاتله لَله الله بكى أَبُو عَبدِ 


موم 


الله عليه السلام و کیا قال تم رم رَْسَهُ فَقَالَ ال لین بی عَلِیٌ علیهما السلام آنا قتبل الْعبرَه لا یذ کزنی مین ال کی و د كر 


٭ ترجمه ] کامل الزیارات: از ابن خارجه نقل می کند که گفت: ما نزد امام جعفر صادق عليه السّ.لام بوديم و نامی از امام 
حسین عليه ال لام برده شد» امام صادق گریان شد و ما هم گریستیم. سپس آن بزرگوار فرمود: امام حسین فرموده: من کشته 
اشک هستم» هیچ مومنی به ياد من نمی افتد مگر اينكه گریان خواهد شد. و این حدیث را ذکر فرمود - ۱. مراجعه كنيد به 
کامل الزیارات: ۱۰۸ و ۱۰۹ -. 


1 تر حمه‎ 1 E 
«$» 


ملء [كامل الزيارات] الغ آبادی عن ارف عَنْ أبيه عن ابن مھ کان عن ابن كارجة عَنْ أبى عدد الله عليه السلام قال قَالَ 
سین بن عَلِىٌ: آنا قتیل الْعِرهِ قيلت مکروباً و عقيق علی الله أن ا انی مکزوب قط الا رده اله أو اق إلى أخله مشرورآ. 


مل» [كامل الزيارات] حكيم بن داود عن سلمه عن محمد بن عمرو عن ابن خارجه: مثله 


٭ ترجمه ]| كامل الزيارات: امام حسين عليه الہ لام فرمود: من كشته اشک هستم. کسی با غم و اندوه به زيارت من نمی آيد 
مگر اينکه خدا او را با خوشحالی نزد اهل و عیالش باز ھی گرداند - ۲. همان -. 


اد | ترجمه ] 
بيان 


قوله أنا قتيل العبره أى قتيل منسوب إلى العبرہ و البكاء و سبب لها أو أقتل مع العبره و الحزن و شده الحال و الأول أظهر. 


٭[ترجمهہ]عبارت: «آنا قتيل العبره» يعنى كشته ای كه منسوب به اشک و باعث كريه باشدء با معنايش این است که من با 


اشک و غم و اندوه كشته خواهم شدء البته احتمال اول واضح تر است. 
| ترجمه | 


۷ 


2 


ماء [الأمالى] ] للشیخ الطوسى الف عن الجترایی عن ابن فده عن احم د بن عود الْحَمِبِدٍ عَنْ محمد بْن رو بن عُتبة عن 
الح : ين اسر عَنْ مُحمّدِ بن أبى عُمَارَة الکوفی كَالَ تہ مث جَغفَر بن مُحَمدِعليهما السلام يِفُولَ: مَنْ دَمَعَتْ عفن هة مْعَةٌ لد 
میک لا اؤ ی نا ُقضئاة أ زض اھک کناب من ِيقينا بوا الله تعالی بها فى هب۳ 


حمہ 


جاء [المجالس] للمفید الجعابی: مثله 


٭٭| ترجمه |امالى طوسى: از محمد بن ابی عماره کوفی نقل می کند که گفت: امام جعفر صادق عليه الت لام فرمود: کسی که 
برای خوت که از ما ريخته شدم یا حقی که از ما پامال شده با آبرویی که از ما از ین رکه يا براق یکی از شیعیان ما 


چشمش قطره ای اشک بریزد خداوند متعال او را سالیان سال در بهشت جای خواهد داد - ۳. امالی شيخ طوسی: ۱۲۱ - . 
* | تر جمه | 


«A» 


Gia 


دام | للمفید ما؛ ی ہر ہی جح الق << سس 


5 


0 أؤ کت ا ذا 5 ها ۳1 107 


ص: ۳۷۹ 


.١ -ِ‏ راجع کامل الزیارات ص ۱۰۸ و ۱۰۹. 
۲- ۲. راجع کامل الزیارات ص ۱۰۸ و ۱۰۹. 
۳- ۳. آمالی الشیخ الطوسی: ص ۱۲۱. 


قال آخمد بْن یخی الأؤدى فرایت الحسَيْنَ بْنّ عَلِىّ عليهما السلام فى المَنام فقلت د ثنى مُخول ن إِبْرَاهِيمَ عن الرّبيع ن المَنذِرٍ 


عَنْ أبيه ع آنک قلت مرا من عدٍد قطرث عَتَِاهُ فنا فَطْرٌَ أؤ دَمَعَتٌ عَیبَاه فا دَمْعَة الا بوَأهُ الله بها فى اه حقباً قال نَعَم قلت 
سَقَطَ الِْسْتَادٌ بینی و بک .)١(‏ 


** | ترجمه |مجالس مفید» امالى شيخ طوسى: امام حسين عليه الشلام فرمود: هيج بنده ای نيست كه چشمانش برای ما یکت قطره 


اشكك بریزد يا پر از اشک شوند مگر اپنکه خداوند وى را در بهشت جای خواهد داد. 


احمد بن يحيى اودی می گوید: من امام حسین عليه الّلام را در عالم خواب ديدم و به آن حضرت گفتم: این موضوع صحیح 
است که مخول بن ابراهیم از يدر ربیع ابن منذر از قول تو برای من گفت» شما فرموده ای: هیچ بنده ای نیست که چشمانش 
بكك قطره اشک برای من بریزند با اينكه پر از اشكك شود مگر اينكه خدا وی را در بهشت جای خواهد داد؟ فرمود: آری. 


اد | ترجمه ] 
بیان 


الحقب كنايه عن الدوام قال الفيروزآبادى الحقبه بالکسر من الدهر مده لا وقت لها و السنه و الجمع کعنب و حبوب و الحقب 


بالضم و بضمتين ثمانون سنه أو أكثر و الدهر و السنه و السنون و الجمع أحقاب و أحقب. 


٭ | ترجمه |الحقب كنايه عن الدوام قال الفیروز آبادی الحقبه بالكسر من الدهر مده لا وقت لها و السنه و الجمع كعنب و حبوب 


1 تر جمه‎ 1 E 
«4» 


ماء [الامالی ] للشيخ الطوسى الْمَفِيدٌ عَنِ ابن قولو يه عَنْ أبيه عَنْ سَعْدِ عَنِ ابن عِيسَى عَنِ ابن مَحْبُوب عَنْ أبى مُحَمّدِ الْأنْصَارِىٌ عَنْ 
مُعَاويَةَ بن وب عَنْ أبى عَثِدٍ الله عليه السلام قَالَ: كل الْجَرّع و الْبَكاء مَكرُوةٌ سوّی الْجَرّع و البْكاء عَلَى الْحْسَيِن عليه السلام. 


٭[ترجمہ]امالی شيخ طوسى: امام جعفر صادق عليه الشلام فرمود: هر جزع و فزع و كريه ای مكروه است غير از جزع و كريه 
براى امام حسين عليه الشلام. 


#* | ترجمه | 


>۱ 


ملء : [كامل الإبارات] أبى و عل بن ارين و ان لد جمیعا عَنْ مهد عن ان عبتوى عَنْ ترجیدِ بن تاج عَن أبى يَختهى 
ادا عن ببغض أَطهححابه عَنْ أبى عبد الله عليه السلام ال نظر آمیر الْمَؤْمِنِينَ الی الح : ین عليه السلام فَقَالَ با عبره کل مین 
َال اتا يا اة ال نحم يا بی (00. 


الزبارات » باب ۳۶ ذيل شماره ۱و روابات بعد از آن شماره ۲و ۴ -. 


** | تر جمه | 
»1« 


تہ ۷۶۶٢‏ قط وق ن او عبد اله عليه السلام مكبشماً فى 


یک الیژم إِلَی اليل و كان أَبُو عبد الله عليه السلام َو لین عبره کل مُؤين. 


ملء [کامل الزيارات] مُحَمَدُ ین جغفر عن ان ن أبى لطاب عن الْعمنِ بن علي عن ان أبى عممیر عَنْ عَلِيٌ بن الْمُخيرَه عن ابی 
عُمَارَة: مه ای له فى دک اليؤم و الیل 


AM 


٭ | تر جمه]کامل الزیارات: از ابو عماره منشد نقل می كند كه گفت: هيج روزى نام امام حسين عليه ال لام نزد امام جعفر 
صادق عليه الترلام برده نمی شد كه آن حضرت تا شب تبسمى نماید» آن بزرگوار می فرمود: امام حسين سبب اشک هر 


۷| ترجمه | 


۳ 


2 ۔ 


ملء [كامل الزيارات] أبى عَنْ م غ عن اماب عَنْ مد بن نان عَنْ إِسْمَاعِيلَ ‏ بن ابر عَنْ أبى عَبِدِ اللَِّ عليه السلام ا قال قال 
الْحُسَيِنْ عليه السلام: نا فتيل الْغیرو۔ 


ص: ۸۸۰ 


.١ -۱‏ کتاب المجالس: ص آ۷۲ 


۲-۲. المصدر ب ۳۶ تحت الرقم ١‏ و ما بعده الرقم ٢و‏ ۴. 


**[ترجمه]كامل الزیارات: امام جعفر صادق عليه الشلام فرمود: امام حسين عليه السلام فرمود: من شھید اشک هستم. 
* | ترجمه ] 
۳ 


ماء [الأمالى] للشيخ الطوسى الْمَفِيدٌ عَنِ الخت: بن بن مب لوي عن مڌ بن مان عن الام بن مايا عن بكر بن ام 
عن امین را عن اَم عن قد بن یم ال بغت ابا عبد اله قُولٌ: ناسین بن عَلِيَ عِنْدَ ره عر و جل ينظ 


2 
3 


ای مخترکره و مَنْ عله م ی یدام مع و ینز لی زاره و هو آغرف بهم و ب شمانهم و أش رما آبانهم و بدَرَجَاتِهِمْ و عتزلتهم 
ند الله عر و جل من آعد کم پولده و اه ری من تیکیه َب تفر له و سل آباءۂ علیهم السلام أن يَسْتغْفِرُوا له و يَقُولُ و یم 
ژایری ما أعَدَّ الله له لكان فَرَحَهُ آکتر من جرّعه و ان زار لب و ما علیه من دلب (۱). 


| ترجمه ]امالی شيخ طوسی: حضرت صادق عليه الشلام فرمود: امام حسین نزد پرورد گار است و به لشکر كاه و مقبره خود و 
شهیدانی که نزدیکک آن حضرت مدفونند و زوار خويش نظر رحمت می کند. امام حسین عليه ال لام نام زوار و نام پدران 
آنان و مقام و منزلتی که نزد خدا دارند را از شما که نام فرزند خود را می دانید بهتر می شناسد و بهتر می داند. آن بز رگوار 
هر کسی را که برایش گریه کند می بیند و برایش طلب مغفرت می نماید و از پدران خود تقاضا می کند که برای زوارش 
طلب آمرزش نمایند. امام حسین می فرماید: اگر زاثر من بداند که خدا جه پاداشی برایش مهيا نموده است» خوشحالی وى از 
كريه و زاری او بیشتر خواهد شد. هنگامی که زاثر آن حضرت از زیارت برمی گردد هیچ گناهی نخواهد داشت - ۱. امالی 


شیخ: ۴ -. 
* | تر جمه | 


فى القن اتی | أبى عن ابن تخبوب عن الا عن محمد عن أبى ججغقر عليه السلام قال كان علق باحس عليهما السلام 


2 


وآ ما مین 5معت يتاه نل الح : کر حر نه ح نی یتیل عَلی دو ڑآ الله بها فی اه رفا کٹا أ خقابا و یم 


زین ذتعث ع نما فى یل لی ع ی شتا ین عدوا فى لد واه الله م وا دق فی اجه و يما وین ¿ مَمّه أذى 


فا دمعت یاه عتى يديل دغه علی ده م ون و ی مه آمل بوم لاه برش سط 


له اس 


ملء [كامل الزيارات] الحسن بن عبد الله بن محمد بن عيسى عن أبيه عن ابن محبوب: مثله (۳) 
ثوء [ثواب الأعمال] ابن المتوكل عن الحميرى عن أحمد و عبد الله ابنى محمد بن عيسى عن ابن محبوب: مثله (۴) 


ول زوی ای : ہسد ل معت ولا ذَرَقَتْ و فيه آیْما ون مه آذی فینا صرف الله عَنْ وخهه 


ص: ۲۸1 


.۳۴ أمالى الشيخ ص:‎ .١ -١ 

۲- ۲. تفسیر القَمَىَ ص ۶۱۶ واب الأعمال ص ۴۷ء كامل الزيارات ص .٠٠١‏ 

۳- ۳ تفسیر الققیٰ ص ۶۱۶ واب الأعمال ص ۴۷ء كامل الزيارات ص .٠٠١‏ 

ع- ۴. تفسیر الق ص ۶۱۶ واب الأعمال ص ۴۷ء كامل الزيارات ص .٠٠١‏ 

۵- ۵. رواه فى مقذمه كتابه الملهوف تراه فى ص ۳۰۲ من طبع الکمبانی فى ذيل البحار المجلد العاشر. 


٭ | ترجمه ]تفسیر على بن ابراهيم: امام سجاد عليه الشلام فرمود: هر كاه چشم شخص مؤمنى برای شهادت امام حسین به قدرى 
پر از اشک شود كه به گونه هاى صورتش بچکد. خدا او را برای هميشه در غرفه هاى بهشتى جاى خواهد داد. هر شخص 
مؤمنى كه جشمش برای اذيت هايى كه در دنيا از جانب دشمنانمان به ما رسيده به اندازه ای پر از اشک شود كه به گونه هاى 
صورت وی برسلدة خدا او را در جایگاه صداقت در بهشت جاى خواهد داد هر شخص مژمنی که در راہ ما دچار اذیت و 
آزاری شود و چشمانش برای آن اذیت ها پر از اشک شود و به گونه های صورتش بریزد» خدا اذیت و آزارها را از او دور 


کرده و روز قیامت وی را از غضب خود و آتش - جهنم در امان خواهد داشت - ۲. ته تفسير قمی: ۶۱۶ -. 
کامل الزیارات: از اب محبوب مانند این حدیث را روایت کرده است - ۳. کامل الزیارت: ۱۰۰ -. 
ثورات الأعمال: از این محبوب مانند این حدیث را روایت کرده است - ۴ ثواب الأعمال: ۳۷ -. 


مؤلف: سید بن طاوس این خبر را ساده تر بیان کرده و در آن به جای «دمعت» اول «ذرفت» آورده و گفته است: هر مومنی که 


در راہ ما آزار ببیند خداوند آن اذیت و آزار را از او دور می کند و در روز قیامت او را از آتش جهنم در امان می دارد. 
تر جمہ] 

بیان 

المضاضه بالفتح وجع المصیبه و ذرفت عینه سال دمعها. 

##| ترجمه |«المضاضه) با فتحه یعنی درد مصیبت. و «ذرفت عینه»: بعنی اشکش جاری شد. 

]تر جمہ] 


م۱۴ 


ب» [قرب الإسناد] ا سعد عن الَرْدِىٌ عَنْ أبى عبد الله عليه السلام د بے مہ کے 
ی رل رس نم ذ کرتا أ و ذکونا عِنْدَهُ فرح من عَينه مل 


0 


۱ جن 


کنید؟ گفت: آری فدایت شوم . 


فرمود: اين گونه مجالس را دوست دارم ای فضیل! امر دين ما را زنده کنید. ای فضیل! هر کسی نام ما را ببرد یا نام ما نزد او 
برده شود و به اندازه بال مگسی اشک از چشمش خارج شود خدا گناهان او را می آمرزد. و لو اينكه به اندازه كف دریا باشد 


اا قري الأبيتاد: ۲۶ 


> | ترجمه ] 
۱۰ 


لی [الا أمالى] للصدوق العطا عن ینالضع عم ال عن ابن أ أبى عُثْمَانَ عَنْ عَلِيٌ بن الْمَخِيرَه عَنْ أبى ماه ال 
عَنْ أبى عبد اله عليه السلام قالَ:قَلَ لی یا با مار ا فی المینِ بن لی ال اذه مکی تم مذ مه کی قَالَ مر الله 
ہے ری ل جج ل بن بن عیفر کی حَمْسِينَ َل 
وت کہ را كى فان لا الک و من اند نی الد ین ترا کی ِشرین قله اه و من نفد فی 

ین تفر کی عذّرۃ لاله و من آنشد فى اين : غر یکی وا دا له اه و من آنقد فى الغمین : شغراً مکی فَلهُ 
و و جو تم 


و [ئواب الأعمال] فاجيلويه عن محمد العطار عن الأضری:عظہ (۳) 
ملء [ کامل الزیارات] محمد بن جعفر عن محمد بن الحسین عن ابن أبى عثمان: مثله (۴). 


٭ |ترجمہ]امالی صدوق: از ابو عمارہ نقل می كند كه گفت: امام جعفر صادق به من فرمود: شعرى درباره امام حسين عليه 
ال لام برای من بگو! وقتى من شعری در عزاى حسين گفتم آن حضرت كريان شد. دوباره شعر گفتم و آن بزرگوار گریان 
شدء به خدا قسم من همجنان شعر می گفتم و آن حضرت می گریست تا اينكه صداى گریە را از خانه آن حضرت شنيدم. 


سپس امام جعفر صادق فرمود: ای ابو عماره! کسی كه در عزاى امام حسين شعر بگوید و تعداد پنجاه نفر را بگریاند بهشت بر 
او واجب خواهد شد. اگر کسی در عزاى حسين شعر بگوید و تعداد سی نفر را گریان کند جزاى او بهشت است. هر کس در 
مصیبت امام حسين شعر بگوید و تعداد بيست نفر را بگریاند بهشت جزاى او خواهد بود. کسی كه در عزاى حسين شعر بگوید 
و تعداد ده نفر را كريان نمايد بهشت از آن اوست. و هر كس كه در عزاى حسين شعر بگوید و یک نفر را كريان كند 
جزايش بهشت خواهد بود. اگر کسی در عزاى امام حسين شعر بگوید و خودش كريه كند اهل بهشت می شود. اگر شخصى 


در مصيبت امام حسين شعر بگوید و تظاهر به كريه كند ياداش وی بهشت خواهد بود - ۲.امالی صدوق: مجلس ۲۹ء شماره ۶ 


کراپ الأعمال؛ از اش مامد > کراپ الا عبال ۴۷۰ انب حت راروانت کرد امے, 

کامل الزیارات: از این ابی عثمان مان این حدیث را روایت کرده است - ۴. كامل الزیارات: ۱۰۵ -. 
٭| تر جمه | 

۶ 


كشء [رجال الکشی ] نَضرُ د بن الصاح ءَ عَنِ ابن عیمی عَنْ شی بن عِمْرَانَ عن مُحمّدِ بن سنان عَنْ رید الشکام قَال: کا ا ای 


سرے 2 


َب الله و لخن جَمَاعَة من الکوفیین فَدَخَلَ جَغفَر بن عَفَانَ (۵) 
علی أبى عبد الله عليه السلام فَقََبةُ و نا ثم قال با جغفز 


YAY ص:‎ 


۱-۱. قرب الاسناد: ص ۲۶. 

۲- ۲. أمالى الصدوق: المجلس ۲۹- الرقم ۶ ثواب الأعمال: ص ۴۷. كامل الزيارات ص ۱۰۵. 

۳- ۳. أمالى الصدوق: المجلس ۲۹- الرقم ۶ ثواب الأعمال: ص ۴۷. كامل الزيارات ص ۱۰۵. 

۴- ۴. أمالى الصدوق: المجلس ۲۹- الرقم ۶ ثواب الأعمال: ص ۴۷. كامل الزيارات ص ۱۰۵. 

۵- ۵. عنونه ابن داود فى رجاله و قال: جعفر بن عثمان الطائى شاعر أهل البيت: ثم أشار الى هذا الحديث المروى فى الکشی 
ص ۱۸۷ و قال: ممدوح. و عنونه فى قاموس. الرجال: جعفر بن عفان الطائى» ثم بعد ما روى هذا الحديث عن الکشی قال: و 
روى الأغانى عن محمد بن يحيى بن أبى مره التغلبى قال: مررت بجعفر بن عثمان الطائى یوما و هو على باب منزله» فسلمت عليه 
تقال أن مرضا با ھا سب ال ای كتال ل ای انم آنے حلط لد ا ل کرھر تس 
ذاكك بكائن*** لبنى البنات وراثه الاعمام فقلت: بلى و الله انی لا تعجب منه و أكثر اللعن عليه فهل قلت فى ذلك شیئا فقال: 
نعم قلت: لم لا يكون و ان ذاک لكائن*** لبنى البنات وراثه الاعمام للبنت نصف کامل من ماله*#** و العم متروكك بغير سهام 
ما للطليق و للتراث و انما*٭٭٭صلی الطليق مخافه الصمصام. 


ال ییک جعلینی الله فدَاك قال بَلعَنِى نک تقول الشّْرَ فی الح ين و تج قَمَالَ له َعم جعلنی الله داك قال فل فده صلی 
اله لَه تبکی و مَنْ حَوْلَهُ ّى صارّت الدَّمُوعٌ علی وجهه و | یقن با عو وَالل لبون ا 
يَْمَعُونَ توک فى الحُمینِ عليهما السلام و مد بکؤا كما بكينا و آکتر وق أو جب الله ای لک با جر فى ماعته فال 


ا 


با کر ہے مه ألا زی دک قَالَ نَعَمْ یا سَیّدی قَالَ ما من 


*٭[ترجمه]رجال کشی: از زيد شحام نقل می كند كه گفت: ما و گروهی از كوفى ها در حضور امام جعفر صادق عليه الشلام 
نشسته بوديم كه جعفر بن عفان به حضور امام صادق عليه السلام مشرف شد. حضرت صادق وى را نزديكك خود جاى داد و 
به او فرمود: ای جعفر! گفت: لبيكك! خدا مرا فداى تو كند. فرمود: به من خبر رسيده كه تو خيلى خوب درباره امام حسين عليه 
الشلام شعر می گویی؟ گفت: آرى فداى تو شوم. فرمود: يس شعر بگو! وقتى وى شعر گفت. امام صادق عليه الشلام به قدری 
كريه كرد كه اشک هاى آن حضرت به گونه هاى صورت و ريش مباركش فرو ريخت و افرادی هم كه حضور داشتند كريان 


شدنك. 


لي ل 


گنی نو سا بيشتر از ما گریە كردند. ای جعفر! خدا هم اكنون بهشت را بر تو واجب نمود و تو را آمرزيد. 


آنگاه فرمود: ای جعفر! آيا زيادتر از این برای تو بگویم؟ گفت: آرى ای مولاى من. فرمود: احدی نيست كه در باره مصيبت 
امام حسين شعر بگوید و كريه كند و ديكران را گریان نمايد مگر اينكه خدا بهشت را بر او واجب می کند و او را مى آمرزد 
.١-‏ رجال كشى: ۱۸۷ - 


۷| ترجمه ] 
۱۷ 


لی [الأمالى] للصدوق ابن مثرژورِ عن ابن ڪام عَنْ عَم عَنْ |برهيم بن أبى مخمود قال قال الصا عليه السلام: نامحر شَهْرٌ : 
كان أخل الاعف بو ن فيه تال مت فيه مارا و یکت فيه مومت و شبی فب راربا و اؤ و ضرعت الراك فی 


له 


مَصَارِينًا و اتُھبَ ما فيهَا من : نا و نع تع لرشول الله وه فى مر نا 


YAY ص:‎ 


۱-۱. فی ساعتكك خ ظ. كما فى الوسائل ب ۱۰۴ من آبواب المزار تحت الرقم .١‏ 
۲- ۲. رجال الکشی ص ۱۸۷. 


3 يوم الح 5 ین أفْرح مجفوتنا و یل دوعتا و اذل عزیزا بازض گزب و بل ورتا الکوب و افْلَءَ إلى يم الِاْقِضَاءِ ء فعلی مثل 
سین فیک الْباكُونَ ان ابکاء عَليه انت الْعِظَامَ. 


ے‫ 
وا امه E ۰ 2o‏ 


ثمٌ قال عليه السلام کان أبى إذا دَخَل ش هر المحرّم زی ضاحکاً و کات الكالة کلت عليه علی ى رظ دة 
کان بوم الاش کان دک الوم يَومَ مصببته و حُژنہ و بکانه و يَقُولٌ هر الم اذى فل فيه لسن صلی الله عَليهِ (1). 


**[ترجمه ]امالی صدوق: امام رضا عليه الت لام فرمود: ماه محرم ماهى است كه مردم زمان جاهليت جنگ و جدال را در آن 
حرام می دانستند. ولى در اين ماه ريختن خون هاى ما حلال شدء احترام ما از بین رفت» فرزندان و زنان ما اسير شدند» خيمه 
هاى ما طعمه آتش ها قرار گرفت» اموال ما به يغما رفت. احترامى كه ما به خاطر پیامبر خدا داشتيم مراعات نشد حقيقتا كه 
مصيبت امام حسین پلک چشم ما را زخم و اشک هاى ما را جارى و عزيز ما را در سرزمين كرب و بلا ذليل و ما را تا روز 
قيامت دجار غم و اندوه كرد. پس كريه کنند گان بايد بر شخصى مثل حسين كريه کنند. زيرا كريه برای آن حضرت باعث 
آمرزش كناهان بزركك خواهد شد. 


سپس حضرت رضا فرمود: هر گاه ماه محرم فرا می رسید پدرم خندان نبود و تا ده روز از محرم» غم و اندوه بر يدرم غالب 
بود. هنگامی كه روز عاشورا فرا مى رسيد روز مصيبت و حزن و كريه پدرم بود و می فرمود: اين همان روزى است كه امام 
کس ی اش اه عله كو اق قد كلد ل آمالی عيدو لج لی ۲۷ ماه اک 


* | ترجمه | 
۸ 


لى: [الأمالى] للصدوق الطالقائك عق مد ی عنعلن بو الع د ہے بت 
السَّعْىَ فى خوائجه ه يَوْمَ عَاشُو يه فضي الله له حراج انا و الْآخِرَهِ و مَنْ كان يوم عَاشُورَاءَ یم ثصییتہ و حُرْنِهِ و بُکائہ جَعَلَ الله 
ر و لیم یامه ؤم فرجه و شرزورہ و وٹ ينا فى اْجنان عه و من سی بوم عاشوراء ؤم پ رکو و ار فبه لمث له شیتآ 
بازک له فیما ار و محر یم الْقَامَهِ مع يَِيدَ و عُبَِدٍ الله بن زياد و مر بن سَعْدٍ لاله إلى آسقل دک من ار 


٭ ترجمه |امالی صدوق: حضرت رضا عليه الہ لام فرمود: کسی که روز عاشورا به دنبال کاری نرود. خدا حاجت های دنیا و 
آخرت او را روا خواهد کرد. کسی که روز عاشورا روز مصیبت و حزن و گریه او باشد» خدا روز قیامت را روز سرور و 
خوشحالی وى قرار خواهد داد و چشم او در بهشت به ما روشن خواهد شد. کسی که روز عاشورا را روز خیر و برکت قرار 
دهد و در آن روز چیزی برای منزل خود ذخيره کند برکتی در آن نخواهد بود و روز قیامت با يزيد و عبید الله ابن زياد و عمر 


| تر جمه | 


۹ 


لى» [الأمالى] للصدوق اب إِدْرِيسَ عَنْ آبیه عن ابن أبى لطاب عَنِ العکم بن مش كين الق عَنْ أبى بص ير عَنِ الصاو عَنْ 
قال قال بو بد له لسن نع عليهما السلام:آن تيل الْعِرهِ ا يد کزنی مُؤْمِنٌ إلا اشتغير(1). 
مل [كامل الزيارات] محمد بن جعفر عن محمد بن الحسين عن الحكم بن مسكين: مثله (۳) 


ملء [کامل الزیارات] آبی عن سعد عن الخشاب عن إسماعيل بن مهران عن على بن أبى حمزه عن أبى بصير: مثله (۴). 


**[ترجمه ]امالی صدوق: امام حسين فرمود: من شهيد اشک هستم هيج مؤمنى مرا به خاطر نمی آورد مگر اينكه كريان می 
شود - ۲. امالی صدوق. مجلس ۰۲۸ شماره ۷ -. 


كامل الزيارات: از حکم بن مسكين مانند آن روایت شده است - ۳. كامل الزيارات: ۱۰۸ء باب ۶- 
كامل الزيارات: از ابی بصیر مانند آن روایت شده است - ۴. همان » ذیل شماره ۳ -. 

** | ترجمه | 

۲۰ 

ملء [ کامل الزیارات] کیب ود عَنْ سَلَمَة عن ان زیڈ عن ائن أبى عُمیر عَنْ 


ص: ۳۸۳۴ 


.۴ آمالی الصدوق المجلس ۲۷- الرقم ۲و الذی يأتى بعده تحت الرقم‎ .۱ -١ 
.۷ آمالی الصدوق المجلس ۲۸- الرقم‎ .۲ -۲ 

۳- ۳. المصدر ص ۱۰۸: ب ۳۶ تحت الرقم ۴ الى قوله« آنا قتيل العبره؛. 

۴ ۴. المصدر تحت الرقم ۳. 


بكر ئن مد عَنْ یل عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قَالَ: مَنْ ذکونا عِْدَهُ قفا عَیَاه و لول جاح الاب غَفِرَ دوه و 
لو کانث مل زب البخر(١).‏ 


مل» | کامل الزیارات] محمد بن عبد الله عن أبيه عن البرقی عن أبيه عن بكر بن محمد عن آبی عبد الله عليه السلام: مثله. 


*#ترجمه ]|كامل الزيارات: امام جعفر صادق عليه الّر لام فرمود: کسی كه نام ما نزد او برده شود و از چشم وى اشک جارى 
گردد و لو به اندازه بال مگس» گناهان وى آمرزيده می شوند و لواينكه به اندازه کف درياها باشد - ۵. كامل الزیارات: ۱۰۳ 


و ۱۰۴-۔ 
۷| ترجمه | 
»¥1« 


ملء [كامل الزيارات] ححكيمٌ ن اد عَنْ سَِكَمَهَ عن الْحَسَن بن عَلِىٌ عن الْعَلَاءِ عَنْ مُحَمّدٍ عَنْ أبى جففر عليه السلام قال: ا 
مین دَمَعَث عَتِنَاهُ لاسمین دع عتی تسیل عَلَى عَذُہ بَوَأه الله بها فى لته عرفا پنکنها أخقًابً(). 


| ترجمه ]كامل الزيارات: امام محمد باقر عليه الس لام فرمود: هر كاه جشم مؤمنى براى شهادت امام حسين به قدرى يراز 
اشک شود كه به گونه هاى صورتش بچکد. خداوند او را برای هميشه در غرفه هاى بهشت جای خواهد داد - ۶. کامل 


الزیارات: ۱۰۴ -. 
* | تر جمه | 


«¥» 


ملء [کامل الزيارات] حكيم بْنُ دَاوْدَ عَنْ مَِلمَة عَنْ علی بن سیف عَنْ بكر بن مُحَمّدٍ عَنْ فضیل بن فضاله عَنْ أبى عبد الله عليه 
السلام قَالَ: مَنْ ذكونًا ده فَقَاضَتْ عَيِنَاهُ حَرّءَ اللهُ وَجْهَهُ علی الّار(۳). 


*[ترجمه]كامل الزيارات: امام جعفر صادق عليه الت لام فرمود: کسی كه نام ما نزد او برده شود و چشمانش كريان گردد» 


] ترجمه‎ | * 
٣< 


ن» [عیون أخبار الرضا عليه السلام] لی [الأمالى] للصدوق عراجیلویه عَنْ عَلِىٌ عَنْ أبيه عن الژَبَانِ بن شبیب قال: خلت عَلَى 
الوا عليه السلام فى أَوَّلِ يَوْم من الْمَحَرّم فقال لی يا ابْنّ شبیب صَائِمٌ أَنْتَ فقلتٌ لا فقال إن هیذا الیو هُوَ ايوم الى دَعَا فيه 


کر2000 وخل الد تیب لی ین دنک ريه یه إنّكك تر مي الدّعاءِ(؟) اش جاب الله لَهُ و أَمَرَ الْمَلَائْكة فا 
E‏ المخراب أَنَّ الله یشک ی ت۷ ؤم تم دعا الله َر حول اشاب الله له كما 
یتجاب گر عليه السلام ثم قال یا ای ریب إن اعم هو لُه اَی کان أل لاه فا عضی بعزفون في الم و 


الال حرمت فما عرفث هذه مه حزمه شهرها و لا حرم نها لذ قتلوا فى هذا الشهر ریت و سبوا نساءه و اله هوا له فلا غفر 
له هم لك أبدا. 


ص: ۲۵ 


.۱۰۴ المصدر ص ۱۰۳ و‎ .١ -١ 
.۱۰۴ کامل الزیارات: ص‎ ۴-٢ 
RE aa لا‎ 


۴ ۴ آل عمران: ۳۸. 


یا اب شیب إن کنت بَاكياً لب ئ و کان لین بن عَلی بن أبى طالب عليه السلام فا ذبخ كما ی الکبش و قیل مع 
هيلي بیت رنه عر رجلا ما هم فى الوص ییون و َد یکت المَعَاوَاتُ الي 00٢ E‏ 


الْمَلَائَكهِ أَرَبَعَهُ بعَهُ آلا ره و وج وه ذ فيل َم عند بره شعت عبر ای أن بوم لانم یوون ین آنضاره و ارمع يا ارات 


2 
3 
e 


عه نا ی 
إن بکیت علی امین ی صیر ڈوک عَلَى دک عم ال لک کل لب اَذه غير کان ۶892۳0080802 
ایی بیب إِنْ مرک أن تَلْقَى الله عو و جل و لا دنب علیک نز تین عليه السلام يا | ا ٌبیب ان موك أَنْ تسکت العف 
7 ھ۸ << له تک یکو لَك ین الاب یل ما لعنِ 
ستشهد مي الخترین ن فقل مکی مرا ذَ كوتةُ- با لی كنت تل اور قرا عظیما وا ازع شبیب ان وت أن کون معا فی 


2 


الدَّرَّجَاتِ الْعُلَى مِنَ الجتان فاخرّن لخزنا و افرخ لِفََحِنا و علیک بولایتا لو أن رجا توَلَى - حجر لَحَشَّرَهُ له مع یوم لاه (۱), 


ل222 ین يا ابن شبیب لَقَدُ یی أبى عَنْ أببه عن جلء أنه ما قعل جدّی لحت ين م أَمْطَرَت المَمَاء دما وَ راب 
ا 


* | ترجمه ]امالى صدوق: از ريان بن شبيب نقل می کند كه گفت: من در روز اول محرم به حضور امام على بن موسى الرضا 
عليه ال لام مشرف شدم. امام به من فرمود: آيا روزه هستى؟ گفتم: نه. فرمود: امروز همان روزى است كه حضرت ز کریا عليه 
الشلام دعا كرد و فرمود: درب هب لی من لدنكك ذژیہ طيبه نک سميع الدعاء؛ - ۲. آل عمران / 2-78 


«پرورد گاراء از جانب خود» فرزندی پاک و يسنديده به من عطا کن» که تو شنونده دعایی.» خدا دعاى او را مستجاب نمود و 
در آن هنكام كه حضرت زكريا در محراب عبادت بود ملائكه به او گفتند: خداوند يحيى را به تو مده می دهد. پس کسی 
كه در اين روز روزه بگیرد و دعا كندء خدا دعاى او را مستجاب می كند همان طور که دعاى حضرت زكريا را مستجاب 


نمود. 


E ل‎ ES 
محترم می شمردند و ظلم و جن جنگ را در آن حرام می دانستند. ولى اد بن امت احترام این ماه را و احترام پیامبر خدا را نشناختند.‎ 


در اين ماه ذریه پیامبر خود را کشتند» زنان او را اسير نمودند و اموال او را به يغما بردندء خدا هر گر آنان را نیامرزد. 


ای پسر شبیب! اگر خواستی برای چیزی گریه کنی» برای امام حسین گریه کن! زیرا آن مظلوم همان طور که که گوسفند ذبح 
می شود ذبح شد و تعداد هجده نفر از مردان اهل بیت بیتش با او شهید شدند که در زمين شبیه و نظیری نداشتند. آسمان های 
هفت كانه و تمام زمين در عزايش گریان شدند. تعداد چهار هزار ملک برای یاری كردن امام حسين بر زمين نازل شدند» ولی 
او را کشته دیدند. آنان در حالی كه ژولیده مو و غبار آلودند. تا قيام حضرت قائم عليه الشلام نزد قبر امام حسين خواهند بود. 


آن ملائکه از انصار حضرت قائم هستند. شعار آنان اين است: «یا لثارات الحسین» یعنی ای طلب کنند گان خون حسین! 


ای پسر شبیب! پدرم از پدرش و او از جد خود برایم فرمود: هنگامی که جدم حسین عليه الہ لام کشته شدء آسمان خون و 
خاک قرمز فرو ريخت. ای پسر شبيب! اگر به اندازه ای برای امام حسين گریه کنی كه اشکت بر گونه های صورتت بچکد. 
خداوند گناهان تو را جه کوچک و جه بز رگ» جه کم و جه زياد می آمرزد. 


ای پسر شبیب! اگر از اينكه خدا را ملاقات کنی و گناهی نداشته باشی خوشحال می شوی» امام حسین عليه الشلام را زیارت 


کیا اق سر قب( اك حرست :داز قن افغرقة اق کی بيقت ها فاه هماه تخ ای اللدغليه و آل اتی: 
لان زیر ہو رک ےت رپ تیر کت 
ه ركاه آن حضرت را به ياد می آوری بگو: ويا لیّتی كنت مَعَهم فَأفُوز قُوزاً عظیماء ی یعنی ای كاش من هم با شهداى كربلا بودم 

تا رستگاری بزرگی نصيبم می شد. ای پسر شبيب! اگر دوست دارى در درجات عالى بھشت با ما باشىء با غم و اندوه ما 
محزون و با شادی ما خر شال شوی بر تو واجب است که ولایت ما را بپذیری» زیرا اگر مردی سنگی را دوست داشته باشد؛ 
خدا او را در روز قيامت با آن سنگ محشور خواهد نمود - ۱. امالی صدوق مجلس ۲۷ ۰ شماره ۰۵ عیون آخبار الرضا ۱: 
۹ -. 


# تر جمه | 


«ff» 


مل» > [کامل الزیارات ] مُححَمَدُ بْنُ جغفر عن مُعمد بن تین عن ابن آبی ممیر عَنْ عبد الله : بن حشَان عَنِ ابن ۱ 


ہے 


الله 4 ئن الب قال: دَخَلْتٌ عَلَى أبى عَدِ الله عليه السلام َأ دنه رة لح یز ین بن عل عليهما السلام ما ايت ت إِلَى هذا 


صاخث بَاكيَهٌ من وَرَاءِ الستْر يا ااه 


ص: ۳۸۶ 


.۲۹۹ آمالی الصدوق المجلس ۲۷- الرقم ۵ عیون آخبار الرضا ج ۱ ص‎ .۱ -١ 
.۱۰۵ کامل الزیارات ص‎ .۲ ۰-۲ 


٭ |ترجمەه ]|كامل الزيارات: از عبد الله بن غالب نقل می کند كه گفت: به حضور امام جعفر صادق عليه الس لام مشرف شدم و 
مرثیه ای از امام حسين برايش خواندم. هنكامى كه شعر ذيل را خواندم شنيدم زنى از يشت پرده صيحه زد و گفت: يا ابتاه - 
۲ کامل الزیارات: ۱۰۵ -! 

یعنی مصیبت امام حسين عليه الشلام مصیبتی بود که زمين (به جای آب) گرد و غبار به وی داد. 

| تر جمه | 


۲۵ 


مل» [كامل الزيارات] اب الوَلیدِ عن الصّفار عَن ابن أبى الخطاب عَنْ مُحَمّدِ بن اشماعیل عَنْ صالح بْن عقبه عَنْ أبى هَارُونَ 


المكفوفٍ قَالَ: دَحَلْتُ عَلَى أبى عبد الله عليه السلام فَقَالَ لی آنشذنی مد فال لا كما تَنْشِدُونَ و كما ” ويه عند قر مد 


7 5 ۳ موه ه اد 5 
هرد عَلَى جدّت الحمين فَقْ مهار که 


كه 2 


الما کی أفسکث آنا الم 


و 


مریم قو قومی و انْدُبی مرک« و > ی الْحمین فَأُسْعدى یکاک 


۴ 


نال مک و تاك بج الا ال ھا أَنْ سکن قال لی با با هاژون مَن أَنْمَدَ فى الحتہ: ین فأتکی عكر فله اله 4 جل تقض 


واحدا وَاجداً عتّی بل الاح فَقَالَ م من نت فی تین نکی واحدا له اه م ال تن ره 4 فك قله اله 
و رُوِىَ عَنْ ابی عبد الله عليه السلام قَالَ: لکل سر وا ال الدَّمْعَهَ فِینَا(١).‏ 


**|ترجمه ]کامل الزیارات: از ابو هارون اعمی نقل می کند که گفت: من به حضور امام جعفر صادق عليه لت لام مشرف 
شدم» آن حضرت به من فرمود: شعری برایم بگو! وقتی شعر گفتم فرمود: منظور من اين گونه شعر نیست. بلکه می خواهم از 


آن شعر و مرثيه هایی که نزد قبر امام حسین می گوبید برایم بگویید. من اين شعر را خواندم: 
از كنار قبر امام حسين عليه الشلام عبور کن و به استخوان های پاک و پاکیزه اش بگو. 


را گفتم فرمود: بیشتراز این برايم بگو! گفتم: 


یعنی ای مریم! سر از قبر برآور و بر مولای خودت (امام حسین عليه الشلام) گریه و زاری كن و حسین را با كريه خویش يارى 
نما. 


راوی می گوید: امام جعفر صادق عليه الہ لام به من فرمود: ای ابو هارون! هر کسی برای امام حسین شعر بگوید و تعداد ده 


نفر را كريان کند» جزاى او بهشت خواهد بود. سپس آن حضرت همجنان از تعداد نفرات کم كرد تا به یک نفر رسيد و 
فرمود: کسی كه در عزاى حسین شعر بگوید و يكك نفر را كريان نماید جزايش بھشت است. يس از آن فرمود: هر کسی امام 
حسين را به خاطر بیاورد و گریان شود بهشت جزاى او می باشد. 


همجنين امام صادق عليه ال لام فرمود: هر عمل خيرى که مخفيانه انجام كيرد ثواب دارد» غير از گریە كردن برای ما - .١‏ 
کامل الزیارات: ۱۰۶ -. 


۷| تر جمه | 


بیان 


لعل المعنی أن آسرار كل مصیبه و الصبر علیها موجب للثواب الا البکاء عليهم و يحتمل أن یکون تصحیف شی ۲(۰) أى لکل 


#[تر جمه ]شاید معنای اين عبارت آن باشد که مخفی كردن هر مصیبتی و صبر كردن بر آن واب دارد جز گریه بر مصیبت 
ائمه اطهار علیهم السلام و احتمال دارد که به جای کلمه سز شئ بوده است» یعنی برای هر نوع طاعتی مقدار ثواب معینی است 
جز كريه بر مصیبت آن ها که ثواب آن اندازه ای ندارد. 


* | تر جمه | 


«¥$» 


0 
0 


له [الخصال] اا ر دات قال امو اك تح عليه السلام: إن الله ماک و الى الم إلى الا اناو ار اتا 
يَنْصْرُوَنا و بفرخون لفرجنا و يَحْرَنُونَ لِحُزْينا و ییذلوں أموَالهُم و أَنْفِسَهُمْ فینا أولتكك ما و الا 

٭ | تر جمه ]خصال: در خصال هاى چهارصد كانه از حضرت علی بن ابی طالب عليه الشلام روایت می کند که فرمود: خداوند 
تبارک و تعالى متوجه زمین شد و ما را بركزيد و شيعيانى برای ما انتخاب نمود كه ما را يارى می کنند. برای خوشحالی ما 


خوشحال و برای غم ما اندوهگین می شوند و جان و مال خود را در راه ما می بخشند. ايشان از ما هستند و به سوى ما باز 
خواهند كشت. 


و اد | ترجمه ] 
364 


لیء [الأمالى] للصدوق ابنْ إذريس عَنْ أيه عَن الفزاری عَنْ مُحَمّدِ بن الختین بن زد عَنْ مُحَمّدِ بن زیاد عَنْ أبى الجاژود عَن 
ابن جبیر عن ان عباس َالَ: ال عل لرشول الله صلی الله عليه و آله برا رَسُولَ الله نک تب عقیا قال إى و الله نی لح 


ص: ۲۷ 


.۱۰۶ کامل الزیارات ص‎ .١ -١ 
كما هو مثبت فى المصدر و قد نقله فی الوسائل ب ۱۰۴ من آبواب المزار تحت الرقم ۶ كذلك.‎ .۲ -۲ 


سس سس« سس یت 
1 م کی رشو الله خی جرث دمو علی ضذره تم قال ی الله آشکو کا نی عثد ُرتی من تخد (۱). 

ل اب طاؤس وق عَنْ آل الژشولِ عليهم السلام أ ھم الوا من بكى و أنكى فا یا قله الہ و من بكى و أنكى حشیین قله 
کی ی و آبکی عشرین قله اجن و مَنْ بك SNES‏ 
أبكى واحداً قله اله و من اکى قله ال 


| ترجمه آامالی صدوق: حضرت على به رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: یا رسول الله! آیا تو عقيل را دوست 
داری؟ فرمود: آری به خدا؛ من عقيل را از دو جهت دوست دارم: یکی به خاطر خود عقيل و دیگری برای اينكه ابو طالب او 
را دوست دارد. پسر این عقيل در راه محبت پسر تو کشته خواهد شد و چشم های مؤمنين برایش اشکبار خواهند شد و ملائکه 
مقرب به او صلوات می فرستند. سپس پیامبر خدا صلی الله عليه و آله به قدری گریست که اشک ها بر سینه مبار کش فرو 
ريخت و فرمود: به خاطر مصائبی که عترتم يس از من خواهند دید به خدا شکایت می كنم - ۱. امالی صدوق: مجلس ۲۷ء 
ڈیل شماره ۳-. 


دان طاو فى کد از غاقات وس على الله فد و الف روات هذه که یرف سی که رای ادان كران ردو 
تعداد صد نفر را كريان كند بهشت برای او است» کسی که برای ما كريه كند و تعداد ينجاه نفر را بگریاند جزاى او بهشت 
است» اگر کسی برای ما كريه کند و تعداد سی تفر را بگرپائد جزای وى بهشت خواهد بود. کسی که خودش برای ما كريان 
شود و تعداد بيست نفر را گریان نمايد بهشت جزاى او است. هر كس برای ما كريه كند و تعداد دہ نفر را گریان كند جزاى او 
بھشت خواهد بود. اگر کسی برای ما گریان شود و يكك نفر را كريان نمايد بهشت جزاى او است و کسی كه تظاهر به كريه 
کند. جاى او در بهشت خواهد بود - ۲. كتاب ملهوف. جاب كميانى» ذيل شماره ۱۰ از بحار: ۳۰۲ -. 


** | تر جمه | 


۸ 


و [ثواب الأعمال] أ أبى عَنْ سعد عن ابّن أبى لطاب عَنْ مُحَمّدِ بن إِرمَاعیل عَنْ ضَالِج بن عَقبة عَنْ أبى اروت المكترفق 


o£‏ أن مده 


قال ہہ ئ نی فی الین عليه السلام قال اند قال ال لی آلشذنی کم دون 


ہے ۹113 


نی بالرقه قال ند 


۵ رز 


شغر: 


ل یکی تم ال نأك دنه القمدیه الأخرَى ال قبکی و سرغت البكاء ین لب المثر کال کک E‏ 
أَنْمَدَ فى الہ : ین شغراً کی و آبکی عَشَرَه کیث هم الْنّهُ و ن آنشة فی امین : ےت لخدي کییث هه اليه 


2 


و من ند فی الخت ین و ا یکی و انك وا<داً کین لبعد اجه و + َنْ ذکر الح ین نّ عِنْدَهُ فخرح من عَيليه من المع مقداز 
جاح ُباب کان وه علی اللو عر و جل و لم یزض له بِدُونِ الْجّه(۳. 

مل» [ کامل الزیارات] محمد بن جعفر عن ابن آبی الخطاب: مثله 

ص: ۲۸۸ 

۱- ۱. المصدر المجلس ۲۷ تحت الرقم ۳. 


۲- ۲. کتاب الملهوف طبع الکمبانی بذیل العاشر من البحار ص ۳۰۲. 
۳ ۳. ثواب الأعمال ص ۴۷. کامل الزیارات ص ۱۰۰ و ۱۰۴. 


| ترجمه |ثواب الاعمال: از ابو هارون اعمى روايت می كند: امام جعفر صادق عليه الہ لام به من فرمود: در مورد امام حسين 


را خواندم: 
از كنار قبر امام حسین عليه الشلام عبور كن و به استخوان های پاک و ياكيزه اش بگو . 


امام صادق گریان شد. سپس فرمود: بیشتر بخوان يس قصيده دیگری برای او خواندم» امام گریه کرد و صدای گریه را از 


يشت پر ده شنیدم. 


راوى می گوید: امام جعفر صادق عليه السّ.لام به من فرمود: ای ابو هارون! هر کسی برای امام حسين شعر بگوید و تعداد ده 
نفر را كريان كند جزاى او بهشت خواهد بود. و فرمود: کسی كه در عزاى حسين شعر بگوید و یک نفر را كريان نمايد 
جزایش بهشت است. يس از آن فرمود: هر کسی امام حسين را به خاطر بياورد و به مقدار بال مگسی از چشمانش اشک بیاید 
ثواب آن با خداوند عز و جل خواهد بود و خداوند راضی نمی شود مگر این که او را وارد بهشت کند - ۱. ثواب الأعمال: ۴۷ 
» کامل الزیارات: ۱۰۰ و ۱۰۴ -. 


* | تر جمه | 
بیان 


الرقه بالفتح بلده على الفرات واسطه ديار ربیعه و آخر غربی بغداد و قریه أسفل منها بفرسخ ذکره الفیرو ز آبادی (۱). 


**| ترجمه |«الرقه» با فتحه» شهرى در كنار فرات» وسط سرزمین ربيعه و در غرب بغداد و روستایی یک فرسخ پایین تر از آن 
هست که آن را فیروز آبادی بیان كرده است - ۲. شايد مراد: رقت قلب و حالت رثاء باشد. -. 


| تر جمه | 
۰۳۹ 


ثوء [ثواب الأعمال] بن اعت وک عن محمد العطار عن سر عن محمد بن الع ين عَنْ محمد بن إِسْمَاعِيلَ عَنْ صالتح بن 
به عن أبى عي الله عليه السلام قالَ: من أن فى الحم : بن بين ین غر قبکی و أبكى عَشَرَۃ َه و لهم اله و من ند فى 
الح : ین بيدا تبکی و أنكى مه َل ۶٤‏ ق ۷۷" ین يتنا یکی و أله قال أو تا کی كَل 


ملء [كامل الزیارات] محمد بن جعفر عن محمد بن الحسين عن محمد بن إسماعيل: مثله- مل | کامل الزيارات] محمد بن 
أحمد بن الحسين العسكرى عن الحسن بن على بن مهزيار عن أبيه عن محمد بن سنان عن محمد بن |سماعیل: مثله. 


٭ |ت رجمہ |ثواب الأعمال: صالح بن عقبه از امام صادق عليه السلام روايت كرده است: هر كس يكك بيت شعر در مصيبت 
حسين عليه السلام بگوید. سپس كريه کند و ده نفر را بگریاندہ پاداش او و آن ها كه گریستند بھشت خواهد بود. هركس 
یك بيت در مصيبت حسين عليه السلام بگوید و نه نفر را بگریاند» ياداش آن ها بهشت خواهد بود» همجنان ادامه داد تا اين 
كه فرمود: هركس يكك بيت در مصيبت حسين عليه السلام بگوید و كريه كند و گمان می كنم كه فرمود: يا تظاهر به كريه 
کند» پاداش او بهشت خواهد بود - ۳. ثواب الأعمال: ۰۴۸ كامل الزيارات: ۱۰۵ و ۱۰۶ -. 


وں | ترجمه ] 
«۳۰» 


سنہ [المحاسن] ا زیت عن ابی أبى مكبر عن بكر ن نیع لین أبى عو اله عليه السلام ال" E‏ 
فاضّث یناه و لو مل جناح لباب عَفَرَ اله لو لز كان ٹل ربد البخر(۴). 


٭ | ترجمه آمحاسن: امام صادق عليه السلام فرمود: کسی که نام ما نزد او برده شود و از چشم وى اشک جاری گردد و لو به 
اندازه بال مگس» گناهان وی آمرزیده می شوند و لو آینکه به اندازه کف دریاها باشد - ۴. محاسن: ۶۳ -. 


* | تر جمه | 
»¥1« 


مل؛ [كامل الزيارات] eee‏ بن ڪال عَنْ عود الله بن ڪگاو عن عبد 
اله اَم عَنْ مشعع کزدین كا کال لی أب عبد الله یا يشت أنْتَ ین أل ارات ما بی كبر امین قلت ا أن وجل 1 

مود ہو رت من آغل الیل من النّصَابٍ و غَيرِمْ و مت آمَنْهُمْ آن رو 
عَلَی حالی عِنْدَ ولد شلیمان مسلون علی (۴) 


۳ پو هه بر 


قال لی أ فما تد کر مرا ضع به فلت بلی قال جر فلت ای و اللہ و اش غر لک کی یری آهلی اتر دک عَلَى نم فو 
ص: ۲۸۹ 


۱-۱. و لعل المراد: رقه القلب و حاله الرثاء. 

۲-۲. ثواب الأعمال ص ۴۸ کامل الزیارات ۱۰۵ و ۱۰۶. 
۳-۳ المحاسن ص ۶۳ 

۴- ۴. فیمیلون على خ ل. 


يَسْتَبِينَ ذلک فی وَجهى. 


قال رجم الله قنعتک أما الک من ایند فى أل ال ا و لین بفرخون لِفَرَحنَاوَيَحْرَُونَ یزیا و يخاو وها و 
امو ذا أن َم اک سَترَى ند مَؤتكك و خضور آبانى لك و متهم مک العزت بک ك و کا بَلَقوْنَک به من البشازه مقر 


به يتك لالز فک الْمَوْتِ رق علیکک و مد رخعة لَك ین اَم یه على وَلَدَِ. 


SS‏ حصا اَل ايت بِالوَحْمه : ا محم إن الْأرْض و 
اقا ك د اوا ع ا و ما یکی لَنَا من الْمائکھ اکر و ما رت دُمُوع الْملایکھ ملد فبا و ما بکی 


یز 
ان و 


ہت ی ارارق ی نَّ قطرء من دُمُوعِهِ س مت فی 


جهن أطفأث ها حَنَّى لا بُوجد لها عو وَإِنَّ الم وجع له[ لا لیفرخ یوم رانا عِنْدَ موته فوحه- - لَا تال تلك الْقَوَحَهُ فى قلبه نی 


هم مس - 60 


برد علا الحوض و إن الکو ثر ليف + بجا إا ورد عل کی له له من وب الطعام ما پشتهی أن يضدُرَ عه يا منت 
وخرتي شرا ينا يده ادا و لغ یَشق بَعْدها دا و ہُو فی برد الکفور و ربح امشکی و لغم الیل أخلی ین 
العمل و ی ین لد ی من للع و أَذْكى من ار یر ین 7 تنم و مر اهر لان تجری عَلی رَضراض ال 


لاقوت فيه من الْقِدْحَانٍ أ كر ین عند جوم الما وج ریخ ین يديره أ عام فذحا نَ اقب و اه و أَلوانِ لور 


خی 


5 
۹ 
o 


اه 


2 
و 

2 

ع 


2 


یوخ فى وه الفارب مه کل اه بول شارب م لطن تركك قاتا ذا غی بهذا بدلا و عَنَهُ تخویلا. 


ما الک با کزدین من توزی مه و ما من ین بکث لا نم بالظر ای اكور و شرقیت مه مَنْ 


یی من الله وَ 


ص: ۲۹۰ 


-١‏ ۱. و ان الشارب منه ممن أحبنا خ ل. 


الطغم و الشَّهْوَهِ لَهُ كر مما بُغطاه من هُوَ دول فى با 


و اد عَلَى اكور ہے ھجت ج يخم بها ان ول ال ينهم نی هد اسان 
يفول الق ای ایتک فان فا 1۳ له أَنْ یم لک فقو برا نی امامی الَّذى ت ذ که یول اذجغ وراه ک نفل نی کنت 
رتیل 7 عير لعي أذ بق نکن خر و 
الک غا عطشا ول زا کک الله مَأ و زادک الله شا لک جلت وتاک و كيف بشي على ال ین الحؤض و لم بيز َيه 

غَيرْهُ قال ورع عَنْ أَشْيَاءَ قَبِِحَهٍ عو و کف عَنْ شما إا كرا و ترک آشیاء | ترا EE‏ اتل لوق مه و 


ا با می اس هلف ا شب بو 
الب و وله الْمَاضِينَ و تیه ما عَلی كل أَحَدٍ(1). 


٭ | ترجمه ]| كامل الزیارات: از مسمع کردین نقل می کند که گفت: امام جعفر صادق عليه الس لام به من فرمود: تو اهل عراق 
هستی» آيا به زيارت قبر امام حسين عليه الّد.لام می روى؟ كفتم: نه زيرا من مردى مشهور از اهل بصره هستم» نزد ما گروهی 
هستند كه طرفدار خليفه می باشند. دشمنان ما كه ناصبى ها و اهل قبايل و دیگران هستند زيادند. من از اينكه شكايت مرا به 


خليفه بکنند و ضررى به من برسانند در امان نيستم. 


گفتم: آری به خدا قسم به قدرى حال كريه به من دست می دهد كه اهل و عيالم اثر آن را بر من مشاهده می كنند و من به 


امام صادق فرمود: خدا اشک هاى تو را رحمت کندہ بدان كه تو در رديف افرادى خواهى بود كه برای مصيبت ما جزع و فزع 
می کنندہ برای ترس ما می ترسند و برای امنيت ما ايمن خواهند بود. تو به زودى در هنگام مردن خود خواهى ديد كه پدرانم 


نزد تو حاضر می شوند و توصيه تو را به فرشته مرگ می کنند» بشاراتی به تو خواهند داد كه قبل از مرگ چشم تو روشن 


خواهد شد و فرشته م رگ در آن هنكام از مادرى كه نسبت به فرزند خود مهربان استء با تو مهربان تر خواهد بود. 


مسمع می گوید: سپس امام صادق كريان شد و من هم گریان شدم آن كاه آن حضرت فرمود: سياس مخصوص آن خدايى 
07009 

آن زمان كه امير المؤمنين على شهيد شده است» زمين و آسمان برای ما گریە می کنند و ملائكه بيشتر برای ما گریه کردند. 
كريه ملائكه برای ماء از آن هنگام كه مردان ما شهيد شدندہ خاتمه نيافته است. هیچ شخصى بر مصائب ما كريه نمی كند مگر 
اينكه قبل از ريزش اشک چشمش خدا او را می آمرزد» هنكامى كه اشک وى بر گونه هاى صورتش جارى شود اگر یک 


قطره از آن در آتش جهنم بچکد به نحوى حرارت آن را خاموش می كند كه حرارتى باقی نخواهد ماند . 


کسی كه دلش برای ما بسوزد» در هنگام جان دادن به قدرى خوشحال می شود كه تا وقتى نزد حوض كوثر بر ما وارد شود 
آن خوشحالى در قلبش خواهد بود. حوض كوثر از ورود او براى محبتى كه به ما دارد خوشحال مى شود و به قدرى از انواع و 


اقسام غذا به وى می دهد كه دوست ندارد از آنجا خارج شود. 


ای مسمع! کسی كه یک شربت آب حوض کوثر را بیاشامد» بعد از آن هر گز تشنه نخواهد شد و مشقتی نخواهد ديد. آب 
كوثر دارای خنكى کافور» بوى مشک. طعم زنجبیل» شيرين تر از عسل» نرم تراز کره. صاف تر از اشکك. خوشبوتر از عنبر 
است. از چشمه تسنیم خارج می شود و از نهرهاى بهشت عبور می کند و بر در و ياقوت جارى می گردد. تعداد پیاله هايى كه 
در ميان حوض کوثر است از تعداد ستا ركان بيشتر می باشد. بوى حوض كوثر از هزار سال راہ به مشام می رسد پیاله هاى آن 
از طلا و نقره و كوهرهاى رنگارنگ است. تمام بوهاى خوش را به مشام کسی كه آن را مى آشامد می رساند. کسی که آب 
كوثر را می نوشد می كويد: کاش من همین جا می ماندم و عوض و بدلی انتخاب نمی كردم و از اينجا به جاى دیگری نمی 


رفتم. 


ای مسمع! بدان كه از آن حوض سيراب خواهى شد. هيج جشمى برای ما كريان نمی شود مگر اينكه با نظر كردن به حوض 


کون ایک فا شتير كين كمهي ما باشد از آت رتش اقام 


حضرت على بن ابی طالب عليه الت لام در حالى نزد حوض كوثر ايستاده که عصايى از چوب عوسج به دست دارد و دشمنان 
ما را با آن دور می كند. آن كاه مردى از دشمنان می گوید: من در دنیا به یگانگی خدا و نبوت پیامبر اكرم شهادت داده ام 
حضرت على می فرمايد: نزد فلانى كه امام تو بوده برو و از او بخواه تا برای تو شفاعت كند! وى می كويد: آن امامى كه تو 
می گوبی از من بيزارى می جويد. حضرت على عليه السلام می فرمايد: بركرد و از آن شخصی كه او را دوست و بر همه خلق 
مقدم می داشتی و او را بهترين خلق می دانستى تقاضا كن تا شفيع تو شود. زيرا کسی که نزد تو بهترين خلق بود» سزاوارتر 


است که شفا عتش رد نشود . 

وى خواهد گفت: من از سوز عطش خواهم مرد. حضرت على می فرماید: خدا تشنگی و عطش تو را زياد کند! 

مسمع گفت: فدایت شوم» چگونه آن شخص می تواند نزديكك حوض کوثر بيايد در حالی که غير از امير المؤمنين (و شيعه او) 
کسی نمی تواند نزد آن حوض بیاید؟ فرمود: برای اينكه او کارهای زشت انجام نمی داده و هر كاه کسی به ما ناسزا می گفته 


جلو گیری می کرده و از امور خطرناکی که دیگران انجام می دادند اجتناب می نموده است. اين اعمال را به خاطر محبتی که 


به ما داشته يا از روی هوا و هوس انجام نمی داده» بلکه به خاطر جدیت و تلاشی که درباره عبادت و تدین خود داشته و از 
بد گویی مردم خودداری می کرده انجام داده است. ولی قلبش منافق و دارای مذهب ناصبی و تابع ناصبی های گذشته و 


دوستی آنان بوده و ایشان را بر هر کسی مقدم می داشته است - ۱. کامل الزیارات: ۱ و همچنین روایت بعد -. 


اد | ترجمه ] 
بیان 


الرضراض الحصا أو صغارها قوله عليه السلام و سقیت إسناد السقی إليها مجازی لسببیتها لذلک. 


** | ترجمه |«الرضراض» شن فاسه بااستگق های کوچکک تر از آن است. عبارت «سقیت»: اسناد سقی به حوض كوثر مجازی 


است زيرا حوض كوثر سبب آن بوده است. 


> 1 تر جمه 1 
«Y>»‏ 


ملء [كامل الزيارات] أبى عَنْ سد عَن الْتَجَامُورَانِيٌ عَن الحَسَن بن عَلِىٌّ بن أبى حَمْرَّةَ عَنْ أبيه عَنْ أبى عَۂِدِ الله عليه السلام قال 
فا بشول: إن انکر المع تكزوة الد فى کل را جزع مرا لا البكاء علی الْحْسَِيِن إن عَلِیٌ عليهما السلام قَإِنَهُ فيه 
مَأَجُوڑ(٢)۔‏ 

٭ | ترجمه ]| كامل الزيارات: از يدر على بن ابو حمزه نقل می كند كه گفت: از امام جعفر صادق عليه ال لام شنيدم كه می 
فرمود: كريه و زاری انسان برای هر امری مکروه و ٹاپستد است. غير از گریه كردن در عزای حضرت حسین بن على علیهما 


الشلام؛ زيرا اين گونه گریه و زاری اجر خواهد داشت - ۲. کامل الزیارات: ۱۰۰ -. 


> 1 تر جمه 1 
«ff»‏ 


ملء [كامل الزيارات] مُحَمَدٌ بْنُ جغفر الژزازٌ عَنْ خاله مُحَمّدِ بن الختین الرَيَاتِ عَنْ مُحمّد بن |شماعیل عَنْ صالح بن غقبه عَنْ 
أبى هون الْمَکَفُوفِ قال قَالَ أبُو عَدِ الله عليه السلام فى دِيثْ طویل: و مَنْ ذکر لین ده فخرج من عیتیه من الُمُوع 
ِقْداژ جناح ذباب كان ثُوابهُ غلی الله عَرّ و جل و لم بیرض له بدُونِ اجه (۳). 


ص: ۲۹۹۱ 


۱-۱. المصدر ص ۱۰۱ و ھکذا ما يليه. 
۲-۲. كامل الزيارات ۱۰۰. 


ى٣‏ المصدر ص ۱۰۰ و ۱۰۱. 


۶ط ٘9 0 تو 


٭ | ترجمه | كامل الزيارات: امام صادق عليه الس لام در حدیثی طولانی فرمود: کسی کہ نام ما نزد او بردہ شود و از چشم وی 
اشک جارى گردد و لو به اندازه بال مگس» ثواب آن بر عهده خداوند عز و جل خواهد بود و خداوند برای او جز به بهشت 


راضى نخواهد شد - ". همان: ۱۰۰ و ۱۰۱ -. 
* | ترجمه ] 
«ff»‏ 


کک سے ےو يس ج معہ 
مغت علی د بن تین عليهما السلام يَقُولَ: من قطرث ڪاه فيا قطرة وَ دَمَعث ڪاه 
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فا5 بر ؛ لله بها فى تخل 


٭ |ترجمەه ]کامل الزيارات: امام زین العابدين عليه الس لام فرمود: هر كس در مصیبت ما چشمانش قطرہ ای اشک بریزد و یک 


بار چشمانش برای ما اشک بار شود خداوند او را تا ابد در بهشت جای خواهد داد - ۱. همان: ۱۰۱ -. 
** | تر جمه | 
ن۳۵ 


مل» [كامل الزيارات] أبى عَنْ تخد عَنْ محمد بن الحم : 8 ين عَنْ مد بن عبد الله ٿن زُرَارَه عَنْ عبد الله ٿن عبد الؤحمن الاص م 
عَنْعَمِدِ الله بن بُکیر ال : حججت مع یلع للم فی ےے ‏ و وہ بن 
۔چووپ رج کے لم مالك إن هي بن َي عليهما السلام > مم أبيه و 


3 
واه و ے 


ہے 


بسھے مہ م 


ی یکی بت ال اه الاش تال 00 


مه ترجه | کامل الزیارات: از عبد الله بن بکیر نقل می کند که گفت: من با امام جعفر صادق عليه اتلام حج به جا آوردم و 
به آن حضرت گفتم: یا ابن رسول الله! اگر قبر امام حسين عليه الت لام شکافته شود آيا چیزی از بدن مقدسش در آن به يبدا 
می شود فرمود: ای پسر بکیرا عجب پرسش بزرگی کردی! امام حسين عليه ال لام با يدر و مادر و برادرش در منزل پیامبر 
اسلام صلی الله عليه و آله می باشند و با آن حضرت مشغول خوردن رزق و روزی و شادمانی هستند. امام حسين عليه الشلام 


در طرف راست عرش است و می گوبد: پرورد گارا! به آن وعده ای که به من داده ای وفا کن. امام حسین به زوارش نظر 


مرحمت دارد» آن بزرگوار زوار خود را با نام آنان و نام پدرانشان و آنچه كه دارند» بهتر از این می شناسد که یکی از ایشان 
فرزند خود را بشناسد. امام حسين عليه الشلام به افرادى كه برايش كريه می کنند نظر مرحمت دارد و برای آنان طلب مغفرت 
می نمايد و از پدرش تقاضا می كند برای ايشان طلب آمرزش كند. امام حسين به كريه كننده خود می كويد: اگر می دانستى 
خدا جه ثواب هايى برای تو آماده كرده است» فرح و خوشحالى تو از این غم و اندوه تو بيشتر می شد. امام حسين عليه السلام 
براى تمام كناه و خطاهاى وى استغفار خواهد كرد. 


**[ترجمه] 

ارد 

ملء [كامل الزيارات] أبى عن ابن أبانٍ يلاع الله بن امغیزه عن الم مه 
٭٭[ترجمہ]نیز در همان كتاب نظیر این روایت را تقل كرده است - ۲. كامل الزيارات: ۱۰۳ -. 
**[ترجمه] 

«V>» 


اقول رَأَبْتٌ فى بِقض تألیفاتِ بَغض النْقَاتِ مِنّ الْمَعاصدرينٌ: ژوی أنه لَمَا أحْبَز ال صلی الله عليه و آله ابه فاطمة بِمَثْل وَلَدِهًا 


الحْسَيْن و مَا يَجْرِى عَليْه من المخن 


ص: ۳۹۲ 


۱-۱. کامل الزیارات ص ۱۰۱. 
۲- ۲. المصدر ص ۱۰۳. و تری الحدیث بطوله فى ص ۳۲۶- ۳۲۹ باب النوادر الرقم ۲. 


بک فَاطِمَهُ بُکاء شّدِيداً و قال بَا أب می یکون ذلك قَالَ فی رمان تال نی و ملک و من عَلِی فَاشْئَدٌ بکاوعا و قالث یا ابه 


٥ 


09 4+ ۰۷ک 
رجال أَهْلٍ بیتی و ب دون الا جیا بعد جيل فی کل سو ذا کان ات شمّعین أن تفر أنا شم وال پت 
کی بش رت ی کید َم الْقیاه ‏ ین بک علی ماب الْحْمَین 
انها ضاجكة م نز شتير يتعيم اجه 


أقول: سیأتی بعض الأخبار فى ذلك فى باب بكاء السماء و الأرض عليه عليه السلام. 


**| ترجمه آمولف: در تأليفات بعضى از نویسند گان معاصر كه مورد وثوق است ديدم روايت شده: هنگامی كه پیامبر صلی الله 
عليه و آله فاطمه اطهر را از شهادت فرزندش حسين و آن مصائبى كه دچار آن حضرت خواهد شد آگاہ نمود» آن بانو گریه 
شديدى كرد و گفت: يدر جان! جنين مصائبى در جه زمانی رخ می دهد؟ فرمود در آن زمان كه من و تو و على در دنيا 
نیستیم! كريه حضرت زهرا شديدتر شد و گفت: يدر جان! يس جه کسی برای حسين كريه خواهد كرد و جه کسی متصدى 


عزادارى وى خواهد شد؟ 


پیامبر فرمود: ای فاطمه! زنان امت من بر زنان اهل بيتم و مردان ايشان بر مردان اهل بيت من كريه خواهند کرد همه ساله هر 
گروهی پس از دیگری عزاداری را تجدید می کنند. هنگامی كه روز قيامت فرا رسد. تو زنان امت من و من مردان آثان را 


شفاعت خواهيم کرد. هر یکی از ایشان که در مصیبت امام حسين گریه کندہ ما دست او را می گیریم و وارد بهشت می کنیم. 


مژده نعمت های بهشت به وی داده خواهد شد. 
مولف: در بخش گریه آسمان و زمين بر امام حسین عليه الشلام» قسمتی از این گونه اخبار خواهد آمد. 
٭| تر جمه | 


«A» 


و أت فی بعض نلاب آضعاب أنه حکی عَنٍ المد علي الحمینی :کل مُجاوراً فی مهد مولًای- علی بن مُوسَى الرْضًا 
عليهما السلام ع جماعه ین امین كلقا اة لبم لاخر من شهر عاشوراء قدأ وغل من آۓ حا يترا مكل الغرین ن عليه 
السلام وزدث روَا عن ار عليه الماد ألا ند یا على شتاب الحسين و ل بل جاح وضو َف اله ري 
وَلَوْ کانث مِثْلَ زَبَدِ البخر و کان فی امیس مَعَنَا جَاهِلٌ مُرَكَبٌ یی الہ م و لا غرف قََالَ لیس عَذا بصجيح و ال لا بَتَيْدءُ 
20 


و کر التبخث یتنا و افتقنا عَنْ ذلك المجلس و هو 


ص: ۳۹۳ 


۱-۱. توهم الجهال أن لهذه الأحاديث اطلاقا یشمل كل ظرف و زمانء فأنکرها بعض أشد الانکار؛ و قال لو صح هذه 
الأحاديث لاتی على بنیان المذهب و قواعده؛ و لادی الى تعطیل الفرائض و الاحکام» و ترک الصلاه و الصیام كما نری الفساق 
و الفجار یتکلون فى ارتکاب السيئات و الاقتحام فی جرائمهم الشنیعه على ولاء الحسین و محبته» و البکاء عليه من دون أن ینتهوا 
عن ظلمهم و غیهم و اعتسافهم. فليس هذه الأحاديث الا موضوعه من قبل الغلاه و دسهم فى آخبار أهل البیت؛ ترویجا لمرامهم 
الفاسد و مسلکهم فى أن ولاء أهل البیت انما هو محبتهم. لا الدخول تحت سلطانهم و آمرهم و نهیهم على ما هو الصحیح من 
معنی الولاعبه. و بعضهم الآدخر الذین يروون الحدیث و لا یعقلون فيه و لا یتدبرون أخذ بالاطلاق و ادعی أن« من بکی على 
الحسین أو آبکی أو تباکی فله الجنه؛ حتی فى زماننا هذا و عصرنا کائنا من كانء ثم شد على المنکرین بأنهم کفرا و خرجوا عن 
المذهب و لم یعرفوا الأثمّه حق معرفتهم و .... ثم إذا الزم بالاشکال آخذ فی تأویل الأحاديث و آخرجها عن معانيها و مغزاها» أو 
سرد فى الجواب بعض الاقاصیص و الرؤى. و الحق ان هذه الأحاديث- بین صحاح و حسان و ضعاف- مستفیضه بل متواتره لا 
تتطرق إليها يد الجرح و التأويل» لکنها صدرت حینما کان ذ کر الحسينء و البکاء عليه و زيارته و رثاژه و انشاد الشعر فيه 
انکارا للمنکر و مجاهده فى ذات الله و محاربه مع أعداء الله: بنى أميّه الظالمه الغشوم؛ و هدما لاساسهم و تقبیحا و تنفیرا من 
سیرتهم الکافره بالقر آن و الرسول. و لذلک كانت الأثمّه علیهم السلام يرغبون الشیعه فى تلك الجهاد المقدس باعلاء کلمه 
الحسین و احیاء آمره بأى نحو كان بالرثاء و المدیح و الزیاره و البکاء عليه» و فى مقابلهم بنو أميّه تعرج على إماته ذکر الحسین» 
و یمنع من زيارته و رثائه و البکاء عليه فمن وجدوه یفعل شيئا من ذلكك آخذوه و شردوه و قتلوه و هدموا داره و لاجل تلكك 
المحاربه القائمه بين الفریقین: آنصار الدین؛ و أنصار الکفر؛ آباد المت وكل قبر الحسین و سواہ مع الأرض و أجرى الماء عليه 
لیطفی نور الله ولمم تُورِه و لو كر الْكافِرُونَ ۶- ۱۳ ۱ فمن کان یبکی على الحسین أو يرثيه أو يزوره فى ذاک الظرف 
لم يكن فعله ذلک حسره و عزاء و تسلیه فقطء بل محاربه لاعداء الدين و جهادا فى سبیل الله مع ما یقاسونه من الجهد و البلاء و 
التشرید و التتکیل فحق على اه ان يثيب المجاهد فى سبیله و يرزقه الجنه بغیر حساب. ذلك بأنهم لا يصيبهم ظمأ و لا نصب و 
لا مخمصه فی سبیل الله و لا یطنون موطثا يغيظ الکفًار و لا ینالون من عدو نيلا الا کتب لهم به عمل صالح ان الله لا يضيع آجر 
المحسنین. ففی مثل ذاک الزمان- كما رأينا قبل عشرین سنه فى ایران- لم یکن لیبکی على الحسین و ينشد فيه الرثاء الاکل 
مومن و فی» أهل التقوی و الیقین» لما فى ذلک من العذاب و التنکیل لا کل فاسق و شارب حى بستشکل فی الأحاديث. بل 
كان هؤلاء الفساق- فى ذاک الظرف- مستظهرین بسلطان بنی أميهء منحازین الى الفثه الباغیه یتجسسون خلال الدیار لیا حذوا 
على أيدى الشیعه و یمنعوهم من احیاء ذ کر الحسين» كما اقتحموا دار أبى عبد الله الصادق بعد ما سمعوا صراخ الویل و البکاء 
من داره عليه السلام. و أَمَا فى زمان لا محاربه بين آهل البیت و آعدائهم کزماننا هذا فلا يصدق على ذ کر الحسین و البکاء عليه 
عنوان الجهاد. كما أله لا یلقی ذاکر الحسین الا الذ کر الجمیل و الثناء الحسن. بل يأخذ بذلک اجره و البااکی على الحسین 
يشرف و یکرم و يقال له قدمت خير مقدم و يقدم إليه ما یشرب و یتفکه. فحيث لا جهاد فى البکاء عليه» فلا وعد بالجنه» و 
حیث لا عذاب و لا نكال و لا خوف نفس فلا واب كذا و کذا. فلیبک الفسقه الفجره انهم مأخوذون بسیی آعمالهم. ان الله لا 
يخدع من جنته» و ليميز الخبیث من الطیب و يجعل الخبیث بعضه على بعض في ركمه جمیعا فیجعله فى جهنم اولشک هم 


الخاسرون. 


صر عَلَى امد فی تکذیب العدِیث- فام لک الول بلک الله رای فی مامه كأ امه ذ قائث و حشر اس فى صَعِيدٍ 


صَفْصَفٍ لا تری فیها عوجا و لا متا و قد نص بت المَوَازِينُ و امد | لصُرَاط و وضع الْحِسَابٌ و شرت الكتبٌ و أشعِرَت النیزان و 
زخرفت الجنان و اشد الحو علیه و إذا هُوَ قد عطش عطشا شدیدا و بَقی يطلب المَاءَ فلا يجدة. 


ص: ۳۹۴ 


شالت يمينا و شِتعَالا و ذا هُوَ بعژض عَظِيم الطول و الزض قال فلت فی یی هرذا ہُو الکوتر فَِذًا فيه مَاء أَبْردُ من الج و 
آل اذب و إِذَا عِنْدَ لحزض رَجُلَانِ داشرا زاره تشرق علی الخلاتق و مع لک لي السَّوَادٌ وَهُمباکوں مَخْزُوُونَ 
مركا و لاد فش الى ذا مد اتی مهد لام عَلٌِ ال ى و هیده الطاهدة فا2 هراد قات ما لی أَرَامُمْ 
این السّوَادَ و کین و مَحْرُونِينَ فقيل لی أ لیس هَذَا يوم عاشوراء يَوْمَ مَل الْحْسَيِن فَهُمْ مَحْرُونُونَ لجل لک 


ص: ۳۹۵ 


ال دنو ای يده النّماء اطم و فلت لھا یا بلک رشول الله ی عَطمَان فتظرث ال شزرا و قاكث لی آنت الَذِى نكر قل 
الگا علی مُضاب ولوق امین وع قلبی و قو عتنی السهید الل طلماً و دوا و الله قاتلیه و ظالمیه و مانعه من 
شوب الماء قال ال تبث من تی فرعا مَوعُوباً وَ اسْتَغْمَوْتٌ الله کثیرا و لدم علی ما کان مِنّى و نیت الی أضحايى الّذِينَ 


کنث مَعَهُمْ و رت بزویای و تبث إلى الله عَرٌ و جل. 


ص: ۳۹۶ 


*#*[ترجمه ]در بعضى از كتاب هاى علماى شيعه از سید على حسينى حكايت شده كه گفت: من با كروهى از مؤمنين در جوار 
حضرت على بن موسى الرضا عليه ال لام مجاور بودم. وقتى روز عاشورا فرا رسید. یکی از ياران ما كتاب مقتل امام حسين 
عليه التد لام را می خواند تا رسيد به اين روايت كه: حضرت امام محمد باقر عليه الد لام می فرمايد: کسی كه چشمانش در 
مصيبت امام حسين اشک بريزد و لو اينكه به اندازه بال یک مگس باشد» خدا كناهان او را می آمرزد و لو اينكه به اندازه 


در آن مجلس شخصى بود كه داراى جهل مركب بود و ادعاى علم مى كرد ولى علم و دانشى نداشت. وى كفت: اين حديث 
صحيح نيست و عقل آن را نمی يذيرد. درباره اين موضوع بحث بسيار كرديم تا اينكه از آن مجلس پراکنده شدیم؛ ولى آن 
شخص در تكذيب اين حديث اصرار داشت. 


آن مرد شب خوابيد و در عالم خواب ديد كه گویا قيامت بر پا شده است و مردم همه از زمين محشور شده اند ميزان ها 
نصب گردیده صراط گستردہ شده» محاسبات آمادہ اند. نامه هاى اعمال گشودہ شده و دوزخ شعله ور گردیده» بهشت زينت 


ده اتو ای هی کرام عن شید کہ وطالب أت نود ولق آے رد 


وقتى او به طرف راست و چپ خود توجهى نمود با حوضى مواجه شد كه فوق العادہ طويل و عريض بود. می گوید: من با 
خودم گفتم: این همان حوض كوثر است و داراى آبى است که از برف سردتر و از عسل شيرين تر است. ناگاه ديد دو نفر 
مرد و یک زن كنار آن حوض هستند كه نور آنان بر همه خلق می درخشد و با اين حال ايشان سياه پوش و گریان و محزون 
بودند. راوى می گوید: من گفتم: اينان كه هستند؟ در جوابم گفته شد: اين آقا محمد مصطفی و اين آقا امام على مرتضى و 
این بانو فاطمه زهرا صلی الله عليهم اجمعين هستند. گفتم: يس جرا من آن ها را با لباس سياه و كريان و محزون می بينم؟ به 


من به حضرت زهرا نزديكك شدم و به او گفتم: ای دختر رسول خدا! من تشنه ام. ناكاه ديدم آن حضرت با حالتى خشمناك به 
من نگریست و فرمود: تو آن شخصى هستى كه منكر ثواب و فضيلت كريه كردن در عزاى فرزندم حسين شدى؟ همان حسينى 
كه جان و قلب من و نور چشم من و سيد و بز رگ شهيدان است» همان حسينى که ظالمانه و با دشمنى به قتل رسيد. خدا آن 
افرادى را كه در حق حسين ستم كردند و او را شهيد نمودند و مانع آب آشاميدن وى شدند لعنت كند! راوى می گوید: من 
در حالى از خواب بيدار شدم كه دجار ترس شده بودم و بسیار استغفار می كردم و از تكذيب آن حديث يشيمان شدم. آنگاہ 


نزد آن رفقايى آمدم كه با آنان بودم و پس از اينكه خواب خود را نقل کردم» از خداوند عز و جل تقاضاى توبه نمودم . 
* | ترجمه ] 


باب ۳۵ فضل الشهداء معه و عله عدم مبالاتهم بالقتل و بیان أنه صلوات الله عليه كان فرحا لا يبالى بما يجرى عليه 


2 سم ] الطالقانی عَن او عن اور عن ابن ن مار ره عن أبيه عن أبى عبد الله عليه السلام قَالَ: ك ل أخيزنى 
عَنْ أط خاب الح ين و إِهدَامِهم عَلَى العزت تال تم کیت لهم اء عى وَأ مارم ین اجه کال ال من مِنْهُمْ دم 
َلَى الْمَيْلٍ لجار ای حَوْرَاء اقا و ی مكانه مِنَ اله( 


** | ترجمه ]علل الشرائع: از يدر ابو عماره نقل می كند كه كفت: به امام جعفر صادق عليه الشلام گفتم: مرا از اينكه جرا ياران 
امام حسين عليه السّ.لام برای شهيد شدن اقدام نمودند آگاہ كن. فرمود: پردہ از جلوى چشم آنان به گونه ای كنار رفت كه 
جایگاہ خويش را در بھشت ديدند. لذا بعضى از ايشان در شهيد شدن بر دیگری سبقت می كرفت تا زودتر به حوريه ای که 
در انتظار او است برسد و او را در آغوش بگیرد و به جایگاه خود در بهشت برود - ۱. علل الشرایع : ۰۲۱۸ باب ۰۱۶۳ شماره 


۱ -. 
وں | ترجمه ] 
»¥« 


معء [معانی الأخبار] الْمَُسّرُ عَنْ أخترد بن الْحَمَنِ لح يني عن الْحَسَن بن عَلِيٌ الّاصدری عَنْ أبيه عَنْ أبى ِغفَر الان عَنْ اة 
عليهم السلام قَالَ قَالَ عَلِيُ بن الین عليهما السلام: لما ات ال نز بِالْحَسَينٍ بن علي بن أبى طالب تر ایهم كان مَعَهُ فاذا هُوَ 
بخافهع لهم كما اكد ار كيرت الثم و ازتعدث راث م و وجلث لوبهم و كاد المي عليه السلام و عض من عة 
بن حضائصہ ضرق الم و تا جوارشهع و كی نفُومهُع ال بعص م لبغض انظروا ا الى بالْمَوتٍ الم این 
عليه السلام یر نی الکرام ما وت قنطرة 6 نير بكم ء عن ایوس و الضّرَّاءِ إِلَى الْجنان الوا که و لیم الدَائِمَه ۾ کم یکره 
أن یل ین تجن إِلَى قط ر و ما هو نکم ال کمن یل ن غخ قط قضر ای سجن و عَذَابٍ ان ای دی عَنْ شول الله صلی 
اله عليه و آله أن ال جن الین و مه الافر و العزث جو موا لی جناِهغ و جنرز وی مججیمہع ما دب و ل 


ص: ۳۹۷ 


.۱ علل الشرائع ج ۱ ص ۲۱۸ باب ۱۶۳- الرقم:‎ .١ -١ 
اك ۲.معانی الاخباز ص ۲۸۸ باب معنی الموث.‎ 


٭[ترجمہ]معانی الاخبار: امام على بن الحسين عليهما الشلام فرمود: هنگامی كه روز عاشورا كار بر امام حسين تنگ و سخت 
شد» ياران آن حضرت به وى نظر كردند و ديدند كه روحيه آن بزركوار بر خلاف آنان قوی است. زیرا هر جه كار مشكل تر 
می شدء رنكك آنان د گر گون شده و اعضاى بدنشان می لرزيد و بيشتر می ترسيدند. ولى رنكك حضرت امام حسين و ياران 
مخصوص امام بر خلاف دیگران درخشنده تر و جسم و روح آنان آرام تر می شد. بعضى از آنان به يكديكر می گفتند: امام 
حسين را بنكريد كه اصلا باكى از مركك ندارد؟ امام در جوابشان مى فرمود: اى بزركواران صبور باشيد! زيرا مركك نظير يلى 
است كه شما را از رنج و سختى هاى دنيوى عبور داده و وارد بهشت وسيع و نعمت هاى همیشگی آن خواهد کرد كدام یک 
از شما دوست ندارد از زندان به قصری عالی منتقل شود؟ ولئ مرك برای دشمنان شما نظير کسی است که از قصری عالی به 
زندان و عذاب منتقل می شود پدرم از زبان رسول خدا صلی الله عليه و آله برايم نقل كرد که: دنیا زندان مؤمن و بهشت کافر 
است. م رگ براق مومنین پلی است که ایشان به وسیله آن وارد بهشت خود می شوند و برای کفار پلی است که به واسطه آن 


وارد جهنم خود می شوند. من دروغ نمی گویم و به من دروغ هم گفته نشده است - ۱. معانی الاخبار: ۲۸۸ - . 
| تر جمه | 


«¥» 


ج اکن اک ي 


لو و الجرانح ]غد عن ابن عیتری ماع اضر عَْ عاِم بن ید عم الال قال ال علي بن الین 
7 وہ ج کو لکوم يدوت و 
تلونی لم تا يكم و ام م فی جل و تدعب الوا ال لا یت ور تَا فلت که وجل 
الوا امد لله الْنى رتا باشل مک نم دعا فَقَالَ هم ار ا و انظزوا فَجَعَلوا یرون ای مَواضت مهم و مالغ من 
لَه و ُو يَقُولُ لَهُم هَذَا مترلک يا فان فکان لبیل تفيل الاح و الشُيُوفٌ ہضذرہ و وجهه لیصل إلى مَثْرِليه ین اجه 


5 


٭| ترجمه آخرائج: امام زین العابدین عليه الث لام فرمود: من در آن شبی که پدرم فردای آن شهید شد با آن حضرت بودم» 
پدرم به یاران خود فرمود: شب فرا رسیده شما می توانید در این تاریکی شب به هر جا می خواهید بروید زیرا این مردم فقط 
من را می خواهند و وقتی مرا بکشند با شما کاری نخواهند داشت. من بيعت خود را از شما يس گرفتم» شما آزاد هستید. آنان 
در جواب گفتند: به خدا قسم که ما هرگز دست از یاری تو بر نخواهیم داشت. پدرم فرمود: همه شما فردا کشته خواهید شد 
احدی از شما زنده نخواهد ماند. ایشان گفتند: خدا را شکر که توفیق کشته شدن در ركاب تو را یه ما عطا کرد. 


سپس پدرم در حق آنان دعای خير کرد و فرمود: اکنون سرهای خود را بلند كنيد و بنگرید! آن ها سر بلند کردند و جایگاه 
خویش را در بهشت مشاهده نمودند. امام حسين عليه ال لام به هر یک از آنان می فرمود: ای فلان! این منزل تو در بهشت 


است. لذا آن ها با سینه و صورت خود از نیزه و شمشیرها استقبال می کردند» تا به منزل كاه بهشتی خود برسند. 
* | تر جمه | 


«f» 


ل» [الخصال] لی؛ [الأمالى ] للصدوق لدان عَنْ یبن باهم عن ايل بس بن عبد لحن ن ابن شاط عَنْ 
علق بن شال عَنْ أبيه عن ثابت بن أبى م ف مالي قَال: مر علق بن این الا یں إلى شيد لبن اباس بن علق 
ن أبى طالب عليه السلام فَاسْتبَ ثم ال ما رزتھ ان على ۶ شول ا صلی الل علیه و آله من نيز أل قل ا 
و توت کل فب ان عق قد بن ای طالب تم قال عليه السلام و لا يَوْمَ کیژم 
تین ات إل تون اَل رل بزغمون هم من که اله کل + قوب إِلَى الله رو جل بذیه و هو بالل بكرم ا 


نم قال عليه السلام رَحم الله الاس فَلَقَد تَر و ی و قَدَى أَحَاهُ تسه حتّی طعث یداه ادل الله عر و جل بهما جناعین يَطِيرُ 
بها مع الْعانکه فی الْجَنّه کا ج جل لجقفر بن أبى طالب عليه السلام و إنَّ لياس عند الله عو و جل له بط بها جَمِيعٌ 
دزم اتمه( 


**[ترجمه خصال و کتاب امالی: از ثمالی نقل می کند که گفت: امام زین العابدین عليه الم لام نگاهی به عبید الله بن عباس 
بن على بن ابی طالب کرد و شروع به گریه کرد و فرمود: هیچ روزی برای پیامبر خدا صلی الله عليه و آله از جنگ احد سخت 
کر شوک ؤيراحقرت مون عبد المطلت که شير دا و رسول یرت در آ۵ روز شھید شك بعد از کت ال جنگ موت يود 
که برای پیامبر خدا سخت بود» زیرا پسر عموی آن حضرت یعنی جعفر بن ابی طالب در آن روز شهید شد. 

سپس امام زین العابدین فرمود: هیچ روزی مثل روز عاشورای امام حسین نبود. زیرا تعداد سی هزار نفر كه گمان می کردند از 
اين امت بودند اطراف آن امام را گرفتند و هر كدام از آنان می خواستند با ريختن خون امام حسین به خدا تقرب بجویند. امام 
حسین وجود خدا را به ايشان ياد آوری می کرد ولی نمی پذیرفتند. تا اينكه سرانجام آن حضرت را ظالمانه و از سر کینه و 


دت شمن شهید نمودند. 


آن كاه امام سجاد عليه النّ لام فرمود: خدا حضرت عباس را رحمت كند! زیرا امام حسين را بر خود مقدم داشت و جان خود 
را فدای آن حضرت نمود تا اينكه دست هايش قطع شد. خداوند عز و جل در عوض دست هاى عباس عليه الس لام دو بال به 
وى عطا کرد تا به وسيله آن ها در بهشت با ملانکه پرواز نماید» همجنان که اين نعمت را به جعفر بن ابی طالب عطا کرد. 
حضرت عباس عليه الث لام نزد خداوند مقام و منزلتی دارد که فرداى قيامت همه شهدا بر آن غبطه می خورند - .١‏ امالى 


صدوق: مجلس CV‏ شماره ۰ -. 
* | تر جمه ] 
«A»‏ 


ص: ۳۹۸ 


.٠١ أمالى الصدوق: المجلس ۷۰ الرقم‎ .١ -١ 


۰ ۰ سپ 


**[ترجمه ]| كامل الزيارات: امام جعفر صادق عليه ال لام فرمود: هيج شهيدى نيست مگر اينكه دوست دارد» کاش امام حسین 
عليه الث لام زنده بود و او با امام داخل بهشت می شد - ۲. يعنى آرزو دارند كه او را يارى كرده و در ركاب او كشته شده و 
وارد بهشت شوند. در برخى نسخه ها همین حديث آمدہ با اين تفاوت كه می گوید: دوست دارد که كاش با امام حسين عليه 
السلام و همراه او وارد بهشت می شد. مراجعه كنيد به كامل الزيارات: ۱-. 


* | تر جمه | 


باب ۳۶ كفر قتلته عليه السلام و ثواب اللعن عليهم و شده عذابهم و ما ينبغى أن يقال عند ذكره صلوات الله عليه 


ن» [عبون اعبار الرضا عله السلام] لی؛ [الأمالى] للصدوق مَاچیلوہ عَنْ عَلی عَنْ آبیه عن رن بن قبیب عن الرّضًا عليه السلام 
قال: یا ابی شبیب ان مہ وک أن تن کن العف الب فى اله ء مع ال و آله ان قتله الد د تسام الل شيب إد 
کک آن يَكُونَ لَك ین اواب من ما لمن اسششهد مع ارين عليه السلام فقن تی ما دوه یا یی كنت مه ور و 


#*[ترجمه |عيون اخبار رضا و کتاب امالی: امام رضا عليه السلام فرمود: ای ابن شبیب» اگر از اينكه به همراه پیامبر صلی الله 
عليه و آله در غرفه های ساخته شده در بهشتی ساکن شوی خوشحال می شوئ: قاتلان حسین را لعنت کن. ای ابن شبیب اگر 
از اينكه ثوابى همچون ثواب کسانی که با امام حسین عليه السلام شهید شدند نصیب تو شود خوشحال می شوی» هر كاه او را 
به ياد آوردی بگو ١یا‏ ليتنى كنت معهم فآفوز فوزا عظیما» ای كاش همراه آنان بودم و پیروزی بز رگ نصیبم می شد - ۱. امالی 
ضدوق: مجلس ۲۷ ء شمارہ ۵ 


وں 1 تر جمه 1 
»¥« 


اول ق رڈنا فی باب ما وع فی الام 2 عن ابن غوس عَنِ اه عن اضعب الضا عليه السلام قَالَ: من نظر إلى الفاح 
أؤ إلى السُطرَلج يذ کر الح یی عليه السلام و فلن زیت و آل یاف اله عر و حل بلک دوه و و کاٹ کعند الوم 
اس 


ص: ۳۹۹ 


١ -١‏ أى حتّی ينصرونه و يقتلون معه فيدخلون الجنه» و فى بعض النسخ كما فى المصدر الا و يجب أن يكون مع الحسین عليه 
الصلاه و السلام حتّی يدخلون الجنه معه راجع كامل الزيارات ص .١١١‏ 
؟- ۲. آمالی الصدوق المجلس ۲۷ الرقم ۵ و قد مر فى باب ۳۴ تحت الرقم ۲۳. و راجع عیون آخبار الرضا ج ۱ص ۳۰۰. 


۳- ۳. راجع عیون آخبار الرضا ج ۶ ص ۲۲ باب ۳۰- الرقم ۵۰ فى حدیث. 


** | ترجمه |مؤلف: در بخش وقایع شام از قول حضرت على بن موسى الرضا عليه الشلام نوشتيم كه فرمود: هر كس كه به فقاع 
(آب جو) و شطرنج نگاه كند و یادآور امام حسين شود و يزيد را لعنت کند. خدا كناهان وى را محو می كند و لو اينكه به 
تعداد ستار کان باشند - ۲. عبون أخمان الرضا ۶: ۲۲ باب ۳۰ شماره ۵۰ -. 


0 1 تر جمه 1 
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ن» [عيون آخبار الرضا عليه السلام] ب بالمانید د اه عن الرّضًا عَنْ زین ہو ہت 
ادل الد : ن بن عَلی عليهما السلام فی َابُوتٍ مِنْ تار عليه بضف یداب أفل | 6 9 8 
ا را رر رت سس و تچ 


نض مت جُلودُمُم بَدّلَ الله عَرٌ و جل علیهم الٰجُلود یرما حتّی يَذُوقُوا الْعَذَابَ اليم لا بتر عَنْهُم مَاعَة و شون من حمیم جهن 
الول لهم مِنْ عَدّاب الّار(۱) 


صح» [صحيفه الرضا عليه السلام ] عنه عليه السلام: مثله 


| ترجمه آعیون اخبار الرضا عليه الس لام: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: قاتل حسين بن على عليه الم لام در تابوتی 
است از آتش» و عذاب نصف اهل دنيا نصیب او خواهد بود. دست و پای او با زنجیرهای آتشین بسته شده و در جهنم سرازیر 
می شود تا اينكه به قعر جهنم می رسد. او بوی متعفنی خواهد داشت شت که اهل جهنم از بوی تعفن او به پرورد گار خود پناهنده 
خواهند شد. او با همه افرادی که در قتل امام حسين دخالت داشتند» در جهنم دچار عذابى دردناک خواهند بود. هر گاه 
يوست بدن آنان بریان شود خداوند عز و جل يوست دیگری برای بدن ايشان می آفریند تا دوباره عذاب دردناک را بچشند و 
حتی یک ساعت از آن عذاب آزاد نباشند. آنان از آب جوش جهنم سيراب می شوند» وای بر ایشان از عذاب آتش - ۱. عیون 
آخبار الرضا ۲: ۴۷ - . 


صحيفه الرضا عليه السلام: از قول پیامبر صلی الله عليه و آله مانند این حديث را روایت کرده است. 


| ترجمه ] 
«f»‏ 
ن بهذا شاد ال ال رشول الله صلی الله عليه و آله: ان وى بن مرا عليه السلام سأ هر و جل فقال یا رب إن خی 
راون مات فاع غفو له وی الله َر و جل یه یا موی لو سای فی این و الْآخِرِينَ لک ما خا ال الہ : إن إن علق 


صح» [صحيفه الرضا عليه السلام] عنه عليه السلام: مثله 


*[ترجمه ]عیون اخبار الرضا عليه ال لام: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: حضرت موسى بن عمران عليه الم لام دعا 
كرد و گفت: پرورد گارا! برادرم هارون از دنيا رفت» او را بیامرز! خدا به آن حضرت وحى کرد: ای موسی! اگر اين دعا را در 
خواهم كرفت - ۲. همان » شماره ۱۷۹ - 


صحيفه الرضا عليه السلام: از قول پیامبر صلی الله عليه و آله مانند این حديث را روایت کرده است. 
* | تر جمه | 


«A» 


نہ [عيون أخبار الرضا عليه السلام] پاشتاد میم عن الضا عَنْ آبائه عليهم السلام قَالَ قال الي صلی الله عليه و آله: يهل 
سین مر مه و برا مِنْ وه مَنْ فر بى. 


#[ت رجمه ]عیون آخبار الرضا عليه السلام: پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: بدترین اين امت حسين را شهيد خواهد کرد و 


کسی از فرزندان حسين بيزارى می جوید كه به من کافر شده باشد. 
۷| ترجمه ] 
»$« 


له [الخصال] مر العلوی عَنْ خد الهتردانی عَنْ يَخْتى بْنِ الم عَنْ محمد بن ميمُونٍ عَنْ عبد الله بن ميمُونٍ عَنْ جقفر بن 
سے يو عن علق إن ال ن علیهما السلام ال ال و شول الله صلی الله عليه و آل له و لتق جاب الاب 
فی کتاب الله و الْمَكذْبُ بقَدَرِ له و اگارک لشت 7 بنپتتی ما عم له و الم لیزرب یل من له و 
یر من انل و متا لئ المعلميق الج ل له 


أقول: قد مضى مثل هذا الخبر بأسانيد متعدده فى باب القضاء و القدر(۳). 
ص: ۳.۰ 


۱-۱. المصدر: ج ٢‏ ص ۴۷ باب ۳۱- الرقم ۱۷۸ و ۱۷۹. 
۲- ۲. المصدر: ج ۲ ص ۴۷ باب ۳۱- الرقم ۱۷۸ و ۱۷۹. 


ب ج ات ال2 ونوك لا صلی الله عليه و آل ق مرو شقن طا فة خمد كه عدا رس باهر ستفجات التعرداق نان را 
لعنت كرده اند: کسی كه جيزى به قرآن اضافه کند. کسی كه قضا و قدر خدا را تكذيب نمايد» شخصى که سنت مرا ت رک 
کند. کسی كه ترک حرمت عترت مرا كه خدا واجب دانسته حلال بداند» شخصى كه بر مردم مسلط شود و کسی را که خدا 
عزيز و مقتدر كرده ذليل نمايد و کسی را كه خدا ذليل نموده عزيز و قدرتمند كند و کسی كه غنيمت مسلمانان را تصاحب 


كند و برای خود حلال بداند. 

مولف: مانند اين خبر با سند هاى متعدد در بخش قضا و قدر آمده است . 
[ترجمه] 

«¥» 


ماء [الأمالى] للشيخ الطوسی الْمَفِيدٌ عَنْ أَحْمَدَ بن الوَلِيدِ عَنْ أبيهِ عَن الصفار عن ابن عِيِسَى عَنِ ابن أبى غُمَیر عَنِ العَسَنِ بن أبى 


اه قال: قُلْتّ ل أبى عبد الله عليه السلام نی أذ کر لین بْنَ عَلِيّ عليهما السلام ای شین ء أَقُولُ دا دوه فا قل صلی 
الله علیکک با با عبد الله تکیزها لاٹ الختی, 


الشلام را به ياد آوردم جه بگویم؟ فرمود: سه مرتبه بگو: صلی الله عليكك يا ابا عبد اللّه. 


E‏ [ترجمه] 
«A»‏ 


ثو» [ثواب الأعمال] أبى عَنْ سَعْدٍ عَن ابن يَزِيدَ عَنْ زیاد دی عَنْ مُحَمّدِ بن أبى حفرّة عن عیص بن الْقَاسِم قال: ذكر عِنْدَ أبى 
عبد الله ات الم ین بن عَلِي عليهما السلام قال بَعْض اص حَابهِ كنْتٌ أشْتهى أَنْ یم له مِنْهُ فى الذَّنْيا ال کأنکک تستقل له 


۰2 


عذات الله وَ مَا عِنْدَ الله آشد عذابا و اشد تکالا. 


4 


N 


٭ |ت رجمہ |ثواب الاعمال: از عيص بن قاسم نقل مى كند: روزى نزد امام جعفر صادق عليه ال لام سخنى از قاتل امام حسين 
انتقام بگیرد. امام صادق عليه التہ لام فرمود: گویا منظور تو این است كه عذاب او اندك باشد؟ آن عذابی كه خداوند در 


آخرت براى قاتل امام حسين مهيا نموده است» شدیدتر و سخت تر است. 
* | ترجمه | 


۰ 


و [ثوات الأعسال] ان لد عي لماع ان کراشِم ڪن فما ن جيترى عَنْ شرو بن شرع جار ڪن أبى جغفرِ عليه 
السلام قمال تال َشول اللّهِ صلی الله عليه و آله:إنَّ فی الار مر لم کن بش جما اس دٌ مِن الاس ال بقثل الحم : ین بن على و 
سے زرا علیهم السلام. 


مل» [كامل الزیارات] أبى عن سعد عن ابن هاشم: مثله (۱). 


**[ ترجمه ]ثواب الاعمال: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: در دوزخ مكانى است كه غير از قاتل حسين بن على و 


قاتل يحيى بن زكريا استحقاق آن را نخواهند داشت 
کامل الزیارات: مانند آن را بيان کرده است - ۲. کامل الزیارات: ۷و ۸ -. 
٭| تر جمه | 


>۱ 


مل [كامل الزيارات] | محمد بیع الله ِن عَلی الا عن أبى مارو البیتی عَنْ جففربي عیان عَنْ خلب لوي تال دی 


مَنْ سم كغباً يَقُول: أؤل من لعن اتل الخ : بن إن علق عليهما انلام میم ليل الإخمن و موه یک و اَعَد علهم 


اعد و امئاق کته موی بن هران و أمر امه بلک ؟ سی نی إت رَائِيلَ بذک ؛ُ تو لعنة عیمی و أکتر آن قال 
ايت یلیل لوا َال و إن أذ ملق جزشرا نه إن هدمع شید ۶ ع نیقی وغل أ به 


م2 


فته و ما من تب إلا و قذ ژاز کربلاء و وَقَفَ علیها و قال الک لَبفْعَة کیرۂ ایر فيك یفن ار لزع( 


۷۸ کامل الزیارات: ص ۷۷ و‎ .١ -١ 


۲- ۲. المصدر: ص 2 


#*[تر جمه ]كامل الزيارات: از كعب نقل می کند: اولين كس از مردم كه قاتل امام حسين را لعنت کرد حضرت ابراهيم خلیل 
عليه ال لام بود. آن حضرت از فرزندان خود نیز تعهد كرفت كه قاتل حسين را لعنت كنند. پس از حضرت ابراهیم. حضرت 
موسى قاتل امام حسين را لعنت کرد و به امت خود دستور داد تا او را لعنت کنند. سيبس حضرت داود این كار را انجام داد و 
به بنی اسرائیل فرمود: قاتل امام حسين را لعنت كنند. 


پس از داود حضرت عيسى بن مریم قاتل حسين عليه الشلام را لعنت کرد و به بنی اسرائيل دستور داد تا قاتل حسين را لعنت 
كنند. آنگاه به آنان فرمود: اگر روزكار امام حسين را درک كرديد از يارى كردن آن بزركوار كوتاهى نکنیدہ زيرا کسی كه 
در ركاب حسين شهيد شود» مثل شخصى است كه در ركاب پیامبران در حالى شهيد شده كه به جنگ روى آورده و يشت به 
دشمن نكرده است. كويا من به مقبره امام حسين می نگرم» هيج پیامبری نيست مگر اينكه كربلا را زيارت كرده و در آنجا 
توقف نموده است و فرمود: تو مقبره ای پر خير و برکت هستى که ماه درخشنده ای در تو دفن خواهد شد - ۱. كامل 
الزيارات: ۶۷ - . 


#* | ترجمه | 


بيان 


قوله مقبل الأصوب مقبلا أى كشهيد استشهد معهم حالكونه مقبلا على القتال غير مدبر و على ما فى النسخ صفه لقوله كالشهيد 
لأنه فى قوه النكره. 


** | ترجمه ]در عبارت «مقبل» صحيح تر مقبلا است. يعنى مانند شهيدى كه يارانش به همراه او در حالى شهيد مى شوند به 


جنگ روی آورده و به دشمن پشت کسی کنند و بر اساس آن چه در نسخه ها آمده است» صفت برای غارت «کالشهید» 


اأست؛ زيرا نكره اسث, 


٭| ترجمه | 
»1« 


ملء [کامل الزيارات] مُحَمَّدٌ الحفیری عَن الحَسَن بن عَلِىٌ بْن زکریّا عَنْ عفرو بْن المُختار عَنْ إشحاق بْن بشر عَن الْعَوّام مَوْلَى 
قش قال مرمفت مولای مر ین هُمیرة قال: رَأَئْت رَسُولَ الله صلی الله عليه وآله و الْحَسَنُ و لین فى حخره یل هَذَا مره و 
تقل هذا فة و فول للخسین الوبل من تفلك ف 


٭ | ترجمه | كامل الزيارات: از عمر بن هبيره نقل می كند كه: من امام حسن و امام حسين عليهما الس لام را ديدم كه در كنار 
رسول خدا صلی الله عليه و آله نشسته اند و آن حضرت كاهى امام حسن و كاهى امام حسين را می بوسید و به امام حسين می 
فرمود: واى بر آن کس کہ تو رامی كشد - ۲. كامل الزيارات: ۷۷ےے 


۷| ترجمه | 
۳ 


یاهب 0 1 ال ابو اھت کن ۰ خن رت 
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ار جه كام الزياوالكوسول قداص العا و آله تہ كني كد نوش ارد امہ تن زندگی کدی مات ھن 
بميرد و داخل بھشت برين شود همان بهشتى كه خدای من درختان آن را به دست خود كاشته است» بايد على بن ابی طالب و 
اوصياى يس از او را دوست داشته باشد و در مقابل فضيلت آنان تسليم شود؛ زیرا ايشان پیشوایانی يسنديده اند كه خدا فهم و 
علم مرا به آنان عطا نموده استء ايشان عترت و گوشت و خون من هستند. من از دشمنان آنان كه از امت خودم هستند به خدا 
شكايت می کنم» همان دشمنانى که منكر فضايل ايشان می شوند و با آنان قطع رحم می كنند. به خدا قسم يسرم را می 
كشند» خدا شفاعت مرا نصيب آنان نكند - ۳. همان: باب ۰۲۲ شماره ۳ مراجعه كنيد به ص ۶۹ - ! 


> | ترجمه ] 
۱۳ 


ملء [كامل الزيارات] أبى و جَمَاعَهُ مَشایخی عَنْ د عَن ابن عِيِسَى و ابن أبى الخطاب عَنْ جغفر بْن بشیر عَنْ حاو عَنْ کلیب 
بن ماويه عَنْ أبى عد الله عليه السلام قال: کان قاتل بی بن زکربّا وم زنا و كاد قاتل الْحْس ين عليه السلام وَل زد و له 
تیک السَمَاء الا علیهما(۳). 


ملء [ کامل الزیارات] ابن الولید و محمد بن أحمد بن الحسین معا عن الحسن بن على بن مهزیار عن أبيه عن الحسن عن فضاله 
عن کلیب بن معاویه: مثله- ملء | کامل الزیارات | ابن الولید عن الصفار عن ابن عیسی عن ابن فضال عن مروان 


ص: ۳۰۲ 


.۷۰ کامل الزیارات: ص‎ .١ -١ 
۰۹ المصدر: الباب ۳۲ الرقم ۳ راجع ص‎ .۲ -۲ 
المصدر ص ۷۷ و هکذا ما يليه.‎ .۳ ٣ 


بن مسلم عن إسماعيل بن کثیر عن أبى عبد الله عليه السلام: مثله 


٭ | ترجمه ]| کامل الزيارات: امام جعفر صادق عليه الم لام فرمود: قاتل حضرت بحی بن زكريا ولد الزنا بوده قاتل امام حسين 
عليه ال.لام هم ولد الزنا بود. آسمان جز برای حضرت يحيى و امام حسین كريه نکرد - .١‏ كامل الزیارات: ۷۷ و همجنين 


حديث بعدى -. 
كامل الزيارات: مانند اين حديث را بيان كرده است. 


كامل الزيارات: از قول امام جعفر صادق عليه السلام مانند اين حديث را بيان كرده است. 


* | ترجمه | 
۱۳۴۰ 
مل [كامل الزيارات] أبى و ابن لد معا عن الصفار عن ابن عیتی من اب قصال ڪن ابن بُکیر عَنْ زاره عَنْ عو الاي عَنْ 


بى عید اللّهِ عليه السلام قَالَ: كان قَاِل لین بن عَلِّ عليهما السلام وَلَدَ زنا و کے 


**[ترجمه ] کامل الزيارات: امام صادق عليه السلام: قاتل امام حسين عليه الہ لام ولد الزنا بود و قاتل حضرت يحيى بن زكريا 


هم ولد الزنا بود. 
#* | ترجمه | 
۱۰ 
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٭ [ترجمه ]کامل الزيارات: امام صادق عليه السلام فرمود: قاتل امام حسین عليه الشلام ولد الزنا بود. 
۰| ترجمه | 
۶ 


ملء [کامل الزيارات] ل کے ےک ےت تی 
ال قَالَ : کنت عِنْدَ أبى عَبد الله عليه السلام ادا استَشقّى الْمَاء فلا شرب ریق اشتغير و اغْرَوْرَقَتُ عَيْنَاهُ بدمُوعِہِ ‏ نم قال لی یا 


اد لََنّ الله قاتل الح ين عليه السلام ما من عَمِدٍ شرب الْمَاء فد کر الْحْسَيْنَ وَلَعَنَ قَابلهُ إلا کتب الله لُ مِاقه لب حَسَّهِ و حط 


َه ماه الف سيو و رم له مائه آلف درجه و كانّمَا آغتق مائه الب نسعه و حشره الله يَومَ الْقِيَامَهِ تلج الْفوَادِدا). 
ملء | کامل الزیارات] الکلینی عن على بن محمد عن سهل عن جعفر بن إبراهيم عن سعد بن سعد: مثله (۲). 


ص: ۳۰۳ 


۱-۱. المصدر: ص ۱۰۶. 

۲- ۲. کذا فى نسخ الکتاب حتی نسخه الأصل- نسخه المولف قدّس سرّه- و هکذا المصدر ص ۱۰۷: ذكر السند بلفظه بعد 
الحدیث المتقدم بلا فصل. و الظاهر اختلال نسخه المصدس حيث ان الکلینی رحمه الله انما روی الحدیث فى کتاب الاشربه 
باب النوادر تحت الرقم ۶( راجع ج ۶ ص ۳۹۰) و سنده هکذا: محمد بن يحيى» عن آحمد بن محمد عن محمد بن جعفره 
عمن ذكره( و آظنه محمد بن الحسین. بقرینه ما فى کامل الزیارات) عن الخشاب» عن علي بن حسان» عن عبد الرحمن بن ابن 
کثیر» عن داود الرقی. و أَما هذا السند المذ کور فی کامل الزیارات: الکلینی عن على بن محشد. عن سهل ابن زیاد» عن جعفر بن 
إبراهيم الحضرمی عن سعد بن سعد. فانما تراه فى الکافی کتاب الاطعمه باب أكل الطین الرقم ۹( راجع ج ۶ ص ۲۶۶). و لفظ 
الحدیث قال- آعنی سعد بن سعد- سألت آبا الحسن عليه السلام عن الطين» قال فقال: أكل الطین حرام مثل المیته و الدم و لحم 
الختزیر الا-طین قبر الحسین عليه السلام فان فيه شفاء من کل دای و آمنا من کل خوف. و رواه ابن قولویه فى کامل الزیارات 
الباب ۹۵ تحت الرقم ۲ ص ۲۸۵ عن محمد بن الحسن» عن مح د الحسن الصفار» عن عباد بن سليمان» عن سعد بن سعد 


الحديث سواء. 


٭ | ترجمه ]كامل الزيارات: از داود رقى نقل می کند كه گفت: من در حضور امام جعفر صادق عليه الد لام بودم كه امام آب 
خواست. هنگامی که آب را آشامید» حالت كريه به آن حضرت دست داد و چشمانش پر از اشک شد. سپس به من فرمود: 
خدا قاتل امام حسين عليه الشلام را لعنت کرده است» هیچ بنده ای نیست که آب بیاشامد و قاتل امام حسين را لعنت کند» مگر 
اینکە خدا صد هزار حسنه در نامه عملش می نویسد و صد هزار گناہ او را محو کرده و صد هزار درجه برایش بالا می برد و 
گویا چنین شخصی صد هزار غلام آزاد کرده است و خداوند فردای قيامت او را در حالی محشور می کند که قلبش مطمئن و 
آسوده است - ۲. کامل الزیارات: ۱۰۶ -. 


* | تر جمه | 
۷ 


جر وٹ رر اللو صلی اه علیهوآله ما لكات 1 ل ا 
يهود أي لین تَقَدُوا عَفْدَ الله و یواژ شل الله و لوا لاه الله اقلا بن بُضامیه من يهود هر ذو امه قالوا لى يا 


ول ال قال و نی لقن من أل بلى وق فاضجل د کاو و آطایب آژوتتی و یرون خرن و نی و 
خی أن 


97 ین كما قل شاف الیهود زکربّا و : و الله ينهم كما لهم و عت علی بايا ذرَارِهم 
کی پم يوب لد لی تار لمآ و عن الله كله اتسين عليه اسلا 
و بيهم و تام ربهع و الشاکتین عَنْ لغنهع من غتر ته بک 2 ہے یہ و وخ و شُفْقَهُ و 


۳ 


اللاعِنِينَ لَعْدَائهِْ ینت یتآ ااي پل لعمین کر کاء فته لا و إن َه كته و اتهم و ماهم و 


م2 


لقن بهم پزاء مِنْ دين الله 


ص: ۳.۴ 


-١‏ ۱. البقره ۸۴ و الخبر فى المصدر ص ۱۴۸ مع اختلاف يسير. 


إِنَّ الله لامر مَلَائِكَه الْمَُرَبينَ أن وا دُمُوعَهُمُ الم بُوبَة لش الخترین إِلَى الْحْرَّانٍ فی الجنان قیمرجوهرا بِمَاء الْحَيوَانِ فتزید 
عذویتها و طيبْوًا لت ضدغنها سس << وہ : ين بويا فی نویه و زونه 
بحمیمها و صدٍیدها و غشاقها و غترلینها فیزید فی شه عَرَار: ۳ ص عَذابها لت خد عفها ده بها علی الْعولین لها مِنْ 


س 
أ 


عدَاءِ آل مُحَمّد عَذَابَهُمْ. 


##[ترجمه]تفسیر امام حسن عسکری عليه ال لام: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: دو إذ أخذنا میشاقکم لا تسفكوا 
دمانکم» - ۳. بقره / ۰-۸۴ «و چون از شما پیمان محكم كرفتيم كه خون همديكر را مریزید.» اين آيه در شأن آن يهوديانى 
نازل شد كه عهد و پیمان خدا را شکستند. پیامبران خدا را تكذيب نمودند و اولیای خدا را شهيد كردند. سپس حضرت رسول 
فرمود: آيا می خواهيد شما را از يهوديان این امت كه شبيه به آن يهوديان هستند آگاه كنم؟ گفتند: آری يا رسول الله! فرمود: 
گروهی از امت من هستند كه خود را از امت من می دانند و با این حالء با فضيلت ترين ذريه مرا شهيد می کنندہ ياكيزه ترين 
نسل مرا به قتل سی رسانند» شریعت و سنت مرا تغییر داده و حسن و حسین مرا شهید می كن همان طور که گذشتگان بهود؛ 
يحيى پسر ز کریا را کشتند. 


آ گاه باشید؛ همان طور که خدا قاتلان حضرت زكريا را لعنت کرد قاتلان حسنین را نیز لعنت خواهد کرد. خداوند قبل از روز 
قيامت هادی مهدی را که از فرزندان حسین است برای بقایای فرزندان آنان مبعوث خواهد کرد تا آنان را به وسیله شمشیرهای 
دوستانش با آتش جهنم بسوزاند. آكاه باشيد؛ خدا قاتلان حسين را همراه افرادى كه آنان را دوست داشته و ياور ايشان باشند 
و افرادی كه آشکارا از لعن فرستادن بر آنان خوددارى نمايند» لعنت كرده است. 


آگاه باشيد؛ خدا بر كريه کنند گان امام حسين عليه الشلام و اشخاصى که دشمنان او را لعنت کنند و افرادی كه قلبشان از كينه 
و خشم از آنان پر باشد» صلوات و رحمت می فرستد. آگاہ باشيد؛ افرادى كه به قتل حسين راضى باشند» در قتل آن حضرت 
شريكك خواهند بود. آگاہ باشيد؛ قاتلان امام حسين و ياران و تابعين ايشان و اشخاصى كه از آنان بيروى نمودند. از دين خدا 


خداوند به ملائكه مقرب خود دستور می دهد اشک هايى را كه در عزاى امام حسين عليه ال لام ريخته می شود به خازن 
هاى بهشت دهند تا آن ها را با آب حيات بياميزند و گوارایی آب حيات بدين وسيله هزار برابر خواهد شد. ملائكه اشكك 
كسانى را كه از قتل امام حسين خوشحال و خندان شدند. به جهنم می برند و آن ها را با آب جوش و چ رک خون آلود و 
ےک انس شتا ارت انب رعثات أذ هار وار كنض ك ددر دقان ال کہ صل العظھ رآل کر 


در جهنم هستند. به وسيله آن عذاب بيشترى ببينند . 
* | ترجمه ] 
«A»‏ 


كاء [الكافى] الَْدَّهُ عَنْ أخترة بن مُححمّدٍ عن الْجَامُوَانِيٌ عن ابن ن ابی عفر عَنْ صَ ندل عَنْ و5 بن وق قَالَ: کے غالا فى 


یت أبى عبد الله عليه السلام فَنطَوتٌُ إِلَى مام راعببرقر ار لآ عبد اللو عليه السلام ال یا اود أ ُذری ما يول ذا 
الطیر فلت لا و الله بجعت فداک قال يَدْعُو علی له الْحْسَيِن عليه السلام انوا فى مَنَازْلِكُمْ (1). 


| ترجمه ] کافی: از داود بن فرقد نقل می کند که: من در حضور امام جعفر صادق عليه الشلام نشسته بودم» یک کبوتر راعبی 
-[۱]. ملا محسن فيض کاشانی در معنای راعبی گفته است: کبوتری که در پاهای او پر است. (وافی ج ۲۰ ص ۸۵۶) . مترجم 
- صدا می کرد حضرت صادق به من فرمود: آيا می دانی این پرنده جه می گوید؟ گفتم: نه فدایت شوم فرمود: اين کبوتر 
در حق قاتلالن امام حسين نفرین می كندء آن را در خانه های خود نگاه داريد - ۲ . کافی » کتاب الدواجن, باب الحمام 
شماره ۱۸ج 


* | تر جمه | 
۹ 


كاء [الكافى] عَلِیٌ عَنْ آبیه عن الق عن الکونی عَنْ أبى ود الله عليه السلام قَالَ: انج دُوا الْحمَامَ الرَاعِبة فی بوتكم فَإنَهَا 


أقول: وجدت فى بعض مؤلفات المعاصرين: أنه لما جمع ابن زياد لعنه الله قومه لحرب الحسين عليه السلام كانوا سبعين ألف 
فارس فقال ابن زياد أيها الناس من 


ص: ۳۰۵ 


-١‏ ۱. الکافی کتاب الدواجن باب الحمام الرقم ۱۰ و ۰۱۳ و الحمام الراعبی جنس من الحمام جاء على لفظ النسب و لیس به و 
قيل هو نسب الى موضع لا أعرف صیغه اسمه» كذا فی اللسانء و قال الجوهری: الراعبی جنس من الحمام و الأنثى راعبیه. و قال 
الفیرو زآبادی: راعب أرض منها الحمام الراعبيه» و قال المحشی: قال شیخنا هذه الأرض( راعب) غير معروفه» و لم یذ کرها 
البکری و لا صاحب المراصد و الذی فى المجمل و غیره: الحمامه الراعبیه: ترعب فی صوتها ترعیبا و ذلك قوه صوتهاء و هو 
الصواب انتهی. و نقل المصتّف- رضوان الله علیه- فى شرح الحدیث فى مرآه العقول عن حياه الحیوان للدمیری انه قال: الراعبی 
طاثر مولد بین الورشان و الحمامء و هو شکل عجیب قاله القزوینی. 

1- ۲. الکافی کتاب الدواجن باب الحمام الرقم ۱۰ و ۱۳ء و الحمام الراعبی جنس من الحمام جاء على لفظ النسب و لیس به و 
قيل هو نسب الى موضع لا أعرف صیغه اسمه» كذا فى اللسانء و قال الجوهری: الراعبی جنس من الحمام و الأنثى راعبیه. و قال 
الفیرو زآبادی: راعب أرض منها الحمام الراعبيه» و قال المحشی: قال شیخنا هذه الأرض( راعب) غير معروفه» و لم یذ کرها 
البکری و لا صاحب المراصد و الذی فى المجمل و غیره: الحمامه الراعبیه: ترعب فی صوتها ترعیبا و ذلك قوه صوتهاء و هو 
الصواب انتهی. و نقل المصتّف- رضوان الله علیه- فى شرح الحدیث فی مرآه العقول عن حياه الحیوان للدمیری انه قال: الراعبی 
طاثر مولد بین الورشان و الحمامء و هو شکل عجیب قاله القزوینی. 


منكم يتولى قتل الحسين و له ولايه أى بلد شاء فلم يجبه أحد منهم فاستدعى بعمر بن سعد لعنه الله و قال له يا عمر أريد أن 
تتولى حرب الحسين بنفسكك فقال له اعفنى من ذلكك فقال ابن زياد قد أعفيتكك يا عمر فاردد علينا عهدنا الذى كتبنا إلیکک 


بولايه الرى فقال عمر أمهلنا الليله فقال له قد أمهلتكك. 


عمر بن سعد رجل من أهل الخير يقال له كامل و كان صديقا لأبيه من قبله فقال له يا عمر ما لی أراكك بهيئه و حركه فما الذى 
أنت عازم عليه و كان كامل كاسمه ذا رأى و عقل و دين كامل. 


فقال له ابن سعد لعنه الله إنى قد وليت أمر هذا الجيش فى حرب الحسين و إنما قتله عندى و أهل بيته كأكله آكل أو كشربه ماء 
و إذا قتلته خرجت إلى ملك الرى فقال له كامل أف لكك يا عمر بن سعد تريد أن تقتل الحسين ابن بنت رسول اللہ أف لكك و 
لديتك يا عمر أ سفهت الحق و ضللت الهدى أ ما تعلم إلى حرب من تخرج و لمن تقاتل له و له راجعُونَ و الله لو 
أعطيت الدنيا و ما فيها على قتل رجل واحد من أمه محمد لما فعلت فكيف تريد تقتل الحسين بن بنت رسول الله صلی الله عليه و 
آله و ما الذى تقول غدا لرسول الله إذا وردت عليه و قد قتلت ولده و قره عينه و ثمره فؤاده و ابن سيده نساء العالمين و ابن سيد 
الوصيين و هو سيد شباب أهل الجنه من الخلق أجمعين و إنه فى زماننا هذا بمنزله جده فى زمانه و طاعته فرض علينا كطاعته و 
إنه باب الجنه و النار فاختر لنفسكك ما أنت مختار و إنى آشهد بالله إن حاربته أو قتلته أو أعنت عليه أو على قتله لا تلبث فى 
الدنيا بعده إلا قليلا. 


فقال له عمر بن سعد فبالموت تخوفنى و إنى إذا فرغت من قتله أكون أميرا على سبعين ألف فارس و أتولى ملك الرى فقال له 


کامل إنى أحدثك بحدیث صحيح أرجو لكك فيه النجاه إن وفقت لقبوله. 


ص: ۳۰۶ 


اعلم أنى سافرت مع أبيكك سعد إلى الشام فانقطعت بی مطیتی عن أصحابى و تهت و عطشت فلاح لی دير راهب فملت إليه و 
نزلت عن فرسى و أتيت إلى باب الدير لأشرب ماء فأشرف على راهب من ذلكك الدير و قال ما تريد فقلت له إنى عطشان فقال 
لى أنت من أمه هذا النبى الذين یقتل بعضهم بعضا على حب الدنيا مكالبه و يتنافسون فيها على حطامها فقلت له أنا من الأمه 
المرحومه أمه محمد صلى الله عليه و آله. 


فقال إنكم أشر آمه فالويل لكم يوم القيامه و قد غدوتم إلى عتره نبیکم و تسبون نساءه و تنهبون أمواله فقلت له يا راهب نحن 
نفعل ذلك قال نعم و إنكم إذا فعلتم ذلك عجت السماوات و الأرضون و البحار و الجبال و البرارى و القفار و الوحوش و 
الأطيار باللعنه على قاتله ثم لا يلبث قاتله فى الدنيا إلا قليلا ثم يظهر رجل يطلب بثأره فلا يدع أحدا شرك فى دمه إلا قتله و 
عجل الله بروحه إلى النار. 


ثم قال الراهب إنى لأرى لكك قرابه من قاتل هذا الابن الطيب و الله إنى لو أدركت أيامه لوقيته بنفسى من حر السيوف فقلت يا 
راهب إنى أعيذ نفسى أن أكون ممن يقاتل ابن بنت رسول الله صلی الله عليه و آله فقال إن لم تکن أنت فرجل قريب منک و 
إن قاتله عليه نصف عذاب أهل النار و إن عذابه أشد من عذاب فرعون و هامان ثم ردم الباب فى وجهى و دخل يعبد الله تعالى 
و آبی آن یسقینی الماء. 


قال کامل فر کبت فرسی و لحقت أصحابى فقال لی أب وک سعد ما بطأك عنا یا کامل فحدثته بما سمعته من الراهب فقال لی 


صدفت. 


ثم إن سعدا آخبرنی أنه نزل بدیر هذا الراهب مره من قبلی فأخبره أنه هو الرجل الذی یقتل ابن بنت رسول اللہ فخاف أب وک 
سعد من ذلک و خشی أن تکون أنت قاتله فأبيعدك عنه و أقصاک فاحذر يا عمر أن تخرج عليه یکون عليك نصف عذاب 
أهل النار قال فبلغ الخبر ابن زياد لعنه الله فاستدعی بکامل و قطع لسانه 


ص: ۳۷ 


فعاش یوما أو بعض يوم و مات رحمه الله. 


قال و حکی: أن مُوسَى بن عِمْرَانَ ره (شرائیلیی مُستفجلا و قذ کسه الصّفْرَهُ و اغترزی بَدَنَهُ الضَّحْفُ و عکم پفرانصه اج و قد 
اک جش مه و غازت عو تحت لاه کان إذا فعا ره لاجا بصن عله ذلك من کہ الله تال قوقة ال وال و هو 


من آمن به ال له با تب هآ دب عظیمًفاشأل ریک أذ فو عنی الهم و شاد 


ب العالبيق شاک و آئت الال کول نطقی به فال تالى با تی ما كمال آغطبک و ما ثري 


a 7‏ وو رہ تچ وٹوم 


ھ۶ 
وت رز یب وا ره 
امه دده الَاعَيه 


قال مُوسَرى ترا رَبّ وَ من تین قال لَه الْذى مه كد لیک بت انب الطور قال بارت وق يله قال ا 
لاخ فى زص واه و تفر رة و عمجم و قطه هل و تشول فی مہ ببيلها الطيمة الع من اھ نک اب نیقی 
می عَلَى الال من یر سل و لا كفن و هب رَخله و یسبی اؤ فى ادان ول تاره و نهر ر'ُوثٌهُع مع رَأَيِه علی 
راب لزتاح يا مُوسى ضَفیژمم هلعش و کییزمع ده منکمش نیون وا اصز و یستچیزون و افر( 


قال یکی موت ی عليه السلام و ال یارب و ما لاله الاب قال یا موتری داب يفيت بل آغل ار ارآ الم 
و حمۃ 0ء۹ 09۷۹۹ ۹ 


م و 
عام 


نال قرفي رگ یک اللّهُمَ مهم وَ مِمَنْ رضدی بفعالهم فَقَالَ ماه یا موس ی کت رَحْمَهُ لتابعیه من عبادی و اغلغ أنه مَنْ 


2 
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بكى عَلَيهِ اؤ أنكى اؤ کیاکی عرّفث حْسَدَهُ على الار. 
ص: ۳۰۸ 


.١ -١‏ خفره و به و عليه خفرا: أجاره و منعه و حماه و آمنه. 


تذنیب: قال مؤلف كتاب إلزام النواصب و غیرہ إن ميسون بنت بجدل الكلبيه أمكنت عبد أبيها عن نفسها فحملت يزيد لعنه اللہ و 


إلى هذا أشار النسابه الكلبى بقوله: 
فان یکن الزمان أتى علینا٭٭٭ بقتل الت رك و الموت الوحى 
فقد قتل الدعی و عبد کلب د بأرض الطف أولاد النبى. 


آراد بالدعی عبيد الله بن زياد لعنه الله فان آباه زياد ابن سميه كانت أمه سميه مشهوره بالزنا و ولد على فراش أبى عبيد عبد بنى 
علاج من ثقیف فادعى معاويه أن أبا سفيان زنى بأم زياد فأولدها زيادا و إنه أخوه فصار اسمه الدعى و كانت عائشه تسميه زياد 


بن أبيه لأنه ليس له أب معروف و مراده بعبد کلب يزيد بن معاويه لأنه من عبد بجدل الکلبی. 


و أما عمر بن سعد لعنه الله فقد نسبوا أباه سعدا إلى غير أبيه و إنه من رجل من بنی عذره كان خدنا لأمه و يشهد بذلكك قول 
معاويه لعنه الله حين قال سعد لمعاويه أنا أحق بهذا الأمر منک فقال له معاويه يأبى عليكك ذلک بنو عذره و ضرط له روى ذلكك 
النوفلى بن سليمان من علماء السنه و يدل على ذلك قول السيد الحميرى: 


قدما تداعوا زنيما ثم ساد هم × لو لد خمول بنی سعد لما سادوا. 


ص: ۳۹ 


| ترجمه | کافی: امام جعفر صادق عليه الہ لام فرمود: کبوتر راعبی را در خانه هاى خودتان نگاه دارید. زیرا قاتلان امام 
حسین را لعنت می کند و خدا هم قاتلان حسین را لعنت کرده است - ۳. همان » شماره ۱۳ -. 


مولف: در بعضی از تألیفات معاصرین يافتم که وقتی ابن زياد لشکر خود را برای جنگ با امام حسین عليه الشلام جمع كرد 
تعداد آنان هفتاد هزار نفر سوار بود. ابن زياد گفت: هر کس که قتل حسین را به عهده بگیرد امارت هر شهری را که بخواهد 
به او داده می شود ولی کسی جواب وی را نداد. ابن زياد عمر بن سعد را خواست و به آن ملعون گفت: ای عمرا من می 
خواهم که تو شخصا متصدی جنگ با حسین شوی. عمر گفت: مرا از این مأموريت معاف بدار. ابن زياد گفت: تو را معاف 
نمودم ولی عهد نامه ای را که در آن امارت شهر ری را که به تو دادیم به ما بر گردان. عمر گفت: يس امشب به من مهلت 
بده تا در این مورد فکر کنم. ابن زياد گفت: به تو فرصت می دهم. 


عمر بن سعد به سمت منزل خود رفت و در مورد این مأموريت با قوم و برادران خود و افرادی که مورد اطمینان وی بودند 
مشورت کرد ولی احدی از آنان انجام این کار را به عمر توصیه نکرد. شخصی نزد عمر بن سعد بود که قبلا با پدرش دوست 
و مردی خير خواه بود و به او کامل می گفتند. او همان طور که از نامش هم معلوم می شود مردی عاقل و کامل و متدین و 
صاحب نظر بود. وی به عمر بن سعد گفت: جه شده که تو را این طور در حال فعالیت و تکاپو می بینم مگر جه تصمیمی 


داری؟ 


عمر بن سعد گفت: من سرلشکری اين لشکر را عهده دار شده ام که به جنگ با حسین بروم. قتل حسین و اهل بيت او برای 


به سوی سرزمین ری خواهم رفت. 


دی توا ای عمرا آنا احمق شده و از راه هدایت گمراه شده ای؟ آیا نمی دانی که به جنگ چه کسی هی ووی و با چه کسی 
می جنگی؟ نا لله و نا إليه راجعون. 


به خدا قسم اگر دنيا و آن جه در آن است به من داده شود که یک نفر از امت حضرت محترد صلی الله عليه و آله را به قتل 
برسانم» قبول نخواهم کرد. تو جه طور جرأت می کنی حسین را که پسر دختر رسول خدا است به قتل برسانی؟ فردای قيامت 
که نزد پیامبر خدا بروی» جواب آن حضرت را جه خواهی داد؟ در حالی که فرزند و نور چشم و میوه دل آن حضرت را شهید 
کرده باشی؟ همان حسینی که پسر بز رگ ترين زنان عالم» پسر سید الوصیین و بز رگ همه جوانان اهل بهشت است و در 
حالی که حسین در این زمان» برای ما مانند جدش رسول خدا است برای مردم آن زمان. اطاعت حسین مثل اطاعت جدش 
پیامبر خدا بر ما واجب است. حسین صاحب اختیار بهشت و دوزخ است. اکنون هر تصمیمی که می خواهی بگیر. من خدا را 
شاهد می گیرم که اگر تو با حسین بجنگی يا او را شهيد کنی» يا بر عليه وى و برای قتل او قیام کنی» جز اندكك زمانی در اين 


دنیا باقی نخواهی ماند. 


سوار خواهم بود و حاكم سرزمين ری خواهم شد. كامل در جواب عمر گفت: من حديث صحیحی برای تو نقل می كنم كه 


اميدوارم توفيق پذیرش آن را پیدا كنى . 


بدان كه من با يدرت به سوى شام مسافرت کردم» اسبم خسته شد و من از دوستانم عقب ماندم و سر گردان و عطشان شدم. 
ناگاہ دير راهبى نظر مرا به خود جلب كرد. من به سوى آن دير رفتم» وقتى بر در آن دير رسيدم از اسب خود يايين آمدم تا 
شايد شربت آبى بیاشامم» ناكاه ديدم راهبى از بالا متوجه من شد و گفت: جه می خواهى؟ گفتم: من تشنه ام. گفت: تو از 
امت اين پیامبر هستى كه یکدیگر را برای مال دنيا می کشند و به اين دنيا و مزخرف هاى آن دل می بندند؟ گفتم: من از امت 


در جوابم گفت: شما بدترين امت هستید وای بر شما در روز قيامت! زيرا شماييد كه عترت پیامبر خود را می كشيدء زنان او 
را اسير می كنيد و اموال وى را به يغما می بريد. گفتم: ای راهب آيا ما جنين كارى را انجام می دهيم؟ گفت: آری» هنكامى 
كه اين جنايت را كرديد؛ آسمان هاء زمين هاء درياهاء كوه هاء بيابان هاى بی آب و علف» وحوش و پرند كان دچار ناله و 
خروش خواهند شد و قاتل حسین را لعنت خواهند كرد. سپس قاتل حسين جز اندكك زمانی در اين دنيا زندہ نخواهد بود» و 
بعد مردى برای خونخواهی حسين ظهور می كند و هر کسی را كه در قتل حسين شركت کردہ باشد به قتل می رساند و خدا 


روح او را به سرعت به دوزخ می فرستد. 


سپس آن راهب به من گفت: تو قرابت و خويشاوندى با قاتل پسر پیغمبر داری. به خدا قسم اگر من روز گار حسین را درک 
می کردم» جان خود را در مقابل شمشيرها برای او فدا می کردم. گفتم: ای راهب! من از اين كه از آن افرادی باشم كه با پسر 
دختر رسول خدا صلی الله عليه و آله می جنگند به خدا يناه می برم. گفت: اگر تو این عمل را انجام ندهی» شخصى از 
خویشاوندان تو انجام خواهد داد و قاتل حسین دچار نصف عذاب اهل جهنم خواهد شدء عذاب قاتل حسين از عذاب فرعون 


و هامان شديدتر خواهد بود. آن راهب يس از اين سخنان در را به روى من بست و مرا سيراب نکرد و مشغول عبادت شد. 


راهب را برایش شرح دادم وی به من گفت: راست می گوبی . 


سپس يدرت سعد برای من گفت: یک مرتبه هم وى قبل از من نزد دير آن راهب رفته و آن راهب به وى گفته: تو همان 


شخصی هستى كه قاتل پسر پیغمبر خدايى. يدر تو از این موضوع ترسيد كه مبادا تو قاتل امام حسين باشی» لذا تو را از این 


راوى می گوید: هنگامی كه اين خبر به ابن زياد رسيد كامل را احضار نمود و زبانش را بريد. كامل یک روز يا یک نصفه 


روز زنده بود وبه رحمت خدا رفت. 


- راوی می گوید: حکایت شده شخصی از بٹی اسرائیل حضرت موسی را در حالی دید که شتایزده نود رنگش زرد شده یرت 


بدنش ضعیف بود» مفصل هايش می لرزید» جسم شریفش لرزان بود» چشمانش فرو رفته و نحیف شده بود. 


هر گاه خداوند موسى عليه الہ لام را برای مناجات دعوت می کرد« از ترس خدا این حالت به وى دست می داد. آن شخص 
بنى اسرائیلی كه به موسى ايمان آورده بود» آن حضرت را به اين علايم شناخت و به آن حضرت گفت: ای موسی! من گناهی 


كرده ام تو از خدا بخواه كه مرا عفو فرمايد و موسى این تقاضا را پذیرفت. 


هنگامی که حضرت موسی با خدا مشغول مناجات شد گفت: يروردكارا! كرجه قبل از پرسش من از تقاضايم آگاھی؛ ولى 
آيا اجازه مى دهى كه درخواستى بكنم؟ خطاب آمد: هر درخواستى داشته باشى به تو عطا خواهم كرد. كفت: بار خدايا! فلان 
بنده اسرائيلى تو گناھی كرده و از تو انتظار عفو دارد. خطاب رسيد: ای موسى! هر كس كه از من طلب مغفرت كند او را مى 


بخشم» غير از قاتل حسين. 

حضرت موسى گفت: پرورد گارا! این حسين كيست؟ خطاب شد: حسين همان کسی است که در كوه طور برای تو شرح دادم. 
حضرت موسى گفت: پرورد گارا! قاتل حسين كيست؟ خطاب شد: امت جدش كه ظالم و ستمكار هستند و او را در زمين 
كربلا شهيد خواهند كرد. اسب حسين رم و همهمه می كند و فرياد می زند و می كويد: فرياد از ظلم و ستم امتى كه پسر 
دختر پیامبر خود را شهيد نمودند. سپس بدن حسين بدون غسل و كفن روى خاک ها خواهد ماند. اموال او را به يغما می 
کت تا قرع ا دو رها اس می كن ارات آو را کی سے کن سر لاف را اس کر فاق رہ جا باتك تكو اهنت 5ھ 
ای موسی» تشنگی» افراد كوجكك ايشان را می کشد» يوست بدن بزرگان آنان درهم کشیدہ می شود استغائه می کنند ولى 


فریاد رسى نخواهد بود» يناهنده می شوند ولی يناه گاهی نخواهند داشت. 
حضرت موسى كريان شد و گفت: پروردگارا! عذاب قاتلان حسین چگونه خواهد بود؟ 


خطاب آمد: اى موسى! عذاب آنان به قدرى شديد است كه اهل جهنم از آن به آتش جهنم يناهنده خواهند شد. رحمت من و 


كناك جد ی سی اا تیاهن تكد کر قاط کر مت اوه شاه رن ادن وت وا شرو مش رد 


حضرت موسی گفت: بار خدايا! من از ايشان و کسی كه به جنايت ايشان راضى باشد بيزارم. خداى سبحان فرمود: ای موسى! 
من رحمت خود را برای پیروان حسين واجب نموده ام. بدان! کسی كه برای حسين كريان شود يا دیگران را بگریاند يا خود 


تظاهر به كريه کند. آتش جهنم را بر جسم او حرام می كنم. 


نکته 


نویسندہ کتاب الزام النواصب و دیگران می گویند: میسون دختر بجدل كلبى با غلام يدر خود زنا کرد و به يزيد حامله شد. 
نساب كلبى به اين موضوع اشاره كرده و گفته است: 


اگر زمانه ما را به دست ترك به قتل و م رگ دچار نمود. 
دعى (ابن زياد) و عبد كلب (يزيد) فرزندان پیامبر خدا را در زمين كربلا كشتند. 


منظور از دعى ابن زياد است. زيرا مادر پدرش كه سميه نام داشت. در زناكارى مشهور و معروف بود.يدرش زياددر 


رختخواب ابو عبيد كه غلام بنى علاج بود متولد شد. معاويه ادعا کرد كه يدرم ابو سفيان با مادر زياد زنا كرده و نطفه زياد 
منعقد شده» بنابراین زياد برادر من است. لذا زياد را دعى می نامیدند. عايشه ابن زياد راء زياد بن ابيه مى ناميد» زيرا زياد يدر 


اما عمر بن سعد: پدرش سعد زنا زاده بود» زیرا مادر سعد از دوست خويش که مردى از قبيله بنى عذره بود حامله شد. شاهد 
اين موضوع سخن معاويه استء زيرا سعد به معاويه كفت: من از تو به مقام خلافت سزاوارترم. معاويه در جواب سعد گفت: 
بنى عذره اين ادعا را نمی پذیرند سيس برای سعد بادى صدا دار داد. اين موضوع را نوفل بن سليمان از علماى اهل تسنن نقل 


كرده است. قول سید حميرى نیز بر اين موضوع شهادت می دهد. زيرا می گوید: 


از قديم الايام اين طور بوده كه شخص زنا زاده را دعوت می کنند تا بر آنان سيادت نمايد. اگر بنى سعد سكوت نمی کردند 
زنازاد گان سيادت نمی كردند . 


* | ترجمه | 


باب ۳۷ ما جرى عليه بعد بيعه الناس ليزيد بن معاويه إلى شهادته صلوات الله عليه و لعنه الله على ظالميه و قاتليه و الراضين 
بقتله و المؤازرين عليه 


اشاره 


أقول: بدأت آولا-فی إيراد تلكك القصص الهائله بإيراد روايه أوردها الصدوق رحمه الله ثم جمعت فی إيراد تمام القصه بين 
روايه المفيد رحمه الله فى الإرشاد و روايه السيد بن طاوس رحمه الله فى كتاب الملهوف و روايه الشيخ جعفر بن محمد بن نما 
فى کتاب مثير الأسحزان و روايه أبى الفرج الأصفهانى فى كتاب مقاتل الطالبيين و روايه السيد العالم محمد بن أبى طالب بن 
أحمد الحسينى الحائرى من كتاب كبير جمعه فى مقتله عليه السلام و روايه صاحب كتاب المناقب الذى ألفه بعض القدماء من 
الكتب المعتبره و ذكر أسانيده إليها و مؤلفه !ما من الإماميه أو من الزيديه و عندى منه نسخه قديمه مصبححه و روايه المسعودى 
فى كتاب مروج الذهب و هو من علمائنا الإماميه و روايه ابن شهر آشوب فى المناقب و روايه صاحب كشف الغمه و غير ذلك 
مما قد نصرّح باسم من ننقل عنه ثم نختم الباب بإيراد الأخبار المتفرقه. 


٭ |[ ترجمه |مؤلف: من در ابتدا این قصه هاى هولناكك را از روايت صدوق نقل می کنم» سپس آن را از كتاب ارشاد مفید 
كتاب ملهوف سيد بن طاوس» كتاب مثير الا۔حزان ابن نماء كتاب مقاتل الطالبيين ابو الفرج اصفهانى» روايت محفد بن ابی 
طالب حسينى که در كتاب مقتل خود نقل نموده» روايت صاحب كتاب مناقب قديمى كه معتبر است و نويسنده آن از اماميه يا 
زيديه به شمار می رود و یک نسخه صحيح از آن نزد من است» كتاب مروج الذهب مسعودى كه از علماى شيعه است» كتاب 
مناقب ابن شهر آشوب» كتاب كشف الغمه و دیگر كتاب هايى كه نام آن ها را خواهيم برد. سپس اين كتاب را با اخبار متفرقه 


خاتمه مى دهيم. 


٭٭| ترجمه ] 


بت 0ئ سی و رم کہ وب تم 
لت دكت خر نت رئش بن آبی نیاق اه و کائٹ عكتى ی ذل ارت بي يد ل فيو 


عَنْ الها عبد الله بن مَْضور وَ کان رَضیعاً ليفض ولد رید بن عَلِيٌ قال سَأَلْتُ جغفر بن مُحمّد بن على 


ص: ۳۰ 


ہے س ئا بی م نیب بب ٹوو می 
مُعراويَة اتا 2غ يويد لع الله فأجلسه كن مدن فان له 22 َي نی قد دَللْتُ لَك الرَقَابَ الصَعَابَ و وَطَدْتٌ لكك الا و 
جَعَلْتٌ الملک و ما فيه لك طَعْمَهُ و ی حك شی لیک من کر کاو يك يدجم و مع عند الوب + مر بن الاب 


عر 5 


و عو الله بن الريثِر و اين بن على (۵ فما َو الله نی غتر د فهو معک كَالْرَمْهُ و لا دخة و أا عة الله + ِن الزبیر فَمَطغهُ إِنْ 


ا 


گا الخت ین ققد عرفت حظه مِنْ رشول الله و و من لخم وشول الله و قمه قد عَلِقتُ ا مك ال 3 


۱-١‏ . قال ابن الجوزی فی التذ کره ص ۱۳۴: و كان معاویه قد قال ليزيد لما آوصاه انى قد کفیتک الحل و الترحال» و وطأت 
لكك البلاد و الرجال» و خضعت لكك آعناق العرب و انی لا اتخوف عليكك ان ينازعكك هذا الامر الذی أسست لك الا آربعه 
نفر من قریش: الحسین ابن علی» و عبد الله بن الؤس و عبد الله بن عمی و عبد الرحمن بن اہی بكر قأما این عم فرجل قد 
وقذته العباده و إذا لم يبق أحد غیره بايعكك. و آما الحسین فان آهل العراق لن یدعوه حتّی يخرجوه. فان خرج عليك فظفرت به 
فاصفح عنه فان له رحما ماسه و حقا عظیما. و أَما ابن أبى بکر؛ فانه ليست له همه الا فى النساء و اللهی فإذا رأى آصحابه قد 
صنعوا شیئا صنع مثله» و اما الذی یجثم لكك جثوم الأسد. و یطرق اطراق الافعوان و يراوغكك مراوغه الثعلب» فذاک ابن الزبیرں 
فان وثب علیک و امکنتک الفرصه منه فقطعه اربا اربا. 

۲- ۲. آربه مژاربه: داهاه و خاتله و منه« مؤاربه الريب جهل و عناء» من حيث ان الاریب لا يختل عن عقله. و المراد بماربه 
التعلب: روغانه و عسلانه: يذهب هكذا و هکذا مکرا و خدیعه. 


به امرف عقهُ و مه مِنْ سول الله و لا تاه بفغله و ع دک ان لا به حلطه و جما( و اک أن تََالَهُ بشوه أو يَرَى 
منک مکروهاً قال ما لَك مُعَاويهُ و ی ال بعد زی له الله بعت عَایله علی یله زشول الّه صلی الله عليه و آله و هُوَ 
عه ع عت بی أبى ریا یم ال ديئة و علا مرواب احكم و كان عایل معاوية امه عه ین مکانه و جلس فی لیذ فيه 

پمیر جو شس بن ن عَلِىّ عليهما السلام فَفَالَ ان امیر الْمَؤْمنِينَ مک أَنْ بیع 
له ال لین عليه السلام يا تقد عَلِمْتَ أا هل بيت الکرامه و مدش الرَسَالَهِ و أَعْلَامُ الع الَِّينَ أَوْدَعَه الله عَرٌ و جل وبا 
ذو کت وس مھ رخ یه ون ل زد أ جد ار 


م2 


بیع أل ب: یت فد قال فیهغ وَسُو ل اللہ ا ما تی عُتهُ فک دعا اكاب و کب - بشم الله امن sS‏ 


ا 


ع 


أمير الْمَؤْمنِينَ من مُت بن أبى شیتآ یذ ان الْحَس ين ن ی عل لیس یری لكك خلاقة و اه ريك فی أمره و السام ا 
ورد الْكتابُ علی تی لت الله كب الراب ای خئبة انا بغ مدا آذاک كتابى هذا عمل على بججؤايه و بین لی فى كتابكك کل 
تن فی طاعتی اؤ رج عٹھا و لیکن مع الجواب راس الح ين بن عَلِيٌ قبل یک این عليه السلام َم باروج من أَوْض 
لجاز ای اض الْعِرَات كلما بل الیل راح إِلَى مث جد اب صلی الله عليه و آله دار لا وَصَلَّ إِلَى الجر طع له ور 
مِنَ لمیر معاد ای موضعه فلا کانت اليه الاه راح ود 


ص: ۳۲ 


.١ -١‏ هکذا فى المصدر المطبوع و هو الصحيح» و فى نسخه الأصل١‏ خلطه و رحم»[ کذا] و فى الکمبانی+ خلطه و کذا رحم). 
۲- ۲. فيه غرابه» فان مروان كان حاضر المجلس حين دخل الحسين عليه السلام على عتبه» و لعله تصحيف ابن الزبیر. 


عام عد و رخ 


افر فَقَامَ يُصَلَّى فاطال فعس و هو مَاجد۔ 


اء ابی و ہُو فى منامه أ الحم ین و ص س ای صذره و جعل بل بین عَیتیه و یو بأبى انت کی اراک مرا ہڈیکک 
ِن عصابه مِنْ هذه امه يد جود سَفَاعَتَى ما لَهُم عِنْدَ الله من خَلَاقٍ با ب ا ک و اخ ك و هم مُفْتَاقَونَ 
یک و إِنَّ لك فی الْجَنَّه دَرَجَاتٍ لا لها بالسَهَاده قالخ : ین عليه السلام من نومه باکیا نی أل بیته فا رهم بالرویا و 


سم 


عم و حمل أَحَوَِه علی امامل و ابه و ابن أيه لیم( ْنّ لسن بن ی عليهما السلا مم سار فی َو و جشرین رجلا 
ین اُضحابد و أل بیت نهم أو کر بن علق و محمد بن علق و ْمَك نع و اعباس بن علق و عبڈ الله بن مشیم بن عقبلِ و 
َل بن الْحمَِين از و علق بن تین ہے رت 
بغض المتازل فان تد یا ابن سول اللہ ال الْعِرَاقَ كَالَ مها ازج چغ ی حرم سے دك نی الح : ۹ ۶ +7 
بقل با عبد له ات لی عن العزضع اذى کا زشول الله صلی الله عليه وآله بل ینک فک لت ین عليه السلام 
عق شروته فا از غم ا و یکی و كال آ2 شک الل یا با عبد الله فانک مَفتول ذ فى وجهک مَذَا از لسن عليه السلام 
و أضحافة رو َه ود علد وجل بان ل به و بر ن ایب ال ان زشول اللہ آنخبونی عَنْ کول الله رو جل بوم توا 


كل اناس بإمامِهم )١(‏ قَالَ ما م دعا إِلَى هی فَأجَابُو 4 له و ام دعا ای لاله فا ه ها هَولَاءِ فی ان و مَوُلَءٍ فی الّار و 
ہُو قوله عَرَ و جَل- فریق ق فى لته و فريق فى العیر(٢)‏ تم سار ی برل ایب ال فبا( قَائِلَهَ الظهيره تم انتب من تمه 


ص: ۳۷٣۳‏ 
.١-١‏ آسری: ۷۱۔ 
۲- ۲. الشورى: ۷ 


۳- ۳. أى نام قیلوله. 


ا فمَال لہ 


نالعا فا له اش ما کک فا أبذ فال 717 نروك ہے فيهًا فا وه عرض لی فی عنام عارض فَقَالَ تشون الیر 
و ایا تير بحم إلى اله م تار حت برل الؤهيمة(1) مد عله خی من أل اوه نی یا کرم قال اا ال کا 
لی شروک من لع بك َال ویک یا ا کرم شتا جزیدی فزت وا الى تبث و لبوا بی فزنت وا اللہ 
یی تم سم الله دا مَامل و سیف قاع و یل لهم من بذهم ال و بلع یی الله ْنّ زياد له الله لمر و أن الَْسيْنَ 
عليه السلام قَدْ رل له ری یه حر بْنَ يد فى اف ناس کال اث لا رت نمی رجا نو لح ين عليه 
السلام ودیث 00 اند ۱تت : خوج ای تا اژن زشول اللو صلى الله عليه و 


ده 
ء2 


آله زیر الظهر تسین عليه السلام اله أ وَأقَا م و ام لین عليه السلام قَصَلَى بقلم 
E‏ ن وڈ قال اعلام عليك بالإن وقول اه ی[ بر كانه فال الخت ین و علیک السَلَامُ من آنت ياعد 
الال زیک فَقَال با حو أ عَلَينا آَم ا ا مال ارو الله با ان سول اللہ لد بت تالک و ود اله أن عم وشن 


کیو لایس دو إلى و بلق لوا إلى علق و اکت على خر وجهی فى اثار- با ان زشول الق دعب از إلى 
حرم جد ک فانک مفتّول. 


ال الْحْسَيْنٌ عليه السلام: 


مَأئضٍی ما بِالْمَوْتٍ عَارٌ علی الْقَتَى*** |ذا ما نَوَى حَقَاً و جَاهَدَ مُشلما 


.١ -١‏ کجهینه عين ماء بالکوفه. 
۲- ۲. المثبور: المخسور و الملعون المطرود قال الکمیت: و رأت قضاعه فی الايا#** من رأى مثبور و ابر. 


ثم شان المي کی زل اطا 


ظز إلى فطاط مض ژوبِ قَقَالَ لِمَنْ كردا اطاط فقیل لعو الله : بن الْحر الحتفی اسل لَه الحم : ین عليه السلام الب 
رل اک إن العف ول آ جک با آنت 0۳" إن 71 تت إلى الله اک و تالی فی سَاعتکک هرذه 


تن ری و کون دی شغیعک بین يې الله با رک و کعالّی ال ما ان وشول الله و الله و ص نک لول ول ین 
یدبک و لکن هَذًا ری ذه الیک مو اللہ ما ری قط و آنا روم ی بلق و وہ ہت 
فأغرض عَنْهُ الْحْسَ ین عليه ا لام بوَجههِ نم الا حاجة نا فیک و لا فى فَرَسِك ۵٣‏ ۶۶۶۷۹ء۰" لكق 2 


5 و اعلا اه من شیع وَاعیتنا أَهلَ البیتِ تم لم يجنا کبه له على وجهه فى ار جم 


و شان کی تو یکربلاه فال أى ضع هَذًا ققیل هَذًا كرب ا ابی رَسُولِ الله صلی الله عليه و آله ال عليه السلام ها الله 
ؤم گرب و با و العزضع الى هراق فب دموا و يماح فيه ریا َال عبد اله بن ید بعنیکره علٌی عد کر بای و 
ا ا وج يقال - - غمر بن هد قَائِدُه فى ره آلَافِ فارس و أَقبلَ عَبد الله بُ الف ین التمِيمِىُ فی لب فارس 
به یت بن رهی فى ان قارس و محم بن الت بن قیس الذي أنضاً فی لب ارس و کب تخب لیام 
E‏ تنا لاٹ ة فم میڈ الله ِن زياد أن حُمرَ بْنّ سمي بسار الْحَمَدِيِنَ علیه السلام وه و یکره له وه 
تر ر ی ذى اون فی آزبعه آلا فَارِس و کب إِلَى مرب سغد دا آتاک کتاہی هذا قلا لی امین بن عَلٌِ و 
: کی و حل بی اما و یه كما جیل بین عنما ون اما یز انار لا وص لتاب إلى عر بن خب لله الله از اد ديه 
اس ھت 3 نی ذلك عَلَى امین و علی أضابه فا لین فى أضكابه حَطِيباً ال 


٣ 


ص: ۳۵ 


۱- ۱. موضع بالکوفه كانت سجن النعمان بن المنذر. 


الم إلى لا أغرف مل یپ أب و ا أذكى و ا طهر م ین اقل تي ےہ جو ےت توت و 
جيك عدوا مر م ذه و رذا اللیل مد ع یک فاا تج ذوه تلا( و تَََهُوا فی 
سَوَادِهِ فان الْقومَ انا يَطلبُونّى و لو طَفِرُوا ب ل رتو ےی یت 
السلام فقال با ان زشولي له ما دا يَقُولَ نا ال ن نخن دنا سَعِحَنَا و كبيرنًا و یدنا و ان ت ید امام وان ع قينا سید لیا 
لم تضرب مَعَة بت یف و لغ نقاقل مَعَهُ 72 و الله 
ا دک ققد قق یت ما ایا و کرجا كا رت ا ام له رجل بال له ریب این ای ال با ان زشول الله َیذث أَنَى 

وت فیک و فی این معک مالة ل و إن ال دهم بى عنکم اَل ابت ال 


آچہت 


تر رک و تجعل تافو فیک و دنا دوق کیک وال 


۱ 
1 


کو وک پر یی با و أَرْسَلَ علا اه عليه السلام فی 


سو 

6 
1 
po 
\ 
5 


یا َر اف لک ین تيل et‏ ٭٭ کم لک فى الْإِشْرَاقٍ و الأَصِيلٍ 


مِنْ طالب و صاحب قتیل 5: تن + و الدَّهْرٌ لا بنع بالبديل 


كال ااه قوفوا قاشیوا من الاو تک آخد ژادکم و ا 


۱-۱ شال: افد اللا اف اذا احا لله بصلاه أو قرعا من العبادانت و کذا اذا ركه ف اجه اللسان) ۶ المر اد ٹاڈ 
4 م ! اليك عير ھا من الع به فى 
ظلمه اللیل سترا للفرار. 


ہہ 


و اَیلوا و ایلوا ثابكم لتَكونَ أکانکم ثم صلی بهم ار و هم عة الْحؤب- و مر بعفیرته الى ول عشکره فَأضْرِمَتْ 
بالا لاقل الْقومَ مِنْ وجه واحد. 

ول رل ین عتکر عكر بن سرد عَلَى رس لَه له یال ل - ابی أبى جوري امن فلا تر ای الَارِ تقد صَفَقَ بيده و تاکی بَا 
تین و آضعاب محمین أ زوا باق موا فى ادا ال لین عليه السلام من الول فقيل ابن ای جؤئرية اش 
قال الح : حہ ودنٹ یت جح رک 
سعد رل آغز یال له ویم بی محص ین ار ای یا ین وبا آضڪاب خی أا تون ای ماء لا يلوح کاله ر 
۳+ اله 7 2 ۳ 0 بل له سا عن الل کیل تب تب 
تین تما أو من هي الم ال را عطها فی كردا ایز قال مه العطش كى مد قط عَنْ فرسه فطل اليل 
بستابكها قات تم بل آخَرُ من عش کر ۶ تم ین مد یال لَه 4- مح بن آشعت بن قيس الكنديٌ تال ا سين بن اطم أنه 
تک ين وول ی لق رك که لخن تو اناد - إن ال اض طفى 51م و تُوحاً 1 


العالميق در ی( 


e‏ و إن یر لی وه أن آل شڪ رز ول فقيل مس بن اف إن کس لیخ 


4 ا 


3 عارش سس وت ے E E‏ بر 


٦ 


ص: ۳۷ 


۱- ۱. الحیتان خ ل. 
۲- ۲. آل عمران: ۲۳. 


بل العطش من الحم : بن عليه السلام و آض ححابه دحل َيه جل من بيفه ال ل بزب : بن الْحصَینِ الما نی قال ابراهیم ین 
عبد اله زاوی الْحَدِيثِ هُوَ ال أبى إشحاق الْهمْدَانِيَ ل با ای زشول اله د لى اد رخ یه كلهم اذد له فرع ایهم 
ال یا مغر الاس إِنَّ الله عر و جل بعت مُيحمّدا- بالق بَيْدِيراً و تَذِیراً- و دابا ای الله انه و بتراجاً متیر و دا ما الا 
ق فيه نازیر الشواو و كلَابهَا و كَدْ جيل یه وب ابن الوا یا يزيد ققد أَكتَوتَ الکلام فا کف هو اللہ يطفن الحم ين ها 
عش من كات یل كَل ای عليه السلام لباز 


وج تین عله السلام تک على سیفه قتاى باغلی ضوته قالش کم ال لتغرفونی او تمع أل ابن لب رشول 
اله صلی الله عليه و آله و مط لد کم الله تون دی رشول الله صلی الله عليه وآله لو الهم نع قال تمد کم 
ل مرل فو أن آئی ای كت متمد تالو له بے ےے سے د 
وال نع فا ند کم له عل تعتمون أن اعت شویید از بساء مزرااف رظان ثا للم 


2 
3-9 


د د ادا عمرَۃ عَم أبى فا ال نم ال ان کم الل قل موق أن جر ار فی 
ند کم الله هل تَغلمُونَ أَنَّ 0 کول ا ان سل ۂ لوا له نم م ال نت دع الله 
0 7" ۱ ل الآ ابش 231 ال مد کم الله هل تقلمون أن علا کان ولَهُْ إا شاماً و غلعهم 
ما و مه جلما و أنه وَل کل مین و مُؤْمِئهِ الم : عم التبم تلود قمی و أبى الا عن الحؤض عدا ود عله 
رجالا كما اد ابعر الصّادِرٌ عَن الْمَاءِ وَ لوا الْحَمِدِ فى برد جَدَّى يَوْمَ الْقِيَامَه- - قَانُوا قذ علعتا لک کل وَ تَحْنْ غَيْرُ تا رکیک 


حك تدوق الموك عطفا 


ص: ۳۸ 


أذ الح : پر و یت اي شیع و میب مه فم ال ادعب الله على لبود حي قالوا- ریز 
بن الله و اشد عَضَبٌ الله على الَصَارَى جين َاُوا- اميتي ان اله واد عَضَب له علی الْمبُوس جیق عدوا الا ِن دون 
الله و ادص الله على قوم فوا تم و ادعب الله علی رده العض ابه لذي ريدو قثبی ان هم (۵) قال فرب 
رن زیت کرس و جاز عترکر عُمَرَ ئن مهد إلى عترکر الحم : ین عليه السلام اضما ید علی ره و ُو للم لک 
1 و نود زور۳ و ألا یکت با ابن زشول الله َل لى من ۶ وب ال تم تاب الله یک قال با ابن 


و 


زشولِ الله ادن لی اقات علک قاذ له بر و هو بقول: 


صرب فی أغناقکم بالئیںك٭: پ6 ٭٭ عَنْ حير مَنْ حل بلاة لیب 


تلهم نماي عدو رجلا تم بل ناه ام : بل علیه السلام 253 يفكت قالخ يباك انف خر کما رت فی الا و 
الآخرو كم انا امین يَقُول: 


یٹم ار حر بی ریاح» 8 ** و یم الع مُخَلت الاح (1) 

و یٹم ال اد ادى حُمینا٭ 3506 ٭٭ فاد بنْفْسِهِ عِنْدَ الاح 

ثم بر من بده َير بن القن اللي و هو يَقُولَ مُحَاطِبا سين عليه السلام: 
الم نی جک الا« و حسناً و موی عَلً 

َل مِنْهُمْ تشعه عفر زجلا تم صرح و هو يَقُولَ: 

ا ریزو آنا ان این «» 4 أدبم بالیفِ عَنْ ين 

نا بیت و آبی مُطَهرْ(19»*» لح أذكى يكم و أَطهر 


ص: ۳۹ 


.١ -١‏ فی المصدر: قتل ابن نبیهم 

۲- ۲. منصوب بالظرفیه أى: عند اختلاف الرماح» و قد یوجد۸ عند» فی بعض النسخ» و هو سهو. 

۳ ہے الصا نمك الہ لق قاس معط مي اة الات وع الاب لقوله بعد ذلك« و آطهر» و لکن 
ضبطه الشیخ بخط يده« حبیب بن مظاهر»- کمراقب و ضبطه العلامه« حبیب بن مظهر»- بفتح الظاء و تشدید الهاء- کمعظم- و 


هو الاشبه كما عنونه فى الاصابه فى القسم الثالث تحت الرقم ۱۹۴۸. 


مل بلهع عشرین رجا تم یل رَحِمَهُ الله 


7 


ثم بر من بغده بی بن فیر ای و کان 


رص 2 


مكل مهم تُعانية عشر رجلا ثم یل رضی الله له و برز من بَغدہ زیا بن مهاصر الْكنْدِىٌ فحمل علیهم و نَشَأ تقول: 


نا زياد و آبی مُيَاصر٭٭٭ ٭٭ أَنْجَعٌ مِنْ ليث العرین الخادر 


ے ۔ بو 
مر هي من اھ و اي سے اق وھ ور کے وا رو ره و و وف نے ر يا ار سر رس ہے ور ر ڑھگ 
و ۱ ادل دى الح ین هو و امّه فاتبعوة 


5 
E‏ 
اها 1 
35 
و 
0 
کی ٢‏ 
7 
سا . 


رده غود ات طاط فَقَائَلَ کل نام م 
و 


ل اي ی مه شعنة و یرت فال لها الع 


ام وغب اجلسی فد وضع الله الجا عَنِ النّسَاءِ إن و ایک مع جَدّى مُحَمَدٍ صلى الله عليه و آله فى الْجَلّه. 


ےھ 


يتقول: 


دس 


چ بَرَرْ من بَعْدِهِ هلال بن حجاح و 


6 


ہی بها مغلم فاقا ( ۲:6۱ ۴ ٭٭ و الف لا یلها ماه 


و رین بعد عَلی ناکین عليهما السلام لا رز هم َمَعَتْ عَينّ الحم : ین عليه السلام للم كن أَنْتَ ت الشْهيدٌ علیهم 
د بر ایهم ان شوک و اقاس وها و هذا به تل تیر و هو ول 


آنا علي : ِن الْحْسَين بن عَلِیٌ* st‏ ٭٭ نحن و یت الله ی بابي 


به العطش فَقَالَ 1 الیل عليه السلام صبرا يا بی يريك سے دك بالکاس أَوْقَى 


فرجع فَقَائَل حتی قل مِنْهُمْ أَرْبَعَة و رب عن زجلا نم فل صلی ال علیه و بر من بده الْقَاسِمٌ بْنُ الْحَسَن ئن علي بن أ بى طالب 


۳ 


.ا 


ل مِنهُم تاه تم رم عَنْ فرسه رضدی ال عله - و نظر الْحسد ين عليه السلام يَمِيناً و شمان و رى دافم رَأْسَهُ ای الممَاء 
ال الم نک تَرى ما بط تم بول تیک و سے ال بو کلاب به وَ بن الما و ژمی بت هم وق فی نرہ و خر عن فرسه فَأَحَل 
الهم قَرَمَى به فجعل یتلقی الم 


۱- ۱. آفواهها خ لء و الافواق جمع الفوق بالضم: مشق رأس السهم حیث يقع الوتر. 


بکفه فلا ال لح بها رَأَمَة و لِه و بَقُول أَلْقَى الله عر و جل و آنا مَظْلومٌ مطح بدَمِى تم خر علی حَدّهٍ اسر صَرِيعاً. 


و بل در الله تا دق و غر بن ذى الب اَی لما اله فى رجا من أل الام عقی وفوا على وأ الْحْسَئِنِ 


عليه السلام ال بض م إبغض ما تَنظِوُونَ أریځوا ال جل ول مان بن انس بای و د بلخيه الخترین و ل يرث 
الب فی علقہِ و هو ول و اللہ إِنّى جر راک و 03 7 يف 


کی طخ عرفة و ای دم تین و جعل یز کض و بط هل قب معث بات الب صَهِيلهُ فَخَرَجْنَ فاذا ارس بلا راكب فعرفن 
أن ی َو خرجث گرم رٹ اين ام ده على أيه دب و ول وا معتا ها سي برد قذ شلت 
ماه و الرّدَا وَ آمل بسن حنّى حل رس محمینِ بن عَلِيّ عليه السلام عَلَى ید الله ِن زاو و هو ول )١(‏ 


یی و و + رو ) 
ا اد بد د و رصم إذ ستول نا 


رصم 


قال له یذ اللہ بن یاو ویک فَإنْ عیشت خير الاس 


2 


وم هافر به ریت علق و یلاله بزوجہ ای الا 
و رم ل ان زد قاد إلى أم لوم بت ال ین عليه السلام َال ھا اند له الیل رجالكم کیت رون ما عل يكم 
قالث يا ان زان جح و ٠‏ مال كه ہس نا 


یا وَأ 


1 


28 قال الواقدى: و جاء سنان بن أنس و قيل شمر فوقف على باب فسطاط عمر بن سعد و قال: آوقر ركابى فضه و ذھبا*٭٭‎ .١ - ١ 
أنا قتلت الشد المحجبا البيث- فناداه عمر بن سعد أو مجنون أنث؟ لو سمعكك ابن زياد لقٹلگٹ,‎ 


۲- ۲. أمالى الصدوق المجلس ۳۰ ص ۱۵۰- ۱۶۴. 


خود نشانید و به او گفت: ای پس رک من! من كردن كردن كشان را برای تو ذلیل کرد شهرها را برای تو مطیع نموده و مقام 
سلطنت را برای تو همجون لقمه ای آماده کردہ ام. من فقط از سه نفر بيم دارم كه با كمال قدرت با تو مخالفت کنند؛ آنان 


عبارتند از: عبد الله بن عمر بن خطاب و عبد الله بن زبير و حسین بن على. 


عبد الله بن عمر نزد تو خواهد بود مواظب او باش. بدن عبد الله زبیر را اگر بر او يبروز شدى تكه تکه کن» زیرا او همجون 
شيرى كه در كمين شکار خود باشد در كمين توست. وى مانند روباهى كه در انتظار فرصت باشد تا سگ را فریب دهد با تو 


رفتار خواهد كرد . 


حسين بن على را که می دانى جه مقامى نزد پیامبر خدا داشت؟! حسين از گوشت و خون رسول خداست. تو می دانی كه 
حسين را اهل عراق دعوت خواهند کرد آن كاه وى را رها می كنند. اگر بر حسين پیروز شدی» مقام و منزلتى را كه او نزد 
رسول خدا دارد مراعات كن و او را به خاطر كارى كه انجام می دهد مؤاخذه مكن. با تمام این اوصاف. او با ما رگ و ريشه 


خویشاوندی دارد. ببرهيز از اين كه مزاحم وى شوی» يا اين كه از تو برنجد. 


هنگامی كه معاويه هلاک و يزيد بعد از او متصدی امر خلافت شدء عموى خود را که عتبه ابن ابو سفيان بود عامل مدينه 
رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم قرار داد. وقتی عتبه وارد مدينه شد عامل معاويه را که مروان بن حكم بود عزل نمود و 
خودش جانشين او شد تا امر يزيد را اجرا نمايد. مروان فرار کرد و او به مروان دست نيافت. عتبه به دنبال امام حسين عليه 
الت لام فرستاد و به آن حضرت كفت: امير المؤمنين يزيد به تو دستور داده كه با وى بيعت كنى. امام حسين عليه الشلام به وى 
فرمود: تو می دانى كه ما اهل بيت كرامت و معدن رسالت و ارکان حق هستیم همان حقى كه خدا آن را در قلب ما امانت 
نهاده» و زبان هاى ما را به آن گویا نموده است و زبان هاى ما به اجازه خدا درباره آن حق سخن می گوید. من از جدم پیامبر 
خدا صلی الله عليه و آله و سلم شنيدم كه می فرمود: مقام خلافت بر فرزندان ابو سفيان حرام است. من چگونه با اهل بيتى 


بيعت كنم كه رسول خدا اين سخن را در مورد آنان فرموده است؟ 


بسم الله الرحمن الرّحيم. از عتبه به يزيد كه امير المؤمنين است. حسين تو را لا-يق بيعت نمی بیندہ اكنون هر نظرى درباره 
حسين دارى بگو» و الشلام. 


وقتى اين نامه به دست يزيد رسید» در جواب عتبه نوشت: هنكامى كه نامه من به تو رسيد فوراً جواب آن را برايم بنويس. در 
نامه خود افرادى را كه مطيع من يا مخالف من هستند مشخص كنء بايد سر حسين بن على هم همراه نامه ای كه می فرستی 
باشد. هنگامی كه اين موضوع به كوش امام حسين عليه الد لام رسيد تصميم كرفت از حجاز به سمت عراق برود. وقتى شب 
شد آن حضرت نزد قبر پیامبر خدا رفت تا با قبر پیامبر وداع نمايد. هنگامی كه نزد قبر ايشان رسيدء نورى از قبر بر او تابید و 
آن حضرت به جاى خود بازكشت. وقتى شب دوم فرا رسيد امام حسين عليه ال لام نزد قبر ييامبر آمد تا با او وداع كند. امام 


برای نماز قيام کرد نمازش طولانى شد و گویا در حال سجده به خواب رفت. 


ناگاہ در عالم خواب ديد كه پیامبر خدا آمد و ايشان را به سينه جسبانيد و ميان دو چشم آن حضرت را بوسید و به وى فرمود: 
پدرم به فداى توء گویا تو را در حالى می بينم كه بين گروهی از این امت كه اميد شفاعت مرا دارند غرق در خون هستى. ولى 
اين مردم بهره اى از خير نزد خدا ندارند. اى يسر عزيزم! تو نزد يدر و مادر و برادرت كه مشتاق تو هستند خواهى آمد. تودر 


بهشت درجه اى دارى كه جز با شهادت به آن دست نمى يابى. 


امام حسين در حالى كه كريان بود از خواب بيدار شد و نزد اهل بيت خويش آمد و خواب خود را نقل و با آنان وداع كرد. 
سپس خواهران و دختر خود را با قاسم بن حسن بر محمل ها سوار نمود و با تعداد بيست و یک نفر مرد از ياران و اهل بيت 
خود حركت كرد كه نام عده ای از آنان بدين شرح است: ابو بكر بن علی» محمد بن علی» عثمان بن على» عباس بن على» عبد 


الله بن مسلم بن عقیلء على بن الحسین اكبر و على بن الحسين اصغر . 


هنگامی كه عبد الله بن عمر از خروج امام حسين آگاہ شد با سرعت به دنبال امام حسين شتافت و در یکی از منازل به آن 
حضرت رسید. وى به امام حسين گفت: یا ابن رسول اللّه! كجا می روی؟ فرمود: به عراق. كفت: تقاضا مى كنم به طرف حرم 
جد خود باز كردى» ولى امام حسين نبذيرفت. وقتى ابن عمر ديد امام عليه التہ لام باز نخواهد ككشت گفت: يا ابا عبد للها آن 
قسمت از بدنت را كه جدت می بوسيد به من نشان بده. امام حسين ناف مباركك خود را به او نشان داد و او سه مرتبه آن جا را 


بوسيد و پس از اينكه كريان شد گفت: يا ابن رسول الله! من تو را به خدا می سپارم» زيرا تو در اين راه كشته خواهى شد . 


امام حسين با يارانش عليهم الت لام حركت کردند» هنگامی كه به علبیه رسيدند مردى نزد آن بزركوار آمد كه بشر بن غالب 
نام داشت. وى به امام حسين گفت: يا ابن رسول اللا مرا از قول خداى سبحان كه می فرمايد: «يوم ندعُوا کل اناس بإمامهم» - 
.١‏ اسراء /۷۱, - 


«[یاد كن] روزى را كه هر گروهی را با پیشوایشان فرا می خوانیم.» آگاہ كن. فرمود: یک امام مردم را به راه هدايت دعوت 
مى كند و آنان مى يذيرند و يكك امام مردم را به راه كمراهى دعوت مى كند و آنان اجابت مى كنند. كروه اول اهل بهشت و 
گروه دوم اهل جهنم خواهند بود و این سخن خداوند عز و جل است كه می فرمايد: «فريق فى الجنه و فريق فى السعیر» - ۲. 


شورى ۰-۷ 
« گروهی در بهشتند و گروهی در آتش.» 


سپس از ثعلبیه حرکت کرد و وارد عذیب شد و فرمود: در اینجا خواب قیلوله می کنم. وقتی از خواب بیدار شد. گریان بود. 
پسرش به آن حضرت گفت: يدر جان! برای جه گریان شدی؟ فرمود: پسرم! خواب اين موقع دروغ نخواهد بود. هم اکنون در 


خواب ديدم گوینده ای به من گفت: شما به سرعت می روید و مرگ شما را به سوی بهشت سوق می دهد. 


امام حسين عليه الشلام از عذیب کوچ نمود و وارد رهینه شد. مردی که كنيه اش ابا هرم بود نزد آن بزرگوار آمد و گفت: ای 


امام در جوابش فرمود: ای ابا هرم! دشمنان دين عرض و آبروی مرا در معرض خطر قرار دادند و من صبر کردم. اموال مرا 


ذلت را بر آنان خواهد پوشاند و شمشير برنده ای را بر ایشان مسلط می نماید و شخصى را بر آنان مسلط خواهد کرد كه ایشان 


رادلل من کند, 


وقتی حسین عليه الد لام وارد رهینه شد و این خبر به كوش ابن زياد رسیدہ ابن زياد حر بن يزيد را با تعداد هزار نفر سوار به 


حر می گوید: هنگامی که از منزل خود به سمت امام حسین خارج شدم سه مرتبه شنیدم منادی می گفت: ای حرہ مژده باد تو 
را به بهشت! وقتی متوجه صاحب این ندا شدم کسی را ندیدم. با خود گفتم: مادرت به عزایت بنشیند» تو برای جنگ با پسر 
رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم می روی و بشارت بهشت به تو داده می شود؟ هنكام نماز ظهر بود كه حر بن يزيد با 
امام حسین روبرو شد. حسین بن على به فرزندش فرمود تا اذان و اقامه بگوید. سپس امام عليه الث لام برخاست و با دو لشکر 
نماز خواند. وقتی سلام نماز را گفت. حر بن يزيد از جا برخاست و گفت: الد لام عليكك يا ابن رسول الله و رحمه الله و 
بركاته. امام حسين فرمود: و علیک الشلامء تو کیستی؟ گفت: من حر بن يزيد هستم. فرمود: با ما هستی يا بر عليه ما؟ گفت: به 
خدا قسم كه من برای جنگ با تو فرستاده شدم ولی به خدا پناه می برم از این که از قبرم بر انگیخته شوم و پیشانی من به 
پاهایم بسته شده باشد و با صورت وارد جهنم شوم. ای پسر رسول خدا! کجا می روی؟ به جانب حرم جدت برگرد. زیرا اگر 


به عراق بیایی شهید خواهی شد. 
امام حسین عليه الشلام در جواب حر اين اشعار را خواند: 


من به زودی از این جهان می گذرم و مرگ برای جوانمردی که نيت او حق بوده و مسلمان باشد و جهاد نماید» عیب و عار 


نست. 


کسی که جان خود را برای صالحان فدا کند و از فرد ملعون جدا شدہ و با شخص مجرم مخالفت نماید. 


اگر شهيد شوم يشيمان نمی شوم و اگر زنده بمانم ملامت نخواهم شد. ولى برای ذلالت تو همین بس كه بميرى و بینی تو به 
خاک ماليده شود. 


سپس امام حسين عليه الہ لام حرکت کرد تا به قطقطانه وارد شد. ناگاه چشم آن حضرت به خيمه ای افتاد و فرمود: این خيمه 
کیست؟ گفته شد: برای عبد الله بن حر حنفى است. امام حسين عليه ال لام نزد عبد الله فرستاد و فرمود: ای مرد! اگر در اين 
ساعت مرا يارى کنی» جدم پیامبر خدا صلی الله عليه و آله و سلم نزد خدا شفيع تو خواهد بود و الا گنه کار و خطاکار می 


شوى و خدا تو را مؤاخذه می کند . 


عبد الله گفت: ای پسر رسول الله! اگر من تو را يارى کنمء اولين کسی خواهم بود كه در نزد تو كشته شوم ولى اسبم را به تو 
می دهم. به خدا قسم تا به حال بر این اسب سوار نشدم مگر اينكه مرا به مقصدم رسانده است و هيج كس مرا تعقيب ننمودہ 
مگر اینکه مرا نجات دادہ است. این اسب را قبول کن. 


امام حسين عليه الترلام از او روى بركردانيد و فرمود: ما به تو و اسب تو احتياجى نداریم» من افراد گمراه كننده را تقويت 
نخواهم كرد. ولى از اینجا فرار کن كه نه با ما باشى و نه بر عليه ماء زیرا هر کس صداى استغاثه ما اهل بيت را بشنود و ما را 


يارى نکند. خداوند او را با صورت در آتش جهنم می اندازد. 


امام حسين پس از این جريان حركت نمود تا وارد كربلا شد و فرمود: اينجا کجاست؟ گفته شد: يا ابن رسول اللّه! اینجا 
كربلاست فرمود: به خدا قسم که امروز روز غم و بلا-استء و اين همان مكانى است كه خون هاى ما در آن ريخته خواهد 
شد و حرمت ما از بين خواهد رفت. عبيد الله بن زياد هم وارد نخيله شد و لشكر خود را در آنجا مستقر نمود. آن كاه تعداد 
جهار هزار سوار را به سرلشكرى عمر بن سعد به سوى امام حسين عليه الشلام اعزام نمود. سپس عبد الله بن حصين تميمى با 
تعداد هزار سوار حركت کرد و يس از وى شبث بن ربعى با تعداد هزار نفر سوار آمد و بعد از او محمّد بن اشعث بن قيس 
کندی با تعداد هزار سوار وارد شد. ابن زياد منصب سر لشكرى بر همه را برای عمر بن سعد نوشت و به همه دستور داد که 


مطيع وى باشند. 


سپس به ابن زياد خبر دادند: عمر بن سعد شب ها با امام حسين می نشیند و با يكديكر سخن می گویند و او دوست ندارد با 
امام حسين مبارزه نمايد. ابن زياد شمر بن ذى الجوشن را با تعداد جهار هزار سوار به جانب كربلا اعزام كرد و براى ابن سعد 
نوشت: وقتى كه اين نامه به تو رسيد, مبادا به حسين بن على مهلتى بدهى. بايد كار را بر حسين سخت بگیری و بين وى و آب 
جدایی بیندازی» همان طور که بين عثمان:و آب جدایی انداخته شد. هنگامی که این نامه به اب سعد رسید دستور داد تا 
منادی او ندا در داد: ما حسین و ياران او را فقط امروز و امشب مهلت می دهیم. وقتی این ندا به كوش امام حسین و یارانش 
رسید بسیار ناراحت شدند. امام حسين عليه الّلام برخاست و در ميان اصحاب سخنرانی کرد و فرمود: 


پرورد گارا! من اهل بیتی نیک و کارتر و پاک تر از اهل بيت خودم نمی شناسم و اصحابی خوب تر از اصحاب خودم نمی بینم. 
سپس به ياران خود فرمود: کار من به اینجا کشیده که می بینید. من بيعت خود را از شما برداشتم و عهد و بیعتی از من بر 
كردن شما نخواهد بود. اينكك تاریکی شب فرا رسیده» شما از تاریکی و موقعیت استفاده نمایید و يراكنده شوید. زیرا این 


گروه فقط من را می خواهند» اگر بر من پیروز شوندء با دیگران کاری ندارند. 


عبد الله بن مسلم بن عقيل برخاست و گفت: يا ابن رسول اللّه! اگر ما بز رگ و سيد خود» پسر سيد عموها و پسر سید انبیای 
خود را تنها بگذاریم» در رکابش شمشیری نزنیم و با نيزه نجنگیم؛ مردم به ما جه خواهند گفت؟ نه به خدا ما تو را تنها نمی 
گذاريم. ما نیز به دنبال تو خواهیم بود» ما جان خود را فدای جان تو می کنیم. ما خون های خود را فدای خون تو می کنیم 
اگر ما چنین فداكارى را بكنيم» وظیفه و عملی را که بر ما واجب بوده انجام داده ایم. 


يس از عبد الله مردی برخاست و در مقابل امام حسين قرار كرفت که او را زهیر ابن قين بجلی می گفتند. وی گفت: یا ابن 
رسول الله! من دوست دارم در راه تو و افرادی که با تو هستند کشته و زنده شوم دوباره کشته و زنده شوم برای سومین بار 
کشته و زنده شوم تا صد مرتبه» و خدا به وسیله من بلا را از شما اهل بیت دفع نماید. امام حسین عليه الشلام يس از اين که دعا 


کرد به ياران خود فرمود: خدا به شما جزای خير دهد! 


سيس دستور داد تا اطراف لشکر كاه را شبيه به خندق كود نمودند و دستور داد مقدارى هيزم آماده کردند. بعد از این 


مر زان ی نک على ان لصوو وا نا ھی سوانی سی با مه يعاد ذا اا ی اناق كدف می 
ترسيدند. آن كاه امام حسين عليه الشلام چهار شعر سرود كه مطلع آن ها اين است: 

ای روز گار دوستيت يايدار نيست 

با دوست. غير دشمنيت هيج كار نيست بس بامداد و شام تو جمعی ز دوستان 

كشتى و دشمنيت آشکار نیست 

هر زنده اى جو من به سوى مركك مى رود 

جاويد غير حضرت پرورد گار نيست 


سپس امام حسين عليه الت لام به ياران خود فرمود: برخيزيد برای آخرين مرتبه آب بیاشامید» وضو بگیرید» غسل کنید» لباس 
های خود را شستشو دهید تا کفن شما باشد. بعد از انجام اج اعمال بود که امام حسین با باران حود نماز صبح را خواند و 
ایشان را برای جهاد در راه خدا آماده نمود. سپس دستور داد تا در ميان آن خندقی که در اطراف لشکر گاه خود کنده بود 


آتش روشن کردند. اين دستور را به این خاطر داد که از بک سمت با دشمن بجنگد. 


وقتی مردی از طرف لشکر ابن سعد که او را ابن ابی جويريه مزنی می گفتند آمد و نگاهش به آن آتش افتاد که شعله ور شده 
بودء کف زد و به امام حسین و يارانش گفت: بشارت باد شما را به آتش دوزخ! شما عجله کردید و آتش جهنم را در دنیا 
مشاهده نمودید! امام حسین فرمود: اين مرد کیست؟ گفته شد: ابن ابی جويريه مزنی است. امام حسین عليه الشلام در حق وی 
نفرین کرد و فرمود: پرورد گارا! آتش جهنم را در دنیا نصيب این مرد بگردان! ناگاه اسب وی رم کرد و او را در ميان همان 


آتش ها انداخت و سوخت. 


يس از این شخص مرد دیگری از لشکر ابن سعد كه او را تمیم بن فزاری می گفتند خارج شد و به جانب امام حسين و 
يارانش فرباد زد و گفت: اين آب فرات را می بینید كه نظیر شکم ماهی ها می درخشد. به خدا قسم قطره ای از آن را 
نمودند و داخل جهنم شد. 

سپس مرد دیگری از لشکر ابن سعد متوجه امام حسین شد که او را محمد بن اشعث بن قيس کندی می گفتند و گفت: ای 


حسین ابن فاطمه! تو از طرف پیامبر خدا چه احترامی داری که دیگران ندارند؟ امام حسین اين آنه را تلالوت کرد که می 
فرماید: نا اصطفی آدم و نوحاً و آل ابراهیم و آل عمران على العالمین ذریه» - ۱. آل عمران /۲۳ -, 


«به يقين» خداوند آدم و نوح و خاندان ابراهيم و خاندان عمران را بر مردم جهان برترى دادہ است.» آن كاه فرمود: به خدا 
قسم كه حضرت محمّد صلی الله عليه و آله و سلّم از آل ابراهيم و عترت پیامبر هم از آل بيغمبر هستند. سپس فرمود: اين مرد 
كيست؟ گفته شد: محمد بن اشعث بن قيس كندى است. امام حسين سر خود را به جانب آسمان بلند كرد و فرمود: 
پرورد گارا؟ امروز ذلتى نصيب محمد بن اشعث بفرما كه بعد از امروز او را هر گز عزيز نفرمايى! ناگاہ وى برای قضاى حاجت 
از لشكر خارج شد در آن حال كه مشغول قضاى حاجت بود. خداوند عقربى را بر او مسلط كرد تا وی را نیش بزند و او در 
حالى كه عورتش بيدا بود هلاكك شد. 


بعد از اين جریان تشنگی بر امام حسين و يارانش غلبه يافت. مردى از شيعيان امام حسين عليه السلام نزد آن حضرت آمد که 
او وا دی حصنن يوان ل گناو زاوى کاردا اتشحاق شتا برک ری کا ای مرا الا مان 


اجازه می دهى تا خارج شوم و با اين كروه سخن بگویم؟ امام به او اجازه داد. وى به سوى آن كروه رفت و گفت: 


ای جماعت مردم! خداوند عز و جل حضرت محمد صلی الله عليه و آله و سلم را مبعوث نمود كه بشارت دهنده و بيم دهنده 
باشد مردم را به اجازه خدا به سوى خدا دعوت كند و جراغى درخشندہ باشد. اين آب فرات است كه خوك و سگ هاى 
ان کیان از آن بھرہ متد می شوند و كال آنکھ ین يتس پامرو آب ا فرات جذانی اتذاغة شده اسك گفتند: ای پرہذا تی زیاد 
سخن گفتی بس كن! به خدا قسم حسين بايد از تشنگی رنج ببرد» همان طور كه شخصی كه پیش از او بود دچار تشنگی 


شد. امام حسين به يزيد فرمود: تو بنشين! 


سپس امام حسين در حالى كه به شمشير خود تكيه كرده بود رو به آن گروہ کرد و با بلندترين صدا فرمود: شما را به خدا قسم 
می دهم» آيا مرا می شناسيد؟ گفتند: آری» تو پسر پیامبر خدا صلی الله عليه و آله و سبط او هستى. فرمود: شما را به خدا قسم 
می دهم» آيا می دانید جد من پیامبر خدا صلی الله عليه و آله است؟ كفتند: آرى. فرمود: شما را به خدا سوكند می دهم» آیا 
می دانيد مادر من فاطمه زهرا دختر حضرت محمد است؟ گفتند: آری. فرمود: شما را به خدا قسم می دهم آيا می دانيد يدرم 
على بن ابی طالب عليه الہ لام است؟ گفتند: آرى. فرمود: شما را به خدا قسم می دهم آيا می دانيد جده من خديجه كبرا 


دختر خويلد است كه قبل از همه زنان اين امت ايمان آورد؟ كفتند: آرى. 


فرمود: آيا می دانيد حمزه سيد الشهدا عموى يدر من است؟ گفتند: آری. فرمود: شما را به خدا قسم می دهم» آيا می دانيد 
جعفر طيار كه در بهشت است عموى من است؟ گفتند: آرى. فرمود: شما را به خدا قسم می دهم» آيا می دانيد اين شمشير 
رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم است كه من بسته ام. گفتند: آری. فرمود: شما را به خدا قسم می دهم آيا می دانيد اين 
عمامه پیامبر اسلام است كه من بر سر نهاده ام؟ گفتند: آرى. فرمود: شما را به خدا قسم می دهم آيا می دانيد كه على قبل از 
همه اسلام آورد و او از همه داناتر و از همه بردبارتر و ولى هر مرد و زن مؤمنى بود؟ گفتند: آرى. امام عليه الشلام فرمود: پس 
چرا ريختن خون مرا حلال می دانيد؟ در حالى كه پدرم فرداى قيامت دشمنان دين را به نحوى از لب حوض كوثر دور می 
كند كه شتر تشنه از لب آب بر می گردد. و نیز فرداى قيامت يرجم حمد به دست جدم رسول خدا خواهد بود! آن گروه 


گفتند: ما همه اين مطالب را می دانيم ولى در عين حال تو را رها نخواهيم كرد تا از فرط تشنگی طعم مرگ را بچشی. 


امام حسين عليه اك لام كه آن روز ينجاه و هفت ساله بود» محاسن خود را كرفت و فرمود: وقتی ملت يهود گفتند: عزيز پسر 


خدا است» غضب خدا بر آنان شديد شد. وقتى مسيحيان گفتند: حضرت مسيح پسر خداست خشم خدا بر ايشان زياد گردید. 
وقتى مجوس آتش يرست شدند» غضب خاا بر آنان شدت يافت. غضب خدا بر آن گروه كه پیامبر خود را شهيد كردند 


شديد گردید غضب خدا بر این گروه كه تصميم دارند مرا که پسر ييامبر آن ها هستم به قتل برسانند شديد خواهد شد . 


راوى می گوید: حر بن يزيد رياحى اسب خود را راند و در حالى از لشكر ابن سعد داخل لشكر امام حسين شد كه دست خود 
راروى سر خويش نهاده بود و می گفت: پرورد گارا! من به سوى تو بازكشته ام توبه مرا بپذیر» زيرا قلب اوليا و فرزندان 
پیامبر تو را دچار ترس كردم. يا ابن رسول الله! آيا توبه من يذيرفته می شود؟ فرمود: آری» خدا توبه تو را يذيرفت. حر گفت: 
يا ابن رسول اللّه! به من اجازه بده تا از طرف تو بجنگم. امام حسين به وى اجازه داد و او در حالى مشغول كارزار شد كه اين 


رجز را مى خواند: 


من با اين شمشير از طرف بهترين مردان كه از بلاد خيف آمده اند به كردن هاى شما مى زنم. سيس تعداد هجده نفر از لشكر 


يزيد را به دوزخ فرستاد و شهيد شد. 


امام حسين در حالى به بالين حر آمد كه خون او با فشار از بدنش خارج می شد. امام عليه الشلام به او فرمود: ای حر به به!! تو 


همان طور كه نامت نشان می دهد در دنيا و آخرت آزاد مرد هستى» سپس اين دو شعر را سرود: 

حر كه از قبيله بنی رياح است» مرد بسيار خوبى است وحر در هنكام نيزه زدن مردى است نيكو. 

حر جوانمردی است خوب» زیرا امام حسين را صدا زد و در هنگام صبح جان خود را فدا نمود. 

بعد از حرء زهير ابن قين بجلى در حالى برای مبارزه قيام كرد كه امام حسين را مخاطب قرار داد و این رجز را خواند: 
امروز جد تو را كه پیامبر است» به همراه امام حسن و على مرتضى عليهم الشلام ملاقات خواهيم کرد. 

سپس تعداد نوزده نفر از دشمنان دين را كشت و از ياى درآمد و گفت: 

من زهير و پسر قين هستم» من با شمشيرم مانع از كشتن حسين می شوم. 


يس از زهير حبيب بن مظاهر اسدى در حالى برای جهاد قيام كرد كه اين رجز را می خواند: من حبيبم كه يدرم پاک و ياكيزه 
است. ما از شما پاک و ياكيزه تر هستيم» ما کسی را يارى می كنيم كه هر كاه نامش ذكر شود از همه مردم بهتر است. 


حبيب تعداد سى و يكك نفر از لشكر ابن سعد را به قتل رسانيد و شهيد شد. 
بعد از حبیب. عبد الله بن ابی عروه غقاری برای كارزار قيام كرد و اين رجز را می خواند: 


حقا كه بنى غفار می دانند من برای خونخواهى با شمشير مشرفى و نيزه می جنگم. 


فی اللاي اق روم سام سج کاو تعکر »کنر اه هار کی ونا لدبو ہق سم اتل اللذه ور ا کے همداق 


يعنى من يدرم حفیر است. خيرى در وجود کسی كه خير ندارد نخواهد بود. آن كاه تعداد سی نفر مرد را از لشکر ابن زياد 
كشت و شهيد گردید. بعد از بدير» مالک بن انس كاهلى در حالى كه اين رجز را می خواند برای جهاد قيام نمود: 


قبايل كاهل و دودان و خندف و قيس عيلان عرب» 

همه می دانند كه قبيله من درهم شكننده همانندان هستند. ای قوم! شما (براى جنگیدن در راہ خدا) نظير شيرها باشيد. 
آل على پیروان خدا و آل حرب (نام يكى از اجداد يزيد است) از پیروان شيطانند. 

وى تعداد هجده نفر از لشكر يزيد را كشت و شهيد شد. 

بعد از مالک بن انس زياد بن مهاصر كندى در حالى برای جهاد اقدام كرد كه اين رجز را می خواند: 


يعنى نام من زياد است و نام يدرم مهاصر می باشد. من از شيرى كه بچه خود را از دست داده و در جايكاه خود كمين كرده 
باشد شجاع ترم. 


ای پرورد گارا من ياور حسينم و ابن سعد را ترک می كنم و از او دوری می جويم . 


او تعداد نوزده نفر از لشکر يزيد را به قتل رسانيد. يس از زیاد وهب بن وهب برای كارزار قيام نمود. وى نصرانى بود كه به 
همراه مادرش به دست امام حسين مسلمان شده و با آن حضرت به كربلا آمده بودند. او بر اسبى سوار شد و جوبى را كه يايه 
خيمه بود به دست كرفت و شروع به جنگ کرد و تعداد هفت يا هشت نفر از لشكر يزيد را کشت» سپس او را اسير نمودند و 
نزد عمر بن سعد آوردند. عمر دستور داد تا كردنش را زدند و سرش را به طرف لشكر امام حسين انداختند. مادرش شمشير او 
را برداشت و برای جهاد قيام نمود. ولى امام حسين عليه الس لام به وى فرمود: ای ام وهب بنشين! زيرا خدا جهاد را از عهده 


اق اف الدع عزو مرکم مات امه عفرت تجتن سل نله له و اله افيد رد 
بعد از وهب» هلال بن حجاج در حالى برای كارزار با لشكر كفار قيام كرد كه اين رجز را می خواند: 
يعنى من با كمان در حالى که ورزيده ام تير اندازى می كنم و يرهيز نمودن از آن برای جان نتيجه ای ندارد. 


او تعداد سيزده نفر از آنان را كشت و شهيد شد. يس از هلال بن حجاج عبد الله بن مسلم بن عقيل در حالى برای جهاد با 


كفار قيام نمود كه اين رجز را مى خواند: 


من قسم خورده ام كه كشته نشوم مگر در حالى كه آزاد مرد باشم و حال اين كه مرگ را جيز تلخى يافته ام. 


من دوست ندارم كه ترسو و فراری خواندہ شوم. زيرا شخصى كه ترسو باشد معصيت كار و فراری خواهد بود. 


بعد از عبد الله بن مسلمء حضرت على بن الحسين عليه الد لام برای جهاد قيام كرد. وقتی برای جنگ رفت» چشم امام حسين 
عليه الک لام اشكبار شد و فرمود: يروردكارا! شاهد باش» زيرا پسر ييامبرت كه در صورت و صفات شبيه ترين مردم به ييامبر تو 
است» برای مبارزه قيام نمود. على بن الحسين در حالى كه اين رجز را می خواند شروع به جنگ نمود: من على بن حسين بن 
على هستم. ما از همه كس به رسول خدا مقدم تريم. آيا نمی بينيد كه چگونه از يدرم حمايت می كنم؟ 


هنگامی كه وى تعداد ده نفر از لشكر يزيد را كشت نزد امام حسين بازكشت و گفت: يدر جان! تشنه ام! امام حسين عليه 
الت لام به او فرمود: پسر جان صبر کن» زيرا جدت تو را به حد كفايت سيراب خواهد نمود. على بن الحسين عليه ال لام به 
جنگ بازگشت و تعداد جهل و ينج نفر مرد از آنان را به درک اسفل فرستاد و شهيد شد. صلی الله عليه. 


بعد از على بن الحسين» حضرت قاسم بن الحسن عليهما الشلام در حالى برای جهاد با آنان قيام كرد كه اين رجز را می خواند: 
اى نفس من جزع و فزع مكن! زيرا هر كسى فانى خواهد شد. امروز بالاترين درجات بهشت را ملاقات خواهى كرد. 
سپس تعداد سه نفر مرد از لشكر ابن سعد را كشت و يس اينكه تير خورد. از بالاى اسب سقوط كرد و شهيد شد. 


هنگامی كه امام حسين عليه السلام به سمت چپ و راست نظرى کرد و کسی را ندید. سر خود را به جانب آسمان بلند كرد و 
فرمود: يروردكارا! تو می بينى كه با فرزند ييامبرت جه می كنند. در همین حال بود كه قبيله بنى كلاب بين امام حسين و بين 
آب فرات حايل شدند. سيس تيرى به جانب امام پرتاب شد كه به كلوى مباركش فرو رفت و از بالاى اسب سقوط نمود. آن 
گاه تير را خارج كرد و به دور انداخت. پس از اين جريان» كف دست خود را زیر كلويش می كرفت و وقتى پر از خون می 
شدند» خون ها را به سر و محاسن مباركك خود می ماليد و می فرمود: من خدا را در حالى ملاقات می كنم كه غرق در خون 


خود هستم. اين را فرمود و با سمت جب صورتش بر زمين افتاد. 


در همين حال بود كه سنان بن ايادى و شمر بن ذى الجوشن عامرى با كروهى از اهل شام آمدند تا بالاى سر امام حسين 
رسيدند. آن ها به يكديكر مى كفتند: جرا منتظريد؟ كار اين مرد را تمام كنيد تا راحت شود . 


سنان بن انس ايادى پیادہ شد و يس از اينكه محاسن امام حسين را به دست كرفت با شمشير به گلوی امام حسين می زد و می 
گفت: به خدا قسم من سر تو را جدا مى كنم در حالى كه می دانم تو پسر پیامبر خدا و يدر و مادرت بهترين مردم هستند. 
اسب امام حسين عليه الّد.لام جلو رفت» يال و پیشانی خود را به خون آن حضرت رنگین نمود و در حالى كه شيهه می زد به 
سوى خيمه هاى امام دويد. هنگامی که دختران پیامبر خدا شيهه اسب را شنيدند و خارج شدندہ ناگاه ديدند اسب امام عليه 
الِلام بدون سوار بركشته است» يس دريافتند كه امام حسين شهيد شده است. ام كلثوم دختر حضرت على عليه الم لام در 
حالى كه دست خود را روى سر نهاده بود» ناله و كريه می كرد و می گفت: وا محهداه! این حسين تو است كه عريان است» 


عمامه و رداى او را به غارت بردہ اند. 


ركاب مرا پر از نقره و طلا کن» چرا كه من پادشاه محجوب و محترمى را كشته ام. 
من شخصيتى را شهيد كرده ام كه از نظر مادر و يدر و حسب و نسب بهترين مردم است. 


عبيد الله بن زياد به سنان گفت: واى بر توا اگر می دانستى كه حسين از نظر يدر و مادر بهترين مردم است» يس چرا او را 
شهيد نمودى؟ سيس دستور داد تا كردن سنان را زدند و خداوند روحش را روانه دوزخ كرد. ابن زياد شخصى را نزد ام كلثوم 
دختر حضرت على فرستاد و گفت: سياس مخصوص آن خدايى است كه مردان شما را کشت» ديدى خدا با شما جه كرد؟ ام 
كلثوم فرمود: اى يسر زياد! اكر جشم تو به كشتن امام حسين روشن شدء مدتى طولانى جشم جدش به آن حضرت روشن مى 
شدء زيرا كه جدش او را و لبانش را می بوسيد و بر كردن خود سوار می كرد. ای پسر زياد! در این فكر باش» جواب جدش 


پیامبر خدا را جه خواهی داد؟ زیرا ييامبر در قيامت دشمن تو خواهد بود - .١‏ امالى صدوق: مجلس ۰۳۰ ۱۵۰ - ۱۶۴ -. 


* | ترجمه | 


بيان 


وطدت الشی ء أطده وطدا أى أثبته و ثقلته و التوطيد مثله و الإرب بالكسر العضو و جثا كدعا و رمى جثڑّا و جثا بضمهما جلس 
على ركبتيه أو قام على أطراف أصابعه و رمّله بالدم فترقل و ارتمل أى تلطخ و الخلاق النصيب و الظهيره شدّه الحرّ نصف النهار 
و الاسراء السير بالليل و يقال طلبت فلانا حتى رهقته أى حتى دنوت منه فربما أخذه و ربما لم يأخذه و حر الوجه ما بدا من 
الوجنه و الثبور الهلاكك و الخسران و الواعيه الصراخ و الصوت و المسامره الحديث بالليل و يقال أخذت بكظمه بالتحريكك أى 


وقال الجزرى يقال للرجل إذا أسرى ليله جمعاء أو أحياها بالصلاه أو غيرها من العبادات اتخذ الليل جملا كأنه ركبه و لم ينم 
فيه انتهی و شرقت الشمس أى طلعت و أشرقت أى أضاءت و الأصيل بعد العصر إلى المغرب و البديل البدل و سنبكك الدابه هو 
طرف حافرها و البراز بالفتح الفضاء الواسع و تبرز الرجل أى خرج إلى البراز للحاجه و الذود الطرد و الدفع. 


و قال الجوهرى المشرفيه سيوف قال أبو عبيد نسبت إلى مشارف و هی قرى من أرض العرب تدنو من الريف يقال سيف 
مشرفى و القنا بالكسر جمع قناه و هى الرمح و رمح خطار ذو اهتزاز و يقال خطران الرمح ارتفاعه و انخفاضه للطعن و الكاهل 
أبو قبيله من أسد و كذا دودان أبو قبيله منهم و خندف فی الأصل لقب ليلى بنت عمران سمیت به القبيله(1) و قيس أبو قبيله من 
مضر و هو قيس عيلان و العرين مأوى الأسد الذى يألفه و فی بعض النسخ العریز و كأنه من المعارزه بمعنى المعانده و الخدر 
الستر و أسد خادر أى داخل الخدر و رجل فر أى فرار و يقال ملكك محجب أى محتجب عن الناس. 


ص: ۳۳۳ 


۱-١‏ . و هم بنو الیاس بن مضر بن نزار بن معد بن عدنان كانت خندف و اسمها ليلى بنت حلوان بن عمران بن الحافى بن 
قضاعه تحت الياس بن مضر فعرف بنوه بها فقیل: خندف- كزبرج - و انما لقبت خندف؛ بمعنى المتبختر فى مشيها لما قيل له 
يوما أين تخندفين؟ فقالت: ما زلت أخندف فى أثركم. 


تج اروطت الضیء أطله وطدا سی آن را فرت کرد و بات فيد و الو طت ماد آن است: االار مایا کسرهبه 
معنای عضو است. «حثا» هم وزن دعا و رمی جوا و مثیاً با ضمه یعنی بر روی پاهایش نشست یا بر اطراف انگشتانش ایستاد. 
«رمّله بالدم فترمل و ارتمل» یعنی آغشته شد؛ و «الخلاق» یعنی نصیب؛ «الظهیره» شدت كرما در نیمه روز است؛ و «الاسراء» سير 
در شب است. گفته می شود: «طلبت فلانا حتی رهقته»: یعنی به دنبال فلانى رفتم تا این که به او نزدیکک شدم که شاید او را 
گرفته باشد و شاید او را نگرفته باشد. «حز الوجه» آن جه از گونه ها پیداست؛ و «الثبور»: هلاکت و خسران است؛ «الواعیه»: 


فریاد و صداست؛ «المسامره»: سخن گفتن در شب است و گفته می شود «آخذت بکظمه» یعنی گلویش را گرفتم. 


جزری گفت: وقتی مردی در شب دسته جمعی سير فى کند یا با خواندن نماز یا دیگر عبادات 7 شب ؤئده دارع می کنذ: كفته 
می شود «اتخذ اللیل جملا کویا؛ او سوار بر شب شده و نخواییده است. «شرقت الشمس: بعنی طلوع کرد و «آشرقت»» بعنی 
تابید. «الأصيل» زمان بعد از عصر است تا مغرب. «البديل): بدل است. و «سنبک الذابه» انتهای سم چهارپاست. «البراز» با فتحه» 


فضای وسیع است. «تبرّز الرجل» بعنی برای قضای حاجت به فضای باز رفت؛ و «الذود»: طرد کردن و راندن است. 


جرفری کت لش قفا مشیر ات ایب د کشت این تمشير به شاوی فت داف ذه كه شھری اشت از سرزمية 
عرب که نزديكك به روستاست. گفته می شود: سيف مشرفی. «القنا) با كسره جمع قناه است به معنی نیزه؛ و «رمح خطار؛ یعنی 
صاحب اهتزاز: گفته می شود: «خطران الرمح» بالا و پایین رفتن نيزه است برای ضربه زدن. و «الکاهل» پدر قبیله ای از اسد 
است. «دودان» نیز يدر قبیله ای از آن هاست. «خندف» در اصل لقب لیلی دختر عمران است که قبيله به آن نامیده شده است» 
RR‏ 
ها آمده است «العریز»» گویا از معازره به معنای معانده و دشمنی گرفته شده است. «الخدر» ستر و پوشش است» «أسد خادر؛ 


یعنی شیری که داخل پوشش است؛ و «رجل فر): یعنی آن که با شتاب فرار کند. گفته می شود: «ملکک محجب» یعنی کسی که 


* | تر جمه | 
»¥« 


أقول ال الشَّوِحٌ الْمَفِيدٌ فی الْإِرْفَادٍ رَوَى لکلب و انش و تما من أَمْحَاب السّيرَهِ قَالُوا: لَمَا مات الْحَسَنٌ عليه السلام 
کت الشيعة اي و کتبوا إلى امین عليه السلام فی لع محاوبة و اليه له اهت عه م و ذکر أ بيه وَبَِنَ مُعَاويَة عَهُداً 
عدا لا جوز له ف مضه سی تفضی الْمَدَهُ قَإذَا مات مُعَاويَهُ نطر فى ذَلِكك. 


و عقد 
ما مات مُعَاوِيَهُ و دک لضف ین شهر زجب مته لین ین الهجره کتب يَزِيدُ الی الولید بْن غبه بن أبى سيان و كان عَلَى 
امه من قل عون آن بأد تين عليه لسلام یه و بم رت ص له ى ابر عن ذلک ند اليد إلى الحم : إن فی 
یل فا مَدعَاهُ رف ان عليه السلام الى را دا جه بت اعَةٌ من وال 07- الاح و ال هم لد الق 
اشکذعانی کی ذا لت و لد امن أن کا نآ ا ج یه و هو عر َأمُونٍ فُکونُوا تھی دادح إِليه اشوا عَلَى 
لباب فَإِنْ سَمثُم صَوْتَى قد علا فاد لوا علیہ وه عنی 


فصار الح : ےہ ے ےرہ وت اه رز تعارز شتوجع لین تم قرأ قر 
کتاب يزيد و ما مره فيه من أخذ اليه مه ] له فقال الح یر e‏ عنم رت 
یفرف دک الاس فقا له ای أجل الاح : ین بح و تری زآیک فی یک ال ل ال تصرف علی اشم الله على 
می نا مع جماعه النّاس. 

قال له مَوْوَانٌ و له ین اک الحس ين ن المَاعَةَ و لَمْ ا ee‏ 


2 


: 
تقتلنی أ 


لجل و زج ین نك ی يبايع أذ تضرب له ونب لین عليه السلام عند دک وق ل الك اد ِن الزَّرْقَاءِ تفتلنی أ 
هو کت و الله و مت و کر يعن و م موالیه کی آتی مره .)١(‏ 

قال الف كنت يريد إلى الولف امہ اذ اليه علی ألا( و اس علی سین عليه السلام و مَقُولَ ان أبَى عا ك فاضرتث 
تق و تع إلى بره عضر 

ص: ۳۲۴ 


.١ -۱‏ إرشاد المفید ص ۱۸۲ و ۱۸۳ و هکذا ما بعده. 


۲- ۲. یعنی المدینه. 


ابید موْوَانَ و تاره فی أثر الین فَقَالَ اه بل و لو كنت مکانک ضربث تفه فقال الولیدُ نی لغ أك شتا مَذْ كوراً. 


م کے بعت إلى الح : ین عليه السلام اه فى تلائِينَ + من اَل بته و اليه و ساق لکلا ای أن ال قضب این عليه السلام ثم 
سے رت یرت 


3 - 


م ول على ود کان ای أي أل > ہے الو يد اماک ور و و 
جرل قَاسِقٌ شارب ار قال اس الْمَحَرََّهِ من التق و می کا باع مله و لکن لی بح و نط بون و تظر و تنظزون ‏ 
ا جرد ویو 
و قال ابن شهرآشوب كتب إلى الوليد بأخذ البيعه من الحسين عليه السلام و عبد الله بن عمر و عبد الله بن الزبير و عبد الرحمن 
بن أبى بكر أخذا عنیفا ليست فيه رخصه فمن يأبى علیک منهم فاضرب عنقه و ابعث إلى برأسه فشاور فی ذلكك مروان فقال 
الرأى أن تحضرهم و تأخذ منهم البيعه قبل أن يعلموا. 


فوجه فى طلبهم و كانوا عند التربه فقال عبد الرحمن و عبد الله ندخل دورنا و نغلق أبوابنا و قال ابن الزبير و الله ما أبايع يزيد أبدا 
و قال الحسين أنا لا بد لی من الدخول على الوليد و ذكر قريبا مما مر(۲). 


قال المفيد فقال مروان للوليد عصیتنی لا و الله لا يمكنكك مثلها من نفسه أبدا فقال الوليد ويح غيركك يا مروان إنكك اخترت لی 
التى فيها هلاكك دينى و دنياى و الله ما أحب أن لى ما طلعت عليه الشمس و غربت عنه من مال الدنيا و ملكها و إنى قتلت حسينا 
سبحان الله أقتل حسينا أن قال لا أبايع و الله إنى لأظن أن 


ص: ۳۳۵ 


.١ -١‏ کتاب الملهوف ص ۱۷ و ۱۸ و تجده ذ فى المطبوع بذیل نسخه الکمبانق من المجلد العاشر ص ۳۰۳. و هکذا ما بعده. 
۲-۲. مناقب آل أبى طالب ج ۴ ص AM‏ 


امرأ يحاسب بدم الحسين خفیف المیزان عند الله يوم القيامه. 
فقال له مروان فإذا كان هذا رأيكك فقد أصبت فيما صنعت يقول هذا و هو غير الحامد له على رأيه (۱). 


٦‏ ضر بح الى : يِن عليه السلام رج من عثرله يش كمع الأحْبَارَ یه وان : بعکم فَقَالَ له یا ا ود الله ی لک 
اخ فَأَطِغيِى توش فَقَالَ اتب را ی ی تم و یآ ی اه 
یر ک فی دینک و یاک لاحم : ن عليه السلام له و لہ راود و عَلّى لام ملق يليت اه براع بن 
زیت و لذ سيعت جد رول الله صلی الله عليه وآله َو اه متؤمة على آل أبى شقان و طال الْعَدِيتٌ یه وب مان 


حتّی انْصَرَف موان و هو ْضتان. 


< 


ما كان اعدا توج لین عليه السلام إِلَى مک اث مضین من شَعْبَانَ س سین اقام بها بای شََْانَ و هر رَمَضَانَ و شَوَ 
و دا اك الاق 


قال المفيد رحمه الله فقام الحسين فى منزله تلكك الليله و هى ليله السبت لثلاث بقين من رجب سنه ستين من الهجره و اشتغل 
الوليد بن عتبه بمراسله ابن الزبير فى البيعه ليزيد و امتناعه عليهم و خرج ابن الزبير من ليلته عن المدينه متوجها إلى مكه فلما 
أصبح الوليد سرح فى أثره الرجال فبعث فبعث راكبا من موالى بنى أميه فى ثمانين راكبا فطلبوه ه فلم يدر كوه ه فرجعوا. 


فلما كان آخر نهار السبت بعث الرجال إلى الحسين عليه السلام لیحضر فیبایع الوليد ليزيد بن معاويه فقال لهم الحسين أصبحوا 
ثم ترون و نرى فکفوا تلكك الليله عنه و لم يلحوا عليه فخرج عليه السلام [من تحت ليله] و هی ليله الأحد ليومين بقيا من رجب 
متوجها نحو مكه و معه بنوه و بنو أخيه و إخوته و جل أهل بيته إلا محمد بن الحنفيه رحمه الله فإنه لما علم عزمه على الخروج 


عن المدينه 


ص: ۳۳۶ 


۶۱ ارقاد الد ض ۱۸۳: 


.۲۵ كتاب الملهوف ص ۱۹و ۲۰ و‎ .٢٢ 


لم يدر أين يتوجه فقال له يا أخى أنت أحب الناس إلى و أعزهم على و لست أدخر النصيحه لأحد من الخلق إلا لكك و أنت 
أحق بها تنح ببیعتک عن يزيد بن معاويه و عن الأمصار ما استطعت ثم ابعث رسلكك إلى الناس ثم ادعهم إلى نفسكك فان 
بايعكك الناس و بايعوا لكك حمدت الله على ذلكك و إن اجتمع الناس على غی رک لم ينقص الله بذلک دینک و لا عقلک و لا 
تذهب به مروءتكك و لا فضلک إنى أخاف عليكك أن تدخل مصرا من هذه الأمصار فيختلف الناس بينهم فمنهم طائفه معكك و 
أخرى عليكك فيقتتلون فتکون إذا لأول الأسنه غرضا فاذا خير هذه الأمه كلها نفسا و آبا و ما أضيعها دما و أذلها أهلا. 

فقال له الحسين عليه السلام فأين أنزل يا أخى قال انزل مكه فان اطمأنت بک الدار بها فستنل ذلكك و إن نبت بک (۱) 

لحقت بالرمال و شعف الجبال و خرجت من بلد إلى بلد حتى تنظر إلى ما يصير أمر الناس فإنكك أصوب ما تكون رأيا حين 
تستقبل الام استقبالا. 


فقال عليه السلام يا أخى قد نصحت و آشفقت و آرجو أن یکون رأيكك سدیدا موفقا(۲). 


2 


د كال تخل مد بن أبى طالب الموسوی لا ورد الکتاب عَلَى الوَلِيدٍ بقثل لین عليه السلام عَظُمَ دک عا علیه تم قال وَ الله لا يَرَانَى 
الله اَل ابن ييه و َو جعل يزيد لى الا ما ی 


ال و رح الح د ِنُ عليه السلام من مَترله ذات ليله ۽ ول ای یرجه صلی الله عليه و آله ال السام یک يا شو اله نا 
لین وم قاطعة فشک و ال فو شيك و بک الذي شتی فی یک فاد علیهغ با تب الله َم هذ نی و ونی 
و لم یِخفظونی و مہ شکوای ایک سی اک قال ٿم قَامَ فصف فَدمَیه فلع برل اکعاً سَاجداً. 


ص: ۳۳۷ 


۱-۱. أى نبت بک الدار: لم یوافقک جوها. 


۲- ۲. الارشاد ص ۱۸۴ 


قال و أرسل الولید إلى منزل الحسين عليه السلام لینظر أ خرج من المدينه أم لا فلم يصبه فى منزله فقال الحمد لله الذی خرج و 
لم يبتلنى بدمه قال و رجع الحسين إلى منزله عند الصبح. 


فلما كانت الليله الثانيه خرج إلى القبر أيضا و صلی ركعات فلما فرغ من صلاته جعل يقول اللهم هذا قبر نبيكك محمد و أنا ابن 
بنت نبيكك و قد حضرنی من الأمر ما قد علمت اللهم إنى أحب المعروف و أنكر المنكر و أنا أسألكك يا ذا الجلال و الا کرام 
بحق القبر و من فيه إلا اخترت لی ما هو لک رضى و لرسولک رضی. 


قال ثم جعل يبكى عند القبر حتى إذا كان قريبا من الصبح وضع رأسه على القبر فأغفى فإذا هو برسول الله قد أقبل فى كتيبه من 
الملائكه عن يمينه و عن شماله و بين يديه حتى ضم الحسين إلى صدره و قبل بين عينيه و قال حبيبى یا حسين كأنى أراكك عن 
قريب مرملا بدمائک مذبوحا بأرض كرب و بلاء من عصابه من أمتى و أنت مع ذلك عطشان لا تسقى و ظمآن لا تروى و هم 
مع ذلک يرجون شفاعتى لا أنالهم الله شفاعتى يوم القيامه حبيبى با حسين إن أباكك و أمكك و آخاک قدموا على و هم مشتاقون 
إليك و إن لك فى الجنان لدرجات لن تنالها إلا بالشهاده. 


قال فجعل الحسين عليه السلام فى منامه ينظر إلى جده و يقول يا جداه لا حاجه لی فى الرجوع إلى الدنيا فخذنى إليك و 
أدخلنى معكك فى قب رک فقال له رسول الله لا بد لک من الرجوع إلى الدنيا حتى ترزق الشهاده و ما قد كتب اللہ لكك فيها من 
الثواب العظيم فإنكك و أباكك و أخاكك و عمک و عم أبيكك تحشرون يوم القيامه فى زمره واحده حتى تدخلوا الجنه. 


قال فانتبه الحسين عليه السلام من نومه فزعا مرعوبا فقص رؤياه على أهل بيته و بنى عبد المطلب فلم يكن فى ذلك الیوم فى 
مشرق و لا مغرب قوم أشد غما من أهل بيت رسول الله و لا أكثر باک و لا باكيه منهم. 


ص: ۳۲۸ 


فال و نها لخترین عليه السلام للخروج من العَدِیله و قضی فى جزف اللیل إلى قبر آمو فوذَعَها ثم قضی إلى قير أخيه الخترن 


° عه م و 


قول کلک" تم جع إلى مثزله وفك البح قاقیل ِلَب خو محمد بی افيه و قال یا أى آنت أعث التي الیو عَم 
عَلَىَ و لاو اله نعل سے بعد من الحلى و لیس عد ا ی با ینک لاک یراج مانی و لَفْيى و رُوجی و ری و کبیڑ 
أَهْل بیتی و من وجب طاعهُ فى عُنْقَى نله قد رفک عَلَىَ و جعلک مِنْ سادات أَهْلٍ اجه 


ا 


ل وت وو کت کن الأخرى حرجت یبن 
فَإِنْهُمْ أَنْصَارُ جج دک و أب ك وهم أؤأف الاس و أَرَقَهُمْ قلوبا و أَوْسَعُ ہت و 21 نثْ پک الا e‏ 
۹ 9 و" : 

کر ۳ 


مہ 


بكى یکی لح 2 عَهَ تم قال یا آخی خی جاک الله یراق نحت و شوت الراب و أن غازم على 
روج إِلی مك و كَذ تَا لد 
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بشم الله الرّخمن الرّحِيم ذا مرا أَؤْصَى به الحسیِن : علی بن أبى طا لب إِلَى أيه مد الْمَغْرُوفٍ بائن الْحَتَفيَه أن الح ین 
شد أن لا إِلَهَ إلا الله ود لا شریک له و أن مُحَمّدا عو ده و وله اء بالق من عند العق و أن اه و ار عق و آن 
السَاعه أ تيه لا رَيْبَ فيها و ن الله يتبث مَنْ فی القبُور و أنى لم أخرّخ اشترا و لا بَطرا و لا مُفي.دا و لا ظالما و انما خرّجت لطلب 
الاضلاح فی مه جذی صلی الله عليه و آله آرید أن آمْرَ بِالمَغْرُوفٍ و هی عن المُذكر و سیر بسِيرَهِ جدی و أبى علی 


بن أبى طالب عليه السلام د فمن قبن بقَبُولِ ال ال وی بالق و مَنْ رَد عَلَىَ ذا طبر حَنَّى يَقْضْدى الله بینی و بن رم 
بلحت و ہُو حب الحاکمین و رذه وص یتی را أخى ایک و ما تؤفیقی الا بالله علیہ َو کل و ليه أنيبٌ قال تم طوی الح : 
اکتا و عَتَمَةُ بخائمه و دَفَعَهُ الی آخبه مُحَمّدِ نم وَدَّعَهُ و حرج فى جَوْفٍ الیل 


2 
و ع 


و قال محمد بن أب بى طالب رَوَى مب يَعْقُوبَ الکلییش فی کتاب اسان (1) 

عَنْ مُحمّدِ بن يَحْتَى عَنْ مُحمّد بْن الح : ين ڪن اوت بن وح ڪن فان ڪزان ين شعامیل ڪن حهزة بن فوا نآ 
ود الله عليه السلام قَالَ: کرت وج الك ين عليه اساد و ككل إن اهنا فقال أ ُو عت الله عليه السلام ا عفر رَهُ نی 
مارک بعدیت ‏ تساه بغت مجلیک هذا ون سین ما فصل 8 


2 


وججها دعا زاس و کب فيه بشم الله لمن ن اجيم من الت : بن بن علق بن أبى طالب إلى نی عنم ابید فا 


- 


بی نم اسهد و عن حلت ليه ملع الح و العام قال و كال شین اید یا شناده ی أبى عبد الله عليه السلام قَالَ ا 


سار و عبد الله ین الْمَدِيئهِ لقي وج من الملانکه الْمُسَوَمَِ فی ايديم الْحِرَابُ علی جب من تيجب اجه فسلموا عليه و وا یا 
بے رد کت رس 


ها 


حفرتی و بلعین الى دش هد فیا و هی کوبلاء فاذا ردنا نی وا يا به الله مرا تشم و تطغ مُهَل تخشی مِنْ عد 
لاک کون معک فَقَالَ لا مبیل لَهُم عَلَىَ و لا يَلقَونَى بکریهقه ال ای ی 


و الله وج مد می الْجنّ لو با یدنا لخن شيعتكك و آنصازک مزا بافرک و ما تا فلز آموتنا بقثل کل عَدُوٌ تک و أَنْتَ 
بمكانك کنیا ک دّلک فَجَرَاهُمُ 


ص: ۳۳۰ 


.۲۹۲ جمع فيه رسائل الأثمه عليهم السلام راجع النجاشق ص‎ .١ -١ 
يقال: فصل فلان من البلد: خرج منه» و منه قوله تعالی:« و لَمّا فصلت الْعِيرًا.‎ .۲ ٢ 


تین حير و قال هم أ و ما قرام كاب الله رل علی دی وشول الله يما تَكونُوا يذ رککم الْمَؤْتُ و لز کم فی بروج 

مكدو( و ال یعابر الذي کیب علیهم ال إلى تضاجیهم (0) وق ث بعکانی ام می هذا لق موس و 
۹0 "“ كربلا ۲ ٥٢٣٢٦)‏ یتنا و كود لمآ 
فی اذیا و اجره و لکن تشون یوم الشبت وھ یوم عَاشُوزاء الِّی فی آجره لو ی بَغْدى مَطَلُوبٌ ین أَهْلِى و نسبی 
و إِخْوَتَى و أل بیتی و بسار برای إِلَى بزید له له 


ال الج نَحنٌ و له يا حبیب اللہ و اب حبيبه عي اكلا ار 


لوا لِك تال روات اله عليه هم تحن و اللہ أف e‏ ك مَنْ هلک عَنْ ينه و يَخيى مَنْ خی عَنْ ین 
انتھی ما نقلناہ من کتاب محمد بن أبى طالب. 


وَوَجَدْتُ فى بض الک أله عليه السلام لا عَرَم علی روج نا ديت أله ام له زضی الله ھا قات با بی ات 


بحرو جك ی الیزاقِ ی عت جرک ول بل وق اتب ن برض الهاق فی اض ال لها یله تال لھا یا ا أماۂ و 
ناو ال ألم َلك و یعون گا محال و لی وو 12 ک۴ اللہ غرف الوم الى ال فيه فيه و آغرف مَنْ یت 
غرف افع اتی ذفن فیا و ی أَغْرفٌ مین بل بسن ال يدتى و قَرائَتى و شيعتى و إن اَرذتِ تا ماة ارک مُفْرَتَى و 


2 2 
۹ فاد ۳۹4 ھ۶ 


اد ار عليه السلام إِلَى جهه کزباء فانخفضت الازض ختی 
۰ له تکاء يداوو مره 
ا 


۱ 
a 


ھ۶ 

دا کی ککث أ 

اک ر م 
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عدوانا و قد شاء آن يَرَى حَرَمِى و رَهْطِى و نِسَائى مُسْرَّدِينَ وَ 


۷۸ النساء:‎ ۱ - ١ 


۱۵۴ آل عمران:‎ .۲ ٢ 


So‏ و ۔ ہے۔ 


مُذبوحین مظلومین ورین مُعَيَدِينَ و هُمْ يش تَغِيتُونَ فلا يَجدُودَ 


و سم 
ااا 
م۱ 
۳۹ 
ےہ ۱ 
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۱ 
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جک بورشم رف ی رز نکر وا 
ها و قال اجْعَلَهَا مغ قاژوزه جَدّى فاذا فاضتّا د کم ےت 


1 


ہے ےت ی ی لی مکه و هو ات ٦‏ ی ِى اَم امین (۱) و لزع الطریق 
عم الآ ل هل تہ لو کیٹ عن الطَِيقٍ كما عل ابن ال كيلا شک الب قان گا و الله گا ره ی يفضي اله ما 


و قاض و لما مل تین عليه السلام مكة كان حول إ؛ ها يَوْمَ الجمَعه تلا مَضیِن من شغبان دَخلها و هُوَ يَفرَأ وَلَمَا 


تلقاء هذ ن قال سی رَبّى أَنْ يَهْدِيَنِى سَواءَ الیل ٦(‏ 


ثم نزلها و أقبل أهلها يختلفون إليه و من كان بها من المعتمرين و أهل الآفاق و ابن الزبير بها قد لزم جانب الکعبه و هو قائم 
يصلى عندها و يطوف و يأتى الحسين عليه السلام فيمن يأتيه فيأتيه اليومين المتواليين و يأتيه بين كل يومين مره و هو عليه السلام 
أثقل خلق الله على ابن الزبير لأنه قد عرف أن أهل الحجاز لا يبايعونه ما دام الحسين فى البلد و إن الحسين أطوع فى الناس منه و 
أجل. 


و بلغ أهل الكوفه هلاک معاويه فأرجفوا بيزيد و عرفوا - خبر الحسين و امتناعه من بيعته و ما كان من أمر ابن الزبير فى ذلكك و 
خروجهما إلى مكه فاجتمعت الشيعه بالكوفه فى منزل سليمان بن صرد الخزاعى فذكروا هلاک معاويه فحمدوا الله و أثنوا عليه 
فقال سليمان إن معاويه قد هلک و إن حسينا قد نقض (۳) 


على القوم 
ص: ۳۳۲ 
-۱. القصص: ۱۸. 


٦‏ القصفر۲۴۰. 
*- ۳. فى المصدر: تقبض؛ و هو الأظهرء فانه عليه السلام لم يبايع يزيد فيما سبق حين أخذ معاويه بيعه الناس بولايه عهده. 


ببيعته و قد خرج إلى مكه و أنتم شيعته و شيعه أبيه فان کنتم تعلمون أنكم ناصروه و مجاهدو عدوہ فاکتبوا إليه فان خفتم الفشل 
و الوهن فلا تغروا الرجل فى نفسه قالوا لا بل نقاتل عدوه و نقتل أنفسنا دونه فاكتبوا إليه. فكتبوا إليه بشم اللہ الإ حمن الأجيم 
للحسین بن على من سليمان بن صرد و المسيب بن نجبه(1) و رفاعه بن شداد البجلى و حبيب بن مظاهر(؟) و شيعته المؤمنين و 
المسلمين من أهل الكوفه سلام عليك فإنا نحمد إليك الله الذى لا إله إلا هو أما بعد فالحمد الله الذى قصم عدوك الجبار 
العنيد الذى انتزى على هذه الأمه فابتزها أمرها و غصبها فيئها و تأمر عليها بغير رضى منها ثم قتل خيارها و استبقى شرارها و 
جعل مال الله دوله بين جبابرتها و أغنيائها فبعدا له كما بَعِدَثْ تَمُودُ إنه ليس علينا إمام فأقبل لعل الله أن يجمعنا بك على الحق و 
النعمان بن بشير فى قصر الإماره لسنا نجتمع معه فى جمعه و لا نخرج معه إلى عيد و لو قد بلغنا أنكك قد أقبلت إلينا آخرجناه 
حتى نلحقه بالشام إن شاء الله. 


ثم سرحوا بالكتاب مع عبد الله بن مسمع الهمدانى و عبد الله بن وأل و أمروهما بالنجا فخرجا مسرعين حتى قدما على الحسين 
بمكه لعشر مضين من شهر رمضان. 


ثم لبث أهل الكوفه يومين بعد تسريحهم بالكتاب و أنفذوا قيس بن مسهر الصيداوى و عبد الله و عبد الرحمن ابنى عبد الله بن 
زياد الأرحبى (۳) و عماره بن عبد الله السلولى إلى الحسين عليه السلام و معهم نحو مائه و خمسين صحيفه من الرجل 


ص: ۳۳۳ 


۱-۱. هذا هو الصحیح كما ضبطه فی الاصابه-: بفتح النون و الجیم بعدها موحده- ابن ربیعه بن رياح بن عوف بن هلال بن 
سمح بن فزاره الفزاری» و قال: له ادرااک. و قال ابن سعد: کان مع على فى مشاهده و قال ابن آبی حاتم عن آبیه: قتل مع سلیمان 
بن صرد فی طلب دم الحسین سنه خمس و ستین. 

٢‏ ۲. کذا ضبطه ابن داود و نقله عن خط الشیخ قدّس سره و بعضهم یقول: مظهرء بفتح الظاء و تشدید الهاء و کسرها راجع ص 
۵۹ ۳۲۰ فيما سبق. 

۳-۳ فى المصدر: و عبد الله و عبد الرحمن ابنا شداد الارحبی. و فى المناقب ج ۴ ص ۹۰ و هکذا تذ کره خواص الأمه لسبط 
ابن الجوزی ص ۱۳۹ و ۱۴۰ نقلا عن ابن إسحاق؛ و عبد الرحمن بن عبد الله الارحبی» و لعله الصحیح لما سیجی ء بعد ذلک 
أنه عليه السلام أرسل مسلم بن عقيل مع قيس بن مسهر الصیداوی؛ و عماره بن عبد الله السلولی؛ و عبد الرحمن بن عبد الله 
الأزدى[ الارحبی] فان الظاهر آنهم هم الذين جاءوا من الکوفه رسلا إليه. 


و الاثنين و الأربعه. 


و قال السيد و هو مع ذلكك يتأبى و لا يجيبهم فورد عليه فى يوم واحد ستمائه كتاب و تواترت الكتب حتى اجتمع عنده فى نوب 
متفرقه اثنا عشر ألف كتاب. 


و قال الْمَفِيدُ ثم نوا ومين زین و کر موا إِليه رای بی قدانئ بیع و تمد بن عو لالح و ۳ كتووا یه بشم الله 
بونج اپ رج یت و الْمَسلِمِينَ اما بعد فلا فا الا ینتطزونکه لا رأی لَهُمْ یڑک 
فَالْعَجل ال ؟ ثم العجل الْعَجَلَ وَ السَلَامُ. 


م كنت ہت و حار زین أنتجر و رت الاب إن روم وغزوة بن تس و غر[ عرو : ن اج ال و 
محمد بن عَمْرو لیم أمًا بد فقد اخضء ٤‏ الْجَنَّاتُ و اه قلعت العماز و آغد بت الْأَدْض و أَورَقّتِ ال شجاز فا شنت فافبل عَلَى جند 
لك مُجَنَدَه و السام علیک و رَحْمَهُ الله و بر ر کان و على ینک ين م قیلک. 


1 
ا 
۷ 
2 
۳۹ 


قَتِ ال كلها له قرا الكت و سل سل عن الاس تم کتب مع هانی بن ان و مَعیدِ بن عَبدِ الله 


و ل ل ا 


ےو تمع رای تلیکم و ذوی الججی و ال یئکم علی بث ما قث به ژشرلکم و قراث فى كيكم قائی أفدم إليكم ونیک إن 
شَاءَ الله فلعفری ما الما 1 الا کم بالکتاب 


ص: ۳۳۴ 


انم م بالققط الدَائن بدین الق لاش نفسه على ذلك لله وَ المّلام. 


وا الح ین عليه السلام مثلم : بن عقيل فوح مع قیس بْنِ مُشهر الصّبِدَاوِىٌ و عُمَارَ ة ئن عَبد الله الأول و عبد ال خمن 
عید الله الأزدی و أَمَرَ ره بای و تمان ارہ و اف فان رای اس مجتمیین مُسْعَؤْسِقِينَ )١(‏ عَجل یه بذلک. 


o 
3 
کی رین‎ 


اول منرم زجمۂ لله نی ےی اس ہہت رہ رے 
دی نیس کین ریق عن الطريق و ابا عض دید فعز زا عَن المیر فَأَوْمَا له ی مرن الطريقٍ بَعْدَ 
آن اح لهم ال ما] لک قت كك نیم ذلك ال وتات اند تب مس : "۰ ایح امغوب 
امف بق مع یس بن مشه أما بد فَإنى أت من العدیتهمع لین لی فا عن الطریق فلا و اش َد لیا العطش فلم ییا آن 
٤‏ ۶۶4 0 بعکان يُدْعَى الْمَضِيقٌ من بن الْحَِتِ و قذ تيوت مِنْ 


2 
م ع 3 


ھی هذا فان رَأَبْتٌ أَعْفْييّنى عَنْهُ و بت بعلت غیری و السَلَامُ. 


An 


فکتب إِلَبه این عليه السلام آگا بعد فد عیدب (1) أن لا کون ععلکک عَلَى الكتراب إِلَىّ فى الاش َعْفَاء من الْوَجِْهِ الذى 
هلک لَه إا الجن فاشض لِوَجهِك الى وججه فيد و لام 


ما قَرَأْ میم الاب ال أمًا yy‏ ی قال سی اد لط کل به أ اَل عله فإذا مكل يف 
الصَّيِدَ فنظر إِليه قذ رَمَى طَبِياً حبن آشرف لَه فصرعه فقال شم ین عقيل تق عَدو ان شا شَاءَ الله 


هه 


كه ق ی سا 
تختلف ليه ۾ كلما اجتمع یه مهم جماعة ة قراً علیهم كاب الحمیر علیه السلام و خم کرد و بای اقا کی 


.١ -١‏ بقال: استوسق له الامر: ای آمکنه. 
۲- ۲. فی المصدر: خشیت 


TT‏ ین عليه السلام بُخْرهُ بیعه تمانية عَشَرَ الفا و مره دوم و جعلت الشیعه تَحَْلفْ 


7 2 اج و سس سم تی لیوتم قال 
ماب فاقوا الله عاد الله و لا تُسَارِعُوا ای الْفثْنَ اُْفّه إن ها تلك ارجا وشک الذماء وب الال ای ا أن 
من لا نی و ا آتى علی من لم بأ علي وه تایمکم ول مود ش بکم و نا آحَدُ بلق و لَا ال و الهم و لكك 


إن یم فعتکم لی و نکم ت229 بت قائمه فى کدی و لو 
لم يكن لی ملکم تاصز آما إِنّى اجو آن یکون من بغرف ال منکم آکتر یمن بردي الباطل. 


ا إل عب اللہ بي منرم بن ییعة ال می علي بی أء يک ال لَه نا بض يځ نا تری ام و مدا الدی اك عليه فعا 
ِتنك و بین دوک رای المستض عَفِينَ فَقَالَ لَه اغد ان أَنْ أكون من الْمَشتظ عفین فی طاعه الله أحَبٌ ال من أن أكون من 
رین فى مَعْصِيِهِ اللہ تم رل 

و رج عبد اله ټی ششرلم و کنب إِلَى یڈ بن معاوية ك اما بعد من شيم بن عقيل قد م الكو و بَايَعَُ الشّيعَهُ لين بن 


لی بن أبى طالب بان يكن کک فى الکوئه عواجة ابعث یا رجا قوب ؛ فد آفرکک وت( مثل عملک فی دوک فان 


2 
ےہ 
رمي ٠ه‏ اس ھ 


اغمان نی بشیر وج ضَعِيفٌ أَوْ هو يَتضَكْتُ. 

ثم کتب إِلَبهِ ععرارة بن غقبة بو من کتمابہ )١(‏ ثم کتب إِلَبهِ مز بن عد بن أبى وقاص مل دنک فلا وصرلت الْكتّبُ إلى 
يزيد دَعا سِرْحُونَ مَوّلی 

ص: ۳۳۶ 


.١ -١‏ ما بين العلامتين ساقط من نسخه الأصل موجود فى نسخه المصدر ص ۱۸۷ و هكذا طبعه الکمبانی ص ۱۷۲ و لا مناص 
منه لقوله بعد ذلك فلما وصلت الكتب» بصيغه الجمع. 


1 


فعاویه ال ما زآیک لین قد تق إلى الکوفه سیم بن عقيل يمع لَه د نی عن مان ضَعْفٌ و قَوْلَ سین فَمَنْ تَرَى 
أن تفیل عَلَى الكوقه و كات بَِيدُ عات علی عبد لبن زياد ال بي ب 
رهق بی ال شوج مود عفد توب اله على الکو و َال اش معاوبة مات وق مر بهذا لكتاب شم اْمطدوَن 
ی عبد الله ال لَه رید فعل اب ث عه ید اللہ ئن زياد إلَهه. 

م دعا نیع بْنّ عشرو الباهلی و کتب إِلَى ید الله مه َه ما بغ إل کب نتیعتی ن أل الکوفه و ُخبروتى أ ابن عَقبلِ 
فیا جه مع الجمرع لین عتا همین میدز جین تفر ابی دا ی تأ الکوقه تب ابن عقيل لَب اه یه 
وه أ له او تليه و السام و سل یه هه عَلی الکوقه فرج ملغ بن عفرو ّى قَدِم على عبد اللہ اأبضوة وَأُوْصَلَ 


إل الع و الکتاب فامر عُبْدُ الله بالجهاز من فته و اْمیتیر و الیو إلى الکوفه من اد تم حرج من البض ره فاشتخلف أَحَا 
و قال ابن نما رحمه الله رویت إلى حصين بن عبد الرحمن أن آهل الکوفه کتبوا إليه آنا معكك مائه آلف و عن داود بن آبی هند 
عن الشعبی قال بایع الحسین عليه السلام آربعون ألفا من آهل الکوفه على أن یحاربوا من حارب و یسالموا من سالم فعند ذلكك 
رد جواب کتبهم یمنیهم بالقبول و بعدهم بسرعه الوصول و بعث مسلم بن عقیل. 

و قال السید رحمه الله بعد ذلك و كان الحسین عليه السلام قد کتب إلى جماعه من آشراف البصره کتابا مع مولی له اسمه 
سلیمان و یکنی آبا رزین بدعوهم إلى نصرته و لزوم طاعته منهم يزيد بن مسعود النهشلی و المنذر بن الجارود العبدی فجمع 


بخ بخ أنت و الله فقره الظهر و رأس الفخر 


ص: ۳۳۷ 


.۱۸۸ -۱۸۷ الارشاد: ص‎ .١ -١ 


حللت فى الشرف وسطا و تقدمت فيه فرطا قال فإنى قد جمعتكم لأمر أريد أن أشاوركم فيه و أستعين بكم عليه فقالوا إنما و الله 
نمنحكك النصيحه و نحمد لكك الرأى فقل نسمع. 


فقال إن معاويه مات فأهون به و الله هالكا و مفقودا ألا و إنه قد انكسر باب الجور و الإثم و تضعضعت أركان الظلم و قد كان 
أحدث بيعه عقد بها أمرا ظن أن قد أحكمه و هيهات و الذى أراد اجتهد و الله ففشل و شاور فخذل و قد قام يزيد شارب الخمور 


فأقسم بالله قسما مبرورا لجهاده على الدين أفضل من جهاد المشركين و هذا الحسين بن على ابن رسول الله صلی الله عليه و آله 
ذو الشرف الأصيل و الرأى الأثيل له فضل لا يوصف و علم لا ینزف و هو أولى بهذا الأمر لسابقته و سنه و قدمته و قرابته یعطف 
على الصغير و يحنو على الكبير فأكرم به راعى رعيه و إمام قوم وجبت لله به الحجه و بلغت به الموعظه و لا تعشوا عن نور الحق 
ولا تسکعوا فى وهده الباطل فقد كان صخر بن قيس انخذل بكم يوم الجمل فاغسلوها بخروجكم إلى ابن رسول اللہ و نصرته و 
الله يقصر أحد عن نصرته إلا أورثه الله الذل فى ولده و القله فى عشيرته وها أنا قد لبست للحرب لأمتها و ادرعت لها بدرعها 
من لم يقتل يمت و من يهرب لم يفت فأحسنوا رحمكم الله رد الجواب. 


فتكلمت بنو حنظله فقالوا أبا خالد نحن نبل كنانتكك و فرسان عشيرتكك إن رميت بنا أصبت و إن غزوت بنا فتحت لا تخوض و 
الله غمره إلا خضناها و لا تلقى و الله شده إلا لقيناها ننص رک بأسيافنا و نقيكك بأبداننا إذا شئت. 


و تكلمت بنو سعد بن زيد فقالوا أبا خالد إن أبغض الأشياء إلينا خلافكك و الخروج من رأيكك و قد كان صخر بن قيس أمرنا 


بتركك القتال فحمدنا آمرنا و بقى عزنا فينا فأمهلنا نراجع المشوره و يأتيكك رأينا. 
و تكلمت بنو عامر بن تميم فقالوا يا أبا خالد نحن بنو أبيك و حلفاؤك لا نرضى 


ص: ۳۳۸ 


إن غضبت و لا نقطن إن ظعنت و الأمر إليكك فادعنا نجبكك و مرنا نطعكك و الأمر لكك إذا شثت. 

فقال و الله يا بنى سعد لئن فعلتموها لا رفع الله السيف عنكم أبدا و لا زال سيفكم فيكم. 

ثم كتب إلى الحسين صلوات الله عليه بشم الله الژ حمن الْوَحِيم أما بعد فقد وصل إلى كتابكك و فهمت ما ندبتنى إليه و دعوتنى 
له من الأخذ بحظى من طاعتكك و الفوز بنصيبى من نصرتكك و إن الله لم یخل الأرض قط من عامل عليها بخير أو دليل على 
سبيل نجاه و أنتم حجه الله على خلقه و وديعته فى أرضه تفرعتم من زيتونه أحمديه هو أصلها و أنتم فرعها فأقدم سعدت بأسعد 
طائر فقد ذللت لكك أعناق بنى تميم و تركتهم أشد تتابعا فى طاعتكك من الابل الظماء لورود الماء يوم خمسها(۱) و قد ذللت 


لكك رقاب بنى سعد و غسلت درن صدورها بماء سحابه مزن حين استحل برقها فلمع. 
فلما قرأ الحسين الكتاب قال ما لكك آمنكك الله يوم الخوف و أعزك و أرواكك يوم العطش. 
فلما تجهز المشار إليه للخروج إلى الحسين عليه السلام بلغه قتله قبل أن يسير فجزع من انقطاعه عنه. 


و آما المنذر بن جارود فانه جاء بالکتاب و الرسول إلى عبید الله يق زیاد لأن المنذر خاف أن یکون الکتاب دسہسا من عبید الله 
و كانت بحریه بنت المنذر بن جارود تحت عبید الله بن زياد فأخذ عبید الله الرسول فصلبه ثم صعد المنبر فخطب و توعد أهل 
البصره على الخلاف و إثاره الارجاف ثم بات تلك اللیله فلما آصبح استناب علیهم آخاه عثمان بن زياد و أسرع هو إلى قصد 
الکوفه(۲). 


ص: ۳۳۹ 


.١ -١‏ هو أن ترعى الابل ثلاثه یام و ترد الرابع. 
۲- ؟. كتاب الملهوف: ص ۳۲- ۳۸ء طبعه الکمبانی ص ۳۰۴و ۳۰۵. 


حتف بن قیس و قيس بن الم و رن اجاژود و یدب منود ان وه رت ہہ ےت 
سلبان مکی بأبى رَزِينِ فيه ای آذعوکم إلى الله و ی إن اشثة شڈ رمث بون جبوا تغوتى و اھ 
مل الشاد قکتب العف إِليه ما بو اضو اد وش الله عق و لا یدید ا و لا توون ؛ ثم ذكر أمر الرجلين مثل ما 
ذکره السید رحمهما الله إلى أن قال. 


فلما شرف على الکوفه نزل حتی آمسی ليلا فظن آهلها أنه الحسين عليه السلام و دخلها مما يلى النجف فقالت امرأه الله آکبر 
ابن رسول الله و رب الکعبه فتصایح الناس قالوا انا معكك آکثر من آربعین آلفا و ازدحموا عليه حتی آخذوا بذنب دابته و ظنهم 
أنه الحسین فحسر اللثام و قال آنا عبید الله فتساقط القوم و وطی بعضهم بعضا و دخل دار الاماره و عليه عمامه سوداء. 


فلما أصبح قام خاطبا و علیهم عاتبا و لرژسائهم مؤنبا و وعدهم بالاحسان على لزوم طاعته و بالاساءه على معصیته و الخروج عن 
حوزته ثم قال يا آهل الکوفه إن أمير المؤمنین يزيد ولالنی بلد کم و استعملنی على مص رکم و آمرنی بقسمه فيئكم بینگم و 
إنصاف مظلومکم من ظالمکم و أخذ الحق لضعیفکم من قویکم و الاحسان للسامع المطیع و التشدید على المریب فأبلغوا هذا 
الرجل الهاشمی مقالتی لیتقی غضبی و نزل یعنی بالهاشمی مسلم بن عقيل رضی الله عنه. 


و قال المفید و آقبل ابن زياد إلى الکوفه و معه مسلم بن عمرو الباهلی و شریک ب نی الأعور الحارئی و حشمه و هل بیته حتی 
دخل الکوفه و عليه عمامه سوداء و هو متلثم و الناس قد بلغهم إقبال الحسین عليه السلام إليهم فهم ینتظرون قدومه فظنوا حين 
رأوا عبید الله أنه الحسین عليه السلام فأخذ لا يمر على جماعه من الناس الا سلموا عليه و قالوا مرحبا بك يا ابن رسول الله قدمت 


خير مقدم فرأى من تباشرهم بالحسین ما ساءه فقال مسلم بن عمرو لما أكثروا تأخروا هذا الأمير عبید الله بن زیاد. 


ص: ۳۴۰ 


و سار حتی وافى القصر بالليل و معه جماعه قد التفوا به لا يشكون أنه الحسين عليه السلام فأغلق النعمان بن بشیر عليه و على 
خاصته فناداه بعض من كان معه ليفتح لهم الباب فاطلع عليه النعمان و هو يظنه الحسين فقال أنشدك اللہ إلا تنحيت و الله ما أنا 
بمسلم إليكك أمانتى و ما لى فى قتالكك من إرب فجعل لا يكلمه ثم إنه دنا و تدلى النعمان من شرف القصر فجعل يكلمه فقال 
افتح لا فتحت فقد طال ليلك و سمعها إنسان خلفه فنکص إلى القوم الذين اتبعوه من أهل الكوفه على أنه الحسين عليه السلام 
فقال يا قوم ابن مرجانه و الذى لا إله غيره ففتح له النعمان فدخل و ضربوا الباب فى وجوه الناس و انفضوا. 


و أصبح فنادى فى الناس الصلاه جامعه فاجتمع الناس فخرج إليهم فحمد الله و أثنى عليه ثم قال أما بعد فإن أمير المؤمنين يزيد 
ولانى مصركم و ثغركم و فيئكم و أمرنى بإنصاف مظلومكم و إعطاء محرومكم و الإحسان إلى سامعكم و مطيعكم كالوالد البر 
و سوطى و سيفى على من ترک أمرى و خالف عهدى فليتق امرژ على نفسه الصدق ينبئ عنكك لا الوعید(۱) ثم نزل. 


و أخذ العرفاء بالناس أخذا شديدا فقال اكتبوا إلى العرفاء و من فيكم من طلبه أمير المؤمنين و من فيكم من أهل الحروريه و 
أهل الريب الذين شأنهم الخلاف و النفاق و الشقاق فمن يجى ء لنا بهم فبرئ و من لم يكتب لنا أحدا فليضمن لنا من فى عرافته 
أن لا يخالفنا منهم مخالف و لا يبغى علينا باغ فمن لم يفعل برئت منه الذمه و حلال لنا دمه و ماله و أيما عريف وجد فى عرافته 
من بغيه أمير المؤمنين أحد لم يرفعه إلينا صلب على باب داره و ألغيت تلكك العرافه من العطاء. 


و لماسمع مسلم بن عقيل رحمه الله مجی ء عبيد الله إلى الكوفه و مقالته التى قالها و ما أخذ به العرفاء و الناس خرج من دار 
المختار حتى انتهى إلى دار هانئ 


ص: اعم 
.١ -١‏ هذا من الامثال السائره يضرب للجبان» يقول: انما ینیع عدوک عنكك أن تصدقه فى المحاربه و غيرهاء لا أن توعده و لا 


تنفذ لما توعد به» راجع مجمع الامثال ج ١‏ ص ۳۹۸ تحت الرقم ١‏ سیجی ء شرحه أوفى من ذلكك فی بیان المصئّف قدّس 


سرّه. 


بن عروه فدخلها فأخذت الشيعه تختلف إليه فی دار هانئ على تستر و استخفاء من عبيد الله و تواصوا بالکتمان فدعا ابن زياد 
مولى له يقال له معقل فقال خذ ثلاثه آلاف درهم و اطلب مسلم بن عقيل و التمس آصحابه فإذا ظفرت بواحد منهم أو جماعه 
فأعطهم هذه الثلاثه آلاف درهم و قل لهم استعینوا بها على حرب عدو كم و أعلمهم أنكك منهم فانک لو قد أعطيتهم إياها لقد 
اطمأنوا إليك و وثقوا بک و لم يكتموكك شيئا من أمورهم و أخبارهم ثم اغد عليهم و رح حتى تعرف مستقر مسلم بن عقيل و 
تدخل عليه. 


ففعل ذلكك و جاء حتى جلس إلى مسلم بن عوسجه الأسدى فى المسجد الأعظم و هو يصلى فسمع قوما يقولون هذا يبايع 
للحسين فجاء و جلس إلى جنبه حتى فرغ من صلاته ثم قال يا عبد الله إنى امرؤ من أهل الشام أنعم الله على بحب أهل البيت و 
حب من أحبهم و تباكى له و قال معى ثلاثه آلاف درهم أردت بها لقاء رجل منهم بلغنى أنه قدم الكوفه يبايع لابن بنت رسول 
الله صلی الله عليه و آله فكنت أريد لقاءه فلم أجد أحدا يدلنى عليه و لا أعرف مكانه فإنى لجالس فی المسجد الآن إذ سمعت 
نفرا من المؤمنين يقولون هذا رجل له علم بأهل هذا البيت و إنى أتيتكك لتقبض منى هذا المال و تدخلنی على صاحبكك فإنى 
أخ من إخوانكك و ثقه عليك و إن شئت أخذت بيعتى له قبل لقائه. 

فقال له ابن عوسجه أحمد الله على لقائكك إياى فقد سرنى ذلك لتنال الذى تحب و لينصرن الله بك أهل بيت نبيه عليه و عليهم 
السلام و لقد ساءنى معرفه الناس إياى بهذا الأمر قبل أن يتم مخافه هذه الطاغيه و سطوته فقال له معقل لا يكون إلا خيرا خذ 
البيعه على فأخذ بيعته و أخذ عليه المواثيق المغلظه لیناصحن و ليكتمن فأعطاه من ذلك ما رضى به ثم قال له اختلف إلى أياما 
فى منزلى فإنى طالب لكك الاذن على صاحبكك و خذ يختلف مع الناس فطلب له الإذن فأذن له و أخذ مسلم بن عقيل بيعته و 
أمر أبا ثمامه الصائدى بقبض المال منه و هو الذى كان يقبض أموالهم و ما يعين به بعضهم بعضا و يشترى لهم به السلاح و كان 


بصيرا 


FY ص:‎ 


و فارسا من فرسان العرب و وجوه الشيعه و أقبل ذلك الرجل یختلف إليهم فهو أول داخل و آخر خارج حتى فهم ما احتاج إليه 
ابن زياد من آمرهم فكان يخبره به وقتا فوقتا(١).‏ 


٦‏ َل شیم الکوقه سکن فى دار الم بن وت عه اا عشر اف رَجُلِ فلا كل ابن زا اقل 
من کار تام إِلَى ار ان فى جرف ال و عل فی أترانه و كان ييه الاس عمّى باع مس و عون أف زج رم 
لی روج فقا انی لا غل و کان شرٍیک نغور امد ہے لاسي 


2 
E 


یم تم قَالَ لمث لم إِنَّ ید الله يَعُودٌنى و إِنّى مُطاوله الْحَدِيت فاغرزخ هيفك ا عَلامتک أ 


1 عق ل 


آن أقول اشقونی مَاء و نها 
مان عن کلک انا مکل شید الله علی ریک و ماه ن ویو و طال شق 2 و أی أنَّ أحد ف 


2 
ان 


ما الانْتظْارُ بسَلمی نْ کا( ۲ )+ کاس لته بالتغجيل اشْقَومًا۔ 


قتومم این زياد و حرج فلا حل اضر ر اناه مالک بْنُ یوٹوع الیم بکتاب له من ی عبد الله بن بقطر ادا فيه تین 
بن عَلِىّ عليهما السلام ما بعد فانی أخيزكك آنه د بایعک ین أل الکوقه کا قدا ناک كتابى هذا العجل بل فان الاس 


٥ 
ع‎ 


کلم مک و لیس لَهُمْ فى يَزِيدَ ری و لا وی مان زیاد مَل ۸۳0 


أ ا ٍرشاد المفید ص ۱۸۸- ۱۹۰ 

کے - ۲. كذا فی نسخه الاصل و المصدر و الصحیح كما فى مقاتل الطالبیین: ما الانتظار بسلمی أن تحیوها* یا اد اد ٭ حیوا سلیمی و حيوا 
من بحبیها « كأس المنيه بالتعجیل آسقوها» و الشطر الأخير من زياده شريكك بن الأعور تصريحا بما تواطئوا عليه. 

-٣‏ ۳. مناقب آل أبى طالب ج ۴ ص ۹۱و ۹۲ باختصار و تلفيق. 


ام بى امزآ و ال تم تك الله ان قتلت ان زیاد فی دَارِئَا و بک 


فی وهی قَرَمَيِتٌ السَيِفٌ و لش قال ل ها: نی یا وَبْلَھَا نی و کت تفسها و الدع كروك وله شاف 


و ال ابو الج فی المقاجلِ ال هاي للم ی ا أحبٌ اَل فی داری قال ما رج منم ال له شیک ما متَعكك ین له 
قال ححص تان 5 اخذاشتا فکراية اني أذ يقل فی داره و ما ا ری تر ا اقاس 2 عن ال صلی الله عليه و آله أن 
یمان تالک کل یفک مُؤْمِنٌ ال له ان ما و الله و لته لت فَاسقاً قاجراً کافرآ(۱), 


ثم قال المفید و خاف هانی بن عروه عبید الله على نفسه فانقطع عن حضور مجلسه و تمارض فقال ابن زياد لجلسائه ما لی لا 
آری هانئا فقالوا هو شاک فقال لو علمت بمرضه لعدته و دعا محمد بن الأشعث و آسماء بن خارجه و عمرو بن الحجاج الزبیدی 
و كانت رویحه بنت عمرو تحت هانی بن عروه و هی أم بحیی بن هانی فقال لهم ما يمنع هانئ بن عروه من |تیاننا فقالوا ما 
ندری و قد قیل إنه یشتکی قال قد بلغنی أنه قد برئ و هو یجلس على باب داره فألقوه و مروه أن لا يدع ما عليه من حقنا فانی لا 
أحب أن يفسد عندی مثله من أشراف العرب. 


فأتوه حتی وقفوا عليه عشیه و هو جالس على بابه و قالوا له ما یمنعک من لقاء الأمير فانه قد ذک رک و قال لو علم أنه شاک 
لعدته فقال لهم الشکوی تمنعنی فقالوا قد بلغه آنک تجلس کل عشیه على باب دا رک و قد استبطأك و الابطاء و الجفاء لا 
یحتمل السلطان آقسمنا عليكك لما رکبت معنا فدعا بثیابه فلبسها ثم دعا ببغلته ف رکبها حتی إذا دنا من القصر كأن نفسه آحست 


ص: ۳۴۴ 


۱- ۱. مقاتل الطالبيين ص ۷۱ و الحديث رواه أبو داود فى سننه ج ۲ ص ۷۹ عن أبى هريره و معناہ أن الايمان یمنع من الفتكك 
الذى هو القتل بعد الأمان غدرا كما يمنع القيد من التصرف. 


الذى كان فقال لحسان بن أسماء بن خارجه يا ابن الأخ إنى و الله لهذا الرجل لخائف فما ترى فقال يا عم و الله ما أتخوف 
علیک شيئا و لم تجعل على نفسک سبيلا و لم يكن حسان یعلم فی أى شی ء بعث إليه عبيد الله. 


فجاء ھانےء حت د : عسد اللہ بر زياد و عنده القوم فلما طلع قال عبيد الله أتتكك بحائن رجلاه .)١(‏ 
نئ حتى بيد الله بن زياد و 1 2 بحائن ر 

فلما دنا من ابن زياد و عنده شريح القاضى التفت نحوه فقال: 

أريد حباءه و يريد قتلی٭٭٭ عذي رک من خليلكك من مراد 


و قد كان أول ما قدم مكرما له ملطفا فقال له هانئ و ما ذاک أيها الأمير قال إيه يا هانئ بن عروه ما هذه الأمور التى تربص فى 
دارك لأمير المؤمنين و عامه المسلمين جئت بمسلم بن عقيل فأدخلته دارك و جمعت له الجموع و السلاح و الرجال فى الدور 
حولكك و ظننت أن ذلكك يخفى على قال ما فعلت ذلكك وما مسلم عندی قال بلى قد فعلت فلما كثر بينهما و أبى هانئ إلا 
مجاحدته و مناكرته دعا ابن زياد معقلا ذلك العين فجاء حتى وفق بين يديه و قال أ تعرف هذا قال نعم و علم هانئ عند ذلكك 
أنه كان عينا عليهم و أنه قد أتاه بأخبارهم فأسقط فى 


ص: ۳۴۵ 


۱- ۱. الحائن من الحین- بالفتح- و هو الهلاک. و الحائن: الذی حان حينه و هلا که قال المیدانی فى مجمع الامثال تحت الرقم 
۷ کان المفضل يخبر بقائل هذا المثل فیقول: انه الحارث بن جبله الغسانی» قاله للحارث بن عیف العبدى» و كان ابن العيف 
قد هجاه فلما غزا الحارث بن جبله» المنذرین ماء السماء كان ابن العیف معه فقتل المنذر و تفرقت جموعه. و آسر ابن العیف» 
فأتى به الى الحارث بن جبله» فعندها قال: أتتكك بحائن رجلاه یعنی مسیره مع المنذر إليه» ثم آمر الحارث سیافه الدلامص فضربه 
ضربه دقت منکبه» ثم برأ منها و به خبلء و قیل: آول من قاله عبيد الابرص حين عرض للنعمان بن المنذر فی يوم بؤسه و كان 
قصده لیمدحه و لم یعرف أنه يوم بوسه فلما انتهی إليه قال له النعمان: ما جاء بک يا عبید؟ قال: أتتكك بحائن رجلاه فقال 
النعمان هلا كان هذا غيركك؟ قال: البلایا على الحوایا. فذهبت کلمتاه مثلا. 


بده ساعه(۱). 


ثم راجعته نفسه فقال اسمع منى و صدق مقاتلی فو الله ما كذبت و الله ما دعوته إلى منزلى و لا علمت بشی ء من أمره حتى 
جاء‌نی پسالنی النزول فا 1 ستحييت من رده و دا خلنے من ذلكك ذمام فد فضيفته و آويته و قد كان من أمره ما باخ بلغكك فان شئت أن 
آعطیک الآن موثقا مغلظا أن لا آبخیک سوءا و لا غائله و لآتينكك حتی آضع يدى فى یدک و إن شنت آعطیتکک رهینه تکون فی 
یدک حتی آتیک و أنطلق إليه فآمره أن يخرج من داری إلى حيث شاء من الأرض فأخرج من ذمامه و جواره. 

فقال له ابن زياد و الله لا تفارقنی آبدا حتی تأتينى به قال لا و الله لا أجيئكك به آبدا أجيئكك بضیفی تقتله قال و الله لتأتينى به قال 


و الله لا آتيكك به فلما كثر الكلام بينهما قام مسلم بن عمرو الباهلى و ليس بالكوفه شامى و لا بصرى غيره فقال أصلح الله الأمير 
خلنى و إياه حتى أكلمه فقام فخلا به ناحيه من ابن زياد و هما منه بحيث يراهما فإذا رفعا أصواتهما سمع ما يقولان. 


فقال له مسلم يا هانئ أنشدكك الله أن تقتل نفسكك و أن تدخل البلاء فى عشيرتكك فو الله إنى لأنفس بك عن القتل إن هذا ابن 
عم القوم و ليسوا قاتليه و لا ضائريه فادفعه إليهم فإنه لیس عليك بذلک مخزاه و لا منقصه إنما تدفعه إلى السلطان فقال هانئ و 
الله إن على فى ذلكك الخزى و العار أن أدفع جارى و ضيفى و أنا حى صحيح أسمع و أرى شديد الساعد كثير الأعوان و الله لو 
لم يكن لی إلا واحد ليس لی ناصر لم آدفعه حتى أموت دونه فأخذ يناشده و هو يقول و الله لا أدفعه إليه أبدا. 

فسمع ابن زياد لعنه الله ذلكك فقال ادنوه منى فأدنوه منه فقال و الله لتأتينى به أو لأضربن عنقكك فقال هانئ إذا و الله تكثر البارقه 


حول داركك فقال ابن زياد وا لهفاه عليكك أ بالبارقه تخوفنی و هو يظن أن عشيرته سيمنعونه 


ص: ۳۴۶ 


۱- ۱. قال الاخفش: و یقال: سقط فى يده و سقط - مجهولا- ای ندم» و منه قوله تعالی:« و ما شقط فی آُدیهم» ای ندموا. 


ثم قال ادنوه منى فأدنى منه فاستعرض وجهه بالقضيب فلم يزل يضرب به أنفه و جبينه و خده حتى کسر أنفه و سال الدماء على 
وجهه و لحيته و نثر لحم جبينه و خده على لحيته حتى کسر القضيب و ضرب هانئ يده على قائم سیف شرطی و جاذبه الرجل و 


منعه. 
فقال عبد الله أ حروری سائر اليوم (۱) 


قد حل دمک جروه فجروه فألقوه فی بيت من بيوت الدار و آغلقوا عليه بابه فقال اجعلوا عليه حرسا ففعل ذلك به فقام إليه 
حسان بن أسماء فقال آرسل غدر ساثر الیوم (۲) 


آمرتنا أن نجيئكك بالرجل حتی إذا جئناک به هشمت آنفه و وجهه و سیلت دماءه على لحیته و زعمت آنک تقتله فقال له عبید 
الله و انک لهاهنا فأمر به فلهز و تعتع و أجلس ناحیه فقال محمد بن الأشعث قد رضینا بما رأى الأمير لنا کان أم علینا إنما الأمير 


مودت. 


و بلغ عمرو بن الحجاج أن هانثا قد قتل فأقبل فی مذحج حتی أحاط بالقصر و معه جمع عظیم و قال آنا عمرو بن الحجاج و هذه 
فرسان مذحج و وجوهها لم نخلع و لم نفارق جماعه و قد بلغهم أن صاحبهم قد قتل فأعظموا ذلك فقيل لعبید اللہ بن زياد و 
هذه فرسان مذحج بالباب فقال لشریح القاضی ادخل على 


ص: ۳۴۷ 


.١ -١‏ کذا فی نسخه الأصل و هكذا المصدر ص ۱۹۱و ۱۹۲ و الظاهر أن ابن زياد خاطبه بذلككء و أن« سائر اليوم» کان لقبا له 
معروفا بذلک» و يؤيده قول حسان بن أسماء ابن خارجه لابن زياد:« أرسل غدر سائر اليوم» و السائر: البقيه» و المعنى بقيه 
السلف اليوم. و لکن الصحيح ما فى نسخه الملهوف ص ۴۲: سائر القوم» أى قائدهم و سائسهم فى المسير و المعنى: هل قائد 
القوم و ساثرهم حرورى يرى رأى الخوارج» فيخرج على أميره بالسیف؟ و سیجی ء فى ذلك كلام من المصنف قذس سرّه. 

۲- ۲. الغدر: الغادن و يقال فى شتم الرجل« يا غدرا أى يا غادر» و سیجی ء تفسير سائر غرائب الحديث منه قڈس سرّه. 


صاحبهم فانظر إليه ثم أخرج فأعلمهم أنه حى لم يقتل فدخل شريح فنظر إليه فقال هانئ لما رأى شريحا يا لله يا للمسلمين 
أهلكت عشيرتى أين أهل الدين أين أهل المصر و الدماء تسيل على لحيته إذ سمع الضجه على باب القصر فقال إنى لأظنها 
أصوات مذحج و شيعتى من المسلمين إنه إن دخل على عشره نفر أنقذونى. 


فلما سمع كلامه شريح خرج إليهم فقال لهم إن الأأمير لما بلغه كلا-مكم و مقالتکم فى صاحبکم أمرنى بالدخول إليه فأتيته 
فنظرت إليه فأمرنى أن ألقاكم و أعرفكم أنه حى و أن الذى بلغكم من قتله باطل فقال له عمرو بن الحجاج و أصحابه أما إذ لم 
يقتل فالحمد لله ثم انصرفوا. 


فخرج عبيد الله بن زياد فصعد المنبر و معه أشراف الناس و شرطه و حشمه فقال أما بعد أيها الناس فاعتصموا بطاعه الله و طاعه 
آئمتکم و لا تفرقوا فتهلكوا و تذلوا و تقتلوا و تجفوا و تحرموا إن آخاک من صدقكك و قد أعذر من أنذر و السلام ثم ذهب 
لينزل فما نزل عن المنبر حتى دخلت النظاره المسجد من قبل باب التمارين يشتدون و يقولون قد جاء ابن عقيل فدخل عبيد الله 
القصر 

مسرعا و أغلق أبوابه فقال عبد الله بن حازم آنا و الله رسول ابن عقيل إلى القصر لأنظر ما فعل هانئ فلما ضرب و حبس ركبت 
فرسى فكنت أول داخل الدار على مسلم بن عقيل بالخبر و إذا نسوه لمراد مجتمعات ينادين يا عبرتاه يا ثکلاہ فدخلت على مسلم 
فأخبرته الخبر فأمرنى أن أنادى فی أصحابه و قد ملأ بهم الدور حوله کانوا فيها أربعه آلاف رجل فقال (۱) 


ناد يا منصور أمت فناديت فتنادى أهل الكوفه و اجتمعوا عليه. 


فعقد مسلم رحمه الله لرءوس الأرباع كنده و مذحج و تميم و أسد و مضر و همدان و تداعى الناس و اجتمعوا فما لبثنا إلا قلیلا 
حتی امتلا المسجد من الناس و السوق و ما زالوا يتوثبون حتى المساء فضاق بعبيد الله أمره و كان أكثر عمله أن يمسكك باب 


القصر و ليس معه إلا ثلاثون رجلا من الشرط و عشرون رجلا من أشراف الناس 


TFA ص:‎ 


۱-۱. فی الأصل و هكذا المصدر ص ۱۱۹۲ فقال لمنادیه» و هو سهو ظاهره. 


و أهل بيته و خاصته و أقبل من نأى عنه من أشراف الناس يأتونه من قبل الباب الذى يلى الدار الروميين و جعل من فى القصر مع 
ابن زياد يشرفون عليهم فينظرون إليهم و هم يرمونهم بالحجاره و يشتمونهم و يفترون على عبيد الله و على أمه. 


فدعا ابن زياد كثير بن شهاب و أمره أن يخرج فيمن أطاعه فى مذحج فيسير فى الكوفه و يخذل الناس عن ابن عقيل و يخوفهم 
الحرب و يحذرهم عقوبه السلطان و أمر محمد بن الأشعث أن يخرج فيمن أطاعه من كنده و حضرموت فيرفع رايه أمان لمن 
جاءه من الناس و قال مثل ذلك للقعقاع الذهلى و شبث بن ربعى التميمى و حجار بن أبجر السلمى و شمر بن ذى الجوشن 


العامرى و حبس باقى وجوه الناس عنده استيحاشا إليهم لقله عدد من معه من الناس. 


فخرج كثير بن شهاب يخذل الناس عن مسلم و خرج محمد بن الأشعث حتى وقف عند دور بنى عماره فبعث ابن عقيل إلى 
محمد بن الأشعث عبد الرحمن بن شريح الشيبانى فلما رأى ابن الأشعث كثره من أتاه تأخر عن مكانه و جعل محمد بن الأشعث 
و كثير بن شهاب و القعقاع بن ثور الذهلى و شبث بن ربعى يردون الناس عن اللحوق بمسلم و يخوفونهم السلطان حتى اجتمع 
إليهم عدد كثير من قومهم و غيرهم فصاروا إلى ابن زياد من قبل دار الروميين و دخل القوم معهم. 

فقال كثير بن شهاب أصلح الله الأمير معكك فى القصر ناس كثير من أشراف الناس و من شرطكك و أهل بيتكك و مواليكك فأخرج 
بنا إليهم فأبى عبيد الله و عقد لشبث بن ربعى لواء و أخرجه و آقام الناس مع ابن عقيل يكثرون حتى المساء و أمرهم شديد فبعث 
عبيد الله إلى الأشراف فجمعهم ثم أشرفوا على الناس فمنوا أهل الطاعه الزياده و الكرامه و خوفوا أهل المعصيه الحرمان و 
العقوبه و أعلموهم وصول الجند من الشام إليهم. 


و تكلم كثير بن شهاب حتى كادت الشمس أن تجب فقال أيها الناس الحقوا بأهاليكم و لا تعجلوا الشر و لا تعرضوا أنفسكم 
للقتل فان هذه جنود أمير المؤمنين يزيد قد أقبلت و قد أعطى الله الأمير عهدا لئن تممتم على حربه و لم تنصرفوا 


ص: ۳۴۹ 


من عشیتکم أن يحرم ذريتكم العطاء و يفرق مقاتليكم فی مفازی الشام و أن يأخذ البری ء منكم بالسقيم و الشاهد بالغائب حتی 
لا يبقى له بقيه من أهل المعصيه إلا أذاقها وبال ما جنت أيديها و تكلم الأشراف بنحو من ذلكك. 


فلما سمع الناس مقالتهم أخذوا يتفرقون و كانت المرأه تأتى ابنها أو أخاها فتقول انصرف الناس يكفونكك و يجى ء الرجل إلى 
ابنه أو أخيه و يقول غدا تأتیک أهل الشام فما تصنع بالحرب و الشر انصرف فيذهب به فينصرف فما زالوا يتفرقون حتى أمسى 
ابن عقيل و صلى المغرب و ما معه إلا ثلاثون نفسا فى المسجد. 


فلما رأى أنه قد أمسى و لیس معه إلا أولئك النفر خرج متوجها إلى أبواب كنده فلم يبلغ الأبواب إلا و معه منهم عشره ثم خرج 
من الباب و إذا ليس معه إنسان يدله فالتفت فإذا هو لا یحس أحدا يدله على الطريق و لا يدله على منزله و لا يواسيه بنفسه إن 
عرض له عدو فمضى على وجهه متلددا فى أزقه الكوفه لا يدرى أين يذهب حتى خرج إلى دور بنى جبله من کندہ فمضى 
حتى أتى إلى باب امرأه يقال لها طوعه أم ولد كانت للأشعث بن قيس و أعتقها و تزوجها أسيد الحضرمى فولدت له بلالا و 
كان بلال قد خرج مع الناس و أمه قائمه تنتظره. 


فسلم عليها ابن عقيل فردّت عليه السلام فقال لها يا أمه الله اسقينى ماء فسقته و جلس و دخلت ثم خرجت فقالت يا عبد الله أ لم 
تشرب قال بلى قالت فاذهب إلى أهلكك فسكت ثم أعادت مثل ذلكك فسکت ثم قالت فى الثالثه سبحان الله يا عبد الله قم عافاكك 
الله إلى أهلكك فإنه لا يصلح لكك الجلوس على بابى و لا أحله لكك فقام و قال يا أمه الله ما لى فى هذا المصر أهل و لا عشيره 
فهل لكك فى أجر و معروف و لعلى مكافيكك بعد هذا اليوم قالت يا عبد الله و ما ذا قال آنا مسلم بن عقيل كذبنى هؤلاء القوم 
و غرونی و أخرجونى قالت أنت مسلم قال نعم قالت ادخل. 


فدخل إلى بيت دارها غير البيت الذى تكون فيه و فرشت له و عرضت عليه العشاء فلم يتعش و لم يكن بأسرع من أن جاء ابنها 
فرآها تكثر الدخول فى 


ص: ۳۵۰ 


البيت و الخروج منه فقال لها و الله إنه ليريبنى كثره دخولكك إلى هذا البیت و خروجک منه منذ الليله إن لكك لشأنا قالت له يا 
بنى اله عن هذا قال و الله لتخبرينى قالت له أقبل على شأنكك و لا تسألنى عن شی ء فألح عليها فقالت يا بنى لا تخبرن أحدا من 
الناس بشی ء مما أخبرك به قال نعم فأخذت عليه الأيمان فحلف لها فأخبرته فاضطجع و سكت. 


و لما تفرق الناس عن مسلم بن عقيل رحمه الله طال على ابن زياد و جعل لا يسمع لأصحاب ابن عقيل صوتا كما كان يسمع قبل 
ذلك فقال لأصحابه أشرفوا فانظروا هل ترون منهم أحدا فأشرفوا فلم يجدوا أحدا قال فانظروهم لعلهم تحت الظلال قد کمنوا 


لكم فنزعوا تخاتج المسجد و جعلوا يخفضون بشعل النار فى أيديهم و ينظرون و كانت أحيانا تضی ء لهم و تاره لا تضی ء لهم 
كما يريدون فدلوا القنادیل و أطنان القصب تشد بالحبال ثم يجعل فیھا النیران ثم تدلى حتى ينتهى إلى الأرض ففعلوا ذلك فى 
أقصى الظلال و أدناها و أوسطها حتى فعل ذلكك بالظله التى فيها المنبر فلما لم يروا شيئا أعلموا ابن زياد بتفرق القوم. 


ففتح باب السده التى فى المسجد ثم خرج فصعد المنبر و خرج آصحابه معه و أمرهم فجلسوا قبيل العتمه و أمر عمر بن نافع 
فنادى ألا برئت الذمه من رجل من الشرط أو العرفاء و المناكب أو المقاتله صلى العتمه إلا فى المسجد فلم يكن إلا ساعه حتى 
امتلأ المسجد من الناس ثم أمر مناديه فأقام الصلاه و أقام الحرس خلفه و أمرهم بحراسته من أن يدخل إليه من يغتاله و صلی 
9890 


ثم صعد المنبر فحمد الله و أثنى عليه ثم قال أما بعد فان ابن عقيل السفيه الجاهل قد أتى ما رأيتم من الخلاف و الشقاق فبرئت 
ذمه الله من رجل وجدناہ فى داره و من جاء به فله ديته اتقوا الله عباد الله و الزموا الطاعه و بيعتكم و لا- تجعلوا على أنفسكم 
سبيلا. 


یا حصين بن نمير ٹکلتک أمكك إن ضاع باب سكه من سككك الكوفه و خرج هذا الرجل و لم تأتنى به و قد سلطتكك على دور 
أهل الكوفه فابعث مراصد على 


ص: ۱ 


أهل الكوفه و دورهم و أصبح غدا و استبرئ الدور و جس خلالها حتى تأتينى بهذا الرجل و كان الحصين بن نمير على شرطه و 
هو من بنى تميم ثم دخل ابن زياد القصر و قد عقد لعمرو بن حريث رايه و أمره على الناس. فلما أصبح جلس مجلسه و أذن 
للناس فدخلوا عليه و أقبل محمد بن الأشعث فقال مرحبا بمن لا يستغش و لا يتهم ثم أقعده إلى جنبه و أصبح ابن تلكك العجوز 
فغدا إلى عبد الرحمن بن محمد بن الأشعث فأخبره بمكان مسلم بن عقيل عند أمه فأقبل عبد الرحمن حتى أتى أباه و هو عند 


ابن زياد فساره فعرف ابن زياد سراره فقال له ابن زياد بالقضيب فى جنبه (۱) قم فأتنى به الساعه فقام و بعث معه قومه لأنه قد 


علم أن كل قوم يكرهون أن يصاب فيهم مثل مسلم بن عقيل. 


فبعث معه عبيد الله بن عباس السلمى فى سبعين رجلا من قيس حتى أتوا الدار التى فيها مسلم بن عقيل رحمه الله فلما سمع وقع 
حوافر الخيل و أصوات الرجال علم أنه قد أتى فخرج إليهم بسيفه و اقتحموا عليه الدار فشد عليهم يضربهم بسيفه حتى أخرجهم 
من الدار ثم عادوا إليه فشد عليهم كذلك فاختلف هو و بكر بن حمران الأحمرى ضربتين فضرب بكر فم مسلم فقطع شفته العليا 
و أسرع السيف فى السفلى و فصلت له ثنيتاه و ضرب مسلم فى رأسه ضربه منكره و ثناه بأخرى على حبل العاتق كادت تطلع إلى 


جو فه. 


فلما رآوا ذلك آشرفوا عليه من فوق البیت و آخذوا یرمونه بالحجاره و یلهبون النار فی آطنان القصب ثم يرمونها عليه من فوق 
البيت فلما رأى ذلك خرج علیهم مصلتا بسیفه فى السکه فقال محمد بن الأشعث لك الأمان لا تقتل نفسک و هو یقاتلهم و 


بقول: 

آقسمت لا آقتل الا حرا*** و إن رأيت الموت شیثا نکرا 
و بخلط البارد سخنا مرا#** رد شعاع الشمس فاستقرا 
كل امرئ یوما ملاق شرا٭٭٭ أخاف أن أكذب أو آغرا. 


ص: ۳۵۲ 


۱-۱. أى ضرب بالقضیب جنبه أن قم. 


أثخن بالحجارہ و عجز عن القتال فانتهز(۱) 


و استند ظهره إلى جنب تلكك الدار فأعاد ابن الأشعث عليه القول لكك الأمان فقال آمن أنا قال نعم فقال للقوم الذين معه إلى 
الأمان قال القوم له نعم إلا عبيد الله بن العباس السلمى فإنه قال لا ناقه لی فى هذا و لا جمل (۲) ثم تنحى. 


فقال مسلم أما لو لم تأمنونى ما وضعت يدى فى أيديكم فأتى ببغله فحمل عليها و اجتمعوا حوله و نزعوا سيفه و كأنه عند ذلكك 
يئس من نفسه فدمعت عيناه ثم قال هذا أول الغدر فقال له محمد بن الأشعث أرجو أن لا يكون عليكك بأس قال و ما هو إلا 
الرجاء أين أمانکم یله و یه راجعُونَ و بکی فقال له عبيد الله بن العباس إن من يطلب مثل الذى طلبت إذا ينزل به مثل ما 
نزل بک لم يبكك قال و الله إنى ما لنفسى بکیت و لا لها من القتل أرثى و إن كنت لم أحب لها طرفه عين تلفا و لكنى أبكى 
لأهلى المقبلين إنى أبكى للحسين و آل الحسين عليه السلام. 


ثم أقبل على محمد بن الأشعث فقال يا عبد الله إنى أراك و الله ستعجز عن أمانى فهل عند ک خر تستطيع أن تبعث من عندكك 
رجلا على لسانی أن يبلغ حسینا فإنى لا أراه إلا و قد خرج اليوم أو خارج غدا و أهل بيته و يقول له إن ابن عقيل بعثنى إليكك و 


هو أسير فى يد القوم لا يرى أنه يمسى حتى يقتل و هو يقول لک: 


ص: ۳۵۳ 


-١‏ ۱. فى المصدر: فانبهر: أى انقطع نفسه من شده السعی و القتال. 

۲- ۲. قال المیدانی: آصل المثل[ لا ناقتى فی هذا و لا جملی] للحارث بن عبادء حين قتل جساس بن مره کلیبا. و هاجت الحرب 
بين الفريقين. و كان الحارث اعتزلهما. قال و قال بعضهم: ان آول من قال ذلك الصدوف بنت حلیس العذریه على ما سیجی ء 
بيانه مختصرا عند إيضاح المصّف لغرائب الحدیث. راجع مجمع الامثال ج ۲ ص ۲۲۰ تحت الرقم ۳۵۳۹. 


ارجع فداک أبى و أمى بأهل بيتكك و لا يغرركك أهل الكوفه فإنهم أصحاب أبيكك الذى کان یتمنی فراقهم بالموت أو القتل إن 
أهل الكوفه قد كذبوك و ليس لمکذوب رأى فقال ابن الأشعث و الله لأفعلن و لأعلمن ابن زياد أنى قد أمنتكك .)١(‏ 


و قال محمد بخ شهر آشوب أنفذ عبید الله عمرو بن حریث المخزومی و محمد بن الأشعت فى سبعین وجلا حتی أطافوا بالدار 
فحمل مسلم علیهم و هو یقول: 

هو الموت فاصنع و يكك ما أنت صانع٭٭٭ فأنت لكأس الموت لا شكك جارع 

فصبر لأمر الله جل جلاله*** فحكم قضاء الله فى الخلق ذائع. 

فقتل منهم أحدا و أربعين رجلا(۲). 


و قال محمد بن أبى طالب لما قتل مسلم منهم جماعه كثيره و بلغ ذلك ابن زياد أرسل إلى محمد بن الأشعث يقول بعثناكك إلى 
رجل واحد لتأتينا به فثلم فى أصحابكك ثلمه عظيمه فكيف إذا آرسلناک إلى غيره فأرسل ابن الأشعث أيها الأمير أ تظن أنكك 
بعثتنى إلى بقال من بقالى الكوفه أو إلى جرمقانى من جرامقه الحيره أ و لم تعلم أيها الأمير أنكك بعثتنی إلى أسد ضرغام و 
سيف حسام فى كف بطل همام من آل خير الأنام فأرسل إليه ابن زياد أن أعطه الأمان فانک لا تقدر عليه إلا به. 


أقول: روى فى بعض كتب المناقب عن على بن أحمد العاصمى عن إسماعيل بن أحمد البيهقى عن والده عن أبى الحسين بن 
بشران عن أبى عمرو بن السماک عن حنبل بن إسحاق عن الحميدى عن سفيان بن عيينه عن عمرو بن دينار قال: أرسل الحسين 
عليه السلام مسلم بن عقيل إلى الكوفه و كان مثل الأسد قال عمرو و غيره لقد كان من قوته أنه يأخذ الرجل بيده فيرمى به فوق 
الست: 


رجعنا إلى كلام المفيد رحمه الله قال و أقبل ابن الأشعث بابن عقيل إلى 


ص: ۳۵۴ 


.١ -١‏ الارشاد ص ۱۹۰- ۱۹۷ و فيه« لیس لکذوب رأی؛. 
۲- ۲. مناقب آل أبی طالب ج ۴ ص ۹۳. 


باب القصر و استاذن فأذن له فدخل على عبيد الله بن زياد فأخبره خبر ابن عقيل و ضرب بكر إياه و ما كان من أمانه له فقال له 
عبيد الله و ما أنت و الأمان كأنا أرسلناكك لتؤمنه إنما أرسلناكك لتأتينا به فسكت ابن الأشعث و انتهى بابن عقيل إلى باب القصر و 
قد اشتد به العطش و على باب القصر ناس جلوس ينتظرون الإذن فيهم عماره بن عقبه بن أبى معيط و عمرو بن حريث و مسلم 
بن عمرو و كثير بن شهاب و إذا قله بارده موضوعه على الباب. 


فقال مسلم اسقونى من هذا الماء فقال له مسلم بن عمرو أ تراها ما أبردها لا و الله لا تذوق منها قطره أبدا حتى تذوق الحميم فى 
نار جهنم فقال له ابن عقيل ويحكك من أنت فقال أنا الذى عرف الحق إذ أنكرته و نصح لإمامه إذ غششته و أطاعه إذ خالفته أنا 
مسلم بن عمرو الباهلى فقال له ابن عقيل لأمك الثكل ما أجفاك و أقطعك و أقسى قلبكك أنت يا ابن باهله أولى بالحميم و 
الخلود فى نار جهنم منى. 

ثم جلس فتساند إلى حائط و بعث غلاما له فأتاه بقله عليها منديل و قدح فصب فيه ماء فقال له اشرب فأخذ كلما شرب امتلا 
القدح دما من فمه و لا يقدر أن يشرب ففعل ذلك مرتين فلما ذهب فى الثالثه ليشرب سقطت ثناياه فى القدح فقال الحمد لله لو 


كان لى من الرزق المقسوم لشربته و خرج رسول ابن زياد فأمر بإدخاله إليه. 


فلما دخل لم يسلم عليه بالإمرہ فقال له الحرسى أ لا تسلم على الأمير فقال إن كان يريد قتلى فما سلامى عليه و إن كان لا يريد 
قتلی فليكثرن سلامى عليه فقال له ابن زياد لعمری لتقتلن قال کذلک قال نعم قال فدعنى أوصى إلى بعض قومى قال افعل فنظر 
مسلم إلى جلساء عبيد الله بن زياد و فيهم عمر بن سعد بن أبى وقاص فقال يا عمر إن بینی و بينكك قرابه و لی إليكك حاجه و قد 
يجب لی علیک نجح حاجتى و هی سر فامتنع عمر أن يسمع منه فقال له عبید الله بن زياد لم تمتنع أن تنظر فى حاجه ابن عم 
فقام معه فجلس حیث 


ص: ۳۵۵ 


ينظر إليهما ابن زياد فقال له إن على بالكوفه دينا استدنته منذ قدمت الكوفه سبعمائه درهم فبع سیفی و درعى فاقضها عنى و إذا 
قتلت فاستوهب جثتی من ابن زياد فوارها و ابعث إلى الحسين عليه السلام من يرده فإنى قد كتبت إليه أعلمه أن الناس معه و لا 
أراه إلا مقبلا. 


فقال عمر لابن زياد أ تدرى أبهنا الأمين ما قال لی ]نه ذکر كذا و کكذا فقال اہن زیاد إنه لا بخونک الان و لکن قد يوتمن 
الخائن أما ماله فهو له و لسنا نمنعک أن تصنع به ما أحب و آما جثته فإنا لا نبالى إذا قتلناه ما صنع بها و آما حسين فإنه إن لم 


يردنا لم نرده. 


ثم قال ابن زياد إيه ابن عقيل أتيت الناس و هم جمع فشتت بينهم و فرقت كلمتهم و حملت بعضهم على بعض قال كلا لست 
لذلكك أتيت و لکن أهل المصر زعموا أن أباكك قتل خيارهم و سفك دماءهم و عمل فيهم أعمال كسرى و قيصر فأتيناهم لنأمر 
بالعدل و ندعو إلى الكتاب فقال له ابن زياد و ما أنت و ذاكك يا فاسق لم لم تعمل فيهم بذلكك إذ أنت بالمدينه تشرب الخمر 
قال مسلم آنا أشرب الخمر آما و الله إن الله ليعلم أنكك غير صادق و أنكك قد قلت بغير علم و إنى لست كما ذكرت و إنكك أحق 
بشرب الخمر منى و أولى بها من يلغ فى دماء المسلمين ولغا فيقتل النفس التى حرم الله قتلها و يسفكك الدم الذى حرم الله على 
الغصب و العداوه و سوء الظن و هو يلهو و يلعب كأن لم يصنع شيئا. 


فقال له ابن زياد يا فاسق إن نفسک منتكك ما حال الله دونه و لم يرك الله له أهلا فقال مسلم فمن أهله إذا لم نكن نحن أهله 
فقال ابن زياد أمير المؤمنين يزيد فقال مسلم الحمد لله على كل حال رضينا بالله حكما بیننا و بينكم فقال له ابن زياد قتلنى الله إن 
لم أقتلكك قتله لم يقتلها أحد فی الاسلام من الناس فقال له مسلم أما إنكك أحق من أحدث فی الاسلام ما لم يكن و إنك لا 
تدع سوء القتله و قبح المثله و خبث السيره و لؤم الغلبه لا أحد أولى بها منكك فأقبل ابن زياد يشتمه و يشتم الحسين و عليا و 
عقيلا و أخذ مسلم لا يكلمه. 


ص: ۳۵۶ 


ثم قال ابن زياد اصعدوا به فوق القصر فاضربوا عنقه ثم اتبعوه جسدہ فقال مسلم رحمہ الله و الله لو كان بينى و بينكك قرابه ما 
قتلتنی فقال ابن زياد أين هذا الذى ضرب ابن عقيل رأسه بالسيف فدعا بكر بن حمران الأحمرى فقال له اصعد فليكن أنت الذى 
تضرب عنقه فصعد به و هو يكبر و يستغفر الله و يصلى على رسول الله صلی الله عليه و آله و يقول اللهم احكم بیننا و بين قوم 


غرونا و كذبونا و خذلونا. 
و آشرفوا به على موضع الحذاءين الیوم فضرب عنقه و أتبع رأسه جثته (۱). 


و قال السید و لما قتل مسلم منهم جماعه نادی إليه محمد بن الأشعث يا مسلم لك الأمان فقال مسلم و أى آمان للغدره الفجره 
ثم آقبل یقاتلهم و یرتجز بأبيات حمران بن مالک الخثعمی يوم القرن آقسمت لا أقتل الا حرا إلى آخر الأبيات فنادی إليه أنكك 
لا تکذب و لا تغر فلم یلتفت إلى ذلك و تکاثروا عليه بعد أن أثخن بالجراح فطعنه رجل من خلفه فخر إلى الارض فأخذ آسیرا 
فلما دخل على عبید الله لم يسلم عليه فقال له الحرسی سلم على الأمير فقال له. 

اسکت يا ويحكك و اللہ ما هو لی بأمير فقال ابن زياد لا علیک سلمت آم لم تسلم فانک مقتول فقال له مسلم إن قتلتنی فلقد قتل 
من هو شر منک من هو خير منی ثم قال ابن زياد يا عاق و یا شاق خرجت على إمامكك و شققت عصا المسلمین و ألقحت الفتنه 
فقال مسلم کذبت يا ابن زياد إنما شق عصا المسلمین معاویه و ابنه يزيد و آما الفتنه فانما ألقحها أنت و أبوك زياد بن عبید عبد 


بنی علاح من ثقیف و آنا آرجو أن یرزقنی اللہ الشهاده على یدی شر بریته. 


ثم قال السید بعد ما ذکر بعض ما مر فضرب عنقه و نزل مذعورا فقال له ابن زياد ما شأنكك فقال أيها الأمير رأيت ساعه قتلته 


رجلا آسود سيئ الوجه حذائی عاضا على إصبعه أو قال شفتیه ففزعت فزعا لم آفزعه قط فقال ابن زياد لعلکک دهشت (۲). 


ص: ۳۷ 


.۱۹۹ -۱۹۷ کتاب الارشاد ص‎ .١ -١ 


۳- ۲. راجع کتاب الملهوف ص ۴۷- ۰ و ذیل العاشر ص ۰۶ 


و قال المسعودی دعا ابن زياد بكير بن حمران الذى قتل مسلما فقال أ قتلته قال نعم قال فما کان يقول و أنتم تصعدون به لتقتلوه 
قال كان يكبر و يسبح و يهلل و يستغفر الله فلما أدنيناه لنضرب عنقه قال اللهم احكم بیننا و بين قوم غرونا و كذبونا ثم خذلونا و 
قتلونا فقلت له الحمد لله الذى أقادنى منک و ضربته ضربه لم تعمل شيئا فقال لی أ و ما يكفيكك فى خدش منى وفاء بدمكك أيها 
العبد قال ابن زياد و فخرا عند الموت قال و ضربته الثانيه فقتلته. 


و قال المفید فقام محمد بن الأشعث إلى عبيد الله بن زياد فكلمه فى هانئ بن عروه فقال إنكك قد عرفت موضع هانئ من المصر 
و بيته فى العشيره و قد علم قومه أنى و صاحبى سقناه إليكك و أنشدك الله لما وهبته لی فإنى أكره عداوه المصر و أهله فوعده 
أن يفعل ثم بدا له و أمر بهانئ فى الحال فقال أخرجوه إلى السوق فاضربوا عنقه فأخرج هانئ حتی أتى به إلى مكان من السوق 
كان يباع فيه الغنم و هو مكتوف فجعل يقول وا مذحجاہ و لا مذحج لی اليوم يا مذحجاه يا مذحجاه أين مذحج. 


فلما رأى أن آحدا لا ينصره جذب يده فنزعها من الكتاف ثم قال أ ما من عصا أو سكين أو حجاره أو عظم يحاجز به رجل عن 
نفسه و وثبوا إليه فشدوه وثاقا ثم قيل له امدد عنقكك فقال ما أنا بها بسخى و ما آنا بمعينكم على نفسى فضربه مولى لعبيد الله بن 
زياد تركى يقال له رشيد بالسيف فلم يصنع شيئا فقال له هانئ إلى الله المعاد اللهم إلى رحمتكك و رضوانكك ثم ضربه أخرى 


و فى مسلم بن عقيل و هانئ بن عروه رحمهما الله يقول عبد الله بن الزبیر الااسدی (۱): 
فان كنت لا تدرين ما الموت فانظری٭٭٭ إل هانئ فی السوق و ابن عقيل 


إلى بطل قد هشم السيف وجهه*** و آخر يهوى من طمار قتيل. 


.١ -١‏ نسبه فی ذيل الصحاح ص ۷۲۶ الی سلیم بن سلام الحنفيئ» و فیه:« قد عفر السیف وجهه» و یروی: قد كدح السيف 


وجهه) و یروی( قد عفر الترب وجهه). 


أصابهما أمر اللعين فأصبحا#: أحاديث من یسری بکل سبیل 
ترى جسدا قد غيرت الموت لونه** و نضح دم قد سال كل مسیل 


فتى كان أحيا من فتاه حبيه دو آقطع من دی شفر تین قا 


تطيف حواليه مراد و کلھم٭٭٭ على رقبه من سائل و مسئول 
فان آنتم لم ترا بأخيكم»*ه فکونوا نایا أرضيت بقليل. 


و لماقتل مسلم بن عقيل و هانئ بن عروه رحمه الله عليهما بعث ابن زياد برأسيهما مع هانئ بن أبى حيه الوادعى و الزبیر بن 
الأروح التميمى إلى يزيد بن معاويه و أمر كاتبه أن يكتب إلى يزيد بما كان من أمر مسلم و هانئ فكتب الكاتب و هو عمرو بن 
نافع فأطال فيه و كان أول من أطال فى الكتب فلما نظر فيه عبيد الله كرهه و قال ما هذا التطويل و هذه الفضول اكتب. 


أما بعد فالحمد الله الذى أخذ لأمير المؤمنين بحقه و كفاه مئونه عدوه أخبر أمير المؤمنين أن مسلم بن عقيل لجأ إلى دار هانئ 
بن عروه المرادى و إنى جعلت عليهما المراصد و العيون و دسست إليهما الرجال و كدتهما حتى أخرجتهما و أمكن الله منهما 
فقدمتهما و ضربت أعناقهما و قد بعثت إليكك برأسيهما مع هانئ بن أبى حيه الوادعی و الزبير بن الأروح التميمى و هما من أهل 
السمع و الطاعه و النصيحه فليسا لهما أمير المؤمنين عما أحب من أمرهما فإن عندهما علما و ورعا و صدقا و السلام. 


فكتب إليه يزيد أما بعد فإنكك لم تعد أن كنت كما أحب عملت عمل الحازم و صلت صوله الشجاع الرابط الجأش و قد أغنيت 
و كفيت و صدقت ظنى بک و رأيى فیک و قد دعوت رسوليكك و سألتهما و ناجيتهما فوجدتهما فى رأيهما و فضلهما كما 
ذكرت فاستوص بهما خيرا و إنه قد بلغنى أن حسينا قد توجه نحو العراق فضع المناظر و المسالح و احترس و احبس على الظنه و 
اقتل على التهمه و اكتب إلى فى كل يوم ما يحدث من خبر إن شاء الله (۱). 


ص: ۳۵۹ 


۰۱-۱ إرشاد المفید ص ۱۹۹- ۲۰۰. 


و قال ابن نما کتب سد إلى ابن زیاد قد بلغتی آن حسینا قد سار ٍلی الکوفه و قد ابتلی به زمانک من عد الأرمان بلد کک من 
بين البلدان و ابتلیت به من بين العمال و عندها ت تعتق أو تعود عبدا كما تعبد العبید. 


**[ترجمه ]مؤلف: شيخ مفید در کتاب ارشاد گفته است: هنگامی كه امام حسن مجتبی عليه الت لام از دنیا رفت» شیعیان در 
عراق به حرکت در آمده و نامه ای برای امام حسین عليه الشلام نوشتند که مضمون آن» خلع معاویه و بيعت با آن حضرت بود. 
امام حسين اين پيشنهاد را نپذیرفت و فرمود: ما بين من و معاویه یک عهد و پیمانی است که شکستن آن برای من جایز نیست 
تا مدت آن تمام شود. هنگامی که معاویه بمیرد در ا ين باره فکری خواهم کرد. 


زمانی که معاویه در نیمه ماه رجب سال ۶۰ هجری از دنیا رفت. يزيد برای ولید بن عتبه ابن ابو سفیان که از طرف معاویه حاکم 
مدینه بود نوشت: حتماً از حسین بيعت بگیرد و به هیچ وجه این موضوع را تاخير نیندازد. ولید شبانه به دنبال امام حسین عليه 
ال لام فرستاد و آن حضرت را خواست. چون امام حسین منظور او را دریافت. لذا گروهی از دوستان خود را خواسته و دستور 
داد تا سلاح با خود بردارند. فرمود: چون ولید در این موقع شب مرا خواسته. من در امان نیستم از اينكه وى مرا به امری وادار 
کند و من هم نپذیرم از طرفی هم وی شخص امینی نيست» يس شما با من بياييد و بر در خانه او باشید. چنان جه شنیدید 


صدای من بلند شد. وارد خانه شوید و مانع او شوید که به من آسیبی بزند. 


کر و رنج رب ی ےج تہ سر راك اماج 
حسين داد و امام حسين فرمود: للفو نا لس وليك ر پس از این جريان نامه يزيد را برای امام حسين خواند و گفت: 
من مأموريت دارم از تو برای يزيد بيعت بگیرم. امام حسين عليه الشلام فرمود: من گمان نمی كنم تو قبول كنى كه من مخفيانه 
با يزيد بيعت کنم» بلكه بايد به طور علنى بيعت نمايم كه مردم از این موضوع آكاه شوند؟ وليد گفت: آری. امام حسين 
فرمود: : پس اين موضوع باشد تا فردا صبح. تا ببینی نظرت در اب ين باره جيست. وليد گفت: مانعى ندارد» به اسم خداوند متعال 


شما بركرد و بعداً با جمعيت نزد ما بيا. 


مروان بن حكم به وليد گفت: به خدا قسم اگر اكنون حسين از تو جدا شود و بيعت نکند به او دست نخواهى یافت» مگر اينكه 
بين تو و او كشتار زيادى اتفاق بيفتد. این مرد را زندانى کن و مگذار از نزد تو برود تا اينكه بيعت نمايد يا كردنش را بزنى. 
وقتى امام حسین این سخن را از مروان شنيد برخاست و به مروان فرمود: ای پسر زن كبود جشم! تو مرا به قتل می رسانی يا 
وليد؟ به خدا قسم دروغ كفتى و كناه كردى. سيس آن حضرت از آنجا خارج و با دوستانش وارد منزل خويش كرديد - .١‏ 


ارشاد مفيد: ۳ و ۱۸۲ و نیز حديث بعد -. 


سيد بن طاوس می گوید: يزيد برای وليد نامه نوشت و او را مأمور كرد كه از امام حسين عليه الت لام و اهل مدينه برای يزيد 
ولید د نت مھ کمھ ورد متعم لام حبري ا او ود حسين ابدا قبول 


نخواهد كرد. اگر من جاى تو بودم كردن حسين را می زدم. وليد گفت: ای كاش آفريده نشده بودم. 


سپس وليد به دنبال امام حسين فرستاد» آن حضرت با سی نفر از اهل بيت و دوستان خود آمد و سخن در كرفت تا آنجا که 


امام حسین خشمگین شد و به مروان فرمود: وای بر تو ای پسر زن كبود چشم» تو به زدن كردن من دستور می دھی؟ به خدا 
قسم دروغ كفتى و كناه كردى. 


امام عليه التر لام بعد از اين گفتگوها رو به وليد كرد و به او فرمود: ای امير! ما اهل بيت نبوت و معدن رسالت هستيم, ما 
كسانى هستيم كه ملائكه بر خاندانمان نازل می شدند. خدا دنيا را با ما آغاز نمود و به ما ختم خواهد كرد. يزيد مردى است 
فاسق و شراب خوارء قاتل مردم بی گناہ و شخصى است كه به طور علنى فسق و فجور می كند. کسی مثل من هركز با يزيد 
بيعت نخواهد كرد. ولى در عين حال ما و شما تا فردا صبح فكر می كنيم تا معلوم شود كدام يكك از ما برای مقام بيعت و 
خلافت شایستگی خواهيم داشت» اين را فرمود و خارج شد - .١‏ كتاب ملهوف: ۱۷ و ۱۸ -. 


ابن شهر آشوب می گوید: يزيد برای وليد نوشت: حتما بايد از حسين و عبد الله بن عمر و عبد الله بن زبير و عبد الرحمن بن 
ابی بكر برای من بيعت بگیری و به هيج وجه آنان را معاف مكن. هر كدام از ايشان از اين كار خودداری کرد. گردنش را بزن 
و سر او را برای من بفرست. وليد راجع به اين موضوع با مروان بن حكم مشورت كرد. مروان كفت صلاح اين است که ايشان 
را قبل از اينكه از جريان آكاه شوند بخواهى و از آنان بيعت بگیری. 


هاى خود می شويم و درهای خانه را مى بنديم. ابن زبير گفت: به خدا قسم كه من هركز با يزيد بيعت نخواهم كرد. امام 
حسين عليه الہ لام فرمود: من نزد وليد خواهم رفت» و ادامه روايت نزديك به آن جيزى است كه بیان شد - ۲. مناقب آل ابی 
طالب ۴: ۸۸ -. 


شيخ مفيد می گوید: مروان به وليد گفت: تو دستور مرا انجام ندادی» نه به خدا قسم! حسين بعد از اين تسلیم تو نخواهد شد. 
وليد گفت: واى بر تو! تو راهى برای من انتخاب می كنى كه دين و دنياى من در معرض خطر و هلاكت قرار بگیرد؟ به خدا 
قسم من دوست ندارم آنچه را که آفتاب بر آن می تابد و از آن غروب می کند. از مال و سلطنت دنیوی؛ مال من باشد و امام 
حسين را كشته باشم. سبحان الله! اگر حسين بكويد: من بيعت نمی کنمء من بايد او را به قتل برسانم؟ به خدا قسم فكر می 
کنم» کسی که حسين را بكشد فرداى قيامت نزد خدا كفه ميزان ثوابش سبكك خواهد بود . 


مروان به وى گفت: اگر نظر تو اين است كار خوبى کردی» مروان اين سخن را به ظاهر می گفت ولی باطنا نظر وليد را تاييد 


نمی کرد .١‏ ارشاد مفيد: ۱۸۳ -. 


سيد بن طاوس می كويد: هنگامی كه صبح شد امام حسين عليه ال لام از منزل خود بيرون آمد تا از اوضاع و احوال آگاہ 
شود. ناگاہ با مروان روبرو شد. مروان گفت: يا ابا عبد الله! من تو را نصيحت می کنم» سخن مرا بشنو تا نتيجه بگیری. امام 
حسين فرمود: جه نصيحتى؟ بگوه شايد بيذيرم. مروان گفت: من به تو دستور می دهم با يزيد كه امير المؤمنين است بيعت 
کنی» زيرا خير دنيا و آخرت تو در اين كار خواهد بود. امام حسين عليه الشلام فرمود: إن لله و نّا إليه راجمون يس بايد دندان 
اسلام را كند! زیرا این امت به سرپرستی چون يزيد مبتلا شده است. در حالى كه از جدم پیامبر خدا صلی الله عليه و آله شنيدم 


كه می فرمود: خلافت بر آل ابو سفيان حرام است. گفتگو بين مروان و امام حسين به طول انجاميد تا اينكه مروان در حالى كه 


حا خشمناکک بود برگڈ کت 


وقتى صبح روز بعد فرا رسيدء امام حسين عليه الشلام در روز سوم ماه شعبان سال ۶۰ هجرى به جانب مكه رفت و ما بقی ماه 
را تا ذی قعده در مكه معظمه اقامت نمود - ۲. كتاب ملهوف: ۱۹و ۲۰ و ۲۵ -. 


شيخ مفید می گوید: امام حسين عليه الشلام آن شب را که شب شنبه و سه شب به آخر ماه رجب سال ۰ هجری بود در منزل 
خود اقامت کرد. ولید بن عتبه با ابن زبیر مشغول مکاتبه بود كه برای يزيد بیعت بگیرد. ولی ابن زبير زیر بار نمی رفت تا اينكه 


هنگامی که آخر روز شنبه فرا رسید ولید مردانی را نزد امام حسین فرستاد که بيايد و با ولید برای يزيد بيعت نماید. امام 
حسین به آنان فرمود: امشب را صبح کنید. سپس شما و ما نظر خود را اعلام خواهیم کرد. مأمورين ولید آن شب را از امام 
حسین عليه التّر لام دست برداشتند و اصراری به آن حضرت ننمودند. امام حسین يس از این جریان در روز یک شنبه که دو 
روز به آخر ماه رجب مانده بود از مدینه خارج و با پسران برادرزاد گان» برادران و بیشتر اهل بيت خود به استثنای محمد بن 
حنفیه به سمت مکه رفتند. محمد بن حنفیه به اين خاطر با امام حسین خارج نشد که نمی دانست امام عليه الت لام به کجا می 
خواهد برود. لذا به امام حسين گفت: ای برادرم! تو نزد من محبوب ترين و عزیزترین مردم هستی» من نصیحت خود را برای 
احدی از مردم نگاه نمی داشتم مگر برای توء زیرا تو نسبت به نصيحت من سزاوارتر هستی. خود را هر چقدر که می توانی از 
بيعت با يزيد و از شهرها دور کن» آن كاه فرستاد گان خود را به سوی مردم بفرست و ايشان را به جانب خود دعوت کن» اگر 
مردم با تو بيعت کردند» حمد خدای را به جای خواهی آورد. و چنان جه مردم به طرف شخص دیگری رفتند خدا دين و 
عقل تو را نقض نخواهد کرد و جوانمردی و بز رگواری تو از بين نخواهد رفت. من می ترسم از این که وارد یکی از این 
شهرها شوی و در بین مردم اختلاف ایجاد شود. گروهی با تو و گروهی بر عليه تو باشند و بدین علت شروع به جنگ کنند و 
در نتيجه تو هدف نیزہ ها قرار بگیری و سرانجام آن کسی که هم خودش و هم يدر و مادرش بهترین مردم هستند. خونش 


هدر رود و اهل بیتش ذلیل شوند. 


امام حسین در جوابش فرمود: ای برادرم! يس به کجا بروم؟ محفرد گفت: به مکه برو» اگر در آنجا مطمئن شدی به مقصود 
خود خواهی رسید و اگر جو آنجا موافق تو نبود» به ریگزارها و کوهسارها برو و از شهری به شهر دیگری منتقل شو تا ببینی 


کار این مردم به کجا خواهد رسید. زیرا تو وقتی در مقابل امری قرار بگیری» بهترین نظر را داری. 


امام عليه ال لام به محمد فرمود: ای برادر! حقيقتاً تو نصيحت و دل سوزی خود را انجام دادی» امیدوارم که نظر تو محکم و 


رق تاش ا رفاف ای ۳۱۸۴ 


محمد بن ابو طالب موسوی می گوید: هنگامی كه دستور قتل امام حسین از طرف يزيد به ولید رسید. انجام آن خیلی برایش 
سخت بود. لذا گفت: خدا نکند من پسر دختر پیامبرش را به قتل برسانم» حتی اگر يزيد دنیا را با آنچه که در آن است به من 


بد هد . 


راوى می گوید: یک شب امام حسين عليه الث لام از منزل خود خارج و به جانب قبر جد بز ر گوارش رفت و فرمود: ای رسول 
خداء سلام بر تو باد. من حسين پسر فاطمه و پسر تو و پسر دختر تو هستم. من همان سبط تو هستم كه مرا در ميان امت خود به 
جا نهادى. يا رسول اللّه! شهادت می دهم كه اينان من را رها كرده و ضايع نمودند و از من محافظت نكردند. اين شکایت من 


وليد پس از اين جريان به منزل امام حسين فرستاد تا ببيند آيا خارج شده يا نه. وقتى امام عليه الد لام را در منزل خود نيافت 


كفت: خدا را شكر كه مرا به ريختن خون حسين مبتلا ننمود. سيس امام حسين هنكام صبح وارد منزل خود گردید. 


وقتی شب دوم فرا رسيد نيز امام حسين نزد قبر مباركك جد خود آمد و چند ركعتى نماز خواند. هنگامی كه از نماز فارغ شد 
فرمود: يروردكارا! اين قبر پیامبر تو محمّرد است و من يسر دختر پیامبر تو هستم. تو از وضعيت من كاملا آ گاهی. پرورد گارا! 
من كار نیک را دوست دارم و كار زشت را زشت می دانم. ای خدای صاحب جلال و بزرگی! تو را به حق اين قبر و صاحب 


سپس نزد قبر رسول خدا شروع به كريه كرد تا صبح نزدیک شد و بعد از آن سر مباركك خود را روى قبر نهاد و مختصری به 
خواب رفت. ناگاہ در عالم خواب دید پیامبر خدا صلی الله عليه و آله با كروهى از ملائکه كه در طرف راست و چپ و 
جلوى آن حضرت قرار داشتند آمد و امام حسين را به سينه خود جسبانيد و ميان دو چشمش را بوسيد و به وى فرمود: ای 
حبیب من» ای حسين! كوياء من به زودى تو را غرق در خون خود می بينم» تو را در حالى می بينم كه در زمين غم و بلا به 
دست كروهى از امتم ذبح شده اى. تو با وجود تمام اين مصيبت ها تشنه اى هستى كه آب نخواهى خورد و سيراب نخواهى 
شد. آن ها با اينكه تو را شهيد می کنند» باز هم چشم اميد به شفاعت من دارند! خدا شفاعت مرا در روز قيامت نصيب آنان 
ننمايد! ای محبوب من حسین» يدر و مادر و برادرت نزد من آمدند و مشتاق تو هستند» تو در بھشت درجه ای دارى كه جز با 


شهادت به آن نخواهى رسيد. 


امام حسين عليه ال لام همجنان در عالم خواب به جدش نگاہ می كرد و می گفت: يا جداه! من احتياجى ندارم به دنيا باز 
كردم مرا با خودت به داخل قبر ببر! پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: تو بايد به دنيا بازكردى تا شهادت و آن ثواب 
هايى كه خداوند برای تو نوشته» نصيب تو شود. زیرا تو» پدرت. برادرت» عمويت و عموى يدرت در روز قيامت در یک 


گروه محشور خواهيد شد تا اينكه وارد بهشت شويد. 


امام حسين عليه الہ لام در حالى از خواب بيدار شد كه وحشت زدہ بود. بعد خواب خود را برای اهل بيت خويش و فرزندان 
عبد المطلب نقل كرد. در آن روز در تمام مشرق و مغرب» هيج كس از اهل بیت پیامبر خدا غمگین تر و گریان تر نبود. 


حضرت وداع نمود» سپس نزد قبر برادرش امام حسن رفت و با آن بزرگوار نيز وداع کرد يس از آن در هنگام صبح وارد 


خدا قسم من نصيحت خويش را براى احدى از خلق ذخيره ننموده ام و كسى از تو به اين نصيحت سزاوازتر نخواهد بود. زيرا 


تو بزرگك» جان» روح» چشم و بز رگ خاندان من هستى. تو کسی هستى كه اطاعتت بر من واجب است. زيرا خداوند تو را بر 


من شرافت بخشید و از بزرگان اھل بھشت قرار داد. 


تو به سوى مكه بروء اگر در آنجا اطمينان و امنیت يافتى كه جه بهتر و الا به سوى بلاد یمن بروہ زیرا اهل آن ديار انصار جد و 
پدرت می باشند و آنان رئوف ترين و مهربان ترين مردم و داراى سرزمين وسيعى هستند. اگر در آنجا اطمينانى برای تو 
حاصل شد كه بهتر و الا به سوى ریگزارها و قله كوه ها می روى و از شهرى به شهرى منتقل می شوى تا اينكه ببينى كار اين 


مردم به كجا خواهد كشيد؛ خداوند بين ما واين جماعت فاسق و نابكار داورى فرمايد. 


امام حسين عليه الشلام فرمود: ای برادر! اگر ملجا و پناهگاهی هم نباشد» من با يزيد بن معاويه بيعت نخواهم كرد. ناكاه محمّد 


بن حنفيه سخن خود را قطع و شروع به كريه نمود. 


امام حسين عليه الشلام هم ساعتى با وى كريست و فرمود: ای برادرم! خدا تو را جزاى خير عطا کند. زيرا تو نصيحت كردى و 
راه ثواب را نشان دادى. من اكنون عازم مكه هستم. من و برادرانم و برادرزاد كانم و شيعيانم برای اين مسافرت آماده شده ای 
امر آنان امر من و رأى ايشان رأى من است. اما تو ای برادر! عيبى ندارد كه در مدينه بمانى و از طرف من مراقب امور اين 
جماعت باشى تا جيزى از مسائل ايشان از من ينهان نماند. امام حسين عليه ال لام يس از اين جريان دوات خواست و وصيت 


ذيل را برای برادرش محمد بن حنفيه نوشت: 


بسم الله الرّحمن الرّحيم. اين وصيت نامه ای است كه حسين بن على بن ابی طالب عليه الہ لام برای برادرش محمد بن حنفيه 
تمه ودره سی تس كه يدا حكن السو یکی بارش ات مت معتل ای السا الطاو رسو لهذا 
است كه حق را از طرف حق آورد. بهشت و جهنم بر حق هستند. قيامت خواهد آمد و شکی در آن نیست. خداوند هر کسی 
را كه در قبر باشد بر می انگیزد. من برای سرکشی؛ عداوت و فساد كردن و ظلم نمودن از مدينه خارج نشدم. بلكه جز اين 
نیست که من به برای ایجاد صلح و سازش در ميان امت جدم قيام کردم» من قصد دارم امر به معروف و نهى از منكر نمايم. 
من می خواهم مطابق سيره جدم رسول خدا و يدرم على بن ابی طالب عليهم ال لام رفتار نمايم. کسی كه مرا به خاطر گفتن 
حق قبول کند. خداوند به حق سزاوارتر است و کسی كه دست رد به سينه من بزند» من صبر می كنم تا خدا كه بهترين حكم 
كنند كان است بین من و او داورى نمايد. ای برادرم! اين وصيتى است كه من برای تو كردم. توفيق من جز با خدا نیست» من به 


خدا توكل می كنم و به سوى او باز می گردم. 
سپس امام عليه الشلام آن وصيت نامه را مهر كرد و پیچید و به محمد بن حنفيه داده» در دل شب از مدينه خارج شد. 


محمد بن ابی طالب از حمزه روايت می كند: ما راجع به اينكه چرا محمد بن حنفيه با امام حسين به كربلا نیامد» در حضور 
امام جعفر صادق عليه الشلام گفتگویی كرديم. امام صادق عليه السّلام فرمود: ای حمزه! من تو را از حديثى با خبر می كنم كه 
بعد از اين مجلس دیگر اين سؤال را نپرسی. هنگامی که امام حسين عليه ال لام می خواست از مدينه خارج شود کاغذی 


خواست ودر آن نوشت: 


بسم الله الرّحمن الرّحيم. از طرف حسين بن على بن ابی طالب به بنى هاشم» اما بعدء هر کس از شما به من ملحق شود شهيد 


خواهد شد و کسی كه تخلف نمايد به فتح و پیروزی نخواهد رسيد. 


- شيخ مفيد از امام جعفر صادق عليه المّد.لام روايت می كند كه فرمود: هنگامی كه امام حسين عليه ال لام از مدينه حركت 
نمود» گروه هايى از ملائكه با آن حضرت ملاقات نمودند که حربه هايى به دست داشتند و بر اسب هاى بهشتى سوار بودند 
به آن حضرت سلام كردند و گفتند: ای کسی كه بعد از جد و يدر و برادر خود حجت خدا بر خلق هستى» خداوند جد 
بزركوار تو را در چند جا به وسيله ما يارى نمود. تو را هم به واسطه ما يارى نموده است. امام حسين عليه الشلام فرمود: وعده 
من و شما در محل قبر و بقعه من باشد كه كربلا است و در آن شهيد خواهم شد. هنگامی كه وارد كربلا شدم نزد من بياييد. 
ملائكه گفتند: ای حجت خدا! تو به ما دستور بده تا ما اطاعت نماييم. اگر تو از دشمنى كه با تو روبرو خواهد شد باكى داری؛ 


ما با تو خواهيم بود؟ فرمود: آنان به من دست نخواهند يافت و به من آسيبى نخواهند رساند تا وارد كربلا شوم. 


سپس گروہ هايى از جن كه مسلمان بودند به حضور امام حسين مشرف شدند و گفتند: ای سید ما! ما شيعه و انصار تو هستيم. 
هر امرى كه دارى و هر جه كه می خواهى به ما بگو! اگر تو ما را به قتل تمامى دشمنانت مأمور فرمايى و در همین مكان 
باشىء ما برای تو كافى خواهيم بود. امام حسين عليه الشلام به آنان جزاى خير داد و فرمود: آيا قرآنى را كه خدا بر جدم نازل 
كرده نخوانده ايد كه می فرمايد: «أينما تکونوا يدرككم الموت و لو كنتم فى بروج مشیده» - .١‏ نساء /۷۸۔ - 


«هر كجا باشید شما را مرگ درمى يابد هر چند در برج هاى استوار باشید.» و نيز می فرمايد: «لبرز الّذين كتب عليهم القتل 
إلى مضاجعهم» - ۲. آل عمران / ۱۵۴ -۰اگر شما در خانه هاى خود هم بودید. كسانى كه كشته شدن بر آنان نوشته شدہ 
قطعاً [با پای خود] به سوی قتلگاه های خویش می رفتند.؛ اگر من در مکان خود بمانم يس اين مردم چگونه آزمایش خواهند 
شد؟ و جه کسی در بقعه من كه در كربلا است ساکن خواهد شد؟ در حالی که خدا در هنكام گسترش زمین آن بقعه را برای 
من انتخاب نموده و آن را پناهگاهی برای شیعیان ما قرار داده و در دیا و آخرت برای ایشان محل امن و امان خواهد بود. شما 
در روز شنبه که روز عاشورا است و من در آخر آن روز شهید خواهم شد نزد من بیایید. در آن روز احدی از مردان اهل بيت 


و برادران من باقی نخواهد ماند. آن روز سر من برای يزيد فرستاده خواهد شد. 


گروه جن در جواب آن بز رگوار گفتند: ای خی خدا و پسر حبیب خدا! اگر اطاعت امر تو واجب نبود و جایز بود که ما با 
دستور تو مخالفت کنیم. به خدا قسم تمام دشمنان تو را قبل اينكه به تو برسند نابود می کردیم. امام حسين عليه الہ لام در 
جواب آنان فرمود: به خدا قسم كه ما از شما بر ایشان مسلط تر هستیم. ولی هر كس که هلاک و کافر می شود. بايد با دلیل و 
بینه هلاک شود و هر کسی که زنده و مؤمن می گرددہ بايد با دلیل و بینه باشد. 


در بعضی از کتب اين طور يافتی هنگامی که امام حسین عليه الہ لام تصمیم كرفت از مدینه خارج شود ام سلمه نزد آن 
خدا قسم من اين موضوع را می دانم. من به ناچار کشته خواهم شد و چاره ای هم نخواهد بود. به خدا قسم من آن روزی را 


که شهید می شوم می دانم» من می دانم جه کسی مرا شهید خواهد کرد من آن بقعه ای را كه در آن دفن می شوم می 


شناسم» من می دانم جه افرادی از اهل بيت و خويشاوندان و شيعيانم كشته خواهند شد. اگر بخواهم» قبر و آرامگاه خود را به 


سيس آن حضرت به سمت كربلا اشاره نمود و زمين به قدرى فرو نشست كه امام حسين مدفن و لشكركاه و موقف و محل 
شهيد شدن خود را به ام سلمه نشان داد. در همین موقع بود كه ام سلمه به شدت گریان شده و تسليم قضا و قدر خداوند 
كرديد. امام حسين يس از اين جريان به ام سلمه فرمود: خدا خواسته مرا در حالى كه با ظلم و دشمنى دشمنان» مقتول و سر 
بريده هستم بنگرد. مشيت خدا بر این قرار گرفته كه اهل بيت و زنان من اسير و تبعيد گردند» كودكانم سر بريده و مظلوم 
شوند. آنان اسير و دجار قيد و بند گردند» ايشان استغاثه كنند ولى يار و ياورى نداشته باشند. 


در روايت دیگری می نويسد: ام سلمه به امام حسين گفت: جدت پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله تربتى به من عطا كرد كه آن 
را در ميان شيشه نهاده ام. امام عليه السّ.لام فرمود: به خدا قسم من كشته خواهم شد. اگر به سوى عراق هم نروم باز كشته 
خواهم شد. سپس آن حضرت مقدارى تربت برداشت و در ميان شيشه ريخت و به ام سلمه داد و به وى فرمود: اين تربت را 


نزد آن تربتی كه جدم به تو داده بگذار. هر كاه ديدى خون از آن ها جارى شد. بدان كه من شهيد شده ام. 


ربّ نججنی من القوم الظالمین» - ۱. قصص /۲۱ -2 


«موسى ترسان و نگران از آنجا بيرون رفت [در حالى كه مى] گفت: پرورد كاراء مرا از گروه ستمكاران نجات بخش. امام 
حسين عليه الت لام از راه اصلى متوجه مكه كرديد ولى همراهانش گفتند: كاش نظير ابن زبیر از بی راهه می رفتى تا مأمورين 
به تو نمی رسیدند. فرمود: نه به خداء من از اين راہ خارج نمی شوم تا خدا هر قضاوتى كه صلاح می داند بكند. وقتى امام 
حسين در روز جمعه كه سوم ماه شعبان بود وارد مكه شدء اين آيه را خواند كه می فرمايد: «و لما توتجە تلقاء مدين قال عسى 
ریّی أن يهدينى سواء السبیل» - .١‏ قصص / 7١‏ -۰ «و چون به سوى [شهر] مدين رو نهاد [با خود] گفت: اميد است پرورد گارم 


مرا به راه راست هدايت كند.» 


سپس امام حسين عليه ال لام در مكه پیادہ شد و اهل مكه به حضور آن حضرت می آمدند و می رفتند. افرادى كه از اطراف 
جهان برای انجام اعمال عمره آمده بودند نيز به حضور امام مشرف می شدندء در آن زمان ابن زبير هم در مكه بود و در یک 
طرف کعبه مشغول نماز و طواف بود. وى نيز همراه اشخاصی كه نزد امام حسين می آمدند» می آمد. او گاهی همه روزه و 
گاهی دو روز یك بار به حضور امام حسين مشرف می شد. امام حسين برای ابن زبير مانع و سد بزركى بود. زيرا ابن زبير می 
دانست مادامى كه امام حسين در شهر مكه باشد اهل حجاز با او بيعت نخواهند كرد. جه آنكه امام حسين نسبت به ابن زبير در 
ميان مردم بيشتر مورد اطاعت قرار مى كرفت و جليل القدر بود. 

هنگامی كه خبر هلا-كت معاويه به اهل كوفه رسید. آنان از حال يزيد جويا شدند و از طرفی هم از این كه امام حسين عليه 


التر لام با يزيد بيعت نكرده و اين كه ابن زبير و امام حسين عليه السلام به مكه آمدند با خبر شدند. لذا شيعيان در كوفه در 


منزل سليمان بن صرد خزاعى اجتماع نمودند. آنان مردن معاويه را ياد آور مى شدند و خداى را سياس مى كفتند. سليمان بن 


صرد گفت: معاويه هلاک شدہ و امام حسين از بيعت نمودن با يزيد خوددارى كرده و به جانب مكه حركت نموده است. شما 
شيعيان حسين و شيعه پدرش هستید اگر يقين داريد كه وى را يارى و با دشمنانش خواهيد جنگید» پس برايش نامه بنويسيد. 
ولى اگر می ترسيد كه دچار سستى بشوید. او را فريب ندهيد. ايشان گفتند: نه به خداء ما با دشمنان امام حسين می جنكيم و 


جان خود را فدای آن حضرت می کنیم» بنويسيد تا امام حسين بيايد» سپس اين نامه را برای امام حسين نوشتند: 


بسم الله الرحمن الرحيم. از طرف سليمان بن صرد و مسيب بن نجبه و رفاعه بن شداد بجلى و حبيب بن مظاهر و شيعيان مؤمن 
و مسلمان كوفه به امام حسين عليه السلام. سلام علیک» حمد و سياس خدايى را كه غير از او خدايى نيست. سياس مخصوص 
آن خدايى است كه دشمن ستمکار و لجوج تو را نابود کرد همان دشمنى كه بر این امت حمله برد و با ظلم و ستم زمامدار 
ايشان گردید» بيت المال مسلمانان را غصب نمود و بدون رضايت اين امت بر آن حکم راند بهترين افراد اين امت را كشت و 
بدترين آن ها را باقى نھاد مال بيت المال خدا را بين ثروتمندان و ظالمان تقسیم کرد نابود باد همان طور كه قوم ثمود نابود 
شدند. چون ما امام و پیشوایی نداريم لذا از شما تقاضا می كنيم به سوى ما بياييد» شايد خداوند ما را به وسيله تو به حق 
برساند. نعمان بن بشیر در دار الامارہ استء ولى ما جمعه ها نزد او نمی رويم و در ایام عيد با وى خارج نمی شويم. اگر به ما 


7 آن نامه را به عبد الله بن مسمع همدانی و عبد الله بن وائل دادند و ايشان را مأمور كردند که به سرعت آن نامه را به 
امام حسين برسانند. آنان به سرعت خارج شدند و در روز دهم ماه رمضان در مکه به حضور امام حسين عليه الت لام مشرف 


شدئد. 


اهل کوفه دو روز بعد از فرستادن آن نامه قیس بن سیر صیداوی و عبد الله و عبد الرحمن که پسران عبد اللّه بن زیاد آرحبی 
بودند و عماره بن عبد الله سلولی را به جانب امام حسين عليه السلام اعزام نمودند. آنان تعداد یک صد و پنجاه نامه به وسیله 


ایشان برای امام عليه الشلام فرستادند که یکی از آن ها را یک نفر و دیگری را دو نفر و بعضی را چهار نفر نوشته بودند. 


سيد بن طاوس می نگارد: امام حسين عليه الشلام با وجود دعوت هایی که از آن حضرت می کردند قبول نمی کرد. در مدت 
یک روز تعداد ششصد نامه برای امام حسین عليه الشلام آمد. نامه کوفیان همچنان یکی پس از دیگری می آمد تا اينكه تعداد 


دوازده هزار نامه برای امام آمد. 


شيخ مفيد می نويسد: كوفيان يس از دو روز هانى بن هانى سبيعى و سعيد بن عبد الله حنفى را با نامه ای به جانب امام حسين 
فرستادند كه مضمون آن اين بود: بسم الله الرحمن الرحيم. به حسين بن على از طرف شيعيان مؤمن و مسلمان او. اما بعد؛ فوراً 
حركت كن! زيرا مردم در انتظار تو هستند و کسی غير از تو غمخوار آنان نيست. العجل! العجل! العجل! و الشلام. سپس شبث 
بن ربعى» حجار بن ابجرء يزيد بن حارث بن رویم» عروه بن فیس عمرو بن حجاج زبيدى و محمد بن عمرو تيمى برای امام 
حسين نوشتند اما بعد؛ باغ هاى ما سبز» ميوه جات رسیدہہ گیاه زمين روييده و درختان داراى بركك كرديده است. هر گاه 


خواستی» به جانب لشكرى كه آماده و مجهز است. بيا. سلام و رحمت و بركات خدا بر تو و بر يدرت باد! 


هنگامی كه همه فرستاد گان كوفيان نزد امام حسين مشرف شدند و نامه ها را قرائت كردند و امام عليه الشلام از فرستاد كان در 


داد كه مضمون آن این بود: 


بسم الله الرحمن الرحیم. از طرف حسين بن على به مؤمنين و مسلمين. اما بعد؛ هانى و سعيد نامه هاى شما را نزد من آوردند و 
آخرين نفر فرستاد كان شما بودند كه نزد من آمدند. تمام آنچه را كه شما شرح داده بوديد فهميدم. سخن اكثر شما اين بود 
كه ما امام نداريم» تو به سوى ما بيا شايد خدا ما را به وسيله تو به حق هدايت و نزديكك نمايد. من برادر و پسر عم و شخصى 
كه از اهل بيت و مورد وثوق من است يعنى مسلم بن عقيل را به سوى شما می فرستم. اگر مسلم برای من بنويسد كه نظر عموم 
مردم و عقلا۔و فضلای شما متحد شده است. همان طور که فرستاد گان شما گفتند و در نامه هاى شما آمده بود من به 
خواست خدا به زودی به سوی شما می آیم. به جان خودم سوگندہ که امام طبق دستور قرآن و عدالت قضاوت خواهد نمود. 


امام کسی است که به دين حق ایمان آورده و جان خود را صرف دين کند. و الشلام . 


سپس امام حسين عليه الس لام مسلم بن عقيل را خواست و او را با قيس بن مسهر صیداوی و عماره بن عبد الله سلولی و عبد 
الرحمن بن عبد الله ازدی به کوفه اعزام نمود و حضرت مسلم را به پرهیز کاری و پنهان كردن مأموريتش و مدارا نمودن مأمور 
کرد و این که اگر مسلم دید مردم کوفه اجتماع نموده و مطیع وی شدند. این موضوع را برای امام حسین بنویسد. 


حضرت مسلم عليه ال لام وارد مدینه شد و در مسجد رسول خدا صلی الله عليه و آله نماز خواند و با اهل بيت خويش وداع 
کرد. بعد دو نفر راهنما را از قيس اجير نمود. آنان آمدند و پس از اينكه حرکت نمودند راہ را گم کردند و به شدت دچار 
تشنگی شدند و از رفتن باز ماندند. آن دو نفر وقتی علایم راہ را دیدند و راہ را به مسلم نشان دادند از تشنگی مردند و مسلم 
آن راه را ادامه داد. مسلم از جایی که به مضیق معروف بود نامه ای نوشت و به وسیله قيس بن مسهر برای امام حسین فرستاد 
که مضمون آن این بود: من با دو نفر راهنما از مدینه حرکت نمودم و ایشان راہ را گم کردند» سپس تشنگی به قدری به ما 
فشار آورد که آن دو نفر مردند. ما آمدیم و خود را نیمه جان به آب رساندیم. این آب در مکانی است که آن را مضیق می 


نامند. من اين مسافرت را به فال بد گرفتم. اگر صلاح بدانی مرا معاف بدار و دیگری را برای این عمل بر گزین» و الشلام. 


امام حسین در جوابش نوشت: من اين طور برداشت کردم که ترس تو را وادار کرده که اين نامه را بنویسی و درخواست 
استعفا از کاری را کنی که به تو سپرده ام بايد کاری را که به تو سپرده ام انجام دهىء و الشلام. 


هنگامی که حضرت مسلم نامه امام حسين را خواند گفت: من از این مأموريت ترسی ندارم. بعد حرکت کرد تا اين که بر سر 
آب طی رسید. وقتی پیاده شد و حرکت نمود ناگاه با صیادی مواجه شد که آهویی را صيد کرده به او نزدیکک شد و آن را 
زمین زد. حضرت مسلم این منظره را به فال نیک كرفت و گفت: ان شاء الله كه دشمن کشته خواهد شد. 


حضرت مسلم عليه الشلام وارد کوفه شد و در خانه مختار بن ابو عبیده ثقفی وارد شد - همان خانه ای که در حال حاضر آن 
را خانه مسلم بن مسيب می گویند - يس از ورود مسلم شیعیان به حضور آن حضرت رفت و آمد می کردند. هر گروهی که 
نزد مسلم می آمدند و او نامه امام حسین را برای آنان تلاوت می کرد گریان می شدند. مردم همچنان با حضرت مسلم بيعت 


می کردند تا این که تعداد آنان به هجده هزار نفر رسید. مسلم برای امام حسین نوشت: هجده هزار نفر با ما بيعت نمودند. 


اكنون به سوى كوفه حركت كن! شيعيان همجنان نزد حضرت مسلم بن عقيل می آمدند و می رفتند تا اينكه مكان اقامت 


وقتی جريان ورود حضرت مسلم به نعمان بن بشير رسيد كه از طرف معاويه والى كوفه بود و يزيد يس از معاويه وى را باقی 
گذاشته بود» بر فراز منبر رفت و پس از اینکه حمد و ثنای خدا را به جا آورد گفت: ای بند كان خدا! از خدا بترسید و به سمت 
فتنه و تفرقه نشتابید! زيرا این فتنه و آشوب موجب نابود شدن مردان و ریختن خون ها و غصب اموال خواهد شد. من با کسی 
که با من سر جنگ ندارد نمی جنگم» به سوی کسی که به طرف من نمی آید نخواهم رفت» افرادی را که از شما به خواب 
رفته اند بیدار نمی کنم» بیهوده مزاحم شما نخواهم شدء به بهانه تهمت و بدبینی شما را نخواهم گرفت. ولی اگر شما دشمنی 
خود را علنی کنید بيعت خويش را بشكنيد و با امام خود مخالفت نمایید قسم به خدایی که غير از او خدایی وجود ندارد» 
مادامی که قائمه شمشیرم به دستم باشد شما را خواهم زد ولو اينكه کسی از شما مرا یاری ننماید. آیا نه چنین است که من 
امیدوارم افراد حق شناس شما از افرادی که به وسیله باطل هلاک می شوند بیشتر باشند. 


و ستم اصلاح نخواهد شد و این اعتقادی که تو بين خود و بین دشمنت انتخاب نموده ای اعتقاد افراد ضعیف است. نعمان 
گفت: اگر من در اطاعت خدا ضعیف باشم برایم محبوب تر است از این که به واسطه معصیت عزیز باشم. وی پس از این 


سخنرانی از منبر فرود آمد. 


عبد الله بن مسلم خارج شد و برای يزيد بن معاویه نوشت: اما بعد؛ مسلم بن عقيل وارد کوفه شده و شیعیان با وی برای حسین 
بن على بن ابی طالب بيعت نموده اند اگر به کوفه احتیاجی داری مردی قوی بفرست تا امر تو را اجرا و نظیر خودت با 


بعد از عبد الله بن مسلم» عماره بن عقبه نامه ای نظیر نامه عبد الله برای يزيد نوشت. سپس عمر بن سعد بن ابی وقاص نامه ای 
وى گفت: نظر تو در این باره چیست که حسين مسلم بن عقيل را به جانب کوفه فرستاده تا برایش بيعت بگیرد. به من خبر 
رسیده که نعمان ضعیف است و سخنرانی بدی کرده است. تو صلاح می دانی جه کسی را امیر کوفه کنم؟ يزيد با ابن زياد 
چندان موافق نبود. سرحون گفت: اگر يدرت معاویه زنده می بود و در این باره نظری می داد» تو نظر وی را می پذیرفتی؟ 
كنيف ار سیت ھجلا اسر اھر اوه که روح یت له ای ناد ا کک تر سس نع از انم 
ریا که ا تفر ويه ات اس تمه اه ہو کر ابا شک گ OS‏ ودرا نه اه سا 


واگذار کنی. يزيد گفت: مانعی ندارد» این مأموريت را به ابن زياد ابلاغ کن. 


يزيد يس از این جریانء مسلم بن عمرو باهلی را خواست و نامه ای برای عبید الله بن زياد نوشت که مضمون آن اين بود: 
شیعیان من از کوفه برایم نوشته اند: مسلم بن عقيل در کوفه دسته بندی می کند و در نظر دارد بین مسلمانان تفرقه ایجاد کند. 
هنگامی که نامه من به تو رسيد فورا متوجه کوفه شو و مسلم بن عقيل را آن گونه که می خواهی مهره را از ميان خاک 


جستجو کنی جستجو كنء وقتی او را یافتی وی را به قتل برسان یا از شهر تبعیدش کن و الشلام. سپس حکم فرمانداری کوفه 


را به وی تسليم نمود مسلم بن عمرو باهلى متوجه بصره شدہ و بر عبید الله بن زياد وارد شد و نامه يزيد را با حكم فرماندارى 
ابن زياد به او تسليم كرد. ابن زياد همان ساعت دستور داد كه فردا برای مسافرت به كوفه مهيا باشند. سپس از بصره خارج شد 


وبرادرش عثمان را خليفه خويش قرار داد - .١‏ ارشاد مفيد: ۱۸۷ - ۱۸۸ -. 


- ابن نما كفت: روايت شده كه اهل كوفه به امام حسين عليه السلام نوشتند: ما كه تعدادمان صد هزار نفر است با تو هستيم. و 
از شعبى نقل شده: تعداد چھل هزار نفر از اهل كوفه با حسين عليه السلام بيعت كردند كه با هر كه او بجنگد بجنگند و با 
هركه صلح كرد صلح كنندء در اين هنكام امام به آن ها اميد داد كه دعوتشان را ببذيرد و به آن ها قول داد كه به سرعت به 


سيد بن طاوس كفت: امام حسين عليه السلام يس از اين جريان نامه ای برای گروهی از اشراف بصره نوشت و ايشان را برای 
يارى نمودن و اطاعت خويش دعوت نمود. آن نامه را به وسيله ابو رزين كه سليمان نام داشت و دوست يا غلام آن حضرت 
بود برای آنان فرستاد» از جمله آنان» يزيد بن مسعود نهشلى و منذر بن جارود عبدى بودند. يزيد بن مسعود» بنى تميم و بنى 
حنظله و بنى سعد را احضار كرد. هنگامی كه حاضر شدند گفت: ای بنی تميم! مقام و حسب و نسب من در ميان شما چگونه 
است؟ گفتند: به به! بسيار خوب است! به خدا قسم كه تو يشت و يناه ما هستی» تو در فخر و شرافت گل سر سبد هستی» و در 
اين زمينه حق تقدم داری. يزيد بن مسعود گفت: من شما را برای یک مسئله مهم خواسته ام كه با شما مشورت كرده و در 
مورد آن از شما يارى جويم. آنان گفتند: به خدا قسم که نصيحت تو خير است و ما نظر تو را می پسندیم» دستور بده تا انجام 
دهيم! كفت: معاويه مرد» به خدا قسم كه هلاكت و نابود شدن وى كارها را آسان نمود. آگاہ باشيد كه يايه جور و گناہ درهم 
شكست و اركان ظلم متزلزل شد. معاويه بيعتى را به وجود آورد كه به گمان خودش آن را محکم و يايدار کرده» ولى هيهات 
كه اراده او عملى شود. معاويه تلاش كرد ولى دجار سستی شد. مشاوره نمود ولى ذليل و متروكك شد. اكنون يزيد كه فردى 
است شراب خوار و رئيسى است تبهكار ادعا می كند كه خليفه مسلمانان است و با اينكه حلم و علمى اندكك دارد بر آنان 


فرمان فرمايى می کند. در حالى که به اندازه جاى پای خود. از حق خبر ندارد. 


به خدا قسم می خورم» به خاطر دين» جهاد با يزيد از جهاد با مشرکین بهتر است. اين حسين بن على پسر پیامبر اسلام صلی الله 
علیه و آله است که صاحب شرافتی است اصیل و دارای رآ ی است اساسىء دارای فضیلتی است که قابل وصف نیست و 
صاحب علمی است که پایانی ندارد. امام حسین عليه ار لام برای مقام خلافت مقدم می باشد» زیرا آن بز ر گوار دارای سوابق 
و سن و بيشينه نیک و قرابت است. حسین عليه الت لام نسبت به افراد كوجكك عاطفه دارد و به اشخاص بز رگ احترام می 
گذارد. جه بز رگوار سرپرستی است برای رعیت و امام گروهی است که خدا حجت را به وسیله او تمام کرده و موعظه به 
واسطه وی کامل گردیده است. برای دیدن نور حق نابینا نباشید» برای ترویج باطل قدم برمدارید» صخر بن قيس بود که در 
جنگ جمل شما را از جهاد باز می داشت. امروز جا دارد که چ رک جهاد نکردن در جنگ جمل را با یاری نمودن پسر پیامبر 
شستشو دهید. به خدا قسم احدی از شما در یاری كردن امام حسين کوتاهی نمی کند مگر اينكه خدا فرزندانش را دچار ذلت 
و قبیله وی را دچار قلت خواهد کرد. اکنون این منم که لباس جنگ پوشیدہ ام و زره جنگ را به تن کرده ام. کسی که در راه 
خدا کشته نشود یقیناً خواهد مرد کسی که فرار کند به دام خواهد افتاد خدا شما را رحمت کند» جواب نیکویی بدهید. 


بنى حنظله شروع به سخن كردند و گفتند: ای ابو خالد! ما تيرهاى قبيله و سواران عشيره تو هستیم» اگر به وسيله ما تيراندازى 
كنى به هدف خواهى رسيد و اگر به واسطه ما مبارزه نمايى پیروز خواهى شد. به خدا قسم تو در هيج درياى محنتى فرو 
نخواهى رفت مگر اينكه ما نيز در آن فرو خواهيم رفت. به خدا قسم تو دچار هيج سختى نمی شوى مگر اينكه ما نيز دچار آن 


می شويم. ما تو را با شمشيرهاى خود يارى و هر كاه بخواهی» تو را با بدن هاى خويش نگاهداری می كنيم. 


بعد از بنى حنظله بنى سعد بن زيد به سخن آمدند و گفتند: ای ابو خالد! بدترین جيزها نزد ما اين است كه با تو مخالفت كنيم 
و از رای تو خارج شويم. صخر بن قيس مارا به ترک مبارزه مأمور نمود» ولى ما نظر خود را يسنديديم و عزت ما همجنان 


برقرار است. به ما اجازه بده تا مشورت كنيم و نظر خود را به عرض تو برسانيم . 


سپس بنی عامر بن تميم سخنرانی كردند و گفتند: ای ابو خالد! ما يسران يدر تو و هم پیمانان تو هستيم. راضى نيستيم تو 
خشمكين شوى. اگر تو قيام كنى ما سكوت نمی کنیم» اختيار در دست توست » تو دستور بده تا ما انجام دھیم؛ به ما امر كن تا 
اجابت نماييم. هر وقت كه بخواهی» فرمان فرمايى در اختيار تو است. 


يزيد بن مسعود گفت: ای بنى سعدا به خدا قسم اگر شما اين كار را انجام دھیدء خداوند شمشیر دشمن را هميشه از سر شما 


برمى دارد و شمشير شما براى هميشه در ميان خود شما خواهد بود. 


سپس يزيد بن مسعود نامه ای برای امام حسين نوشت كه مضمون آن اين بود: بسم الله الرحمن الرحيم. نامه شما به من رسيد و 
آنچه كه مرا به آن دعوت كرده بودى فهمیدم» از قبيل: بهره مند شدن از طاعت تو و رسيدن به بهره خودم در يارى كردن تو و 
اينكه خدا هركز زمين را از کسی که عمل خر انجام دهد يا راهنماى راہ نجات باشد خالى نخواهد گذاشت. شما حجت 
خدایید بر خلق» شما امانت خدا در زمين هستيد» شما شاخه شجره احمديه هستيد که حضرت رسول اصل آن است. پس تو با 
ميمنت و مباركى و سعادت به سوى ما بيا كه كردن هاى بنى تميم مطيع تو هستندء ايشان از شتر تشنه ای که به سوى آب می 
رود بیشتر به اطاعت تو مشتاقند. كردن هاى بنى سعد نيز فرمان بردار هستند. ايشان چ رک سينه هاى خود را به وسيله آب باران 


شستشو دادہ اند. 


هنگامی كه امام حسين عليه الت لام نامه وى را خواند فرمود: تو را جه شده كه اين قدر با سعادتی! خدا تو را در آن روزی كه 


ترسناک است ایمن و از تشنگی آن سیراب و عزیز بدارد. 


رسید. او برای اينكه دستش از یاری امام حسین کوتاه شد بسیار جزع و فزع می کرد. 


اما منذر بن جارود؛ وی نامه امام حسین را با فرستاده اش نزد ابن زياد آورد. زیرا منذر می ترسید که مبادا آن نامه دسیسه ای 
از طرف ابن زياد باشد. چون که دختر منذر بن جارود که نامش بحریه بودہ زن ابن زياد بود. عبید الله بن زياد فرستاده امام 
حسین را كرفت و به دار زد. بعد بالای منبر رفت و اهل بصره را برای اينكه مخالفت نکنند و فتنه انگیزی ننمایند تهدید نمود. 


آن شب خوابید و وقتی صبح شد و برادرش عثمان بن زياد را در بصره نایب خویش قرار داد» به سوی کوفه رفت - ۱. کتاب 


ملهوف: ۳۸-۳۲ -. 


- ابن نما می گوید: امام حسين عليه الہ لام نامه ای برای رجال بصره نوشت که از آن جمله: احنف بن قیس» قيس بن هیثم» 
منذر بن جارود و يزيد بن مسعود نهشلی بودند. سپس آن نامه را به وسیله زراع سدوسی و به قولی به سلیمان که کنیه اش ابو 
رزین بود فرستاد. مضمون آن نامه این بود: من شما را به سوی خدا و رسول دعوت می کنم» زیرا سنت پیغمبر خدا صلی الله 
عليه و آله از بين رفته» اگر شما دعوت مرا بپذیرید و امر مرا اطاعت كنيد من شما را به راہ هدایت راهنمایی می کنم. احنف 
در جواب امام حسين عليه التر لام نوشت: صبر کن» زیرا وعده خدا حق است. مبادا افرادی که به حق يقين ندارند تو را سبكك 


بشمارند؛ سپس امر این دو مرد را مانند سید بن طاوس بیان کرد تا جایی كه گفت: 


هنگامی که ابن زياد به کوفه نزديكك شد پیاده گردید تا تاریکی شب همه جا را فرا بگیرد. اهل کوفه گمان کردند که وی 
امام حسين است. ابن زياد از سمت نجف وارد کوفه شد. ناگاه زنی فرياد زد و گفت: به خدای کعبه قسم که این شخص پسر 
رسول خدا است. سپس مردم همه فریاد زدند و گفتند: ما که از چهل هزار نفر بیشتریم با تو خواهیم بوده بعد از این جریان به 
قدری در اطراف ابن زياد ازدحام نمودند که دم اسب وی را هم گرفتند زيرا آنان می پنداشتند که وی امام حسین است. اما 
وقتی ابن زياد نقاب را از روی خود برداشت و گفت: من عبيد الله هستم» آن گروه روی هم ريخته و یکدیگر را پایمال 
تقو دنله هيه الله در تفای که عمامه سار مرکاشتداغل وان الاماردشد, 


هنگامی که صبح شد. ابن زياد برای سخنرانی قیام نمود و اهل کوفه را مورد عتاب قرار داد رسای آنان را سرزنش کرد 
وعده داد: اگر ايشان از او اطاعت کنند به آنان احسان نماید و اگر نافرمانی وی را نمایند ايشان را اذيت و از حوزه خود خارج 
کند. سپس گفت: ای اهل کوفه! يزيل مرا والی شهر شما قرار داده, او مرا عامل شهر شما نموده» يويك به من دستور داده» بیت 
المال شما را بين شما تقسیم کنم» حق مظلوم شما را از ظالم بگیرم» حق شخص ضعيف را از قوی بگیرم؛ به شخصی که حرف 
شنو و مطیع باشد احسان نمایم و بر شخص غير مطیع سخت گیری کنم» اين موضوع را به اين مرد هاشمی یعنی - حضرت - 


مسلم بگویید تا از غیظ و غضب من بترسد؛ يس از این سخنرانی از منبر فرود آمد. 


- شيخ مفيد می نگارد: عبيد الله بن زياد در حالی متوجه کوفه شد که مسلم بن عمرو باهلی و شریک بن اعور حارثى و اهل 
بيت و حشم وی همراهش بودند. او در حالی وارد کوفه شد که عمامه سياه بر سر نهاده و نقاب به صورت خود زده بود. از 
طرفی هم مردم شنیدہ بودند که امام حسين عليه الشلام به سوی آنان حرکت کرده» لذا در انتظار آن حضرت بودند و هنگامی 
كه عبید الله را دیدند گمان کردند که امام حسین است. به همین جهت ابن زياد از هر گروهی عبور می کرد به او سلام می 
کردند و می گفتند: يا ابن رسول الله! خوش آمدی. ابن زياد از بشارتی که آنان برای ورود امام حسین به یکدیگر می دادند 


ناراحت شد. هنگامی که ازدحام مردم زياد شدء مسلم بن عمرو گفت: دور شوید! این شخص عبید الله ابن زياد است. 


ابن زياد شبانه در حالی که همچنان گروهی اطراف او را گرفته بودند» حرکت کرد تا بر در قصر رسید. آن ها که در اطرافش 
بودند شک نداشتند که وی امام حسین است. نعمان بن بشیر درهای قصر را به روی ابن زياد و همراهانش بسته بود. گروهی از 
همراهان ابن زياد فرياد زدند: در را باز کنید. ولی نعمان که می پنداشت او امام حسين است. از بالای قصر متوجه وی شد و 


گفت: تو را به خدا از اینجا دور شو! زیرا من امانتی را كه دارم به تو نخواهم سپرد. احتیاجی به جنگیدن با تو نیست» و ابن 


زياد سخن نمی گفت. سپس ابن زياد نزديك رفت و نعمان هم از بالای قصر يايين آمد. ابن زياد گفت: در را باز کنء خدا 
كره از كارت باز نكند! شبت طولانى شده است. وقتى شخصى که يشت سر ابن زياد بود اين مكالمه را شنيد» ب ركشت و به آن 
افرادى كه به دنبال ابن زياد آمده بودند و گمان می كردند او امام حسين است گفت: ای مردم! به حق آن خدايى كه شريكك 
نايد ان محص سی مال اسر می زر ان ونان مان د وو كان تخوس از بتكم فيه الله رھ مو كردن کی 


به روى ما بقى مردم بست و آنان متفرق شدند. 


هنگامی كه صبح شد ابن زياد مردم را دعوت كرد. وقتى مردم جمع شدند ابن زياد بيرون آمد ويس از اینکه حمد و ثناى 
خدا را به جا آورد گفت: امیر المؤمنين يزيد مرا حاكم بر شهر و مرز و بيت المال شما قرار دادہ و به من امر كرده كه با 
ستمديد گان شما منصفانه رفتار نمايم و به محرومين بذل و بخشش کنم با افرادى كه حرف شنو و مطيع دستورات يزيد باشند 
نظير يدرى مهربان نیک رفتار باشم» تازيانه و شمشير من برای کسی آماده است كه از حكم من سرپیچی كند و خلف وعده 
كند. يس واجب است که هر کسی بر جان خود بترسد. راستى و صداقت است که خطر را از انسان دور می كند نه تهديد. 


سيس ابن زياد از فراز منبر فرود آمد. 


سپس بز ر گان شهر كوفه را مورد مؤاخذه قرار داد و گفت: بايد نام اشخاص معروف» طرفداران امير المؤمنين» گروه خوارج و 
افرادى را كه باعث تفرقه می شوند. به من معرفى كنيد. کسی که اين گونه اشخاص را نزد ما بياورد در امان خواهد بود» و هر 
كس كه آنان را معرفى نمی كندء بايد عهده دار شود آن افرادى كه در اختيار او هستند مزاحم ما نشوند و پنهانی عليه ما قيام 
نکنند۔ کسی که اين دستور را اجرا نکند دين او به گردنم نيست و خون و مال او برای ما حلال است. اگر بز رگ هر محله ای 
شخصى از دشمنان يزيد را بشناسد و او را نزد ما نياورد» وى را بر در خانه اش به دار خواهم زد و سهميه او از بيت المال قطع 
خواهد شد. هنگامی كه مسلم بن عقيل - كه خدا او را رحمت كند - از ورود عبيد الله بن زياد آگاہ شد و سخنان و سخت 
كيرى هايى كه بر بزرگان كوفه كرده بود شنیدء از خانه مختار خارج و به خانه هانى بن عروه وارد شد و شيعيان به طور 
مخفيانه به حضور آن حضرت رفت و آمد می كردند و سفارش می كردند كه مبادا کسی از آمدن آن ها با خبر شود. ابن زياد 
يكى از غلامان خويش را كه معقل نام داشت خواست و به او گفت: اين سه هزار درهم را بگیر و به جستجوى مسلم بن عقيل 
بپرداز. وقتى یکی از طرفداران وى يا جند تن از آنان را يافتى» اين سه هزار درهم را به آنان بده و بگو: از اين يول برای 
جنگیدن با دشمنان استفاده کنید. تو این طور وانمود كن كه از طرفداران آنان هستی» زيرا وقتی اين پول را به ايشان بپردازی 
از تو مطمئن می شوند و به تو اعتماد يبدا می کنند و اسرار خود را از تو پنهان نخواهند کرد. سپس صبح و عصر نزد آنان رفت 
و آمد کن تا بدين وسیله متوجه شوی که مسلم بن عقيل در کجا پنهان شده تا نزد او بروی. 


آن غلام این کار را انجام داد و به مسجد اعظم کوفه رفت. او نزد مسلم بن عوسجه که مشغول نماز بود نشستء از گروهی 
شنید كه می گفتند: مسلم بن عوسجه برای امام حسین بيعت می گیرد. معقل آمد و نزد مسلم بن عوسجه نشست تا او از نماز 
فارغ شود. معقل به وى گفت: ای بنده خداء من شخصی از اهل شام هستم. خدا بر من منت نهاده که محب اهل بيت پیامبر 
خدا و محب دوستدار آنان باشم» سپس به دروغ شروع به گریه نمود و گفت: اين مبلغ سه هزار درهم است و می خواهم آن 
شخصی را که شنیدم از طرف اهل بيت وارد کوفه شده و برای پسر دختر پیامبر خدا بيعت می كيرد ملاقات نمايم» ولی کسی 


مؤمنين می گویند: تو شخصى هستى كه از این خاندان آگاہ می باشی؛ لذا نزد تو آمدم كه اين يول را از من بگیری و مرا نزد 
رفیق خود ببری» زیرا من یکی از برادران دينى تو هستم كه به تو اطمينان دارم» اگر بخواهی؛ من حاضرم قبل از ملاقات وى 


برای او از من بيعت بگیری. 


مسلم بن عوسجه گفت: خدا را برای اينكه با تو ملاقات نمودم سپاسگزارم زيرا اين ملاقات مرا خوشحال کرد. تو به کسی كه 
دوست داری خواهى رسید. حتما خدا اهل بيت پیامبر خود را به وسيله تو يارى خواهد كرد. ولى من دوست ندارم قبل از 


اینکه ترس من از اين شخص سر کش و ستمكار تمام شود مردم بدانند كه برای حسين بيعت می كيرم. 


معقل كفت: غير از خير جيزى نخواهد بود. اكنون از من بيعت بگیر! مسلم بن عوسجه از وى بيعت گرفت» ولى از او تعهد 
محكمى كرفت كه خيرخواهى كند و این موضوع را كتمان نمايد. هر جه مسلم بن عوسجه گفت. معقل يذيرفت. سپس به 
معقل گفت: چند روزى در خانه من بيا و برو تا من از حضرت مسلم برايت اجازه بگیرم. وقتى معقل چند روزى با مردم رفت 
و آمد نمود مسلم بن عوسجه برايش اجازه گرفت» حضرت مسلم اجازه داد و معقل با او بيعت كرد. سپس مسلم به ابو ثمامه 
صائدی که هأمون گرفتن اموال بود و اسلحه برای آنان می خرید دستور داد آن پول را بكيرة: ابو ثمامه مردی با بصیرت بود و 
یکی از شهسواران عرب و بزرگان شيعه به شمار می رفت. معقل همچنان نزد حضرت مسلم و پارانش رفت و آمد می کرد 
وى اولین کسی بود که نزد آنان داخل و آخرین شخصی بود که از نزد ایشان خارج می شد. او از این طریق منظور ابن زياد را 


تأمين نمود و همه وقت ابن زياد را از اخبار جدید با خبر می کرد - ۱. ارشاد مفید: ۱۸۸ - ۱۹۰ -. 


- ابن شهر آشوب گفت: وقتی مسلم وارد کوفه و در خانه سالم بن مسيب وارد شد. تعداد دوازده هزار نفر مرد با او بيعت 
نمودند. هنگامی که ابن زياد داخل کوفه شد. حضرت مسلم شبانه از خانه سالم به خانه هانی بن عروه منتقل گردید و در امان 
وی بود. مردم همچنان با حضرت مسلم بيعت می کردند تا اينكه تعداد بيست و ينج هزار نفر مرد با او بيعت نمودند. حضرت 
مسلم تصمیم كرفت که برود» ولی هانی گفت: عجله مکن. شريكك بن اعور همدانی که از بصره با عبید الله ابن زياد آمده بود 
مريض شده بود و چند روزی در خانه هانی بن عروه بستری شده بود. شريكك به حضرت مسلم گفت: ابن زياد برای عیادت 
من خواهد آمد» من سخن را با او طولانی می کنم. تو با شمشیر خود بیا و او را به قتل برسان. علامت بين من و تو این باشد که 
من می گویم» آب می خواهم. ولی هانی بن عروه وی را از این عمل بازداشت. وقتی ابن زياد نزد شريكك آمد و از مریضی 
وی پرسید و گفتگوی آنان به طول انجامید و شریک دید کسی خارج نشد و ترسید که وقت بگذردہ اين شعر را 


خواند: جه انتظار داری که سلمی را زنده کنی» وی را به زودی از جام مرگ سيراب نمایید. 


ابن زياد از این شعر احساس خطر نمود و خارج شد. هنگامی که ابن زياد داخل قصر دار الاماره گردید. مالک بن يربوع 
تیم اوه اف و دان ریاد وود كه تدرا ازجم یه ال ا ره وهی او اه کرس طف و 
ابی طالب علیهم الشلام. اما بعد؛ من به تو خبر می دهم گروهی از اهل کوفه که چنین و چنانند با تو بيعت نموده اند هنگامی 
که نامه من به تو رسید فوراً فوراً حرکت كن زیرا عموم مردم با تو هستند» مردم اصلا توجهی به يزيد ندارند. ابن زياد دستور 
داد تا عبد الل دن یقطر را بکشند - ۱. مناقب آل ابی طالب۴: ٩۱‏ و ٩۲‏ -. 


ابن نما می گوید: وقتی كه ابن زياد از خانه هانى خارج شدء مسلم در حالى كه شمشیر به دست داشت وارد گردید. شريكك به 
آن حضرت گفت: جه چیز تو را از این كار منع كرد؟ حضرت مسلم فرمود: وقتى تصميم گرفتم خارج شوم یک زن دامنم را 
كرفت و گفت: تو را به خدا قسم می دهم كه مبادا ابن زياد را در خانه ما به قتل برسانى و بعد در مقابل من شروع به كريه 
نمود» لذا من شمشير را انداختم و نشستم. هانى گفت: وای بر آن زن! زيرا اين كار او باعث كشتن من و کشتن خود او گردید. 


بلایی كه از آن می ترسيدم بر سرم آمد. 


ابو الفرج در كتاب مقاتل مى كويد: هانى به حضرت مسلم كفت: من دوست ندارم ابن زياد در خانه من كشته شود. وقتى 
حضرت مسلم آمد و شريكك به او گفت» جه جيز مانع از این شد كه تو ابن زياد را به قتل برسانى؟ فرمود: دو خصلت: اول 
اینکه هانى دوست نداشت ابن زياد در خانه وى كشته شود. دوم حديثى كه از پیامبر خدا صلی الله عليه و آله به من رسيده و 
فرموده: ايمان برای مكر و حيله» قيد و بند است» هيج مؤمنى مكر و حيله نخواهد كرد. هانى گفت: به خدا قسم اگر ابن زياد را 
کشته بودی» شخص کافر و فاجری را به درک نازل کرده بودی - ۱. مقاتل الطالبیین: ۷۱ و حدیث را ابو داود در سنن خود ۲: 
۹ ابو هريره روایت کرده و معنایش این است که ایمان از قتلی که با مکر و حیله انجام شود جلو گیری می کند. همچنان 


که قيد و بند مانع از تجاوز می شود. -. 


شيخ مفيد می گوید: چون هانی بن عروه از عبید الله می ترسیدہ لذا در مجلس ابن زياد حاضر نشد و خودش را به مریضی زد. 
ابن زياد به اهل مجلس خود گفت: چرا من هانى را نمی بینم؟ گفتند: مریض است. گفت: اگر بدانم كه مریض است برای 
عیادت او خواهم رفت. سپس محمد بن اشعث و اسماء بن خارجه و عمرو بن حجاج زبيدى را خواست. در آن موقع رويحه 
دختر عمرو که او را ام یحبی می گفتند همسر هانی بود. ابن زياد به آنان گفت: جه شده که هانی بن عروه به دیدن ما نمی 
آید؟ گفتند: ما خبری نداریم. ولی می گویند: مریض است. ابن زياد گفت: شنیدم بهبودی يافته و بر در خانه خود می نشیند. 
شما با او تماس بگیرید و به وی بگویید: حق ما را فراموش نکند! زيرا من دوست ندارم شخصی مثل هانی که از اشراف عرب 


است نزد من تلف شود. 


آن گروه شبانه نزد هانى که بر در خانه خود نشسته بود آمدند و به وی گفتند: چرا با امیر ملاقات نمی کنی؟ ابن زياد می 
گوید: اگر من بدانم هانى مریض است از او عیادت می کنم. هانى گفت: مریضی مانع من است. گفتند: به ابن زياد خبر 
رسیده که تو شب ها بر در خانه ات می نشینی. ابن زياد گمان می کند که تو از ملاقات وی کوتاهی می کنی» سلطان اين را 
که کسی در حق او جفا کند تحمل نمی کند. تو را قسم می دهم که با ما سوار شوی و بیایی. هانی لباس های خود را خواست 
و پوشید» استر خود را خواست و سوار شدء وقتی نزديكك قصر ابن زياد رسید. گویا احساس خطر کرد لذا به حسان بن خارجه 


گفت: ای پسر برادر! به خدا قسم من از اين مرد بيم دارم. تو جه صلاح می دانی؟ 
او گفت: ای عموا لازم نیست بترسی. فال بد مزن! ولی حسان نمی دانست ابن زياد به جه منظوری به دنبال هانی فرستاده بود . 


وقتی هانی نزد ابن زياد كه گروهی نزد او بودند وارد شد و چشم ابن زياد به او افتاد به هانی گفت: با پای خود به سوی مرگ 
آمدی. هنگامی که هانی به ابن زياد نزدیکک شد ابن زياد به شریح قاضی که نزد او بود گفت: 


من می خواهم او زنده بماند و او تصميم دارد مرا به قتل برساند. عذر خود یا عذر خواه خود را از قبيله مراد بياور. 


ابن زياد در ابتدا كه وارد كوفه شده بود» نسبت به هانى اكرام و لطف می کرد. هانى گفت: ای امير! مگر جه خبر شده؟ ابن 
زياد كفت: ای هانى بن عروه! دست بردار. اين جه كارهايى است که تو در خانه خود بر عليه امير المؤمنين يزيد و عموم 
مسلمين انجام مى دهى؟ تو مسلم بن عقيل را وارد خانه خود كرده و براى او جمعيت و سلاح جمع كرده و مردان را در خانه 
هاى اطرافت كرد می آورى و با این حال گمان می كنى اين مطلب بر من يوشيده است؟ هانى گفت: من اين كارها را انجام 
نداده ام و مسلم هم در خانه من نيست. ابن زياد گفت: آرى تو اين كارها را كرده اى. وقتى قيل و قال در ميان ايشان به طول 
انجاميد و هانى زیر بار نرفت ابن زياد معقل را كه جاسوس وى بود خواست. هنگامی كه معقل آمدء ابن زياد به هانى گفت: 
اين شخص را مى شناسى؟ كفت: آرى. هانى يس از اين ماجرا دريافت كه معقل جاسوس ابن زياد بوده. معقل بوده كه جريان 
هانى و حضرت مسلم را با ابن زياد خبر می داده است. هانى محكوم شد و ساعتى سر به زیر افکند سپس به خود آمد و به ابن 
زياد گفت: به من كوش بده و سخنم را تصديق نماء به خدا قسم كه من دروغ نمی گویم. قسم به خدا كه من مسلم را در منزل 
خود دعوت ننمودم و از جریان کار او آ گاه نبودم تا اينكه مسلم نزد من آمد و اجازه خواست كه بر من وارد شود. من خجل 
شدم از اينكه وى را جای ندهم و خود را مذمت کردم لذا او را مهمان نمودم و جای دادم. جریان مسلم همان است که برای 
تو شرح داده اند. اکنون اگر مايل باشی؛ من به تو تعهد محکمی می دهم که درباره تو انديشه سوئی نکرده و غائله ای ایجاد 
ننمایم. من نزد تو خواهم آمد و دست خود را به دست تو می دهم. چنانچه بخواهی» من حاضرم چیزی را نزد تو رهن بگذارم 
تا پیش تو بیایم. من اينک نزد مسلم می روم و به او دستور می دهم تا از خانه ام خارج شود و به هر جای زمين که می خواهد 


برود و من ذمه خویش را از نگهداری او خلاص می کنم. 


ابن زياد گفت: به خدا قسم تو هركز از این جا نخواهی رفت مگر اينكه مسلم را نزد من بیاوری. هانی گفت: به خدا قسم من 
هرگز مسلم را پیش تو نخواهم آورد من مهمان خود را تسلیم تو كنم تا او را به قتل برسانی؟ ابن زياد گفت: به خدا قسم بايد 
مسلم را بیاوری. هانی گفت: به خدا قسم وی را نزد تو نخواهم آورد. هنگامی که گفتگوی آنان طولانی گردید» مسلم بن 
عمرو باهلی که غير از او کسی از اهل شام و بصره در کوفه نبود برخاست و گفت: ای امیر! خدا امور تو را اصلاح نماید. هانی 
را به من واگذار كن تا با او سخن بگویم. سپس مسلم بن عمرو با هانی به کناری رفتند» به حسب ظاهر از ابن زياد دور شدند 
ولی به قدری دور بودند که ابن زياد آنان را می دید و هر كاه صدای ایشان بلند می شد ابن زياد می شنید که جه می گویند. 


مسلم بن عمرو به هانی گفت: تو را به خدا قسم می دهم مبادا خود را به کشتن دهی و عشيره و فامیل خود را دچار مصیبت 
کنی. به خدا قسم من به کشته شدن تو مايل نیستم. مسلم بن عقيل پسر عموی این جماعت است. اینان مسلم را شهید نمی 
کنند و ضرری به او نمی رسانند. مسلم را به اين گروه تسلیم کن» زيرا این عمل باعث سرشکستگی و نقص تو نخواهد شد. تو 
مسلم را به پادشاه می سپاری. هانی گفت: به خدا قسم برای من عیب و عار است که شخصی را كه همسایه و مهمان من است 
تحویل دشمن دهم در حالی که من زنده و صحیح و سالم هستم» می شنوم و می بینم دارای بازویی قوی و پاوران فراوان 
هستم. به خدا قسم حتی اگر من بيش از یک نفر نداشته و ياورى هم نداشته باشم» مسلم را تسلیم نخواهم کرد تا اينكه جانم را 
به خاطر او بدهم. مسلم بن عمرو همچنان هانی را قسم می داد و هانی می گفت: ابداً چنین عملی را انجام نخواهم داد. 


وقتى ابن زياد اين مکالمات را شنيد گفت: هانى را نزديكك من بياوريد. هنگامی كه وى را نزد او بردند ابن زياد گفت: به خدا 
قسم یا بايد مسلم را پیش من بياورى يا اينكه كردن تو را خواهم زد. هانى گفت: به خدا قسم اگر مرا به قتل برسانی» 
شمشیرهایی برق آسا اطراف خانه تو را محاصره خواهند کرد. این زياد كنت وای بر توا تو مرا از شمشیرهای برنده می 
ترسانی؟ هانی اين طور می پنداشت که خویشاوندانش به یاری او قیام خواهند کرد. ابن زياد دستور داد تا هانی را نزديكك وی 
آوردند» سپس به قدری با چوب دستی خود به صورت و پیشانی و گونه های هانی زد که بینی وی شکست و خون در صورت 
و محاسن هانی فرو ریخت. کار یہ جایی کشید که چوب دستی ابن زیاد شکست. هانی دست برد که شمشیر یکی از نگهبانان 


را بگیرد و از خود دفاع نماید» ولی آن نگهبان شمشیر خود را پس گرفت. 


ابن زياد به هانی گفت: تو شورش کردی؟ ریختن خون تو حلال شدہ او را بکشید. او را در ميان یکی از اطاق ها زندانی 
كنيد و در را به روی وی قفل كنيد و چند نفر نگهبان را محافظ او قرار دهید. پس حسان بن اسما قيام کرد و به ابن زياد 
گفت: این بهانه جویی ها را رها کن. تو به ما دستور دادی که هانی را نزد تو آوریم» اکنون بینی و صورت او را شکستی و 
خون وی را بر محاسنش جاری کردی و گمان ھی کنی که ھی توانی او را بکشی؟ ابن زیاد گفت: تو نیز اینجا بودی؟ سپس 
دستور داد تا مشتی به سینه حسان بن اسما زدند و او را با پشت گردنی در ركف گوشه از مجلس جای دادند. محقد بن اشعث 


گفت: ما از نظر امیر راضی هستیم خواه به نفع ما باشد يا بر عليه ما؛ زیرا امیر حق ادب كردن و تنبیه را دارد. 


وقتی به كوش عمرو بن حجاج رسید که هانی کشته شده است. او با قبیله مذحج قیام نمود و دار الاماره ابن زياد را محاصره 
کرد. سپس فریاد زد: من عمرو بن حجاج هستم و اینان شهسواران و رجال قبیله مذحج می باشند» ما از اطاعت خلیفه سرپیچی 
نکرده و از مسلمانان جدا نشده ایم. آنان شنیده بودند که هانی شهید شده و این موضوع در نظرشان بسیار سخت و بز رگ بود. 
وقتی به ابن زياد گفته شد: شهسواران قبیله مذحج بر در قصر ایستاده اند» به شریح قاضی گفت: نزد هانی برو» ببين اگر زنده 
است نزد آنان برو و بگو: هانی زنده است و کشته نشده. هنگامی که شریح نزد هانی آمد و چشم هانی به وی افتاد در حالی 
که خون او بر ریشش می چکید گفت: ای خدا! ای مسلمانان! آيا خویشاوندان من هلاک شده اند؟ اهل دين کجایند؟ اهل 
شهر کجایند؟ ناگاه صدای ضجه ای را از در قصر شنيد و گفت: من گمان می كنم اين صدا ها از گروه مذحج و طرفداران 
من كه مسلمانند باشد. اگر تعداد ده نفر نزد من بيايند» مرا نجات خواهند داد. وقتی شریح سخن هانی را شنید به سوی قبیله 
مذحج رفت و به آنان گفت: هنگامی که امیر سخن شما را در مورد رئیستان شنید به من دستور داد نزد هانی بروم. من پیش 
هانی رفتم و او را دیدم امیر مرا مأمور کرده با شما ملاقات کرده و شما را آگاه نمایم که هانی زنده است و اينكه به شما خبر 
رسیده هانی کشته شده» صحیح نیست. عمرو بن حجاج و یارانش به شریح گفتند: اکنون که هانی کشته نشده خدا را شکر؛ و 
سپس باز گشتند. 


عبید الله بن زياد يس از این جریان, با اشراف مردم و نگهبانان و نزدیکان خود خارج شد و پس از اينكه بر فراز منبر رفت 
گفت: ای مردم! به طاعت خدا و پیشوایان خود چنگ بزنید. پراکنده نشوید كه هلاک» ذلیل» کشته شده جفا دیده و محروم 
خواهید شد! برادر انسان کسی است که راست بگوید» کسی که اخطار می دهد معذور است و ال لام. وقتی که ابن زياد 
تصمیم كرفت از منبر فرود آید» ناگاه دیده بانان از آن در مسجد که به باب خرما فروشان معروف بود با فرياد و خروش وارد 
شدند و گفتند: مسلم بن عقيل آمد. ابن زياد با سرعت داخل قصر شد و درهای آن را بست. عبید الله بن حازم گفت: من 


فرستاده مسلم بن عقيل بودم؛ به سوى قصر آمدم كه بینم هانى جه كارى انجام دادہ است. هنگامی كه هانى مضروب و 
محبوس شد. من بر اسب خود سوار شدم و نخستين کسی بودم كه نزد مسلم بن عقيل رفته و جريان هانى را برايش شرح دادم. 
ناگاہ زنانى از قبيله مراد در حالى كه اجتماع كرده بودند فرياد زدند: يا عبرتاه! يا مصيبتاه! من نيز پیش مسلم رفتم و اين 
موضوع را برايش كفتم. مسلم به من دستور داد در ميان يارانش كه خانه هاى اطراف او را ير كرده بودند و تعداد جهار هزار 
نفر مرد بودند ندا سر دھم: واناصرا! (اى کسی که يارى شدی)! هنگامی كه اين ندا را سر دادم اهل كوفه شنیدند و در اطراف 
حضرت مسلم اجتماع كردند. 


حضرت مسلم بن عقيل عليه الشلام برای هر یک از رؤساى قبيله کنده» مذحج» تمیم؛ اسد» مضر و همدان پرچمی بست. سپس 
مردم یکدیگر را خبر كردند. چندان مکٹی نكرديم كه مسجد و بازار مملو از جمعيت شد و مردم تا شامگاہ همجنان به 
يكديكر می پیوستند. كار بر عبيد الله بن زياد سخت شدء بيشتر تلاش ابن زياد اين بود كه از در قصر محافظت كند. همراه ابن 
زياد بیشتر از سی نفر نگھبان و بيست نفر از اشراف مردم و اهل بیت و نزديكانش کسی نبود. كروهى از اشراف كه طرفدار 
تايوه شرق ]نان ماد ذوو اک وھ سی تنك و ا آن در فيو طرف كانه سی ها نوه يه عمسن الله ملس یی 
شدند. افرادی كه در ميان قصر به همراه ابن زياد بودندء از بالای قصر به اهل كوفه نگاہ می كردند. اهل كوفه آنان را 
سنگباران ھی نمودند و به ایشان فحاشی می کردند و سخنان ننگ آوری به این زیاد و مادرش می گفتند. 


ابن زياد کثیر بن شهاب را خواست و به او دستور داد تا با افرادی از قبیله مذحج كه مطیع او بودند خارج شوند و در ميان کوفه 
سیر کنند و مردم را از اطراف مسلم بن عقيل پراکنده کنند و آنان را از جنگ ترسانده و از مجازات امير برحذر دارند. از 
طرفی هم به محتد بن اشعث مأموريت داد با افرادی از قبیله کنده و حضرموت که مطیع او بودند خارج شود و يرجم امان را 
برای مردم بلند کنند. نظیر این دستور را به قعقاع ذهلی و شبث ابن ربعی تمیمی و حجار بن ابجر سلمی و شمر بن ذى الجوشن 
عامری داد. سپس مابقی بزرگان کوفه را که نزد او بودند» به خاطر وحشتی که داشت حبس کرد زیرا عده کمی از مردم نزد 


او بودند. 


كثير بن شهاب به امر ابن زياد خارج شد و مردم را از اطراف مسلم يراكنده کرد. محمد بن اشعث هم خارج شد و نزديكك 
خانه های بنی عماره توقف کرد. حضرت مسلم عليه الشلام عبد الرحمن بن شریح شیبانی را به جانب محمد بن اشعث فرستاد» 
وقتی ابن اشعث دید جمعیت فراوانی نزد او آمدند از مکان خود عقب نشینی کرد. ابن اشعث و کثیر بن شهاب و قعقاع ابن ور 
ذهلی و شبث بن ربعی مانع از پیوستن مردم به مسلم شدند و آنان را از مجازات امير می ترساندند» تا اينكه گروه فراوانی از 


فامیل های خودشان و دیگران در اطراف آنان اجتماع نمودند. يس از این جریان. از در رومی های مسجد نزد ابن زياد رفتند. 


كثير بن شهاب به ابن زياد گفت: گروه فراوانی از اشراف مردم ونگهبانان و اهل بيت و دوستان تو در ميان قصر هستند» تو ما 
را نزد ایشان ببر. ولی ابن زياد نپذیرفت. ابن زياد پرچمی برای شبث بن ربعی تشکیل داد و او را خارج کرد. مردم که همچنان 
زياد می شدند. تا شام با حضرت مسلم استقامت کردند و وضعیت برای آنان سخت بود. ابن زياد نزد رجال کوفه فرستاد و 
ایشان را خواست. وقتی آمدند به آنان دستور داد به جانب مردم کوفه بروند» افرادی را که مطیع ابن زياد شوند مژده جاه و 


مقام دادند و اشخاصی را که نافرمانی ابن زياد را می کردند از عقوبت و محرومیت ترساندند و به آنان خبر دادند که از شام 


لشكرى به سوى ايشان خواهد آمد. 


از طرفى كثير بن شهاب تا نزديكك غروب آفتاب سخترانى نمود و گفت: ای مردم! نزد اهل و عيال خود بروید در شر و فتنه 
عجله مكنيد. خود را در معرض كشته شدن قرار مدهید. زيرا لشکر يزيد بن معاويه در حال آمدن است. ابن زياد با خدا عهد 
كرده كه اگر شما برای جنگیدن با او استقامت نماييد و امشب باز نگردید» فرزندان شما را از سهميه بيت المال محروم نمايد و 
جنکجویان شما را در ماق جكجويان شامی برا کنده کند افراد ہی گناه و گناه كان حاضر رغاتے:شمارا عقاب کنا تا 
اينكه احدی از اشخاص متمرد باقی نماند» مگر اينكه کیفر جنایت او را به وی بچشاند. اشرافی که طرفدار يزيد بودند نیز همین 
سخنان را گفتند. 


هنگامی كه مردم سخنان آنان را شنيدند پراکندہ شدند. كار پراکند گی به جايى رسيد که هر زنى نزد پسر یا برادر خود می 
آمد و می گفت: بركرد. مردمى كه اين جا هستند برای مسلم كافى است؛ يا مردى می آمد و به يسر و برادر خويش می 
گفت: فردا لشكر شام به طرف تو خواهند آمدء تو را با جنگ و شر جه كار؟ بر گرد» سپس او را منصرف می کرد؛ مردم 
همجنان متفرق می شدند. كار به جايى رسيد كه حضرت مسلم در حالى نماز مغرب را خواند که بيشتر از سی نفر در مسجد با 


وى نبود. 


هنگامی که حضرت مسلم عليه الد لام روز را به شب رسانید ديد غير از آن چند نفر کسی همراهش نيست. رفت كه از در 
كنده خارج شود ديد بيشتر از ده نفر با آن حضرت نیستند. وقتی كه از در مسجد خارج شد ديد احدى باقى نمانده كه او را 
به جايى راهنمايى كند و کسی نيست که وى را به جانب منزل خود ببرد» يا اگر دشمنى به وى حمله نمايد از او دفاع كند. 
حضرت مسلم همچنان حيران و سر گردان در ميان كوجه هاى كوفه راہ می رفت» ولى نمی دانست كجا می رود. رفت تا به 
خانه هاى بنى جبله که از قبيله كنده بودند رسید. سپس به خانه زنى كه او را طوعه می گفتند رسید» طوعه قبلا كنيز اشعث بن 
قيس بود» اشعث او را آزاد کرد و اسيد حضرمى با طوعه ازدواج نمود و بلال را برای او آورد. بلال با مردم بيرون رفته بود و 


مادرش در انتظار او بود. 


حضرت مسلم به طوعه سلام کرد و وى جواب داد» مسلم به او فرمود: ای كنيز خدا! یک جرعه آب به من بنوشان. وقتی طوعه 
آب به حضرت مسلم داد و ہرگشت: او همان جا نشست. طوعه رفت و برگشت و به حضرت مسلم گفت: ای بنده خدا! مگر 
آب نياشاميدى؟ فرمود: جرا. گفت: يس نزد خانواده ات برو. مسلم عليه الشلام سكوت كرد. طوعه برای دومين بار سخن خود 
را تكرار نمود ولى حضرت مسلم همجنان ساكت بود. طوعه مرتبه سوم گفت: سبحان الله! ای بنده خدا! خدا تو را عافيت 
دهد! برخيز و نزد خانواده خود بروء زيرا نشستن تو بر در خانه من صلاح نیست» من راضى نيستم تو اينجا باشی. حضرت مسلم 
برخاست و به طوعه فرمود: ای كنيز خدا! من در اين شهر اهل و عشيره ای ندارم. آيا تو كار خيرى در حق من انجام می دهى 
تا من هم بعداً آن را تلافى كنم؟ طوعه گفت: جه کاری؟ فرمود: من مسلم بن عقيل هستم كه اين گروه مرا تكذيب نموده اند. 
اينان مرا فريب دادند و بيرون کردند» طوعه كفت: تو مسلم هستى؟ فرمود: آری. طوعه گفت: بفرماييد. حضرت مسلم وارد 
یکی از اطاق هاى وى كه خالى بود شد. طوعه فرشى برای آن بزركوار كسترانيد و غذا برايش آورد» ولی مسلم عليه الہ لام 


غذا نخورد. جندان طولى نكشيد که پسر طوعه آمد و دید مادرش بيشتر از حد معمول به آن اطاق رفت و آمد می كند. به 


مادر خود گفت: به خدا قسم امشب رفت و آمد زياد تو به اين اطاق مرا دچار شک و ترديد كرده است. گویا در این اطاق 
كارى داری؟ گفت: پسر جان! با اين موضوع كارى نداشته باش. گفت: به خدا قسم كه بايد مرا با خبر كنى» طوعه گفت: به 
دنبال كار خود برو و از من سؤالی مپرس. وقتى پسرش خيلى اصرار كرد گفت: احدى از مردم را از آن جه به تو می گویم با 
خبر مکن» گفت: باشد. طوعه يسر خويش را قسم داد كه اين راز را فاش نكند و او قسم خورد. وقتى طوعه وى را آگاہ نمود؛ 
او خوابید و ساكت شد. هنگامی كه مردم بی وفاى كوفه از اطراف حضرت مسلم يراكنده شدند» مدت زيادى گذشت و ابن 
زياد سر و صدایی از ياران حضرت مسلم» آن طور كه قبلا می شنید» بگوشش نرسيد. ابن زياد به ياران خود گفت: از بالاى 
قصر نگاه كنيد آيا احدى از ياران مسلم را می بینید؟ آنان نگاه کردند» ولى احدی از طرفداران مسلم را نيافتند. ابن زياد 
گفت: نگاه كين شاید ایشان در زیر سایه ها در کمین شما باشند. آنان تخته های مسجد را کندند و با شعله های آتشی که 
در دست داشتند فرود آمدند و نگاه کردند. چون آن شعله ها گاهی روشن و گاهی خاموش می شدند و آن طور که لازم بود 
روشن نمی شدند. لذا قندیل هایی را از سقف آویزان نمودند و دسته های نی را به ریسمان بستند و پس از اينكه نی ها را 
آتش زدند آن ها را تا حدی يايين آوردند که به زمين می رسیدند. بدين وسیله زیر تمامی سایبان ها را با تمام زوایای مسجد 
از دور و نزدیک تفتیش نمودند حتی زیر منبر را وارسی کردند. ولی کسی را نیافتند لذا ابن زياد را از پراکنده شدن مردم با 


خبر نمودند. 


ابن زياد در سده مسجد را گشود و سپس داخل شد و بر فراز منبر رفت. یارانش نیز با او خارج شدند. قبل از نماز عشا به ایشان 
دستور داد که بنشینند. سپس ابن زياد به عمر بن نافع دستور داد تا در شهر ندا سر دهد: آگاہ باشید! دين زمامدار از نگهبانان و 
سرشناسان و يز ركان شهر و جنگجویانی که نماز عشا را در غير مسجد بخوانند برداشته خواهد شد! بیشتر از یک ساعت طول 
نکشید که مسجد مملو از جمعیت شد. سپس ابن زياد دستور داد منادی ندا سر دهد و مردم برای نماز قیام کردند. به نگهبانان 
امر کرد تا يشت سرش باشند و او را در برابر کسی که بخواهد نا غافل وی را بکشد محافظت نمایند و با این تشکیلات نماز را 


با مردم به جا آورد. 


ابن زياد يس از این جریان بر فراز منبر رفت و بعد از اينكه حمد خدا را به جا آورد گفت: مسلم بن عقيل شخصی است سفیه 
و جاهل» او اين اختلافات و تفرقه ها را ایجاد نمود. ذمه خدا از آن مردی كه ما مسلم را در خانه اش بيدا کنیم برداشته خواهد 
شد. کسی كه مسلم را نزد ما بیاورد؛ يول خون او را به وی خواهيم داد. ای بند گان خداء از خدا بترسید. به بيعت و اطاعت 
خود پایبند باشید و اختیار جان غود را به کسی ندهید. سپس گفت: ای حصین بن نمی مادرت به عزای تر حتف اگ دری 
از دروازه های کوفه باز بماند و این مرد (یعنی حضرت مسلم) از شهر خارج شود و او را نزد من نیاوری! زیرا من تو را بر خانه 
هاى کوفه مسلط نموده ام دیده بان هايى را بر اهل و خانه های کوفه بفرست. وقتی شب را صبح کردی خانه ها را تفتيش 
کن. گوشه و کنار آن ها را بررسی كن تا بالاخره مسلم ابن عقيل را نزد من بیاوری. اين حصين نمیر» مسئول نگهبانان ابن زياد 


و از قبيله بنی تمیم بود. ابن زياد وارد قصر شد و یک يرجم برای عمرو بن حريث فراهم کرد و او را بر مردم حاکم کرد. 


هنگامی كه صبح شدء ابن زياد در جایگاه خود نشست و به مردم اجازه ورود داد و مردم نزد او آمدند. وقتی محمّد بن اشعث 
آمد» ابن زياد به او گفت: مرحبا به تو كه نسبت به ما غل و غشی نداری و به دوستی دشمنان ما متهم نیستیء و بعد او را پهلوی 


خويش نشاند. پسر طوعه يس از اينكه صبح شد نزد عبد الرحمن بن محمّد بن اشعث رفت و او را از مکان حضرت مسلم با 


خبر کرد و گفت: مسلم نزد مادر من است. عبد الرحمن نزد يدر خود که پیش ابن زياد بود آمد و با يدر خويش درگوشی 
صحبت کرد و ابن زياد سخن وى را شنيد. ابن زياد با جوب دستى اشاره به يهلوى او کرد و گفت: همين الآن برخيز و مسلم را 
نزد من بياور. وى برخاست و ابن زياد ياران خود را نيز به همراه او روانه كرد زيرا می دانست كه هيج گروهی دوست ندارد 


لذا ابن زياد عبید الله بن عباس سلمی را با تعداد هفتاد نفر مره از قبیله قیس با او فرستاد. آنان آمدند تا لزدیک آن خانه ای که 
حضرت مسلم در آن بود رسیدند؛ هنگامی که حضرت مسلم عليه الشلام هیاهوی مردان و صدای سم اسبان را شنيد» دریافت 
که برای دستگیر نمودن وی آمده اند. مسلم بن عقيل با شمشیر به سمت آنان حمله برد» ايشان به خانه طوعه ربختندہ ولی 
حضرت مسلم با شمشیر خود به آنان ضربه زد و آن ها از خانه بیرون کرد. ايشان دوباره به سوی مسلم با ز گشتند و او به ایشان 
حمله کرد. حضرت مسلم با بكر بن حمران احمری مشغول جنگ شدند. بكر با شمشیر ضربه ای به دهان مسلم زد که لب 
بالای آن حضرت را قطع کرد و شمشیر به طرف لب پایین وى حرکت کرد و دندان پایین وی را از جا کند. حضرت مسلم 
یک شمشیر بر فرق سر بكر زد و ضربه دیگری بر پایین گردنش زد که نزدیک بود تا شکمش برسد. 


هنگامی که دشمنان با اين منظره مواجه شدند. از بالای بام به مسلم نزديكك شدند و او را سنگباران نمودند. دسته های نی را 
وارد کوچه شد و به آنان حمله برد. محمد بن اشعث به حضرت مسلم می گفت: تو در امان هستیء خود را به کشتن مده» ولی 


مسلم با ایشان می جنگید و این رجز را می خواند: 

من قسم خورده ام که کشته نشوم مگر آزادانه؛ اگر جه می دانم مرگ امر سختی است. 

مرگ است که شی ء خنكك را با شی ء داغ و تلخ می آمیزد. شعاع آفتاب بر گشت و استقرار یافت. 

هر مردی بالاخره یک روز دچار فتنه و شر خواهد شد. من از این می ترسم مبادا تکذیب شوم يا فریب بخورم. 


محترد بن اشعث به حضرت مسلم گفت: تو تکذیب نمی شوی, فریب نمی خوری و خدعه نخواهی دید. زيرا این گروه 
عموزاد گان تو هستند» قاتل تو نیستند. ضرری به تو نمی رسانند. حضرت مسلم که بدنش به خاطر سنگباران شدن داغ و از 
جنگ ناتوان و نفسش قطع شده بود» تکیه بر دیوار همان خانه داد. محمد بن اشعث برای دومین بار سخن خود را تکرار نمود 
و گفت: تو در امان هستی. مسلم فرمود: من در امانم؟ گفتند: آری؛ ولی عبید الله بن عباس سلمی گفت: این موضوع ارتباطی 


به من ندارد و جوابی نداد و دور شد. 


حضرت مسلم فرمود: اگر من واقعاً در امان نباشم» دست خود را در دست شما نخواهم گذاشت. سپس استری آوردند و 
حضرت مسلم را بر آن سوار نمودند» در اطراف او اجتماع کرده و شمشیرش را از دستش در آوردند. گویا مسلم در آن لحظه 
از خود ما پیوس شده بود. چشمانش پر از اشک شد و فرمود: این اولین حیله و فریبی امت که به کار بردید. محمّد بن اشعث 
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گفت: اميدوارم كه ضررى متوجه تو نشود. حضرت مسلم فرمود: غير از اميدوارى جيزى نیست. يس امان شما جه شد؟ ایا لله 


و ان إليه راجعون! مسلم پس از تلاوت اين آيه كريان شد. عبيد الله بن عباس به او گفت: کسی كه طالب یک چنین مقامى 
است كه تو طالب آن هستی» نبايد برای جنين مصيبتى که بر سرت آمده است گریان شود. مسلم فرمود: به خدا قسم من برای 
خودم كريه نمی كنم و باكى از كشته شدن ندارم» كرجه تلف شدن را حتى به اندازه یک چشم بر هم زدن دوست ندارم 


ولى در عين حال برای بستگان خودم كه در شرف آمدن هستند كريه می کنم» برای حسين و آل حسين كريانم. 


سپس حضرت مسلم متوجه محمد بن اشعث شد و به او فرمود: من يقين دارم كه تو از امان دادن من عاجز خواهى شدء آيا این 
خير در وجود تو هست كه مردى را از جانب من نزد حسين عليه ال لام كه مطمئنم امروز يا فردا به همراه اهل بيتش به سوى 
شما خواهد آمد بفرستى تا از قول من به آن حضرت بگوید: مسلم بن عقيل كه در دست اين گروه اسير است و جه بسا تا شام 
كشته شود می گوید: يدر و مادرم به فدایت. با اهل بيت خود بر گرد. مبادا اهل كوفه تو را فریب دهند» زيرا ايشان همان ياران 
پدرت هستند که آرزو داشت به واسطه مرگ يا قتل از آنان جدا شود. اهل كوفه به تو دروغ كفتند» کسی كه دروغ بكويد 
نظرى ندارد. ابن اشعث گفت: به خدا قسم من خواسته تو را عملى خواهم کرد و به ابن زياد خبر می دهم كه به تو امان دادہ ام 
- ۱. ارشاد: ۱۹۰- ۱۹۷ -. 


كه حضرت مسلم در آن بود محاصره کنند. آن كاه مسلم در حالی که اين رجز را می خواند به آنان حمله کرد و سپس چهل 
و یک نفر از مردان آن ها را کشت - ۲. مناقب آل ابی طالب۴: ٩۳‏ -. 


آن مرگ است. وای بر تو» هر کاری که می خواهی انجام بده» جه آنکه تو پیمانه مرگ را بدون شک سر خواهی کشید. 
پس در مقابل امر خدا جل جلاله صبور باش» زیرا حکم و قضا و قدر خدا در ميان خلق تقسیم خواهد شد. 


- محفرد بن ابی طالب می گوید: هنگامی که حضرت مسلم عليه الترلام گروه فراوانی از کوفیان را کشت و اين موضوع به 
كوش ابن زياد رسید ابن زياد به محمد بن اشعث پیغام داد: ما تو را فرستادیم که فقط یک مرد را نزد ما بیاوری و او یک 
چنین رخنه بزرگی در بين ياران تو ایجاد کرده است. يس جه خواهی کرد اگر ما تو را به سوی کسی غير از او بفرستیم؟ 
محمد بن اشعث جواب داد: ای امیر» تو گمان می کنی مرا به سوی یکی از بقال های کوفه يا به جانب یکی از برز كران حیره 
فرستاده ای؟ آیا نمی دانی مرا به جانب شیری دلاور و شمشیری برنده که در دست پهلوانی نامدار است فرستاده ای؟ همان 
پهلوانی که از خاندان بهترین مردم است. ابن زياد دستور داد: يس به مسلم امان بده» زیرا تو جز با این کار به او دست نخواهی 


اك 


مؤلف: در بعضى از كتب مناقب از عمرو بن دينار نقل شده كه گفت: امام حسين عليه الشلام حضرت مسلم را كه چون شيرى 
بود به جانب كوفه فرستاد. عمرو و ديكران كفته اند: حضرت مسلم قدرتى داشت كه مى توانست مردى را به دست خود 
بگیرد و بر بالاى بام يرتاب كند. 


به روايت شيخ مفيد بازكرديم كه می گوید: ابن اشعث حضرت مسلم را بر در قصر آورد و از ابن زياد اجازه ورود خواست و 


ابن زياد به او اجازه داد و ابن اشعث با مسلم نزد ابن زياد وارد شدء او را از جريان حضرت مسلم آگاہ نمود» و گفت: بكر به 
حضرت مسلم ضربت زد و من امان به او دادم. ابن زياد گفت: به تو جه مربوط كه به مسلم امان دادی» مگر ما تو را فرستاده 
بوديم كه به مسلم امان دهى؟ ما تو را فرستاده بوديم كه او را نزد ما بياورى. ابن اشعث ساكت شد و حضرت مسلم را بر در 
قصر آورد. حضرت مسلم بسيار تشنه بود. كروهى از مردم بر در قصر نشسته بودند و در انتظار اجازه ورود بودند. عماره بن 
عقبه بن ابی معيط» عمرو بن حریث. مسلم بن عمرو و كثير بن شهاب هم در ميان آن گروه بودند. یک كوزه آب سرد بر در 


قصر قرار داده بودند. 


حضرت مسلم فرمود: مرا از اين آب سيراب كنيد. مسلم بن عمرو به حضرت مسلم گفت: اين آب را می بينى كه چقدر خنكك 
استء نه به خدا قسم هركز قطره ای از آن را نخواهى نوشيد تا اينكه از آب جوش دوزخ بیاشامی. حضرت مسلم به او فرمود: 
وای بر تو! تو كيستى؟ گفت: کسی هستم كه حق را شناخت و تو آن را نشناختی» برای امامش مخلص بودہ در حالی که تو 
غل و غش نمودی» اطاعت امامش را كرد و تو مخالفت کردی» من مسلم بن عمرو باهلى هستم. مسلم بن عقيل عليه الّلام به 
او فرمود: مادرت به عزايت بنشيند» جه شد كه تو جفاكار و تندخو و سنگدل شدى؟ ای پسر باهله! تو از من سزاوارتری كه 


آب جوش جهنم را بياشامى و تا ابد در دوزخ باشى. 


حضرت مسلم پس از اين جريان نشست و به ديوار تكيه كرد. عمرو بن حريث غلام خود را فرستاد تا آن كوزه آبى را که 
دستمالى بر سر آن بود با یک جام آورد. سپس آب در ميان آن جام ريخت و به مسلم عليه اك لام گفت: بياشام. وقتى 
حضرت مسلم آن ظرف را كرفت كه آب بیاشامد» خون دهانش در ميان آن ریخت» یک يا دو مرتبه آب جام را دور ريختند 
و آب آوردند ولى مسلم عليه الث لام نتوانست بياشامد. مرتبه سوم که خواست آب بیاشامد» دندان هاى جلوى او در ميان جام 
سقوط كرد. حضرت مسلم فرمود: سياس مخصوص خدا است» اگر اين آب نصيب من بود آشاميده بودم. در همین موقع 


فرستاده ابن زياد از قصر خارج شد و دستور داد تا مسلم را وارد قصر كنند. 


وقتى حضرت مسلم داخل قصر شد به عنوان امير به ابن زياد سلام نكرد. یکی از نگهبانان گفت: چرا به امير سلام نکردی؟ 
فرمود: اگر بخواهد مرا شهيد كند جه سلامى به او بكنم و اگر تصميم به كشتن من نداشته باشد بعد از اين سلام من بر او 
فراوان است. ابن زياد به مسلم كفت: به جان خودم قسم كشته خواهى شد. حضرت مسلم فرمود: آيا مرا شهيد مى كنى؟ 
كفت: آرى. فرمود: يس مهلت بده تا به بعضى از بستگان خود وصیت كنم. گفت: مانعى ندارد. حضرت مسلم نظرى به اهل 
مجلس ابن زياد كرد و ديد عمر بن سعد بن ابی وقاص در ميان آنان نشسته است» فرمود: ای عمر! رشته قوم و خويشى بین من 
و تو برقرار است. من به تو احتياجى دارم كه تو بايد آن را برآورده كنى و حاجت من محرمانه است. عمر بن سعد از پذیرفتن 
این پیشنھاد خوددارى نمود. ولى ابن زياد به ابن سعد كفت: چرا از يذيرفتن وصيت پسر عمويت خوددارى می كنى؟ عمر 
برخاست و با حضرت مسلم به كنارى از مجلس رفتند و در گوشه ای نشستند كه ابن زياد ايشان را می ديد. حضرت مسلم به 
ابن سعد فرمود: وقتی من وارد شهر كوفه شدم مبلغ هفتصد درهم قرض کردہ ام. تو زره و شمشير مرا بفروش و قرضم را ادا 
كن و هنگامی که شهيد شدم جنازه ام را از ابن زياد بگیر و دفن كن و شخصى را به طرف امام حسين بفرست تا او را از این 


سفر منصرف نمايد. زيرا من برای امام حسين نوشته ام: مردم با آن حضرت هستند. من يقين دارم كه امام در راہ است. 


عمر بن سعد نزد ابن زياد آمد و گفت: ای امیر می دانی مسلم جه وصیتی كرد؟ سپس وصيت هاى مسلم را برای ابن زياد 
شرح داد. ابن زياد به ابن سعد گفت: شخص امین خيانت نمی کند. ولى گاهی شخص خائن امین می شود اختيار مال مسلم با 
تو باشد هر كارى که می خواهى انجام بده» و اما در مورد جنازه اش» وقتى او را بكشيم اهميتى نمی دهيم كه با او جه 


خواهند كرد. امام حسين هم اگر به ما كارى نداشته باشد ما هم مزاحم او نخواهيم شد. 


ابن زياد يس از اين جريان متوجه حضرت مسلم شد و گفت: ای پسر عقيل خاموش باش» تو در حالى نزد مردم اين شهر 
آمدى كه متحد بودند ولى بین آنان تفرقه انداختی؛ ايجاد دودستگی كردى و ايشان را به جان یکدیگر انداختى. مسلم گفت: 
من هر گز به اين منظور به اينجا نيامدم. ولى چون مردم اين شهر ديدند يدر تو نياكان آنان را كشته و خونشان را ريخته و نظير 
پادشاهان روم با آنان رفتار نموده» لذا ما آمدیم تا طبق عدل و داد رفتار كرده و مردم را به سوى قرآن دعوت كنيم. ابن زياد 
گفت: تو را با این امور جه كار ای فاسق؟ يس چرا وقتى در مدينه بودی و شراب می خوردى مردم را به عدالت و قرآن 
دعوت نمی کردی؟ مسلم فرمود: من شراب خوردہ باشم؟ آگاہ باش به خدا قسم» خدا می داند كه تو دروغ می گویی و از 
روى جهالت سخن می رانی. زیرا من آن گونه كه تو می گویی نیستم» بلكه تو برای میگساری سزاوارتر از منى. تويى كه زبان 
خود را به خون مسلمانان تر می كنى و کسی را مى كشى كه خدا کشتن او را حرام كرده است. تويى كه خون مردم را به ستم 
و با دشمنی و بد گمانی می ریزی و با این حال سرگرم لهو و لعب هستى و این گونه جنايات را بازيجه می پنداری» گویا اصلا 


جنایتی نكرده اى. 


ابن زياد گفت: ای فاسق! ديدى نفست تو را به آرزوی خلافت فریب داد و خدا مانع آن آرزو شد. حضرت مسلم فرمود: اگر 
ما زیبندہ مقام خلافت نباشيم يس جه کسی شايسته آن خواهد بود؟ ابن زياد گفت: امير المؤمنين يزيد. مسلم فرمود: در هر 
حال خدا را شكر. ما به قضاوتى كه خدا ما بين ما و شما بكند راضى هستيم. ابن زياد كفت: خدا مرا بكشد اگر تو را نکشم! 
تو را به گونه ای می کشم که احدى را در اسلام اين طور نكشته باشند. حضرت مسلم فرمود: آری» شخصی مثل تو سزاوارتر 
است كه بدعتى در اسلام بگذارد كه کسی نگذاشته است. آری» تو كشتن فجیع و دست و پا بريدن نايسند و بد دلى و بدكينه 
اى رادر هنكام غالب شدن برای احدی فر و گذار نمی کنی» هيج كس به اندازه تو سزاوار اين كار نيست. ابن زياد به امام 
حسين و مسلم و عقيل دشنام داد. ولى حضرت مسلم خاموش بود و جوابى نگفت. 


ابن زياد كفت: مسلم را بالاى بام ببريد و كردنش را بزنيد و جنازه بى سرش را به يايين يرتاب كنيد. حضرت مسلم به ابن زياد 
فرمود: به خدا قسم اگر ما بين من و تو خويشاوندى بود مرا شهيد نمی كردىء ابن زياد گفت: آن مردى که مسلم شمشير بر 
سرش زده است كجا است؟ بكر بن حمران را احضار نمودند و ابن زياد به او گفت: برو بالاى بام و مسلم را كردن بزن. بكر 
نابكار دست حضرت مسلم را كرفت و بالاى بام برد و مسلم در حالى كه مشغول گفتن الله اكبر و استغفار و درود بر پیامبر 
خدا صلی الله عليه و آله و سلم بود می فرمود: يروردكارا! تو ما بین ما و آن مردمى كه ما را فريب دادند و از يارى ما دست 
كشيدند داورى فرما. حضرت مسلم را بر بالاى بام برده و از آنجا كه هم اكنون به مكان كفاش ها معروف است سرازير نموده» 


گردنش را زدند. اول سر و بعد جنازه اش را به پایین پرتاب نمودند - ۱. ارشاد مفید: ۱۹۷ - ۱۹۹ -. 


- سيد بن طاوس می گوید: هنگامی که حضرت مسلم عليه الترلام گروهی از آن مردم تبهکار را کشت. محنرد بن اشعث 


فریاد زد: ای مسلم! تو در امان هستی. مسلم فرمود: برای مردم بی وفا و فاجر عهد و پیمانی وجود ندارد. سپس شروع به جهاد 
نمود و آن رجزی را خواند كه حمران بن هالك خثعمی در جنگ قرن می خواند و مطلع آن این است: «اقسمت لا اقتل الا 
حرا؛ تا يايان ابيات. محعّرد بن اشعث نیز به حضرت مسلم گفت: مطمئن باش كه ما به تو دروغ نمی گوییم و تو را فریب 
نخواهيم داد. اما حضرت مسلم اعتنايى به سخن او نکرد. دشمنان به مسلم حمله نمودند و بدنش به خاطر زخم هاى وارده داغ 
شده بود. سرانجام» مردى از عقب نيزه ای به يشت او زد و آن حضرت بر روى زمين افتاد» در اين موقع بود كه وى را اسير 
كردند. هنگامی كه مسلم را نزد ابن زياد آوردند به ابن زياد سلام نكرد. یکی از نگهبانان به مسلم گفت: به ابن زياد سلام 
كن! مسلم در جوابش فرمود: وای ہر تو! ساکت باش! ابن زياد امير من نيست. ابن زياد كفت: مانعى ندارد» جه سلام بکنی و 
جه سلام نکنی كشته خواهی شد. حضرت مسلم فرمود: عجيب نيست كه تو مرا بكشىء زيرا بدتر از تو کسی را كشت كه از 


من بهتر بود. 


سپس ابن زياد به مسلم گفت: ای عاق و ای فتنه انگیزا تو بر عليه امام خود خروج كردى و بين مسلمانان تفرقه انداختى» آتش 
فتنه را برافروختى. مسلم عليه ال لام فرمود: ای ابن زياد دروغ می گویی» زيرا جز اين نيست كه معاويه و يزيد بين مسلمين 


كه مقام شهادت مرا به دست بدترين خلق خود نصيبم كند. 


سپس سید بن طاوس بعد از بیان برخى از آن جه اتفاق افتاد گفت: قاتل كردن آن مظلوم را زد و با حالتى وحشت زده باز 
كرديد. ابن زياد به او گفت: تو را جه شده؟ گفت: ای امير! در آن هنگام كه مسلم را شهيد نمودم با مردى مواجه شدم كه 
داراى صورتى سياه بود و انگشت خود را به دندان كرفته بود. لذا دچار وحشتى شدم كه هركز نشده بودم! ابن زياد كفت: 
شايد ترسيده باشى - .١‏ كتاب ملهوف: ۴۷ - ۵۰ -. 


- مسعودى می نویسد: ابن زياد بكير بن حمران را كه حضرت مسلم را كشته بود خواست و به او گفت: تو حضرت مسلم را 
كشتى؟ گفت: آرى كفت: در آن هنكام كه مسلم را برای كشتن بالا می بردى جه می گفت؟ گفت: تكبير و تسبيح و تهليل 
می كفت و استغفار می نمود. هنگامی كه او را نزديكك آورديم تا گردنش را بزنيم گفت: پرورد كارا بين ما و آن مردمى که 
ما را فریب دادند و به ما دروغ گفتند و ما را تنها نهادند و به كشتن دادند داوری كن. من به مسلم گفتم: سياس مخصوص 
خدايى است که به من قدرت داد تا از تو تقاص بگیرم. يس ضربتى به مسلم زدم ولى كاركر نشد. مسلم به من گفت: ای بنده 
زر خريد! آيا تلافى آن يكك ضربتى كه من به توزدم نشد؟ ابن زياد كفت: مسلم حتى موقع مردن هم تفاخر مى كرد؟ قاتل 
گفت: وقتى ضربت دوم را زدم» مسلم را شهيد نمودم. 


- شيخ مفید می فرماید: محمد بن اشعث برخاست و نزد ابن زياد برای هانی شفاعت کرد و گفت: تو که از شخصیت هانی در 
این شهر و قبیله و خانواده او با خبری» قبیله هانى می دانند من با رفیق خود هانی را نزد تو آورده ایم. تو را به خدا قسم می 
دهم که هانی را به من ببخشی» زیرا من طاقت دشمنی مردم این شهر و خانواده او را ندارم. ابن زياد وعده داد که شفاعت وی 
را بيذيرد» ولی بعد پشیمان شد و دستور داد تا در همان موقع هانی را آوردنده سپس گفت: هانی را به بازار ببرید و گردنش 


را بزنید. هانی را بیرون آوردند و به بازار (در آنجا که گوسفند می فروختند) بردندء هانی در حالی که دست بسته بود فریاد 


می زد: ای قبيله مذحج کجایید؟ آیا قبیله مذحج از من نيست؟ آيا نباید به فرياد من برسند؟ 


وقتی دید کسی به فريادش نمی رسد» دست خود را دراز کرد و ريسمان را باز نمود و گفت: آيا عصاء خنجر سنكك. يا 
استخوانى نیست كه انسان بتواند به وسيله آن از خويش دفاع نمايد؟ مأموران ابن زياد برجستند و او را گرفتند و محکم بستند و 
به وى گفتند: كردن خود را بياور تا آن را بزنيم. هانى گفت: من جان خود را به شما نمی بخشم و در گرفتن جان خويش شما 
را يارى نخواهم كرد. یکی از غلامان ابن زياد كه ترک بود و رشيد نام داشت» با شمشير یک ضربت به كردن هانى زد ولى 
كاركر نشد. هانى گفت: بازكشت به سوى خدا است. بار خدايا به سوى رحمت و خوشنودى تو می آیم» سپس آن غلام 
ضربت دیگری به هانى زد و او را شهيد نمود. عبد الله بن زبیر اسدى در مورد شهادت حضرت مسلم بن عقيل و هانى بن عروه 
اشعارى را سروده است كه مطلع آن ها اين است: 


(اى نفس!) اگر نمی دانى مركك چیست» پس در بازار به هانى و مسلم ابن عقيل نظر كن. 


به آن يهلوانى بنگر كه شمشير صورت او را درهم شکست و به دیگری يعنى مسلم نگاہ كن كه از بالای بام به زیر سقوط 
لن 


دستور ابن زياد آن دو نفر را گرفتار کرد و بدين سرنوشت دچار گردیدند كه هر كس شبانه به هر راهى می رود سخن از 


ايشان می گوید. 
جسد بی سری را می نگری كه مرگ رنگ او را تغيير داده و خون هايى می بينى كه در هر رهگذر ريخته شده اند. 
جوانمردى كه از زن جوان باحياتر واز شمشير صيقلى دودم برنده تر بود. 


آيا اسماء (ابن خارجه) آسوده خا ار بر اسب ها خواهد شد در حالى كه قبيله مذ خون ھا ا از او مطاليه خواهند 
3 بن خار سو سوار بر اسب ها خو 9 بيله مدحج خون هایی را از او مطالبه خو 


کرد. 


قبیله مراد در اطراف اسماء گرد می آیند و در انتظارند که از او سؤال کنند. 


پس اگر شما تقاص خون برادر خود را نگیریدہ نظیر زنان زناکاری هستید که به اندكك چیزی قانع شده اید. 


هنگامی که مسلم و هانی شهید شدند ابن زياد سر ايشان را به وسیله هانی بن ابی حيه وادعی و زبیر بن اروح تمیمی برای يزيد 
بن معاویه فرستاد. به کاتب خود گفت: س رگذشت مسلم و هانی را برای يزيد بنویس؛ کاتب که عمر ابن نافع بود نامه ای 
طولانی برای يزيد نوشت. (وی اول کسی بود كه نامه ها را طولانی می نوشت.) وقتی ابن زياد آن نامه را خواند مورد پسندش 
قرار نگرفت. لذا گفت: این طول و تفصیل ها برای چیست و این اضافات لزومی ندارد. بنویس: اما بعد سياس مخصوص آن 
خدایی است که حق امیر الممنین را كرفت و دشمن او را مغلوب نمود. به عرض امير الممنین می رسانم که مسلم بن عقيل به 
خانه هانی بن عروه مرادی پناهنده شد و من جاسوسان خود را بر آنان گماشتم. مردانی را برای مراقبت از ایشان مأمور کردم 


فرمانبرداران و سر سپرد گان و خيرخواهان بنى اميه هستند و هر توضيحى كه در باره مسلم و هانى لازم می دانی از این دو نفر 


يزيد در ياسخ نوشت: حقا تو همان طور رفتار كردى كه من مى خواستم. رفتار مردان دور انديش را انجام دادى و نظير 
دلاوران پردل حمله ور شدى و ما را از دفاع در برابر دشمن بی نياز كردى. گمان من در مورد تو درست بود» تو ما را نسبت به 
خود خوش بين كردى. من دو نفر فرستادہ تو را يذيرفتم. وقتى مخفيانه راجع به اوضاع از آنان پرسیدم ديدم از نظر انديشه و 
فضيلت همان طور بودند كه نوشته بودى. تو بايد به ايشان احسان كنى. به من خبر رسيده كه حسين به سوى عراق حركت 
كرده است. ديده بانان و مردان مسلحى را برای مردم مهيا كن. كاملا مراقب باش! هر کسی را كه گمان بد در باره اش برده 
شود زندانی كن. کسی را كه بر عليه ما متهم است به قتل برسان و هر خبرى را كه انشاء الله در آیندہ پیش می آيد برای من 


بنويس - .١‏ ارشاد مفيد: ۱۹۹ - ۲۰۰ -. 


- ابن نما می نويسد: يزيد بن معاويه برای ابن زياد نوشت: به من خبر رسيده كه حسين به سوى كوفه حركت كرده است. در 
ميان زمان هاء زمان حكومت تو و در بين شهرها شهر تو و تو در ميان عمال ما دچار مصيبت آمدن حسين شده اى. تو در اين 


پیش آمد يا آزاد مردى خواهى شد و يا اينكه نظير غلامی خواهى بود كه برای مردم بندكى نمايد. 


> | ترجمه ] 
ایضاح 


قوله ويح غيرك قال هذا تعظیما له أى لا آقول لكك ويحكك بل آقول لغيرك و السلام بالکسر الحجر ذکره الجوهری و قال نبا 
بفلان منزله إذا لم يوافقه و قال الشعفه بالتحریک رأس الجبل و الجمع شعف و شعوف و شعاف و شعفات و هی رءوس الجبال. 


قوله عليه السلام و من تخلف لم يبلغ مبلغ الفتح أى لا یتیسر له فتح و فلاح فى الدنیا أو فى الآخرہ أو الاعم و هذا اما تعلیل بأن 
ابن الحنفیه إنما لم يلحق لأنه علم أنه یقتل إن ذهب باخباره عليه السلام أو بيان لحرمانه عن تلك السعاده أو لأنه لا عذر له فى 
ذلك لأنه عليه السلام أعلمه و أمثاله بذلك. 


قوله نحمد إليكك الله أى نحمد الله منهيا إليكك و التنزى و الانتزاء التوثب و التسرع و ابتززت الشی ء استلبته و النجاء الإسراع و 
قال الجوهرى يقال حيهلا الثريد فتحت ياؤه لاجتماع الساكنين و بنيت حى مع هل اسما واحدا مثل خمسه عشر و سمى به الفعل 
و إذا وقفت عليه قلت حيهلا و قال الجناب بالفتح الفناء و ما قرب من محله القوم يقال أخصب جناب القوم و الحشاشه بالضم 
بقيه الروح فى المريض قال الجزرى فيه فانفلتت البقره بحشاشه نفسها أى برمق بقيه الحياه و الروح و التحريش و الاسغراء بين 
القوم و القرف التهمه و الغشم الظلم. 


طلب الخرزه كأنه كنايه عن شده الطلب فإن من يطلب الخرزه يفتشها فى كل مكان و ثقبه و ثقفه صادفه قوله فرطا أى تقدما 
كثيرا من قولهم فرطت القوم أى سبقتهم أو هو حال فإن الفرط بالتحريكك من يتقدم الوارده إلى الماء و الكلاء ليهيئ لهم ما 


بحتاجون إليه. 


ص: ۳۶۰ 


التمادی فی الباطل و قطن بالمكان كنصر أقام و ظعن أى سار. 


قوله لئن فعلتموها أى المخالفه و الخمس بالكسر من إظماء الإبل أن ترعى ثلاثه أيام و ترد اليوم الرابع و المزنه السحابه البيضاء 
و الجمع المزن ذكره الجوهرى و قال الفیرو زآبادی المزن بالضم السحاب أو أبيضه أو ذو الماء. 
قوله لا فتحت دعاء عليه أى لا فتحت على نفسكك بابا من الخير فقد طال ليلكك أى كثر و امتد همک أو انتظاركك و فى مروج 


الذهب فقد طال نومک أى غفلتک و ضربوا الباب أى أغلقوه. 


قوله فان الصدق ينبى عنكك قال الزمخشرى فى المستقصى الصدق ينبى عنک لا الوعيد غير مهموز من أنباه إذا جعله نابیا أى 
إنما یبعد عنكك العدو و يرده أن تصدقه القتال لا التهدد يضرب للجبان يتوعد ثم لا يفعل و قال الجوهرى فى المثل الصدق ينبى 
عنكك لا الوعيد أى إن الصدق يدفع عنكك الغائله فى الحرب دون التهديد قال آبو عبيد هو ينبى غير مهموز و يقال أصله الهمز 
من الإنباء أى إن الفعل يخبر عن حقيقتكك لا القول انتهى. 


و فى بعض النسخ علیک أى عند ما يتحقق ما أقول تطلع على فوائد ما أقول لكك و تندم على ما فات لا مجرد وعيدى يقال نبأت 
على القوم طلعت عليهم و الظاهر أنه تصحيف و العريف النقيب و هو دون الرئيس. 


قوله و لم تجعل على نفسك الجمله حاليه و قال الجزری: فى حديث على عليه السلام: قال و هو ينظر إلى ابن ملجم عذيركك 


يقال عذی رک من فلان بالنصب أى هات من يعذرك فيه فعيل بمعنى فاعل قوله إيه أى اسكت و الشائع فيه أيها. 


و قال الفیروز آبادی ربص بفلان ربصا انتظر به خيرا أو شرا يحل به كتربص و يقال سقط فى يديه أى ندم و جوز أسقط فى يديه 
و الذمام الحق و الحرمه و أذم فلانا أجاره و يقال أخذتنى منه مذمه أى رقه و عار من تركك 


ص: ۳۶1 


حرمته و الغائله الداهيه و نفس به بالكسر أى ضن به و البارقه السيوف و الحروری الخارجی أى أنت كنت أو تکون خارجيا فى 


جميع الأيام أو فى بقيه اليوم. 


و قال الجوهرى و من أمثالهم فى اليأس عن الحاجه أ سائر اليوم و قد زال الظهر(۱) أى أ تطمع فيما بعد و قد تبين لكك اليأس 
لأن من كان حاجته اليوم بأسره و قد زال الظهر وجب أن يبأس منه بغروب الشمس انتهى و الظاهر أن هذا المعنى لا يناسب 
المقام. 


و اللهز الضرب بجمع اليد فى الصدور و لهزه بالرمح طعنه فى صدره و تعتعه حركه بعنف و أقلقه قوله استيحاشا إليهم يقال 
استوحش أى وجد الوحشه و فيه تضمين معنى الانضمام و المتلدد المتحير الذى يلتفت يمينا و شمالا و التخاتج لعله جمع تختج 
معرب تخته أى نزعوا الأخشاب من سقف المسجد لینظروا هل فيه أحد منهم و إن لم يرد بهذا المعنى فى اللغه و المنکب هو 
رأس العرفاء و الاستبراء الاختبار و الاستعلام. 


قوله و جس خلالها من قولهم فَجاسُوا خلال الدّيار أى تخللوها فطلبوا ما فيها قوله فانتهز أى اغتنم الأمان قوله لا ناقه لی فی هذا 
قال ال رى ف مص الامعال ای لا رل فهر لا قرو اصله أن السدوف بے لس کات فحت ويد رن لاس و 
له بنت من غيرها تسمى الفارعه كانت تسكن بمعزل منها فى خباء آخر فغاب زيد غيبه فلهج بالفارعه رجل عدوى يدعى شبثا و 
طاوعته فكانت تركب على عشيه جملا لأبيها و تنطلق معه إلى متيهه يبيتان فيها و رجع زيد عن وجهه فعرج على كاهنه اسمها 
طريفه فأخبرته بريبه فى أهله فأقبل سائرا لا يلوى على أحد و إنما تخوف على امرأته حتى دخل عليها فلما رأته عرفت الشر فى 
وجهه فقالت لا تعجل واقف الأثر لا ناقه لی فی ذا و لا جمل يضرب فى التبرى عن الشی ء قال الراعی: 


و ما هجرتكك حتى قلت معلنهہ٭٭٭ لا ناقه لی فى هذا و لا جمل 


.۱۷۹۰ فی مجمع الامثال: أ ساثر القوم و قد زال الظهر راجع ج | ص ۳۳۵ تحت الرقم‎ .١ -١ 


و قال الفيروزآ بادى الجرامقه قوم من العجم صاروا بالموصل فی أوائل الإسلام الواحد جرمقانی و الضرغام بالکسر الأسد و 
الهمام كغراب الملكك العظيم الهمه و السيد الشجاع قوله عليه السلام من يلغ من ولوغ الكلب و قال الجوهرى طمار المكان 
المر تفع و قال الأصمعى انصب عليه من طمار مثل قطام قال الشاعر فإن كنت إلى آخر البيتين و كان ابن زياد أمر برمى مسلم بن 
عقیل من سطح انتھی. 


قوله أحاديث من یسری أى صارا بحیث یذ کر قصتهما کل من يسير بالليل فى السبل و شفره السيف حده أى من سلاح مصقول 
يقطع من الجانبين و الصقيل السيف أيضا و الهماليج جمع الهملاج و هو نوع من البراذين و أسماء هو أحد الثلاثه الذين ذهبوا 
بهانئ إلى ابن زياد و الرقبه بالفتح الارتقاب و الانتظار و بالكسر التحفظ قوله فکونوا بغايا أى زوانی و فى بعض النسخ أيامى. 


قال المفيد ره: فصل و كان خروج مسلم بن عقيل رحمه الله بالكوفه يوم الثلاثاء لثمان مضين من ذى الحجه سنه ستين و قتله 
رحمه الله يوم الأربعاء لتسع خلون منه يوم عرفه و كان توجه الحسين عليه السلام من مكه إلى العراق فى يوم خروج مسلم 
بالكوفه و هو يوم الترويه بعد مقامه بمكه بقيه شعبان و شهر رمضان و شوالا و ذا القعده و ثمان ليال خلون من ذى الحجه سنه 
ستين و كان قد اجتمع إلى الحسين عليه السلام مده مقامه بمكه نفر من أهل الحجاز و نفر من أهل البصره انضافوا إلى أهل بيته 


و مواليه. 


ولما أراد الحسين التوجه إلى العراق طاف بالبيت و سعى بين الصفا و المروه و أحل من إحرامه و جعلها عمره لأنه لم يتمكن 
من تمام الحج مخافه أن يقبض عليه بمكه فينفذ إلى يزيد بن معاويه فخرج عليه السلام مبادرا بأهله و ولده و من انضم إليه من 


شيعته و لم يكن خبر مسلم بلغه بخروجه يوم خروجه على ما ذكرناه (۱). 


ص: ۳۶۳ 


۱-۱. الارشاد ص ۲۰۰ و ۲۰۱. 


ر 9و 


و قال اليد ری الله عه زوی و جغقر الطبرىٌ عن رای و رَُاَه ِن صَالج قال لَقِينَا الم ین 205 ِن ی علیهما السلام قبل 
روچو إِلی اي بع 
الماء و رت الْمَلَائِكَهٌ عَدَ ا بخصیهغ الله تعالی فقال عليه السلام ز تا ب الَْْياءِ و خبوط الجر له بهَؤْلاءِ و لَكنْ 


عم یی ناک عضرعی و عضرع ضحابی و لَا ينجو منهع ال یی عَلع. 


کس 


3-۲ اه بهوی الاس بالكوقه و أن كوب معة و مروقهُم عليه نا دہ تخر و المُمَاءِ فیح أَبْوَاث 
ھ7 


و ويك شاد عن مد بن اؤ اَی َنْ أبى عبد الو عليه السلام قال جاء مح بن الَف ی امین عليه السلام فی 
الله الى أ راد الحم ین جک ليا ای إن ال الكوقه قذ عرفت ذْرَُع پاپیک و جیک و كذ 


ره 


ط9 نوات نت أن قیم فانک أَعرٌ من باحو و نله تقال با ای كذ ٠‏ 


إن TS‏ 
او الوم فا کون الى تباخ به حر مم ذا ات فَقَالَ ا لاله قَإِنْ خِفْتَ دک ى ة إلى یمن اہ . بَعْض نَوَاحى 


- 


از فک تيب یز عليه 


أ د قال انظ فیما فلت لا كان الخد اا ای عليه السلام فك ديك ان 
لته ااه فاد بزمام اه و قذ زکیها SS‏ 
ال آمانی رت الّه صلی اه علیه اله بش تیا كارك تال با خت ین ازج فان الله قذ شاء أَنْ یراک فيا ققال محمد بن 


احكفه إا له و انا یه راجغون ما مَعْنَى ملاک مَوُلَاءِ الْمَاء مک و أَنْتَ تخر علی مثل ردا الال قال فَقَالَ لی صلی الله 


عليه و آله لد الله ق شَاءَ ان راهن سمايا سل عَليه و تضی (۱). 
ال و جاء ه عو هنالاس و عوك الله بن الربير یر ارا عله مساك ال لهما اد رَسُولَ اه د أَمَرَنِى بأهر و آنا اض فيه 


و 


۱- ۱. کتاب الملهوف ص ۵۳- ۵۶. 


وا خت یناه ه تم جاء َد الله بن 2 مر اسار عليه بض لمح أَهلٍ الا و ذَرَه بلقت الا با عبد الوّحْمَنٍ آ یا علفت 


من رٹ تی سس شا تروانیلآ ما تقد یی إِشزائیل کارا 
لوق ترا بی طلوع الجر إلى طلوع لس بين تو ق م شون فی أنواقهم توق و یشتزوت کان لغ بط تكوا یلم 


یل الله لهم یل أَحَدَهُعْ بعد دک أَحْدَ عریز +٣‏ 8+ و و لا ند نُصْرَتَى (۱). 


ا 


ثم مال اميد رجمۂ الله و وق عم الق شن فا آنا أ2 


لَقِيتٌ لح يِنَ عليه السلام ارجا من مكة مَعَهُ 


9 ہت 
له أغطاك الله نک رر بی أت وی با شو وت الک ا کال لول 


1 
2 یا 
ہت ۳ 


2 
ع 


0 و یاهع علیک و الْقَضَاءُ یرل من السَمَاءِ و الله 
نعل ما شاه ال ت ال الَو ین قبل و من نيد و کل يوم رتا هو فی طَأنٍ إن رل اقضاء بعا ثحث تعد الله على كغمائه 
و و امعان على اہ ارو إن حال الا فون الحا فم يذ من كات الح یه و الى يديره قلت له أجل بتك 
الله عا و اك عا و اه عن آشیاء ین تور و مناسک نا خْبرَنِى بها و رک زا جاه و ال السَلَامُ علیک ثم افتَرَقنا. 


۹۹ 


و كان تین بن ی علیهما السلام لگا خرچ من مكة اغترضه یخی بن ترجید بن العاص و معه جماعه أَرمَلهُ إليه عَمْرُو تن 
سعید كثالوا [ سز تيع و عضی و تداع دہ تک الْحْسَينٌ عليه السلام و و أَضحَابه 


هو 


مهم ماعا قوب و ساز ّى آتی انم فلقی برا قد فبلث من امن 


ص: ۳۶۵ 


۱۲۷ المصدر عن ۲۶ز‎ ١-1 


من ألا جمَانًا لِرَخْلِهِ و آضیخابه و قَالَ لأض ابا مَنْ أحبٍ أَنْيَنْطَِقَ معنا إِلَى الِْرَاقٍ ET‏ آغسا فيه وف 


رت الطریق 


ع 


أ ِیاه کراۂ عَلَى قَدْرِ ما قطع من الطريقٍ فَمَضَى مَعَهُ تم و امتح آحَرُونَ. 


5 
ہے ىا م ك2 


له عوذ لوبق جلف بای عزج و معهر و کب غلی یہت 7 گا بد انی شلک باه لما الْضِرَفْتَ حِينَ 


تنظر فی کتابی قرذا فانی مُشْفِقٌ علیک من هَذَا اجه الى نوج هت له ن يكُونَ فيه لاک و ایتضال أل بيك إن مَل > 


له 


يوم طفی تور الأْض فانک عَلم الْمَهَْدِينَ و رَجاۂ الْمؤْمِنِينَ و لا بالگیر فَإِنَى فی 0 کتابی و اسلا 


و صَارَ عبد الله ای عرو بن سَعِيدٍ و مأل أن کب إلى لین عليه السلام أمانا وب يڙج عَنْ جهو و کتب یه عفرو بن 
سی کا به فيه الضَلَه و مه علی لفو وه مع بخبى بن سيد َلّحقَهُ یخبی و عبد له بن حفر بوذ اه و دَق 
یه کناب و مهتا یہ فی الژججوع فقال نی ریت رشول الله صلی الله عليه وآله فى لام وى پا آنا ماض لَه الوا 5ه ما 
تک الوا ال ما دنت آعدا بها ول آا شخ مُحَدّتٌ بها ادا تی ألْقَى َبَى عر و جل فلا یس ملع اهب جقفر أمر انيه 


عونا و مُحَمّدا بلزومه و السیر مَعه و اْجهاو ده و رجع مم بختی بن سيد إلى مكة. 


24 


و توه هَ الم ئِنٌ عليه السلا م إِلَى الْعِرَاقٍ مغذا لا يوی إلى شین ٍ ّى رل دات عزق (۱) و قال المد رَحعه ال توي الخه ین 


عليه السلام ین مكة لا تین ین ذى اجه سن ینبل أن غلم بقل مهلم له عليه السلام حرج ين مك فى الهؤم الى 
بل فيه عم رضوان الله یه 


و 


و وی أنه رات الله عليه لا عرم علی جروج ای اراق قام عيب ال ان له و کا شَاء س 
ول ال علی وشوله و سل گا الموث علی زا آدع فك قارع جید تاو ما ول 


ص: ۳۶۶ 


۱-۱. الارشاد ۲۰۱ و ۲۰۲. 


اشاق يَققَوبَ ا یُوشف و خر لی مطررخ آنا لاقب کانی باصابی ها ع ان الْْلوّات کی ی ویس و كربلا فقلان من 


آکزاشاً جوفا و : جرب خباً کا مجیص عن يَؤم مط بقلم رضی الله رضان اَل ایب تضبز عى باه وما جور الضابرین لن 


2 
گے 


تشد زشول الله لحم و هی مَجموعه له فى عظیره و اس َف بهم عَبنْهُ و نز ر لَهُمْ وَغدُهُ مَنْ کان فیا بَاذلَا مُهْجَتَهُ مُوَطنا 
کی قاوالل تفه ول کا تی وسر مضبحاً ان اد (۱) 


آقول: روی هذه الخطبه فی کشف الغمه عن كمال الدین بن طلحه(۲). 


ال اليد و ابی تا وحمَهكيا الل تم توا ی کر ليم کی ماک یر تيل ده یه قذ بَعت بها بُعیژ بِنْ رَيْسَانَ الحقیری 
عامل ان ی بيد : بن مُعاوية و كان عَامِلهُ عَلی این و علا لها الوس و الل فادها عليه السلام لان حکم آثور اشوین 
یه و قال لأ خاب الإبل ۶ من أب منکم آن بطق معا ی یراق واه که و ات ارت ارت ت أن تفارقتا مِنْ مَكاننًا 


هذا أعْطَينَاُ من الکزی بقذر ما قطع من الطريقٍ فَمَضَّى نوم و تم آخَرُونَ. 


م سار عليه السلام ی داك عزقِ ی بغر بن عاب واردا من رایمه عن هلها ال حك ٤7ھ"‏ 
مع نی ال ص َقَ أو ينى ص إل ال بطل ما يشاك و + م ما یذ ال نم ساز صي وات الله یه ی رل اه وت 

الظهيرهِ قَوَضَعَ رَس رف نم اسقط ال قذ رب بث قافا ول شع د تشر رعوتّ و الْمَنَاَا 7 درم بکم إِلَى اله ال له اف نه عل یا 
ابه أ فلا علی الق فقال بلی با بی و الى الیه مرجم الاد فقال با أب إِذَنْ لا ثبالی بِالْمَوْتٍ فقال لَه الح : ین عليه السلام 


3 
‫َ 


جاک الله با بنع > یر ما جرّى ولد عن وال ّم باك عليه السلام فى الْمَؤْضع. 
لا أضبح إذا بزمجل من اَل الکوقه کی أا حِوۃ او تا 


ص: ۳۶۷ 


.۵۲ کتاب الملهوف ص ۵۲ و‎ .١ -١ 
۲۰۳ کشه ؛ الغقه ج ۲ص‎ .۲ -۲ 


سا زک آیا جل ی أ کر یت اجرب وی 5کیا کی کر و 090 
٦پ‏ الله د 9 و ای اط و هم حَتّى یکوئوا دمن قزم شا اذ ذ ملكنْهُمٌ امرأةٌ مِنْهُغ 5 


فَحکمت فی ًالهم و دمانهم (0). 


و قال محمد بن آبی طالب و اتصل الخبر بالولید بن عتبه أمير المدینه بأن الحسین عليه السلام توجه إلى العراق فکتب إلى ابن 
زياد أما بعد فان الحسین قد توجه إلى العراق و هو ابن ن فاطمه و فاطمه بنت رسول الله فاحذر يا ابن زياد أن تأتى إليه بسوء فتهیج 
على نفسک و قومک آمرا فى هذه الدنیا لا بصده شی ء و لا تنساه الخاصه و العامه آبدا ما دامت الدنیا قال فلم يلتفت ابن زياد 
إلى کتاب الولید. 


ی وه و عم 


و فی کتاب تاریخ عَن الرّيَاشْدَىٌ بِإِسْمَادِهِ عَنْ رَاوى حدیثه: قال جحت تحت تر کت أضحابى وَانْطلَقْتٌ أَتَعَسَّفْ الطریق وَحدِی ينما 
یر إِذْ رَفعْتُ طزفی إلى تیث أَدْنَاهَا فَقُلْتٌ لِم عذه اليه ََانُوا لین عليه السلام 
فك اب علي و اب اة علیهم السلام شلوا نع فلب فی يوا مو شلوا فی دک التطاط فَانْطَلفْتٌ نخوه این عليه 


لسادم شک علی کے ا 
رض الْقَفْرَاءِ ای لیس فیها ریت ول نع مَنعَةُ(٢)‏ 


2 
3 


خبیه و فساطیط فائطلقت تخوّها ۳ 


1 


و 


إن لاء أَحَاقُونَى ای وی ی ان ه مما ال اوه بعت الله ایهم مَنْ 


۳ 
نے 
سی 


این تما > دَّتٌ غُقبهُ بِنُ ستمعان قال حرج الحت ین عليه السلام من مَكة فَاعْتَرَضَ مه رُشل عَمْرِو بْن معیدِ بن القاص لهم 


س ر 


2 2 و 


E‏ مید لِيرْدُوه ابی عََبه:ٍ 7 تَصَارَبُوا بالسیاط و مَضَى عليه السلام علی وجهه فَبَادَرُوهُ و قالوا با سین أ ا لاکتی 


ص: ۳۶۸ 


۶۲ -۰ کتاب الملھوف ص‎ .١ -١ 
؟- ۲. الریف: أرض فيها زرع و خصب و السعه فى المأكل و المشرب.‎ 


الله تخوج من الجاع و نرق بین مر ذو الامو فقال لی لی و لكم عَملكم آم رون مما آغعرل و آنا بری : گا ملو و 
ُو أ الماح بل عکم َال ليت خی و قد اتوت لی ميرة ّت أذ کرک فی فیک ا ء منک هل الکوقه هو الله لَيِنْ 
دَكَلتهَا لعفل و نی لاف أن لا تصل إليها فان كنت مجمعا على الوب قائرن الات 


نه جول هن یی وله ان فی ذل قط و عنیزتی رون یماش زک هم ینونک ما أقنت فیهم َال بت و بین لم 
ا ؛ أن هم إن يدقع اله عا دیما عم ء لا و کفی و إِنْ یکن ما لا بد مه ققوژ و شاه إِنْ شاء الله 


ت الین إلى أَمْلى و أَوْصَيتهُع بأمُورِهِم و خرجث أَرِيدُ سین عليه السلام قى سَمَاعَة بن رَد بای خبرنی بقتله 


لاف وحم الله و لما بل بيد الله بن ياد إا تین عليه السام من تمكة إلى الكو بعت ین بْنَ مير اجب 
شُرَطِهِ حتَّى رل لاه و نَم الیل ما بین الْقَادِِيِهِ ی فان (1) و ما : ین ایلیا و ال لاس هَذًا لین 
یلاق و ناسین الاجر ین بطن الوگ بعک قجس بن ُشهر یاو واه بعك اه من الوضاعه بد اللو بن 
فط إِلَى آَل الکوقه و لع یکن عليه السلام عم بخبر شلم بن عقيل وَج ال و کتب معة اه 


بشم الله امن الؤجیم من الین بن علی إلى إوانه موی 00 م علیکم تیم پلیکم الله یی له إن 
بے رت ور تی شک تالک لآ 
بحسن ا لطیع و أن بییکم ء ی دک أغظم الجر وق شَحَض الیکم من مکه يَوْمَ ال اء مان مَض ین من ذى الْحِبجَهِ يَوْمَ 


اروب مذ قیع عَلیکم زشولی قانکمشوا فی مر کم و جدُوا ای قَاوِم عَلكمْ فی 


ص: ۳۶۹ 


٢‏ ۲. مأسده قرب الكوفه. 


2 


و کان منم کتب یه قبل أن یل بسع و عِشْرِينَ ليله و کتب إليه ال الکوقه أَنَّ تک عاهنا ماه لب سیف و ا کح 


2 
ہم > 


بل یم ن مور يكتاب تین سی ہہ و نے ہے 


9 2 
oe‏ ےر رم ض ےھ یس 


ہو ڑا تو SS‏ و رس 
من شيعه أمير لْمَؤْمنِينَعَِيَ بن أبى طالب و اه علیهعا العام َال یما ذا خرفت الکتاب قال ین لم ما فيه ال و من الْكتَابُ و 
إلى مَنْ ال من الح : ین بن علق إِلَى يجت اعد من أل الکوقه لا رف آشتا اتا و سے سک 


نی بأشعاء ما الُم أو قطر د ار ون التحتين بن عق و أب کک ك إرباً إزبا فقال قیش یس أمًا المَوہُ فا 
أخيرك بأشعانهع و ال سین و أيه و أيه فمل قضی از و بة الله و صَلَى عَلَى الب و أ كر من الم عَلَى عَلِیٌ 
و وله ص لَوَاتُ الله عَلَيِهمْ تم لَعَنَ عبید الله بن زياد و باه و لخن غتاة یی ا عن آجرمغ م ال آنا وَصُولُ الخ ين لیم و ق 
له بعزضع کذا جيبو (1). 

ت قال الْمَفِيدٌ رحعه الله فأمر به ید الله بن زیرادٍ آن يُومَى مِنْ فُوقِ اضر فرمی به فطع و ژوی أنه وق ای الأرض مَکتوفا 
: و امه و بق به رَمَقْ فَأنَاهُ رَجل یال له عَد الک : بن غعیر لحم یه که فقيل له فى ذلك و عيب علیه فال أَرَدْتٌ 
أن أريحة. 


م فل الْحَسَيْنُ من الْحاجز يَسِيرُ تخو الْعزاقی (۳) فَانتَهَى إِلَى ماء مِنْ میاه 
ص: ۳۷۰ 


:۲۱۲ الارشاد ص‎ .١ -١ 


۲- ۲. الملهوف ص ۶۶ و ۶۷. 
٣‏ ۳. فی المصدر: الكوفه. 


الب ادا عله عد د الله بْنُ مُطیع الْعَدَوىٌ و هُوَ تازل به فلا ره الخت یر ين قام إ له قال پأبی آنک و اتن اين زشول اللهما 


2 
عم بو سح 7 


تک و اختملة ره تال له کت ِنُ عليه السلام کات مِنْ مَوت مُعَاویة ما فذ بک و کتب ال هل اليزاتی يَدْعُونَيى إلى 


ال له عبد ال أذ که کت 0 شم أُنْ تنهتک أَنْمْدُک الله فى خومه قریش نشد ک الله فى 
وو اب و الله ین بت ما فی ایی تب 3 يِه لیفک و لین تل وک لا بَا وا یک اعدا ابد و اله نا مهال شلام 
نيك و مومۂ ریش و مه العوبِ کا ول و لا تأت الکوقه ول عرض فك لیبی أ 027 ئِنّ عليه السلام إلا أن 


3 


اتر 
يمصى 
عو 


ا 31 جح ےت وس 
ْ 00 


ا 


و حت جماعة ین ترازو ین جيل فلا كنا مع هیر بن لین ابجلی جين فبلا 7 و كنا اير الح : ين عليه السلام َم 
ا ن 2 اض عَلينَا من أن تُنَازِلهُ فی مثرل و إِذَا از الد : ن عليه السلام نر فى مزلم تچذ نیا ین أن تال تن 
تین فى جانب و رلا فی جاب یا لخن لوس َتعذّى ین طعام لا أل ول ات يِن عليه السلام حتّی م حل 
ال با زیر بن الین ان با عود اللہ الک : ین نی |لیک له فطرح کل إنمانِ و مت 


قات لَه رنه قَالَ المد وی یلم بنت عفرو شریکان | الله ا الیک این ول الله ا 


قذ أَشْرَقَ وجهه فَأَمر بم طاطه و نله و متاعه فقوّض و حمل لیلحت ین عليه 
أ جب أَنْ يُصِيبك بستبی لا یز 


و زَاد الكيِدُ و كَدْ عرش علی ص به التحترین عليه السلام لب پژوجی و اق بنَقیتی تم آغطاها مالا و سلما إلى بض بى 


ها یوم لها ی ها فَقَامَتْ إِلَِهِ و بكث و وه وَقَالَتْ کار ال لَك أشألك آن ڈکرنی فى الاه عند جد الحم ين عليه 


و قال افيد تم ال حاب من أب بک آن یی و هو آجز اعد ی ماع م حدقا نا عَرَوْنَا البخر ففتح الله لين 
و أْصَبْنَا ام فَقَالَ لَنَا سَلْمَانُ رَحِمَهُ الله أ فر O‏ اعم مال 5ا أذ خم سيد اب آل 


"و" ہس 2 ٹم ايوم من ام ما آنا فأنرتویغکم الله الوا 1 تم و الله ما ال فى اقم مع 


Cy‏ 0 1 0 2700 فك اگ تا ای الا ادك 
بک ۽ سَمقته البارعه فَقَالَ الْحْسَيِنٌ عليه السلام و ما ذاک فَالث رت فی : بقض الیل لِقَضَاءِ عاجه فَسَمِعْتٌ هَاتفاً یف و هُوَ 


ألا یا عَيُِ فاختفلی بجهد** مت 9 و من يت علی الشْھَدَاءِ بَعِْى 


علی وم َمُوفَهُمْ الم« داد ید ** بِمقُدار إلى إِنْجَازِ غد. 


ا أ 


َقَالَ لَهَا لسن عليه السلام يا با اه کل الذى قضی فهو كان (۴). 


و قال الْمَفِيدٌ رَحِمَهُ الله و رَوَى عَدٍذ الله ی سِلَيِمَانَ و و لد بْنُ المُشْعَیل الأم بان قالا۔ لما قف ينا حبتَنَا لم تكن لا همه 1 


الاق بالحسين فی الطریق نظر ما يَكونٌ من آفره انا توقل بنا انا مشرعین حى لَحِفْاه رود 


VY ص:‎ 


.۶۴ -۶۲ کتاب الملهوف ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. الارشاد ص ۲۰۴. 

۳-۳. منزله للحاج بين الاجفر و الثعلبيه. 
۴ ۴. مناقب آل أبى طالب ج ۴ ص ۹۵. 


هو 


e eS 
ده ے عبر الکو فا على ات لب‎ 
نس ان‎ U wl EE كا لا م علیک ال‎ 


له نّم فک أخبڑنا عن لاس وراک تال نمع لم أخورج من الکوفه حتّى فل شنم بن عق اه 


إن شتت 000 و ی اہ اہ تج الما و وا بو ۳ کت 
رَدْتَ ماک ملا قد و الله اشک نا تک حمر و حفتاک معا و ہُو اش ما دُو زی و 


۰ ےہ و و ا ان 


2 


ل اوا ف بل كنوت أذ 
يَكونُوا عا علیک قَنَطَرَ اَی یی عقیل فقال ما رود فد یل منم الوا و الله ما تزجغ ی صیب ار ٦۹9۰ء‏ + عَلَينَا 
لحم ین عليه السلام فَقَالَ لَا خير فی اليش بعد عَوْلَاءِ لمن أنه قد عَرَم َأَيَهُ علی الْمَسِير هاا له ار له تک ال بوعشکم الله 


ال هشاب نك و الله ما انت مل ششلم بن عقيل و لو قدشت الکوفه لکاق آشرع الا ایک فسکت (۱). 


2 


VY ص:‎ 


.۲۰۵ الارشاد ص ۲۰۴ و‎ .١ -١ 


5 الہ وا و 2 2 3 و 


نے ہت م ن رَسُولِ ا لله کیت نکن إلى أَهْل الکوفه و 
م ال لوا ابن تك 4 مث لم بی عَقِيلٍ و يعت قال احبر الحم : ِنُ عليه السلام با کیا ثم قال وحم الله مُغلماً لد صَارَ إلى 


رؤح له و ان و تجیته و رضوانه ماه قذ قضی ما عَليه و بقی ما علا تم نا َو 


و 2 


و ان تكن انان لت أَنْشكت»» ۴ء ** نل افری بالط فی الله فصل 
ون تكن اراق قشما در ٭٭٭ فقلهٌ حوص الْمَوْءِ فی الوق أججمل 


و ان تكن ال وال لک جمغها*** فَمَا بال وک به ال يحل (۱). 


وَأ 


ی .دہ لئ اُکیڑوا مت الما ES SENE‏ 


و قال اعد قاش مغر باکیا قال الم اجعل کا و لشیعیتا مرا كريماً و اجمع یتنا و بهم فی + مسق من زشعیک إِنُک علی کل 


و ال ای رجعه الله قارع لاس كا َرأ عله ذا فيه بشم اللہ الأحمن ن اجيم ما بعد فان قذ آتانا خبر د یع ثل متريم 
ٿن عَقِيل و هانی بن عُروَة و عَودِ له بن یفطر و وقد دنا دان اک ی ینک الائ لی راف فيص رف فی عر رج لیس علیه 
زم وق اقاس کل و وا یب ینعی يقى فى اض حاب این انوا ع فی العو ركد و تفر کیتیر کو ا فرا اه و 
اور دّلک 0 


3 


نَهُ عليه السلام عم أَنَّ راب الَذِينَ ا5 وه ما اتوه و هُمْ ينود أنه بای با قد اس تَقَامَتْ لَهُ طَاعَهُ له 
کک أن يووا هو هم یعون على نا بو 


کے وا 


1١ 


VF ص:‎ 


٣٣٦ ص٢۲ كتاب الملهوف ص ۶۴ و ۶۵ و فيه« فما بال متروكك به المرء یبخل؛ و رواه فى كشف الغقه ج‎ .١ -١ 
.۶۷ ذكره السيّد فى قيس بن مسهر الصيداوى راجع المصدر ص‎ .۲ -۲ 


ف و +0 2 


ْنُ لوا قال لَه أيِنَ ترید قال لَه الح ین الكوق كال که الوح انش دک الله ما ان رفت کو اله ما تم علی اله و > 
الشیوف و إِنَّ مَولَاءِ الْذِينَ بو | إليك لز کانُوا کوک مت الال و ووا لَك ال شياء فمدمت هم كانَ دک ۶ 
دہ الخال ایح ای تا أرى لک ان تفعل ال له یا عد اللہ یس بی عع ال ای ولک الله قال قلات کی ار 


- 


لا كاث الک آمو اح کا ذاه عقوا قاد و اکتڑوا ثم سَارَ عتی مر پیطن العقَيه رل عَلَهَا لقية شخ من بَنى عکرنه یال له عُمَرْ 
2 ڪل 


2 


ص eb‏ من جزفی فاد فعَلُوا سَلط الله هم مَنْ ا 


2 2 2 
عم و 


و وت 00ن ET‏ 
الْحْسَينٌ عليه السلام قَمَا رنه الا و الله راه أن الماح و آذَانَ ال ال و انا و له أي ذلك 


و اد ا 


قال عليه السلام ما لا م ملعا تلجأ إلیه و نَْعَلهُ فى ظهورنا و تستقبل الْقَوْم بوجو وَاجدِ لا لَه بلی َذا ذو جشم (0) 


25 سے اس 


۴۶ 00 مَعَهُ فما کار 


° 
لیب 


3 
E 


2 ۳ 
ع 3ق 1 و 


یقت إا 

راوتا ترا عن ارين دلوا إا أ ن اسهم لیام کت 

و اہ ٦‏ تم" ء أل فا ا 
نع افو مرا 2 ا نرہ آ سا 


e. 
۵ 


-١‏ ۱. کقطام: موضع أو ماءه لبنی آسد» أو جبل عال. 
۲- ۲. ذو خشب خ ل» و فی المصدر: ذو حسم فلیتحرر. 


E‏ ين عليه السلام لفثبانه اشقوا الوم وَ أ ید من العا و رشفوا الیل توشیفا ففعلوا و لوا یلو القضَاع و الطسَاسّ 


ای تم يُدنُونَهَا من ارس فاذا عَبّ فيا نان اذ و حمسا غُرلَ عَنْهُ و شقی حر حَنَّى سَقَوْهَا عَنْ آخرهًا. 


فَقَالَ علي بنْ الطعان المحاریق کنب 2 مع ال یم و فچتث فی آخر من جاء بن طايه تا وى لسن س 0 
ا ےت ن الخ أ نخ الجمل اه ال اڈ شوب ماع مه روت 


مس رو حم 


سال الا من الق مال الح انخنث القناء ء أَئْ اغطفَة قل آذر کیت اَل نام قح فرب و یت فرسی. 


و کال مچی 2 الو ن زیت من القاوسیه و كان عبت الله ِن زيا بعك احص ین بی لیر و آعرة أن بثرل لاه و دم ال 
ین یدنه فى أَلْفٍ فارس تفیل بهم الْحُسَيِنٌ عليه السلا لم برل الحو وافقاًلِلمین عليه السلام عتّی عضرث له الظهر فَأََ 


2 
ان ۰ 


ن يؤذن. 


0 الْإقَامَهُ عرج الح : بن عليه السلام فی زا و ےت 
یی كتبكم و فقث علَی رسكم أن افد yT‏ 
عل يك كلدب ون مان الیه من عُهو وک 2 م و إِنْلم 0[ 
ی الْمَكَانٍ ای جت مت إلَيكم. 


۳۹ 


2 
آن معا 


2 
ع 


كوا علو كم يعوا یمه كمال مرن یماقم لش قال يخر آ ثري بد أنْ تُصَلَىَ بأضعابک فَقَالَ ال ال تُصَلَى أت و 


۔ 


ےك ب لايك فص لیب الیل عليه السلام د 4 ثم دخل فاختمع تم عليه اا و انصرف ال إلى مکانه الى كان فیه دل 


2 


يمه قذ ضریَث له له اتم إِليه ا رہہ 


ص: ۳۷۶ 


افو إِلَى صَفَهمْ الذِى كانُوا فيه (1) ثم أَحَدَ کل جل مِنْهُمْ بعنان فَرَيِهِ و جلس فی ظِلهَا. 


فقا كان وق اف ر مر لین عليه السلام بهنو E‏ ماده اقی بالعضر و قم قستفدع این و تام 
کت2 تلع وان رف لیهم بوجهه فيد الله و اتی عليه و قال أمًا ا بد با اس قالکم إن وا الله و تفا 
هن شی لله عتم و معن أل یب مهد أزلى وليه هذا ان گم من می کا یی لمع و این یک 
یترک ة لیا و الیل بحمّنا و کان راکم الان بر ما انی به کیکم و مث عَلَی به كع 
َل له ارآ الله نا آذری ما ذو الب و الژشل یذ کر قان تین عليه السلام ایض اط حابہ با عقب تا 
أخرج الْحوْجَينِ الین فيهما کیهم إلى تارج شرجین مهلوء ين صحفا یرٹ بين يديه فقال له ار سنا من مء لذن كتهوا 
یک و کڈ ی آنا إا یناک لا قارفک عتَّى نک الکوفه علی غیید الله بن زیاد. 

ہی سر ےہ ور یہی ہہ 
پیر اناا دكار رن تہ ن عليه السلام نالک مک ما ري 
ال ا له ار اما لو یرک من ارب یلوا لی و هُوَ علی مِثْل الال یی نت علا ما تحت هر اه بال ابا من نو 
لکن و له ما لی مِنْ ذ کر مک ین سَبيل ال بأخسن ما یز عله. 


مال له لین عليه السلام فما ما يد قال رید آن اَی بک إلى ای ید الله ی ادن دا و له ٹک ال دول 
ا آدمک فَراڈا الْقَوْلَ ات رات فلا کر الکلام ها قا قال لَهُ له الحو نی تع وم بقتایک انم 


VY ص:‎ 


۱-۱. زاد فی المصدر ص ۲۰۷: فأعادوه. 


مروت أَنْ لا آفارقک عَنَّى دمک الكوقة فَإِذْ ایت فد طريقاً لا یذخلک الكوقة و ار ك إِلَى الم یہ کون بینی و ینک 
نَصَفاً عتی أَكْب ای امبر مد الله بن زیاد لاله لله أنْ يَرزْقنى العافیه من آن یی بس ۽ من أمرك فَحَذْ اهنا 
تيار عَنْ طریق دیب و القادستیه و سار الخترین ن عليه السلام و رار الح فى أطرححايه يس ايه وَ ہُو يَقُول له يا تین نی 


رک ال فی فیک وی اھ ین ات شن قان ا َه الح یر ی علب لام وت نی و کل دوبک اط 


ن نی و ول کنا قال أو زاغ مو يبد غورۃ وول اللہ ص الله عليه و آله فَحوَفَہ این عَمّهِ و قا 


ا 


۾ سل یغرف الطریق علی عَير الاڈ َقَالَ الطرتاخ نَعَمْ یا این 


ت اديا سار الطر ماخ و ائِعَة الْحْسَيِنٌ عليه السلام و أَضتابه و جقا 


3 
ميا‎ 
۹۹ 
2 
1 
ے١‎ 
3 
(e: 


یا اتی لا ذْعری من زجْرى*** و امضی بنا قبل طلوع مر 
بخیر فتیان و یر سَفْر** E‏ ٭ آل رَشولِ الله آل لح 

ده ابيص اوه رف i‏ 4 لین بالرّماح ۳ 
الضاربی بالشیوف الیش« عتّی تعلی بكريم افر 


الْمَاجِدٌ الخد وَحيت ب الصّذر*٭٭ ددع و ااه الله لیر آقر 


.۲۰۸ الارشاد ص ۲۰۷ و‎ .١ -١ 


ا مالک ال معا و النّضْرٍ* ابد سينا میدی بالنّضْر 
ی الطعّاءِ من بايا الكفر»؛ e‏ ** عَلَى اللعيتين سین صخر 
يَزِيدَ لا ال علیت الخفر»» کر کرد کر 4* و ابن زيا عَھر بن الْعَهر. 


و قال الْمَفِيدٌ رَحِمَهُ الله فلا س مع ار دک تی عَنْهُ و كان , بدي بأضخابه نَاحيَهٌ وَ الْحَسَِيِنُ عليه السلام فى ناحیه حتی انَْهَوا 


ہے ےو له إلى قضر بَنِى مُقَاتِل فّل به به وا مهو بفسطاط مَضُرُوبٍ فقال لِمَنْ 


لد الله بن ار الْجعفِيٌَ قال اذغوة ال فلا أا الشول قال له هذا الس : يِن بن علي عليهما السلام ی دوک فَقَالَ عد الله إل 
ی رد کر رن ری و و و آنا فيها و الله ما آر ا وی 


30 السُو لت خبرة فا ليه الح د ين فجاء حتّی دحل عله و سلم و - ی تم عا إلى الْخرُوج م مَعه فاد عَليه عبد الله : لف 


تلک الْمَقَالَ و ا ثتفَالهُ ما دَعاة هنال لاح : مب سا تن تا نس ات 
مم واي اعد تم ینشور علک کال کہ انا ذا تبون ابا رن شه الله 


3 


م شام الح ین عليه السلام مِنْ عنده ععّی دول رَخله و لما کان فى آخر الیل مر فتاه بالائریفًاءِ من الْعراءِ ثم أمَر بااؤجیلِ 


فار > من قضر بَنِى مُقاتل. 
ES‏ ول ہہ رر ا کے IR‏ 3 سر و پر توص ر 
کو چو ہد بی وت مو 


75 
3 


اند لله رب المالمین فَفَعَلَ دک مرتین أ ا أل لہ ای علي بن الْححس ين فال مم حبذت الله و استوجفت قال یا بے 
و ا ا وو ور ور ا ص0090 یت إِلَينَا فال 5 
ا ہت لا اراک الل شون على الق قان ہی و الله لی مجم الوا رب تال بإ E‏ 
الْحْسَئِنٌ عليه السلام جرک الله مِنْ ولد 


ص: ۳۷۹ 


یر ما جزی وَلَداً عَنْ وَالِدِه. 


2 
3 - 


لکا ایح رل و حلی بهم اه م عمل الو کوب و أد ياس ر أضحابه به پر د أن رهم أت لحر بن بريد يرد و 
فجیل إا رهم تخو الکوفه ردا ۰ سیون کیک عّی انوا ای یی پاْمکان ال 
رل به الہ د ين عليه السلام فد راب عَلّى تچیب لَه هب يسلا متتکباً قوسا مقا من الوه وا جميعا وه لا انى 


يهم سم علی ال و ضابه و لع بُملم عَلَى احير تب و ےت نے ۱ فیه أن 
ند ضيغ امجن بن پلک كتابى هذا و دم علینک زشولی و لاه فی یر مر و علی یر هر مَاءِ و قد أُمَوتٌ 


رشُولی ن رمک و لا يَُارِقَك سی بأینی بذک آثری و السَلَامُ. 


2 


لا را اتات ب قَالَ مارا کناب یر ید الله أمزنی أن أجفجع بكو فى المكان الذي بای کا و ها ر ول و 
ہر آنآ رای على أن مر نیکم بريد | 70 ۶ 0" 
مال له تکللک مک نا دج چٹ فیه قَالَ أَطَعْتٌ إمَامى و وَفَيِتٌ بییعتی ال له ابن لاجر بل ع2 عصیت رَبك و أَطَعْتٌ إِمَامَك فى 
a‏ اد الا و ہش امام (مامکک قال للع و جل و جعلناشع أ مه ود ۶ غود إلى الّار و يَمَ الْقِيامَهِ لا 
يُنْصَرُونَ (۱) فَإِمَامُكٌ مِنْهُمْ و أَحَدَهُمْ العُژ بالُرُولِ فی ذَلِك المکان علی عر ماءٍ و کا فى تیه فا َقَالَ لَه امین عليه السلام دَغنا 
حك تترل هَذِه الق 


×× 


و 


أوتهذه کش رل واا و هذه يَعْنِى شَفَيَهَ قا ال نَا و الله کا ات یځ دنک هذا جل قد بعت ی عیا عل ال له ۳۳ 
م سو ٹب تہ شول اللہ إن ال َء اقم الشاعة ون عبتا ِن 
ال ا کسی ری يكار سے هم ما لا قبل لا به مال الح : ين عليه السلام ما كنْتٌ لبم اقا ےو 
۳ 

ص: ۳۸۰ 


۱-۱. القصص: ۴۱. 


۳1 


لیم یز م الخمیس و هُوَ الم ای م من الْمَحوّم سَنَه إخدّى و مین ˆ (). 


2 2 


سس وی e‏ م ال هل من الأثر ما قَد تون 
کیرٹ و تكرت و ابر یه ژوفها و لیبق 000 باب كشُعَابه اء و بیش عيش کالمزعی الْوبيلٍ ألا تن ای 
ت٦‏ تن عله لیرغب الْمُؤْمِنٌ فى لاء ریہ شا فا نی لا أرَى الْمَوْتٌ إِلّا ماده وَ الْحَياة م 


2 
2 


1 


8 
Oa 
¬ 
34 
جح‎ 
E 


فقاع زعیرز بْنُ لین َقَالَ د مرمغنا تراک الله نا لق رشول ال اک و لو کات الذنا نا یاقب و کا فيهًا مخلدین ا 


النقُوض مع ک عَلَى الإقامه فیھا. 
و << سس ریا و ابا علی اتتا و بَصَائِ نا ای من وَالاك و نعادی من عااک. 
قال و ا yT‏ شول اللہ لذ می اله بک علا أن ال ین یدیک یط فیک آعضاونا نم يون 


2 
ج دک شَفِيعَنَا وم القیامه. 


۳ 2 


و 


قال + م إن العم إن عليه السلام کت و عراز كلها اراد ال یر يمْتعُونَهُ تاره و یاوه أخْرَى حَتَّى بل کزبلاء و کان دک فی 
الوم الثامن ن مِنَ ارم (0. 


و فی اقب قال له زیر فیدر و بنا کی تل بکزبلء إلا َلی شاطی الُْرَاتِ کون نالک ان اون قاتلَامُمْ و اش عا الله 
ل َال دمع عا لیر ن عليه السلا م تم قال الهم إنّى ود بك م مِنَ الکزب و الْبَلَاءِ و ترَلَ لین فى مضه جه دک و 
207 یڈ جذاء* فی لب ارس و دعا اين بتواء و اء و كت ای اضرا اک یقن کان بی اه على ۳ 


9 


0 


بشم اللہ الرَحْمنٍ ن الؤجیم من لت بن علق إِلَى یما ن ضروة و اتیب بن تبه و رفاعه بن مداو و عود الله ن وال و 
جماعه لمرن 


ص: ۳۸۱ 


۱-۱. الارشاد ص ۲۰۹ و ۲۱۰. 


۲- ۲. كتاب الملهوف ص ۶۹ و ۷۶ 


ما بود فد عَلِمْتُمْ أَنَّ رَسُولَ الّه صلی الله عليه وآله قمذ قال فى ماه مَنْ رَأَى شرطناً جائراً م تجلا حرم الله تاكثا لعقرد الله 
مالفا نه زشول اللہ يمل فى باد هباثم وان يع بول وَل فغ کان حقيقا على الله أن مح له وقد 
عتم أ ,الوم قد آرشواطاعه امّیطان وتو عن طاغه امن و زوا الا و عطلو لبود و انتائُوا انم و 
م الله و حرمو له وا لی اح بو ا ریت من زشول اله صلی الله عليه و آله و قذ یی کبکم و قث علي 

م کم کم ا موی وك تیان ویم لی بتکم كذ مِم عطکم و دكم و فى 2 تع سکم و أخلى 
ولیہ تع أَمَالِيكم و کم فلكم ہی أسوة و إن متفر و تقض كم عُهُودكم له 


سر ےک ود ات ات توت يم - فمن نُكت انم لک على تسه 


و و سى الله عنکم و الصَلَامُ. 


ثم طوی الکتاب و مه و َة ای فیس بن شش هر الصّتِدَاوِىٌ وَ ساق الْحَدِيتَ كما مر 1 نم قال و مالغ لین قثل فیس اشتغير 7 
باكياً ثم ال اللَّهُمْ اجعل لا 1 با و تم فی مه معز ین زمیک | على کل شنم 
قال قَوَنّتَ ای الْحس : بن عليه السلام رل ین ديعي يقال له همال بن تا یج ال يا اب ول الله أت ت لم أن جک 
مولع دز أن یشرب الا مت أن يزجهوا إلى اثرو ما أب و قد كان نهم نتشون یمه بضر و يط ؤود 
له الد ر له بأخلى من سل و وه او ین ال عى قبضه الله لَه و أن اک عَلیاً َحمۂ له عله قد كان فى بل 
َلك قَقوْم قد جوا على نطو رہ و انا 2 مَعَةُ الا کنین وَالْقَاتطِينَ و الْمَارقِينَ ی أَنَاهُ أله فعضی إلى زخعه الله و رضوانه 
نت الوم عِنْدَنًا فی مثل تلک الاله من تکت عَهْدَه و علع بيعتهفن یضرا تفه و الله مغن عهُ یو بنا رَاشِداً معافی مرا 


۱ 


o .خر‎ o 
إن شئت و ان‎ 


TAY ص:‎ 


شنت مغر فو الله ما أَشْفَقَنَا من قدر الله و لا کرهنا لقَاء ربا و انا علی ياتا و بَصَائِرنا تَُالی مَنْ والاک و تُعَادِى من عااک. 


تم وت الیه تیه تن شه یر اليه ات ال و الله ا ی وشول الله لدم الله بک لین تال ین یک نَم فيه أَعْضَاوْنَا 
تم يكونٌ جذک شفیعنا یوم الْقِيَامَهِ بن أَبُدینا قح قوم ص موا اق نت بيهم أف لَهُغ دا ما ذا فون باون الیل و الو 


أل 


7 ا ا 8 ا E‏ 
بل هن تظر له یک تراعة تم ال لل کت نیک مد و ق 


2 


یه ی الهم فد نا با و ارتا علی ال السالمین. 


قال فج فج الس د ین عليه السلام وله 2 


نو مه 


3 


قال فرحل مِنْ مَوْضْعِهِ حَنَّى ترّل فی يَوْم الأَزبعَاءِ َو یم امیس یکرَلاء و دک فى انی م ِنَ الْمَحوّم سَنَهَ إخدی و سِنَينَ. 


ص حَابهِ فَقَالَ الاس عَبِيِدٌ الدَّنَْا و الدَّينُ لمق علی الهم يَحُوطوئَهُ تا در مَعَايشُهُمْ فَإذَا وا بالْباءِ كَل 


تم قال أ 
شفک مایا قال رل الوم ول ار ّى برل جدَاء الین عليه السلام فی أَلْفٍ ارس تم كب ی ابن با یره رول 


2 o 
الحسین بکویلاء.‎ 
ون ر‎ 


و 5 70210 A ES I‏ سا ا وا و 
ولا وم | نَم یا اْنَ رَسُولِ الله فقال ا مَوْضِعَ . باه كاف افع ركنا وس رعاو 5 ل رجالا و 


و تب ابن زا له اله ای الحم : چن صَلَوَاتُ الله عله اما بعد یا یل بََى پولک بکوباء وَقَد کتب ال یز المزبنین 


زید أن ل وش الوئیز و كا آشبع اتير از ا بق سو کا ارت 


۔ 


2 
ع 7 


فلا ورد كمَابهُ هُ علی الح ین عليه السلام و2 را رمَا من رده ٿم قَالَ ا اقم وم اشْترَوا موضاه الْمَْلُوقٍ ہے خط الْحَالِقٍ ال لَه 
ان قد مث علیه لِم العذاب فرع الوَسُولُ 


حر 2 ر 


الول > جَوَابُ الْکتاب با بد اله ال ما له عندی جوات أنه قد حقثْ 


TAY ص:‎ 


ال دل فققت غد الله من ذلک ند تحت وا ره بقتال الع ین و قَدْ كان وله الق 


ھی 


۷۸ اک 080109۶" وم فا عن أن پفزل عن ولایه ال 


یقت إلى اله : e‏ ا ھت 


2 


لال ہت وَسَاءِ لین كاتجوة و کلم اتی دک و كرقة. 


ا وم سر كثيد إِلیە فلمًا رام أبُو نامه الصَّيِدَاوىٌ قال للحم ین 
عليه السلام أضْلَکک ا 4 با نا عبد الله قَدْ جاء كك َه سر اهل میدز جزوه علي دم و اه ۾ و قام ال فقال له ضغ سَی ک قال 
لما و الله و لا كرَامَة انا آنا رَشول إِنْ سَمِعْتُمْ كلامى بعکم ما أزبتلتٌ الیکم و إِنْ أبَيْنُمُ اْض رف عَنْكمْ قال فانی آخذ بقانم 
ميفتك ثم تکل ۂ أخيزنى بما جلت به و بل عنکک و لَا دك دنو له فک فاجز 


فَدَعَا عمَر بن س مد رَه ن قوس الحنظلی فقال له وک الق حم ینا فسله ما جاء به و ما ذا بريد فتاه ره فَلمَا را الم ین مُقبلا 


قال أ تغرفود دا ققال حبيبٌ بن مظاہر ما نجل مِنْ عنظله تمیم و هُوَ اب یا و قذ کنث آغرفه بحسن الڑأي و ما كنت را 
هد مدا المشهد ف اء عى لم علی الحم ين و بلق رسال تمر ژن سرخ یه ال لت عليه السلام نب ال هل 
7 کم هَذًا أَنْ ادم اما إا کرهتمونی أا آنضرف ء ۾ فقال حبیت بْںُ مظاهر ویک 


یا وه أَبْنَ دعب إِلَى اموم الظَلِمِينَ از کردا الیل الَذِى با ائه ابد ک الله بالکرامه فَقَالَ لَه 


ع 
o‏ ا 


رِعَاليه و أَرَى را ى انضرف إلى عُعر ين شغد و آغیر ابر قال هد بن ده د أَرْجُو أن بُعافینی الله من خوبه و قتاله. 


و 


و کلب ای ید الله بن ياد بشم الله الوَحْمنٍ ن الجیم أما بعد َإنَى عیث ترلت بالتین بعت اليه َشولی اه عا اقم ما 
ا لب تال کب ای لحم لا و أنتتى ذم لمع بأل وى اوم لهم عك تا إِذَا کرهتمونی و بدا هم غیز و ما انی 
به رل نا مُنْصَرف عَنْهُمْ. 


2 


قال: 


أهُ قا 


ال مان بن ائ الْعمِيِيُ و کنث عِنْدَ عبد الله بن زيا جين تاه هذا الکتاب فلا كر 


ی غ س د أما بعد فد یی کتابک و فَهِمْتٌ ما دُکوٹ فاغرض عَلَى الین أَنْ يُبايع لزيد هو و جمیغ أَضْحَابه 
وتا ا و لام َا وَرَدَ جوا علی مر بن سغد قال قذ نیت أن تا بل اب زیاد الْعَافية(1). 


۱ 


- 
د 
1 


بى طالب فلم يَغرض ان رهد علی تین عا أ صل به ان زیاد لاه نه عَلِمَ 
ال ف جاع اكول کم خر کہ بن لبي قاذ با الس نکم بلز 
تحتّون و هرد ا آمیژ الْمْؤْمِنِينَ بريد قد عرفتهوة حَسَنَ الشیرہ مود الطَريفَهِ 2 نشيدا إلى لته لی العطداء فى + حمفه قد امن 
ال على ر قغیوو ج ےو وه ماو فی عَطو رہ و یا ان ريد من بغدہ بکرم الما و يُعْنِيهِمْ بالامُوالِ و ب رمم و قد 


۳1 


ےی اي 2 
مرنی أن أوَفْرَمَا 1ا 


ا ها عیکم و آرجکم إِلَى حوب عَدُوٌہ الحسين فَاشمکو اله و 


بح 7 2 
پا 
599 
ی 
کس 
N‏ 
5 
N‏ 


.١ -١‏ الإرشاد ص ۲۱۰ و ۲۱۱ و الظاهر قد حسبت ان لا يقبل. 


ری یرہ أن ا یت 


و 


این بن د وو ا ابن ارو وو وہر وا 


8 ا 


قبل لیا و 1 
لى یری بتمارفه کت و ما أَنْ تَكونَ من این إذا لَقُواالذِينَ آتُوا قالُوا آنا و إذا وا إلى 
شیاطین هم الرا إا معکم إِنما حن مُستَؤزوُنَ إن كنك فی طَاعَينا فيل إا مُشرعاً. 


نرید آن نوجه پک إلى زب الح ين فتمازض شَبَت و أرَادَ أن يُعْفِيهُ اب زِيَادٍ 


9 
۹ 
نات 
۳ 5 
.۲ 

سا 
ی 
ES‏ کے 


امِل یه شب ET‏ به و قَوَبَ مَجْلِسَة و قال أَحِبٌ أَنْ تَا 
ا 


إلى قيال مدا لرجل عون لان س م عَليه ققال آفعل بها امیر فما ال سل یه بالخساکر حٌى تکامل له تون 


فارس و راجلل د تم کلب إل ابی یدای م أجل لسك عله فى کنره الیل و الزجال ل فَانْظِ لا کے 7 
دی ُوه و عییة و كان ان زياد بعتجث غمر بن تخد لته یام عشین ین المحم و آثل عبیت بل ناج | الْحُمَین عليه 
السلام 

ال با اه پور ےد کت ا 


لال يتمع خر ين آلب يول تن و N‏ سعد قد أحا ت٦ yy‏ 
2 م بهَذه النّصبِحَهِ 


ص: ۳/۹۶ 


ییغونی الیم فی نت تالو يه قوف لد و اجره انی اقم بل اتلد نكم فى سيل الله 2 تم ابن بت سول الله 
صَابراً م مخقيتبا إن کان ملد صلی الله عليه و آله فى ین ال قوب یه وجل من نی سب يُقَالَ له َب الله بن بشر ال 


نا ول من بث : ب ای هَذِهِ له ثم جعل يوجر و بول: 
قد علم الْقَوْمُ ادا تواکلوا٭٭: داد : و أَحْسجم الْرمَانُ رد تاقوا( 
نی شا بطل مُقَال٭٭٭ كبن یت رین بایل. 


۸ ۹ 0م پل 
َمّى صا إلى عُمَرَ بن سد َأ یره بالال دعا ابن َغدٍ پر جل من آضخابه یال الق قَضَمَ لَه أذبعمائه ارس و وجه لح 
ی نی سب یتما ویک الَو قد لوا رید ون عش کر الد : ین عليه السلام فی جوّف الیل إذا اشتقبلهم خيل ابن سَعْدٍ علی 
ہے خی تہ ين اتير قَنَاوْشٌ او عض يم بعضاً و افتلا َال شّدِيداً و ص اح عبیب بن مظاهر 


م سدس 


e e‏ ید 07 سے 


7 


2 


.سے وت 6 إن بل 


ال و جع حل ابن سرد حَتّى تزلو علی شاطی ات فحالو ین الحم لخدي و أض ابه و ین الماء و 
کا فد الْحَسَيِنٌ عليه السلام اسا( 


و جاء ای وَرَاءِ یمه لافطا فى اض تشع عَشْرَ ه حَطوة تخو الْقعِلهِ ثم حفر اک بقث له ی من لام اذب فرب 
الْحْسَيِنٌ عليه السلام و شرب الاس بأجميهم و لوا آقیتهم تُم ارت ان فلم بر لها و و بل ذلک اب زیاد 


FAY ص:‎ 


.١ -١‏ تناضلوا. خ ل. و الظاهر: تثاقلوا. 
۲- ۲. الفأس: آله ذات هراوه قصيره يقطع بها الخشب و غيره. و قد بت رک همزها. 


وا ال عو ون قفا لني أن ال ا ےر یں وت 
۶ھ+" ی علیهم و لا تدغهم يَذُوقُوا الماء و افعَل بهم کما فعلوا الک عُنْمَانَ فَعِنْدمَا مه ER‏ 


ر مه ھ4 


اشد العطش باح : بن عيا أيه لاس فضم ال تین فایسا و عضرین رَاكباوَ بَعَتَ مَعَهُ عشرین قرب الوا فى جوف 
الول ّى دنام ناب ال عنزو بن الاج ء من آم قال جل ِن آضحاب این TT‏ 5 
بل این عَم ا حك شوت من و ال ن و شرت هنا قال هلال ویک تأمدنى ان انت 0 
من مَعَهُ ار ققد عد سے تن رآ اب سسجت 
لاس و الوا اا مدید 0 9 لوا و َم یل من أطر ات بن أَحدٌ تم زجع الم إِلَى 
ثشکرمع فَقبَ الْحْسَيِنٌ و مَنْ کان مَعَهُ و لک مُمّی الاس ی عليه السلام الق 


- 
0 


ثم رل الْحدينٌ ای غَعَر بن و بدا ٦‏ مھ 


ع نَ وَ خر إِلَيِهِ الد ین ذ ذَلِك كما ایا أ الس ئِنُ عليه السلا 202 توا عله و قن مَعه أُُوةٌ الگا و اه 
رين د حح : کن ی 2 مر ۶ و بی خوة العیّاس و اد 


عله ال کر و مر و 2ے ده بق مل يف كز علة وى مه اه خلس و غا 4 


ال این عليه السلام ویک یا اہی ی ا ما ھی الل اذى یه معاد كك أ نیو ناب من علفت دز هول الم و 
کن معی فل فرب لك إِلَى اللہ تَعالى فَقَالَ عُمَرْ مر د بن تخد اف أن يدم دارى ال لین ن عليه السلام 5 و 
اف أن تُؤْحَدَ ضیعتی فَقَالَ الْحَسَيِنُ عليه السلام أن نا الف علیک حيرا ھا من عالی بالحجاز ال لی ال و 
سکت و لم یج إلى شین ء 


کان 2 


رجا ای سباقه عدیث الْمُفِيدٍ كَالَ و وَرَد کتاب ابْن زیاد فی ال ای عُمَر ِن سغد أَنْ حُل ب بن الْحْسَيِن و آضتا ضحابه و بَئِنَّ الْمَاءِ و 
ہے ہر باقن اکن تماق ہر رج ےہر قاور 
روا علی السَریعه و الوا بين سین و أَصْحَابهِ و : وق الاو موم أن ما مه قَطرَهَ و لِك قَبلَ قثل الْحُسين عليه السلام 
اه أ 


۱ 7p 


2 2 


و ناد ی عَبٌ الله بل محهین رد و كان عِدَادُُ فى بل قال بأغلى صوّته با حسین 
ا دون مه قر واه على تقو نوا عم ال ات : حا تد تر 
الله 


۳ 


مه 


َ‫ 
ع ہم 
| لا ت 


۶ تن E‏ عير لذ ری یشرب العاء عثی بغر( ثم يقي و بصي العطش العطش ثم بَعُودُ 
بُ ثم نف عطفاً ها ذال .ےہ لفظ نَفْسَهُ. 
و حتی یر نم یه و ی ر خی 


و لا ری لین عليه السلام رول الع اکر مع مر : ئن سحل بنَيتَوَى و مرحم لقتاله ألَقَدَ | 
اک قاتا با اجا وبا م جع عمو نی مكايه و تب إلى مد الله بن زياد أا بد إن اله مذ تایه و مع 
لكيمة و أضركع ناهذا ین ند آغطانیأنْ وج إِلَى الْمَكانٍ ی ۸2 [ 


من المتلمین له ما هم و عليه ما علیهم أو أذ بای یز المزینین يزيد ّح یه فى بیو () 


ص: ۳۸۹ 


.١ -١‏ يقال: بغر البعير و كذا الرجل- كقطع و علم. بغرا: شرب فلم يرو. فهو بغير و بغر. 

۲- 7. قال سبط ابن الجوزى فى التذكره ص ۱۴۱ و قد وقع فى بعض النسخ أن الحسين عليه السلام قال: لعمر بن سعد دعونى 
أمضى الى المدينه أو الى يزيد فأدع يدى فى. يده» و لا یہصخ ذلك عنه فان عقبه بن السمعان قال: صحبت الحسين من المدينه 
الى العراق و لم أزل معه الى أن قتلء و الله ما سمعته قال ذلک. 


ج 
۲ 
نت 


ماقرا ید الله الکتات قال هر دا کناب اصح مُشفِقٍ علی مهف م یه شمر بن ذى الجزشن فا قال أ تقل کرذا مه و قذ برل 


بی 2 


اا و آتی جنک و۰ وت نَّ ولی بالضَعْف و الْعَخِز فلا 
هعرزم رل وا یناشن و لک لین علی عکیدک هو و ایحا إن اقبت فلت اوی بوبه و ٍن عقوت كَانَ 


o 
ع‎ 


ی 0 کت ل و 


عا 
6 
9 
a‏ 
ہیا ۶0۰ 
۹ 
3 
+2 
5 
ماح 
ا 
bu,‏ 
سان 
CG‏ 
5 


2 ہے 


سح" خسین م ای 

مل بهم انهم لک من 2 yS‏ ی 

17 0+ فیه یاک جرَاء السّامِع الْمُطيع و ان 
موا با 


فاغترل عَمَلَنَا و مجندنا و ل بین شمر بن ذِی الْجَؤْسَن و بن العَشکر لاذ 


َال شمر بْنّ ذی الْجَؤْسَن ee‏ 
َنَا أثر 


رک و قبع له نت به على و اله إلى کشک تھ ما کیت به إل 


ورد يشتشلم "222 لد تفس أبيه یی جنبیه قال له شمر 


ص: ۳۹۰ 


آخبزنی ما ہد دض ی تفر میرک و تقاتل عَدُوٌه و إلا فخل بینی و ین اند و اْعشکر قَالَ لا و لا كَرَامَة لَك و لکن أن 
أَتَوَلَى ذلك ند ونکت فكن ات ك على الر ماله. 


ای رد و ات اه مرج له نو 5 اس و و ماع علي اد ید فان ها ۴ 
أختى آمنون فقا له الفقة لتك ال ی آنمانک أ تما و ان وشول الله لا أعات لك 


نم ای 2 مر با یل الله اڑکبی و بلج ری رکب ام تم رحب تَحْوَهُمْ بعد اضر و الین عليه السلام الیش ما 


م 
٥‏ 


د ين ديق إا تن بأ على زار عبنت أظة الشيعة اك ين ی اٹ ب ی آم تعن علو وت قد 


فرب فرفع الحتین عليه السلام ره كََالَ نی ریت بث رَو الله الشاعة فى الام و يَقُولُ لی الک زو ال مث اه 
وجهها و ادث بالویل کال لها امین لیس لک ارب يا أَختَة (۷) 


ارکتی رجمک ال و فی رواب اليد قال با اد نی رأ نت الشاعة جدّی مدا و آبی غلبا و 


ولون یا مین انک رایخ یا عَنْ قریب و فی بَغض الرُوَايَاتِ دا قال. 


فاطمث ریب علیها السلام علی وججها و صاحث فَقَالَ لَهَا الْحْسَيِنٌ عليه السلام مَهُلا لا تشمتی الْقَوْمَ بنَا(٣)‏ 


2 
3 


قال الْمَفِيدٌ فَقَالَ لَه الاس ین عَلِيٌ عليه السلام يا أ+ خی أَنَاك الَْومُ َهّض 
لک و ما بَدَا لكم و تَسْأَلَهُمْ عَمَا 


ص: ۳۹۱ 


۱- ۱. و ذلكك لان أم البنین بنت حزام أم عباس و عثمان و جعفر و عبد الله كانت كلابيه و شمر ابن ذى الجوشن ن کلابی ولذا 
أخذ من ابن زياد أمانا لبنيهاء و ذكر ابن جریران جرير بن عبد الله بن مخلد الکلابی كانت أم البنین عمته فأخذ لا بنائها آمانا هو 
و شمر بن ذى الجوشن 

٢‏ ۲. مخفف يا آختاه» ای يا آختی» كما يقال: يا أبه مخفف يا أباه بمعنى يا أبى. 

۳- ۳. راجع کتاب الملهوف ص .۷٩‏ 


جا بهغ اهم الاس فی تخو ین عشرین أ ارس فیھع رب لین و یرب نے و مت وت 
ریدو قوذ جا مر امير أن تغرض علیکم أن تلا علی كمه أذ 8 اجک فا نا تعلرا على أزجع إلى ابی عود اللہ 
بک وا تالا اله و له ثم انا با قول لَك فان رف الاس رَاجِعاً ز کض إِلَى الْحْت ين عليه السلام 


2 


بره ابر و وق أضعا به يُحَاطِبُونَ ار و بعظولهم و یوم عن قال الحسين. 


دی تب یر ری او ق انم ۶ م فان اش طعت أن تُوَخَرَهُمْ ای عي و نَدْفَعَهُمْ تَا 


3 إل - 
َ‫ م2 


العفية لعلا تضلى لرا الليلة و تذعوة و نشتففده ههو یلم أ ی خلت کڈ آجٹ الصّلّة له و تلاو کتابه و که الدّعَاءِ و شتا 


۳ 


فَمَضَّى الْعَبَاسٌ إِلَى الم و رَجَم من ِن عندمم و مَعَهُ ول ین قول مر ین رد بول إا قمذ کم إلى دقن اشد تا 
يها کر لی سوا نی واوو ن ن ابم لسن بتارکیکم فانصرف و جمع الْحسَينُ عليه السلام أَصْحَابَهُ عند قوب الْمماء(. 


7 


ys‏ ہے مت ول 
لأ ابه نی علی الله اسن ء و مه عَلَى الشَرَاءِ وَ الصَرَاءِ الله نی أخمذك على أن رتكا باشیزء و علا ارآ و 


تی شماعاً و أَنصَاراً و أده فاجعلا من الما کرین 


.١ -١‏ فی بعض النسخ: عند قرب الماء. يعنى الخيمه التی فيها قرب الماء. 
۲-۲. كذا فى المصدر ص ۲۱۴. و هو الصحيح و فى سائر النسخ: فهمتنا فى الدين و هو تصحيف. 


و ماه ٤‏ بو أيه و اعد الله بن حفر یم تفعل َلك لِتَِقَى دک لا رانا اللَهُ لک أ بدا داهم بهذا لول 
لاس بْنُ علي و البِعنهُ لماع کر ا وہ بن عليه السلام با نی عقیل شیک ین ال بترم بن 
عقيل ادوا اد شم فد دنت لکم الوا بان الله ما قول الاس تقول | ر کنا متا و یدنا و نی عُمُومنَا > تير الأغمام و لم 
وت وی وج ےت کت 


5 
.ھ2 ع اهلا 


بأنفستًا و الا و اه ا و مال معک عَتٌی برک مور کک قح الله اعيش بَعْدك. 


سے شض ايا 5 


فقال له إخوثة 


° 


خرق 


بژمُجی و 7 دی و ؤم یکن یی لع 
اله أن ثم آخا ۳ 
هی قله وَاحد 020025 ها دا 


هد فا عة وقول الله فیک أما و اللہ و علفث أَنّى أَفعَلُ ؛ُ 
1 اک 


ره ما فَارَشُک عَنَّى لی حمامی دوک فکیت لا أَفْعَلٌ ذَلِك و 


و كام زمَيژ بن لين فَفَالَ و الله لَوَدِذ ذُتُ أَنّى a‏ لك م نوت نم فيك عتی اس عكذا الک مر موہ و و دیع پذلک ال عَنْ 
فیک و عَنْ آنفس عَوُلاء الفثیانِ ین أهل بييك» 


۱-۱. فى المصدر: لا اظن. 


۲- 7. مر معنى المثل فى ص ۳۱۶و ۳۲۳ فراجع. 


و تکلم جماعه أضكابه بكلام ييه َغضْهُ تغضاً فی وجو اجب راهم م الحسین حورا و اصرف إلى مِضرَبه (۱). 


و اد و قبل لِمُححمَدٍ بن بشر الْحض ری فی بلک الق و ل ا 


و تا کہ لح ین عليه السلام وله فقال زحمک الله آنت فی حل من بیعتی فَاشعل فی فکاکک اٹک قال 
3 


امن" 
کی 
۴ 
5 
ع1 
۹ 


ا إِنْ َارقنک ال فَأَعْطٍِ اک كله و انوا ارود يَش تَعِينٌ بها فى فتذاء ا واب قیتتها ألْقُ 


قال و با اين و َسْعَابّ نلک الل و َم و کتوق لحل ما تن راكع و ساج و قائم و قاعد فعتر الم فى تلك الليله 
مِنْ عشکر عُمَرَ ئن سَعْدٍ انان و کون رجا 


إلى هنا انتهى الجزء الثانی من المجلد العاشر و يليه الجزء الثالث و أوله فلما كان الغداہ أمر الحسين عليه السلام بفسطاطه .. 


ص: ۳۹۴ 


۱-۱ إرشاد المفید ص ۲۱۳ و ۲۱۵ 


#*[ترجمه اعبارت: «ویح غی رکث» گفت: اين عبارت براى بزر كداقنت طرف مقابل است» يعنى من به تو نمی گویم «ويحكك) 
بلکه به غير تو می گویم؛ «والسّلام» با کسره سنگ است. جوهری آن را ذکر کرده و كفت انبا بفلا-ن منزله» وقتی که با او 
موافق نیست. گفت: الشعفه رأس كوه است. و جمع آن می شود شعف و شعوف و شعاف و شعاف که معنایش رأس كوه 


هاست. 


عبارت: «نحمد إليكك الله یعنی خدا را حمد می کنیم و منتهی به تو می شود؛ «التنزّى و النتزاء»: مستولی شدن و شتاب کردن؛ و 
«ابتززت الشىء»: آن شیء را با زور گرفت. «النجا: شتافتن» جوهری گفت: گفته می شود «حنهلا الثرید»» یاء آن به خاطر 
اجتماع دو ساکن فتحه گرفته است و «حی» با «هل» اسم واحدی ساختند مثل خمسه عشر آن را فعل می نامند و هنگامی که بر 
آن وقف کنی می گویی حيّهلا. 

گفت: «الجناب» با فتحه به معنای فضای جلوی خانه و فضایی است که به محل سکونت قوم نزدیک است. گفته می شود 
ص مہ وس بى تم و یج و و یی وی 
جزری در مورد آن گفته است: «فانفلتت البقره بحشاشه نفسها» د یعنی آن گاو ہا آخرین رمق و جان خود نجات پیدا كرد. 


(تحریش): ايجاد دشمنی و اختلاف بین قوم؛ «القرف» بعنی نهمت؟؛ «الغشم) بعنی ظلم. 


«طلب الخرزه»: گویا كنايه از شدت خواستن است. زيرا کسی كه خواهان جواهر است آن را در هر جا و مكانى جست و جو 
می کند؛ «ثقفه): با او روبرو شد؛ عبارت «فرطا» يعنى پیشرفت بسیار» از اين سخن آن ها گرفته می شود كه می گویند: «فرطت 
القوم) ب بعنی از آن قوم سبقت گرفتمء يا این كه حال است زیرا الفرط با تشديد کسی است كه در داخل شدن در آب پیشی می 
كيرد تا آن جه كه به آن احتياج دارند برايشان فراهم كند . 


عبارت: «فأهون به» صيغه تعجب است يعنى چقدر اين كار آسان است؛ ۱ «الأثيل» یعنی با اصالت؛ ١‏ التسکم؛: : فرو رفتن در باطل؛ 
«قطن بالمکان»: بر وزن نصر يعنى اقامت كرد؛ و «ظعن»: يعنى حر کت کرد و به راہ افتاد. 


عبارت: «لئن فعلتموها» يعنى مخالفت؛ «الخمس» با كسره از أظماء الابل می آيد يعنى تشنه شدن شتر» كه سه روز جريده است 
و روز جهارم آب نوشيده است. «المزنه): ابر سفيد است. جمعى كه جوهرى برای آن بيان كرده است المزن می باشد. 


عبارت الالفتحت) نفرين است يعنى بر وجود خودت درى از خير باز نكنى! «فقد طال لیلک» يعنى همت و انتظار تو طولانى و 
بسيار شد در مروج الذهب آمده است: فقد طال نومک يعنى غفلت تو طولانى شده است؛ «ضربوا الباب» يعنى آن را بستند. 


عبارت «فانّ الصدق ينبى عنكك لا الوعيد): بدون همزه است و از أنباه گرفته شده إذا جعله نابيا يعنى جنگیدن خالصانه و 
سخت دشمن را از تو دور کردہ و او را می راند نه تهديد» در مورد شخص ترسو می گویند: (یتوعد د ثم لا یفعل» يعنى تهديد 
می کند ولى هيج كارى انجام نمی دهد» جوهرى گفته است: مثل «الصدق ينبى عنكك لا الوعید؛ يعنى خلوص و تلاش بسيار 
غائله را در جنگ از تو دور می كند نه تهديد. ابو عبيد گفت: هو ينبى همزه ندارد و گفته می شود: اصل آن همزه دارد يعنى 


از إنباء گرفته می شود يعنى عمل كردن از حقيقت وجودی تو خبر می دهد نه سخن گفتن. 


در بعضى نسخه ها آمده است: «ینبی عليكك» يعنى زمانى كه آن جه گفتم تحقق يابدء از فوايد آن جه به تو گفتم با خبر می 
شوى و به خاطر آن جه از دست رفته يشيمان می شوى و نه صرف تهديد من» گفته می شود: «نبأت على القوم» يعنى بر آن ها 


وارد شد» و ظاهراً تصحيف شده است؛ و «العريف» يعنى بزركتر قوم كه مقامش از رئيس پایین تر است . 


عبارت «و لم تجعل على نفسک» جمله حاليه است» جزری گفت: در سخن امام على عليه السلام كه در حالى كه به ابن ملجم 
نگاه می کرد فرمود: «عذیرک من خليلك من مراد» گفته می شود: عذيرك من فلان بالنصب يعنى کسی را بياور كه در انجام 
اين كار برايت عذر بیاوردہ در اين جا فعيل به معناى فاعل است. عبارت: «أيه) يعنى ساکت باش» و رايج آن است كه بگویند 


إبھا۔ 


فیرو زآبادی گفت: «ربص بفلان ربصاً): يعنى منتظرم ببينم جه اتفاقی برایش می افتد» خير يا شر. گفته می شود: «سقط فی 
یدیه» يعنى يشيمان شدء و جايز دانستند كه گفته شود أسقط فى يديه. «الدّمام) يعنى حق و حرمت. أَذمٌ فلاناً يعنى او را يناه می 
دهم گفته می شود: أخذتنى منه مذمّه يعنى شرم و عار از اين كه حرمت او را ترک كرد. «الغائله»: بلا و مصيبت. «نفس به) با 


کسره» به آن جيز بخل ورزيد. «الحروری»: خارجىء يعنى تو در تمام آن روزها یا بقيه روز خارجى بودى يا هستى. 


جوهرى گفت: از جمله ضرب المثل هاى آن ها در مورد نا اميدى از درخواست اين عبارت است «أسائر اليوم و قد زال الظهرا 
يعنى آيا به آينده اميد و طمع دارى در حالى که يأس و نا اميدى برايت آشکار شده استء زيرا کسی كه به یک روز به طور 
كامل احتياج دارد و ظهر گذشته است. با غروب خوشيد بايد از آن روز نا اميد شود ظاهراً اين معنا با فضاى متن تناسبى 


ندارد. 


«اللهزا: جمع كردن دست و ضربه زدن به سینه» لهزه بالرمح: با نيزه به سينه اش زد. «تعتعه»: او را با خشونت حركت داد و 
5 ساخت. عبارت: «استيحاشاً إليهم» گفته می شود: استوحش يعنى وحشت کرد و در آن تضمين است به معناى پیوستن. 
«المتلدٌّد»: شخص متحیری که به چپ و راست توجه می کند. التخاتج» شايد جمع آن تختج باشد كه معرب «تخته) است» 
یعنی شاخه ها را از سقف مسجد كنار زدند تا اهل مسجد را که یکی از آنان در بين آن هاست ببینند» اگر جه در لغت به اين 


معنا وارد نشده است. «المنکب»: سردسته عرفاء. «الستبراء»: آزمودن و خبر گرفتن . 


عبارت «و جس خلالها» از این سخنشان که می گویند «جاسوا خلال الدیار» می آید: یعنی نفوذ کردند و آن جه در آن بود 
طلب کردند. عبارت: «فانتهز» بعنی امان را غنیمت شمرد. عبارت «لاناقه لی فی هذا» زمخشری در مستقصی الأمثال گفته 
است: در این کار برای من نه خیری هست و نه شرىء ريشه اين مثل از این جاست که صدوف دختر حلیس همسر زيد بن 
ان و د و ڑتھ دتري از غو ان مرش دالت که ناشن اوه يود و عند ا تخسر توش در مكان ڈیکری کر یٹ 
داشت. زید مدتی غیبت داشت. در غیبت او مردی عدوی به نام شبث شیفته فارعه شد و او را مطیع خود کرد فارعه بر شتر 
زر سوان ىقبن وا آن مره مھ می رف تا شب را در ان کل رانا رف وید پر کشت برد کاهی :رت كه امبمشن 


طریفه بود و او را از شکی که به خانواده اش کرده بود با خبر کرد هنگام شب بازكشت اما نزد کسی نرفت» حتی می ترسید 


كه نزد همسرش برود» وقتى همسرش او را دید متوجه شری که در جهره اش بود شد. همسرش گفت: عجله نکن» رد پاها را 
شود. راعی گفت: 


فیرو زآبادی گفت: «الجرامقه» قومی از عجم هستند که در صدر اسلام به موصل رفتند و مفرد آن جرمقانی است. «الضرغام» با 
کسرہ: شير است. «الهمام» بر وزن غراب. يادشاه بلند همت است. «سييّد): شجاع. سخن امام عليه السلام: «من يلغ) از واغ واغ 
سگ می آيد. جوهرى گفت: «طمار» مكان مرتفع است؛ اصمعی گفت: انصبٌ عليه من طمار: از طمار به سوى او روانه شده 


مانند قطام. شاعر گفت: «فان كنت» تا آخر دو بیت» و ابن زياد دستور به انداختن مسلم بن عقيل از بام داد. 


عبارت «أحاديث من يسرى» يعنى سرنوشت آن دو به گونه ای رقم خورد كه هركس در شب از راه ها عبور می کرد قصه آن 
دو را بیان می كرد. «شفره السیف»: ن وک شمشير است» يعنى سلاح صيقل داده ای که از دو طرف قطع می کند. الصيقل نيز به 
معناى شمشير است. «الهماليج» جمع همالج است. نوعى از چھارپاست. «آسما» یکی از سه نفرى است کہ با هانى نزد ابن زياد 
رفتند» «الرقبه» با فتحه به معناى انتظار است و با كسره به معنای محافظت است. عبارت: «فکونوا بغایا؛ یعنی كسانى که زناكار 


هستند و در بعضى نسخه ها آمده است أيامى. 


- شيخ مفید گفت: خروج حضرت مسلم عليه الشلام در کوفه» روز سه شنبه» هشتم ماه ذی حجه سال ۶۰ هجری بود. شهادت 
آن بزرگوار در روز چهارشنبه ٩‏ ذى حجه یعنی روز عرفه اتفاق افتاد. امام حسين عليه الالام در روز خروج مسلم که روز 
ترویه بود از مکه معظمه به سمت عراق حرکت کرد. امام حسين بقیه ماه شعبان» ماه رمضان ماه شوال ماه ذى قعده و هشت 
شب از ماه ذی حجه سال ۶۰ هجری را در مکه اقامت کرد. در مدتی که آن حضرت در مکه بود گروهی از اهل حجاز در 


اطراف آن حضرت اجتماع نمودند و گروهی از اهل بصره به اهل بيت و دوستان امام اضافه شدند. 


هنگامی که امام حسین عليه ال لام تصمیم كرفت متوجه عراق شود به دور کعبه طواف کرد و سعی بين صفا و مروه را به جا 
آورد و از لباس احرام خارج شد و حح را به عمره تبدیل نمود؛ زیرا قادر به تمام كردن حج نبود» چرا که می ترسید او را در 
مکه بگیرند و برای يزيد بن معاویه بفرستند. لذا با اهل بيت و فرزندان و آن شیعیانی که به آن حضرت ملحق شده بودند از 
مکه خارج شد. در آن هنگام خبر شهادت حضرت مسلم به آن بزرگوار نرسیده بود. زيرا چنان که قبلا نگاشتیم روز خروج 


امام حسین از مکه با روز خروج مسلم یکی بود - ۱. ارشاد مفید : ۲۰۰ و ۲۰۱ -. 


- سید بن طاوس از واقدی و زراره بن صالح روایت می کند که گفتند: ما امام حسين عليه الشلام را سه روز قبل از این که به 
سوی عراق حرکت کند ملاقات نمودیم و به آن حضرت خبر دادیم که مردم کوفه هوای تو را به سر دارند و قلب آنان با 
توست» ولی شمشیر ايشان بر عليه تو است. امام حسين عليه الس لام با دست خود به طرف آسمان اشاره کرد و درهای آسمان 
نان شد و از ملانکه آن قدر نازل شدند که تعداد آنان را جز خدا کسی نمی دانست. سپس فرمود: اكز امور مختلف به 


یکدیگر نزدیک نمی شدند و اجر از بین نمی رفت» من به وسیله ملائكه با آن مردم جهاد می کردم. ولی یقینا می دانم که آن 


مكان محل شهادت و سقوط من و يارانم خواهد بود. احدى از اصحاب من نجات پیدا نمی کند غير از فرزندم على. 


- امام جعفر صادق عليه ال لام فرمود: آن شبى كه امام حسين عليه ال لام تصميم گرفته بود فرداى آن از مكه خارج شود 
محمد بن حنفيه به حضور آن حضرت آمد و گفت: ای برادر! تو پیمان شكنى اهل كوفه را نسبت به يدر و برادرت می دانی؛ 
من می ترسم از اينكه مبادا حال تو نظير حال آنان شود. اگر صلاح می دانى در مكه اقامت كنء زيرا مقام تو در مكه از هر 


خاطر من حرمت و احترام خانه خدا از بين برود. محمد بن حنفيه گفت: اگر از این موضوع بيم دارى يس به كشور یمن يا 


فرمود: دراين باره فكر خواهم كرد. 


هنگامی كه سحر شد امام حسين کوچ كرد و این موضوع به كوش محمد ابن حنفيه رسيد. محمد نزد امام حسين آمد و مهار 
ناقه آن حضرت را كرفت و گفت: ای برادر! آيا به من وعده ندادى دربارہ اين مسافرت تجديد نظرى كنى؟ فرمود: جرا. 
گفت: يس جه باعث شد كه به اين زودی حركت كردى؟ فرمود: وقتى از تو جدا شدم» جدم پیامبر خدا را در عالم خواب 
ديدم كه به من فرمود: ای حسين خارج شوا زيرا مشيت خدا اين طور قرار كرفته كه تو را كشته ببيند. محمد بن حنفيه گفت: 
ناش إا لر ارت پس این زن و بچه را برای چه همراه خوة من بری» در حالی که با انق حال خارج می شوی؟ فرمود: 
جدم به من فرموده: مشیت خدا بر این قرار گرفته که ايشان را اسير ببیند. محمد بن حنفیه از امام حسين خدا حافظی کرد و 


وفك 1 کات مر ق ۵۲ وت 


پس از محمد بن حنفیه» عبد الله بن عباس و عبد الله بن زبير به حضور امام حسین آمدند و گفتند: از این سفر صرف نظر کن! 
آن بزرگوار فرمود: جدم رسول خدا صلی الله عليه و آله اين مأموريت را به من داد چاره ای نیست جز اينكه بايد بروم. ابن 
عباس در حالی خارج شد که می گفت: وا حسیناه! پس از ايشان عبد الله بن عمر به حضور امام حسین آمد و گفت: با اين 
مردم گمراه صلح و سازش کن و امام را از جنگ و جدال بر حذر داشت. امام حسین در جوابش فرمود: ای ابو عبد الرحمن» 
آیا نمی دانی یکی از پستی های دنیا نزد خدا این است که سر بحیی بن زكريا عليه الشلام را به عنوان هدیه برای زن زناکاری 
از زنان بنی اسرائیل بردند؟ آيا نمی دانی که بنی اسرائیل از هنگام طلوع فجر تا طلوع شمس تعداد هفتاد پیامبر را شهید کردند 
و پس از این جنایات وارد بازار و مشغول خرید و فروش شدند؟ گویا اصلا مرتکب جنایتی نشده باشند؛ با این جنايات» خدا 
در نابود كردن آنان عجله نکرد» ولی بعد به شدت آنان را مواخذه نمود؟ ای ابو عبد الرحمن از خدا بترس و از یاری كردن 


من خودداری مکن - ۲. کتاب ملهوف: ۲۶ و ۲۷ -. 


- شيخ مفيد از فرزدق شاعر روایت می کند که گفت: من در سال ۶۰ هجری با مادرم حج به جا آوردم. در آن هنكام که شتر 
مادرم را می راندم تا داخل حرم مکه شوم با امام حسین مواجه شدم که از مکه خارج می شد و شمشیر و سپرهای آن حضرت 


حضرت رفتم و سلام کردم و گفتم: خدا آرزو و خواسته تو را آن طور که دوست داری بر آورده نماید. يدر و مادرم به 


فدایت! جه باعث شد كه تو حج را رها كنى؟ فرمود: اگر اين عمل را انجام نمی دادم مرا می كرفتند. يس از آن به من فرمود: 


تو کیستی؟ گفتم: مردى از عرب. به خدا قسم بیشتر از اين از من يرس و جو نكرد. 


سيس فرمود: مرا از اوضاع مردمى كه از پیش آنان آمدى آكاه كن! گفتم: از شخص با خبرى سؤال كردى. دل هاى مردم با 
توست ولى شمشيرهاى آنان بر عليه تو می باشد. قضا و قدر از آسمان نازل می شود و خدا هم هر عملى بخواهد انجام می 
دهد. فرمود: راست گفتی. امور گذشته و آينده به دست قدرت خدا است. و خدا هر روز برای بشر تقديرى تعيين می فرمايد. 
اگر قضا و قدر خدا آن طور كه ما دوست داريم نازل شود در مقابل نعمت هايش سباسكزاريم و خدا بر اداى شكر ياور ما 
است. و اگر قضا و قدر بين ما و آرزوی ما فاصله شود يس کسی که نیت او خير و تقوا روش او باشد» محروم و دور نخواهد 
شد. من گفتم: آری خدا آنچه را كه دوست داری به تو عطا کند و تو را از هر جه می ترسی نجات دهد. سپس مسایلی در 
باره نذر و مناسكك حح از آن حضرت پرسیدم و ایشان جواب داد. پس از این جریان شتر خود را حرکت داد و فرمود: الشلام 


عليكك و از یکدیگر جدا شدیم. 


زمانی که امام حسين عليه الشلام از مکه خارج شد» یحیی بن سعيد بن عاص از طرف عمرو بن سعید با گروهی جلوی راہ امام 
حسین را گرفتند و گفتند: بر گرد! کجا می روی؟ ولی امام حسین اعتنایی به آنان نکرد و رفت» طرفین با تازیانه شروع به زد و 
خورد نمودند و امام حسین و یارانش با قدرت دفاع نمودند و حرکت کردند تا اينكه به تنعيم رسیدند. امام عليه الہ لام در 
تنعیم با کاروانی ملاقات کرد که از طرف يمن آمده بود. امام حسین شترانی از صاحب آن کاروان برای اثاث و ياران خود 
کرایه نمود و به صاحبان آن ها فرمود: هر کسی دوست داشته باشد با ما به سوی عراق بیاید ما کرایه او را می دهیم و با او به 
نیکی رفتار می کنیم و هر کسی دوست دارد در بین راہ از ما جدا شود به قدری که با ما راه طی کرده باشد كرايه او را 


خواهیم داد. گروهی با آن حضرت آمدند و برخی هم با ز گشتند. 


- عبد الله بن جعفر نامه ای به دو فرزند خود عون و محمد داد و ايشان را به دنبال امام حسین فرستاد. مضمون آن نامه اين بود: 
من تو را به خدا سوگند می دهم که پس از خواندن نامه من بركردىء زیرا من از این مسافرتی كه تصمیم به آن داری برایت 
می ترسم. بیمناکم از اينكه تو شهید شوی و اهل بیت تو مستأصل شوند. اگر تو در این روز گار شهید شوی؛ نورانیت زمین 
خاموش خواهد شد زیرا تو پناهگاه افرادی هستی که می خواهند هدایت شوند. در این مسافرت عجله مکن زیرا من بعد از 


این نامه ام خواهم آمد و السلام . 


عبد الله بن جعفر نزد عمرو بن سعيد رفت و به او گفت: یک امان نامه برای امام حسين عليه السّدلام بنویس و به آن حضرت 
وعده نیک رفتارى بده تا باز گردد» عمرو بن سعيد نامه ای برای امام حسين نوشت كه مضمون آن احسان و خوش رفتارى و 
امن و امان بود و آن نامه را به وسيله يحيى بن سعيد برای امام حسين فرستاد. يحيى بن سعيد با عبد الله بن جعفر» بعد از اينكه 
فرزندان عبد الله به امام حسين پیوسته بودند» رسيدند و نامه را به آن حضرت تقديم نموده و تلاش كردند که امام حسين 
بر گردد. امام عليه لت لام در جواب آنان فرمود: من رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم را در خواب دیدم» آن حضرت به 
من دستور داده كه اين راہ را بروم. آنان گفتند: اين خواب چگونه بود؟ فرمود: من قبل از اين اين خواب را برای احدى نگفته 


ام و بعد از این هم نخواهم كفت تا پرورد گار خود را ملاقات نمايم. هنكامى كه عبد الله بن جعفر از بازكشت امام حسين 


مأيوس شد به دو فرزند خود عون و محمد دستور داد در ركاب امام عليه ال لام باشند و با آن حضرت بروند و در رکابش 
بجنگند. سپس با يحيى بن سعيد به جانب مكه با زگشت. 


امام حسين عليه ال لام بدون درنكك به سوى عراق رفت تا اينكه در ذات عرق بياده كرديد. سيد بن طاوس گفت: امام حسين 
روز سوم ذى حجه سال ۰ هجرى قبل از اينكه از شهادت مسلم آگاہ شود از مكه به سمت عراق حركت کرد زيرا خروج 
امام از مكه در همان روزى بود كه حضرت مسلم شهيد شده بود. 


- روايت شده که وقتى امام حسين عليه السلام تصميم كرفت به سوى عراق حركت کند» برخاست و آغاز به خطابه نمود: 


حمد و سياس از آن خدا است و آنچه خدا خواهد همان است. حول و نيرويى جز در اتكا به ذات پاک خدا نیست. و درود و 
که برایم انتخاب گشته (یعنی کربلا) به آن خواهم رسید» كويا می نگرم گرگ هاى بیابان در زمینی بين نواویس و كربلا 
اعضای بدنم را پاره پاره کرده» تا شکم های گرسنه خود را از من سير کنند و انبان های خالی خود را پر نمایند .آری از 
روزی که مقدّر شده نمی توان فرار کرد رضایت خدای متعال» رضای ما اهل بيت است. بر بلای او صبر می کنیم و او پاداش 
صابران را به ما می دهد پاره تن رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم از او دور نمی شود و در بهشت به او می پیوندد و 
باعث روشنی چشم او و انجام گرفتن وعده اش می شود هر كس آماده فداكارى و جانبازی در راہ ما است و خویشتن را 
آماده مرگ نموده با ما کوچ کند. که من به خواست خداوند متعال» صبح کوچ می كنم - ۱. کتاب ملهوف: ۳ و ۵۳ -. 


ترلت »این طبه در کشت اقب اد كمال الدہ این طلله رات فده امك 32 کف اف اك 


- سيد بن طاوس و ابن نما گفته اند: امام حسين عليه الشلام حرکت کرد و به تنعيم رسید. در آنجا با کاروانی ملاقات نمود که 
از طرف بحير بن ریسان حمیری که از طرف يزيد بن معاویه عامل يمن بود هدیه ای برای يزيد بن معاویه حمل می کردند. 
هديه ها عبارت بودند از لباس های دیبا و یک نوع گیاه مخصوصی که در يمن می روید. امام حسين عليه الشلام آن هدیه ها 
را گرفت» زیرا حکم امور مسلمانان به دست آن حضرت بود. سپس به شتربانان فرمود: هر کسی از شما که دوست دارد با ما 
به عراق بيايد کرایه او را می پردازیم و با وی به نیکی رفتار می کنیم. و هر کس بخواهد از ما جدا شود به اندازه راهى که 
طی کرده است به او كرايه خواهیم داد. گروهی با آن حضرت همراه و گروهی هم از ایشان جدا شدند. 

سپس امام حسین عليه الشلام حر کت کرد تا به ذات عرق رسید. در آنجا بشر بن غالب را دید که از سمت عراق می آمد. از او 
راجع به اوضاع عراق جویا شد. وی گفت: دل های مردم با تو ولی شمشیر های آنان با بنی اميه است. فرمود: برادر بنی اسدی 


راست گفت» خدا هر جه بخواهد انجام می دهد و هر جه بخواهد حکم می کند . 


بعد از ذات عرق کوچ و حرکت کرد تا این که در هنگام ظهر در ثعلبیه بياده شد. آن جا سر خود را بر زمين نهاد و به خواب 


رفت. وقتی بیدار شد فرمود: هاتفی را ديدم که می گفت: شما به سرعت می روید و مرگ هم شما را به سرعت به سوی 


بهشت می برد. فرزندش على گفت: آيا ما بر حق نيستيم؟ فرمود: بله پسرم» به حق آن خدايى كه بازكشت همه بند گان به 


وقتی صبح شد ديدند مردى از اهل كوفه كه كنيه او ابو هره ازدى بود نزد امام حسين آمد و سلام كرد و گفت: يا ابن رسول 
الله! جه باعث شده تو از حرم خدا و حرم جدت حضرت محمد صلی الله عليه و آله و سلم خارج شوى؟ امام حسين فرمود: ای 
ابو هره واى بر توا بنى اميه اموالم را تصاحب نمودند صبر کردم به من دشنام دادند صبر نمودم» ولى چون خواستند خون من 
را بريزند فرار كردم. به خدا قسم این گروه ستمكار مرا شهيد خواهند كرد و خداوند هم آنان را دجار ذلت و شمشيرى برنده 
خواهد کرد و یقیناً کسی را بر اينان مسلط خواهد كرد كه ايشان را ذليل تر از قوم سبأ نمايد» همان قوم كه یک زن بر آنان 


سلطنت می کرد و بر اموال و خون آن ها حكومت می نمود - .١‏ كتاب ملهوف: ۶۰ - ۶۲ -. 


- محمد بن ابو طالب گفت: وقتی خبر حرکت امام به سوی عراق به ولید بن عتبه که امير مدینه بود رسیدہ برای ابن زياد 
نوشت: حسین به سوی عراق حر کت کرده» حسین پسر فاطمه عليها الہ لام و فاطمه دختر پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله 
است. ای پسر زیاد! بترس از اينكه به امام حسین آسیبی برسانی» زيرا با این کار هیجان و اضطرابی را عليه خودت و قومت بر 
می انگیزی که نمی توانید جلوی آن را بگیرید و تا دنیا برقرار است. خاص و عام مردم آن را فراموش نخواهند کرد. راوی می 
گوید: ابن زياد به نامه ولید توجهی نکرد . 


- ریاشی از راوی حدیث خود نقل می کند که گفت: من حج به جا آوردم» از ياران خود فاصله گرفتم و از بیراهه به تنهایی 
می رفتم. در بين راه چشمم به چادر و خيمه هایی افتاد. به سوى آن خیمه ها رفتم تا اينكه نزدیکک آن ها رسیدم و گفتم: این 
خیمه ها برای کیست؟ گفتند: از حسین عليه الت لام گفتم: حسین ابن فاطمه علیها الشلام؟ گفتند: آری. گفتم: امام حسین در 
ميان كدام یك از آن ها است؟ گفتند: در فلان خیمه. وقتی به سمت آن خیمه رفتم» ديدم امام حسين عليه الشلام بر در خیمه 
تكيه کرده و مشغول خواندن کتابی است که در مقابل آن حضرت بود. من به امام سلام کردم و او جواب داد. گفتم: يا ابن 
رسول الله! پدر و مادرم به فدای توء جه باعث شده در این سرزمين لم بزرع و بی آب و علف پیاده شوی؟ فرمود: اين 
جماعت ستمکار مرا دچار ترس کردند اين نامه های اهل کوفه است. آنان قاتل من هستند. هنگامی که مرا شهید نمایند و 
برای خدا احترامی قایل نشوند» خداوند کسی را به سوی آن ها می فرستد تا ایشان را بکشد و در نتيجه از آن قومی که یک 


زن بر آنان مسلط بود ذليل تر خواهند شد. 


- ابن نما از عقبه بن سمعان نقل می کند: امام حسين از مکه خارج شد و فرستاد گان عمرو بن سعيد بن عاص که يحيى بن 
سعيد رئيس آنان بودہ راہ را بر امام حسين بستند تا آن حضرت را باز گردانند. ولی امام اعتنایی نکرد و کار به جایی رسید که 
با تازیانه زد و خورد کردند و امام حسین حرکت نمود. آن گروه به امام حسین گفتند: آيا از خدا نمی ترسی که می خواهی از 
جماعت و اتحاد خارج شده و این امت را دچار تفرقه کنی؟ امام حسین فرمود: ٠‏ لی عمَلِى و کم ععَلکم تم برو معا أغعل 


و آنّا بتری سنا تعملون» -. و /۴۱- من 


کار خود را انجام می دهم و شما هم کار خودتان را انجام دهید. شما از رفتار من بیزارید و من از کردار شما بیزارم.) 


- روايت شده: طرماح بن حكم گفت: من مقدارى آذوقه برای اهل و عيال خود تهيه كرده بودم كه با امام حسين ملاقات 
كردم. به آن بزركوار گفتم: من تو را به خودت توجه می دهم مبادا فریب بخورى. به خدا قسم اگر وارد كوفه شوى شهيد 
خواهى شد. بلكه من حتى می ترسم كه به كوفه نرسى. اگر تصميم به جهاد دارى در كوه أجأ پیادہ شوء زيرا كوه بلندی است؛ 
به خدا قسم ما در اين كوه هركز دجار ذلتى نشده ايم و خويشاوندان من هم مادامى كه تو در بین آنان باشی» همگی تو را 


يارى كرده و از تو دفاع خواهند كرد. 


امام حسين فرمود: بين من و اين گروه موعد و قرارى است كه اكراه دارم خلف وعده کنم» اگر خدا همچنان كه در گذشته به 
ما نعمت عطا كرده باز هم عطا فرمايد و ما را كفايت كند جه بھترہ و اگر تقديرى باشد كه جاره ای جز پذیرش آن نباشد. ان 
شاء الله كه شهادت و رستگاری باشد. 


سيس من آن آذوقه ها را براى اهل و عيال خود برده و در مورد امورشان به آنان توصيه نمودم و به قصد يبوستن به امام حسين 


حركت كردم. وقتى در بين راہ با سماعه ابن زيد ملاقات نمودم» او خبر شهادت امام حسين را به من داد و من باز كشتم. 


شيخ مفيد گفت: هنكامى كه خبر حرکت امام حسين از مكه به سمت کوفه» به عبيد الله بن زياد رسید حصين ابن نمیر را كه 
سرنگھبان بود به سمت قادسيه فرستاد. او لشکر را از قادسيه تا خفان و از قادسيه تا قطقطانه سامان داد و به مردم گفت: امام 
حسين می خواهد وارد عراق شود. هنگامی كه امام حسين عليه الد لام از بطن رمه وارد حاجز شدء قيس بن مسهر صيداوى و 
گفته شده عبد الله بن يقطر را كه برادر رضاعى آن حضرت بود به جانب كوفه فرستاد. امام حسين که تا آن موقع خبر 


شهادت حضرت مسلم را نشنيده بود» نامه ای برای مردم كوفه نوشت و به قيس داد که مضمون آن اين بود: 


بسم الله الرحمن الرحيم. از طرف حسين بن على به برادران مؤمن و مسلمان. سلام عليكم! من خدايى را سپاسگزارم كه غير از 
او خدايى نیست. اما بعد؛ نامه مسلم بن عقيل به من رسيد. در اين نامه از حسن نيت و اجتماع عموم شما برای يارى ما و مطالبه 
حق ما به من خبر داده است. از خدا خواسته ام كه عمل ما را نیک كرده و در ازاى اين قیام بالاترين اجر را به شما عطا فرمايد. 
من روز سه شنبه» هشتم ماه ذى حجه که روز ترويه است از مكه به سوى شما حركت کرده ام. وقتى فرستاده من نزد شما آمد 
در كار خود شتاب كنيد و کوشا باشیدہ زيرا من همین روزها نزد شما خواهم آمد. و الشلام عليكم و رحمه الله و بركاته. 


حضرت مسلم» بيست و هفت شب قبل از اينكه به شهادت برسدء برای امام حسين نامه نوشته بود كه اهل كوفه برایت نوشته 


اند: تو در اینجا دارای صد هزار شمشیر زن سے تأخیر مکن. 


قيس بن مسهر نامه امام حسين را آورد و به قادسیه رسید حصین بن نمير او را در قادسیه كرفت و نزد ابن زياد که در کوفه 
بود فرستاد. ابن زياد به قيس گفت: برو بالای منبر و به حسين بن على که شخصی است کذاب ناسزا بگو - ۱. ارشاد مفید: 
۲ --. 


سيد بن طاوس گفت: هنگامی که نزدیک بود قيس وارد كوفه شود حصین بن نمير راہ را بر او بست تا او را تفتیش کند. 


قيس نامه امام حسين را درآورد و پاره کرد و حصين او را نزد ابن زياد برد. هنگامی كه قيس در مقابل ابن زياد قرار گرفت؛ 


ابن زياد به او گفت: تو کیستی؟ قيس گفت: من مردى از شيعيان امیر المؤمنين على بن ابی طالب و يسرش عليه الشلام هستم. 
ابن زياد گفت: يس چرا نامه را ياره كردى؟ گفت: برای اينكه تو از محتواى آن باخبر نشوى. ابن زياد گفت: آن نامه از طرف 
جه کسی و برای جه کسی بود؟ گفت: از حسين بن على برای گروهی از اهل كوفه بود كه من نام آنان را نمی دانم. ابن زياد 
خشمگین شد و به قيس گفت: به خدا قسم از من جدا نخواهى شد مگر اين كه نام آن ها را برايم بگویی» يا اين كه بالاى منبر 
بروى و حسين ابن على را با يدر و برادرش لعنت كنى. و الا بدن تو را قطعه قطعه خواهم كرد. قيس گفت: نام اين گروه را 
سای ا ا و خر اب دا درو ادو وغل چو توالت طات رجا قوف مد اقب مان دوين 
و كردنكشان بنى اميه را از اول تا آخر لعنت کرد گفت: من فرستاده امام حسینم كه به سوى شما آمده ام. من امام حسين را 
در فلان مكان بر جا نهادم» شما دعوت او را اجابت كنيد - ۲. ملهوف: ۶۶ و ۶۷ - . 


شيخ مفيد گفت: ابن زياد دستور داد قيس را از بالاى بام قصر به پایین انداختند. وقتى پرتاب شد اعضاى بدنش قطعه قطعه 
گردید. روايت شده: وى در حالى روى زمين سقوط کرد كه دست هايش بسته بود» استخوان هايش شكست ولى رمقی به تن 


جنايت اعتراض كردند گفت: من می خواستم او را راحت كنم. 


سپس امام حسين عليه الت لام از حاجز به طرف عراق کوچ كرد و مختصرى راہ طی کرد به آبى از آب هاى عرب رسيد. 
ناكاه به عبد الله بن مطیع عدوى برخورد كه بر سر آن آب پیادہ شده بو وقتى امام حسين او را دید او برخاست و گفت: يا 
ابن رسول اللّه! يدر و مادرم به فداى تو بادا جه باعث شد كه به اين ديار پیایی؟ سپس امام حسين را پیادہ كرد. امام حسين به 
ورس نا چ ا ر کے ساره اش :داقع و داوق کک آهل عراف تامف ها من رای کد انك وع اي ضا نعود 


دعوت کرده اند. 


عبد الله بن مطیع گفت: يا ابن رسول الله! من تو را به خدا قسم می دهم که مبادا حرمت اسلام را از بين ببری» تو را به خدا 
سوگند می دهم مبادا حرمت قريش را از دست دهىء تو را به خدا قسم می دهم مبادا حرمت عرب را از بين ببری» به خدا قسم 
اگر تو آنچه را که در دست بنی اميه است بخواهی» حتما تو را خواهند کشت و اگر تو را شهید کنند از احدی بیم نخواهند 
داشت و این موضوع باعث هتک حرمت اسلام و قریش و عرب خواهد شد. این کار را انجام مده و به طرف کوفه میا! و جان 


خود را در معرض خطر بنی اميه قرار مده» ولی امام حسین عليه الشلام اين پيشنهاد را نپذیرفت و رفت. 


به دستور ابن زياد» از واقصه تا راہ شام و تا راه بصره را گرفته و کنترل می کردند و نمی گذاشتند احدی داخل يا خارج شود. 
امام حسين عليه الد لام در حالی آمد که خبری از این حکومت نظامی نداشت. وقتی از اعراب در باره این سد معبر پرسید 


- گروهی از قبیله فزاره و بجلیه نقل کرده اند كه ما با زهير بن قين بجلی از مکه معظمه بازمی گشتیم. ما در این مسیر با امام 
حسین همراه بودیم» ولی اصلا راضی نبودیم با آن حضرت در یک منزل پیاده شویم. هر كاه امام حسین حرکت می کرد و در 


منزلی پیاده می شد و ما هم چاره ای نداشتیم جز اينكه در همان منزل پیاده شویم» در آن طرفی پیاده می شدیم که امام حسين 


در طرف دیگر آن پیادہ شده بود. در آن بين كه ما مشغول غذا خوردن بودیم» ناگاہ ديديم فرستاده امام حسين آمد و سلام 
كرد و داخل شد و گفت: 


ای زهير بن قين! امام حسين عليه الت لام مرا فرستاده كه تو نزد آن حضرت بروی. هر یک از ما آن لقمه ای را كه در دست 
داشت انداخت» گویا پرنده ای بالاى سر ما نشسته باشد. همسر زهير كه بنا به كفته سيد بن طاوس ديلم دختر عمرو بود» به 
زهير گفت: سبحان الله! پسر پیامبر خدا به دنبال تو می فرستد و تو نزد آن حضرت نمی روى؟ نزد امام برو» سخن او را بشنو و 


باز گرد. 


دستور داد خیمه و اسباب مسافرتی را از جای کندند و به طرف امام حسین بردند. زهير بعد از این جریان به همسر خود گفت: 


تو را طلاق دادم. به خویشاوندان خود ملحق شوہ زیرا من دوست ندارم از من غير از خير چیزی به تو پرسد. 


سيد بن طاوس اضافه کرده: زهیر گفت: من تصمیم گرفته ام با امام حسین باشم تا جانم را فدايش كنم و با جانم برایش 


وفاداری کنم. سپس مهریه همسرش را به او پرداخت و او را به عموزاد گانش سيرد که وی را به خویشاوندانش برسانند. 


همسر زهیر برخاست و پس از اينكه به سوی زهیر رفت» گریست» با زهیر وداع نمود و گفت: خدا برای تو خير خواست» من از 
تو خواهش می كنم فردای قيامت نزد جد حسین صلی الله عليه و آله مرا به ياد آوری - ۱. کتاب ملهوف: ۶۲ - ۶۴ -. 


شيخ مفید گفت: سپس زهير به ياران خود گفت: هر کسی از شما دوست دارد با من بيايد مانعی ندارد و کسی که دوست 
ندارد» این آخرین دیدار است. من داستانی برایتان نقل می کنم؛ ما برای جهاد در دریا رفتیم و خدا پیروزی را نصیب ما نمود 
و غنیمت هایی به دست آوردیم. سلمان فارسی به ما گفت: آيا از اينكه فاتح شده و غنيمت به دست آوردید خوشحال شدید؟ 
گفتیم: آری. فرمود: اگر بز رگ جوانان آل محترد صلی الله عليه و آله و سلم را درک نمودید» خوشنودی شما به خاطر 
جهادی که در ركاب او می كنيد بیشتر است از خوشحالی به دست آوردن اين غنيمت هاء اکنون شما را به خدا می سپارم. 
ياران زهیر گفتند: به خدا قسم زهیر در ميان ياران امام حسین عليه الشلام و همراه او بود تا بالاخره شهید شد - ۱. ارشاد مفید: 
٣۴‏ 


- در كتاب مناقب می نگارد: هنگامی كه امام حسين عليه السّ.لام در خزيميه بياده شد» مدت یك شبانه روز در آنجا توقف 
نمود. وقتى صبح شد خواهرش زينب نزد آن حضرت آمد و گفت: ای برادر! آيا تو را از موضوعی كه دیشب شنیدم آگاہ 


ای چشم تلاش كن و اشک فراوان بریزه كيست كه بعد از من برای شهيدان گریە كند. 
برای گروهی كريه كن كه مرگ آنان را به سوى وعده كاه شهادت می برد. 


امام حسين در جواب زينب فرمود: ای خواهر! هر جه تقدير باشد همان خواهد شد - ۲. مناقب آل ابی طالب ۴: ۹۵ -. 


- شيخ مفيد از عبد الله بن سليمان اسدی و منذر بن مشمعل اسدی روايت می کند كه گفتند: هنگامی كه حج به جا آوردیم 
هيج هدفى نداشتيم جز اينكه در راه به امام حسين ملحق شويم تا ببينيم كار آن حضرت به كجا خواهد رسيد. لذا شترهاى خود 
را به سرعت می رانديم تا اين كه در زرود به آن حضرت بيوستيم. هنكامى كه به آن بزركوار نزديكك شديم دیدیم» مردى از 
اهل كوفه امام حسين را ديد و از جاده خارج شد. امام حسين عليه الشلام توقف نمود و كويا با آن مرد كارى داشت» سپس او 
را ت رک کرد و رفت. ما به طرف آن مرد كوفى رفتيم. یکی از ما گفت: نزد اين مرد برويم و از او راجع به جريان كوفه بپرسیم. 
مارفتیم به آن مرد رسيديم و به او سلام كرديم و وی جواب سلام را داد. ما كفتيم: از جه قبيله ای هستى؟ گفت: اسدی. 
كفتيم: ما هم اسدى هستيم. تو كيستى؟ گفت: من بكر بن فلالن هستيم. ما هم حسب و نسب خود را برای او شرح دادیم و 
گفتیم: ما را از اوضاع مردم كوفه باخبر كن. گفت: آری» هنوز از كوفه خارج نشده بودم که مسلم بن عقيل و هانى بن عروه 
شهيد شدند» ديدم ياهاى آنان را كرفته در بازار مى كشيدند. 


ما حركت كرديم و پس از اينكه به امام حسين رسيديم با آن حضرت همراه شديم تا امام شبانگاه در ثعلبیه پیادہ شد. ما هم در 
همان مكان پیادہ شديم و به امام سلام كرديم و او جواب سلام ما را داد. سيس به آن حضرت گفتیم: خدا تو را مورد مرحمت 
خود قرار دهد. ما خبری داریم؛ اگر صلاح می دانى علناً والا به طور پنھانی برای تو بگوییم. امام حسين نگاهی به ما و ياران 
خود کرد و فرمود: من چیزی را از یارانم پنهان نمی کنم. گفتیم: آن سواری را که دیشب با تو روبرو شد دیدی؟ فرمود: آری. 
من می خواستم از او سؤالی بپرسم. گفتیم: به خدا قسم ما از او برای تو خبر گرفتیم و تو را از پرسش وی بی نیاز نمودیم» آن 
مرد از قبیله ما و صاحب نظر و راستگو و عاقل است. او به ما گفت: هنوز از کوفه خارج نشده بوده که مسلم و هانی شهید 
شدند و دیده که پاهای مسلم و هانی را گرفته و در ميان بازار می کشیدند. امام حسین عليه الشلام چند مرتبه فرمود: (إنًا له و 


ِا إليه راجئُون!؛ خدا مسلم و هانی را رحمت نماید. 


ما به امام حسين گفتیم: تو را به خدا قسم می دھیم که جان خود و اهل بيت خود را در معرض خطر قرار نده و از همین جا 
با زگرد. زيرا یار و یاوری در کوفه نداری. ما می ترسیم مردم کوفه بر عليه تو باشند» امام حسین نظری به فرزندان عقيل 
انداخت و فرمود: نظر شما چیست؟ مسلم کشته شده. آنان گفتند: به خدا قسم ما باز نخواهیم كشت تا اينكه تقاص خون خود 
را بگیریم؛ يا اينكه مانند مسلم شهید شویم. امام حسین عليه الشلام نزد ما آمد و فرمود: بعد از این ها خیری در زندگی نیست. 
ما از سخن آن حضرت فهمیدیم كه تصمیم او برای حرکت در این مسير قطعی است. لذا گفتیم: خدا به تو خير دهد. امام 
فرمود: خدا شما را رحمت کند. اصحاب امام حسین به آن حضرت گفتند: به خدا قسم تو مثل مسلم بن عقيل نیستی» اگر وارد 


کوفه شوی مردم به سرعت به سوی تو می آیند. امام حسین سکوت کرد - ۱. ارشاد مفید: ۲۰۴ و ۲۰۵ -. 


حضرت ملاقات کرده و سلام کرد و گفت: يا ابن رسول الله! چگونه به اهل کوفه اعتماد می کنیء در حالی که آنان پسر 
عفرن تو و بازانش را شهید نمزدند؟ اشک از چشمان امام سين علیہ السلام جار شد و با حالت كرياة فزنود: ذا مسلم وا 
رحمت کند که به سوی روح و ریحان و درود و رضوان خدا رفت. مگر نه اين که مسلم به وظیفه خود عمل نمود. ولی وظیفه 


اگر دنيا جيز نفیسی وجود داشته باشد. خانه ثواب خدا يعنى عالم آخرت عالى تر و بهتر است. 
اگر بدن انسان ها برای مرگ و نابودى ايجاد شدہ باشند پس كشته شدن مرد با شمشیر در راہ خدا افضل و نیکوتر است. 


اگر روزی انسان ها همان گونه كه مقدر است تقسيم شده يس اين كه انسان برای كسب روزی کمتر حرص بزند زيباتر 


اگر تمام اموال انسان برای گذاشتن و رفتن است. پس ارزش جيزى كه بايد آن را رها كرد برای آزاد مرد جيست كه در 


بخشش آن بخل بورزد. 


شيخ مفيد گفت: امام حسين تا وقت سحر منتظر شد و به جوانان و غلامان خود فرمود: آب بيشترى بردارند و هر جه آب می 
خواهند بياشامند. سپس كوج كردند و آمدند تا به زباله رسيدند. در زباله بود كه خبر شهادت عبد الله بن يقطر به امام حسين 


رسيك . 


سيد بن طاوس گفت: امام حسين اشک از چشمانش جارى شد و در حالى كه گریان بود فرمود: پرورد گارا! برای ما و شيعيان 
ما مقام و منزلتى با كرامت عطا فرماء و بين ما و شيعيانمان را در جايكاه رحمت خود جمع كن » زيرا تو بر همه جيز قدرت 


دارى. 


الرحمن الرحيم. اما بعد. خبر دلخراشى به ما رسيد و آن خبر قتل مسلم بن عقيل و هانى بن عروه و عبد الله بن بقطر است. 
شيعيان ماء ما را تنها نھادند هر كس از شما كه دوست دارد باز گردد؛ بدون عسر و حرج بازكردد. هیچ عهد و بيمانى از ما بر 
كردن او نيست. مردم پراکندہ شدند و از چپ و راست رفتند فقط همان يارانى كه از مدينه با آن حضرت آمده بودند و گروه 
اعرابى كه به دنبال آن حضرت آمده بودند» گمان می كردند كه امام حسين وارد شهرى خواهد شد كه مردم آن شهر مطيع 


آن بزركوارند. و امام حسين دوست نداشت كه اعراب ندانند به كجا مى روند. 


وقتى سحر شدء امام حسين به ياوران خود دستور داد تا آب فراوان بردارند. سپس حركت كردند تا به بطن عقبه رسیدند. امام 
حسين در آنجا پیادہ شد. شيخى از بنى عكرمه در آنجا با امام حسين ملاقات نمود كه او را عمرو بن لوذان می گفتند. وی به 
امام عليه الّ.لام گفت: به كجا می روى؟ فرمود: كوفه. گفت: تو را به خدا قسم می دهم كه باز گردی. به خدا قسم تو به 
سمت نوک نيزه و تيزى شمشيرها می روى. اين افرادی كه به دنبال تو فرستاده اند اگر افرادى بودند كه برای جنگ با دشمن 
برای تو كافى بودند و كارها را برای تو روبراه می كردند و تو نزد آنان می رفتى كارى اساسى بود. اما با این وضعى كه شما 
بیان کردی» من صلاح نمی دانم به اين مسافرت ادامه دهى. امام حسين در جوابش فرمود: ای بنده خداء درستى نظرى كه 
دارى بر من يوشيده نیست. ولى خداوند هم در كار خود مغلوب نخواهد شد. سپس فرمود: به خدا قسم آنان دست از من 
برنمی دارند تا زمانی که خون مرا بریزند. هنگامی که خون مرا بریزند» خدا کسی را بر آنان مسلط می کند که اتان را ذلیل 


نمايد و آن ها ذليل ترين امت ها خواهند شد. سيس آن حضرت از بطن عقبه حركت نمود تا وارد شراف شد. وقتى سحر شد 
به جوانان خود دستور داد آب فراوان برداشتند. امام حسين از آنجا كوج كرد و تا نصف روز راه طى نمود. در آن حين كه 
راہ می رفت» ناگاه شنيد مردى از اصحابش تكبير گفت. امام عليه الشلام فرمود: الله اكبر! جرا تكبير گفتی؟ گفت: برای اينكه 
نخل ها را دیدمء كروهى از ياران به امام حسين گفتند: به خدا قسم ما هركز در اين مكان نخلى نديده ايم. امام حسين فرمود: 
پس جه می بینید؟ گفتند: ما سر نيزه ها و كوش اسب ها را می بينيم» فرمود: به خدا قسم من نيز سر نيزه ها و كوش اسب ها را 


سپس امام حسين فرمود: ما پناهگاهی نداريم كه به آن يناهنده شويم و آن را يشت سر خود قرار دهيم و از یک جهت با اين 
دشمن روبرو شويم؟ ما به آن حضرت كفتيم: اين كوه ذو حسم است که در كنار توست. از سمت چپ به سوى آن بروء اگر 
به سوى آن سبقت بگیری» هدفى که دارى تأمين می شود. امام به طرف آن كوه رفت و ما نیز با ايشان رفتيم. چندان طولى 
نكشيد كه كردن اسب ها بيدا شد. وقتى آن ها را ديديم از مسير خارج شديم و آنان كه انگار نيزه هايشان نظير يعاسيب 
(پرنده ای است از ملخ كوجكك تر) و يرجم هايشان مثل پر پرنده بود» به سوى ما آمدند» ولى ما به سمت كوه ذو حسم 
شتافتیم و از آنان سبقت كرفتيم. امام حسين عليه الشلام دستور داد تا خيمه ها را بر پا كردند و آن گروه كه در حدود هزار نفر 
بودند» با حر بن يزيد تميمى آمدند و در آن گرمای ظهر در مقابل امام حسين توقف نمودند. امام حسين و يارانش عمامه ها را 


بر سر بسته و شمشيرهاى خود را حمايل كرده بودند. 


امام حسين عليه الہ لام به جوانان خود فرمود: به اين گروه آب دهيد كه کاملا سيراب شوند. اسبان را هم اندكك اندكك آب 
دهيد كه مريض نشوند. آنان اين دستور را اجرا نموده و كاسه و جام ها را پر از آب كردند و جلوى دهان اسب ها گرفتند. 
وقتی آن اسب سه يا جهار يا ينج نفس آب می خورد ظرف آب را از جلو آن رد می كردند و اسب دیگری را به همین نحو 
آب می دادند تا اينكه تمام اسب ها را آب دادند. على بن طحان محاربى می گوید: من هم در آن روز با حر بودم و آخرين 
نفرى بودم كه وارد شدم. هنگامی كه امام حسين متوجه تشنگی من و اسبم شد به من فرمود: آن شتر آبکش را بخوابان. ولى 
چون معناى راويه به نظر من مشک آب بود لذا منظور آن حضرت را درک نكردم. سپس امام عليه ال لام به من فرمود: ای 
پسر برادر! آن شتر را بخوابان» من آن شتر را خوابانیدم» امام حسين به من فرمود: آب بياشام» آب از مشک فرو می ريخت و 
من از آن استفاده نمی کردم امام عليه الشلام فرمود: سر مشک را بركردان» ولى من متوجه نمی شدم كه جه كنم. امام حسين 


شخصا برخاست و سر مشک را بر گردانید و من» خود و اسبم را سيراب نمودم. 


مسير حر بن يزيد از قادسيه بود. ابن زياد هم مسير حصين بن نمیر را از قادسيه تعيين كرده بود كه در آنجا توقف كند. حر با 
هزار سوار كه در مقابل او بودند در برابر امام حسين قرار داشت. حر همجنان با امام حسين همراه بود تا وقت نماز ظهر فرا 


رسيد. امام حسين به حجاج بن مسروق دستور داد تا اذان بگوید. 


پوشیدہ بود» سپس حمد و ثناى خدا را به جا آورد و فرمود: ای مردم! من پیش از آنكه كه نامه ها و فرستاد گان شما به سوى 


من بيايند به سمت شما حركت نكرده بودم» فرستاد گان شما گفتند: نزد ما بيا. زيرا ما امام نداريم» شايد خدا همه ما را به 


واسطه تو به راه حق هدايت نماید. اگر شما بر قول و قرار خود ياى بند هستید» يس عهد و پیمانی با من ببنديد كه باعث 
اطمينان من شود و اگر این عمل را انجام نمی دهيد و از آمدن من راضى نيستيد» من به همان مكانى باز می كردم كه از آنجا 
آمده ام.آن ها سكوت كردند و احدى از آنان حتى یک كلمه جواب نداد. امام حسين عليه ال لام به مؤذن فرمود: اقامه نماز 
را بگو! سپس برای نماز آماده شد و به حر فرمود: مايل هستى با اصحاب خود نماز بخوانى؟ گفت: نه» تو نماز را شروع کن و 
ما هم با تو نماز می خوانیم. امام حسين پس از اينكه نماز را خاتمه داد و داخل خيمه شد» يارانش در اطرافش اجتماع نمودند. 
حر و يارانش هم به جايكاه خود بازكشتند و حر داخل آن خيمه ای شد كه برايش آماده كرده بودند و گروهی از يارانش در 
اطرافش كرد آمدند و مابقى آنان داخل آن صفى شدند كه قبلا بودند. سيس هر يكك از ايشان عنان اسب خود را كرفت و 


هنگامی كه وقت نماز عصر فرا رسید. امام عليه الشلام دستور داد برای کوچ مهيا شوند. وقتى آماده شدند امام حسين به منادى 
خود امر کرد تا نداى نماز عصر را سر دهد و اقامه بگوید. امام عليه ال لام جلو رفت و به نماز ايستاد. يس از اينكه نماز را 
خواند و سلام آن را كفت رو به آن گروه كرد و پس از اينكه حمد و ثناى خدا را به جا آورد فرمود: ای مردم» اگر از خدا 
بترسيد و حق را بشناسید» خدا بيشتر از شما راضى خواهد بود. ما اهل بيت محمد. نسبت به مردمى كه ادعاى مقام خلافت را 
دارند در حالى كه اين مقام حق آنان نيست و با شما با ظلم و ستم رفتار می كنندء به مقام خلافت سزاوارتریم. و اگر شما 
جيزى غير از نپسندیدن ما و جهل به حق ما را نمی يذيريد و نظر كنونى شما غیر از آن نظرى است كه در نامه هاى خود به 


وسيله فرستاد گانتان برای من فرستادید من باز می گردم. 


حر در جواب امام گفت: به خدا قسم من از اين نامه ها و فرستاد گانی كه تو می فرمايى خبرى ندارم. امام حسين به یکی از 
ياران خود كه او را عقبه ابن سمعان می كفتند فرمود: آن دو خورجينى را كه حاوى نامه هاى اين مردم است نزد من بیاوں 
وقتى آن دو خورجين را آورد» امام عليه الت.لام آن نامه ها را در مقابل حر ريخت. حر گفت: ما جزو آن افرادى نيستيم كه 


امام حسين در جوابش فرمود: مرگ به تو از اين آرزو نزدیک تر است. سپس امام حسين به يارانش فرمود: برخيزيد و سوار 
شويدء آنان سوار شدند و در انتظار سوار شدن زنان ماندند. وقتى زنان سوار شدند امام عليه ال لام به اصحاب خود فرمود: 
بر گردید» هنگامی كه خواستند باز گردند لشكر حر مانع شدند. امام حسين عليه الشلام به حر فرمود: مادرت به عزايت بنشيند! 
جه می خواهى؟ حر در جواب امام حسين گفت: بدان كه كه اگر کسی از عرب غير از تو» در جنين وضعيتى كه تو هستى بود 
و نام مادرم را مى برد» من نيز نام مادر او را مى بردم و می گفتم مادرت به عزايت بنشيند. ولى به خدا قسم من راجع به نام 


امام حسين به حر فرمود: جه می خواهى؟ كفت: می خواهم تو را نزد امير عبيد الله بن زياد ببرم. امام عليه الشلام فرمود: به خدا 
قسم من از تو پیروی نخواهم كرد. حر كفت: به خدا قسم من هم تو را رها نخواهم كرد. سه مرتبه اين سخن بين آنان رد و 
بدل شد. هنگامی كه گفتگوی ايشان به طول انجامید» حر گفت: من مأمور نيستم با تو جنگ بجنگم. تنها مأموريت من اين 


مدينه شوی و از این طريق مراعات انصاف شده باشد» تا من هم نامه ای برای ابن زياد بنویسم شايد خدا راهى پیش بياورد و 
عافیت را نصيب من نمايد كه در كار تو دخالت نکنم؛ اكنون از این راہ برو. 


امام حسين از راہ عذیب و قادسيه رفت و حر نيز با لشكر خود با آن حضرت به راہ افتاد. حر به امام حسين می گفت: من تو را 
به خدا قسم می دهم كه جان خود را به خطر مينداز» زيرا گواهی می دهم كه اگر بجنگی شهيد خواهى شد. امام عليه الد لام 
فرمود: آیا مرا از مرگ می ترسانی؟ اگر مرا شهيد كنند كار شما درست خواهد شد؟ من به قول برادر اوس مثال می زنم که 
در نظر داشت سای خدا را یاری کند و پسر عمویش گفت: کجا می روی» شهید خواهی شد؟ او در جواب پسر عمویش 
گفت: 


من به زودی از جانم می گذرم و مرگ برای جوانمرد عیب و عار نیست. به شرط اين که نیت او حق بوده و در حالی که 


و در راہ مردان نیکو کار جانبازی نماید و از شخص تبه کار جدا شده و با شخص مجرم مخالفت نماید. 


اگر زنده بمانم پشیمان نمی شوم و اگر شهید شوم مورد ملا-مت قرار نخواهم گرفت. ولی برای تو همین کافی است که در 
ذلت زند گی کنی و بینی تو به خاک مالیده شود . 


مولف: محتد بن ابی طالب اين بیت را قبل از بيت اخير اضافه کرده و گفته است: من جان خود را در راه خدا تقدیم می كنم 
و خواهان بقای آن نیستم» تا با لشکری انبوه بجنگم. 


سپس امام حسین متوجه پاران خود شد و فرمود: آیا در ميان شما کسی هست كه راهی غير از این جاده را بداند؟ طرماح 
گفت: آری یا ابن رسول الله! من راہ را نشان می دهم. امام حسين فرمود: يس در جلوی ما حرکت کن. طرماح از جلو و امام 


حسین با پارانش به دنبال وى به راه افتادند. طرماح قصیده ای را می خواند که مطلع آن این است: 

ای شتر من! از زجری که من به تو می دهم نترس» ما را قبل از طلوع فجر برسان. 

به بهترین جوانان و بهترین مسافرینی که آل رسول و آل فخر می باشند. 

ساداتی که صورتی سفید و درخشنده دارند و با نیزه های تيز می جنگند. 

جوانانی که با شمشیرهای برنده جهاد من کنند» تا با کرامت تفاخر کی و آراسته شوی. 

جوانانی كه جد آنان بزرگوار و صاحب سينه ای پر از علم است. خدا او را به بهترین شکل ثواب عطا نماید. 
ای خدایی که مالک نفع و نصرت هستی» حسین را که آقای من است به یاری خويش تأييد بفرما. 


در برابر کسانی که باقیماند گان کفارنده بر این دو ملعونی که از نسل صخر هستند. 


یعنی يزيد كه دائم الخمر و ابن زياد كه زنا زاده است. 


شيخ مفيد گفت: وقتى حر اين سخنان را شنید از او كناره كيرى كرد. حر با يارانش از طرفى و امام حسين هم با اصحابش از 
سوى دیگر می رفتند تا اينكه به عذيب هجانات رسيد. سپس امام عليه ال لام رفت تا به قصر بنى مقاتل رسيد. هنگامی كه 
بياده شدء با خيمه ای كه در آنجا زده بودند مواجه شد. فرمود: اين خيمه برای كيست؟ كفته شد: برای عبيد الله بن حر جعفى 
است فرمود: او را نزد من دعوت کنید. وقتی فرستاده امام آمد و به وی گفت: حسین بن على تو را می خواند گفت: إنا له و 
نَا الیه راجِعُونَ به خدا قسم من از کوفه خارج شدم زيرا دوست نداشتم در کوفه باشم و حسين وارد آن شود. به خدا قسم من 
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هنگامی كه فرستاده امام حسين عليه الشلام آمد و سخن او را بیان کرد امام عليه الشلام از جا برخاست و نزد عبيد الله بن حر 
جعفى آمد و سلام كرد و نشست. سيس وى را دعوت كرد كه با آن حضرت برود. ولى او سخن قبلى خود را تكرار نمود و 
درخواست كرد كه امام او را معاف كند. امام حسين به او فرمود: اكنون كه ما را يارى نمی کنی» پس از خدا بترس و از 
افرادى مباش كه با ما می جنگند. به خدا قسم احدى نيست كه فرياد ما را بشنود و ما را يارى نکند» مگر اين كه كافر و هلاک 
خواهد شد. وى گفت: به خواست خدا جنين اتفاقی هر گز نخواهد افتاده سپس امام حسين عليه الم لام از نزد او برخاست و 


وارد خيمه خود شد. 


وقتى اواخر شب فرا رسيد به جوانان خود دستور داد كه آب بردارند. سيس دستور كوج داد و از قصر بنى مقاتل حركت 


عقبه بن سمعان می گوید: ما ساعتى با امام حسين حركت کردیم» امام در حالى كه بر يشت اسب خود بود اندكى به خواب 
زفٹء وقتى ببدار شد دو يا سه مرتبه فرمود: إلا لله و ان إليه راجمُونٌ و الحمد لله رب العالمين. على بن الحسين عليه التلام جلو 
آمد و گفت: يدر جان! برای جه اين آيه را خواندى و حمد خدا را به جا آوردی؟ فرمود: يسرم! اند کی به خواب رفتم» نا گاه 
سوارى را ديدم كه مى كفت: اين كروه مى روند و مركك هم به دنبالشان مى رود. من دريافتم كه اين نداى نفس ماست كه به 
ما خبر مرگ می دهد. على بن الحسين گفت: يدر جان! خدا برايت بد نخواهد! مگر ما بر حق نيستيم؟ فرمود: جراء به حق آن 
خدايى كه بازكشت بند گان به سوى او است. گفت: يس ما باكى نداريم که در راہ حق جان بدهيم. امام حسين در جوابش 
فرمود: خدا بهترين جزايى را كه از يدرى به پسرش می دهد» از طرف من به تو عطا فرمايد! هنگامی كه صبح شد امام حسين 
عليه ال لام پیادہ شد و نماز صبح را به جا آورد. سپس با عجله سوار شده» شروع به حركت کرد و قصد داشت كه با ياران 
خود فرار كند. ولى حر بن يزيد مى آمد و آن حضرت را مجبور مى كرد با يارانش به طرف كوفه باز كردند. آنان همجنان 
حركت می كردند تا این که وارد نينوا شدندء ناكاه با سوارى مواجه شدند که بر اسب نيكويى سوار و سلاح جنگ پوشیدہ 
بود و از طرف کوفه می اف آنان همگی متوقف شدند و در انتظار آن سوار ماندند. هنگامی که آن سوار نزد آنان آمد بر 
حر و یارانش سلام کرد ولی به امام حسين و اصحابش سلام نکرد. سپس نامه ای از ابن زياد به حر داد که مضمون آن این 
بود: اما بعد» وقتی نامه و فرستاده من نزد تو آمد کار را بر حسین سخت بگیر و حسین را در سرزمینی پیاده كن كه آب و گیاه 


نداشته باشد. من به فرستاده خود دستور داده ام از تو جدا نشود تا این که نزد من بيايد و بگوید: تو امر مرا اجرا نموده ای» و 


الشلام. 


وقتى كه حر نامه ابن زياد را خواند به امام حسين و يارانش گفت: این نامه امير عبيد الله بن زياد است كه مرا مأمور نمودہ در 
مكانى كه نامه اش به من برسد كار را بر شما سخت بگیرم. اين فرستاده ابن زياد است که مأموريت دارد از من فاصله نگیرد تا 
من امر او را در مورد شما اجرا كنم. يزيد بن مهاجر كندى كه با امام حسين بود» نظرى به فرستاده ابن زياد كرد و او را شناخت 
و به او كفت: مادرت به عزايت بنشيند! اين جه نامه ای است كه آورده اى؟ وى گفت: من از امام خود اطاعت و به بيعت خود 
وفا كردم. ابن مهاجر به او گفت: تو معصیت خدا را كردى و اطاعت يزيد را برای هلاكت خود انجام دادی» تو خود را ننگین 
و دچار عذاب آتش کردی. امام تو بد امامی ات چان که خدای علیم می فرماید: «و اعانا أيه يَدْعُونَ إلى النّارِ و يوم 


القیامّه لا بنصرون» - .١‏ قصص /۴۱. - 


۰ و آنان را پیشوایانی که به سوی آتش می خوانند كردانيديم» و روز رستاخیز یاری نخواهند شد.» امام تو از اين قبیل امام ها 
است. حر امام حسين و یارانش را در همان مکان که آب و قریه ای در کار نبود پیاده کرد. امام عليه الشلام به حر فرمود: وای 
بر توه بگذار تا ما در این قریه يا نینواء یا غاضریه يا شفیه پیاده شویم. حر گفت: به خدا قسم من اين قدرت را ندارم» زیرا این 
جاسوس ابن زياد است كه مراقب من است. زهیر بن قین به امام حسین گفت: يا ابن رسول اللّه! به خدا قسم من اين طور پیش 
بینی می كنم که بعداً کار سخت تر از این موقع خواهد شد. اکنون جهاد با این گروه برای ما آسان تر است از جنگیدن با آن 
لشکری که بعد از آنان نزد ما خواهند آمد. به جان خودم قسم» بعد از این گروه لشکری به سوی ما خواهد آمد که ما تاب 
مقاومت با ایشان را نخواهیم داشت. امام حسين عليه التّرلام فرمود: من در جنگ با آنان سبقت نخواهم گرفت. سپس آن 


بزركوار پیادہ شد» آن روز روز ينج شنبه» دوم ماه محرم سال ۶۱ هجرى بود - .١‏ ارشاد مفيد : ۲۰۹ و -. 


را به جا آورد فرمود: اكنون كار به اينجا رسيده است كه می بينيد. وضع دنيا د گر گون شده و نيكى در آن از بين رفته و جيزى 
از آن باقى نمانده مگر به اندازه اندكى آب كه در ظرف آب باشد. از دنيا زندگی يستى باقى ماندہ كه نظير جراكاه خطرناکی 
است. آيا نمی بينيد كه به حق عمل نشده و از باطل نهى نمی شود. شخص مؤمن به طور قطع مشتاق ملاقات پرورد گار خود 


است. من م رگ را جز سعادت و زندكى با ظالمان را جز ذلت نمی بینم. 
زهير بن قين گفت: يا ابن رسول اللہ خدا تو را هدايت کندء سخنت را شنیدمء حتى اگر دنيا برای ما باقى بماند و ما در دنیا 
جاودانه باشیم با این حال قيام همراه تو را به ماندن در دنيا ترجيح می دهيم. 


يس از زهير» هلال بن نافع بجلى برخاست و گفت: به خدا قسم ما ملاقات يرورد گار خود را نايسند نمی دانيم. ما طبق نيت ها 


و بصيرت هاى خود دوست دوستان تو و دشمن دشمنان تو هستيم. 
1 بریر ابن خضير برخاست و گفت: يا ابن رسول اللّه! خدا اين منت را بر ما نهاده كه در مقابل تو جهاد كنيم» و به خاطر تو 


اعضاى بدنمان قطع شود سپس در روز قيامت جد تو شفيع ما گردد. امام حسين عليه الد لام سوار شد و حركت كرد. ولى 
گاهی لشكر دشمن مانع آن حضرت می شدند و گاهی با او همراهى می كردند تا اينكه به كربلا رسيد. ورود امام به كربلا در 


روز هشتم ماه محرم بود - .١‏ كتاب ملهوف: ۶۹ و ۷۰-. 


در كتاب مناقب آمده است : زهير به امام حسين عليه ات لام گفت: ما را به طرف كربلا ببر تا در آنجا پیادہ شویمء زيرا كربلا 
در كنار فرات است. و ما در آنجا می مانيم. چنان جه آنان با ما جنگیدند ما نيز خواهيم جنگید و از خدا کمک می خواهيم تا 
بر آنان پیروز شويم. امام حسين يس از اين كه جشمانش اشکبار شد فرمود: يروردكارا! من به تو يناه می برم از گرفتاری و بلا. 
امام عليه الت لام در همان مكان پیادہ شد و حر بن يزيد هم با هزار سوار در مقابل آن حضرت پیادہ شد. امام حسين دوات و 


كاعد ھر امت ی ای ات اف کر شک کاو ی تک اق ا ا کال رشت مضرت أن سام اس 


بسم الله الرحمن الرحيم. از حسين بن على به سليمان بن صردہ مسيب بن نجبه» رفاعه بن شدادہ عبد الله بن وائل و كروهى از 
مؤمنين. اما بعد؛ شما می دانيد كه رسول خدا صلی الله عليه و آله در زمان زندگی خود فرمود: «کسی كه سلطانى ظالم را كه 
حرام خدا را حلال بداند» عهد و پیمان خدا را بشکند مخالف سنت رسول الله باشدہ در ميان مردم با گناه و دشمنى رفتار 
نمايد» ببيند ولى نه با سخن و نه با رفتار خود تغييرى ايجاد نکند خداوند حق دارد كه وى را هم در جایگاهی نظير جايكاه آن 
سلطان داخل كند.» شما می دانید اين قوم اطاعت شيطان را واجب دانسته و از اطاعت خداوند رحمان روى كردان شده اند 
فتنه و فساد را آشکار كرده و حدود و احکام خدا را تعطيل نموده اند» حق فقرا را به خود اختصاص دادند» حرام خدا را حلال 


و حلال خدا را حرام كرده اند. من به خاطر نزدیکی و قرابت به رسول خدا صلی الله عليه و آله» به مقام خلافت سزاوارترم. 


نامه هاى شما به من رسید» فرستاد كان شما بيعت هاى شما را مبنى بر اين كه مرا تسليم دشمن نكنيد و تنها نگذارید» به من 
رساندند. اگر شما به بيعت خود وفا کنیدء بهره خود را برده و هدايت يافته ايد. جان من با جان شماء و اهل بيت و فرزندان من 
با اهل بيت و فرزندان شما خواهند بود. شما به من تأسى کنید» اگر شما اين كار را انجام نداده و عهد و پیمان خود را بشکنید 
و بيعتتان را از كردن خود برداريد» به جان خودم كه اين كارها از شما بعيد نیست. زيرا شما اين گونه بی وفايى ها را با يدر و 
برادر و پسر عمويم مسلم انجام دادید کسی كه به کمک شما مغرور شود فريب خواهد خورد. شما در مورد بهره خود خطا 
کرده» و نصيب خويش را ضايع نموديد. کسی که ييمان شكنى كند بر عليه خود ييمان شكنى كرده است و خدا مرا از شما بی 
نباز خواهد کرد و الشلام. 


سپس آن نامه را در هم پیچید و مهر کرد و به قيس بن مسهر صیداوی داد و حديث آن چنان كه گذشت جریان يافت» سپس 
راوی گفت: هنگامی كه خبر شهادت قيس به امام حسين عليه السلام رسید. اشک از چشمانش جاری شد و گریان فرمود: 
خداوندا برای ما و شیعیان ما نزد خودت منزلی کریمانه قرار ده و ما و آن ها را در جایگاه رحمت خویش به دور هم جمع 


کن. تو بر هر کاری قادر و توانایی. 


راوی می گوید: مردی از یاران امام حسين که او را هلال بن نافع بجلی می گفتند برخاست و به آن حضرت گفت: یا ابن 
رسول الله! تو می دانی كه جدت پیامبر خدا نیز نتوانست محبت خود را در دل مردم جای دهد و نتوانست همه مردم را به 
سوی آنچه که دوست داشت باز گرداند. بعضی از آنان افراد منافقی بودند که ظاهرا آن حضرت را یاری کرده» ولی پنهانی 


رفتارهایی انجام می دادند که از حنظل تلخ تر بود و این وضع تا زمانی که خداوند روح ايشان را قبض نمود ادامه داشت. در 


مورد يدرت حضرت على عليه الت لام نيز وضع همین طور بود» گروهی برای يارى نمودن او قيام كرده و در ركابش با ناكثين 
و قاسطين و مارقين جنگیدند. تا اينكه اجل آن امام فرا رسيد و به رحمت و رضوان خدا ييوست. تو نيز امروز نزد ما در همان 
وضعيت هستی» يس کسی که پیمان شكنى كند و بيعت تو را از خود بردارد» فقط به خودش ضرر می زند. خدا از او بی نياز 
سی یی رم کو ل و او ا 
مكانى دور ببر. به خدا قسم كه ما از قضا و قدر پرورد گار خود باكى نداريم و از ملاقات خداى خود بیزار نيستيم . ما طبق نيت 


و بصيرت خود» دوست تو را دوست و دشمن تو را دشمن می داريم. 


بعد از هلال بن نافعء برير بن خضير همدانی از جا بر خاست و گفت: يا ابن رسول الله! به خدا قسم كه خدا به واسطه تو بر ما 
منت نهاد تا در برابر تو جهاد كنيم و اعضای بدن ما قطعه قطعه شوند و فرداى قيامت جد تو شفیع ما باشد. آن قوم كه يسر 


دوزخ نداى واويلا سر خواهند داد. 


امام حسين عليه الہ لام يس از اين جريان فرزندان و برادران و اهل بیت خود را جمع کرد و پس ازا ين كه نظرى به آنان 
انداخت» یک ساعت كريست و فرمود: يروردكارا! ما عترت پیامبر تو حضرت محتدد صلی الله عليه و آله هستيم که از حرم 
جد خود اخراج و تبعيد و آواره شديم و مورد ظلم و ستم بنى اميه قرار كرفتيم. بار خدايا! تو حق ما را از آنان بگیر و ما را بر 


متمكراق پروز گزداتق 


سيس امام حسين از مكان خود كوج كرد و در روز چھار شنبه یا ينج شنبه وارد كربلا شد. اين جريان در روز دوم محرم سنه 


۱ هجرى اتفاق افتاد. 


امام حسين عليه الشلام رو به اصحاب خود کرد و فرمود: مردم بنده دنيا هستند» دين لقلقه زبان ايشان است. مردم تا آن هنكام 
دیندار هستند که معیشت آنان تأميع شود اما وقتی به وسیله بلا۔و مصيبت مورد آزمایش قرار بگیرند» دين داران اندكك 


و گن ارعتا انش رتسول انتک ا چا کات ک قاری تیاه انت اتا کاڈ 
خوابيدن شترهای ماست. اینجا مکان خیمه و اثاث ماست. اینجا محل شهید شدن مردان ماست. ابنجا محل ريختن خون های 
ماست. سيس آن كروه پیادہ شدند و حر با تعداد هزار سوار وارد شده و در مقابل امام حسين پیادہ كرديد. سيس برای ابن 


زياد نوشت: امام حسين در كربلا متوقف شده است . 


ابن زياد لعنه الله عليه برای امام حسين نوشت: ای حسين! به من خبر رسيده است كه وارد كربلا شده اى. يزيد برای من نوشته: 
سر به بالش نگذارم و غذاى سير نخورم تا این كه تو را به خداى لطيف و خبير ملحق کنمء يا این كه به حكم من و حكم يزيد 
بن معاويه بازكردىء و الشلام. 


هنگامی كه نامه ابن زياد به دست امام حسين رسيد و آن را خواند و پایین انداخت و فرمود: آن گروه كه رضايت مخلوق را با 


خشم خداوند خريده است» رستگار نشود! فرستاده ابن زياد به امام حسين گفت: جواب نامه را می خواهم؟ فرمود: او جوابی 
نزد من ندارد» زيرا وى مستحق عذاب كرديده است. هنگامی كه فرستاده ابن زياد نزد او بازكشت و او را از جواب امام حسين 
با خبر کرد ابن زياد بسيار خشمگین شد» رو به عمر بن سعد كرد و او را به جنگ با امام حسين مأمور نمود. ابن زياد عمر را 
قبل از اين جريان والى شهر ری قرار دادہ بود عمر بن سعد از جنگیدن با امام حسين استعفا كرد. ولى ابن زياد به وى گفت: 
يس عهد نامه شهر ری را كه به تو داده ايم به ما باز گردان. عمر از ابن زياد مهلت خواست و بعد از یک روز اين مأموريت را 


براى اينكه مبادا از حكومت شهر رى بركنار شود يذيرفت. 


شيخ مفيد گفت: فرداى آن روز ابن سعد از كوفه با جهار هزار نفر سوار آمد و در نينوا متوقف شد و عروه بن قيس احمسی را 
نزد امام حسين فرستاد و گفت: به امام حسين بگو: جه باعث شده که تو به اينجا بيابى و جه منظورى دارى؟ ولى چون عروہ از 
آن افرادی بود كه برای امام حسين نامه نوشته بود لذا خجالت می کشید نزد آن حضرت برود. عمر اين فرمان را به تمام آن 
رؤسايى كه برای امام حسين نامه نوشته بودند عرضه کرد ولى هيج كدام نپذیرفتند۔ پس از اين جریانء كثير بن عبد الله شعبى 
كه سوارى شجاع بود و هيج جيز مانع او نمی شد» برخاست و به عمر گفت: من نزد حسين می روم به خدا قسم اگر بخواهی؛ 
او را نا غافل می كشم. عمر بن سعد گفت: نمی خواهم كه او را نا غافل بکشی» فقط نزد حسين برو و بگو: جه باعث شده كه 
به اين سرزمين بيايد؟ وقتی كثير به جانب امام حسين عليه اك لام رفت و ابو ثمامه صيداوى او را دید. به امام حسين گفت: يا 
ابا عبد اللّها خدا امور تو را اصلاح كند! مردى كه خطرناک ترين اهل زمين و پر جرأت ترين آن ها و خون ريزترين و فریب 
كارترين مردم است نزد تو مى آيد. سيس ابو ثمامه در مقابل كثير ايستاد و به او كفت: شمشير خود را بينداز. كثير كفت: نه به 
خدا! من اين كار را نخواهم كرد. من فقط یک فرستاده هستم» اگر به من كوش می دهيد پیغامی را كه برای شما آورده ام می 
گویم و اگر نمی يذيريد باز می گردم. ابو ثمامه گفت: يس من دسته شمشیر تو را می كيرم سپس تو سخن خود را بگو. 
گفت: نه! به خدا دست تو نبايد به شمشير من برسد. ابو ثمامه گفت: پس پیغامی كه دارى به من بگو؛ تا من آن را به عرض 
امام حسين برسانم» ولى من اجازه نمی دهم تو به آن حضرت نزديكك شوىء زيرا تو شخصى فاجر و تبهکاری. آن ها به 
یکدیگر دشنام دادند و كثير به سوى ابن سعد باز گشت و جريان را برايش شرح داد. 


عمر بن سعدء قره بن قيس حنظلى را خواست و به او گفت: وای بر توا نزد حسين برو و بيرس: جه باعث شده كه به اينجا بيايد 
و جه منظورى دارد؟ هنگامی که قره متوجه امام حسين شد و چشم آن حضرت به وى افتاد فرمود: اين مرد را می شناسید؟ 
حبيب بن مظاهر گفت: اين مردى است از قبيله حنظله تميم» او پسر خواهر ما است. من او را به خوش نظرى می شناختم» من 
نديده بودم كه او به اينجا آمده باشد. آن مرد آمد تا به امام حسين سلام كرد و پیام ابن سعد را به آن حضرت رسانید. امام 
حسين فرمود: اهالى شهر شما برای من نامه نوشتند كه به اين ديار بيايم. اگر از آمدن من ناراضى هستيد باز می گردم. حبيب 
بن مظاهر (به قره بن قيس) گفت: وای بر تو! كجا می روى؟ به سوى قوم ظالمان؟ بر گرد» اين مرد را يارى کنء حسين 
شخصيتى است كه خداوند به واسطه پدرانش تو را به اين مقام عالى رسانيده است. قره گفت: اكنون جواب پیغام عمر را به او 
می رسانم و در مورد پیشنھاد تو فكر می كنم. قره به سوى ابن سعد بازكشت و جريان را برايش شرح داد. عمر گفت: 
اميدوارم كه خدا مرا از جنكك با حسين معاف بدارد. 


باعث شده که تو به اينجا بیایی و جه منظورى داری؟ حسين گفت: اهالى این شهرها برايم نامه نوشتند و فرستاد گان آنان نزد 
من آمدند و خواستند كه نزد ايشان بيايم و من هم آمدم. ولى اگر شما از آمدن من ناراضى هستيد و از نظر خود كه 


فرستاد گان شما به من گفتند منصرف شده اید من باز می گردم. 


09008820 می گوید: وقتى اين نامه به عبيدالله بن زياد رسيد من نزد او بودم» وقتى آن نامه را خواند كفت: اكنون 
که چنگال هاى ما به عي بند شده اميد نخات دارد؟ الان دیگر زمان فرار یست. 


سپس ابن زياد در جواب ابن سعد نوشت: نامه تو به من رسيد و آن جه را كه گفتی متوجه شدم. به حسين و تمامی يارانش 
بگو با يزيد بيعت کنندہ اگر حسين اين موضوع را پذیرفت» نظر ما نظر ماست» و الت لام». وقتى كه نامه ابن زياد به ابن سعد 


رسید گفت. من می ترسم ابن زياد عافیت را نپذیرد - ۱. ارشاد مفید : ۰ و ۲۱۱ -. 


محمد بن ابو طالب می گوید: ابن سعد نامه ابن زياد را به امام حسین عرضه نکرد» زیرا می دانست که امام حسين هر گز با 
يزيد بيعت نخواهد کرد. سپس ابن زياد مردم را در مسجد جامع کوفه جمع کرد و بر فراز منبر رفت و گفت: ای مردم» شما آل 
ابو سفیان را آزموده ايد و آنان را همان طور که دوست دارید بافته ايد. اين امیر المژمنین يزيد است که شما او را به نیک 
رفتاری و خوب کرداری می شناسید. می دانید يزيد کسی است که به رعیت احسان می کند و در حق رعیت بخشنده است» 
در زمان او راہ ها امن و امان شدند» همچنان که در عصر پدرش معاویه نیز چنین بود. يزيد پسر معاویه است که بعد از او 
بند گان را اكرام می کند و آنان را با پول بی نیاز می سازد و ايشان را گرامی می دارد. يزيد صد برابر به روزی شما افزوده 
است و به من دستور داده روزی شما را به حد وفور بپردازم و شما را برای جنگیدن با حسين که دشمن يزيد است ببرم سخن 
يزيد را بشنوید و مطیع او باشید. سپس از منبر فرود آمدء به مردم پول فراوانی داد و آنان را مأمور کرد که برای جنگ با امام 
حسين عليه السرلام خارج شوند و عمر بن سعد را در جنگ یاری نمایند. اولین کسی که خارج شد شمر بن ذی الجوشن بود 
که با چهار هزار نفر حرکت نمود و لشکر ابن سعد نه هزار نفر شد. سپس به دنبال شمر يزيد ابن ركاب کلبی را با دو هزار نفر 
فرستاد. همچنین حصين بن نمير سکونی را با چهار هزار نفر روانه کرد و شخصی به اسم مازنی را با سه هزار نفر اعزام نمود و 
نصر بن فلان را با دو هزار نفر فرستاد. در نتیجه تعداد لشکر ابن زياد تقریاً به بست هزار نفر رسیده بود. 


سپس ابن زياد به دنبال شبث بن ربعی فرستاد كه نزد ما بیا. ما تصمیم داریم تو را به جنگ با امام حسين بفرستیم» ولی شبث 


خود را به مریضی زد. و قصدش این بود که ابن زياد او را از این کار معاف کند. 


ابن زياد شخصی را نزد او فرستاد و گفت: فرستاده من به من خبر داد: تو خود را به مریضی زده ای. من می ترسم تو از آن 
دسته افرادی باشی که هرگاه با مؤمنین ملاقات می کنند می گویند: ایمان آوردیم و هنگامی که با شياطين خود خلوت می 
کنند می گویند: ما با شما هستیم» ما فقط آن ها را تمسخر کردیم. اگر تو مطیع ما هستی بايد به سرعت به نزد ما بیایی. 


شبث بق ربعی بعد از نماز عشا نزد ان زياد اد مبادا ابن زياد به صورتش نگاه کند و اثر بیماری را در صورتش نبیند. 


هنگامی که شبث نزد ابن زياد آمد» ابن زياد به وی سلام کرد و او را نزد خود جای داد و به وی گفت: من دوست دارم برای 


جنگ با این مرد قیام کرده و ابن سعد را يارى کنی. شبث گفت: اطاعت می كنم ای امیر. ابن زياد همچنان برای ابن سعد 


لشکر می فرستاد تا اينكه تعداد سی هزار نفر لشكر سواره و پیادہ به ابن سعد وارد شدند. سپس برای ابن سعد نوشت: من در 
مورد كثرت مركب و جنگجو؛ جاى هيج گونه بهانه ای برای تو باقى نگذاشته ام. در نظر داشته باش كه هر صبح و شام خبر 


تازه خود را برای من بفرستى. ابن زياد تا روز ششم ماه محرم ابن سعد را برای جنگ تحريكك می نمود. 


حبيب بن مظاهر به حضور امام حسين آمد و گفت: يا ابن رسول الله! در نزدیکی ما قبيله ای از بنى اسد هستند. آيا به من 
اجازه می دهى آنان را برای يارى تو دعوت کنم» جه بسا خدا به وسيله ايشان از تو دفاع كند؟ امام عليه ال لام فرمود: مانعى 
ازور حي شاف و ا اک ايسان سيت وا کا و عه قد كد ا قله فى امہ اس نذا کته 
جه می خواهى؟ گفت: من بهترين جيزى را كه مهمان برای قومى می آورد برای شما آورده ام. من نزد شما آمده ام تا شما را 
به يارى پسر دختر ييامبرتان دعوت كنم؛ زیرا آن حضرت در ميان كروهى از مؤمنین است كه هر مردى از آنان بهتر از هزار 
مرد است. آن گروہ هركز امام حسين را رها و به دشمن تسليم نخواهند كرد. اين عمر بن سعد است كه امام حسين را محاصره 
نموده است» شما خويشاوندان من هستيد» نصيحت من به شما اين است کہ امروز مرا در يارى حسين اطاعت کنیدء تا بدين 
وسيله شرافت دنيا و آخرت نصيب شما شود. من به خدا قسم می خورم» احدى از شما با پسر پیامبر در راه خدا شهيد نخواهد 
فک اكه هن اعلی علق رودم اف رکا معني قل لل عله ی الو غامد ورف تاكاه رد انان اند كد او را 
عبد الله بن بشر می گفتند به سوى حبيب شتافت و گفت: من اولين شخصى هستم كه اين دعوت را می يذيرم. سپس این 


قصيده را خواند: 
خويشاوندان من می دانند كه هر كاه عاجز شوند و سواران سست كردند. 
من شخصى شجاع» دلاون جنگجو و مانند شير بيشه ای هستم که شجاع است. 


سپس مردان ديكر آن قبيله جلو آمدند و تعداد آنان به 40 نفر رسيد که بيرون آمده و تصميم گرفتند نزد امام حسين بروند. در 
همین موقع بود كه مردى از آن قبيله خارج شد و این جريان را به ابن سعد خبر داد. ابن سعد مردى از ياران خود را خواست 
كه او را ازرق می گفتند و تعداد چهار صد سوار را با او به سوى قبيله بنى اسد فرستاد. در همان حين که قوم بنى اسد می 
خواستند شبانه به سوى لشكر امام حسين حركت کنند» ناكاه لشكر ابن سعد در كنار فرات راہ را بر آنان بستند در حالى که 
بین ايشان و لشكريان امام راہ اند کی باقى مانده بود. آن دو گروه به يكديكر نزديكك شدند و جنگ شدیدی بين آنان 
در گرفت. حبيب بن مظاهر بر سر ازرق فرياد زد و گفت: وای بر تو! با ما جه كار دارى؟ از ما دور شو! ما را رها کن تا شخص 
ديكرى غير از تو به واسطه ما شقى و بدبخت شود. ولى ازرق از بركشتن خوددارى كرد. وقتى بنى اسد دریافتند كه تاب 
مقاومت در برابر آن گروہ را ندارند لذا شكست خورده به قبيله خود بازكشتند و شبانه از آن مكان کوچ کردندہ كه مبادا ابن 
سعد به آنان شبيخون بزند. هنگامی كه حبيب بن مظاهر به سوى امام حسين عليه الام بازكشت و جريان را شرح داد 


"+0 


سواران ابن سعد بر گشتند و در كنار فرات پیادہ شدند و بين امام حسين و يارانش و آب فرات حایل شدند. وقتی عطش امام 
حسين و اصحاب او را آزار داد امام عليه السلام یک کلنگ به دست كرفت و يشت خيمه زنان آمد و از طرف قبله به فاصله 


نوزده قدم آنجا را حفر نمود و آبى گوارا برای آن بزركوار جارى شد. امام حسين و باقى مردم از آن آب آشاميدند و مشک 


هاى خود را پر از آب کردند و آن جشمه نايديد كرديد و اثرى از آن دیدہ نشد. وقتى این موضوع به كوش ابن زياد رسيد 
نزد انق سعد فرستاد و گفت: به من خبر رسیده که حسین و پارائش چاه می کنند و آب نه دست می آورند و خودش و 
يارانش از آن آب می آشامند. هوشیار باش» هنگامی که نامه من به تو رسید. تا آن جا که می توانی مانع از چاه کندن آنان 
شو و کار را بر ایشان سخت بگیر. مگذار آب بیاشامند» با ایشان همان طور رفتار كن که آن ها با عثمان رفتار کردند. پس از 


این نامه ابن سعد به شدت به حسين و همراهانش سخت گرفت. 


هنگامی که تشنگی به امام حسين عليه الشلام فشار آورد» برادرش حضرت عباس را خواست و تعداد سی نفر سوار و بيست نفر 
پیاده و بيست عدد مشک آب در اختيار او قرار دادء آنان نیمه شب به سمت فرات رفتند و نزديكك فرات رسیدند. عمرو بن 
حجاج گفت: شما که هستید؟ یکی از اصحاب امام حسین که او را هلال بن نافع بجلی می گفتند گفت: من پسر عموی تو 
هستم» آمدم از آب فرات بیاشامم. عمرو گفت: بیاشام نوش جان! هلال گفت: وای بر توا به من دستور می دهی که آب 
بیاشامم» در حالی که حسين بن على و افرادی که همراه او هستند از تشنگی می میرند؟ عمرو گفت: راست می گویی» ولی ما 
مأمور به اين کار هستیم و بايد آن را اجرا کنیم. هلال بن نافع ياران خود را صدا زد و آن ها داخل فرات شدند. عمرو بن 
حجاج هم ياران خود را صدا زد و جنگ شدیدی بین آنان در گرفت. گروهی می جنگیدند و گروهی مشک های آب را پر 
می کردند. احدی از ياران امام حسين عليه الشلام کشته نشد و همه به لشکر گاه خود باز گشتند و امام حسین و همراهانش آب 
آشامیدند. به این خاطر بود كه حضرت عباس عليه الشلام سقا نامیده شد. 


سپس امام حسین عليه ال لام کسی را نزد ابن سعد لعنه الله فرستاد و پیغام داد: من می خواهم با تو سخن بگویم» امشب بین 
لشکر من و لشکر خودت با من ملاقات کن. ابن سعد با بيست نفر و امام حسين نيز با همین تعداد آمد. هنگامی که نزدیکک 
یکدیگر رسیدند. امام عليه الشلام به ياران خود فرمود كه عقب بروند و آنان عقب رفتند. فقط برادرش عباس و فرزندش على 
اکبر نزد آن حضرت ماندند. ابن سعد نيز دستور داد یارانش عقب بروند» فقط پسرش که حفص نام داشت. با غلامش نزد او 


ماندند. 


امام حسين عليه السّ.لام به ابن سعد فرمود: ای ابن سعدء وای بر تو! آیا از آن خدایی که به سوی او باز خواهی كشت نمی 
ترسی؟ آیا با من می جنگی» در حالی که می دانی من پسر جه کسی هستم؟ دست از اين قوم بردار و با من باش» زیرا اين کار 
تو را بیشتر به خداوند متعال نزديكك خواهد کرد. ابن سعد گفت: می ترسم خانه ام خراب شود. امام حسین فرمود: من خانه تو 
را می سازم. ابن سعد: می ترسم از این که مبادا آب و املاکم گرفته شوند. امام حسین: من از مالی که در حجاز دارم بهتر از 
آن ها را به تو خواهم داد. ابن سعد: من اهل و عیالی دارم که برای ایشان می ترسم. امام حسين سکوت کرد و جوابی به ابن 
سعد نداد. سپس از نزد ابن سعد در حالی بر گشت که می فرمود: تو را جه شده است» خدا تو را به زودی در رختخوابت ذبح 
خواهد کرد و روز محشر تو را نمی آمرزد. به خدا قسم من امیدوارم تو از گندم عراق جز مقدار اند کی نخوری. ابن سعد از 


شيخ مفید می گوید: بعد از آن نامه نامه دیگری از ابن زياد برای ابن سعد آمد که بين حسین و یارانش و آب فرات حائل 


شود. مبادا یک قطره از آب فرات بیاشامند» همان طور كه اين كار را با عثمان بن عفان انجام 90 قور ا هرو 


ايشان حتى یک قطرہ آب بياشامند. این موضوع سه روز قبل از شهادت امام حسين بود. 


عبد الله بن حصين ازدى كه از قبيله بجيله محسوب می شد با بلند ترين صدا فرياد زد: ای حسين! اين آب را می بينيد كه 
مانند شكم آسمان استء به خدا قسم یك قطره از آن را نخواهيد خورد تا از تشنگی بميريد. امام حسين عليه الہ لام وى را 
نفرين كرد و فرمود: پرورد گارا! او را از تشنگی بکش و هركز او را نیامرزا حميد بن مسلم می گوید: به خدا قسم» بعد از 
نفرين امام حسین» وقتى آن مرد مريض بود به عيادتش رفتم» به حق آن خدايى كه غير از او خدایی وجود ندارد» ديدم آن 
بدبخت آب می آشامید و شكمش پر می شدء ولى آن را استفراغ می کرد و فرياد می زد: العطش العطش» سپس دوباره آب 
می آشاميد و شكمش پر می شد. ولى دوباره آن آب را استفراغ می کرد و از تشنگی له له می زد. او همجنان این كار را 
انجام داد تا اين كه نفسش قطع شد. 


هنگامی که امام حسين عليه ال لام ديد لشكرها پی در پی برای کمک به ابن سعد وارد نينوا می شوند تا با آن حضرت 
بجنكند نزد ابن سعد فرستاد و فرمود: من می خواهم با تو ملاقات كنم. هنگامی كه ملاقات کردند مدتى طولانى با یکدیگر 
آهسته سخن كفتند. سپس ابن سعد به مكان خود باز كشت و نامه ای برای ابن زياد نوشت که مضمون آن اين بود: خدا آتش 
جنگ را خاموش كرده و اين امت را متحد و امر آن ها را اصلاح فرموده است. اين حسين است كه به من می گوید: حاضر 
است به مكانى كه از آنجا آمده است بر گردد» يا به سوى یکی از سرحدها باز گردد و مانند یکی از مسلمانان باشد. آنچه به 
نفع آنان است به نفع وى هم باشد و آنچه بر عليه ايشان باشد بر عليه او نيز باشدء يا اينكه نزد امير المؤمنين يزيد بيايد و دست 
خود را در ميان دست او بگذارد. و يزيد هر نظرى دارد بين خودش و امام حسين پیادہ كند. اين عمل باعث خوشنودی تو و به 


صلاح اين امت خواهد بود. 


هنكامى كه ابن زياد آن نامه را خواند كفت: اين نامه شخصى است كه نسبت به قوم خود خير خواه و دلسوز است. ناكاه شمر 
بن ذى الجوشن برخاست و به ابن زياد گفت: آيا تو این بيشنهاد را از حسين می پذیری» در حالى كه او به سرزمين تو آمده و 
نزدیک توست. به خدا قسم اگر حسين سرزمين تو را ت رک كند و برای بيعت دست در دست تو نگذارد» حتما قوی می شود و 
تو ضعیف و عاجز خواهى شد. مبادا یک چنین اختيارى را به حسين بدهى! زيرا اين كارء کار نابجايى است» حسين و يارانش 


بايد مطيع حكم تو باشند. اگر خواستى وى را عقاب كنى صاحب اختيارى و اگر نخواستی او را عقوبت كنى مختارى. 


ابن زياد گفت: جه نظر خوبى را مطرح كردى! نظر درست همین نظر توست. اين نامه را برای ابن سعد ببر. ابن سعد بايد تسليم 
شدن حسين و يارانش را در برابر حكم من به آنان عرضه كندء اگر پذیرفتندہ ايشان را به سلامت نزد من روانه کندہ و چنان 
چه نپذیرفتند باید با آنان بجنگد. اگر عمر دستور ما را اجرا کرد» تو سخن وی را بشنو و از او اطاعت کن. و كر سرپیچی 
کرد تو امیر لشکر هستی و باید گردن ابن سعد را زده و سر او را برای من بفرستی. سپس ابن زناه نامه ای برای ابن سعد 
نوشت که مضمون آن این بود: من تو را به سوی حسین نفرستاده ام تا از او دفاع کنی» يا با او با مسامحه رفتار کنیء يا آرزوی 
سلامتی و بقای وی را داشته باشی» يا اين که از طرف او عذرخواهی کنی و يا اين که شفیع او نزد من باشی. ببين اگر حسین و 
یارانش مطیع حکم من و تسلیم امر من شدند» آنان را به سلامت نزد من بفرست ولی اگر نپذیرفتند بر آنان هجوم ببر تا آن ها 


را كشته و مثله کنی» زيرا آنان مستحق یک چنین جزايى هستند. اگر حسين را کشتیء سينه و يشت او را زیر سم اسبان پایمال 
کن» زیرا حسين شخصى متمرد و ظالم است و يس از مرككء این كار ضررى نمی رساند. من اين سخن را گفته و بر خود لازم 
دانسته ام كه اگر حسين را كشتم اين كار را با او انجام خواهم داد. اگر تو دستور ما را در مورد حسين اجرا کنی» ما جزاى 
کسی را به تو می دهيم كه حرف شنو و مطيع است و اگر می خواهى از انجام اين دستور خوددارى کنی» يس از كار و لشكر 
ما كنار بکش و لشكر ما را به شمر بن ذى الجوشن وا گذار کن» زيرا ما به او مأموريت داده ایم؛ و الشلام. 


شمر بن ذى الجوشن نامه ابن زياد را برای ابن سعد آورد. هنگامی كه ابن سعد آن نامه را خواند به شمر گفت: جه منظوری 
دارى؟ وای بر توا خدا تو را به خانه ات نرساند» خدا آن جه كه برای من آورده ای زشت كند. به خدا قسم گمان می كنم تو 
ابن زياد را از پیشنهادی كه برايش نوشتم منصرف کردہ و امرى را كه ما اميد اصلاح آن را داشتيم فاسد و خراب کردی» به 


شمر به عمر گفت: بگو می خواهى جه كنى؟ آيا دستور امير خود را اجرا كرده و با دشمن او می جنگی؟ اگر به دستور او 
عمل نمی کنی» يس لشكر را به من وا گذار كن. عمر گفت: نه» تو این لياقت را ندارى. من اين كار را به عهده خواهم گرفت؛ 
تو برو و بر پیاد گان نظارت داشته باش. 


عصر روز پنجشنبه» نهم ماه محرم بود كه عمر بن سعد به طرف امام حسين هجوم برد. شمر نيز آمد و در مقابل اصحاب امام 
حسين ايستاد و فرياد زد: خواهرزاد كان ما كجايند؟ فرزندان حضرت على عليه السلام كه عبارت بودند از جعفر و عباس و عبد 
الق مان نه طرف :شمر سی که وی واه 2 کف قا سوا خواهر من هنشت کس اور اسان راه رد 
اش تاه هاش کک و اسان اماق که و رسای تف کنیا نا وارد عنما انان دهن ولى سی نامر دا 


و مات اھت 


سپس عمر بن سعد فرياد زد: ای لشکر خدا سوار شويد» بشارت باد شما را به بهشت! مردم سوار بر مركب هاى خود شدہ و به 
طرف حسين عليه الد لام رفتند. امام حسين در آن هنكام بيرون خيمه خود نشسته بود و سر خود را بر زانوها و شمشير خود 
تكيه داده و خوابش برده بود. وقتى خواهرش صيحه و فریادها را شنيد نزد برادرش آمد و گفت: برادرم! آیا این سر و صداها 
را نمی شنوى كه به ما نزديكك شده اند؟ امام حسين عليه الشلام يس از اينكه سر خود را بلند كرد فرمود: من اكنون رسول خدا 
صلی الله عليه و آله را در خواب ديدم كه به من می فرمود: تو به زودى نزد ما خواهى آمد. زينب عليها الشلام به صورت خود 


زد و فرياد به واويلا سر داد. امام حسين به وى فرمود: ای خواهر! اين سخن را مگو» سكوت کن خدا تو را رحمت كند. 


بنا به روايت سید بن طاوس» امام حسين به زينب فرمود: من هم اكنون جدم حضرت محقد. پدرم علی» مادرم حضرت زهرا 
عليها ال لام و برادرم امام حسن مجتبى را در عالم خواب ديدم كه به من می فرمودند: ای حسین! تو به زودى نزد ما خواهى 
آمد و در بعضى از روايات آمده است كه فرمودند: فردا نزد ما خواهى آمد. ناگاہ حضرت زینب به صورت خود زد و فرياد 


شيخ مفيد می گوید: عباس بن على عليه ال لام به امام حسين گفت: ای برادرم! اين گروه نزد تو آمده اند. امام عليه ال لام 


برخاست و به عباس فرمود: سوار شو و با آن ها ملاقات كن و بگو: شما را چه شده؟ جه تصميم تازه ای كرفته ايد؟ از ایشان 
ببرس برای جه اينجا آمده اند. قمر بنى هاشم با بيست سوار كه زهير بن قين و حبيب بن مظاهر نيز در ميان آنان بودند به سوى 
آن ها رفته و به ايشان فرمود: جه تصميم جديدى گرفته ايد؟ جه می خواهيد؟ گفتند: دستور از جانب امير آمده كه ما به شما 
بگوییم: يا مطيع امر او شویدہ يا با شما بجنكيم. عباس عليه الش لام فرمود: عجله نكنيد تا من نزد ابا عبد الله باز كردم و آن جه 
گفتید به عرض او برسانم. آن ها توقف كرده و گفتند: نزد حسين برو و او را از سخن ما آكاه کن و هر جه گفت. جواب او را 
برای ما بياور. يس عباس دوان دوان بازكشت تا امام حسين را از این خبر آگاہ نمایدء ياران آن حضرت ايستاده» لشكر دشمن 
را مخاطب قرار می دادند و ايشان را موعظه كرده و از جنگ با حسين باز می داشتند. 


عباس عليه ال لام نزد امام حسين آمد و ايشان را از آن جه آن قوم گفتند آگاہ كرد. امام عليه الشلام فرمود: نزد ايشان باز گرد 
و اگر می توانی» خواسته آنان را تا فردا به تأخير بینداز. امشب آنان را از ما دور كن تا ما امشب برای پرورد گارمان نماز 


بخوانيم و دعا و استغفار كنيم. خداوند می داند که من نماز برای او» تلاوت کتابش» و دعا و استغفار را سيار دوست دارم. 


حضرت عباس به سوى آن قوم رفت و با فرستاده ابن سعد از نزد آنان باز گشت. آن فرستاده گفت: ما شما را تا فردا مهلت 
دادیم اگر تسليم شوید شما را نزد ابن زياد می فرستيم و اگر سرپیچی کردید. دست از شما برنخواهيم داشت. وقتی فرستاده 


اصحاب خود می فرمود: من بهترين ثنا را برای خداوند به جا می آورم و او را در حال خوشی و ناخوشى سياس می گویم. 
پرورد گارا! تو را شکر می كنم كه مارا به وسيله مقام نبوت گرامی داشتىء قرآن را به ما آموختی» دانش دينى به ما عطا 


کردی» برای ما گوش ها و چشم ها و قلب ها قرار دادى» پس ما را از شك ركزاران قرار بده. 


اما بعد حقیقتا كه من اصحابی باوفاتر و نيكوتر از اصحاب خود سراغ ندارم و اهل بيتى نیک وكارتر و با عاطفه تر از اهل بيت 
خودم نمی بينم. خدا از جانب من جزاى خير به شما عطا فرمايد. آگاہ باشيد كه من گمان نمی كنم اين كروه یک روز مرا 
يارى كنند. بدانيد كه من به شما اجازه دادم همگی آزاد هستید» برویدہ از طرف من نه بيعتى و دينى بر كردن شماست و نه 
مانعى برای شما وجود دارد. اكنون که تاريكى شب شما را فرا گرفته» از موقعيت آن استفاده كنيد. 


برادران و فرزندان و برادرزاد گان و دو فرزند عبد الله بن جعفر گفتند: برای جه جنين كارى را انجام دهيم؟ برای آن كه بعد از 
تو زنده بمانيم؟ هركز خدا جنين روزى را نصيب ما نكند! اولين کسی که اين سخن را گفت» حضرت عباس ابن على بود؛ 
مابقى آنان نیز به دنبال او و نظير او سخن گفتند. امام حسين عليه السلام فرمود: ای فرزندان عقيل» شهيد شدن مسلم بن عقيل 
برای شما كافى است. شما بروید» من به شما اجازه دادم. آنان گفتند: سبحان الله! مردم به ما جه خواهند گفت؟ به مردم 
بگوییم: ما بز رگ و سید خود و عموزاد گان خود را که بهترين عموزادكان بودند تنها نهاديم. نه تيرى برای آنان انداختيم, نه 
نيزه ای برای ايشان پرتاب کردیم. و نه شمشيرى در ركاب آنان زديم و نمی دانيم جه كردند؟ نه به خدا قسم, ما اين كار را 
نخواهيم كرد. بلكه حاضريم جان و اموال و اهل بيت خود را فداى تو كنيم و تا حدی در ركاب تو بجنگیم تا به جايكاه تو 
وارد شويم. خدا زندكى يس از تو را زشت نمايد! مسلم بن عوسجه برخاست و گفت: آيا ممكن است كه ما تو را تنها 


بكذاريم! آن وقت نزد خدا در ازاى اداى حق تو جه عذری بياوريم؟ نه به خدا قسم» من بايد با نيزه ام به سينه دشمنان تو بزنم 
و تا دسته شمشيرى كه در دستم است به آنان ضربه بزنم» حتى اگر سلاحى نداشته باشم كه با آنان بجنگم ايشان را سنگباران 
خواهم كرد. ما تو را تنها نخواهيم گذاشت» تا خدا بداند كه ما حرمت پیامبر را در مورد تو نگاه داشته ايم. به خدا قسم اگر 
بدانم كشته می شوم» سپس زنده می شوم دوباره می سوزم و زنده می شوم و خاكسترم به باد داده می شود و این کار را 
هفتاد مرتبه با من انجام دهندء از تو جدا نخواهم شد تا این که مرگ خودم را در پیش روى تو ملاقات كنم. چرا اين كار را 
انجام ندهم» در حالى که اين همه فقط یک بار كشته شدن است. اما يس از آن داراى كرامت و شرافتى خواهم شد كه ه ركز 


ال بین تخواهد رقت: 


بعد زهير بن قين قيام كرد و كفت: به خدا قسم من دوست دارم كشته شوم و زنده شوم و دوباره كشته شوم و تا هزار مرتبه اين 
اتفاق بيفتد تا خدا بدين وسيله كشته شدن رااز تو و جوانانى كه از اهل بيت تو هستند دور كند. 


تمام اصحاب امام حسين سخنانى از اين قبيل گفتند و امام عليه الئرلام برای آنان دعاى خير كرد و به جانب خيمه خود 
باز گشت - .١‏ ارشاد مفيد: 7١‏ و ۲۱۵ -. 


سید یع طاوس می كويد كن آن حال :به مد یم پٹر حضرمی گٹھه شد سرت در سر عد كشون ری اسر فده است. كفت: 
اجر و ثواب اين اتفاق را از خدا می خواهم» با این كه دوست نداشتم وى اسیر شود و من پس از او زنده بمانم. هنكامى كه 
امام حسين عليه الت لام سخن او را شنيد فرمود: خدا تو را رحمت کند» من بيعت خود را از تو برداشتم» هر كارى برای آزادی 
فرزندت می خواهى انجام بده. او گفت: اگر درند گان مرا زنده زنده بخورند از تو دست برنمى دارم. امام عليه الد لام فرمود: 
این برده ها را به يسرت بده تا با فروش آن ها برادرش را نجات دهد. آن حضرت تعداد ينج برده به او عطا كرد كه قيمت آن 
ها هزار اشرفى بود. امام حسين و اصحابش آن شب را در حالى صبح كردند كه هر كدام ناله ای آهسته و جانگداز نظير 
صدای زنبور عسل داشتند. بعضى از آنان در حال رکوع؛ برخى در حال سجود؛ عده ای در حال قيام و كروهى در حال قعود 


بودند. در شب عاشورا تعداد ۳۲ نفر مرد از لشكر ابن سعد نزد ياران امام حسين آمده و به ايشان پیوستند. 
ناشر ديجيتالى : مركز تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان 

**| ترجمه | 

كلمه المصخح 

بسم الله الرحمن الرحيم 

الحمد للّه. و الصلاه و السلام على رسول الله و على آله الأطيبين أمناء اللّه. 


و بعد: فهذا هو الجزء الثاني من المجلد العاشر من كتاب بحار الأنوار حسب تجزئه المصنّف رضوان الله عليه و الجزء الرابع و 
الا سرق حسب قد تا وفقنا الله العز یز لائمامه بفضله و ملف 


نسخه الأصل: 


و منن الله علينا أن أظفرنا بنسخه المؤلّف قدسّ سره بخط يده و هى مضبوطه فى خزانه مكتبه المسجد الأعظم لا زالت دائره بقم 
لمؤْسّ سه و بانيه فقيه الأمّه و فقيد أسرتها آيه الله المرحوم الحاخ آقا حسين الطباطبائی البروجردی رضوان الله عليه فقابلنا طبعتنا 
هذه على تلك النسخه و راجعنا المصادر و النسخ المطبوعه الأخر التى أوعزنا إليها فى الذيل فجاء بحمد الله أحسن النسخ طباعه 
و أتقنا و أصححها تحقيقا 


و سنعرّف هذه النسخه الثمينه مع صورتھا الفتوغرافیه فى المجلّد الآتى آخر أجزاء العاشر بحول الله و قونّه. 


ولا يسعنا دون أن نشكر فضيله نجله الزاكى و خلفه الصدق حجه الإسلام و المسلمين الحاخ السئّد محمد حسن الطباطبائى دام 
إفضاله حيث تفضل علينا بهذه النسخه الكريمه حتّى قابلناها مع نسختنا من البدو إلى الختم فله الشکر الجزيل و الثناء الحسن 
جزاء الله عن الإسلام و المسلمين خير الجزاء. 


محمد باقر البهبودى 
صفر الظفر ۱۳۸۵ 


ص: ۵ 


٭ |ترجمهہ]ص: ۳۹۵ 

تر جمہ] 

فهرس ما فی هذا الجزء من الأبواب 
A»‏ 


باب العله التى من أجلها صالح الحسن بن على صلوات الله عليه معاويه بن أبى سفيان عليه اللعنه و داهنه و لم يجاهده و فيه 
وسالة مین بحر الان مه ال 1.۳۷ 


00۹) 

باب كيفته مصالحه الحسن بن علي صلوات الله عليهما معاويه عليه اللعنه و ما جرى بينهما قبل ذلک ۶۹- ۳٣‏ 
۲۰۱ 

ا سال ما عكر ص تہ اسلراک الله غليه و شخ سا لع اللو اسان ۷4 

۲۱۱ 

باب أحوال أهل زمانه و عشائره و أصحابه و ما جری بینه و بینهم و ما جری بينهم و بین معاویه و أصحابه لعنهم الله ۱۳۳- ۱۱۰ 
مد 

باب جمل تواريخه و أحواله و حليته و مبلغ عمره و شهادته و دفنه و فضل البکاء عليه صلوات الله عليه ۱۶۲- ۱۳۴ 
ارہد 

باب ذکر آولاده صلوات الله عليه و آزواجه و عددهم و آسمائهم و طرف من آخبارهم ۷۳- ۱۶۳ 
سط سر جح سا ۳یا 

۲۴۱ 

باب النص عليه بخصوصه و وصیّه الحسن إليه صلوات الله علیهما ۱۷۹- ۱۷۴ 


)۲۵( 


باب معجزاته صلوات اللّه علیه ۱۸۸- ۱۸۰ 


ص: ۳۹۶ 
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باب مکارم أخلاقه و جمل أحواله و تاريخه و أحوال أصحابه صلوات الله عليه ۲۰۴- ۱۸۹ 

"۷ 

باب احتجاجاته صلوات الله عليه على معاويه و أوليائه لعنهم الله و ما جرى بينه و بينهم ۲۱۶- ۲۰۵ 

(YA) 

باب الآنات الأول لشهادته صلوات الله عليه و أنه بطلب الله بتأره ۲۲۰- ۲۱۷ 

۲۹۱ 

باب ما عوّضه الله صلوات الله علیه بشهادته ۲۲۱-۲۲۲ 

)۳۰( 

باب |خبار الله تعالی آنبیاءه و تنا صلی الا علیه و آله بشهادته ۲۴۹- ۲۲۳ 

ود 

باب ما أخبر به الرسول و أمير المؤمنين و الحسین صلوات الله عليهم بشهادته صلوات الله عليه ۲۶۷- ۲۵۰ 
(۳۲) 

باب أن مصیبته صلوات الله عليه كان أعظم المصائب و ذل الناس بقتله و رد قول من قال اه لم یقتل وَ لكنْ سيه لَهُمْ ۲۶۹-۲۷۲ 
(۳۳) 


باب العله التی من أجلها لم یکت الله قتله الأثمّه علیهم السلام و من ظلمهم عن قتلهم و ظلمهم و عله ابتلائهم صلوات الله عليهم 
آجمعین ۲۷۷- ۲۷۳ 


۳۴ 
باب ثواب البکاء على مصيبته و مصائب سائر الأثمّه عليهم السلام و فيه أدب المأتم يوم عاشوراء ۲۹۶- ۲۷۸ 


"۳۵ 


باب فضل الشهداء معه و علّه عدم مبالاتهم بالقتل و بیان انه صلوات الله عليه كان فرحا لا يبالى بما يجرى عليه ۲۹۹- ۲۹۷ 
(۳۶) 

باب کفر قتلته عليه السلام و ثواب اللعن علیهم و شدّه عذابهم و ما ینبغی أن يقال عند ذکره صلوات الله عليه ۳۰۹- ۲۹۹ 
(۳۷) 


باب ما جری علیه بعد بیعه ا بن معاویه إلى شهادنه صلوات الله علیه و الله على ظالمیه و قائلیه و الراضین بقعله و 
الموازرین علیه ۳۹۴- ۳۱۰ 


ص: ۳۹۷ 


ص: ۳۹۸ 


تعریف مر کز 


بسم اللہ الرحمن الرحيم 
هل سکوی این یلو وَالَّذِينَ لا ون 
المقدمه: 


تس مركز القائمية للدراسات الكمبيوترية فى آصفهان باشراف آيه الله الحاج السید حسن فقیه الامامی عام ۱۴۲۶ الهجری فی 
المجالایت الافۂ والثقافية والعلميةٌ معتمدا على النشاطات الخالصة والدؤوبة لجمع من الإخصائيين والمثقفین فی الجامعات 
والحوزات العلمية. 


اجا 

نظراً لقلة المراكز القائمة بتوفير المصادر فى العلوم الإسلامية وتبعثرها فی أنحاء البلاد وصعوبۂ الحصول على مصادرها أحياناً 
تهدف مؤسسة القائمية للدراسات الكمبيوترية فى أصفهان إلى التوفير الأسهل والأسرع للمعلومات ووصولها إلى الباحثين فی 
العلوم الإسلامية وتقدم المؤسسة مجاناً مجموعة الكترونية من الكتب والمقالات العلمية والدراسات المفيدة وهی منظمة فى 
برامج إلكترونية وجاهزة فى مختلف اللغات عرضاً للباحثین والمثقفين والراغبين فيها. 

وتحاول المؤسسة تقديم الخدمة معتمدة على النظرة العلمية البحتة البعیدۂ من التعصبات الشخصية والاجتماعية والسياسية والقومية 
وعلى أساس خطۂ تنوى تنظيم الأعمال والمنشورات الصادرۂ من جميع مراكز الشيعة. 


الأهداف: 

نشر الثقافة الإسلامية وتعاليم القرآن وآل بيت النبی عليهم السلام 

تحفیز الناس خصوصا الشباب علی دراسة أدق فى المسائل الدينية 

تنزیل البرامج المفیدۂ فی الهواتف والحاسوبات واللابتوب 

الخدمۂ للباحئین والمحققین فی الحوازت العلمية والجامعات 

توسیع عام لفكرة المطالعة 

تهمید الأرضیه لتحریض المنشورات والكتاب على تقدیم آثارهم لتنظیمها فى ملفات الكترونية 


السیاسات: 

مراعاۂ القوانین والعمل حسب المعاییر القانونية 
إنشاء العلاقات المترابطة مع المراکز المرتبطة 
الاجتنباب عن الروتينية وتکرار المحاولات السابقۂ 
اترض الل ايحت الف اتر والسارمات 


من الواضح أن يتحمل المؤلف مسؤولية العمل. 


نشاطات المؤسسة: 

طبع الكتب والملزمات والدوريات 

إقامة المسابقات فى مطالعة الكتب 

إقامة المعارض الالکترونية: المعارض الثلاثية الأبعادء أفلام بانوراما فى الأمكنة الدينية والسياحية 
إنتاج الأفلام الكرتونية والألعاب الكمبيوترية 

افتتاح موقع القائمية الانترنتى بعنوان : 978321011/601.6017. WWW‏ 

إنتاج الأفلام الثقافية وأقراص المحاضرات و... 

الإطلاق والدعم العلمى لنظام استلام الأسئلة والاستفسارات الدينية والأخلاقية والاعتقادية والرد علیها 
تصميم الأجهزة الخاصة بالمحاسبةء الجوالء بلوتوث ١0011]©لا|8.‏ ويب كيو سك 6105 الرساله القصيرة ( (51775 
إقامة الدورات التعليمية الالكترونية لعموم الناس 

إقامة الدورات الالكترونية لتدريب المعلمين 

إنتاج آلاف برامج فى البحث والدراسة وتطبيقها فى أنواع من اللابتوب والحاسوب والهاتف ويمكن تحميلها على أنظمة؛ 
JAVA.\‏ 

ANDROID.Y 

EPUB. 

CHM.f 

PDF.» 

HTML. 

CHM v 

GHB.A 

إعداد ۴ الأسواق الإلكترونية للکتاب على موقع القائمية ویمکن تحميلها على الأنظمة التالية 
م۸ 

10۲ 

WINDOWS ۱۳۰۳ 

WINDOWS.F 


وتقدّم مجان فى الموقع بثلاث اللغات منها العربية والانجليزية والفارسية 


الکلمۂ الأخيرةٌ 


نتقدم بكلمة الشکر والتقدير إلى مكاتب مراجع التقليد منظمات والمراکز» المنشورات. المؤسسات: الکتاب و کل من قدّم لنا 
المساعدۂ فى تحقيق أهدافنا وعرض المعلومات علینا. 

عنوان المكتب المركزى 

آصفهان شارع عبد الرزاق» سوق حاج محمد جعفر آباده اى» زقاق الشهيد محمد حسن التوكلىء الرقم ۹ء الطبقة الأولى. 


عنوان الموقع : : 16.11 100آ9. الالاثالالا 

البريد الالكترونى : 101۲0٥9۵9155001۲‏ 

هاتف المكتب المركزى ۰۳۱۳۴۴۹۰۱۲۵ 

هاتف المكتب فى طهران ۰۲۱-۸۸۳۱۸۷۲۲ 

قسم البيع ۰۹۱۳۲۰۰۱۰۹شؤون المستخدمين ۰۹۱۳۲۰۰۰۱۰۹. 


مت و 
ارجعوا الى عنوان المسركز من فضلكم 


www.Ghaemiyeh.con 
www.Ghaemiyeh.net 
۸۷۸۷۸۷) ۶۵ 
۷۷ IW! ت‎ (۱2۱۸۷۲۱, (۱ 


و للایصاء من فضلکم 
٩ [ ۳ Pooo |0۹‏ ه 


